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LIPBIAE: TYPIS B. G. TEUBNERI. AE 


PRAEFATIO. 


CAPUT I. | 
DE EXCERPTIS ΠΕΡῚ IIPEXZBEQN. 


1. Excerptorum Constantini VII. Porphyrogenneti 
(912—959) iussu confectorum!) pars, quae est περὶ πρέ- 
σβεων. duo in capita est divisa, quorum uno eae lega- 
tiones continentur, quas ad alios populos proficisci Romani 
iusserunt (περὶ πρέσβεων Ῥωμαίων πρὸς ἐϑνικούς), altero 
eae, quas ceterae gentes ad Romanos miserunt (περὶ πρέ- 
σβεων ἐθνῶν πρὸς Ῥωμαίους). Omnes vero hae eclogae 
uno codice servatae antiquissimo Scorialensi anno 1671 
eombusto ad haec tempora non venissent, nisi Darmarii 
eiusque sociorum diligentia aut ex ipso libro archetypo 
aut ex codicibus de illo ab iisdem descriptis multi libri 
essent transscripti. Quae cum ita sint, nune exstant ta- 
les codices, quibus aut omnia excerpta aut pars eorum 
inest, hi: 

A. Περὶ πρέσβεων Ῥωμαίων πρὸς ἐϑνικούς 
eod. Vaticanus Palatinus 413. 
cod. Monacensis 267. 

. eod. Bruxellensis 11301/16. 
. codices Scorialenses t III 14 et ER III 21. 
. eod. Vaticanus 1418.) 


QU» vr 


1) Cf. Cassii Dionis editionem ἃ Boissevainio curatam 
vol I, XXI—XXXV et Excerpta de leg. ed. C. de Boor. Berol. 
19083, vol. I, VII ss. 

2) De codicibus Bruxellensi 8761 et Parisino 2463 v. de 
Boorii editionem exc. de leg. vol. I, XIV et p. VIII ann. 1 nostrae 
praefationis. 

a* 
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B. Περὶ πρέσβεων ἐϑνῶν πρὸς ἱΡωμαίους 
. eod. Ambrosianus .N 135 sup. 
. codices Vaticani Palatini 410/12") 
cod. Monacensis 185. 
. cod. Bruxellensis. 11317/21. 
. eodices Scorialenses R III 21 et R III 13. 
. eodiees Vaticanus 1418 et Neapolitanus III B 15. 
2. His ex libris Fulvius Ursinus, cum selecta ex 
libris Polybii de legationibus Antverpiae anno 1582 
ederet, usus est et codice Vaticano 1418, quo continen- 
tur eclogae Polybianae περὶ πρέσβεων ἐϑνῶν usque ad 
21,46,5 ἧς διὰ τοὺς πολεμίους προτερον (sic) ἐξε atque 
excerpta Polybiana περὶ πρέσβεων Ῥωμαίων. et codice 
Neapolitano III B 15, qui incipit 21, 40, ὅ58. πρότερον 
ἐξεχώρησαν" χίους δὲ καὶ σμυρναίους et servavit partem 
posteriorem excerptorum Polybianorum περὶ πρέσβεων ἐϑ- 
νῶν. Duos vero hos codices meum in usum comparatos 
ab Graeveno, qui cod. Vaticanum contulit inde a libro 
vicesimo usque ad 21,46, 5, et a Spirone, qui eiusdem 
libri manuscripti contulit excerpta Polybiana περὶ πρέσβεων 
“Ρωμαίων, et a Martinio, qui totum cod. Neapolitanum ex- 
eussit, Ursinus non dubitavit sua ipsius manu ita corri- 
gere, ut saepissime diffieile sit dictu, utrum singulae 
scripturae librorum ipso ἃ scriba fuerint exaratae an 
auctoritati Ursini sint ascribendae. Praeterea de Boorius 
litteris mense Iulio a. 1902 ad me datis luculentissime 
exposuit Antonium Augustinum, archiepiscopum  Tarra- 
conensem, per quem Ursinus eos codices acceperat (v. de 
Boorium Sifz.-Ber. cet. p. 150ss.), in his libris nonnulla 
sua manu in margine mutasse?), quae Ursini auctoritati im- 


Pob. 





1) Hos libros (v. Henr. Stevensonum, codices manuscr. Pa- 
latini graeci bibl. Vatic. Romae 1885, 261) post Krascheninni- 
kovium (Vizant. Vrem. 1898, 439 ss.) contulit de Boorius (Sitz.- 
Ber. d. Kón. Preuss. Akad. d. Wiss. 1902, 146); v. de Boorii 
editionem exc. de leg. vol. I, XI s. 

2) Scribit Augustinus (Augustini opp. VII 257 epist. 46): 
»Mando con questa ἐπε li fragmenti con certe mie postille in 
margine* (v. de Boorii editionem exe. de leg. vol. I, XIV). 
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merito nune tribui solent quaeque tum demum Augustino 
poterunt reddi, si eius manus ab Ursini accurate discernetur. 

3. Quibus codicibus Isaaeus Casaubonus usus sit, 
eum Polybii excerpta Parisiis anno 1609 ederet et lati- 
nam adderet versionem, in praefationis pagina paenultimaà 
ipse profitetur verbis his: ,JMulta emendauimus nec pauca 
suppleuimus ἃ codice ms. Περὶ Πρεσβειῶν viri eruditissimi 
Andreae Schotti: qui etiam fragmenta quaedam ἃ Theo- 
dosi; Parvi Excerptis descripta ad mos misit: quae tamen 
vulgata. prius fuerant, verum aliis locis (i.e. in quinque 
prioribus libris), quaedam etiam in II. parte (i.e. in ex- 
cerptis antiquis). .Eorumpse Excerptorum (i. e. Theodosii 
Parvi) tomum primum inuenimus in. splendidissima librorum 
supellectile ... lacobi Augusti Thuami. | Certé in prima 
fronte eius libri erant haec verba, etsi diuersae manus, 
Ὁ ἐρανίσας τὸ παρὸν, Θεοδόσιος ἐστὶν ὃ μικρὸς, de quo 
plura in. Commentariis." Quibus e verbis Sehweighaeuser 
(vo. II, XIX) rectissime intellexisse videtur Casaubonum 
eodices Schottanos (ita duo volumina [v. p. VII anm. 1] 
Schottii Casaubonus sine dubio nominasset, si ipse vidisset) 
in manibus non habuisse, sed ab Andrea Schottio nihil 
accepisse, nisi lectiones discrepantes ab eclogis Polybianis 
Ursini cura editis et integra nonnulla Polybii excerpta, 
quae non erant in medium prolata in editione principe. 
Cum vero Sehotüus insuper adiecisset eclogarum com- 
pllatorem in suo codice (ita videtur Schottius scripsisse 
nimia brevitate, cum tomum priorem codicum vellet in- 
tellegi) nominari Jheodosium Parvum,  Schweighaeuser 
recte addit Casaubonum ea Sehottii verba perperam ita 
esse interpretatum, quasi lectiones quidem ἃ Scehottio 
missae essent haustae e codice simillhimo ei, quo usus 
erat Ursinus, eclogas vero illas, quas Scehottius miserat 
integras, ex altera excerptorum collectione essent ductae, 
quorum auctor esset JZeodosius Parvus. Quae utrum 
&nt a Schweighaeusero recte disputata neene, eo facilius 
nunc potest diiudieari, quoniam Sehottani codices ab 
Omontio (Revue de l'instruction. publique 1885, 125ss.) in 
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bibliotheca  Bruxellensi detecti aec nuper accuratissime 
descripti sunt ab Iusticio (Le codex Schottanus des extraits 
de legationibus. Gand 1896). Nam primum quidem in 
his duobus eodieibus Bruxellensibus 11301/16 et 11317/21 
praeter excerpta περὶ πρέσβεων ex libro vicesimo et se- 
quentibus hausta multae insunt eclogae ex quinque priori- 
bus libris petitae (v. Iusticium 1. e. p. 33) et ex excerptis, 
quae antiqua dieuntur, derivatae (v. Iusticium 1. c. p. 88 5. 
et 45s.) Deinde tomus prior illorum librorum, cui ta- 
men περὶ πρέσβεων sunt inscripta, non περὶ πρεσβειῶν, ut 
Schottium secutus (cf. p. VII ann. 1) Casaubonus falso 
affert, habet in summo margine fol. 2" recentiore manu 
addita: ὃ ἐρανίσας τὸ παρὸν Θεοδόσιος ἐστὶν ὃ μικρός (v. 
Iusticium 1. e. p. 31), ita ut Schottius ad Casaubonum 
quodam iure scribere potuerit se Theodosii Parvi excerpta 
ad eum mittere. Si vero Casaubono licuisset ipsis duobus 
Schottii codicibus uti, vir ille doctissimus, qua erat cura et 
diligentia, et dixisset se e duobus quidem codicibus Schottanis 
— non e codice — multa emendasse neque contentus fuisset 
35, 3,9 lacunae signum addere et latina in versione ad- 
ieere verba *verum omnes reliquos populos', sed dubitari 
non potest, quin e cod. Bruxellensi 11317/21 lacunam 
editionis Ursinianae expleturus fuerit additis verbis ἡ ἀλλὰ 
καὶ τοὺς ἄλλους ἅπαντας᾽. Quae cum ita sint, dubitatio esse 
non potest, quin Casaubonus ipso altero volumine codicum 
Schottanorum, quod nune dicitur codex Bruxellensis 
11317/21, ad Polybium emendandum neque usus sit neque 
ἃ Schottio aeceperit lectiones varias ex illo libro manu 
scripto haustas. Quamobrem vir ille doctus neque 22, 
6,6 Ursini errorem mutantis Κλαύδιον in Σεμπρώνιον e 
codiee illo Bruxellensi 11317/21 potuit corrigere neque 
restituere ex eodem fonte nomen Tittorum 35,2,3 et 
Gilimae 36,3,8 Ursini in editione depravatum. Sed 
sicut Casaubonus eo loco, de quo fecimus verba, orationis 
defectum tollere non potuit, ita aliis multis!) locis, qui- 


1) Ernestus Schulzius (de excerptis Constant. quaest. crit. 
Diss. inaug. Bonn. 1866) affert pag. 927: 21, 10. 10 (desunt 
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bus Ursini editio laborabat lacunis, verba, quae deerant, 
idem Schottii ope non potuit addere, quod, cum ea ex- 
cerpta, e quibus hi loci petiti sunt, in codicibus Schottii 
servata non essent, in eius schedis nihil potuit his de 
locis depravatis afferri!). Contra per se patet Casaubonum 
e lectionibus a Scehottio e codiee Bruxellensi 11301/16 
excerptis atque ad ipsum missis et magnam illam lacunam, 
quae ab Ursino 28,6, 66 erat relicta, explevisse additis 
verbis οὐκ ὥοντο usque ad ἱΡωμαίοις et τὰς πεζικὰς καὶ 
τὰς ναυτικὰς scripsisse 38,18,9 (γ. δα ἢ. 1.). 

Cum igitur veri similimum sit ἃ Casaubono ad 
edenda Polybii excerpta non esse adhibitos ipsos Schottii 
codices, sed varias quasdam lectiones a viro illo docto 
Ursini editionem cum tomo priore codicum suorum, qui 
nune dieitur eod. Bruxellensis 11301/16, conferente ad 
illum missas, difficile est dictu, quid Casauboni verba de 
excerptis Theodosii Parvi in 'Thuani bibliotheca inventis 
addita significent. Schweighaeusero quidem (vol. II, XXIII 
ann. d) Casaubonus videtur ita de hoc codice loqui, ut in- 
tellegatur nihil in eo fuisse, quod ad Polybium pertineret. 
Nam" inquit vir ille doctissimus ,non nisi ex occasione 


παρέντας vovg ἐνεστῶτας καιροὺς), 21,34,3 (deest Γναΐου), 22,12,2 
(desunt καὶ ἀπαρρησίαστον καταλείπεσϑαι τὴν πολιτείαν, ἐπι- 
σφαλῆ: lacunam indicat Ca), 24, 9, 11 (deest εἰ δὲ μή). Addenda 
sunt: 21,4,6 (deest διόπερ), 21, 20, 4 (desunt καὶ πεξικὰς). 

1) Quod Schottius in epistola a. 1593 ad Iustum Lipsium 
data (cf. syllog. epistol. & vir. ill. script. coll. Petrus Burmannus, 
Leidae 1724, tom. I 98, ep. 93) sic scribit: ,,Graeca, quae multa 
in Hispania mon otiosus collegeram ... cwm amicis, eruditis 
hominibus, libenter communicavi ... in his Heliodori Αἰϑιοπικὰ, 
περὶ πρεσβειῶν (v. pag. VI) volumina duo, ex quibus Fulvius 
Polybii ἀποσπασμάτια ediderat: aliaque ...*, his ex verbis cum 
Ern. Schulzio l.c. p. 28 non potest intellegi Schottium volumina 
illa duo misisse ad Casaubonum. Nam, ut alia omittam, si 
Schottius anno 1598 vel antea codices suos, quibus excerpt&à 
Polybii inerant, ad Casaubonum misisset, quo iure Casaubonus 
ipse novem annis post ad Schottium potuit scribere (epist. 312 
editionis Casauboni epistularum Almeloveeni Roterod. 1709): 
»De fragmentis Polybii, etsi iam a Francisco Pithoeo illa ac- 
ceperam, immortales tamen tibi et habeo et ago gratias"? 
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bibliotheca  Bruxellensi detecti ac nuper accur 
descripti sunt ab Iusticio (Le codex Schottanus des 
de legationibus. Gand 1896). Nam primum qui 

his duobus codicibus Bruxellensibus 11301/16 et 113; 
praeter excerpta περὶ πρέσβεων ex libro vicesimo 
quentibus hausta multae insunt eclogae ex quinque pr: 
bus libris petitae (v. Iusticium l.c. p. 33) et ex excery 
quae antiqua dicuntur, derivatae (v. Iusticium 1. c. p. 3. 
et 45s.) Deinde tomus prior ilorum librorum, cui ἢ 
men περὶ πρέσβεων sunt inscripta, non περὶ πρεσβειῶν, 
Schottium secutus (cf p. VII ann. 1) Casaubonus fal: 
affert, habet in summo margine fol. 2' recentiore man 
addita: ὁ égevíceg τὸ παρὸν Θεοδόσιος ἐστὶν ὃ μικρός (v 
Iusticium 1. c. p. 31), ita ut Schottius ad Casaubonum 
quodam iure scribere potuerit se Theodosii Parvi excerpta 
ad eum mittere. Si vero Casaubono licuisset ipsis duobus 
Schottii codicibus uti, vir ille doctissimus, qua erat cura et 
diligentia, et dixisset se e duobus quidem codicibus Schottanis 
— non e codice — multa emendasse neque contentus fuisset 
05.3.9 lacunae signum addere et latina in version ET 
icere verba *verum omnes reliquos populos", sed dum 
non potest, quin e oo Jicuzellensi ,11511/214 
editionis Ursinianae e 
καὶ τοὺς ἄλλους ὃ 
non potest, 
Schott 
1131 
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inscriptionis, quae Z'heodosii nomen praeferebat, codicis 
ilius mentionem fecisse videtur. Et sane, si Polybiana 
de Legationibus excerpta in illo codice fuissent, cupide eum 
Casaubonus, qui nullum alium mstum librum horum Ex- 
cerptorum vidit, perlustraturus fuerat, et plura de eodem 
dicturus. lam piura quidem in Commentariis, qui nunquam 
prodierunt, promittit: sed, plurane de illo 7uaneo codice, 
an de Zeodosio isto parvo fuerit dicturus, in ambiguo 
relinquit^ Accedit, quod neque Sehweighaeuser in cata- 
logo bibliothecae Thuaneae, qui Parisiis anno 1679 pro- 
diit, neque Ern. Schulzius (l. c. p. 50 ann. 1) in catalogo 
bibl Thuaneae, quem edidit Ios. Quesnell Lauenburgi ad 
Albim 1704, Thuani codicem invenire potuit, qui ad Po- 
lybium pertineret. Unus autem Thuani codex a Boisse- 
vainio (l.c. p. XXV ann. 2) repertus, quo quaedam parti- 
cula vel minima excerptorum de legatis Romanorum non 
tamen e Polybio haustorum continetur!), Casauboni liber 
Thuaneus ideo esse non potest, quod verba ὁ ἐρανίσας τὸ 
παρὸν Θεοδόσιος ἐστὶν ὁ μικρὸς. quae in prima fronte 
codicis diversa manu fuisse addita Casaubonus diserte 
testatur, prorsus deesse Michael Krascheninnikovius Dor- 
patensis, qui eum codicem (est Parisinus 2463) domi 
haberet, mecum liberalissime communicavit. Sed quod 
inter omnes codices superstites, quibus excerpta περὶ πρέ- 
σβεων insunt, unus liber Bruxellensis 11301/16 in fronte 
libri i. e. in summo margine [0]. 27 habet alia manu 
exarata “ὁ ἐρανίσας τὸ παρὸν Θεοδόσιος ἐστὶν ὃ μικρός 
eadem ratione, qua in Thuani codice fuisse Casaubonus 
exponit, num verisimile esse videtur ipsum illum codicem 
Bruxellensem, olim Schottanum, e quo Schottium multa 
in usum Casauboni descripsisse supra docuimus, in biblio- 
thecam 'Thuani translatum ibique ἃ Casaubono fuisse 


1) Excerpta de legatis Romanorum tantum 4!/, foliis (1107— 
114" eo in codice contineri (inde à prooemio, Petro Patricio, 
Georgio Monacho, Ioanne Antiocheno usque ad Dionys. Hal. 15, 
7 p. 216, 32 Kiessling τελευτῶντες) Krascheninnikovius ad me 
scripsit. Cf. de Boorn editionem exc. de leg. vol. I, XIV. 
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adhibitum? — Quid? Casaubonus, vir ille doctissimus, si 
fontem earum lectionum, quas ἃ Schottio aeceperat, rep- 
perisset, num  dubitasset et Schottanis schedis reiectis 
ipsum Thuaneum librum excutere et in praefatione ex- 
plicare se e codice Thuani multa emendasse nec pauca 
supplevisse? Praeterea idem si codicem istum in mani- 
bus habuisset, dubitari non potest, quin statim intellecturus 
fuerit excerpta Theodosii Parvi eadem esse atque ea, quae 
collectione Constantini περὶ πρέσβεων servantur. Quoniam 
autem Casaubonus, ut supra est expositum, perperam 
putavit Theodosii Parvi excerpta Polybiana esse diversa 
ab eclogis Constantinianis e Polybio petitis, inde intelle- 
gitur Thuani in codice Polybii excerpta non infuisse. 
Quae cum ita sint, ne ulla quidem manet dubitatio, 
quin Thuaneus codex Casauboni nunc deperditus ad Poly- 
bium non pertinuerit. 

Ne vero in quaestione hac difficillima res inter se 
turbentur, Ernesti Schulzii error videtur esse corrigendus, 
quem usque ad haec tempora esse propagatum admirari 
satis non potui Quod enim Casaubonus ad Andream 
Schottium epistulam dedit (v. p. VII ann. 1) se viro illi 
docto gratias agere de fragmentis Polybii missis, etsi iam 
a Francisco Pithoeo illa acceperit, ea verba non, ut 
Schulzio (l.c. p. 26) videtur, ad excerpta περὶ πρέσβεων re- 
ferri possunt. Primum enim supra demonstravimus Schot- 
tium praeter excerpta περὶ πρέσβεων quasdam alias eclogas 
ad Casaubonum misisse e quinque libris prioribus Polybii 
et ex antiquis excerptis petitas, quae tamen ab illo iam 
prius essent vulgatae; deinde ipse Casaubonus exponit in 
praefationis pagina paenultima se in edendis excerptis 
antiquis adhibuisse Francisci Pithoei quendam codicem 
praestantissimum. Quae si perpendimus ac nobiscum re- 
putamus Casaubonum eo loco, quo quibus subsidiis usus 
excerpta περὶ πρέσβεων ediderit enarrat, de Pithoei frag- 
mentis prorsus silere, apparet eum in ea epistula, quam supra 
attulimus, Schottio gratias egisse, quod eclogas nonnullas ex 
antiquis excerptis derivatas sibi misisset, quas tamen e 
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codice Pithoei iamdudum fecisset publici iuris, Pithoei 
vero codicem περὶ πρέσβεων nunquam exstitisse. 

Postquam igitur nunc demonstravimus Casaubonum 
ad Polybii exeerpta περὶ πρέσβεων edenda praeter Ursini 
editionem nihil potuisse adhibere, nisi schedas Schottanas 
e codice Bruxellensi 11301/16 haustas, manet tamen una 
diffieultas haec. Etsi enim 25, 4, 8.58. in Ursini codice 
Neapolitano III B 15 verba τῷ Περσεῖ — ἐδεδώρητο τῶν 
νεωστὶ erant omissa, quia scribae oculi, postquam pa- 
ginae 99. ultima vocabula νυμφαγωγίαν τὴν νεωστὶ exara- 
vit, cum codicis paginam insequentem litteris impleturus 
esset, a vocabulo νεωστὶ paragraphi octavae ad vocabulum 
νεωστὶ paragraphi decimae aberraverant, Ursinus tamen 
lacunam ἢ. l. hiare non sensit, sed ipsa codicis verba 
repetere non dubitavit. At Casaubonus et totam illam 
lacunam iisdem verbis explet, quibus suppletur in ceteris 
codicibus recentioribus, quamquam in libris Schottii illud 
Polybii excerptum non exstat, et pro αὐτῶν τὴν “αοδίκην 
editionis Ursinianae cum iisdem codicibus rectissime revocat 
αὐτῷ τὴν “αοδίκην. Quem codicem, e quo Casaubonus hane 
lacunam videtur explesse, fuisse recentiorem neque comparari 
posse cum codice Ambrosiano inde elucet, quod corruptum 
ilud φρακτήτων librorum recentium a Casaubono quoque 
repetitur, eum in Ambrosiano sit traditum ἀφρακτήτων, quod 
in ἀφρακτιτῶν mecum esse corrigendum patet. Altero quoque 
loco (31,32,3) Casaubonus haec verba, quae in editione 
Ursini erant omissa *xoi καϑόλου παρακαλέσοντας διασαφεῖν", e 
codice quodam altero videtur addidisse, quoniam in Schottii 
libris manu scriptis ea ecloga, ex qua sumpta sunt ea 
verba, non erat exarata. Quali autem e codice recentiore 
Casaubonus ea verba, quae in editione Ursini deerant, 
adiecerit, dici nunc non potest, quamvis id pro certo 
firmoque affirmaverim ipsum ullum codicem a Casau- 
bono non fuisse adhibitum (nam si vir ille doctus codice 
excerptorum περὶ πρέσβεων ἐϑνῶν uti potuisset, cum de 
eo diserte fecisset verba, tum ex eo multas illas lacunas 
atque multa alia menda, quibus Ursini editio erat 
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depravata ἢ) [v. p. VI ann. 1], sustulisset), sed a viro 
quodam docto, Casauboni amico, e codice verba, quae 
Ursinus omiserat, fuisse descripta ad illumque missa. 

4. Postquam Scehweighaeuser, vir ille de Polybio 
restituendo et explicando summe meritus (post Casau- 
bonum usque ad eius tempora a nullo?) viro docto, qui 
Polybii emendandi esset studiosus, ullum codicem περὶ 
πρέσβεων esse adhibitum constat) codicem Monacensem 
185, quem consuevit dicere Bavaricum €CCIV (vol. II, 
XXIV), excussit, euius libri testimonia haud raro pluris 
quam par erat, aestimabat, Fridericus Hultschius et 
illum librum manu scriptum et codicem Monacensem 
267 accuratissime comparavit omnesque lectiones utrius- 
que codicis in apparatu critico annotavit. Nos vero, cum 
a bibliopola honestissimo esset concessum, ut huic quarto 
nostrae editionis volumini adderetur instrumentum criti- 
cum, enixe operam dedimus neque impensae parcentes 
neque labori, ut omnes περὶ πρέσβεων codices, qui nunc 
supersunt, ad hanc editionem adhiberemus. Quocirca de 
Boorium, quem inter philologos notum erat illos libros 
manu Seriptos comparasse omnes, non dubitavimus adire, ut 
ea, quae ipse diligentissime collegerat, ad Polybii excerpta 
emendanda nobis traderet inspicienda et adhibenda. Quibus 
precibus cum vir ille doctissimus libenter esset obsecutus, 
quodam fortunae beneficio summo contigit, ut non modo ea 
quae e libris Ursinianis Graevenus, Spiro, Martinius, e libris 
Bruxellensibus Iusticius, e codice Ambrosiano Bassius cura- 


1) ὀρομένου 21, 4, 10 Ursinus invenit in codice suo deprava- 
tum, Casaubonus coniecit φαμένου, in omnibus vero ceteris 
codicibus recte est traditum οἰομένου; ὅτι διακόψαι 28, 13, 14 
est omnium codicum scriptura, quam Ursinus in ὅτι διακόψας 
depravavit. Casaubonus coniecit ἅτε διακόψας, quod non ex- 
cogitasset, si librorum manuscriptorum lectio ei fuisset nota. 
Cum 30,31,10 in editione Ursini errore quodam legeretur 
τἄλλου, id Casaubonus mutavit in τἀλλαχοῦ, etsi codices omnes 
praebent τἄλλα ἃ Schweighaeusero rectissime revocatum. 

2) De apparatu Gronoviano conferenda sunt ea quae ex- 
posuit Schweighaeuser vol. I, XXIIIss. 
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verant meum in usum describenda, sed etiam quaecunque 
plerosque per annos ex omnibus codicibus zi πρέσβεων, qui 
servati sunt, in unum contulerat de Boorius, mihi essent 
praesto ad Polybii verba genuina revocanda. Quamquam 
autem idem de Boorius planissime docuit!) e codice Am- 
brosiano ceteros περὶ πρέσβεων ἐϑνῶν libros descriptos 
esse videri, tamen nos discrepantias codicis Monacensis 185 
et ab Schweighaeusero et ab Hultschio collati atque codi- 
cum Ursinianorum ideo putavimus in annotatione critica 
esse addendas, quod ita tantum posset intellegi, qua 
ratione verba Polybii inde ab Ursino usque ad haec tem- 
pora essent aut depravata aut emendata. 

Codices autem quinque illos, quibus excerpta περὶ 
πρέσβεων 'Poueíov continentur, non omnes esse iudicandos 
pares, sed codices Vaticanum Palatinum, Monacensem, 
Bruxellensem ex eodem libro archetypo esse ductos de 
Boorius (Sitz.-Ber. d. Kün. preuss. Akad. d. Wiss. 1899, 
932 et 1902, 163) et ego (Beitr. z. Polyb.: progr. gymn. 
Crueiani Dresdensis 1901, 20 55.} inter nos consentimus. 
Quamobrem nos lectionibus codicis Vaticani Palatini, quae 
nihili sunt, omissis acquiescimus in afferendis scripturis 
eod. Bruxellensis 11301/16 a Casaubono ope Schottii, ut 
supra docuimus, adhibiti et nostrum in usum ab Iusticio 
aecuratissime collati atque libri Monacensis 267 ab 
Hulschio et de Boorio comparati, quorum utrumque 
multo minoris esse pendendum, quam codicem Scorialen- 
sem R III 14 a de Boorio excussum (in cod. Scorialensi 
R III 13 excerpta non insunt Polybii) librum tam bonum, 
ut primo loco sit afferendus, et Vaticanum 1418 Ursini 8, 
nobis adhibitum, inter nos et de Boorium totus est consensus. 


1) Postquam nos in diariis Byzantinis a. 1901, 6688. ex- 
posuimus, qua ratione codices περὶ πρέσβεων ἐθνῶν ad excerpta 
Polybii emendanda essent adhibendi, de Boorius codice Am- 
brosiano iterum inspecto et cum ceteris libris eiusdem generis 
manu scriptis collato rectissime perspexit codicem Ambrosianum 
fontem esse ceterorum librorum, ita ut ea, quae nos ]. c. dis- 
putavimus, sint paullulum mutanda atque corrigenda. 
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CAPUT II, 
DE EXCERPTIS ΠΕΡῚ APETHZ ΚΑΙ KAKIA 2. 


Constantiniana περὶ ἀρετῆς καὶ κακίας excerpta di- 
visa erant in duas partes, quarum una continebantur 
antiquissimorum scriptorum eclogae, quorum nonnulli res 
ab origine mundi repetebant, altera, quae periit, excerpta 
ex auctoribus rerum Augustarum descripta. Illorum autem 
excerpborum. unum?) codicem Peirescianum (nune Tu- 
ronensem C 980) quoniam tum equidem (Der cod. Pei- 
rescianus. Μεγ. d. Kón. Süchs. Gesellsch. d. Wissensch. 
1893, 261—352) uberrime descripsi, tum post me Bois- 
sevainius l.c. vol. I, VIss. multa haud spernenda de eo libro 
attulit, legentes malo has ad disputationes delegare, quam 
repetere res iam expositas. Unum tamen liceat addere 
me, quod folia illius codicis sunt numeris bis significata 
et a Peirescio vel Valesio et a Dubozio, qui bibliothecae 
Turonensi iis temporibus praeerat, quibus ego codicem 
eontuli, recentiorem rationem sequi maluisse, ne libellus, 
quem de codiee Peiresciano composui, et editio inter se 
dissentirent, conspectu tamen utriusque rationis ad- 
dito hoc: 


Ratio nova | Ratio vetus | Ratio nova | Ratio vetus 


fol. | fol | fol 














127—129 131—133 


1 — 
9 3 130 | 130 
3—65 | 4- 66 131 | 199 
65^ | 67 132 | 134 
66—196 ^|  68—128 133—154 | 135 —156 





1) Codicem Barberinianum II 58, in quo paucissima insunt ex- 
cerpta περὶ ἀρετῆς καὶ κακίας (v. Hultschium praef. vol. I*, VII s.), 
descriptum esse e libro Peiresciano docuit Boissevainius l. c. 
p. X ann. 8. Quem codicem nos pro nihilo putantes eo pluris 
aestimamus auctoritatem Suidae, quem ex hoc excerptorum 
titulo, non ex ipsis Polybii libris, plurima in lexicon $uum 
contulisse primus perspexit Valesius (praef. p. 48.), quamvis 
constet Suidae codicem tam similem fuisse libro Peiresciano, 
ut iisdem maculis haud raro sit aspersus. 
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Ratio nova | Ratio vetus | Ratio nova | Ratio vetus 
fol. [ fol. fol. | fol. 

155 | 159 210 | 212 (numerus 
156—160  . 160—164 | ipse evanuit) 
161 157 211—234 | 218—286 

162 | 158 235 | 236^* (manu 
168—209 Λ 165—211 recenti) 
236—333 | 231—334 


Peirescius, cum codicem in insula Cypro anno 1627 
magno emptum vellet a: viro quodam docto quam ce- 
lerrime edi, Salmasium adiit ad eumque curavit librum 
anno 1631 mittendum; qui etsi anno post codicem re- 
misit editione non parata (cf. Boissevainium 1. c. p. VIIIs.), 
tamen eum per hoc temporis spatium non intactum in 
scrinio habuisse videtur repositum, sed tam accurate per- 
vestigasse, ut, cum Valesius librum multis eclogis consulto 
praeteritis anno 1634 in publieum protulisset, ad oram 
sui exempli editionis Valesianae Pol. 38,17,1 posset 
addere vocabulum ἄρτε ab editore principe temere omis- 
sum (v. Sch VIII 1, 173)!). Sed post Valesii editionem 
ducentos et triginta fere per annos viris doctis Polybii 
emendandi studiosis in eius auctoritate fuit acquiescendum, 
dum Dübner apud Grosium, quem per decem fere annos 
codicem Peirescianum domi habuisse ipse l. c. p. 265 de- 
monstravi, codicem excussit (v. Dindorfium hist. graec. 
min. vol. I, LVII) ex eoque libro nonnulla descripta ad Din- 
dorfium misit; quamvis enim Dindorfius in praefatione 
voluminis secundi editionis Polybianae (p. IVs.) ne ver- 
bum quidem afferat se a Dübnero?) quaedam accepisse 


1) Scehweighaeuser ipse affert (VII 409 et VIII 1, 143) se 
Salmasii ad excerpta Valesiana annotationes ἃ huhnkenio ac- 
cepisse. 

ε 2) Quam negligenter Dübner editionem Didotianam cura- 
verit, Hultschius praef. vol. I*, XXIIIss. tam dilucide exponit, ut 
verbum non amplius addam; sed eiusdem neglegentiae est viri 
ilius verba, quae supra attuli, in codice reperta mittere ad 
Dindorfium, in sua ipsius editione non respicere. 
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ex eodiee Peireseiano derivata, tamen, quod et Pol. 20, 
5,12 verba ταύτην αὐτῷ χάριν ἀποδιδοὺς τῆς τοῦ πατρὸς 
Νέωνος εὐεργεσίας" ἐξ ὧν οὐδὲ κατὰ μικρὸν συνέβη τὴν 
οἰκίαν ἐπανορϑωθϑῆναι τὴν περὶ τὸν Βραχύλλην et Pol. 28, 
18,1 verba καὶ μεγαλεπέβολος ἃ Valesio in textu Graeco 
errore omissa (in eius interpretatione latina Pol. 28,18,1 
recte leguntur et mazimas res animo agitans) silentio ita 
addit, ut exarata sunt in codice, dubitari non potest, quin 
haec additamenta (aliis multis locis Dindorfius e codice 
non videtur emendasse verba corrupta)! e codice a 
Dübnero petita ad Dindorfium sint missa. Tum Fridericum 
Hultschium schedis Wollenbergii, quibus discrepantiae 
libri Peirésciani ab editione Didotiana erant enotatae, ad 
Polybii verba restituenda adhibuisse apparet ex eius prae- 
fatione (vol. I*, VII). Denique ipse totum codicem Turonen- 
sem cum editione Hultschiana Turonibus anno 1893 com- 
paravi meque haud paucis locis, ut fieri solet, spero 
melius vidisse Wollenbergio, quae in codice essent tradita, 
Sed hac de re ex apparatu critico unusquisque iudicet; 
unum liceat in praefatione afferre locum, quo verba Po- 
lybii e codice perspicue restituuntur. Polybius (27,18) 
exponit Attalum enixe dedisse operam, ut Eumeni fratri 
non modo imagines et statuae, sed etiam decreta honoris 
eius causa in tabulis incisa restituerentur. Ὅτε "Ἄτταλος 
— ita apud Valesium p. 130 et Dindorfium leguntur 
Polybii verba — ... ἐπεβάλετο διαπέμπεσϑαι πρός τινας 
τῶν ἐν qoia, σπουδάξων ἀποκατασταϑῆναι τἀδελφῷ 
αὑτοῦ μὴ μόνον τὰς ἀναϑηματικάς, ἀλλὰ καὶ τὰς ἐγγρά- 
πτους τιμάς. Wollenbergius cum hune ad locum nihil 
annotasset, Hultschius ratus αὐτοῦ editionis Didotianae, 
quacum codicem vir ille doctus comparaverat, in ipso 
traditum esse codice, Valesii αὑτοῦ respuit et αὐτοῦ re- 
vocavit.  Benseler vero (de hiatu cet. Fribergae 1841, 
291), cui hiatus ille intolerabilis τἀδελφῷ αὐτοῦ rectissime 

1) Idem e codice Peiresciano nonnullas videtur hausisse 


emendationes, quae pertinent ad Pol. 30,26,48s., quem locum 
e Diodoro esse petitum constat. 
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fuit offensioni, non dubitavit αὐτοῦ delere epitomatoris 
additamentum ineptum, quamvis pateret vix posse in- 
tellegi, eur eclogarius ad τἀδελφῷ, vocabulum per se 
planum, addidisset αὐτοῦ. At si Valesius et Wollenbergius 
librum Peirescianum paullo accuratius inspexissent, in- 
venissent non αὐτοῦ, sed δι᾽ αὐτοῦ in codice esse exarata, 
quae verba (αὐτοῦ mutato in αὑτοῦ) et ad Attalum aptis- 
sime respicere et hiatum Polybio ineuleatum tollere non 
est, quod exponam. 


CAPUT III, 
DE EXCERPTIS ΠΕΡῚ ΓΝΏΜΩΝ, 


Qua ratione viri docti, qui a Constantino Porphyro- 
genneto erant iussi scriptorum excerpere γνώμας, suf- 
fecerint operi, dici nune non potest, quoniam unius codicis, 
quo eclogae περὶ γνωμῶν servatae sunt, condicio est 
tam misera, ut perspici non possit, quot scriptores et quo 
ordine hoc in libro sint excerpti, sed suspicari tantum- 
modo liceat eosdem fere auctores atque in ceteris titulis 
esse exscriptos.! Hune autem codicem Vaticanum 73 
rescriptum, cui inerant excerpta περὶ γνωμῶν, super quae 
altera manu orationes Aristidis et Platonis Gorgias erant 
exarati, detexit ac primus edidit anno 1827 Angelus Maius, 
quem summa oculorum contentione esse enisum, ut codicis 
lectiones perspiceret, totus est consensus inter eos viros doctos, 
qui post eum operam dederunt, ut libri scripturas detegerent. 
Cum autem post Maium Theodorus Heysius Polybii ex- 
cerpta gnomica anno 1846 curaret ex eodem palimpsesto 
edenda, tanto difficilior erat labor, quod editor princeps anti- 
quam scripturam revocandi studiosus adiumentis chemicis tam 


a —— 





1) In ipso codice superesse eclogas Agathiae, 'Appiani, 
Arriani, Dexippi, Cassii Dionis, Diodori, Eunapii, Iamblichi, 
Menandri, Polybii, Procopii, Theophylaecti, Xenophontis exponit 
Boissevainius 1]. c. p. XVII; quis autem putat omissos fuisse Hero- 
dotum, Thucydidem, Iosephum, Dionysium, alios scriptores, quos 
de legationibus vel de virtutibus et vitiis excerptos esse constat ? 
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saepe et tam large adhibuerat, ut liber ipse plerisque 
locis acceperit colorem fere nigrum, qua de causa a prae- 
fectis bibliothecae Vaticanae etiam hodie haud insulse dici 
sole& carbo. Quae cum ita sint, Boissevainio gratias 
et habemus et agimus magnas, quod vir ille doctus edi- 
tionem exeerptorum περὶ γνωμῶν parans Polybii excerpta 
huius quarti voluminis editionis nostrae tam accurate 
anno 1902 contulit et ad nos ea quae invenerat misit, 
ut e codice nonnulla haud raro eliceret, quae aciem ocu- 
lorum et Maii et Heysii fugerant. Sed quod idem vir 
doetus in describendo hoc libro (l c. p. XVIss.) rectis- 
sime exponit (p. XX) in legendo illo codice palimpsesto 
non minus videndo, quam divinando lectiones esse indagan- 
das, per se intellegitur omnibus quidem locis certe definiri 
non posse, quae sint exarata in codice itaque, quotiescun- 
que dissensio fuit inter Maium, Heysium, Boissevainium, 
non singulas scripturas sed binas ternasve in apparatu 
critico nobis esse afferendas ex iisque eligendas, quae stilo 
Polybiano sint aptissimae. 


CAPUT IV. 
DE RATIONE EDITIONIS NOSTRAE. 


Sicut in praefatione primi voluminis nostrae editionis 
p.72— 80 secuti Letronnium (Aecweil d. inscr. grecqu. et 
latin. de l'Egypte Y 2445s.) et Ierusalemum ( Wiener Stu- 
diem 1879, 32 ss.) et Kaelkerum (quaest. de eloc. Polyb. 
Diss. inaug. Lips. 1880, 298 ss.) uberrime exposuimus in- 
Seiptionum testimonia cum scripturis optimorum Polybii 
c0dicum plerumque mire consentientia!) tanti esse pen- 


1) Nunc praecipue comparandae sunt epistulae Eumenis II. 
et Attali II. δὰ Attin datae (v. Domaszewskium Archdol. epigr. 
Mitteil. a. Oesterreich VIII [1884], 95 ss. et Wilamowitzium Lect. 
epigraph. [ind. schol. Gotting. sem. hib. 1885/6] 10 58...  Prae- 
terea non est praetereundum Ricardum Amelungium (de Po- 
lybii enunt. final. Diss. inaug. Hal. 1901) nuper docuisse, quanta 
similitudo intercederet inter Polybium et titulos papyrosque in 
enuntiatis finalibus adhibendis. 


Porrs. Hrisr. IV. b 
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denda, ut ex illis caute!) adhibitis Polybii verba depra- 
vata saepe possint corrigi, ita in edendo hoe volumine 
eo magis rati sumus comparandos esse lapides ac papyros 
et Livi conversionem latinam, quam codicis vetustissimi 
instar habendam esse patet, neque acquiescendum esse in 
afferendis nostrorum codicum testimoniis, quo planius est 
ne ulum quidem librum manu seriptum excerptorum 
Constantinianorum esse tanta fide atque praestantia, 
quanta codicem Vaticanum 124 (A) florere inter omnes 
constat. 

Ita, ut initium faciamus ἃ nominibus propriis Rho- 
diorum, partim eum Nisseno, Hermanno Ullrichio, Geldero 
et e Livio et ex titulis Rhodiis revocandum est: AA4yémoAig 
pro ᾿Δγέπολις (v. ad 28,16,6), ᾿4γησίας pro Ἡγησίας (v. 
ad 28,16,5), “4γησίλοχος pro '4ymoíAoyog (v. ad 27, 8, 8), 
Εὔδαμος pro Εὔδημος (v. ad 21,10, 5), Θεαίδητος pro 
Θεαίτητος (v. ad 29,11,2, quo e loco intellegitur codices 
bonos consentire cum inscriptionibus), Θευφάνης pro Θεο- 
φάνης (v. ad 33,16,1, quo loco codex Ambrosianus cum 
inseriptionum testimoniis concordat), Κλινόμβροτος pro 
Κλεόμβροτος (v. ad 29,10, 4), Πασικράτης pro Παγκράτης 
(v. δὰ 28,16,6), Πράξων pro Πρατίων (v. ad 28,28, 1). 

Qua ratione Romanorum nomina propria, ut ad ea 
iranseamus, apud Polybium Graece sint formata, Ditten- 
berger lapidum testimonis in unum collatis in sexto 
Hermae volumine (p. 129 ss. et p. 280 ss.) tam diligenter 
exponit, ut addenda sint paucissima, quamvis non prae- 


1) Quanta perversitate inscriptionum testimonia ad Poly- 
bium recensendum adhiberi possint, ex iis cerni potest, quae 
in tomo quarto (1892) exponuntur Helladis, quam ephemeridem 
esse quasi asylum infantium G. Meyer Neugriech. Stud. I 88 
ann. haud immerito dicit; ibi enim p. 321 88. laspar docere 
studet, qua ratione Polybius hiatum vitarit, non ex ipsis eius 
libris, sed ex inscriptionibus Pergamenis esse discendum! Vide- 
tur scilicet Polybius, antequam componeret historias, in- 
scriptiones diligenter collegisse ex iisque grammaticorum more 
leges sibi constituisse, e quibus hiatum modo admitteret, modo 
evitaret! | 
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tereundum esse videatur iam Schweighaeuserum (V 384 
et VII 668) quaedam hac de re optime disputasse. Quodsi 
dubitari non potest, quin pro Latinorum vocali brevi u 
Graece poni soleat o, et Σολπίκιος. ut in codicibus 16, 
24,1. 18,23,3. 22,8,9 recte est traditum, corrigendum 
est 1, 24, 9. 8, 1,6. 31,1, 6!) pro Σουλπίκιος, et Ποστόμιος 
1, 17, 6. 2, 11,1 et 7. 2,12,2 et 4. 3,106,6 cum Ditten- 
bergero (l.c. p. 285) est scribendum, sicut in codicibus 
excerptorum Constantinianorum constanter?) est exaratum, 
et Φόλουιος (ita esse scribendum, non Φολούιος idem do- 
euit 1. e. p. 302; itaque restituas velim 21,32^ Φόλουιος 
pro Φολούιος) cum eodem viro docto (l. c.) Polybio est 
reddendum 2,11,1?); 12, 1, quoniam eadem fere forma 
in libris manu scriptis invenitur 1, 36, 10 (φολούιον), 18, 
10,8 (φολούιον), 22,10, 14 (golovíov)*) ^ Utrum vero 
Δικίννιος an Δικίνιος apud Polybium sit scribendum, etsi 
lapidum ope non potest discerni (v. Dittenbergerum l. c. 
p. 182) tamen, quod eum in codice Ambrosiano optimo 
Δικίννιος est exaratum 27,8,6 et 35,3,7, tum in libro 
palimpsesto eadem forma 36,14,2 occurrit, duobus ceteris 
locis (27, 8, 18 et 30, 8, 7) restituere non dubitamus 4i- 
κίννιος pro “ικένιος. Denique quoniam ἤάλιος sollemnis 
est Polybii forma (v. Dittenbergerum 1. c. p. 154), uno 
loco (21,45), quo e Suida Μάλλιος solet edi, utique vide- 
tur esse corrigendum άλιος. 

Praeterea, ut ad Graecorum nomina propria redeamus, 
iisdem e lapidibus discimus ᾿Δβαιόκριτον, non ᾿“μαιόκριτον 





1) Hoc loco omnes codices rectam formam servarunt prae- 
ter Ursini librum, de cuius testimonio tamen certe iudicari 
non potest. 

2) Praeter unum locum (365, 3,7), quo plurimis in codicibus 
errore est exaratum ποστίμιος, recta forma est servata: 25, 6,6. 
27, 3, 1. 33, 1,5; 13, 4. 39, 1, 1. 

3) Hoc loco codex Cpolitanus habet φολούσιος, de .scri- 
pturis ceterorum librorum manu scriptorum dubitatio est. 

4) Suidae Οὔρβιος 21, 820 non cum Scehweighaeusero esse 
mutandum in Φούλβιος, quam formam Polybio esse inauditam 
constat, sed emendandum esse Φόλουιος in propatulo est. 

b* 
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Thebanorum praetorem esse nominatum (v. ad 20, 4,2), 
Attali uxori nomen inditum esse Apollonidi, non Apollo- 
niadi (v. ad 22, 20,1), Teleclem, Achaeorum legatum, 
fuisse Aegiratam, non Aegeatam (v. ad 33, 1,3 et 3, 2), 
Pytheam Thebanum genitum esse a Cleomnasto eiusque 
fratrem fuisse Acastidam stadiodromum (v. ad 38, 14, 1). 

Denique quam multa e titulis depromi possint ad 
Polybii verba genuina restituenda vel contra coniecturas 
tuenda, Otto Glaser (De ratione, quae intercedit inter 
sermonem Polybii et eum qui in titulis saeculi IIT, IT, I 
apparet. Diss. inaug. Gissae 1894) nuper tam bene ex- 
posuit, ut nos ad eius sententiam accedere multis locis 
non dubitemus. Itaque neque τῶν φυγαδικῶν 22, 10,06 
in τῶν φυγάδων esse mutandum, neque habendum pro 
neutro, sed idem fere esse atque τῶν φυγάδων Glasero 
(l.e. 51) auctore nune constat; similiter περσιτικῆς ἐξαγω- 
γῆς 28,16, 8 eum Ursino esse corrigendum in περὶ σιτικῆς 
ἐξαγωγῆς multa lapidum testimonia (v. Glaserum 1. c.) 
affrmant; neque potest negari tuendam esse cum Glasero 
l.c. 46 ann. 1 πραγματοποιίας scripturam 36,9,11 tradi- 
tam contra Naberum ZMm«emos. 1857, 363 conicientem 
πραγματοκοπίας. Verum etsi titulorum auctoritas videtur 
plurimi esse ducenda, tamen cavendum est, ne ex iis 
Polybio formae obtrudantur, quae ne ullo quidem loco 
firmentur testimoniis codicum; nam sicut in titulis, ut 
unum afferam exemplum, inde a secundo a. Ch. n. saeculo 
χρᾶσϑαι praeter χρῆσϑαι occurrit!), Polybius tamen ista 
forma uti non consuevit, cum Philo mechanieus, quem 
ante Polybium floruisse constat, adhibere non dubitet 
et χρῆσϑαι et χρᾶσϑαι (v. Fr. Polandium Berl. philol. 
Wochenschr. 1894, 1008), ita μείξω, τείσω, alia eidem non 
concesserim, quod neque eerta?) vestigia earum formarum 


1) Cf. Glaserum 1. c. p. 21 ann., Ed. Schweizerum Gramm. 
d. pergam. Inschr. Berolin. 1898 8 66 e. 

2) Glasero suspicanti (p. 68) 1, 37, 1 TTPOXZAEIZANTEX 
codieum ex TTPOZMEIZANTEX esse corruptum et 11, 12, 1 
TTPOx MEIZQN depravatum esse ex TTPOXMEIZQN, astipulari 
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adhibitarum in eodicibus Polybii possunt inveniri et ex 
ipsis titulis apparet inde a medio saeculo secundo a Ch. 
n. usum inter && et ; plerumque coepissse fluctuare. Quo- 
eirra malumus cum auctoritate codicum concedere Poly- 
bio, ut recentiores adhibeat formas μέξω, τίσω cet.!), 
quam e titulis ei inculcare formas istas vetustiores in 
libris manu scriptis inauditas. 

Contra φιλόνικος, φιλονικία cet, non φιλόνεικος, quào- 
νεικία cet. Polybio esse tribuenda e consensu titulorum 
post Martinum Schanzium Glaser l. c. p. 69 ss. tam dilu- 
eide exponit (v. ad 21,20,1), ut, quae contra dicam, non 
habeam; tum quod ante duodecim annos ipse docui (Berl. 
philol. Wochenschr. 1892, 150) e libris Dionysii Halicar- 
nassensis expellendam esse formam σημαία contra codicum 
auctoritatem et titulorum vulgo receptam, nune Polybio 
quoque solam formam per t: scriptam eo libentius cum 
C. Wunderero (Blátt. f. bayr. Gymmn.-Wes. 1889, 344) 
et Glasero l. e. 75$ss. concesserim, quo planius docuit 
Hultschius praef. II?, IVs. in codice archetypo Polybii 
fuisse exaratum Z HMEIA. 

Quamvis igitur neque inscriptionum neque papyrorum 
testimonia pro nihilo esse habenda exposuerimus ad ex- 
pellenda e Polybio menda seribarum, tamen nobis per- 
suasum est ad eundem scriptorem emendandum multo 
plura ex ipso usu Polybii accurate pervestigato posse elici. 
Quapropter nos in Fleckeiseni annalibus 1884, 111 ss. 
uberius fusiusque docuimus Polybium praeter unam hiatus 
evitandi legem non modo certas scribendi regulas rarissime 
sequi, sed etiam quadam dicendi varietate florere, quam 





non possum; neque enim quicquam obstat, ne arbitremur et 
illud προσδείξαντες mutatum esse ex προσδίξαντες depravato 
pro προσμίξαντες et hoc προσμίξων corruptum in προσμ lta» in 
duas voces perperam esse discissum πρὸς uífov et mutatum 
in πρὸς μείξων. 

1) Cum Hultschio (praef. II?, VI) retineo κυρία, femininam ad- 
iectivi χύριος formam, ad quam ἐξουσία vel aliud quid videtur 
silentio esse addendum (v. ad 21, 43, 25). 
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servare, non delere cauti editoris esse videretur." Quanta 
vero diligentia Polybius evitarit hiatum, etsi post Ben- 
selerum (de hiatu cet. Fribergae 1841, 204 ss.) Hultschius 
(Philol. 1859, 288 ss.) accuratissime exponit, tamen nobis 
lieeat hoe loco repetere, quas ipsi de hiatu post καί modo 
vitato modo admisso constituimus in Fleckeiseni annalibus 
1889, 6715s. leges has: 

$ 1. Das Zusammentreffen von καί und vokalisch an- 
lautenden Eigennamen ist in beschrünkter Weise gestattet. 
$ 2. καί darf in Verbindung íreten mit. den Zahlwórtern 
εἴκοσι, εἰκοστός, vereinzeli mit ἕξ und dem Adverbium ἑξῆς. 
S 3. καί erscheint nie vor diphthongisch anlautenden Ap- 
pellativen. | Ausnahme: | Gestattet ἰδὲ die Verbindung von 
καί und αὐτός bzw. Zusammenseizungen mit αὐτο-.-. ὃ 4. 
Gestattet ist der. Hiatus zwischen καί und. ὑπό, iv, £x, ἐπί. 
ἀπό, ἕτερος wnd ihren Zusammensetgungen, καί wnd dg, 
foc, ὡσαύτως. ἔτι, ἄνϑρωπος ἢ. den Komposita mit « pri- 
vativum und in der Redensart ὅσον ys καὶ ἡμᾶς εἰδέναι. 
ὃ 5. Zwr Vermeidung des Hiatus verschmilzt καί durch 
Krasis mit ἐάν (ἄν), ἐκεῖνος. ἐκεῖ, ἐκεῖϑεν, ἐκεῖσε, ἔπειτα. 
dem Singular des Personalpronomens der ersten Person, 
ἐντεῦϑεν, ἐνταῦϑα. der Modalpartikel ἄν und ἀγαϑός. 
$ 6. Jedes sonstige Zusammentreffen von καί mit folgen- 
dem Vokal ist verpónt. ὃ 7. Bei deutlich bezeichneter An- 


1) Valde miramur, quod Guilelmus Schmidtius in Fleck- 
eiseni annalium suppl. XX (1894), 402 ann. 1, 417, 465, 498s., 
507 plerosque Polybii locos in suspicionem vocavit, quia for- 
mae quaedam ibi adhibentur, quae non saepe, sed semel bisve 
occurrunt; neque enim, quod multis locis quaedam forma ad- 
hibeatur, eandem ubique esse restituendam tam fuse nos l. c. 
exponimus, ut ea Schmidtio fuerint aut probanda aut argumentis 
allatis reicienda. Sunt conferenda praeterea, quae de ratione 
Polybii emendandi nobiscum facientes iudicent Fr. Krebsius 
Die Prüpositionsadverb. i. d. spüt. hist. Grücitát II Monach. 
1885, 8 58. et Carolus Krumbacher Studien z. d. Leg. d. heil. 
T'heodos. Sitzungsber. d. philos.- philol. wu. histor. Classe d. K. 
bayer. Akad. d. Wiss. 1892, 265 s. 

2) Ante vocem ἄνϑρωπος ἃ Polybio adhiberi posse parti- 
culam x«í recte annotat C. Wunderer Philol. 1894, 51. 
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lehnung an andere Schriftsteller, bei feststehenden Formeln 
und. wórtlichen Angaben aus Urkunden weicht Polybios ab- 
sichtlich von diesen Gesetzen ab. 

Praeterea qua ratione Polybius post formas articuli 
in vocales vel diphthongos cadentes hiatum modo admiserit 
modo evitarit, apparet ex his, quae in Philologi volumine 
1903, 541 58. fusius exposuimus: 

S 1. Nach 4, af, of ist jeder Hiatus mit Ausnahme 
von οὗ αὐτοί verpóni. ὃ. 2. Nach ὃ ist Hiatus gestattet 
nur im ὃ ἀδελφός, ὃ ἄνθρωπος, ὃ αὐτός wnd dem formel- 
haften Ausdruck ᾿Δπολλοφάνης ὃ ἰατρός; ὃ verschmilzt mit 
ἕτερος zw ἅτερος. ὃ 3. Nach τοῦ erscheint niemals Hia- 
ius; durch Krasis verschmilzt τοῦ in folgenden mit &-, αὐ-, 
&- anlautenden Worten zu: τἀδελφοῦ, τἀνδρός, τἀνθρώπου, 
1 40x00; ταὐτομάτου, ταὐτοῦ; ϑατέρου. $ 4. Nach τῷ 
ist Hiatus nur in τῷ ἔϑνει erlaubt; durch  Aphüresis wird 
derselbe in τῷ "xelvov aufgehoben, durch Krasis verbindet 
Sich τῷ in folgenden. mit &-, «0-, ἐ- anlautenden Worten 
Zu: τἀδελφῷ; ταὐτομάτῳ: ϑατέρῳ. $ 5. Nach τῇ findet 
sich Hiatus nur in τῇ αὐτῇ; durch Apháüresis wird derselbe 
in τῇ ᾿κείνου und τῇ ᾿χείνων beseitigt. $ 6. Nach τό wird 
Hiaius zugelassen: a. im τὸ E9vog, τὸ ἔλαιον. b. in .folgen- 
den mit Joia oder ó- und $- anlautenden Wendungen: τὸ 
ítoóv, τὸ ἱκανὸν ποιεῖν, τὸ ἱμείρειν, τὸ ἴσον; τὸ ὅλον, τὸ 
ὅμοιον, τὸ ὁμόφυλον; τὸ ὑγρόν, τὸ ὕδωρ, c. im der mit 
ὑπό gebildeten Zusammenselzung: τὸ ὑποκείμενον, d. vor 
KEigennamen. | Durch Krasis verschmilzt τό 4n folgenden mit 
&-, αὐὖ-, ἐ-, &-, ó- anlautenden Wendungen zu: véxólov9ov, 
τἀληϑές, τἀργύριον; ταὐτό bez. ταὐτόν, ταὐτόματον; τοὔγκλημα, 
τοὔλαττον, τοὐλάχιστον, τοὔμπαλιν. εἰς τοὔμπροσϑεν, τοὐναν- 
tíov, τοὔργον; ϑάτερον ; τοὔνομα, εἰς τοὔπισϑεν, εἰς τοὐπί- 
co, τοὔργανον. S 7. Nach τά erscheint Hiatus: a. bei der 
Verbindung mit folgenden mit í- oder ó- anlautenden Wor- 
len: và ἱερά; và ὅλα, và ὅμηρα, τὰ ὅπλα, và ὅρκια, b. in 
den mit ὑπό gebildeten Zusammenselgungen: τὰ ὑπάρχοντα, 
τὰ ὑπογεγραμμένα. τὰ ὑποζύγια, τὰ ὑπομνήματα. Durch 
Krasis verbindet sich τά mit folgenden mit &-, αὐὖ-. ἐ-, &- 
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anlautenden  Worien zu: τἀγγεῖα, τἀκόλουϑα, τἄλλα, τἀλλό- 
τρια, τἀναγκαῖα, τἀνθρώπινα, τἀπό: ταὐτά; τἀκεῖ, τἀκείνης, 
τἀκείνων, τἀναντία, τἀπί, τἀπίγυα, τἄπιπλα, τἀπίχειρα, τάἀπι- 
χώρια Ἶ); ἐπὶ ϑάτερα. ὃ S. Zitiert Polybios aus anderen 
Autoren oder führt er Urkunden wórtlich an, so weicht ΟΥ̓ 
bewuft von diesen Geselzen ab. 

Ceterum quod in eo libello, quem de codice Peiresciano 
composuimus, p. 350 s. demonstravimus toto in eo libro 
manu scripto bis quidem accidisse, ut post alterum ex- 
cerptum parvum errore poneretur ecloga quaedam parva, 
quae ante id erat exaranda, nunquam tamen esse factum, 
ut excerpta ordine librorum neglecto confuse ac permixte 
collocarentur, quodque in eclogis de legationibus eadem 
diligentia servatus esse videtur fragmentorum ordo, nos 
in ordinandis Polybii eclogis secuti ea quae post Nissenum 
Metzungius alii viri docti enarraverunt, primum quidem 
sedulo operam dedimus, ne fragmentorum series in codice 
servata ullo modo turbaretur. Deinde quibus ratiocinatio- 
nibus adducti fragmentorum constituerimus talem ordinem, 
qualis est in nostra editione, de libro XXI. in Philologi 
volumine a. 1900, 560 ss., de libris XXII. et XXIV. in 
programmate gymnasii Cruciani Dresdensis a. 1901 ex- 
posuimus, de ceteris vero libris ea conferantur, quaeso, 
quae in annotatione critica quamvis brevissime tamen 
satis dilucide, nisi fallor, videntur esse adiecta. 

Restat, ut addamus, qua ratione editionem nostram 
curaverimus. Ea verba, quae e contextu videntur esse 
eicienda, a ceteris quadratis uncis [ | secernuntur, ea 
quae coniectura addita sunt, lunatis uncis ( ) includuntur?). 
Ceterum, ne ulla maneat dubitatio, quae verba sint Po- 
lybii, quae epitomatoris, nos sicut in prioribus volumini- 





1) τἀπιχώρια Dindorfii emendatione (v. ad 34, 2, 10) Polybio 
recte est redditum. 

2) Si in indicibus qua forma lunatis uncis includitur, in- 
tellegi volumus eam a Polybio modo adhiberi, modo omitti; 
velut quod in pag. 60 legitur (ὁ) Βάρκας, inde apparet Barcae 
nomini à Polybio articulum modo addi, modo non addi. 
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bus, ea quae eclogarii auctoritati tribuenda esse videntur, 
alis typis curamus describenda. Denique νῦ ἐφελκυστικόν, 
quod dieunt grammatici, secundum auctoritatem codicum 
optimorum multis locis retinemus etiam ante consonan- 
tes, quod constat Polybium quidem regulam illam gram- 
maticorum nostrorum tritissimam non sequi, etsi in exitu 
enuntiati adhibet illud v), si insequentis principium fuit 
vocalis vel diphthongus (v. 1,5,5; 11,1; 14, 5 et 9; 
16, 11; 19, 3; 21, 9 et 11; 22, 7; 26, 7 (corr. Di) et 12; 
30, 2; 34, 5; 35, 5; 37, 3 et 9; 52, 3; 58, 1; 61, 4; 62, 
4; 65,9; 67,5; 70,8; 82,5; 87,1. 2, 7,3; 106,9; 17, 
8; 31,3; 35,8; 39,8; 47,11; 56,15; 60,1; 65, 10 cet.).") 
Codicum compendiis utimur his: 

M Vaticanus 73 palimpsestus saeculi X/XI. a Maio inde 
a VI. libro (v. infra sub Ma), ab Heysio inde ab 
initio (v. infra sub Hey) editus, meum in usum com- 
paratus a Boissevainio (v.infra sub Bo). Cf. praef. cap. III. 

P Peirescianus, nunc Turonensis 980, membranaceus 
saeculi XI. a Valesio (v. infra sub Va) inde a VI. 
libro editus, in usum Hultschii a Wollenbergio cum 
editione Didotiana collatus; ipse eum anno 1893 
comparavi. (Cf. praef. cap. II. 

T Parisinus suppl. Gr. 607, cuius media pars, qua ex- 
cerpta περὶ στρατηγημάτων continentur, X. saeculo 
videtur esse exarata.  Wescher eum contulit (v. ad 
21, 27, 1). 

Y codiees, quibus excerpta Constantiniana continentur 
περὶ πρέσβεων ἐϑνῶν πρὸς ἹῬωμαίους (cf. praef. cap. I), 

vel omnes vel complures.? 





1) Itaque 24, 7,68. ἐξεκέντησε. ὧν recte correxit Valesius 
in ἐξεκέντησεν. ὧν. 

2) Quotiescunque igitur sola nota apposita est Y, patet 
omnibus in codicibus hanc scripturam esse exaratam; sed cum 
praeterea sit addita lectio unius codicis, constat scripturam 
priore loco allatam omnibus in codicibus exstare excepto eo, 
cuius lectio tum diserte est addita. Itaque si in annotatione 
inveneris αἴτιον Y, αἰτίαν O, est in propatulo αἴτιον in XU* 
esse scriptum, αἰτίαν in 0. 
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Ex iis singuli sunt afferendi: 
X Ambrosianus N 135 sup. chartaceus, manu Dar- 


U* 


marii exaratus et 24/VIII 1574 finitus, meum 
in usum ἃ Domenico Bassio collatus. Ex eo 
derivati sunt ceteri codices: 

Vaticani 1418 chartacei, alia ac Darmarii manu 
XVI. saeculo scripti p. 385—158 (20,3,1— 21, 
46, 5) et cod. Neapolitani III B 15 chartacei, 
eadem manu XVI. saeculo scripti p. 1—308 (21, 
46, 5—36, 6, 6). Eos adhibuit Fulvius Ursinus; 
meum in usum Graevenus contulit Vaticanum, 
Martinius Neapolitanum. 

Monacensis 185 chartaceus, manu Darmarii XVI. 
saeculo scriptus, a Scehweighaeusero, Hultschio, 
de Boorio collatus. 


Z codices, quibus excerpta Constantiniana continentur 
περὶ πρέσβεων Ῥωμαίων πρὸς ἐϑνικούς (cf. praef. 
cap. I) vel omnes vel complures (v. p. XXV ann. 2). 
Ex iis singuli sunt afferendi: 
V Seorialensis R Ilf 14 chartaceus, Darmarii manu 


exaratus et 27;VI 1574 finitus, meum in usum 
comparatus a de Boorio. 


W Bruxellensis 11301/16 chartaceus, alia ac Darmarii 


manu XVI. saeculo exaratus (v. Charles Iustice, 
Le codex Schotíamus cet. Gand 1896, 9s. Est 
alter codex Schottii, de quo exposuimus in praef. 
eap. I, 3. Meum in usum hune contulit Carolus 
Tustice. 

Monacensis 267 chartaceus, Darmari manu 
XVI. saeculo scriptus. Hune primus contulit 
Hultschius, deinde de Boorius, cuius schedae 
nostris erant in manibus. 

Vatieani 1418 chartacei, alia aec Darmarii manu 
XVI. saeculo scripti p. 315 —407 (21,11,1— 
38,13,9). Hunc adhibuit Fulvius Ursinus, meum 
in usum contulit Friderieus Spiro. 
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Quotieseunque litterae codicis supra est additum s, 
velut U*, testimonium non est certum, sed ex silentio, ut 
dicunt, derivatum. 

Si litterae codicis supra adiectum est m, velut U^, 
in margine codicis scripturam inveniri significatur. Cum 
eodicis nota vel aliud quoddam compendium uncis lunatis 
est inclusa, velut αἰτιον W (N), scriptura huius libri vel 
editionis est quidem eadem atque codicis antea citati, sed 
aut de rebus orthographicis aut de loco, quo sit exara- 
tum vocabulum, consensus non est. 

| nota post scripturam addita significat versum ex- 

euntem, ante scripturam adiecta versum ineuntem. 

* significat in contextu locum corruptum, in annotatione 

singulas litteras erasas. 
* ** significat in contextu lacunam 

. Signifieat spatium unius litterae in lacuna.!) 

Praeterea in annotatione critica, in qua praeter cetera 
praecipue id agimus, ut non solum eos nominatim af- 
feramus, qui quandam coniecturam primi proposuerunt, 
sed etiam eorum editorum addamus nomina, qui quandam 
emendationem primi in contextum receperunt, adhibemus 
compendia?) haec: 


1) In scripturis codicis M allatis puncta significant litteras 
singulas, quae obscuratae dispici non possunt; si vero in 
lectionibus eiusdem codicis allatis puncta infra litteras singu- 
las sunt posita, volumus intellegi eas certe discerni nunc 
non posse. 

2) Compendia secundum temporum rationem ita ordinata 
sunt, ut ex singulis annotationibus criticis luculenter appareat, 
quae inde ab Drilu6 usque ad haec tempora viri docti pro- 
posuerint digna memoratu editoresque in contextum receperint. 
Quod igitur, ut exemplum afferam, ad 31,1,3 adicimus “ παρ- 
ὠξυκέναι Y, παρωξυγκέναι vulgo post Rei 718 Sch, sed cf. 
ἀπεκτακότες 11, 18,10, ἐβεβραδύκει Luc. symp. 20, ἀποτετράχυ- 
xev Dion. Hal. de comp. verbb. p. 155, 11?, intellegi volumus 
παρωξυκέναι codicum repeti in editionibus Ursini, Casauboni, 
Gronovii, Ernesti, παρωξυγκέναι immerito mutatum ἃ Heiskio 
irrepsisse in editiones Schweighaeuserianam, Didotianam, Bek- 
kerianam, Dindorfianam, Hultschianam, denique a nobis com- 
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Ur Ex libris Polybii Megalopolitani selecta de legationi- 
bus .... Ex bibliotheca Fulvi Ursini Antverpiae 
1582. (Numeri Romani additi excerptorum numeros, 
numeri Arabici adiecti paginas significant. Ur not. 
adiectis numeris Arabicis significat Ursini notas in 
Polybium.) Cf. praef. cap. I 2. 

Ca Polybii ... historiarum libri qui supersunt. Isaacus 
Casaubonus emendavit. Parisis 1609. (Numeri 
Arabici additi paginas significant.) Cf. praef. cap. 1 3. 

Va Polybii ..excerpta ex collectaneis Constantini Augusti 
Porphyrogenetae Henricus Valesius ... edidit cet. 

. Parisiis 1634. (Numeri Arabici additi significant 
paginas; Va ann. adiectis numeris Arabicis spectat ad 
Valesii annotationes in collectanea Constantini Por- 
phyrogenetae cet. editioni affixas.) Cf. praef. cap. II. 

Gro Polybii .. historiarum libri. Iacobus Gronovius 
recensuit. Amstelodami 1670. 

Gro" Gronovii annotationes margini editionis ascriptae, 
quas à Davide Ruhnkenio ex bibliotheca publica uni- 
versitatis Lugdunensis Batavae Schweighaeuser (v. vol. 
I, XXIIIss.) accepit et ad suam adhibuit editionem. 

Ernestus Polybii .. Historiarum quae supersunt cet. Prae- 
fationem et glossarium  Polybianum adiunxit Io. 
Augustus Ernesti. Lipsiae 1763/4. 

Hei loannis Iacobi Reiske animadversionum ad Graecos 
auctores vol. IV., quo Polybii reliquiae pertractantur. 
Lipsiae 1763. (Numeri Arabici additi significant 


paginas.) 


parantibus formas simillmas, quas citamus, restitutam esse 
codicum scripturam παρωξυκέναι. Praeterea addendum esse 
videtur voculam vulgo à nobis in annotatione critica haud raro 
afferri; quae quomodo sit accipienda, ex ceteris verbis appositis 
intellegi potest. Velut quod infra adicimus p. 186,18 ᾿μακεδονίας 
(Y) ante Rei 678 Sch, μακεδόνας Ur vulgo', patet μακεδόνας 
inde ab Ursino in editionibus Casauboni, Gronovii, Ernesti in- 
veniri, Schweighaeuserum vero astipulatum Reiskii emendationi, 
quam codicum consensu comprobari nunc in propatulo est, 
“Μακεδονίας revocasse. 
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Sch Polybii Megalopolitani historiarum quidquid super- 
est. Recensuit .. Iohannes Sehweighaeuser. Lipsiae 
1789—1795. 

-Ma Scriptorum veterum nova collectio e Vaticanis codi- 
cibus edita ab Angelo Maio. Tomus 11. Romae 1827. 

Ge Polybii historiarum excerpta Vaticana in titulo de 
sententiis recensuit lacobus Geel. Lugd. Batav. 1829. 

Lw Polybii et Appiani historiarum excerpta Vaticana .. 
recognita ab Iohanne Friderico Lucht. Altonae 1830. 

Didotiana Πολυβίου καὶ ᾿ἡππιανοῦ τὰ σωζόμενα. Polybii 
et Appiani quae supersunt cet. Paris. editore Àm- 

| brosio Firmin Didot 1839.!) 

Ben De hiatu. in oratoribus Atticis et historicis Graecis 
.. disputavit G. E. Benseler. Fribergae 1841. 

Be Polybius ex recognitione Immanuelis Bekkeri. Bero- 
lini 1844.!) 

Hey Polybii historiarum excerpta gnomica in palimpsesto 
Vaticano LXXIII Aug. Maii curis resignata re- 
tractavit Theodorus Heyse. Berolini 1846.7) 

Na Polybiana scripsit S. A. Naber Mnemos. VI (1857). 
(Numeri Arabici additi paginas significant.) 

Ni Kritische Untersuchungen über die Quellen der vierten 
und fünften Dekade des Livius von Heinrich Nissen. 
Berolini 1863. (Numeri Arabici additi significant 
paginas.) 


1) Non videtur esse praetereundum aliquot locis Bekkeri 
nomen in annotatione critica afferri, etsi in editione Didotiana 
quinque annis ante Bekkeri in lucem emissa eaedem emenda- 
tiones iam sint receptae. Quocirca Bekkeri nomine deleto 
Didotiana nominanda est locis his: p. 127, 22 Τῖτος Palmerius 
Sch, corr. Didotiana, p. 130,14 τὴν σφραγίδα Hei 611 (accent. 
corr. Didotiana), p. 130, 15 προχειρισαμένη O Didotiana, p. 130, 
19. 131,2 círov y. Didotiana, p. 133,1 τίτος Y* Didotiana, 
p. 139, 16 ἀνασπαστῶν P, corr. Didotiana, p. 151, 20 συνεπισχῦ- 
σαι Ὁ" Didotiana, p. 154, 2 φιλοτιμώτερον Y, corr. Sch lex. 651 
Didotiang, p. 164, 9 συντρῖψαι Y* (?) Didotiana. 

2) Nonnulla Heysius retractavit in Zimmermanni annalibus 
(Zeitschr. f. d. Alt.- Wiss. 1847, 327). 


XXX PRAEFATIO. 


Di Polybii historia. | Edidit Ludovieus Dindorfius. 
Lipsiae 1866. Volumen Ill. prodiit 1867, IV. 1868. 
(Si adiecti sunt numeri Romani cum Arabicis con- 
iuncti, velut I 66, praefationes voluminum singulorum 
significantur.) 

Me De Polybii librorum XXX —XXXIII fragmentis ordine 
collocandis. Diss. inaug., quam scripsit Augustus 
Metzung. Marburg. Catt. 1871. 

Hu Polybii historiae. Edidit Fridericus Hultschius. Bero- 
lini. Volumen 15, prodiit 1888, II?. 1892, III. 1870, 
IV. 1872. (Si adiectum est qu. I vel qu. IL, in- 
telleguntur quaestiones Polybianae Programm des 
Gymnasiums zu Zwickau 1859 vel Quaestiones Po- 
lybianae Programm des G4mnasiwms der Kreuzschwule 
zu Dresden 1869.) 

Stei De Polybii olympiadum ratione et oeconomia. Diss. 
inaug. Viadrin., quam scripsit Hermannus Steige- 
mann. Suidnieiae 1885. (Numeri Arabici additi 
paginas significant.) 

Hu E.Z. Die erzádhlenden  Zeitformen bei Polybios von 
Friedrich. Hultsch (Abh. d. Kón. Süchs. Gesellsch. d. 
Wissensch. XIII (1891), 1—210, XIII (1892) 
347—467, XIV (1893), 1—100). 

Bo ea quae-ex codice Vaticano M descripsit e£ mecum 
anno 1902 communicavit Ursulus Philippus Bois- 
Sevainius. 

BW editoris coniecturae. (Si adiecti sunt numeri Romani 
eum Arabicis coniuncti, velut I 66, IV cap. I, 2, pa- 
ginae vel capita praefationum vel primi vel secundi 
vel quarti tomi intelleguntur.) 

BW Beitr.: Beitrüge zw Polybios von Theodor Bülttner- 
Wobst. Jahresber. der Kreuzschule zu Dresden 1901. 
(Numeri Arabici additi paginas significant.) 

Ceterum usi sumus Athenaei editione Kaibeliana, Dio- 
dori Dindorfiana, Suidae Bernhardyana. 
Indices composuimus novos adhibitis tamen iis, quae 

Schweighaeuser et Hultschius summa cum diligentia in 


PRAEFATIO. XXXI 


unum contulerunt; praeterea conspectum Polybii hi- 
storiarum, in quo Olympiadum anni ad Varronianam 
et nostram aeram referuntur, addidimus. 

Denique FRANcISCUS PoLANDIUS, vir amicissimus, ut 
in prioribus edendis voluminibus me adiuvit in perlegendis 
plagulis, quae erant typis modo expressae, ac multa errata 
typographica, quae me fugerant, curavit tollenda, ita hoc 
quoque in tomo multa menda, quae operarum culpa ir- 
repserant, pro sua oculorum acie insigni indagavit et 
expulit. 


Seribebam Dresdae mense Ianuario a. MCMIV. 


ARGUMENTA. 


FRAGMENTA LIBRI XX. 


OLYMP. 147, 1. 


I. RES GRAECIAE. 


Cap. I. Apocleti Aetolorum. Cum illis consultat Antiochus. 

Cap. II. Boeotorum ad Antiochi legationem responsum. 

Cap. III. Antiochus Chalcide hibernat. Postulata Epirotarum 
et Eleorum. Responsum regis. 

Cap. IV. Boeotorum pristina gloria minuta. Abaeocritus prae- 
tor. Boeoti cum Achaeis adversus Aetolos. 

Cap. V. Boeoti Aetolis se adiungunt, Macedonibus se tradunt. 
Neo Boeotus demeretur Antigonum. Brachyllas, Neonis f., 
Spartae praefectus. 

Cap. VI. Perditus status reipublicae Boeotorum.  Opheltas. 
Conviviorum sodalitates. Megarenses a Boeotis transeunt ad 
Achaeos. Boeoti frustra invadunt Megarenses. 

Cap. VII. Boeoti Antiochum Thebis recipiunt. 

Cap. VIII. Euboea nupta Antiocho. Victus ad Thermopylas 
Antiochus Asiam repetit, amisso toto fere exercitu. 

Cap. IX. Heraclea capta ἃ Romanis. Pacem petunt Aetoli ἃ 
M'. Acilio Glabrione cos. In fidem Romanorum se dedunt. 

Cap. X. Leges Aetolis dictae. Catenis terrentur eorum legati. 
Indutiae dantur Aetolis. Leges pacis reiciunt. 

Cap. XI. Nicandri Aetoli res. Corax. Aperantea. 

Cap. XII 1—7. Philopoemen a Lacedaemoniis corona donatur. 
Eius contio in curia Lacedaemoniorum. 


| IL. FRAGMENTUM INCERTAE SEDIS. 


Cap. XII 8. Multum interest inter ea quae oculatus testis 
marrat et ea quae auditione accipiuntur. 


ARGUMENTA. XXXIII 


FRAGMENTA LIBRI XXI. 


A. OLYMP. 147, 2. 
L RES ITALIAE. 


Cap. 1. Legatio Lacedaemoniorum ad Romanos et responsum 
senatus. 

Cap. II. Supplicatio Romae. Aetolorum legati. 

Cap. III. Studium Philippi in Romanos. Demetrius obses 

í patri remittitur. Armenas Nabidis f. 


IL RES GRAECIAE. 


Cap. III».  Diophanes dux auxiliorum Achaicorum. 

Cap. IV. L. et P. Scipio in Graeciam adveniunt. Athenienses 
pro Aetolis intercedunt. Aetolorum legatio ad Scipiones irrita. 

Cap. V. Deliberant Aetoli cnm legatis Atheniensium. Indutias 
4 Scipionibus impetrant. Μ᾽. Acilius de provincia decedit. 


III. RES ASIAE. 


Cap. VI. Romanum praesidium Phocaeae. Phocaeensium fac- 
tiones. Eorum legatio ad Seleucum Antiochi f. Phocaeam 
Seleucus petit. Galli sacerdotes. 

d VIL. Trullae igniferae Pausistrati classis Rhodiae prae- 
ecti. Ex eventu, non ex ratione iudicant homines. 

Cap. VIII. Scipiones litteras dant ad L. Aemilium et Eumenem 
de indutiis cum Aetolis factis. Eadem ab Aetolis nuntian- 
tur Antiocho et Seleuco. 

Cap. IX. Diophanis Megalopolitani virtus bellica. 

Cap. X. Antiochus de pace agit. L. Aemilius cum sociis con- 
sultat. Eumenis oratio. Reicitur pax. 

Cap. ΧΙ. Prusiam sollicitat Antiochus. Scipionum litterae ad 
Prusiam. C. Livius legatus. 

Cap. XII. Piratae Romanorum classem videntes fugiunt. 

Cap. XIII. Romani Hellespontum íraiciunt. Antiochi mandata 
ad Scipiones.  Stativa agunt Romani ad Hellespontum. 
P. Scipio Saliorum collegio ascriptus. 

Cap. XIV. Oratio legati Antiochi. Consulis responsum. 

Cap. XV. Mandata ad P.Scipionem. Huius responsum. Durat 
bellum. 

Cap. XVI. Sardibus Romani potiuntur. Zeuxis et Antipater, 
Antiochi legati, pacem petunt. 

Cap. XVII. Pacis peg Legati Romam mittuntur. 

Ponys. HisT. IV. c 
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XXXIV ARGUMENTA. 


B. OLYMP. 147 3. 


]l RES ITALIAE. 


Cap. XVIII. Omnes fere Asiae populi senstum adeunt. Eumenis 
oratio ad patres. Ei senatus animum addit. 

Cap. XIX. . XXI. Eumenis oratio. 

Cap. XXII. XXIII. Probata senatui haec oratio. Smyrnensium 
et Rhodiorum legati. Rhodiorum oratio. 

Cap. XXIV. Pax cum Antiocho confirmatur. Decem legati in 
Ásiam decernuntur. Rhodii de Solis petunt. Scipiones et 
L. Aemilius redeunt. 


II. RES GRAECIAE. 


Cap. XXV. Amynander apud Scipiones deprecatur. Aetoli 
Amphilochiam, Aperantiam, Dolopiam subigunt. Damoteles 
Romam legatus. M. Fulvius adversus Aetolos mittitur. 

Cap. XXVI. Cum Epirotis Fulvius consultat. Ambraciam op- 
pugnat. Aetolorum legati ab Epirotis intercepti. Alexandri 
Igi avaritia ἃ fortuna adiuta. Damoteles iterum Romam 
missus. 

Cap. XXVII. XXVIII. Ambracia & Fulvio obsessa. 

Cap. XXIX. Legati Atheniensium et Rhodiorum in castra HRo- 
manorum veniunt. Amynander Ambraciam intrat. Cum 
Aetolis de pace agitur. Ambracia se tradit. 

Cap. XXX. Pax Aetolis data. Ambracia Pyrrhi olim regia. 
Fulvius ad Argos Amplilochium castra ponit. 

Cap. XXXI. Legati Romam mittuntur. Philippus studet pacem 
impedire. Leo Atheniensis pro Aetolis verba facit. 

Cap. XXXII. Pax cum Aetolis firmatur. 

Cap. XXXII*. M. Fulvius cos. Samen capit. 

Cap. XXXII.. Honestas cum utilitate raro conspirat.  Philo- 
poemen utriusque rei studiosus. 


III. RES ASIAE. 


ig XXXIIL Belli Gallograeci initium. Cn. Manlius et At- 

talus. 

Cap. XXXIV. Moagetes, Cibyrae tyrannus, Manlio se tradit. 

Cap. XXXV. Colobatus amnis. Isindenses legati a Manlio ad- 
versus Termessi incolas auxilium petunt. 

Cap. XXXVI. Manlius capit Cyrmasa et Lysinoen. Sagalassi 
regionem infestat. 


ARGUMENTA. XXXV 


Cap. XXXVII. Eposognatus Romanorum amicus. Tolistobogii. 
Galli matris Idaeae. Eposognati legati Manlium ad Gordium 
conveniunt. Olympus. 

Cap. XXXVIII.  Chiomarae, uxoris Ortiagontis, magnitudo. 

Cap. XXXIX.  Tectosages Romanis insidias parant. 

Cap. XL. Ariarathes. 


C. OLYMP. 147, 4. 


RES ASIAE. 


Cap. XLI. Legatis civitatum Asiaticarum Manlius respondet. 
allorum et Ariarathis legati. Manlii responsa. Pecuniam 
et frumentum Manlius &b Antiocho accipit. 

Cap. XLII. Praefectus praesidii Pergae urbem Manlio tradit. 
Roma legati adveniunt. Manlius Lucium fratrem adversus 
Oroandenses mittit. Cum decem legatis confert. 

Cap. XLIIIL. XLIV. Foedus cum Antiocho. 

Cap. XLV. Manlius Ariarathem in amicitiam recipit. 

Cap. XLVI. Decem legati res Asiae constituunt. 

Cap. LXVII. Manlius in reditu a Thracibus vexatur, 


FRAGMENTA LIBRI XXII. 


Cap. L Quae ex Pol. libro XXII. excerpenda et titulo Constantiniano περὶ 
πρέσβεων ἐϑνῶν πρὸς Ρωμαίους sint inserenda. 

Cap. IL Quae ex Pol libro XXII. excerpenda et titulo Constantiniano περὶ 
πρέσβεων Ῥωμαίων πρὸς ἐϑνικούς sint inserenda. 


A. OLYMP. 147, 4. 


RES GRAECIAE. 


Cap.III. Lacedaemonii Romae Philopoemenem accusant. M. Aemi- 
lius Lepidus cos. Ptolemaeus V. Epiphanes societatem cum 
Achaeis renovat. Eius dexteritas. 

Cap. IV. Boeotorum turbae. Romani Zeuxippum restituere 
volunt, quem Boeoti non recipiunt. Achaei frustra inter- 
cedunt. Initium belli commode sopitum. 

Cap. V. Rhodiorum controversia cum Lyciis. 


B. OLYMP. 148, 1. 


L RES ITALIAE. 

Cap. VI. Eumenes Thraciae urbes repetit. Maronitarum ex- 
sules et alii Philippum Romae accusant. Ω. Caecilius Ho- 
manorum legatus. Aeniorum dissidia. 

ΟἿ 


^ 


XXXVI ARGUMENTA. 


IL RES GRAECIAE. 


Cap. VII. Aristaenus praetor Achaeorum. (Concilium Achaeo- 
rum Megalopoli. Eumenes insigne donum Achaeis offert. 
Seleuci legati. Nicodemus legationem renuntiat. Eumenis 
legati. 

Cap. VIII. Apollonidas ad dona regis spernenda hortatur. 
Aeginetae libertatem ab Eumene repetunt. Eumenis largitio 
respuitur. 

Cap. IX. Lycortae oratio de Ptolemaei foedere.  Aristaenus 
Piiloposmenis et Lycortae absurditatem nudat. Seleuci "i ima 

Cap. X. Q. Caecilius obiurgat Achaeos. Ei Aristaenus et Dio- 
phanes assentiuntur. Caecilio respondent Philopoemen et 
Lycortas. Caecilio concilium negatur.  Aristaenus Achaeis 
suspectus. 


C. OLYMP. 148, 2. 


I. RES ITALIAE. 


Cap. XL. Q. Caecilius legationem renuntiat. Philippi causa. 
Apollomidas Achaeorum legatus. Areus et Alcibiades Spar- 
tani. 

Cap. XII. Achaei et Spartani causam suam agunt. App. Clau- 
dius legatus in Macedoniam et Graeciam. Achaei cum Cae- 
cilio disceptant. 

IL. RES MACEDONIAE. 


Cap. XIII. Caedes Maroneae a Philippo editur. 
Cap. XIV. Eadem. Philippus Cassandrum veneno tollit. Ro- 
manis infensus Demetrium filium Romam mittit. 


III. RES GRAECIAE. 
Cap. XV. Lites Gortyniorum cum Cnosiis. 


D. OLYMP. 148, 3. 


RES AEGYPTI. 


Cap. XVI. Ptolemaei V. crudelitas. 
Cap. XVII. Ptolemaeus V. Lycopolin obsidet. Saevit in sup- 
plices. Aristonicus. Polycrates. 


E. OLYMP. 148, 4. 


L RES MACEDONIAE ET GRAECIAE. 


Cap. XVIII. Causae belli Romanorum cum Perseo perperam in- 
dicatae. Plerique scriptores nesciunt, quid inter praelusionem 


ARGUMENTA. XXXVII 


intersit et causam, et rursus inter praelusionem belli et prin- 
cipium. Horum differentia exemplo belli Persici confirmata. 

Cap. XIX. Philopoemenem de mutata erga Archonem prae- 
lorem sententia improbat Polybius. Sollertia a malitia longe 
discrepat. 


IL RES ASIAE. 


Cap. XX. Apollonis Eumenis mater. Pietas Eumenis et At- 
tali in eam. 
Cap. XXI. Ortiagon Galatarum regulus. 


II. RES AEGYPTI. 
Cap. XXII. Aristonicus eunuchus strenuus. 


FRAGMENTA LIBRI XXIII. 


A. OLYMP. 149, 1. 
I RES ITALIAE. 


Cap. I. Plurimae legationes ex Graecia, Macedonia, Asia mis- 
sae Romam. Athenaeus Eumenis frater. Demetrius et Phi- 
lippi accusatores. 

Cap. II. Demetrius patris causam agit. Senatus responsum. 

Cap. lil. Eumenis legati. Demetrio invident Philippus et 
Perseus. 

Cap. IV. Lacedaemoniorum legati. Senatus III viros eligit. 

. Xenarchus Achaeorum legatus. Q. Marcius in Macedoniam 
et Peloponnesum legatus. 

Cap. V. Dinocrates Messenius Romam legatus. Amicus T. 
Quinctii. Eiusdem ingenium. Philopoemen irritum reddit 
Quinctii et Dinocratis consilium. 


IL. RES GRAECIAE. 


Cap. VI. Legati ab exsulibus Lacedaemoniorum missi a piratis 
necantur. 


II. RES MACEDONIAE. 


Cap. VII. Macedones Demetrio favent. Eidem Philippus et 

. Perseus invident. 

Cap. VIII. Q. Marcius legatus in Macedoniam. Romanis in- 
vitus paret Philippus. Eius expeditio in Thraciam. 


XXXVIII ARGUMENTA. 


B. OLYMP. 149, 2. 


L RES ITALIAE. 


Cap. IX. Legationes Romam missae. Legati Eumenis, Phar- 
nacis, Philippi, Achaeorum, Lacedaemoniorum. Rhodiorum 
legati de calamitate Sinopensium. Ω. Marcius Macedoniae 
et Peloponnesi res exponit. 


IL RES MACEDONIAE. 


Cap. X. Philippi consilia exitiosa. Cives urbium maritimarum 
in Emathiam traducit. Aliud saevum consilium. Mutuae in- 
sidiae filiorum Philippi. Lustratio exercitus Macedonum. 

Cap. XI. Fragmentum orationis Philippi ad filios discordes. 


IIL RES GRAECIAE. 


Cap. XII. Ultima Philopoemenis expeditio. Eius mors. 

Cap. XIII. Laudes Hannibalis. 

Cap. XIV. Laudes Scipionis maioris. 

Cap. XV. Fruges hostium corrumpere non laudabile est. 

Cap. XVI. Messenii Achaeis se tradunt. Philopoemenis per- 
cussores puniuntur. 

Cap. XVIL  Messene per Lycortam in foedus Achaeorum re- 
cepta. Romani Achaeis inconstanter respondent. Achaeorum 
concilium Sicyone. De Sparta in reipublicae societatem re 
cipienda deliberant. Duo exsulum genera.  Diophanes a 
Lycorta dissentit. 

Cap. XVIIL Sparta in foedus Achaeorum recipitur. Legationes 
Romam missae ab Achaeis, Lacedaemoniis, Lacedaemoniorum 
exsulibus. 


FRAGMENTA LIBRI XXIV. 


A. OLYMP. 149, 3. 
L RES ITALIAE. 


Cap. Il Legati Romam veniunt Lacedaemoniorum, Lacedae- 
moniorum exsulum, Achaeorum, Eumenis, Ariarathis, Phar- 
nacis. 


IL. RES GRAECIAE. 
Cap.lI. Res exsulum Lacedaemoniorum. Achaeorum indulgentia 


in Messenios. 
Cap. III. In Creta magnarum rerum initia commoventur. 


ARGUMENTA. XXXIX 


II. RES MACEDONIAE. 
Cap. IV. Haemus mons. 


B. OLYMP. 149, 4. 


IL RES ITALIAE. 
Cap. V. Indutiae cum Pharnace factae. Attalus Romae magni- 
fice exceptus. 
JL RES GRAECIAE. 


Cap. VI. Ptolemaeus V. decem naves Achaeis offert. Lycortas, 
Polybius, Aratus legati ad Ptolemaeum mittendi nominantur, 
sed cum Ptolemaeus moriatur, haec legatio patriae fines non 
excedit. 

Cap. VIL. Chaeron Spartanus plebem demeretur. Pecuniam 
publicam dissipat. Apollonidam occidit. In vincula conicitur. 

Cap. VIII. Hyperbatus Achaeorum praetor.  Deliberatio de 
exsulibus Lacedaemoniis. Achaei legatos Romam mittunt. 

Cap. IX. Callierates Romam legatus Achaeorum libertatem 
prodit. Eius oratio ad senatum. 

Cap. X. Exsulum Lacedaemoniorum petitio. Callicrati sena- 
tus morem gerit. Callicrates auctor malorum Achaeis. Prae- 
ior Achaeorum creatur. 

Cap. XI. Comparatio Aristaeni et Philopoemenis. Utriusque 
ingenium et natura. Aristaeni institutum in republica. Phi- 
lopoemenis institutum. 

Cap. XII. Institutum suum Aristaenus in contione defendit ad- 
versante Philopoemene. 

Cap. XIIL. Philopoemenis responsum. Huius consilium prae- 
clarum, Aristaeni honestum. Aristaenus Romanis benevolentior 
quam Philopoemen. 


III. RES ASIAE. 


Cap. XIV. Pharnaces Galatiam et Cappadociam invadit. Ei 
occurrit Eumenes. Attalus Roma redit. Cassignatus et Gae- 
zatorix. Ariarathes Cappadociae rex. 

Cap. XV. Romanorum legati pacem componere student. Phar- 
naces renititur. Eumenes Rhodiis succurrit. 


FRAGMENTA LIBRI XXV. 


A. OLYMP. 150, 1. 


L RES HISPANIAE. 


Cap.I. Tiberius Sempronius Gracchus Celtiberorum trecentas 
urbes delet. 


XL ARGUMENTA. 


IL. RES ASIAE. 


Cap. Il. Pharnaces &b Eumene et Áriarathe pacem petit. For- 
mula foederis. Reguli foedere comprehensi. 


B. OLYMP. 150, 2. 


RES MACEDONIAE. 


Cap. III. Initia regni Persei. Populi favorem is sibi conciliat. 
Eius l&us. Philippi varium ingenium. 


C. OLYMP. 150, 3. 


I. RES ITALIAE. 


Cap. IV. Ti. Gracchus C. Claudius cos. Lyciorum legati Ro- 
mam missi Rhodios accusant crudelitatis. Responsum sena- 
tus Romani. Persei sponsa deducta ἃ Rhodiis. 


IL RES RHODIORUM. 


Cap. V. Romanorum legati ad Rhodios. Nova legatio Rho- 
diorum Romam missa. 


D. OLYMP. 150, 4. 


RES ITALIAE. 


Cap. VI. Dardaniorum et Thessalorum legati Romam missi de 
Bastarnis et de Perseo queruntur. 4A. Postumius legatus. 


FRAGMENTA LIBRI XXVI. 


OLYMP. 151. 


RES ANTIOCHI IV. EPIPHANIS. 
Cap. I*. I. Antiochus Epimanes potius quam Epiphanes. 


FRAGMENTA LIBRI XXVII. 


A. OLYMP. 152,1. 


I. BELLUM PERSICUM. 


Cap. 1. Ismenias Boeotus. Q. Marcius legatus in Boeotiam. 
. Factiones Thebis. Neon et Hippias. 


ARGUMENTA. XLI 


Cap. II. Legati Romanorum Chalcide. Thebani Romanis se 
iradunt. Servius Cornelius Lentulus. Boeotorum respublica 
divulsa. Archon Achaeorum praetor. 

Cap. III. Ti. Claudius, A. Postumius, M. Iunius. Hagesilochus 
Rhodiorum pryítanis. HRhodii Romanis classem offerunt. 

Cap. IV. Rhodios ad partes suas Perseus invitat, sed Romanis 
fidem servant. 

Cap. V. Coronaei, Thisbaei, Haliartii Perseo favent. 

Cap. VI. Solon et Hippias Persei legati. Senatus edictum. 

Cap. VIL. C. Lucretius praetor per aliptam Rhodiis litteras 

mittit. Dinon et Polyaratus Perseo favent. Eumenes Hho- 
diis suspectus. Aliptes ridetur. Dinon Rhodios frustra solli- 
citat. Naves Romanis mittunt. Diophanes. 

Cap. VIII. Perseus ex sententia concilii legatos ad Licinium 
consulem mittit. Romani in rebus adversis pervicaces. Per- 
seus nihil proficit. 

Cap. IX. Romanis ἃ Perseo equestri proelio victis Graeci plau- 
dunt. Clitomachi Thebani et Aristonici Aegyptii certamen 
athleticum. Adversario faventes spectatores Clitomachus al- 
loquitur. Aristonicus devictus. 

Cap. X. Quae his certaminibus fieri solet vulgi conversio, eadem 
tunc erga Perseum. 

Cap. XI. Cestrosphendone. 

Cap. ΧΠ. Cotys Thrax Persei socius. 


IL. RES AEGYPTI. 


Cap. XIII. Ptolemaeus, Cypri praefectus, Ptolemaeo VI. Philo- 
metori fidus manet. 


B. OLYMP. 152, 9. 


I. BELLUM PERSICUM. 


Cap. XIV. Perseus a Rhodiis captivos redimit. Diophanis socii 
navales. Dinon et Polyaratus. 

Cap. XV. Charops maior Epirota. Charops minor Romae edu- 
eatus Antinoum et Cephalum calumniatur. Cephalus vir pro- 
bus. Nicander et alii Aetoli Romam abducti. Cephalus sibi 
consulit. 

Cap. XVI. A.Hostilio consuli in Epiro insidiae parantur, Aous 
amnis. Nestor Cropius. 


IL RES ASIAE. 


Cap. XVII. Pharnaces rex iniustissimus. 
Cap. XVIII. Attali amor in Eumenem fratrem. 


XLII ARGUMENTA. 


Cap. XIX. Antiochus legatos de Ptolemaei iniuriis Romam mittit. 
Cap. XX. Maxima vis opportunitatis. Multi honestatis cu- 
pidi, pauci ad eam adipiscendam incumbunt. 


FRAGMENTA LIBRI XXVIII. 


OLYMP. 152, 3. 
L RES ITALIAE. 


Cap. [L. Bellum de Coelesyria. Antiochi et Ptolemaei iura. 
Utriusque mandata ad senatum.  Hesponsum senatus. 

Cap. IL. Rhodiorum legati frumentum ex Sicilia petunt. Ex- 
cusant factionum dissidia. 


IL BELLUM PERSICUM. 


Cap. III. A. Hostilius proconsul. C. Popilius, Cn, Octavius le- 
gati ad Thebanos et Achaeos. 

Cap. IV. V. Popilius legatus ad Aetolos et Acarnanes. 

Cap. VI. Archon praetor Áchaeorum; Polybius magister equitum. 

Cap. VII. Archon Romanorum amicus. Attalus cum Achaeis 
de honoribus Eumenis agit. Polybii oratio. Eumeni resti- 
tuuntur honores. 

Cap. VIIL. Perseus Genthium ad societatem invitat. Eius re- 
sponsum. Perseus denuo mittit Yi inn 

Cap. IX. Tertia legatio Persei ad Genthium. Persei occae- 
catio Graecis fuit saluti. 

Cap. X. Persei obiurgationes Hippiae reprehenduntur. 

Cap. XI. Heracleum, Macedoniae oppidum, a Romanis captum. 


Il. RES GRAECIAE; 


Cap. ΧΙ. Achaei Romanis auxilia adversus Perseum offerunt. 
Polybius legatus ad Q. Marcium consulem. Achaeorum le- 
gati ad Attalum. Ptolemaei Physconis anacleteria. 

Cap. XIII. Polybius legatus ad Q. Marcium consulem. Achae- 
orum &uxilia ἃ Marcio repudiata. Appius Cento auxilia ab 
Achaeis petit, quae ei negantur Polybio auctore. 

Cap. XIV. Cydoniatarum perfidia in Apolloniatas. 

Cap. XV. Cydoniatae adversus Gortynios ab Eumene auxilium 

etunt. 

Cap. XVI. Rhodiorum legatio ad Romanos. Polybii ratio di- 
gerendi historiam synchronisticam. 

Cap. XVIL 9. Marcius ad Heracleum. Rhodiis benigne re- 
spondet. Hes Coelesyriae iis commendat. Legati Rhodum 
redeunt. 


ARGUMENTA, XLIII 


IV. BELLUM ANTIOCHI IV. 
CUM PTOLEMAEO PHILOMETORE, 


Cap. XVIII. Antiochi natura. 

Cap. XIX. Ad Antiochum mittuntur legationes Graecorum, quae 
in Aegypto aderant, et Ptolemaei regis. 

Cap. XX. Graecorum legati pro Ptolemaeo deprecantur. Eulaeus 
belli auctor. Antiochi iura in Coelesyriam. Alexandriam 


pergit. 

Cap. XXI. Ptolemaeo victo Eulaeus tutor suadet, ut cum the- 
sauris in Samothracen fugiat. 

Cap. XXII. Antiochi legati Romam missi. 

Cap. XXIIL. Rhodiorum legati ad Antiochum. Ptolemaeus 
minor restituitur. 


FRAGMENTA LIBRI XXIX. 


OLYMP. 152, 4] 


I. RES ITALIAE. 


Cap. 1. Fragmentum 'ex L. Aemilii Paulli oratione ad 'popu- 
lum Romanum. 
Cap.II. C. Popilius in Aegyptum legatus. 


IL BELLUM PERSICUM. 


Cap. III. Persei foedus cum Genthio. 

Cap. IV. Eiusdem legatio ad Rhodios, ad Eumenem, ad Anti- 
'ochum. 

Cap. V. Persei et Eumenis deliberationes arcanae. In historia 
rem gravem silentio premere summae $s0cordiae est. 

Cap. VI. Multa Eumenis et Persei per legatos colloquia. Qua 
de causa Eumenes in Romanorum suspicionem venerit. 

Cap. VII. Cum adverso Marte laborantem Perseum, Homanos 
autem summis incommodis conflictatos videret Eumenes, 
speravit se pacis conciliatorem fore. Hanc vero spem Perseo 
coémendam offert per*Cydam Cretensem. 

Cap. VIII. Reges se mutuo fallere student. Callidissimus alter, 
alier avarissimus. Contentionis inter illos genus. Eumenes 
sua calliditate non potest Persei tenacitatem expugnare et 
ab incepto desistit. Omnis improbitatis origo avaritia. 

Cap. IX. Per avaritiam suis commodis male consulunt homines. 
Quod quidem Eumeni contigit. Hoc etiam Perseo accommo- 
dandum esse demonstrat Polybius. 


XLIV ARGUMENTA. 


Cap. X. Rhodii pacem conciliaturi legatos et Romam atque 
&d consulem et ad Perseum et ad Cretenses mittunt. 

Cap. XI. Rhodum legati Persei et Genthii adveniunt. 

Cap. XII. Quaedam de rerum tractatione in hac historia uni- 
versali. Polybii institutum plerisque scriptoribus contrarium. 

Cap. XIII. Genthii ebriositas et crudelitas. 

Cap. XIV. Plutarchus Nasicam secutus 8 Polybio dissentit. 
Scutum Ligustinum. 

Cap. XV. Plutarchus Nasicam secutus & Polybio de Perseo 
homanos aggrediente dissentit. 

Cap. XVI. Defectus lunae. 

Cap. XVII. Phalangem Macedonicam stupet Aemilius. Multa 
consilia, si verba spectas, probabilia operis periculum non 
sustinent. Persei ignavia. 

Cap. XVIII. Persei fuga. 

Cap. XIX. Astuta Rhodiorum legatio ἃ senatu Romano explosa. 

Cap. XX. Aemilii Paulli contio coram Perseo capto. 

Cap. XXI. Demetrii Phalerei verba, quibus praesentem regmi 
Macedonici ruinam vaticinatus esse videtur. 


III. RES PERGAMI. 
Cap. XXII. Galli Asiatici in Eumenis regnum incursionem faciunt. 


IV. BELLUM ANTIOCHI IV. CUM PTOLEMAEIS FRATRIBUS. 


Cap. XXIII Duo fratres Ptolemaei simul regnant in Aegypto. 
Auxilia ab Achaeis petunt. Horum deliberatio. Callicrates 
dissuadet. 

Cap. XXIV. Lycortas et Polybius suadent. Achaei dissentiunt 
de auxilio mittendo. 

Cap. XXV. T. Numisius legatus ad Ptolemaeos et Antiochum. 
Achaei legatos ad conciliandos reges mittunt. Ptolemaei 
Lycortam et Polybium belli duces petunt. 

Cap. XXVI. Antiochus bellum Ptolemaeo infert. 

Cap. XXVII. Popilius Antiochum cireulo circumscribit. Anti- 
ochus Aegypto excedit. Eius copias Popilius Cypro eicit. 
Aegyptus Ptolemaeis ἃ Romanis servata. 


FRAGMENTA LIBRI XXX. 


A. OLYMP. 153, 1. 


I RES ITALIAE. 


Cap. I. Attalus ab Eumene Romam missus vana spe inflatur. 
Cap. II. Stratius ab Eumene submissus Aitalum admonet. 


ARGUMENTA. XLV 


Cap. III. Attali oratio &pud senatum eiusque responsum. 
(iom et Maronea. Romanorum legatio δὰ Gallograecos. 
Cap.IV. Legatio Rhodiorum, quibus Romani irascuntur. An- 
tonius tribunus pl. Cygneus cantus.  Astymedis oratio ad 

senatum non probanda. 

Cap. V. Nova Rhodiorum legatio. Potestas nauarchi Rhodii. 
hhodiorum prudentia in contrahendis societatibus. HRoma- 
norum societatem operose ambiunt. Caunii ab iis desciscunt. 
Romani Cares et Lycios liberant. 


IL. RES GRAECIAE. 


Cap. VI. Dinonis et Polyarati inconstantia. Varia hominum 
studia bello Persico. 

Cap. VII. Qui propter studium Persei apertum ipsi se neca- 
verunt, laudandi, vituperandi, qui hac de re non convicti 
timore manum sibi intulerunt Hippocrates et Diomedon Coi, 
Dinon et Polyaratus Rhodii. 

Cap. VIII. Dinon et Polyaratus convicti Perseo favisse. Dinonis 
socordia. 

Cap. IX. Polyaratus Romanis traditus Romamque deportatus. 

Cap. X. Aemilius suas statuas columnis ἃ Perseo structis im- 
ponit. Idem nonnullas Graeciae urbes adit. Olympici Iovis 
statuam admiratur. 

Cap. ΧΙ. Caedes et tumultus apud Aetolos. 

Cap. XII. Charops Epirota homo nequissimus. 

Cap. XIII. Graecorum legationes ad Homanos in Macedonia. 
Eorundem legationes Romam. Causa Achaeorum, quos Cal- 
licrates calumniatur. 

Cap. XIV. Aemilius ludos in Graecia edit. 

Cap. XV. Aemilius septuaginta oppida Epiri evertit. 


III. RES AEGYPTI. 
Cap. XVI. Ptolemaeorum legatio Romam.  Menalcidas Laco. 


B. OLYMP. 153, 2. 


L RES ITALIAE. 


Cap. XVIL  Cotyis legatio. 

Cap. XVIII. Prusiae turpis adulatio. 

Cap. XIX. Eumenes Romam venire prohibetur. Reges Italia 
prohibentur. Eumenem Romani deprimunt. Legatis gratu- 
lantibus senatus datur. 

Cap. XX. Atheniensium legatis petentibus Delus et Lemnus 
et Haliartiorum ager datur. 


XLVI ARGUMENTA. 


Cap. eh Rhodiorum legatio. Theaedetus Romae obit. Caunii 
exsules. 

Cap. XXII. Genthius in triumpho ductus. Ludi Circenses. Cer- 
tamen tibicinum. $Saltatores. Pugiles. 


IL RES GRAECIAE. 
Cap. XXIIL Cretensium bellum intestinum. Rhodii denuo pe- 
tunt societatem Romanorum, sed frustra. 
Cap. XXIV. Peraeae incolarum deliratio. 
II. RES ASIAE. 


Cap. XXV. Antiochus IV. pompam magnificam ducit. 
Cap. XXVI. Idem ludos celebrat. 
Cap. XXVII. Idem Ti. Gracchum legatum excipit. 


C. OLYMP. 153, 3. 
I. RES ITALIAE. 
Cap. XXVIII. Gallograecis libertas conceditur. 


IL RES GRAECIAE. 
Cap. XXIX. Callierates eiusque socii omnibus invisi. 


D. OLYMP. 153,4. 
RES ITALIAE. 


Cap. XXX. Rhodiorum et Achaeorum legatio. Prusiae legatio 
adversus Eumenem. Romani Gallograecis favent. 

Cap. XXXI. Rhodii deprecantur; cum iis societas iungitur. 

Cap. XXXIL Achaei pro exsulibus Romam evocatis deprecan- 
tur. Iniquum senatus responsum.  Exsules non remittuntur, 
Charopis et Callicratis insolentia. 


FRAGMENTA LIBRI XXXI. 


A. OLYMP. 154, 1. 
IL RES ITALIAE. 


Cap. I. Ti. Graechus Cammanos subigit. Attalus et Athenaeus 
Romae respondent Prusiae calumniis. C. Sulpicius, M. Ser- 
gius legati in Graeciam et Asiam. 

Cap. IL. Demetrius obses Romae a senatu petit, ut in regnum 
Syriae restituatur. Eius postulatum senatus negat. Cn. 


ARGUMENTA, XLVII 


Octavius, Sp. Lucretius, L. Aurelius legati in Asiam et in 
Macedoniam et ad Ariarathem. 

Cap. III. Ariarathes V. patri succedit.  Amicitiam cum HRo- 
mànis renovat. 


II. RES GRAECIAE. 


Cap. IV. Rhodiorum legatio Romam. 
Cap. V. Calynda urbs Hhodiis se tradit. 


II. RES ASIAE. 


Cap. VL C. Sulpicius Gallus cum Eumene acerbe agit. Quo 
gravius Romani Eumenem tractant, eo magis Graeci regem 
amplectuntur. 

Cap. . Ariarathes amicitia cum Homanis renovata ossa 
matris et sororis ἃ Lysia repetit. 

Cap. VIII. M. Iunius legatus ad dirimendas discordias inter 
Trocmos et Ariarathem. Cn. Octavius, Sp. Lucretius legati 
ad tollendas controversias inter Gallos et Ariarathem. 

Cap. ΙΧ. Antiochus IV. contra Dianae templum in Elymaide 
situm proficiscitur. abis, in oppido Persidis, obit. 


B. OLYMP. 154, 2. 
L RES ITALIAE. 


Cap. X. Aegypti regnum divisum inter duos fratres. Canuleius 
et Quinius locati Astuta senatus consilia. T. Torquatus et 
Cn. Merula legati. 

Cap. ΧΙ. Cn. Octavii caedes. Demetrius cum Polybio deliberat, 
sed eius consilium non sequitur. 

Cap. XII. Diodorus Demetrii educator. Menyllus, legatus Pto- 
lemaei maioris, Demetrium adiuvat. 

Cap. XIII. Fugam parat Demetrius. Polybius aeger. Demetrius 
bibax. Polybii monita. 

Cap. XIV. Demetrius simulat se venatum exire. Ostiae navem 
conscendit. 

Cap. XV. Fuga sero comperta. Legatos in Asiam senatus de- 
cernit. Demetrius in Lycia. 


IL RES ASIAE. 
Cap. XVI. Artaxias Ariarathi obsecutus a facinore abstinet. 


III. RES AFRICAE. 


Cap. XVII. Ptolemaeus VII. Cyprum petit. T.Torqua Cn. tus, 
Merula legati. 


XLVIII ARGUMENTA. 


Cap. XVIII. Ptolemaeus VI. Cypro cedere non vult.  Ptole- 
maeus VIL. ad Apin in Libya. Cyrenaei ab eo desciscunt. 
Catabathmus magnus. Tetrapyrgia. Ptolemaeus VII. & Cy- 
renaeis victus. 

Cap. XIX. Legati Romani re infecta redeunt. Comanus et 
Ptolemaeus fratres legati. 


C. OLYMP. 154, 3. 


L RES ITALIAE. 


Cap. XX. Ptolemaeorum legati Romae. Senatus decretum. 
P. Apustius, C. Lentulus legati. 


IL RES AFRICAE. 


Cap. XXI Lis de Emporiis prope Syrtin inter Masinissam et 
Poenos. Romanorum iudicium iniquum.  Aphther. Poeni 
Emporia amittunt. 


D. OLYMP. 154, 4. 
L RES ITALIAE. 


Cap. XXII. Aemilii Paulli abstinentia. 

Cap. XXIIL Scipionis minoris matura gloria. Eius notitia cum 
Polybio. Eiusdem ad Polybium oratio. 

Cap. XXIV. Huius responsum. [Inter eos amicitia. 

Cap. XXV. Virtutes iuvenis Scipionis. Luxuria iuvenum Ro- 
manorum post bellum Persicum. Scipionis modestia et con- 
tinentia, liberalitas et abstinentia. 

Cap. XXVI. Aemiliae mors. Matronarum pompae. Scipionis 
mater. Hunc matronae laudant. 

Cap. XXVII. Eius liberalitas in amitas. Lex Romana de dote. 
Ti. Gracchus et Scipio Nasica, generi Scipionis maioris, eius 
liberalitatem mirantur. 

Cap. XXVIIL . L. Aemilii obitus. Scipionis liberalitas in fra- 
irem Fabium. Sumptus muneris gladiatorii. Liberalitas in 
sorores, Eiusdem continentia. 

Cap. XXIX. Fortitudinis exercitatio est venatio. Polybius ve- 
nationis socius Scipioni. 

Cap. XXX. Hunc de Scipione narrationis excursum Polybius 
explicat. ᾿ 


IL RES GRAECIAE. 


Cap. XXXI. Rhodii ab Eumene dona accipiunt, quod est vitu- 
perandum. 


ARGUMENTA. XLIX 


II. RES ASIAE. 
Cap. XXXII. Reges Asiae legationes Romam mittunt. Prusias 
et Eumenes. Ariarathes. 
Cap. XXXIIL Demetrius à Romanis rex appellatur. Ei favet 
Ti. Gracchus. Isocrates criticus. 


FRAGMENTA LIBRI XXXII. 


A. OLYMP. 155, 1. 
I RES ITALIAE. 
Cap. I. Ariarathis legatio. Attalus Romam venit. 
Cap. II. Demetrii legati interfectorem Cn. Octavii et Isocratem 
senatui tradunt eique coronam auream offerunt. 
Cap. IIL  Leptines. Isocrates. Senatus responsum.  Achae- 
orum legati exsulum libertatem petunt. 


II. RES GRAECIAE. 

Cap. IV. Lycisci morte Aetolia ex turbis eruitur. 

Cap. V. Lyciscus Aetolus. Mnasippus Coronaeus.  Chremas 
Acarnan.  Charopis Epirotae nequitia. Myrto et Nicanor 
Charopis socii. Philotis Charopis mater et socia. 

Cap. VI. Phoenice urbs Epiri. Charops Romam abit. Idem 
senatus consultum effingit. 


B. OLYMP. 155,2. 
L RES ITALIAE. 


Cap. VII. Delii in Achaiam migrant. Res repetunt ab Atheniensi- 
bus. His de rebus legati Atheniensium et Achaeorum Romae. 


IL RES PERGAMI. 
Cap. VIII. Eumenis elogium. 


C. OLYMP. 155,3. 
IL RES ITALIAE. 
Cap. IX. Issensium et Daorsorum legati Romae. 
Cap. X. Ariarathes Romae. Sex. Iulius L. Aurelius cos. De- 
metrii et Orophernis legati Romae. 


IL RES ASIAE. 
Cap. XL  Orophernes avaritia regnum amisit et periit. Rebus 
appadociae ante Graecas narratis reversus ad eas Polybius 
exponit Oropi vastationem ab Atheniensibus factam. In 
rebus adversis homines adversus amicos acerbi, sicut Oro- 
phernes contra Theotimum.  Orophermis lascivia. 
Cap. XII. Attalus Ariarathem restituit. 


Pons. Hrisr. IV. d 


L ARGUMENTA. 


D. OLYMP. 155, 4. 
IL RES ITALIAE. 


Cap. XIII. Faunius a Dalmatis male acceptus. Iis bellum indictum. 
Cap. XIV. Legati e Phoenice, Epiri urbe, Romae. 


II. PRUSIAE BELLUM CUM ATTALO. 
Cap. XV. Attalus a Prusia victus. Prusias in templa furit. 
Einen. Thyatira. Hieracome. Apollo Cynneus Temni. 
Cap. XVI. Athenaeus frater Attali Romam legatus. Homano- 
rum legati in Asiam. 


FRAGMENTA LIBRI XXXIII. 


A. OLYMP. 156, 1. 
I. RES ITALIAE. 
Cap. I. Athenaeus Attali frater auditur. Legati in Asiam 
missi. Achaeorum legati de dimissione evocatorum. 
Cap. IL. Carneades, Diogenes, Critolaus Atheniensium lega. 
Cap. III. Achaeorum nova legatio de dimissione evocatorum. 


IL RES RHODIORUM. 
Cap. IV. Aristocrates Rhodiorum praetor. 


III. RES CYPRI. 
Cap. V. Archias Cypri praefectus insulam Demetrio prodere 
studet, sed deprehensus suspendio finit vitam. Vani vana agitant. 


IV. RES ARIARATHIS. 
Cap. VI. Prienenses pecuniam ab Oropherne depositam Aria- 
rathi tradere nolunt. Eos Ariarathes cum Attalo vexat. 


B. OLYMP. 156, 2. 
I. RES ITALIAE. 
Cap.VII. Romani bellum inter Attalum et Prusiam dirimere student. 
Cap. VIII. Massiliensium legati Romae queruntur de Liguribus. 
Cap. IX. Ligures violant legatos Romanos. Flaminius vulne- 
ratur. Q. Opimius cos. contra illos missus. 
Cap. X. Oxybii et Decietae bello victi se tradunt Opimio. 
Cap. XL. Ptolemaeus minor Romae fratrem accusat. In Cyprum 


restituitur. 
II. RES PERGAMI. 

Cap. XII. Attalus coniunctus cum Áriarathe et Mithridate contra 
Prusiam. Homanorum legati Prusiae amicitiam renuntiant. 
Cap. XIII. Athenaeus, Attali frater, classi praefectus. Novi 

Homanorum legati. Pax Attali cum Prusia. 


ARGUMENTA. LI 


C. OLYMP. 156, 3. 
I. RES ITALIAE. 
Cap. XIV. Achaei dimissionem evocatorum frustra petunt. 
Cap. XV. Heraclides cum Laodice et Alexandro Romae. Hho- 
diorum legatio de bello Cretico. 


IL. BELLUM RHODIORUM CUM CRETENSIBUS. 

Cap. XVI. Cretenses et Rhodii ab Achaeis auxilia petunt. 
Variae in concilio Achaeorum sententiae. Antiphatas. Tele- 
mnastus. Callicrates. 

Cap. XVII. Mala Rhodiorum consilia. 


D. OLYMP. 156, 4. 
RES ITALIAE. 


Cap. XVIIL Attalus Eumenis filius, Demetrius, Heraclides 
eum Laodice et Alexandro Romae. 


II. RES SYRIAE. 
Cap. XIX. Demetrius ebriosus. 


E. FRAGMENTA INCERTAE SEDIS. 
Cap. XX. XXI. Fragmenta minora. 


FRAGMENTA LIBRI XXXIV. 


A. FRAGMENTA GRAECA. 
I. GENERALIA NONNULLA. DE ARGUMENTO HUIUS LIBRI. 
Cap.I. Geographica Polybius peculiari libro Historiarum sua- 
rum complexus est. Argumentum huius libri. 


IH. DE ULIXIS NAVIGATIONE, 
PROPE SICILIAM PRAESERTIM. 
Cap. II. Homerus ficta cum veris conectit. Aeolus, Danaus, 
Atreus. Res veras Homerus poétice exprimit. Thymni pisces. 
Cap. III. Venatio xiphiae piscis. Scylla et Charybdis. 
Cap IV. Tres partes poésis. Homerus philosophorum more 
scribit. Fretum Siculum veteres cavent. 


Π. CONTRA PRIORES SCRIPTORES GEOGRAPHICOS 
DISPUTAT POLYBIUS. 

Cap. V. Contra Pytheam. Thule insula. Pulmo marinus. Py- 
theas fide non dignus. 

Cap. VI. Contra Dicaearchum de distantia a Pelopenneso ad 
fretum Herculis. 

Cap. VII. Contra Erathosthenem de longitudine Hispaniae, de Gallis 
in Hispania, de longitudine Europae ac de eius promunturiis. 


d* 


LII ARGUMENTA. 


IV. DE LUSITANIA. 
Cap. VIII. Thynnus glande vescitur. Lusitaniae felix caelum. 


V. DE HISPANIA. 


Cap. IX. Turdetani et Turduli Hispaniae populi. Celtae. Co- 
lumnae. Fons natura singularis Gadibus. Metalla argentea. 
Glebae amnibus devectae. Ana flumen. Segesama et Inter- 
catia. Luxuria regis Hispani. 


VI. DE GALLIA. 


Cap. X. Pisces sub terra. Rhodani ostia. Corbilo emporium. 
Alces in Alpibus. Aurum apud Tauriscos Noricos. Alpium 
magnitudo et altitudo. Earum transitus et lacus. 


VII. DE ITALIA. 


Cap. XL Vinum arbustivum. Iter ab Apulia ad fretum. Etruriae 
longitudo. Crater. Opici et Ausones. Lacinium. Crateres. 


VII. DE THRACIA, MACEDONIA, GRAECIA. 
Cap. XII. Mensurae variae distantiarum. 


* IX. DE ASIA. 
Cap. XIIL. Artemidorus fide dignus. 


X. DE ALEXANDRIA, AEGYPTI URBE. 
Cap. XIV. Tria genera incolarum Alexandriae. 


B. FRAGMENTA LATINA. 
Cap. XV. Varia fragmenta. 


FRAGMENTA LIBRI XXXV. 


A. OLYMP. 157, 1. 
BELLUM CELTIBERICUM. 


Cap. 1. Igneum bellum contra Celtiberos. 

Cap. II. M. Claudius in Hispania. Legatio Bellorum et Tit- 
torum. Oratio sociorum. Aravacarum legatio et eorum oratio. 

Cap. III. M. Claudio diffidit senatus. A. Postumius L. Licinius 
Lucullus cos. 

Cap. IV. Romana iuventus bellum timet. Scipio ad bellum 
se offert. 

Cap. V. Scipionis certamen singulare cum Hispano. 


ARGUMENTA, LIII 


B. OLYMP. 157,2. 
ACHAEORUM EXSULES LIBERANTUR. 
Cap, VI. Catonis dictum de Achaeis. Eorum exsules liberati, 


FRAGMENTA LIBRI XXXVI 


À. OLYMP. 157,3. 
1. BELLUM PUNICUM TERTIUM. 
Cap. 1. Quomodo contiones et colloquia virorum rei publicae 
gerendae peritorum tractentur. 
Cap. II. Ad inferendum Poenis bellum Homani praetendunt 
causam speciosam. 
Cap. III. Belli Punici tertii primordia. Uticenses Romanis se 
tradunt. Poenorum legati Romam res senatui tradentes. 
Cap.IV. Quid sit Romanis se tradere. Senatus Poenorum le- 
gatis respondet. Illi Carthaginem redeunt. 

Cap. V. Magonis Bruttii oratio. Poeni obsides mittunt. Q. Fa- 
bius Maximus praetor Siciliae. 

Cap. VI. Romani ad Uticam. Magnae opes Poenorum. 

Cap. VIL. Stupor ac furor Poenorum responsum Romanorum 
audientium. 

Cap. VIII. Hamilcar Poenorum dux. Scipionis virtus. Catonis 
de eo dictum. 

IL. RES GRAECIAE. 


Cap. IX. Sententiae hominum diversae de Homanis bellum 
Punicum suscipientibus et de Pseudophilippo. 
Cap. X. Perguntur. 
Cap. XL Polybius a M. Manilio ex Achaia Lilybaeum arcessitur. 
Cap. XII. Quomodo Polybius de se ipso soleat exponere. 
Cap. XIII. Callicratis statuae abiectae, Lycortae restitutae. 
omines rerum novarum studiosi auctores mutationum. 


III. RES BITHYNIAE. 
Cap. XIV. Romanorum legati ad pacem inter Prusiam et Ni- 
comedem componendam. 
Cap. XV. Prusiae mores et ingenium. Subiectorum animi ab 
eo alieni. 


B. OLYMP. 157,4. 


L BELLUM PUNICUM TERTIUM. 


Cap. XVI. Masinissae obitus et elogium. Eius filii. Eius merita 
de agricultura. Scipio Cirtae res constituit. Masinissae sim- 
plex victus. 


LIV ARGUMENTA. 


II. BELLUM MACEDONICUM. 


Cap. XVII. Quarum rerum causae non perspiciuntur, perperam 
ad deos referuntur. Hominum paucitas in Graecia his tem- 
poribus, cuius rei causa perspici et remedium inveniri pótest. 
Prodigiosgum vero Macedonum fatum irae deorum videtur 
esse imputandum. 


FRAGMENTA LIBRI XXXVII. 


OLYMP. 158, 1. 
Cap. 1. Museum locus ad Olympum Macedoniae. 


FRAGMENTA LIBRI XXXVIII. 


OLYMP. 158, 9. 


IL EX PROOEMIO. 

Cap.I. De Graeciae infortunio. Graecorum calamitas his tem- 
poribus maior etiam videtur Poenorum rebus adversis. 

Cap. IL. III. Antiquiores Graeciae calamitates praesentibus non 
conferendae. 

Cap. IV. Acerbitatis accusationem his de rebus repellit Poly- 
bius. Omni rei veritatem scriptor anteferre debet. 

Cap. V. Rerum narratio consulto variata. Natura nulla in re 
constans et perpetua. Omnes sensus variatione gaudent, 
multo magis et animus. 

Cap. VI. Veteres scriptores in narrandis rebus vario dicendi 

nere solent uti. Huius rei exemplum. Polybii in historiis 
institutum. 


IL. BELLUM PUNICUM TERTIUM. 
Cap. VII. Hasdrubal Poenorum dux. Gulussa Numidarum rex. 
Huius cum illo colloquium. 
Cap. VIII. Gulussa et Scipio. Huius mandata ad Hasdrubalem. 


II. BELLUM ACHAICUM. 


Cap. IX. Aurelius legatus ex Achaia redit. Sex. Iulius Caesar 
legatus ad Achaeos. Cum iis senatus leniter agit. 

Cap. X. Sex. Iulius Caesar cum Achaeis agit. Diaeus et Cri- 
tolaus gentis pestes. Achaeorum responsum. 

Cap. XI. Sextus Tegeam pergit. Decipitur a Critolao, qui 
Áchaeos ad odium Romanorum concitat. 

Cap. XII. XIII. Q. Caecilius praeses Macedoniae legatos ad 
Achaeos mittit. Legati Romani e contione eiecti. Critolaus 
ad bellum Romanorum Achaeos incitat. 


ARGUMENTA. LV 


Cap. XIV. Pytheas Thebanus altera bellifax. Bellum Achaicum. 

Cap. XV. Critolaus obit. Diaeus praetor servos liberat, pe- 
cuniam ac milites Achaeis imperat. 

Cap. XVI. Achaei occaecati. Elei et Messenii. Patrensium 
clades et desperatio. Graeciae summa perturbatio. Thebani 
ex urbe profugi. 

Cap. XVII. Metellus condiciones pacis offert. Diaeus pacem 
respuit. Huius socii. 

Cap. XVIII. Necant Sosicratem. Andronidas pretio se redimit. 
Diaeus saevit in Philinum. Periissent Achaei, ni cito peri- 
issent. 


IV. EXCIDIUM CARTHAGINIS. 


Cap. XIX*. Scipio portam Carthaginis subfodit. 

Cap. XIX. Polybii consilium Scipioni datum eiusque responsum. 

Cap. XX. Hasdrubal ad genua Scipioni accidit. Eius verba 
ad praesentes de illo. 'Transfugae aliquot muro conscenso 
in Hasdrubalem maledictis invehuntur. Sua quoque ei in- 
sultat uxor. 

Cap. XXI. Magni viri est prae oculis in felicitate habere for- 
tunae volubilitatem. 

Cap. XXII. Carthaginis ruinam deflet Scipio. 


FRAGMENTA LIBRI XXXIX. 


A. OLYMP. 158, 3. 


L RES GRAECAE. 


Cap.I. A. Postumius Graecarum litterarum ridicule studiosus. 
Catonis de eo iudicium. Reliqua Postumii vanitas. 

Cap. Il. Artium contemptus in evertenda Corintho. 

Cap. III. Philopoemenis statuae in Graeciae urbibus conserva- 
tae. Eidem decretos honores deleri non patiuntur Mummius 
et decem legati Romani. Philopoemenis gloriam apud eos 
Polybius defendit, cui hac de re statuam marmoream Achaei 
ponunt. 

Cap. IV. Diaei bona sub hasta veneunt. Polybii abstinentia. 

Cap. V. Polybii in Achaeos merita. Per mandata decem le- 
gatorum singulas urbes idem adit et controversias diiudicat. 

Cap. VI. Mummii integritas et indulgentia. 


IL RES AEGYPTI. 
Cap. VII. Ptolemaei VI. Philometoris mors et elogium. 
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LVI ARGUMENTA. 


B. OLYMP. 158, 4. 


EX EPILOGO. | 
Cap. VIII. Mandatis confectis Polybius Romam redit. A diis 


precatur, ut eadem rerum condicio sibi maneat. Universi ar- 
gumenti summarium. 


FRAGMENTA LIBRI XL 


cui indices inerant, non supersunt. 


FRAGMENTA EX INCERTIS LIBRIS. 


ADDENDA. 


P. 2 ann. crit. 19 l. χρόνοισ P Va in erratis, καιροῖς Va in textu, 
del. Be 

. 70 ann. crit. 16 l. μοαγέτου Y Ur cet. 

134 ann. crit. 13 1. «óràv: αὐτῶν Y, corr. Ur. 

188 lin. 7 l. Σέρουιον. 

. 212 lin. 5 l. Ὀχτάουιον. 

293 ann. crit. 15 add.: τἀκόλουϑα coni. BW Philol. 1903, 554 
ann. 31. 

. 449 ann. crit. 14 ]. οὐδ᾽ legit Bo. 

. 505 ann. crit. 1. l. Philol. 1890, 526 ann. 2 cet. 

. 518 lin. 15 l. τὸ ἢ. 

P.*3 col. I lin. 5 1. Celtiberorum. 

P.*88 col. II lin. 39 1. diis. 

P. "98 col. I lin. ultima 1. diis. 

P. *153 col. II lin. 36 1l. Μηϑυμναῖοι. 


Ah E MEC ---- 


Hu 


FRAGMENTA LIBRI XX. 


OLYMP?. 147, 1. 


IL. RES GRAECIAE. 


Be 


1028] Καὶ αὖθις Πολύβιος᾽ Τριάκοντα τῶν ἀποκλή- [1 899 


5 


10 


1026] 


15 


TOV προεχειρίσαντο τοὺς συνεδρεύσοντας μετὰ τοῦ 
βασιλέως. Καὶ αὖθις: Ὁ δὲ συνῆγε τοὺς ἀποκλήτους 
καὶ διαβούλιον ἀνεδίδου περὶ τῶν ἐνεστώτων. --- 


Ὅτι Φιλίππου πρεςβεύςαντος πρὸς Βοιωτοὺς οἱ 2 


Βοιωτοὶ ἀπεκρίθηταν τοῖς πρεσβευταῖς διότι παρα- 
γενομένου τοῦ βασιλέως πρὸς αὐτούς. τότε βουλεύ- 
όονται περὶ τῶν παρακαλουμένων. --- 


Ὅτι ᾿Ἄντιόχου διατρίβοντος ἐν τῇ Χαλκίδι καὶ τοῦ 3 


- , , ' $. 4 
χειμῶνος καταρχομένου παρξγενοντο πρὸς «UTOV πρε- 


σβευταὶ παρὰ μὲν τοῦ τῶν ᾿Ηπειρωτῶν ἔϑνους οἱ [900 


περὶ Χάροπα, παρὰ δὲ τῆς τῶν ᾿Ηλείων πόλεως οἱ περὶ 


αὐτὸν μὴ προεμβιβάξειν σφᾶς εἷς τὸν πρὸς Ῥωμαίους 
2—5 Suid. v. ἀπόκλητοι; v. Liv. 35, 45, 9; 46, 2, Ni 
63, 175 8 συνεδρεύοντας Suid. corr. Ca 1019  6—9 X 19", 
0 11855., U* 35, Ur XI; v. Liv. 35, 50, 5, Ni 175 6 Φιλίπ- 
που excerptor osuit pro Zvrióyov, v. Rei 689 8 αὑτούς 
Be 10--2,18 X 19"s., Ὁ 119" s. , U* 35—37. Ur XII; v. Liv. 
36, 5, 1—8, Ni 12 s&., 178 10 χαλκίτιδι Y, oorr. Ur 
11 χειμῶνος ex χειμῶντος, 0 18 ἡλείων U* Ur, ἠλείων Y* 
Ernestus 15 "E va uda Y, προεκβιβάξειν Ur, corr. Sch 
auctore Ernesto lex. 


Ponvs. HisT. IV 1 


Καλλίστρατον. ol μὲν οὖν ᾿Ηπειρῶται παρεκάλουν 2 
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πόλεμον, ϑεωροῦντα διότι πρόκεινται πάσης τῆς λλά- 
3 δὸς πρὸς τὴν ᾿Ιταλίαν ἀλλ᾽ εἰ μὲν αὐτὸς δύναται προ- 
καϑίσας τῆς Ἤπείρου παρασκευάξειν σφίσι τὴν ἀσφά- 
λειαν, ἔφασαν αὐτὸν δέξασϑαι καὶ ταῖς πόλεσι καὶ 
4 τοῖς λιμέσιν" εἰ δὲ μὴ κρίνει τοῦτο πράττειν κατὰ τὸ 
παρόν, συγγνώμην ἔχειν ἠξίουν αὐτοῖς δεδιόσι τὸν 
ὅ ἀπὸ Ῥωμαίων πόλεμον. οἱ δ᾽ ᾿Ηλεῖοι παρεκάλουν 
πέμπειν τῇ πόλει βοήϑειαν" ἐψηφισμένων γὰρ τῶν 
᾿4χαιῶν τὸν πόλεμον εὐλαβεῖσϑαι τὴν τούτων ἔφοδον. 
66 δὲ βασιλεὺς τοῖς μὲν ᾿Ηπειρώταις ἀπεχρίϑη διότι 
πέμψει πρεσβευτὰς τοὺς διαλεχϑησομένους αὐτοῖς ὑπὲρ 
1 τῶν κοινῇ συμφερόντων, τοῖς δ᾽ ᾿Ηλείοις ἐξαπέστειλε 
χιλίους πεξούς, ἡγεμόνα συστήσας Εὐφάνη τὸν Κρῆτα. --- 
4 Ὅτι Βοιωτοὶ ἐκ πολλῶν ἤδη χρόνων καχεχτοῦντες 
ἦσαν καὶ μεγάλην εἶχον διαφορὰν πρὸς τὴν γεγενημένην 
2 εὐεξίαν καὶ δόξαν αὐτῶν τῆς πολιτείας. οὗτοι γὰρ μεγά- 
λην περιποιησάμενοι καὶ δόξαν καὶ δύναμιν ἐν τοῖς 
“Δευκχτρικοῖς καιροῖς, οὐκ οἷδ᾽ ὅπως κατὰ τὸ συνεχὲς 
ἐν τοῖς ἑξῆς χρόνοις ἀφήρουν ἀμφοτέρων αἰεὶ τῶν 
8 προειρημένων. ἔχοντες στρατηγὸν ᾿Αβαιόκχριτον. ἀπὸ 


4 δέξασϑαι Y Ur BW, δέξεσϑαι vulgo post Ca 801 

ὅ λιμέσι XU* Ur, Apécww Y* Ben 218 Di κρίνει Y ante Ur, 
κρίνοιο Ὁ" πράττει O 6 ἠξίου Y, corr. Ca 801 7 δ᾽ 
Ben 218 BW, δὲ Y ἡλείοι U* Ur, Ἠλεῖοι Y* Ernestus 

8 πέμπει O 19 ἡλείοις Ὁ" Ur, ἠλείοις Y* Ernestus 

13 ἐμφανῆ Y, εὐφανῆ X ante Ur, corr. Sch 14—7,16 P 304"—306*, 
Va 102, P^ ióyos x περὶ fowov, Athen. lo p. 418*: TIo- 
λύβιος δ᾽ ὁ Με αλοπολίτης ἐν τῇ εἰκοστῇ τῶν ἱστοριῶν φησιν 
ὡς Βοιωτοὶ Mi in στην δόξαν λαβόντες μετὰ τὰ “ευκτρικὰ κατὰ 
μικρὸν ἀνέπεσον ταῖς Ῥυχαῖς καὶ ὁρμήσαντες ἐπ᾿ εὐωχίας καὶ 
μέϑας (4, 68.) cet. οἵ, cap. 6, 5; v. Liv. 86,6, Ni 178 19 xoó- 
voto P Hu, καιροῖς Va E del. Be αἰεὶ P Hu, ἀεὶ Va vulgo 
20 &ueióxoirov|P, corr. Kumanudes ϑήναιον III, 168 BW, 
v. Plut. Arat. 16, Pomtowium Fleckeis. annal. 1897, 827 


5 


"πὰ 
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δὲ τούτων τῶν καιρῶν οὐ μόνον ἀφήρουν., ἀλλ᾽ ἁπλῶς 
εἷς τἀναντία τραπέντες καὶ τὴν πρὸ τοῦ δόξαν ἐφ᾽ ὅσον 
οἷοί τ᾽ ἦσαν ἠμαύρωσαν. ᾿4χαιῶν γὰρ αὐτοὺς πρὸς 4 
Αἰτωλοὺς ἐχπολεμωσάντων. μετασχόντες τούτοις τῆς 
s αὐτῆς αἱρέσεως καὶ ποιησάμενοι συμμαχίαν, μετὰ ταῦτα 
χατὰ τὸ συνεχὲς ἐπολέμουν πρὸς Αἰτωλούς. ἐμβαλόν- 5 
τῶν δὲ μετὰ δυνάμεως εἰς τὴν Βοιωτίαν τῶν Αϊτωλῶν 
ἐχστρατεύσαντες πανδημεί, καὶ τῶν ᾿χαιῶν ἡθροισμένων 
1027] καὶ μελλόντων παραβοηϑεῖν οὐκ ἐχδεξάμενοι τὴν 
ι᾽ τούτων παρουσίαν συνέβαλον τοῖς Αἰτωλοῖς, ἡττηϑέν- 6 
τες δὲ κατὰ τὸν κίνδυνον οὕτως ἀνέπεσον ταῖς ψυχαῖς 
ὥστ᾽ ἀπ᾽’ ἐκείνης τῆς χρείας ἁπλῶς οὐδενὸς ἔτι τῶν 
καλῶν ἀμφισβητεῖν ἐτόλμησαν οὐδ᾽ ἐκοινώνησαν οὔτε 
πράξεως οὔτ᾽ ἀγῶνος οὐδενὸς ἔτι τοῖς Ἕλλησι μετὰ — [901 
1 χοινοῦ δόγματος, ἀλλ᾽ ὁρμήσαντες πρὸς εὐωχίαν xol 
μέϑας οὐ μόνον τοῖς σώμασιν ἐξελύϑησαν, ἀλλὰ καὶ 
ταῖς ψυχαῖς. 
Τὰ δὲ κεφάλαια τῆς κατὰ μέρος ἀγνοίας ἐχειρίσϑη D 
παρ᾽ αὐτοῖς τὸν τρόπον τοῦτον. μετὰ γὰρ τὴν προ- 2 
:» ξιρημένην ἧτταν εὐϑέως ἐγκαταλιπόντες τοὺς ᾿Αχαιοὺς 
προσένειμαν Αἰτωλοῖς τὸ ἔϑνος. ἀνελομένων δὲ καὶ 8 
τούτων πόλεμον μετά τινὰ χρόνον πρὸς Ζ΄ημήτριον 
τὸν Φιλίππου πατέρα, πάλιν ἐγκαταλιπόντες τούτους. 
xui παραγενομένου Ζ]ημητρίου μετὰ δυνάμεως elg τὴν 
:5 Βοιωτίαν οὐδενὸς πεῖραν λαβόντες τῶν δεινῶν, ὑπέτα- 
t«v σφᾶς αὐτοὺς ὁλοσχερῶς Μακεδόσι. βραχέος (δ᾽) 4 
αἰϑύγματος ἐγκαταλειπομένου τῆς προγονικῆς δόξης, 








8 ἡϑροισμένων P BW, ἠθροισμένων vulgo, v. BW I 71 
15 εὐωχίας Be cum Athenaeo 18 ἀγνοίασ P Hu, ἀνοίας 
Va vulgo 20 ἀχεοὺσ P, corr. Va 26 μακεδῶσι P, corr. 
Va δ᾽ add. Ben 218 BW, δὲ Va vulgo 
1" 
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ἦσάν τινὲς ot δυσηρεστοῦντο τῇ παρούσῃ καταστάσει 
5 καὶ τῷ πάντα πείϑεσϑαι Μακεδόσι. διὸ καὶ μεγάλην 
ἀντιπολιτείαν εἶναι συνέβαινε τούτοις πρὸς τοὺς περὶ 
τὸν '4óxovóav καὶ Νέωνα, τοὺς Βραχύλλου προγόνους" 
6 οὗτον γὰρ ἦσαν οἱ μάλιστα τότε μαχεδονίξζοντες. οὐ 
μὴν ἀλλὰ τέλος κατίσχυσαν οἱ περὶ τὸν ᾿“σκώνδαν 
7 γενομένης τινὸς περιπετείας τοιαύτης. Lvt(yovog μετὰ 
τὸν Ζημητρίου ϑάνατον ἐπιτροπεύσας Φιλίππου, πλέων 
ἐπί τινας πράξεις πρὸς τὰς ἐσχατιὰς τῆς Βοιωτίας πρὸς 
“Μάρυμναν, παραδόξου γενομένης ἀμπώτεως ἐχάϑισαν 
8 elg τὸ ξηρὸν αἱ νῆες αὐτοῦ. χατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦ- 
τον προσπεπτωχυίας φήμης ὅτι μέλλει κατατρέχειν 
τὴν χώραν Δντίγονος, Νέων, ἱππαρχῶν τότε καὶ πάν- 
τας τοὺς Βοιωτῶν ἱππεῖς μεϑ᾽ αὑτοῦ περιαγόμενος 
1028] χάριν τοῦ παραφυλάττειν τὴν χώραν, ἐπεγένετο 
τοῖς περὶ τὸν ᾿ἀντίγονον ἀπορουμένοις καὶ δυσχρηστου- 
9 μένοις διὰ τὸ συμβεβηκός, καὶ δυνάμενος μεγάλα βλάψαι 
τοὺς Μακεδόνας ἔδοξε φείσασϑαι παρὰ τὴν προσδοκίαν 
10 αὐτῶν. τοῖς μὲν οὖν ἄλλοις Βοιωτοῖς ἤρεσκε τοῦτο 
πράξας. τοῖς δὲ Θηβαίοις οὐχ ὅλως εὐδόκει τὸ γεγονός. 
11 ὃ δ᾽ ᾿Αἀντίγονος. ἐπελθούσης μετ᾽ ὀλίγον τῆς πλήμης 
καὶ χουφισϑεισῶν τῶν νεῶν. τῷ μὲν Νέωνι μεγάλην 
εἶχε χάριν ἐπὶ τῷ μὴ συνεπιτεϑεῖσϑαι σφίσι κατὰ τὴν 
περιπέτειαν, αὐτὸς δὲ τὸν προκείμενον ἐτέλει πλοῦν 


1 oi δυσηρεστοῦντεσ P, οἱ δυσαρεστοῦντες Va vulgo, corr. 
BW coll. 3, 112, 2. 4, 34, 6; 79, 5 8 mÀsov (o in ras.) P, 
corr. Va 9 τὰ ἔσχατα P, corr BW :. 9. 10 comma post 
Βοιωτίας delet et ponit post Adovuvav Sch; de Larymna 
boeotica v. Pomtowium  Fleckeis. annal. 1897, 195 
10 λαβρύναν P, corr. Sch auctore Va ann. 19 11 εἰσ P 
Hu, πρὸς Va vulgo 12 ante φήμης add. τῆς Va invito P, 
del. BW; v. 1,39, 11. 21, 25,8 13 ἱππάρχων P, corr. 
Va 14 LET αὐτοῦ P, corr. Be 


τῷ 
e 


ce 
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εἷς τὴν ᾿4σίαν. διὸ καὶ μετὰ ταῦτα, νικήσας KAco- [12 902 
μένη τὸν Σπαρτιάτην καὶ κύριος γενόμενος τῆς “α- 
κεδαίμονος. ἐπιστάτην ἀπέλειπε τῆς πόλεως Βραχύλλην. 
ταύτην αὐτῷ χάριν ἀποδιδοὺς τῆς τοῦ πατρὸς Νέωνος 

s εὐεργεσίας" ἐξ ὧν οὐδὲ κατὰ μικρὸν συνέβη τὴν οἰχίαν 
ἐπανορϑωϑῆναι τὴν περὶ τὸν Βραχύλλην. οὐ μόνον δὲ 13 
ταύτην αὐτῶν ἔσχε τὴν πρόνοιαν, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὸ 
συνεχές, ὁτὲ μὲν αὐτός, ὁτὲ δὲ Φιλίππος, χορηγοῦντες 
καὶ συνεπισχύοντες «leí, ταχέως κατηγωνίσαντο τοὺς 
ἐν ταῖς Θήβαις αὐτοῖς ἀντιπολιτευομένους καὶ πάντας 
ἠνάγκασαν μακεδονίξειν πλὴν τελέως ὀλίγων τινῶν. 

Τὰ μὲν οὖν χατὰ τὴν οἰκίαν τὴν Νέωνος τοιαύτην 14 
ἔλαβε τὴν ἀρχὴν καὶ τῆς πρὸς Μακεδόνας συστάσεως 
καὶ τῆς κατὰ τὴν οὐσίαν ἐπιδόσεως" τὰ δὲ κοινὰ τῶν 6 
Βοιωτῶν sig τοσαύτην παραγεγόνει καχεξίαν ὥστε 
σχεδὸν εἴκοσι καὶ πέντ᾽ ἐτῶν τὸ δίκαιον μὴ διεξῆχϑαι 
παρ᾽ αὐτοῖς μήτε περὶ τῶν ἰδιωτικῶν συμβολαίων μήτε 
περὶ τῶν χοινῶν ἐγχλημάτων. ἀλλ᾽ οἱ μὲν φρουρὰς 3 
παραγγέλλοντες τῶν ἀρχόντων, οἱ δὲ στρατείας κοινάς, 

0 ἐξέχοπτον ἀεὶ τὴν δικαιοδοσίαν“ ἔνιοι δὲ τῶν στρατη- 
γῶν καὶ μισϑοδοσίας ἐποίουν ἔκ τῶν κοινῶν τοῖς 
ἀπόροις τῶν ἀνθρώπων. ἐξ ὧν ἐδιδάχϑη τὰ πλήϑη 8 
τούτοις προσέχειν καὶ τούτοις περιποιεῖν τὰς ἀρχάς, 
1029] δι’ ὧν ἔμελλε τῶν μὲν ἀδικημάτων καὶ τῶν 
3 ὀφειλημάτων οὐχ ὑφέξειν δίκας. προσλήψεσϑαι (δὲ) 


9 ἀπέλειπε P Hu. Ε.Ζ. XXV 8 BW, ἀπέλιπε Va vulgo 


4 ταύτην — 6 βραχύλλην P Di, om. Va vulgo 8 ὅτε--- ὅτε 
P, eorr. Sch 9 αἰεί P Hu, ἀεὶ Va vulgo κατηγονίσαντο!θῃ, 
corr. Va 10 αὐτοὺσ P, corr. Va 15 παραγεγόνει P 


Hu, παρεγεγόνει Va vulgo 16 s P, πέντε vulgo post Be, 
eorr. B W, v. Hu Philol. 1859, 309 20. αἰεὶ Hu invito P 
26 δὲ add. Va 
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τῶν κοινῶν αἰεί τι διὰ τὴν τῶν ἀρχόντων χάριν. 
4 πλεῖστα δὲ συνεβάλετο πρὺς τὴν τοιαύτην * * Ὀφέλτας, 
αἰεί τι προσεπινοῶν ὃ κατὰ τὸ παρὸν ἐδόχει τοὺς 
πολλοὺς ὠφελεῖν. μετὰ δὲ ταῦτα πάντας ἀπολεῖν ἔμελλεν 
5 ὁμολογουμένως. τούτοις δ᾽ ἠκολούϑησε καὶ ἕτερος 5 
ξῆλος οὐκ εὐτυχής. οἱ μὲν γὰρ ἄτεκνοι τὰς οὐσίας 
οὐ τοῖς κατὰ γένος ἐπιγενομένοις τελευτῶντες ἀπέλει- 
πον, ὅπερ ἦν ἔϑος παρ᾽ αὐτοῖς πρότερον, ἀλλ᾽ εἰς 
εὐωχίας καὶ μέϑας διετίϑεντο καὶ κοινὰς τοῖς φέλοις 
6 ἐποίουν" πολλοὶ δὲ καὶ τῶν ἐχόντων γενεὰς ἀπεμέριξον 10 
τοῖς συσσιτίοις τὸ πλεῖον μέρος τῆς οὐσίας. ὥστε 
πολλοὺς εἶναι Βοιωτῶν οἷς ὑπῆρχε δεῖπνα τοῦ μηνὸς 
πλείω τῶν εἷς vOv μῆνα διατεταγμένων ἡμερῶν. διὸ 
καὶ Μεγαρεῖς, μισήσαντες μὲν τὴν τοιαύτην κατάστα- 
σιν, μνησϑέντες δὲ τῆς προγεγενημένης αὐτοῖς μετὰ [908 
τῶν ᾿“χαιῶν συμπολιτείας, αὖτις ἀπένευσαν πρὸς τοὺς 
8 ᾿“χαιοὺς καὶ τὴν ἐχείνων αἵρεσιν. Μεγαρεῖς γὰρ ἐξ 
ἀρχῆς μὲν ἐπολιτεύοντο μετὰ τῶν ᾿Δ4χαιῶν ἀπὸ τῶν 
κατ᾽ ᾿Αντίγονον τὸν Γονατᾶν χρόνων ὅτε δὲ Κλεο- 
μένης εἷς τὸν ᾿Ισϑμὸν προεχάϑισεν., διακλεισϑέντες o 
προσέϑεντο τοῖς Βοιωτοῖς μετὰ τῆς τῶν ᾿“χαιῶν 
9 γνώμης. βραχὺ δὲ πρὸ τῶν νῦν λεγομένων χαιρῶν 


“1 


1. 3 αἰεί P. Hu, ἀεί Va vulgo 2 τοιαύτην ὀφέλτασ P, 
lac. indicat et καχεξίαν add. Va, κατάστασιν vel καταφϑορὰν 
Rei 154, διαφϑορὰν Sch, κακοπραγμοσύνην Hu 7 ἐπιγινο- 
μένοις coni. Hu E.Z. XXIII 12 11 συσσιτίοις Athen. l. c., 
τοῖσ οὔσι. roig P πλέον Athen. l. c. 19 δεῖπνα Va, 
διπλᾶ P, devo Athen. cod. A, δειλινὰ Athen. cod. C 
13. 14 διὸ καὶ P, διόπερ Athen. l. c. 1488. μισήσαντες αὐτῶν 
τὴν τοιαύτην κατάστασιν ἀπένευσαν εἰς τοὺς ᾿ἀχαιούς: desin. 
Athen. 16 αὗτισ P Hu, «$91; Va vulgo 17 γὰρ Sch 
pro δὲ 20 προεκάϑισεν Hw, προεκάϑισε Va ann. 20 vulgo, 
προσεκάϑισεν P 
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δυσαρεστήσαντες τῇ πολιτείς τῶν Βοιωτῶν αὖτις 
ἀπένευσαν πρὸς τοὺς ᾿᾽4χαιούς. oí δὲ Βοιωτοὶ διορ- 
γισϑέντες ἐπὶ τῷ καταφρονεῖσϑαι δοκεῖν ἐξῆλϑον ἐπὶ 
τοὺς Μεγαρεῖς πανδημεὶ σὺν τοῖς ὅπλοις. οὐδένα δὲ 
ποιουμένων λόγον τῶν Μεγαρέων τῆς παρουσίας αὐτῶν, 
1030] οὕτω ϑυμωϑέντες πολιορκεῖν ἐπεβάλοντο καὶ προσ- 
βολὰς ποιεῖσϑαι τῇ πόλει. πανικοῦ δ᾽ ἐμπεσόντος 
αὐτοῖς καὶ φήμης ὅτι πάρεστιν Φιλοποίμην τοὺς 
᾿χαιοὺς ἔχων, ἀπολιπόντες πρὸς τῷ τείχει τὰς κλίμα- 
9 χας ἔφυγον προτροπάδην εἷς τὴν οἰκείαν. 


10 


11 


12 


Τοιαύτην δ᾽ ἔχοντες οἱ Βοιωτοὶ τὴν διάϑεσιν τῆς d 


πολιτείας, εὐτυχῶς πὼς διώλισϑον καὶ τοὺς κατὰ 
Φίλιππον καὶ τοὺς κατ᾽ ᾿ἀντίοχον καιρούς. ἔν γε μὴν 
τοῖς ἑξῆς οὐ διέφυγον, ἀλλ᾿ ὥσπερ ἐπίτηδες ἀντα- 
5 πόδοσιν ἡ τύχη ποιουμένη βαρέως ἔδοξεν αὐτοῖς ἐπεμ- 
βαίνειν" ὑπὲρ ὧν ἡμεῖς ἐν τοῖς ξξῆς ποιησόμεϑα μνήμην.-- 
Ὅτι οἱ πολλοὶ πρόφασιν μὲν εἶχον τῆς πρὸς Ῥω- 
μαίους ἀλλοτριότητος τὴν ἐπαναίρεσιν τὴν Βραχύλλου 
χαὶ τὴν στρατείαν, ἣν ἐποιήσατο Τίτος ἐπὶ Κορώνειαν 
Ὁ διὰ τοὺς ἐπιγινομένους φόνους ἐν ταῖς ὁδοῖς τῶν 
Ῥωμαίων, τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ καχεκτοῦντες (ἦσαν) ταῖς 
ψυχαῖς διὰ τὰς προειρημένας αἰτίας. καὶ γὰρ τοῦ 
βασιλέως συνεγγίζοντος ἐξήεσαν ἐπὶ τὴν ἀπάντησιν 
οἱ τῶν Βοιωτῶν ἄρξαντες" συμμίξαντες δὲ καὶ φιλ- 
5 ανϑρώπως ὁμιλήσαντες ἦγον αὐτὸν εἰς τὰς Θήβας. — 


1 αὖτισ P Hu, αὖϑις Va vulgo 2 rovc P BW, om. Va 
vulgo 5 ποιούμενοι P, corr. Salmasius Sch VII 409 
ὃ πάρεστιν Ῥ BW, πάρεστι Va vulgo 9 ἀπολειπόντεσ P, corr. 
Va 19 διόλισϑον P, corr. Va 17—235 P 306", Va 110; 
v. Liv. 36, 6, Ni 178 21 ἦσαν add. Hw comment. Fleckeis. 
Lips. 1890, 91 coll. 20, 4, 1 BW 24 ἄρχοντες coni. Va 
25 post Θήβας subscribitP : τέλοσ τοῦ x λόγου τῆς πολυβῖ Ἱστορίασ -:- 


2 
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8 ᾿Αντίοχος δὲ ὁ μέγας ἐπικαλούμενος, ὃν 'Pupoiot 
καθεῖλον, ὡς icropei Πολύβιος ἐν τῇ εἰκοςτῇ, παρ- 
ελϑὼν εἰς Χαλκίδα τῆς Εὐβοίας συνετέλει γάμους. [904 
πεντήκοντα μὲν ἔτη γεγονὼς καὶ δύο τὰ μέγιστα τῶν 
ἔργων ἀνειληφώς. τήν τε τῶν Ἑλλήνων ἐλευϑέρωσιν. 5 
ὡς αὐτὸς ἐπηγγέλλετο, καὶ τὸν πρὸς Ῥωμαίους πόλεμον. 

2 ἐρασϑεὶς οὖν παρϑένου Χαλκιδικῆς κατὰ τὸν τοῦ 
πολέμου καιρὸν ἐφιλοτιμήσατο γῆμαι αὐτήν, οἰνοπότης 

8 ὧν καὶ μέϑαις χαίρων. ἦν δ᾽ αὕτη Κλεοπτολέμου μὲν 
ϑυγάτηρ, évóg τῶν ἐπιφανῶν, κάλλει δὲ πάσας ὑπερ- 10 

4 βάλλουσα. καὶ τοὺς γάμους συντελῶν ἐν τῇ Χαλκίδι 
αὐτόθι διέτριψε τὸν χειμῶνα, τῶν ἐνεστώτων οὐδ᾽ 

1081] ἡντινοῦν ποιούμενος πρόνοιαν. ἔϑετο δὲ καὶ τῇ 

ὅ παιδὶ ὄνομα Εὔβοιαν. ἡττηϑεὶς οὖν τῷ πολέμῳ ἔφυγεν 
εἰς Ἔφεσον μετὰ τῆς νεογάμου. 15 

6 . Nec praeter quingentos, qui circa regem fuerunt, ex 
toto exercitu quisquam effugit, etiam ex decem milibus 
militum, quos Polybio auctore traiecisse secum regem 
in Graeciam scripsimus, exiguus numerus. 

9 Ὅτι oi περὶ τὸν Φαινέαν τὸν τῶν Αἰτωλῶν στρατη- 
γὸν μετὰ τὸ γενέσϑαι τὴν Ἡράκλειαν ὑποχείριον τοῖς 
Ῥωμαίοις, ὁρῶντες τὸν περιεστῶτα καιρὸν τὴν Αἰτωλίαν 
καὶ λαμβάνοντες πρὸ ὀφθαλμῶν τὰ συμβησόμενα ταῖς 
ἄλλαις πόλεσιν, ἔκριναν διαπέμπεσϑαι πρὸς τὸν Μάνιον 

2 ὑπὲρ ἀνοχῶν καὶ διαλύσεως. ταῦτα δὲ διαλαβόντες 
ἐξαπέστειλαν "AoycÓmuov καὶ Πανταλέοντα καὶ Χάλε- 

8 zov' ot συμμίξαντες τῷ στρατηγῷ τῶν Ῥωμαίων προ- 

1—15 Athen. 10 p. 439. f, Ni 329 16—19 Liv. 36, 19, 11, 
Ni 1831 — 20—14, 9 X 206. 205, 0 1195. 123", U* 37—49, 
Ur XII; v. Liv. 36, 278&, .Ni 80, 83, 184 26 Χάλεπον 


pro χάλησον Bergkius Philol. 1884, 241 coll. 21,25, 11 BW 
97 oi Y, corr. Ur 


to 
e 


τῷ 
σι 
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ἔϑεντο μὲν x«l πλείους ποιεῖσϑαι λόγους. μεσολαβη- 
ϑέντες δὲ κατὰ τὴν ἔντευξιν ἐκωλύϑησαν. ὃ γὰρ 4 
Μάνιος κατὰ μὲν τὸ παρὸν οὐχ ἔφασκεν εὐκαιρεῖν, 
περισπώμενος ὑπὸ τῆς τῶν ἐκ τῆς Ἡρακλείας λαφύρων 

s οἰχονομίας᾽ δεχημέρους δὲ ποιησάμενος ἀνοχὰς ἐχπέμ- b 
veuv ἔφη μετ᾽ αὐτῶν “εύκιον, πρὸς ὃν ἐκέλευε λέγειν 
ὑπὲρ ὧν ἂν δέοιντο. γενομένων δὲ τῶν ἀνοχῶν, καὶ 6 
τοῦ Δευχίου συνελθόντος εἷς τὴν Ὑπάταν, ἐγένοντο 
λόγοι καὶ πλείους ὑπὲρ τῶν ἐνεστώτων. οἱ μὲν οὖν ἴ 

: Δϊτωλοὶ συνίσταντο τὴν δικαιολογίαν ἀνέχαϑεν προ- 
φερόμενοι τὰ προγεγονότα σφίσι φιλάνθρωπα πρὸς 
τοὺς Ῥωμαίους" ὃ δὲ ΔΜεύκιος ἐπιτεμὼν αὐτῶν τὴν 8 
ὁρμὴν οὐκ ἔφη τοῖς παροῦσι καιροῖς ἁρμόξειν τοῦτο 
τὸ γένος τῆς δικαιολογίας" λελυμένων γὰρ τῶν ἐξ 

15 ἀρχῆς φιλανθρώπων δι᾽ ἐκείνους, καὶ τῆς ἐνεστώσης [905 
ἔχϑοας δι’ Αἰτωλοὺς γεγενημένης, οὐδὲν ἔτι συμβάλ- 
λεόσϑαι τὰ τότε φιλάνθρωπα πρὸς τοὺς νῦν καιρούς. 
διόπερ ἀφεμένους τοῦ δικαιολογεῖσϑαι συνεβούλευε 9 
τρέπεσϑαι πρὸς τὸν ἀξιωματικὸν λόγον καὶ δεῖσϑαι τοῦ 

: στρατηγοῦ συγγνώμης τυχεῖν ἐπὶ τοῖς ἡμαρτημένοις. 

1032] οἱ δ᾽ Αἰϊτωλοὶ καὶ πλείω λόγον ποιησάμενοι περὶ 10 
τῶν ὑποπιπτόντων ἔχριναν ἐπιτρέπειν τὰ ὅλα Μανίῳ, 
δόντες αὑτοὺς εἷς τὴν Ῥωμαίων πίστιν, οὐκ εἰδότες 11 
τίνα δύναμιν ἔχει τοῦτο, τῷ δὲ τῆς πίστεως ὀνόματι 


1 ποεῖσϑαι Y U*», γενέσϑαι U* 6 μετ᾽ αὐτῶν] μετὰ 
τὸν Ὁ ἐχέλευε Y Be, ἐκέλασε Ὁ", ἐκέλευσε Ur vulgo - 
1 ἂν del Di 8 ὕπαταν Y, corr. Ur, v. 20, 10, 13 
10 προσφερόμενοι U* Ur, προφερόμενοι Y ante Henr. Stepha- 
num Sch 17 φίλανα Y ante Ur, φιλανία Ὁ" 20 ἐπὶ 
Rei 640 (v. 23,16, 5) Di, ἐν Y Ur vulgo, del. Sch 93 αὐτοὺς 
Y (lenem spiritum huius pronominis constanter fere Y ex- 
hibent pro aspero), corr. Be 24 τίνα Y ante Hei 640 Sch, 
τὴν U*, ἣν Ur 


13 


10 
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πλανηϑέντες, ὡς ἂν διὰ τοῦτο τελειοτέρου σφίσιν 
ἐλέους ὑπάρξοντος. παρὰ (δὲ) Ρωμαίοις ἰσοδυναμεῖ 
τό T εἷς τὴν πίστιν αὑτὸν ἐγχειρίσαι καὶ τὸ τὴν 
ἐπιτροπὴν δοῦναι περὶ αὑτοῦ τῷ κρατοῦντι. 

Πλὴν ταῦτα κρίναντες ἐξέπεμψαν ἅμα τῷ “ευκίῳ 
τοὺς περὶ Φαινέαν διασαφήσοντας τὰ δεδογμένα τῷ 
Μανίῳ κατὰ σπουδήν" oi καὶ συμμίξαντες τῷ στρατηγῷ 
καὶ πάλιν ὁμοίως δικαιολογηϑέντες ὑπὲρ αὑτῶν. ἐπὶ 
καταστροφῆς εἶπαν διότι κέκριται τοῖς Αἰτωλοῖς σφᾶς 
αὐτοὺς ἐγχειρίξειν εἷς τὴν Ῥωμαίων πίστιν. ὃ δὲ 
Μάνιος μεταλαβών “᾿ Οὐκοῦν οὕτως ἔχει ταῦτα,᾽᾽ φησίν. 
"dà ἄνδρες Αἰτωλοί; τῶν δὲ κατανευσάντων, '* Toi- 
γαροῦν πρῶτον μὲν δεήσει μηδένα διαβαίνειν ὑμῶν 
εἷς τὴν ᾿“σίαν. μήτε κατ᾿ ἰδίαν μήτε μετὰ κοινοῦ 
δόγματος. δεύτερον Ζικαίαρχον ἔκδοτον δοῦναι καὶ 
Μενέστρατον τὸν ᾿Ηπειρώτην,᾽᾽ ὃς ἐτύγχανε τότε παρα- 
βεβοηϑηχὼς sig Ναύπακτον, “σὺν δὲ τούτοις μύ- 
νανδρον τὸν βασιλέα καὶ τῶν ᾿Αϑαμάνων τοὺς ἅμα 
τούτῳ συναποχωρήσαντας zo0g αὐτούς.᾽᾽ ὁ δὲ Φαινέας 


1 ἂν Urpro οὐ 18. τοῦτο λειοτέρου σφίσι (σφίσιν O) ἡλοιοῦ 
(ἡλειοῦ U*) ὑπάρξοντος (OU*: ὑπάρξαντος) Y, τοῦτο λειοτέρου (vel 
cum hiatu ἠπιωτέρου) σφίσι Λευκίου (vel Μανίου) ὑπάρξοντος 
(cum hiatu) Ur, τοῦτο ἑτοιμοτέρου (vel προχειροτέρου) (cum hiatu) 
σφίσι (Sic) ἐλέου (vel vo? ξυγοῦ τῆς δουλείας) ὑπάρξοντος (cum 
hiatu) Hei 6408., τοῦτο λειοτέρου σφίσιν ἐλέου ὑπάρξοντος (cum 
hiatu) Sch vulgo, τοῦτ᾽ οἰκειοτέρους σφίσι τῆς λύσεως ὑπάρ- 
ξοντας Hu, τοῦτο τελειοτέρου (ita M. Hauptius Hermes 1868, 
221) σφίσιν ἑλέους (v. 1, 88, 2) ὑπάρξοντος BW 2 δὲ add. 
Ur 8 v Ben 219 BW pro τὲ αὑτὸν U** Ur, αὐτὸν Y 
4 αὐτοῦ Y, corr. Ernestus 8 αὐτῶν Y, corr. Be 11 ἔχειν 
Y, corr. Ur 18 ante zg. add. ἔφη Sch 14 μετὰ Ca 808 


(v. 20, 4, 6), κατὰ Y, om. Ur 16 Μενέσταν (Μενεστᾶν 
Rei 641) coni. Ur coll. 21. 81, 183 et Liv. 86, 28, 8: sed v. 
Rei lc. τὸν Ur pro τὴν 17 Ναύπακτον Ur pro ἀνάπακ- 


TOV 18 ἀϑαμάνων Y* Ur, ἀϑαμανῶν O 


e 
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μεσολαβήσας “411: οὔτε Ó(íxoiov," ἔφησεν, "009 
᾿Ελληνικόν ἐστιν, ὦ στρατηγέ,. τὸ παρακαλούμενον. 
ὁ δὲ Μάνιος οὐχ οὕτως ὀργισϑεὶς ὡς βουλόμενος 7 
εἰς ἔννοιαν αὐτοὺς ἀγαγεῖν τῆς περιστάσεως καὶ 
s καταπλήξασϑαι τοῖς ὅλοις, “Ἔτι γὰρ ὑμεῖς ἕλληνο- 
χοπεῖτε᾽᾽ φησὶ “καὶ περὶ τοῦ πρέποντος καὶ κχκαϑ- 
1038] ἥκοντος ποιεῖσϑε λόγον, δεδωκότες ἑαυτοὺς εἰς 
τὴν πίστιν; oUg ἐγὼ δήσας εἷς τὴν ἅλυσιν ἀπάξω πάν- 
τας. ἂν τοῦτ᾽ ἐμοὶ δόξῃ. ταῦτα λέγων φέρειν [8 906 
1:0 ἅλυσιν ἐκέλευσε καὶ σκύλακα σιδηροῦν ἑκάστῳ περι- 
ϑεῖναι περὶ τὸν τράχηλον. οἱ μὲν οὖν περὶ τὸν 9 
Φαινέαν ἔκϑαμβοι γεγονότες ἕστασαν ἄφωνοι πάντες, 
οἱονεὶ παραλελυμένοι καὶ τοῖς σώμασι καὶ ταῖς ψυχαῖς 
διὰ τὸ παράδοξον τῶν ἀπαντωμένων" ὁ δὲ ΜΔεύκιος 10 
ι καί τινὲς ἕτεροι τῶν συμπαρόντων χιλιάρχων ἐδέοντο 
τοῦ Μανίου μηδὲν βουλεύσασϑαι δυσχερὲς ὑπὲρ τῶν 
παρόντων ἀνδρῶν, ἐπεὶ τυγχάνουσιν ὄντες πρεσβευταί. 
τοῦ δὲ συγχωρήσαντος ἤρξατο λέγειν ὃ Φαινέας" ἔφη 11 
γὰρ αὑτὸν καὶ τοὺς ἀποχλήτους ποιήσειν τὰ προῦσ- 
30 ταττόμενα, προσδεῖσϑαι δὲ καὶ τῶν πολλῶν, εἰ μέλλει 
κυρωϑῆναι τὰ παραγγελλόμενα. τοῦ δὲ Μανίου φήσαν- 12 
τος αὐτὸν ὀρϑῶς λέγειν. ἠξίου πάλιν ἀνοχὰς αὑτοῖς 
δοϑῆναι δεχημέρους. συγχωρηϑέντος δὲ καὶ τούτου, 
τότε μὲν ἐπὶ τούτοις ἐχωρίσϑησαν᾽ παραγενόμενοι δ᾽ 13 


4 ἔννοιαν Y ante Ur, ἄνοιαν U* αὐτοῦ Y, αὐτὸν Ur, 
corr. BW 6 πρέποντος Y Sch, δέοντος U* Ur vulgo 
ποιεῖσθε Ur pro ποιεῖσϑαι 8 ἄλυσιν Ὁ, ἅλυσιν Y* Ur 
9 τοῦτο Y, corr. Ben 219 BW 10 ἐκέλευσε Y Ur not. 16, 
ἐκέλευε Ur vulgo ante Hw σκύλακας O 12 ἕστασαν Sch 
pro ἴστασαν 14 ἀπατωμένων O λεύκιος Ur pro Actos 
16 βουλεύσασϑαι Y Sch, βουλεύεσϑαι Ur vulgo 19 αὐτὸν Y, 
corr Be 22 αὐτοῖς Y, corr. Be 28 δεχεμέρους Y, corr. Ur 


14 


16 


11 


2 


3 
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εἷς τὴν Ὑπάταν διεσάφουν roig ἀποχλήτοις τὰ γεγονότα 
καὶ τοὺς ῥηϑέντας λόγους. ὧν ἀκούσαντες τότε πρῶ- 
τον ἔννοιαν ἔλαβον Αἰτωλοὶ τῆς αὑτῶν ἀγνοίας καὶ 
τῆς ἐπιφερομένης αὐτοῖς ἀνάγκης. διὸ γράφειν ἔδοξεν 
εἷς τὰς πόλεις καὶ συγκαλεῖν τοὺς Αἰτωλοὺς χάριν τοῦ 
βουλεύσασϑαι περὶ τῶν προσταττομένων. διαδοϑείσης 
ὃὲ τῆς φήμης ὑπὲρ τῶν ἀπηντημένων τοῖς περὶ τὸν 
Φαινέαν. οὕτως ἀπεϑηριώϑη τὸ πλῆϑος ὥστ᾽ οὐδ᾽ 
ἀπαντᾶν οὐδεὶς ἐπεβάλετο πρὸς τὸ διαβούλιον. τοῦ 
δ᾽ ἀδυνάτου κωλύσαντος βουλεύσασϑαι περὶ τῶν ἐπι- 
ταττομένων. ἅμα δὲ χαὶ τοῦ Νικάνδρου κατὰ τὸν καιρὸν 
τοῦτον καταπλεύσαντος ἐχ τῆς ᾿4σίας εἷς τὰ Φάλαρα 
τοῦ κόλπου τοῦ Μηλιέως. ὅϑεν καὶ τὴν δρμὴν ἐποιήσατο. 
καὶ διασαφοῦντος (τὴν) τοῦ βασιλέως sig αὑτὸν προ- 
ϑυμίαν καὶ τὰς εἷς τὸ μέλλον ἐπαγγελίας. ἔτι μᾶλλον 
ὠλιγώρησαν, τοῦ μηδὲν γενέσϑαι πέρας ὑπὲρ τῆς 


1084 17] εἰρήνης. ὅϑεν ἅμα τῷ διελθεῖν τὰς ἐν ταῖς 


ἀνοχαῖς ἡμέρας κατάμονος αὖϑις ὃ πόλεμος ἐγεγόνει, 
τοῖς Αἰτωλοῖς. 

Περὶ δὲ τῆς συμβάσης τῷ Νικάνδρῳ περιπετείας 
οὐκ ἄξιον παρασιωπῆσαι. παρεγενήϑη μὲν γὰρ ἐκ τῆς 
᾿Εφέσου δωδεχαταῖος sig τὰ Φάλαρα πάλιν, ἀφ᾽ ἧς 
ὥρμηϑ᾽ ἡμέρας" καταλαβὼν δὲ τοὺς “Ῥωμαίους ἔτι περὶ 


1 ὑπάταν Y* Ur, ὕπανταν U* 3 αὐτῶν Y, corr. Be 
ἀγνοίας Ur, &yvoleg Y 4 αὐτοῖς Y ante Ur, αὐτῆς U* 
ἔδοξαν et -εν per dittogr. U* 8 φαινέαν Ur, φαινέα U*, 


φαινΕ Y 9 ἀπατᾷν Ὁ 10 βουλεύσαντος superscripto 
ασϑαι O 14 τὴν add. Ur αὐτὸν Y vulgo, αὐτοὺς coni. 
Sch, corr. BW 16 πέρας Y ante Ur, πέρσαι U* 

23 ὡρμήσϑη Y Ur not. 17, ὡρμίσϑη Ur, ὡρμήϑη Rei 642, 
corr. Hu Fleckeis. annal. 1867, 676 
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τὴν Ἡράκλειαν, τοὺς (δὲ) Μακεδόνας ἀφεστῶτας [907 
μὲν ἀπὸ τῆς “αμίας. οὐ μακρὰν δὲ στρατοπεδεύοντας 
τῆς πόλεως, τὰ μὲν χρήματ᾽ εἰς τὴν “αμίαν διεκόμισε 4 
παραδόξως. αὐτὸς δὲ τῆς νυχτὸς ἐπεβάλετο χατὰ τὸν 
5 μεταξὺ τόπον τῶν στρατοπέδων διαπεσεῖν εἷς τὴν 
Ὑπάταν. ἐμπεσὼν δ᾽ εἷς τοὺς προκχοίτους τῶν Μακε- 5 
δόνων ἀνήγετο πρὸς τὸν Φίλιππον ἔτι τῆς συνουσίας 
ἀκμαξούσης. προσδο(κῶν) πείσεσθαί τι δεινὸν πεσὼν 
ὑπὸ τοῦ Φιλίππου τὸν ϑυμὸν ἢ παραδοϑήσεσϑαι τοῖς 
ιο Ῥωμαίοις. τοῦ δὲ πράγματος ἀγγελθέντος τῷ βασιλεῖ, 6 
ταχέως ἐκέλευσε τοὺς ἐπὶ τούτων ὄντας ϑεραπεῦσαι 
τὸν Νίκανδρον καὶ τὴν λοιπὴν ἐπιμέλειαν αὐτοῦ 
ποιήσασϑαι φιλάνϑρωπον. μετὰ δέ τινὰ χρόνον αὐτὸς 7 
ἐξαναστὰς συνέμιξε τῷ Νικάνδρῳ καὶ πολλὰ κατα- 
15 μεμψάμενος τὴν κοινὴν τῶν Αἰτωλῶν ἄγνοιαν, ἐξ ἀρχῆς 
μέν, ὅτι Ῥωμαίους ἐπαγάγοιεν τοῖς Ἕλλησι. μετὰ δὲ 
ταῦτα πάλιν Ἀντίοχον, ὅμως ἔτι καὶ νῦν παρεκάλει 
λήϑην ποιησαμένους τῶν προγεγονότων ἀντέχεσϑαι τῆς 
πρὸς αὑτὸν εὐνοίας καὶ μὴ ϑελῆσαι συνεπεμβαίνειν 
9) τοῖς κατ᾽ ἀλλήλων καιροῖς. ταῦτα μὲν οὖν παρήνει 8 
τοῖς προεστῶσι τῶν Αἰτωλῶν ἀναγγέλλειν" αὐτὸν δὲ 
τὸν Νίκανδρον παρακαλέσας μνημονεύειν τῆς εἷς αὐτὸν 
γεγενημένης εὐεργεσίας ἐξέπεμπε μετὰ προπομπῆς 
ἱκανῆς, παραγγείλας τοῖς ἐπὶ τούτῳ τεταγμένοις ἀσφα- 
8 λῶς εἷς τὴν Ὑπάταν αὐτὸν ἀποκαταστῆσαι. ὃ δὲ 9 
1 δὲ add. Rei 1. c. 1. 2 uiv ἀφεστῶτας Y vulgo, 
(ἄρτι) μὲν ἀφ. Rei l c. (ἤδη) uiv ἀφ. Hw, corr. Sch 
3 χρήματα Y, corr. Ben 9279 BW Μάμιαν Di, v. ad 
9, 99, 3 4 ἐπεβάλετο Y Gro, ἐπεβάλλετο U* Ur 6 προ- 
χρίτους Y, corr. Gro 8 προσδο(κῶν) Sch, πρὸς τὸ Y Ur 
vulgo, προορώμενος ἤτοι Hw 18 τῆς] τοῖς superscripto 


fig Ὁ 19 αὑτὸν BW pro αὐτὸν 24 rovro Y ante Rei 642 
Seh, τούτων Ur vulgo 
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1085] Νίκανδρος, τελέως ἀνελπίστου καὶ παραδόξου 
φανείσης αὐτῷ τῆς ἀπαντήσεως. τότε μὲν ἀνεκομίσϑη 
πρὸς τοὺς οἰκείους, κατὰ δὲ τὸν ἑξῆς χρόνον ἀπὸ 
ταύτης τῆς συστάσεως εὔνους ὧν διετέλει τῇ Μακε- 

10 δόνων οἴκίᾳ. διὸ καὶ μετὰ ταῦτα κατὰ τοὺς Περσικοὺς 5 
καιροὺς ἐνδεδεμένος τῇ προειρημένῃ χάριτι καὶ δυσ- 
χερῶς ἀντιπράττων ταῖς τοῦ Περσέως ἐπιβολαῖς, εἷς 
ὑποψίας καὶ διαβολὰς ἐμπεσὼν xal τέλος ἀνακληϑεὶς 
εἷς Ῥώμην ἐκεῖ μετήλλαξε τὸν βίον. — 

1086 11 (c.13)] Κόραξ. ὕρος μεταξὺ Καλλιπόλεως καὶ τὸ 
Naevzáxvov. Πολύβιος εἰκοςτῷ. — 

12 (c. 13)] ΑἈπεράντεια, πόλις Θεσσαλίας. TToAofioc [908 
εἰκοςτῷ. — ᾿ 

1035 12] * * ἐξ αὑτῶν τὸν ἐροῦντα περὶ τούτων [920 
O11 πρὸς αὐτόν᾽ ἀλλ᾽ ὥσπερ (τοῖς) ἐπὶ τῶν πλεί- i5 
στῶν ἐργολαβοῦσι πολλοὶ προσφέρουσι τὰς τοιαύτας 
χάριτας xal ταύτην ἀρχὴν ποιοῦνται φιλίας καὶ 
συστάσεως. οὕτως ἐπὶ Φιλοποίμενος ὁ προσοίσων 
ταύτην τὴν χάριν ἑχὼν οὐχ εὑρίσκετο τὸ παράπαν. 


1 ἀνελπίστου Reil.c. auctore Ca 806 Sch, ἀνελϑὼν Y 
8 τὸν] τὸ O 4 συστάσεως Y Sch, ἐνστάσεως U* Ur 
8 ὑποψίας Y Sch, ὑποψίαν U* Ur ἐμπεσὼν Ur, ἔμπεσε X, 


ἐν ποῦ O, ἐμπέσαι U*, ἐνέπεσε de Boorius, qui évzéos legit 
in X 10s. Steph. Byz.; v. Liv. 36, 30, 4, .Ni 185 

128. Steph. Byz.; v. Liv. 36, 33, 7, Sch VII 416  Azsoavcí« 
coni. Sch, v. 21, 25, 8 et 5 Θετταλίας est Polybianum 

14 —16,3 M 61,1—23 Hey; v. ad 16, 10, 3 (ubi legendum est: 
M 60,32 H.) et cf. Plut. Philop. 15, Ni 284 14 αὐτῶν M* 
secundum Ma et Hey vulgo, αὐτῶν Bo, corr. Hu 15 τοῖς 
add. Hu 16 ἐργολάβους M secundum Ma, ἐργολαβοῦσι 
legerat Hey, ἐργολαβου.. Bo, ἐργολάβους Ma, Wig κῃ La, 
ἐργολάβως coni. Ge, ἐργολαβοῦντες Hey, ἐργολαβοῦσι Di 

16 πολλοι legit Bo 19 ἑλὼν M secundum Hey, ἑλὼν legit 
Bo, om. Ma, ἑκὼν Hey 


POLYB. HISTOR. XX 11. 12. 15 


ἕως [ἂν] ἐξαπορήσαντες ψήφῳ προεχειρίσαντο Tiuó- 
λαον, ὃς ὑπάρχων καὶ ξένος πατρικὸς καὶ συνήϑης ἐπὶ 
πολὺ τῷ Φιλοποίμενι, δὶς εἰς τὴν Μεγάλην πόλιν 
ἐχδημήσας αὐτοῦ τούτου χάριν οὐκ ἐτόλμησε φϑέγξα- 
5 ὅϑαι περὶ τούτων οὐδέν, μέχρις ὅτε μυωπίσας ἑαυτὸν 
καὶ τρίτον ἐλθὼν ἐθάρρησε μνησϑῆναι τῆς δωρεᾶς. 
τοῦ δὲ Φιλοποίμενος παραδόξως αὐτὸν ἐπὶ τούτοις 
ἀποδεξαμένου καὶ φιλανϑρώπως, ὃ μὲν Τιμόλαος περι- 
χαρὴς ἦν. ὑπολαβὼν κχαϑῖχϑαι τῆς ἐπιβολῆς. ὃ δὲ 
19 Φιλοποίμην ἥξειν ἔφη uev ὀλίγας ἡμέρας εἷς τὴν 
“ακεδαίμονα᾽: ϑέλειν γὰρ εὐχαριστῆσαν πᾶσι τοῖς 
ἄρχουσι περὶ τούτων. ἐλθὼν δὲ μετὰ ταῦτα καὶ κλη- 
ϑεὶς εἷς τὸ συνέδριον πάλαι μὲν ἔφη γινώδκχειν τὴν 
τῶν “ακεδαιμονίων πρὸς αὑτὸν εὔνοιαν. μάλιστα δ᾽ 
1 ἐκ τοῦ νῦν προτεινομένου στεφάνου καὶ τῆς τοιαύτης 
τιμῆς. τὴν μὲν οὖν προαίρεσιν αὐτῶν ἔφησεν ἀποδέχε- 
σϑαι, τῷ δὲ χειρισμῷ δυσωπεῖσϑαι. δεῖν γὰρ οὐ τοῖς 
φίλοις δίδοσϑαι τὰς τοιαύτας τιμὰς καὶ τοὺς στεφάνους, 
1036] ἐξ ὧν ὁ περιϑέμενος οὐδέποτε μὴ τὸν ἰὸν ἐκνέψηται, 
0 πολὺ δὲ μᾶλλον τοῖς ἐχϑροῖς, ἵν᾽ οἱ μὲν φίλοι τηροῦν- 
τες τὴν παρρησίαν πιστεύωνται παρὰ Toig ᾿4χαιοῖς, 


1 ἂν del. Di προεχείρησαν M, corr. Ge 4s. φϑέγ- 
ξασϑαι περὶ τούτων οὐϑὲν M secundum Hey et Bo, nisi 
quod hic οὐδὲν legit, φιλοποιμέν[ει)]͵ .... οὐϑὲν legerat 
Ma 5 μέχρι ποτὲ coni. Hw 7 παραδόξωσ αὐτὸν ἐπὶ 
τούτοισ M secundum Hey et Bo, παρὰ δόξαν [λόγους] 
τούτους Ma 9 καϑῆχϑαι M secundum Hey, καϑῖχϑαι 
legerunt Ma et Bo 10. 11 τὴν e«xsóciuovoo| M 
secundum Hey et Bo, τῆς Λακεδαίμονος Ma, corr. Lu 
14 πρὸσ M secundum Hey et Bo, εἰς Ma αὐτὸν M* 
corr. Be 17 δ᾽ ἐγχειρισμῷ Ma 20 ἕνα M*, corr. 
Ben 218 BW 


6 
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ἐπὰν προϑῶνται τῇ πόλει βοηϑεῖν, oi δ᾽ ἐχϑροὶ 
καταπιόντες τὸ δέλεαρ ἢ συνηγορεῖν αὐτοῖς ἀναγκά- [921 
ξωνται ἢ σιωπῶντες μηδὲν δύνωνται βλάπτειν. 


Π. FRAGMENTUM INCERTAE SEDIS. 


Ὅτι οὐχ ὅμοιόν ἐστιν ἐξ ἀκοῆς περὶ πραγμάτων 
διαλαμβάνειν καὶ γενόμενον αὐτόπτην. ἀλλὰ καὶ μεγάλα 
διαφέρει, πολὺ δέ τι συμβάλλεσϑαι πέφυκεν ἑκάστοις 


e 


ἡ κατὰ τὴν ἐνάργειαν πίστις. 


1 δὲ Μ', corr Ben 318 BW 9 καταλιπόντεσ᾽ M, 
καταπίνοντες Ma, corr. Be ἀναγκάζονται M, corr. Ge 
post ἀναγκάξωνται nonnulla deesse docet hiatus 3 “δύνωνται 
sit in cod. [ut legerunt Ma et Hey] an δύνανται, non satis 
certum? Bo 5—8 M 61, 23—26 Hey; dubium est, utrum id 
fragmentum huic an insequenti libro sit inserendum 
5 πραγμάτων] M secundum Hey et Bo, ut correxerant Ge et 
Lu, πράγματα Ma 6 γενόμενον legerunt Ma et Bo, γινό- 
μενον Ma αὐτόπτην Lu, e cod. confirmavit Bo, κατ᾽ ὀπῆς 


legit Ma, 'in cod. non satis liquet? Hey μέγα Di, v. 
29, 1, 8 7 διαφέρειν] M, corr. Ma δετι M. secundum 
Hey, δέτι legit Bo, δ᾽ ἔτι Ma, δέ τι Ge 8 ἐνέργειαν 


M, corr. Be 


FRAGMENTA LIBRI XXI. 


A. OLYMP. 141, 9. 
L RES ITALIAE. 


Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον συνέβη [1(20,12) 908 
x«i τὴν ἐκ τῆς Ῥώμης πρεσβείαν, ἣν ἀπέστειλαν οἱ 
Μακεδαιμόνιοι. παραγενέσϑαι διεψευσμένην τῶν ἐλ- 
1031 πέδων. ἐπρέσβευον μὲν γὰρ περὶ τῶν ὁμήρων 2 
xci τῶν κωμῶν" ἡ δὲ σύγκλητος περὶ μὲν τῶν κωμῶν 
ἔφησεν ἐντολὰς δώσειν τοῖς παρ᾽ αὐτῶν ἀποστελ- 
λομένοις πρέσβεσιν, περὶ δὲ τῶν ὁμήρων ἔτι βουλεύσα- 
σϑαι ϑέλειν. περὶ δὲ τῶν φυγάδων τῶν ἀρχαίων 4 
19 ϑαυμάξειν ἔφησαν, πῶς οὐ κατάγουσιν αὐτοὺς εἷς τὴν 
οἰχείαν, ἠλευϑερωμένης τῆς Σπάρτης. --- 
Ὅτι τοῖς Ῥωμαίοις τῆς κατὰ τὴν ναυμαχίαν νίκης 2. (3) 
ἄρτι προσηγγελμένης, πρῶτον μὲν τῷ δήμῳ παρήγγειλαν ἢ 
ἐλινύας ἄγειν ἡμέρας ἐννέα — τοῦτο δ᾽ ἔστιν σχολάξειν 3 


o 


2—11 X 26"s, Ὁ 1239's., U* 49s., Ur XIV; v. Ni 380, 
BW Philol. 1900, 560 ss. 3 Ῥώμης Ur pro ῥωμαίων 
T δώσειν Y ante Ur, δῶσιν U* αὐτῶν Y Sch, αὐτῆς Ur, 
αὑτῶν Be 8 πρέσβεσιν Y Ur Hu, πρέσβεσι vulgo post 
Sch 9 ἀρχαίων Sch pro ἀχαιῶν 12—18,11 X 27's. 
0 123*, U* δῦ 5., Ur XVl; v. BW l.c. 562s8 18 τοῖς Y 
Sch, om. Ur vulgo 14 9 Y ἔστιν X BW, ἔστι Y vulgo 


Porvs. HisT. IV. 9 A" 
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πανδημεὶ καὶ ϑύειν τοῖς ϑεοῖς χαριστήρια τῶν εὐτυχημά- 

8 τῶν --- μετὰ δὲ ταῦτα τοὺς παρὰ τῶν Αἰτωλῶν πρέσβεις 
καὶ τοὺς παρὰ τοῦ Μανίου προσῆγον τῇ συγκλήτῳ. 

4 γενομένων δὲ πλειόνων παρ᾽ ἀμφοῖν λόγων, ἔδοξε [909 
τῷ συνεδρίῳ δύο προτείνειν γνώμας τοῖς Αἰτωλοῖς, ἢ 5 
διδόναι τὴν ἐπιτροπὴν περὶ πάντων τῶν καϑ' αὑτοὺς 
ἢ χίλια τάλαντα παραχρῆμα δοῦναι καὶ τὸν αὐτὸν 

5 ἐχϑρὸν καὶ φίλον νομίζειν Ρωμαίοις. τῶν δ᾽ Αἰτωλῶν 
ἀξιούντων διασαφῆσαι ῥητῶς ἐπὶ τίσι δεῖ διδόναι τὴν 
ἐπιτροπήν, οὐ προςδέχεται τὴν διαστολὴν ἡ σύγκλητος. 10 


6 διὸ x«i τούτοις γέγονε κατάμονος ὁ πόλεμος. — - 
3 (2) Ὅτι κατὰ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς ἡ σύγκλητος [908 
(20,13) 


ἐχρημάτισε τοῖς παρὰ Φιλίππου πρεσβευταῖς" ἧκον 
γὰρ παρ᾽ αὐτοῦ πρέσβεις ἀπολογιξόμενοι τὴν εὔνοιαν 
καὶ προϑυμίαν, ἣν παρέσχηται Ῥωμαίοις ὁ βασιλεὺς 15 

8 ἐν τῷ πρὸς ᾿Δἀντίοχον πολέμῳ. ὧν διακούσασα τὸν 
μὲν υἱὸν Δημήτριον ἀπέλυσε τῆς ὁμηρείας παραχρῆμα" 
ὁμοίως δὲ καὶ τῶν φόρων ἐπηγγείλατο παραλύσειν, 
διαφυλάξαντος αὐτοῦ τὴν πίστιν ἐν τοῖς ἐνεστῶσι 

4 καιροῖς. παραπλησίως δὲ καὶ τοὺς τῶν “ακεδαιμονίων 90 
ὁμήρους ἀφῆκε πλὴν ᾿Δρμένα τοῦ Νάβιδος υἱοῦ" τοῦτον 
δὲ μετὰ ταῦτα συνέβη νόσῳ μεταλλάξαι τὸν βίον. 


2 


8 μαυΐου O ὅ δύω Ο 7 δοῦναι del. Na 122 coll. 
21,4,13 δὲ 9 ῥητοῖς Y, corr. Ur 10 zoocóéysve, — 11 yé- 
γονε] προσεδέξατο --- ἐγεγόνει coni. Hw E.Z. 21 
11 διὸ καὶ ---19,11 τήν τε τῶν om. O— 12—22 X 27"s., U* 51s., 
de O v. ad p. 18, 11, Ur XV; v. BW l.c. 562s8. 1 παρέσχηται 
(παρέσχεται U*) ῥωμαίοις Y, παρέσχε τοῖς δωμαίοις Ur vulgo 
ante BW, v. 21, 22, 8; 46, 6. 80, 3,1 17 ὃν — υἱὸν X (X. 
ἴσως τὸ uiv οὖν) ante Hei 648 Sch, οὖν Y Ur vulgo 
18 (παρ)ομοίως coni. BW coll. 6, 3, 11 παραλύσιν Y, παρά- 
λυσιν U* Ur, corr. cod. Pal. Vat. 411 ante Sch 21 νάβιδος 
Ur pro μάνιδος 
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II. RES GRAECIAE. 


1042] Ὅτι καὶ κατὰ τὴν “Ελλάδα, πρεσβείας [3" (9) 912 
παραγενομένης εἷς ᾿χαΐαν παρ᾽ Εὐμένους τοῦ 
βασιλέως ὑπὲρ συμμαχίας. ἁϑροισϑέντες εἷς ἐκκλησίαν 2 

sol πολλοὶ τῶν ᾿Δχαιῶν τήν τὲ συμμαχίαν ἐπεκύρωσαν 
καὶ νεανίσκους ἐξαπέστειλαν, πεζοὺς μὲν χιλίους ἱππεῖς 
δ᾽ ἑκατόν. ὧν ἡγεῖτο ΖΙιοφάνης ὃ Μεγαλοπολίτης. --- [918 

1038] Ὅτι πολιορχουμένων τῶν ᾿μφισσέων ὑπὸ [4 909 
Μανίου τοῦ Ῥωμαίων στρατηγοῦ. κατὰ τὸν (ἢ 

10 χαιρὸν τοῦτον ὁ τῶν ᾿4ϑηναίων δῆμος. πυνϑανόμενος 
τήν τὲ τῶν ᾿ἀμφισσέων ταλαιπωρίαν καὶ τὴν τοῦ 
Ποπλίου παρουσίαν. ἐξαπέστειλε πρεσβευτὰς τοὺς περὶ 
τὸν ᾿Εχέδημον, ἐντειλάμενος ἅμα μὲν ἀσπάσασϑαι τοὺς 53 
περὶ τὸν Μεύκιον καὶ Πόπλιον, ἅμα δὲ καταπειράξειν 

ι τῆς πρὸς Αἰτωλοὺς διαλύσεως. ὧν παραγενομένων 8 
ἀσμένως ἀποδεξάμενος ὃ Πόπλιος ἐφιλανϑρώπει τοὺς 
ἄνδρας. ϑεωρῶν ὅτι παρέξονται χρείαν αὐτῷ πρὸς τὰς 
προχειμένας ἐπιβολάς.  Ó γὰρ προειρημένος ἀνὴρ 4 
ἐβούλετο ϑέσϑαι μὲν καλῶς τὰ κατὰ τοὺς Αἰτωλούς" 

0 εἶ ὃξ μὴ συνυπακούοιεν, πάντως διειλήφει παραλιπὼν 
ταῦτα διαβαίνειν εἷς τὴν ᾿Δ4σίαν. σαφῶς γινώσκων 5 
διότι τὸ τέλος ἐστὶ τοῦ πολέμου καὶ τῆς ὅλης ἐπιβολῆς 


2—7 X 28 U* 52 8.. de'O v. ad p. 18, 11, Ur XX; v. BW 
l. c. 562 ss. $ παρ᾽ εὐμενοὺς X, παρ᾽ εὐμενοῦς τ" 5 COIT. 
Ca 810 4 ἀϑροισϑέντες Y*, corr. BW,v.BWIT' 
7 δὲ o Y, δὲ ἑκατόν vulgo post Be, corr. BW 8.25 20 X 
335. 327, 0 1285. 126 (sed v. ad p. 18, 11), U* 53—00, Ur 
XVII; v. Liv. 37, 4, 6—7, 7, Ni 25, 190, 330 — 11 Ἀμφισσέων] 
pergit O, v. ad p. 18, 11 16 ἀσμένος Χ ὑποδεξάμενος 
0 19 τὰ Ur pro καὶ 20 διειλήφει Y ante Ca 807, 
διειλείφει Ὁ" Ur 
9* 


20 BELLUM AETOLICUM. [OLl. 147, 2.] 


οὐχ ἐν τῷ χειρώσασϑαι τὸ τῶν Αἰτωλῶν ἔϑνος. ἀλλ᾽ 
ἐν τῷ νικήσαντας τὸν ᾿Αντίοχον χρατῆσαι τῆς ᾿Ασίας. 


6 διόπερ ἅμα τῷ μνησϑῆναι τοὺς ᾿4ϑηναίους ὑπὲρ τῆς 


διαλύσεως. ἑτοίμως προσδεξάμενος τοὺς λόγους ἐκέλευσε 


7 παραπλησίως πειράξειν αὐτοὺς καὶ τῶν Αἰϊτωλῶν. οἱ 


ὃὲ περὶ τὸν ᾿Εχέδημον, προδιαπεμψάμενοι καὶ μετὰ 
ταῦτα πορευϑέντες εἷς τὴν Ὑπάταν αὐτοί, διελέγοντο 


8 περὶ τῆς διαλύσεως τοῖς ἄρχουσι τῶν Αἰτωλῶν. ἑτοίμως 


9 


10 


0à χἀχείνων συνυπακουόντων κατεστάϑησαν οἱ συμμί- 
ξἕοντὲς τοῖς Ῥωμαίοις" οἵ καὶ παραγενόμενοι πρὺς τοὺς 
περὶ τὸν Πόπλιον, καταλαβόντες αὐτοὺς στρατοπεδεύον- 
τας ἐν ἑξήκοντα σταδίοις ἀπὸ τῆς Ἀμφίσσης, πολλοὺς 
διετίϑεντο λόγους. ἀναμιμνήσχοντες τῶν γεγονότων 
σφίσι φιλανθρώπων πρὸς Ρωμαίους. ἔτι δὲ πρᾳότερον 


καὶ φιλανθρωπότερον ὁμιλήσαντος τοῦ Ποπλίου  [91! 


x«i προφερομένου τάς τὲ κατὰ τὴν ᾿]βηρίαν καὶ τὴν 


1089] Μιβύην πράξεις καὶ διασαφοῦντος τίνα τρόπον 


11 


κέχρηται τοῖς κατ᾽ ἐκείνους τοὺς τόπους αὐτῷ πιστεύσα- 
σιν x«i τέλος οἰομένου δεῖν ἐγχειρίζειν σφᾶς αὑτῷ 
καὶ πιστεύειν, τὰς μὲν ἀρχὰς ἅπαντες οἱ παρόντες 
εὐέλπιδες ἐγενήϑησαν, ὡς αὐτίκα μάλα τελεσιουργη- 


3 διόπερ Y Sch, om. U* Ur vulgo 7 post αὐτοί comma 
ponit Hei 644 Sch 9 συμμίξαντες super «v superscripto ov 
X, συμμίξαντες Y Ur, συμμίξοντες Henr. Stephanus et 
Ca, 807 11 στρατοπεδεύονται c superscripto super & U* 

19 E Y ἀμφίσης Y, corr. Ur 14 σφίσι Y* Be, σφίσιν Ὁ" 
Ur πρότερον Y, corr. Gro 17 λιβύνην Y, corr. OU* 
διασαφούντων Y, corr. Ur 18 τοῖς] τοὺς Ὁ αὑτῷ Be 
πιστεύσασιν X BW, πιστεύσασι Y Ur vulgo 19 οἰομένου Y 
ante Gro, óoouívov U*, προφερομένου Ur not. 19, φαμένου 
Ca. 801 αὐτῷ Y, αὐτῶν U*, αὐτοὺς Ur, corr. Be 21 τελε- 


σιουργηϑησομένης Y Ur not. 19 Sch, τελεσιουργησομένης 
Ur vulgo 


24 
— 
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ϑησομένης τῆς διαλύσεως" ἐπεὶ δέ, πυϑομένων τῶν 
Αἰτωλῶν ἐπὶ τίσι δεῖ ποιεῖσϑαι τὴν εἰρήνην, ὁ Δεύ- 
κιος διεαάφησεν διότι δυεῖν προχειμένων αὐτοῖς αἵρεσις 
ὑπάρχει --- δεῖν γὰρ ἢ τὴν ἐπιτροπὴν διδόναι περὶ πάν- 
ὅτων τῶν xa) αὑτοὺς ἢ χίλια τάλαντα παραχρῆμα καὶ 
τὸν αὐτὸν ἐχϑρὸν αἱρεῖσϑαι καὶ φίλον Ῥωμαίοις --- 
ἐδυσχρήστησαν μὲν οἱ παρόντες τῶν Αἰτωλῶν ὡς ἔνι 
μάλιστα διὰ τὸ μὴ γίνεσϑαι τὴν ἀπόφασιν ἀκόλουθον 
τῇ προγενομένῃ λαλιᾷ, πλὴν ἐπανοίσειν ἔφασαν ὑπὲρ 
) τῶν ἐπιταττομένων τοῖς Αἰτωλοῖς. 
Οὗτοι μὲν οὖν ἐπανήεσαν βουλευσόμενοι περὶ τῶν 


προειρημένων᾽ oí (δὲ) περὶ τὸν ᾿Εχέδημον συμμίξαντες ὃ 


τοῖς ἀποκλήτοις ἐβουλεύοντο περὶ τῶν προειρημένων. 
ἦν ὃὲ τῶν ἐπιταττομένων τὸ μὲν ἀδύνατον διὰ τὸ 
ιὸ πλῆϑος τῶν χρημάτων, τὸ δὲ φοβερὸν διὰ τὸ πρό- 
τερον αὐτοὺς ἀπατηϑῆναι, x«9' ὃν καιρὸν ἐπινεύσαντες 
ὑπὲρ τῆς ἐπιτροπῆς παρὰ μιχρὸν εἷς τὴν ἅλυσιν 
ἐνέπεσον. διόπερ ἀπορούμενοι καὶ δυσχρηστούμενοι 
περὶ ταῦτα πάλιν ἐξέπεμπον τοὺς αὐτοὺς δεησομένους 
$1 τῶν χρημάτων ἀφελεῖν, ἵνα δύνωνται τελεῖν, ἢ τῆς 
ἐπιτροπῆς ἐχτὸς ποιῆσαι τοὺς πολιτικοὺς ἄνδρας καὶ 
τὰς γυναῖκας. ot καὶ συμμίξαντες τοῖς περὶ τὸν 
Πόπλιον διεσάφουν τὰ δεδογμένα. τοῦ ὃὲ “ευκίου 
φήσαντος ἐπὶ τούτοις ἔχειν παρὰ τῆς συγκλήτου τὴν 
5 ἐξουσίαν, ἐφ᾽ οἷς ἀρτίως εἷπεν, οὗτοι μὲν αὖϑις ἐπαν- 


1 ποιϑομένων X, πυϑομένων Y ante Ca 807, πειϑομένων 
Ur 8 διεσάφησεν XU* vulgo B W, διεσάφησε Y Hu  Óóveiv 
eed oiv X, δυοῖν Y Ur, corr. BW, v. BW I 188. 
σιν 4 δεῖν X ante Gro, δεῖ Y Ur vulgo 19 δὲ 
add Ur £yédauov Y, corr. Ur 18 ἀποκλήροις Y, corr. 
Ur 17 διάλυσιν Y, corr. Ur 


12 


13 


4 
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7 ἤλθον, οἱ δὲ περὶ τὸν ᾿Εχέδημον ἐπακολουϑήσαντες 
εἰς τὴν Ὑπάταν συνεβούλευσαν τοῖς Αἰτωλοῖς, ἐπεὶ τὰ 
τῆς διαλύσεως ἐμποδίξοιτο κατὰ τὸ παρόν, ἀνοχὰς 

1040] αἰτησαμένους καὶ τῶν ἐνεστώτων κακῶν ὑπέρϑεσιν 
ποιησαμένους πρεσβεύειν πρὸς τὴν σύγκλητον. xàv 5 

8 μὲν ἐπιτυγχάνωσι περὶ τῶν ἀξιουμένων εἰ δὲ μή, [911 

9 τοῖς καιροῖς ἐφεδρεύειν. χείρω μὲν γὰρ ἀδύνατον 
γενέσϑαι τῶν ὑποχειμένων τὰ περὶ σφᾶς. βελτίω γε 

10 μὴν οὐκ ἀδύνατον διὰ πολλὰς αἰτίας. φανέντων δὲ 
καλῶς λέγειν τῶν περὶ τὸν ᾿Εχέδημον, ἔδοξε πρεσβεύειν τὸ 

11 τοῖς Αἰτωλοῖς ὑπὲρ τῶν ἀνοχῶν. ἀφικόμενοι δὲ πρὸς 
τὸν ΛΜεύχιον ἐδέοντο συγχωρηϑῆναι σφίσι κατὰ τὸ 
παρὸν ἑξαμήνους ἀνοχάς, ἵνα πρεσβεύσωσι πρὸς τὴν 

12 σύγκλητον. ὁ δὲ Πόπλιος. πάλαι πρὸς τὰς κατὰ τὴν 
᾿“σίαν πράξεις παρωρμημένος, ταχέως ἔπεισε τὸν ἀδελ- 15 

18 φὸν ὑπακοῦσαι τοῖς ἀξιουμένοις. γραφεισῶν δὲ τῶν 
ὁμολογιῶν. ὃ μὲν Μάνιος, λύσας τὴν πολιορκίαν καὶ 
παραδοὺς ἅπαν τὸ στράτευμα καὶ τὰς χορηγίας τοῖς 
περὶ τὸν Λεύκιον, εὐθέως ἀπηλλάττετο μετὰ τῶν 
χιλιάρχων sig τὴν Ῥώμην. 20 


III. RES ASIAE. 


6 Oi δὲ Φωκαιεῖς. τὰ μὲν ὑπὸ τῶν ἀπολειφϑέντων 
Ü'Doue/gy ἐν ταῖς ναυσὶν ἐπισταϑμευόμενοι, τὰ δὲ τὰς 
ἐπιταγὰς δυσχερῶς φέροντες, ἐστασίαζον. — 


1 ἐχέδημον U* Ur, ἐχέδιμον Y — 2 ἐπεὶ và] ἔπειτα O 
9 ἀδυνάτους Y, corr. Ur 10 éyéduuov U* 11 πρὸς Ur pro 
περὶ 18 ἑξαμήνους U* Ur, ἐξαμίνους Y 19 ἀπηλλάττετοῦῪ 
Ur not. 20 Ca 809, ἀπηλάττετο X, ἐπηλλάττετο O, ἀπημάττετο 
Ur | 22—294 Suid. v. ἐπισταϑμευόμενοι; Pol. fragmentum 
agnovit Va 214, huc rettulit Sch coll. Liv. 37, 9, 1. Cf. N? 190 
22 Φωκεῖς Suid., corr. Sch 23 £v] cov coni. Sch 
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Ὅτι κατὰ τοὺς αὐτοὺς χρόνους oi τῶν Φωκαιέἕων 3 
ἄρχοντες. δεδιότες τάς τε τῶν πολλῶν ὁρμὰς διὰ τὴν 
σιτοδείαν καὶ τὴν τῶν ᾿Αντιοχιστῶν φιλοτιμίαν, ἐξέ- 
πεμψαν πρεσβευτὰς πρὸς Σέλευκον, ὄντα πρὸς τοῖς 

ὅροις τῆς χώρας αὐτῶν, ἀξιοῦντες μὴ πελάξειν τῆς 8 
πόλεως, ὅτι πρόκειται σφίσι τὴν ἡσυχίαν ἄγειν καὶ 
x«ocÓoxsiv τὴν τῶν ὅλων κρίσιν, μετὰ δὲ ταῦτα πειϑ- 
ἀρχεῖν τοῖς εἰρημένοις. ἦσαν δὲ τῶν πρεσβευτῶν 4 
ἴδιοι μὲν τοῦ Σελεύκου καὶ ταύτης τῆς ὑποϑέσεως 

1041] ᾿“ρέσταρχος καὶ Κάσσανδρος καὶ 'Ῥύδων, ἐναντίοι 
δὲ καὶ πρὸς Ῥωμαίους ἀπονενευκότες Ἡγίας καὶ ΓΕ- 
λίας. ὧν συμμιξάντων ὃ Σέλευκος εὐθέως τοὺς μὲν 5 
περὶ τὸν ᾿Δρίσταρχον ἀνὰ χεῖρας εἶχε, τοὺς δὲ περὶ 
τὸν 'H»yíav παρεώρα. πυϑόμενος δὲ τὴν ὁρμὴν τῶν 6 

1 πολλῶν καὶ τὴν σπάνιν τοῦ σίτου, παρεὶς τὸν χρη- 
ματισμὸν καὶ τὴν ἔντευξιν τῶν παραγεγονότων προῆγε 
πρὸς τὴν πόλιν. --- 

Ἐξελθόντες μὲν Γάλλοι δύο μετὰ τύπων καὶ προ- 3 
στηϑιδίων ἐδέοντο μηδὲν ἀνήκεστον βουλεύεσϑαι [912 

99 περὶ τῆς πόλεως. --- 


1---Ἰ7 X 8258., Θ 1267 s., U* 605s., Ur XVIII; v. Liv. 1. c., 
Ni 190 4 πρὸς τοῖς Y Ur not. 20 Sch, περὶ τοῖς Ur vulgo 
1 ὅλων Ca 809 pro ἄλλων 9 y sd. τῆς O 10 κάσανδρος 
Y, corr. Di καὶ Ῥόδων Ur, ἠρόδων Y, ἢ oócov O, καὶ 
Ἡρόδωρος voluit Hei 646 11 óyieg superscripto ἢ super v 
X καὶ Γελίας Ur, καὶ γαγελίας XO, καὶ γγελίας U*, xol 
Γελλίας coni. BW (librorum scriptura orta est ex dittographia 
γαλλίας et γελλίας perperam coniuncta) 18 εἶχεν O Hw 
15 σπάνιν Y* Ur, σπάνην U* superscripto iv 16 προῆγε 
Be, προῆγεν U* Ur, προσῆγε Y 18—20 Suid. v. προ- 
στηϑιδίων; Pol fragmentum agnovit Va ann. 36, huc 
rettulit Sch V 41 coll. Liv. 37,9,9. Cf. Ni 190 18 uiv 
Γάλλοι Toupius, Γάλλοι Va 1. c., μεγάλοι Suid. 20 Post 
hoc excerptum inserit fragm. 142 Maur. Mueller Fleckeis. 
annal. 1868, 392 coll. Liv. 37, 11, 7 
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1 Πυρφόρος, i éxpricaro Παυσίστρατος ὃ τῶν Ῥοδίων 
P ναύαρχος. ἦν δὲ χημός᾽" ἐξ ἑκατέρου δὲ τοῦ μέρους 
τῆς πρώρρας ἀγχύλαι δύο παρέκειντο παρὰ τὴν ἐντὸς 
ἐπιφάνειαν τῶν τοίχων, εἷς ἃς ἐνηρμόξοντο κοντοὶ 
8 προτείνοντες τοῖς κέρασιν εἷς ϑάλατταν. ἐπὶ δὲ τὸ 
τούτων ἄχρον ὁ κχημὸς ἁλύσει σιδηρᾷ προσήρτητο 

4 πλήρης πυρός, ὥστε κατὰ τὰς ἐμβολὰς καὶ παραβολὰς 
εἷς μὲν τὴν πολεμίαν ναῦν ἐκτινάττεσϑαι πῦρ, ἀπὸ 
ὃὲ τῆς οἰκείας πολὺν ἀφεστάναι τόπον διὰ τὴν 
ἔγχλισιν. — 

ὄ Ὅτι Παμφιλίδας ὁ τῶν Ῥοδίων ναύαρχος ἐδόκει 
πρὸς πάντας τοὺς καιροὺς εὐαρμοστότερος εἷναι τοῦ 
Παυσιστράτου διὰ τὸ βαϑύτερος τῇ φύσει καὶ στα- 

6 σιμώτερος μᾶλλον ἢ τολμηρότερος ὑπάρχειν. ἀγαϑοὶ 

1042] γὰρ οἱ πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων οὐκ ἐκ τῶν κατὰ 
λόγον. ἀλλ᾽ ἐκ τῶν συμβαινόντων ποιεῖσϑαι τὰς δια- 

7 λήψεις. ἄρτι γὰρ Óv αὐτὸ τοῦτο προκχεχειρισμένοι τὸν 
Παυσίστρατον. διὰ τὸ πρᾶξιν ἔχειν τινὰ καὶ τόλμαν. 


1—10 Suid. v. πυρφόρος; Pol. fragmentum agnovit Va 209, 
huc rettulit Sch coll. Liv. 37, 11, 13. Cf. Ni 190 1 πα- 
σίστρατος Suidae codices AE, corr. Va ann. 20 et 36 8 πρώ- 
ρας Suid., corr. Hu, v. Hu praef. 15 39 ἄγκυλαι Suidae 
codices ABVE, ἄγκυραι Suid. vulgo, corr. Bernhardyus Hu 
5 κέρασιν Sch pro κύμασιν 7 κατὰ] παρὰ Sch παρεμβολὰς 
Suid. vulgo, παραβολὰς Suidae codices BV, Sch lex. Pol. 450 
8 ἐχτινάττεσϑαι BW, ἐκταράττεσϑαι Suid., ἐπαράττεσθαι Sch, 
ἐμπαράπτεσϑαι Hu — 11—16 διαλήψεις P 306", Va 110 Suid. v. 
Παμφιλέδας: 11 II. Ῥοδίων ναύαρχος ὃς £Qóxzt — 16 διαλήψεις, 
idem v. εὐχαρμοστότερος: 11 ὁ δὲ ἐδόκει —14 ὑπάρχειν, idem 
γ. διάληψις: 150i γὰρ πολλοὶ ---2ῦ, 2 περιπέτειαν: v. Liv. 37,12, 788., 
Ni 190. Pamphilidae nomen ab excerptore errore esse positum 
pro Eudami docet Gelder Gesch. d. alt. Rhod. Hag. 1900, 186 
ann. 8 12 rovc závrac| P, πάντας τοὺς Va ex Suid. 
τοῦ om. Suid. v. εὐαρμ. 18 πασιστράτου P Suid., corr. Va 
ann. 20 18 Πεισίστρατον Suid., corr. Sch 


10 
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παραχρῆμα μετέπιπτον tig τἀναντία ταῖς γνώμαις διὰ 
τὴν περιπέτειαν. --- 
Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον εἷς τὴν Σάμον προσ- 8 
ἔπεσε γράμματα τοῖς περὶ τὸν Δεύκιον καὶ τὸν Εὐμένη δ᾿ 
5παρά τε τοῦ Μευκίου τοῦ τὴν ὕπατον ἀρχὴν ἔχοντος 
καὶ παρὰ Ποπλίου Σκιπίωνος, δηλοῦντα τὰς πρὸς τοὺς 3 
Αἰτωλοὺς γεγενημένας συνθήκας ὑπὲρ τῶν ἀνοχῶν 
xci τὴν ἐπὶ τὸν “Ἑλλήσποντον πορείαν τῶν πεζικῶν 
στρατοπέδων. ὁμοίως δὲ καὶ τοῖς περὶ τὸν '"4vtíoyov 8 
1 χαὶ Σέλευκον ταῦτα διεσαφεῖτο παρὰ τῶν Αἰτωλῶν. --- 
Ὅτι Ζιοφάνης ὃ Μεγαλοπολίτης μεγάλην [9 1 (8) 913 
ἕξιν εἶχεν ἐν τοῖς πολεμικοῖς διὰ τὸ πολυχρονίου 
γεγονότος τοῦ πρὸς Νάβιν πολέμου τοῖς Μεγαλοπολίταις 
ἀστυγείτονος πάντα συνεχῶς τὸν χρόνον ὑπὸ τὸν Φιλο- 

15 ποέμενα τεταγμένος τριβὴν ἐσχηκέναι τῶν κατὰ πόλεμον 
ἔργων ἀληϑινήν. χωρίς τε τούτων κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν [3 (4) 
καὶ κατὰ τὴν σωματιχὴν χρείαν ἦν ὃ προειρημένος 

1048. ἀνὴρ δυνατὸς χαὶ καταπληχτικός. τὸ ὃὲ χυ- [8 (6) 
ριώτατον. πρὸς πόλεμον ὑπῆρχεν ἀνὴρ ἀγαϑὺς καὶ τοῖς 

0 ὅπλοις ἐχρῆτο διαφερόντως. — 

Ὅτι ᾿Αντίοχος ὁ βαειλεὺς εἰς τὸν Πέργαμον ἐμ- 10 
βαλών, πυθόμενος δὲ τὴν παρουςίαν Εὐμένους τοῦ (8) 
2 Post hoc excerptum inserit fragm. 154 Maur. Mueller 

Fleckeis. annal. 1870, 48 coll. Liv. 37, 14, 6s. 3—10 X 33", 
0 126", U* 61s, Ur XIX; v. Liv. 37, 18, 10 4 εὐμενῆ Y, 
corr. Ca 809 ὅ τοῦ X BW, om. Y Ur vulgo λευκίαν 
uU 8 πεζῶν Di I1— 20 P 306", Va 110, Suid.: Διοφάνης. 
οὗτος Μεγαλοπολίτης ἦν. ὃς μεγάλην cet.; ; v. BW Philol. 
1900, 572 17 προειρημένος om. Suid. 18 x«l om. P 

χυριώτερον Suid. 21—27,19 X 33'—935', Ὁ 127—128", 
U* 62— 66, Ur XXI; v. Liv. 31, 18, 6ss., .Ni 135., 191. Ante 


hoc excerptum inserit Maur. Mueller progr. Stendal. 1866, 20 
fragm. 228 coll. Liv. 37, 18, 8 21 τὸν Y Sch, τὴν Ur 


22 εὐμενὸς Y, εὐμένος 0, εὐμένῶς superscripto og U*, εὐμενοῦς - 


Ur, corr. Ca 810 


"S 


c 
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Baciléuc xai θεωρῶν οὐ μόνον τὰς ναυτικάς, ἀλλὰ xoi 
τὰς πεζικὰς δυνάμεις ἐπ᾽ αὐτὸν παραγινομένας, ἐβου- 
λεύετο λόγους ποιήσασϑαι περὶ διαλύσεως ὁμοῦ πρός 
τε Ῥωμαίους καὶ τὸν Εὐμένη καὶ τοὺς 'Podíovg. ἐξάρας 
οὖν ἅπαντι τῷ στρατεύματι παρῆν πρὸς τὴν ᾿Ελαίαν 
καὶ λαβὼν λόφον τινὰ καταντικρὺ τῆς πόλεως τὸ μὲν 
πεξικὸν ἐπὶ τούτου κατέστησε, τοὺς δ᾽ ἱππεῖς παρ᾽ 
αὐτὴν τὴν πόλιν παρενέβαλε, πλείους ὄντας ἕξακισ- 
χιλίων. αὐτὸς δὲ μεταξὺ τούτων γενόμενος διεπέμπετο 
πρὸς τοὺς περὶ τὸν Δεύκιον sig τὴν πόλιν ὑπὲρ δια- 
λύσεων. ὃ δὲ στρατηγὸς Ó τῶν Ῥωμαίων συναγαγὼν 
τούς τε Ῥοδίους καὶ τὸν Εὐμένην ἠξίου λέγειν περὶ 
τῶν ἐνεστώτων τὸ φαινόμενον. οἱ μὲν οὖν περὶ τὸν 
Εὔδαμον xci Παμφιλίδαν οὐκ ἀλλότριοι τῆς διαλύσεως 
ἧσαν" ὁ δὲ βασιλεὺς οὔτ᾽ εὐσχήμονα τὴν διάλυσιν οὔτε 
δυνατὴν ἔφησε χατὰ τὸ παρὸν εἷναι. “εὐσχήμονα 
γάρ᾽᾽ ἔφη “πῶς οἷόν ve γίνεσϑαι τὴν ἔκβασιν, ἐὰν 
τειχήρεις ὄντες ποιώμεϑα τὰς διαλύσεις; καὶ μὴν οὐδὲ 
δυνατὴν ἔφησε χατὰ τὸ παρόν᾽ "xg γὰρ ἐνδέχεται. 
μὴ προσδεξαμένους ὕπατον, ἄνευ τῆς ἐκείνου γνώμης 
βεβαιῶσαι τὰς ὁμολογηϑείσας συνθήκας; χωρίς τε 
τούτων, ἐὰν ὅλως γένηταί τι σημεῖον ὁμολογίας πρὸς 


᾿Δντίοχον, οὔτε τὰς ναυτικὰς δυνάμεις δυνατὸν [914 


2 πεξὰς Di 4 εὐμενῆ Y, corr. Ca l.c. 5 ἄπαν - [τῶ 
X, ἅπαν τῷ Y, corr. Ur 6 κατάντικρυ Y, corr. Sch 
lex. 333 7 τούτου] τούτους Ὁ 10 διαλύσεων Y Hu, 


διαλύσεως Ur 19 εὐμενῆ Y, εὐμένη Ca 1. c., corr. Hu 

14 εὔδημον Y, εὔδιμον X, corr. Ni 187 ann. BW, v. H. UIH- 
richium de Pol. fontib. Rhodiis. Diss. inaug. Lips. 1898, 76 
παμφιλίδα O 17 ἔχβασιν Y Sch, σύμβασιν Ur 20 (τὸν 
ὕπατον Herwerden Mnemos. 1874, 78, (τὸν ἀνθ)ύπατον B 
coll. 8 11 21 τὲ] δὲ O 22 πρὸς Y BW, πρὸς τὸν 
U* Ur vulgo 


20 
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1044] ἐπανελθεῖν δήπουθεν εἷς τὴν ἰδίαν οὔτε τὰς 
πεξικάς, ἐὰν μὴ πρότερον ὅ τε δῆμος ἥ τε σύγκλητος 
ἐπικυρώσῃ τὰ δοχϑέντα. λείπεται δὴ καραδοκχοῦντας 9 
τὴν ἐκείνων ἀπόφασιν παραχειμάξειν ἐνθάδε καὶ πράτ- 

ὅτειν μὲν μηδέν, ἐκδαπανᾶν δὲ τὰς τῶν ἰδίων συμμά- 
χῶν χορηγίας καὶ παρασκευάς" ἔπειτ᾽, ἂν μὴ σφίσι 10 
παρῇ τῇ συγκλήτῳ διαλύεσθαι, καινοποιεῖν πάλιν ἀπ᾽ 
ἀρχῆς τὸν πόλεμον, παρέντας τοὺς ἐνεστῶτας καιρούς, 
ἐν οἷς δυνάμεϑα ϑεῶν βουλομένων πέρας ἐπιϑεῖναι 

ιὸ τοῖς ὅλοις." ὁ μὲν οὖν Εὐμένης ταῦτ᾽ εἶπεν ὁ δὲ 11 
“εύκιος ἀποδεξάμενος τὴν συμβουλίαν. ἀπεκρίϑη τοῖς 
περὶ τὸν ᾿ἀντίοχον ὅτι πρὸ τοῦ τὸν ἀνθύπατον ἐλϑεῖν οὐκ 
ἐνδέχεται γενέσϑαι τὰς διαλύσεις. ὧν ἀκούσαντες οἱ 13 
περὶ τὸν ᾿Αντίοχον παραυτίκα μὲν ἐδήουν τὴν τῶν 

1. Ἐλαϊτῶν χώραν: ἕξῆς δὲ τούτοις (ζέλευκος μὲν ἐπὶ 13 
τούτων ἔμεινε τῶν τόπων, ᾿Αντίοχος δὲ κατὰ τὸ εὐυνεχὲς 
ἐπιπορευόμενος ἐνέβαλεν εἰς τὸ Θήβης καλούμενον 
πεδίον, καὶ παραβεβληκὼς εἰς χώραν εὐδαίμονα καὶ γέ- 14 
μουςαν ἀγαθῶν ἐπλήρου τὴν ςτρατιὰν παντοδαπῆς λείας. -- 

» — "On ᾿Αντίοχος ὃ βασιλεὺς παραγενόμενος εἰς τὰς 11 
Σάρδεις ἀπὸ τῆς προρρηϑείσης στρατείας διεπέμπετο ud 


8 δὴ Be pro δὲ 6 ἐπεὶ τὰν Y, ἐπεὶ τὴν O, ἐπειδ᾽ ἂν 
U*, ἐπεὶ δ᾽ àv Ur, corr. Sch σφίσι (i e. τοῖς περὶ τὸν 
᾿ἀντίοχον) Y Sch, om. Ur vulgo 7 παρῆν O 8 παρέν- 
τας — καιρούς Y Sch, om. U* Ur vulgo 10 εὐμένης Y ante 
Ca 811, εὐμενὴς Ὁ" Ur ταῦτα Y, corr. Ben 219 BW 
12 ὅτι x90 —14 τὸν &vríoyov bis in Ὁ 12 ὕπατον Rei 641, 
sed v. Niesium Gesch. d. gr. wu. maked. Staaten cet. Gothae 1899, 
II 721 ann. 1 14 ἐδήουν Ὁ" Ur, ἐδήουν Y 15 ταὐταις Y, 
corr. Ca 1. c. 19 στρατιὰν O Sch, στρατειὰν X, στρατείαν Ὁ" 
Ur vulg. — 20—30,3 V 75'—77', W 51*—53*, N 80*— 83", 
U 315—319, Ur XXII; V in marg.: λό κα΄. Cf. Liv. 37, 25, 4sa., 
Ni 14, 26, 191 21 σάρδας V προρρηϑείσης Z ante Ca 811, 
προρρηείσης U, προσῥηϑείσης Ur στρατιᾶς Z, corr. Hei 647 Sch 





28 ANTIOCHI BELLUM. [0]. 147, 2.] 


συνεχῶς πρὸς Προυσίαν, παρακαλῶν αὐτὸν εἷς τὴν 
2 σφετέραν συμμαχίαν. ὃ δὲ Προυσίας κατὰ μὲν τοὺς 
ἀνώτερον χρόνους οὐκ ἀλλότριος ἦν τοῦ κοινωνεῖν τοῖς 
περὶ τὸν ᾿Αντίοχον᾽ πάνυ γὰρ ἐδεδίει τοὺς Ρωμαίους, 
μὴ ποιῶνται τὴν εἷς ᾿Ασίαν διάβασιν ἐπὶ καταλύσει 5 
8 πάντων τῶν δυναστῶν. παραγενομένης δ᾽ ἐπιστολῆς 
αὐτῷ παρά τὲ Λευκίου καὶ Ποπλίου τῶν ἀδελφῶν, 
κομισάμενος ταύτην καὶ δια(να)γνοὺς ἐπὶ ποσὸν ἔστη 
4 τῇ διανοίᾳ καὶ προείδετο τὸ μέλλον ἐνδεχομένως. ἅτε 
τῶν περὶ τὸν Πόπλιον ἐναργέσι κεχρημένων καὶ πολ- τὸ 
1045] λοῖς μαρτυρίοις πρὸς πίστιν διὰ τῶν ἐγγράπτων. 
6 οὐ γὰρ μόνον ὑπὲρ τῆς ἰδίας προαιρέσεως ἔφερον 
ἀπολογισμούς. ἀλλὰ καὶ περὶ τῆς κοινῆς ἁπάντων 
6 Ῥωμαίων, δι’ ὧν παρεδείκνυον οὐχ οἷον ἀφῃρημένοι 
τινὸς τῶν ἐξ ἀρχῆς βασιλέων τὰς δυναστείας, ἀλλὰ ι" 
τινὰς μὲν καὶ προσκατεσκευακότες αὐτοὶ δυνάστας. 
ἐνίους δ᾽ ηὐξηκότες καὶ πολλαπλασίους αὐτῶν τὰςξρ [915 
1 ἀρχὰς πεποιηκότες. ὧν κατὰ μὲν τὴν ᾿]βηρίαν ᾿άνδο- 
βάλην καὶ Κολίχαντα προεφέροντο, κατὰ δὲ τὴν Διβύην 
Μασαννάσαν. ἐν δὲ τοῖς κατὰ τὴν ᾿Ιλλυρίδα τόποις 90 
8 Πλευρᾶτον᾽ οἣς ἅπαντας ἔφασαν ἐξ ἐλαφρῶν καὶ τῶν 


8 κοινωνεῖν Z ante Ur, κοινωνεῖ U 5 τὴν εἰς Hu pro 
εἰς τὴν 8 διαγνοὺς Z, corr. Gro ἐνέστη Rei l. c., sed 
v. Sch 9 προείδετο μέλλον V, προεῖδε τὸ μέλλον Z, corr. 
Di ἐκδεχομένως N 10 ἐναργέσιν W 12 ἔφερεν Z, 
corr. Be 16 προσκατεσκευασκότες U, W 8. acc., προσκατε- 
σκευακότες V, προκχατεσκευακότες N, corr. Ur δυναστάς 
VU Ur, δυνάστας Z Ca 812 17 δὲ N x«i Ca 812 pro 
εἰς 18 ἀδοβαλῆς Z, corr. Ur 19 καλυχάντα Z, καλαχάντα 
Ὁ, καλύχάντα (8c) N, κολιχάντα Ur, corr. Ca 812 (v. Ur 
not. 23) προεφέρεντο W 20 μασσανάσσιν ὦ, μασσανασιν 
(8. acc.) W, μασσανάσην N, μασσανάσσην Ur vulgo ante BW 
I 74 (v. Dittenbergerum syll. inscr. Graec. Lips. 1898 I? n. 305 
ann. 1) 21 πλευράτον Z, πλεύρατον Ur vulgo ante Hw 
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τυχόντων δυναστῶν πεποιηκέναι βασιλεῖς ÓuoAoyov- 
μένως. ὁμοίως κατὰ τὴν “Ἑλλάδα Φίλιππον καὶ Νάβιν, 9 
ὧν Φίλιππον μὲν καταπολεμήσαντες καὶ συγκλείσαντες 
εἰς ὅμηρα καὶ φόρους, βραχεῖαν αὐτοῦ νῦν λαβόντες 

5 ἀπόδειξιν εὐνοίας ἀποκαϑεστακέναι μὲν αὐτῷ τὸν υἱὸν 
καὶ τοὺς ἅμα τούτῳ συνομηρεύοντας νεανίσκους, ἀπο- 
λελυκέναι δὲ τῶν φόρων, πολλὰς δὲ τῶν πόλεων ἀπο- 
δεδωκέναι τῶν ἁλουσῶν κατὰ πόλεμον: Νάβιν δὲ 10 
δυνηϑέντες ἄρδην ἐπανελέσϑαι, τοῦτο μὲν οὐ ποιῆσαι, 

19 φείσασϑαι δ᾽ αὐτοῦ, καίπερ ὄντος τυράννου, λαβόντες 
πίστεις τὰς εἰϑισμένας. εἰς ἃ βλέποντα παρεκάλουν 11 
τὸν Προυσίαν διὰ τῆς ἐπιστολῆς μὴ δεδιέναι περὶ τῆς 
ἀρχῆς, ϑαρροῦντα δ᾽ αἱρεῖσϑαι τὰ Ρωμαίων" ἔσεσϑαι 
γὰρ ἀμεταμέλητον αὐτῷ τὴν τοιαύτην προαίρεσιν. ὧν 12 

15 0 Προυσίας διακούσας ἐπ᾽ ἄλλης ἐγένετο γνώμης. ὡς 
δὲ καὶ παρεγενήϑησαν πρὸς αὐτὸν πρέσβεις οἱ περὶ 
τὸν Γάιον Μίβιον, τελέως ἀπέστη τῶν κατὰ τὸν ᾿Αντί- 
οχον ἐλπίδων. συμμίξας τοῖς προειρημένοις ἀνδράσιν. 
᾿Αντίοχος δὲ ταύτης ἀποπεσὼν τῆς ἐλπίδος παρῆν εἰς 18 

9. Ἔφεσον καὶ συλλογιζόμενος ὅτι μόνως ἂν οὕτω 
δύναιτο κωλῦσαι τὴν τῶν πεζικῶν στρατοπέδων διά- 

1046] βασιν καὶ καϑόλου τὸν πόλεμον ἀπὸ τῆς ᾿4σίας 


1 τοιχόντων ὦ, τειχόντων N, corr. Ur 4 βραχείαν Z Ur 
vulgo, Pete N,corr.Sch ὅ καϑεστακέναι ΜΝ — "| ἀποδεδω- 
κέναι 4 Ur not. 23 Ca 812, ἀποδεδοκέναι Ur 8 ἀλουσῶν Z 
Ur, ἁλουσῶν Ur not.23 Ca 812 νάρδιν ὟΝ 18 ϑαροῦντα 
V δὲ Z, corr. Ben 279 BW τὰ Z Di, τῶν Ur, unde 
τὰ τῶν Ca 812 14 ἀμεταμέλητον V ex ἀμεταμεμέλητον 
15ss. Hoc loco ab excerptore nonnulla esse omissa suspicatur 
Ni 14 coll. Liv. 37, 25, 138. 16 καὶ Z ante Sch et Di, om. 
Ur vulgo 17 λίβυον WN 18 ἀνδρᾶσιν Z Ur, ἀνδρᾶσι 
V, corr. Ca 812 20 uóvog Z, corr. Ur οὕτῳ Z, unde 
ovrog Hw, οὕτω WU Ur vulgo 91 κωλύσειν ὦ, κωλύειν 
Di, corr. Hertleinius progr. Wertheim. 1866, 11 Hw ΜΡ 
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ἀποτρίβεσϑαι * * * βεβαίως κρατοίη τῆς ϑαλάττης, 
προέϑετο ναυμαχεῖν καὶ κρίνειν τὰ πράγματα διὰ τῶν 
χατὰ ϑάλατταν κινδύνων. --- 

12 ΤΠὨἊολύβιος: οἱ δὲ πειραταὶ ϑεασάμενον τὸν [1182 
ἐπίπλουν τῶν Ῥωμαϊχῶν πλοίων. éx μεταβολῆς 5 
ἐποιοῦντο τὴν ἀναχώρησιν. — 

13 Ὅτι ὁ '4dvríoyoo μετὰ τὴν κατὰ τὴν ναυμαχίαν [91 

09 νενομένην ἧτταν ἐν ταῖς Σάρδεσιν παριεὶς τοὺς και- 

2 ροὺς xal καταμέλλων ἐν τοῖς ὅλοις, ἅμα τῷ πυϑέσϑαι 
τῶν πολεμίων τὴν διάβασιν συντριβεὶς τῇ διανοίᾳ καὶ τὸ 
δυσελπιστήσας ἔχρινεν διαπέμπεσϑαι πρὸς τοὺς περὲ 

8 τὸν Μεύκιον καὶ Πόπλιον ὑπὲρ διαλύσεων. προ- 
χειρισάμενος oov Ἡρακλείδην τὸν Βυξάντιον ἐξέπεμψε, 
δοὺς ἐντολὰς ὅτι παραχωρεῖ τῆς τε τῶν Μαμψακηνῶν 
καὶ Σμυρναίων, ἔτι δὲ τῆς ᾿4λεξανδρέων πόλεως, [916 

4 ἐξ ὧν ὃ πόλεμος ἔλαβε τὰς ἀρχάς" ὁμοίως δὲ κἄν 
τινας ἑτέρας ὑφαιρεῖσϑαι βούλωνται τῶν κατὰ τὴν 
Αἰολέδα καὶ τὴν ᾿Ιωνίαν, ὅσαι τἀκείνων ἤρηνται κατὰ 

5 τὸν ἐνεστῶτα πόλεμον. πρὸς δὲ τούτοις ὅτι τὴν ἡμί- 
σειαν δώσει τῆς γεγενημένης σφίσι δαπάνης εἷς τὴν 50 

6 πρὸς αὐτὸν διαφοράν. ταύτας μὲν οὖν ὁ πεμπόμενος 
εἶχε τὰς ἐντολὰς πρὸς τὴν κατὰ κοινὸν ἔντευξιν, ἰδίᾳ 
δὲ πρὸς τὸν Πόπλιον ἑτέρας, ὑπὲρ ὧν τὰ κατὰ μέρος 


lxx] εἰ add. Ur, πάντη πάντως εἰ BW, v. 24, 15, 9 
4—6 Suid. v. χαταβολή; fragmentum huc rettulit Ni 64, 191 
coll. Liv. 37, 27, 5 5 καταβολῆς Suid., corr. Sch V 91 
7—35,2 X 35»'—4(r, 0 128 — 131", U* 66—75, Ur XXII; v. 
Liv. 37, 34—86, Ni 194 8 σάρδεσιν X BW, σάρδεσι Y* Ur 
vulgo 9 ἐν del. Sch ὅλοις O^, λόγοις O 11 δυσελπιστή- 
σας X ante Di, δυσελπίσας OU* Ur vulgo ἔκρινεν X. BW, 
ἔκρινε Y* Ur vulgo 14 λαψακινῶν Ὁ 17 ἀφαιρεῖσϑαε 
Herwerdenus JMnemos. 1874, 18 18 ὕσα O 
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ἐν τοῖς ἑξῆς δηλώσομεν. ἀφικόμενος δ᾽ εἷς τὸν “Ελλήσ- 7 
zovrov ὃ προειρημένος πρεαβευτὴς καὶ καταλαβὼν 
τοὺς Ῥωμαίους μένοντας ἐπὶ τῆς στρατοπεδείας. οὗ 
πρῶτον κατεσχήνωσαν ἀπὸ τῆς διαβάσεως. τὰς μὲν 8 
: ἀρχὰς ἤσϑη. νομίξων αὑτῷ συνεργὸν εἷναι πρὸς τὴν 
ἔντευξιν τὸ μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων καὶ πρὸς 
μηδὲν ὡρμηκέναι τῶν ἑξῆς τοὺς ὑπεναντίους, πυϑό- 9 
μενος δὲ τὸν Πόπλιον ἔτι μένειν ἐν τῷ πέραν ἐδυσ- 
χρήστησε διὰ τὸ τὴν πλείστην ῥοπὴν κεῖσθαι τῶν 
ι᾽ πραγμάτων ἐν τῇ ᾿κείνου προαιρέσει. αἴτιον δ᾽ ἦν 10 
1047 καὶ τοῦ μένειν τὸ στρατόπεδον ἐπὶ τῆς πρώτης 
παρεμβολῆς καὶ τοῦ χεχωρίσϑαι τὸν Πόπλιον ἀπὸ τῶν 
δυνάμεων τὸ σάλιον εἶναι τὸν προειρημένον ἄνδρα. 
τοῦτο δ᾽ ἔστιν. καϑάπερ ἡμῖν ἐν τοῖς περὶ τῆς πολι- 11 
15 τείας εἴρηται. τῶν τριῶν ἕν σύστημα, δι’ ὧν συμβαίνει 
τὰς ἐπιφανεστάτας ϑυσίας ἐῤ τῇ Ῥώμῃ συντελεῖσϑαι 
τοῖς ϑεοῖς᾽ * * τριακονϑήμερον μὴ μεταβαίνειν κατὰ 12 
τὸν καιρὸν τῆς ϑυσίας, ἐν m (ποτ) ἂν χώρᾳ κατα- 
ληφϑῶσιν [οἱ σάλιοι οὗτοι]. ὃ καὶ τότε συνέβη γενέ- 13 
τ᾽ σϑαι Ποπλίῳ τῆς γὰρ δυνάμεως μελλούδης περαιοῦ- 
σϑαι κατέλαβεν αὐτὸν οὗτος ὃ χρόνος. ὥστε μὴ 


1 δὲ Y, corr. Ben 2319 BW 8 ῥωμαίων superscripto 
ov; X μένοντας Sch, £vóvvag Y, ἔτι ὄντας (immo ἔτ᾽ 
ὄντας) coni. Ur not. 24 οὗ Ur, o? Y 4 κατασκήνωσαν 
0 ἀπὸ Rei 648 Be pro ἐπὶ 6 αὐτῷ Y, corr. Be 
10 ἐκείνου Y, corr. Hu Philol. 1859, 814 DW 13 σάμον 
Y, corr. Ur et 19 idem σάλιοι pro σάμιοι 14 ἔστιν X BW, 
ἔστι Y* Ur vulgo τοῖς] τῆς superscripto oig X 17 ***] 
lae. indicat Ca 814, o96 χρὴ add. Rei 648, τούτους δὲ τοὺς 
σαλίους χρὴ BW 18 ποτ᾽ add. BW cum F. Kaelkero quaest. 
de eloc. Polyb. Diss. inaug. Lips. 1880, 249 19 οἱ σάλιοι 
οὗτοι inducit BW σάμιοι superscripto οὐ X, σάμιοι super- 
scripto 4 U*, σάμιοι Y 
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14 δύνασϑαι μεταβαλεῖν τὴν χώραν. διὸ συνέβη τόν τε 
Σκιπίωνα χωρισϑῆναι τῶν στρατοπέδων καὶ μεῖναι 
κατὰ τὴν Εὐρώπην, τὰς δὲ δυνάμεις περαιωϑείσας 
μένειν ἐπὶ τῶν ὑποχειμένων καὶ μὴ δύνασϑαι πράττειν 
τῶν ἑξῆς μηϑέν, προσαναδεχομένας τὸν προειρημένον s 
'ἄνδρα. 

1{ Ὁ δ᾽ Ἡρακλείδης, μετά τινας ἡμέρας παραγενομένου 

0 τοῦ Ποπλίου, κληϑεὶς πρὸς τὸ συνέδριον εἰς ἔντευξιν 

2 διελέγετο περὶ ὧν εἶχε τὰς ἐντολάς, φάσκων τῆς τε 

τῶν “αμψακηνῶν καὶ Σμυρναίων, ἔτι δὲ τῆς τῶν [917 

᾿Δλεξανδρέων πόλεως ἐχχωρεῖν τὸν ᾿Αντίοχον, ὁμοίως 

ὃὲ xal τῶν κατὰ τὴν Αἰολίδα καὶ τὴν ᾿Ιωνίαν, ὅσαι 
τυγχάνουσιν ἡρημέναι τὰ Ῥωμαίων" πρὸς δὲ τούτοις 
τὴν ἡμίσειαν ἀναδέχεσϑαι τῆς γεγενημένης αὐτοῖς 

4 δαπάνης εἷς τὸν ἐνεστῶτα πόλεμον. πολλὰ δὲ καὶ 15 
ἕτερα πρὸς ταύτην τὴν ὑπόϑεσιν διελέχϑη, παρακαλῶν 
τοὺς Ρωμαίους μήτε τὴν τύχην λίαν ἐξελέγχειν ἀνϑρώ- 
πους ὑπάρχοντας, μήτε τὸ μέγεϑος τῆς αὑτῶν ἐξουσίας 
ἀόριστον ποιεῖν, ἀλλὰ περιγράφειν, μάλιστα μὲν τοῖς 

5 τῆς Εὐρώπης ὅροις" καὶ γὰρ ταύτην μεγάλην ὑπάρχειν so 

καὶ παράδοξον διὰ τὸ μηδένα καϑῖχϑαι τῶν προ- 

γεγονότων αὐτῆς εἰ δὲ πάντως καὶ τῆς ᾿4σίας βούλον- 
ταί τινα προσεπιδράττεσϑαι, διορίσαι ταῦτα" πρὸς πᾶν 

10487] γὰρ τὸ δυνατὸν προσελεύσεσϑαι vov βασιλέα. ῥηϑέν- 
τῶν δὲ τούτων, ἔδοξε τῷ συνεδρίῳ τὸν στρατηγὸν ἀπο- 30 


ὧϑ 


e 


1 μεταβαλεῖν Y ante Ca 814, μεταλαβεῖν Ur 4 ἐπὶ Ur, 
ὑπὸ Y 5 μηϑὲν Y Hu, μηδὲν Ur vulgo 7 δὲ Y, corr. 
BW 8. κληϑεὶς Ur pro βληϑεὶς 19 ὅσοι ---13 εἰρημένοι 
Y, corr. Ur 14 ἡμισύαν Y, ἡμυσείαν O, ἡμισείαν U* Ur, 
corr. Sch, v. p. 33,1 αὐτῆς O 18 αὐτῶν Y, corr. cod. 
Pal. Vat. 411 20 ὅρους Y, corr. Ur 21 καϑίχϑαι Y, corr. 
Ernestus 25 τούτων Ur pro τούτοις 
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κριϑῆναι διότι τῆς μὲν δαπάνης οὐ τὴν ἡμίσειαν, ἀλλὰ 
πᾶσαν δίκαιόν ἐστιν ᾿Αντίοχον ἀποδοῦναι φῦναι γὰρ 
τὸν πόλεμον ἐξ ἀρχῆς οὐ δι᾽ αὑτούς, ἀλλὰ δι᾽ ἐκεῖνον" 
τῶν δὲ πόλεων μὴ τὰς κατὰ τὴν Αἰολίδα καὶ τὴν 8 

5 ᾿Ιωνίαν μόνον ἐλευϑεροῦν, ἀλλὰ πάσης τῆς ἐπὶ τάδε 
τοῦ Ταύρου δυναστείας ἐκχωρεῖν. ὃ μὲν οὖν πρεσβευ- 9 
τὴς ταῦτ᾽ ἀκούσας παρὰ τοῦ συνεδρίου, διὰ τὸ πολὺ 
τῶν ἀξιουμένων τὰς ἐπιταγὰς ὑπεραίρειν οὐδένα λόγον 
ποιησάμενος, τῆς μὲν κοινῆς ἐντεύξεως ἀπέστη, τὸν 

10 ὁΣ Πόπλιον ἐθεράπευσε φιλοτίμως. 

“αβὼν δὲ καιρὸν ἁρμόξοντα διελέγετο περὶ ὧν 1ὅ 
εἶχε τὰς ἐντολάς. αὗται δ᾽ ἦσαν διότι πρῶτον μὲν jud 
χωρὶς λύτρων ὃ βασιλεὺς αὐτῷ τὸν υἱὸν ἀποδώσει" 
συνέβαινε γὰρ ἐν ἀρχαῖς τοῦ πολέμου τὸν υἱὸν τὸν 8 

1 τοῦ Σκχιπίωνος γεγονέναι τοῖς περὶ ᾿Δντίοχον ὑπο- 
χείριον᾽" δεύτερον δὲ διότι καὶ κατὰ τὸ παρὸν ἕτοιμός 4 
ἐστιν ὁ βασιλεὺς ὅσον ἂν ἀποδείξῃ διδόναι πλῆϑος 
χρημάτων καὶ μετὰ ταῦτα κοινὴν ποιεῖν τὴν ἐκ τῆς 
βασιλείας χορηγίαν, ἐὰν συνεργήσῃ ταῖς ὑπὸ τοῦ βασι- 

:) λέως προτεινομέναις διαλύσεσιν. ὃ δὲ Πόπλιος τὴν 5 
μὲν χατὰ τὸν υἱὸν ἐπαγγελίαν ἔφη δέχεσθαι καὶ 
μεγάλην χάριν ἕξειν ἐπὶ τούτοις, ἐὰν βεβαιώσῃ τὴν 
ὑπόσχεσιν" περὶ ὃὲ τῶν ἄλλων ἀγνοεῖν αὐτὸν ἔφη καὶ ὁ 
παραπαίειν δλοσχερῶς τοῦ σφετέρου συμφέροντος οὐ [918 


1 ἡμισείαν Y, corr. Sch, v. p. 32, 14 8 αὐτούς Y, corr. 
Be 4 πόλεων Ur pro moAsuíov ὄὅ ἐπὶ τάδε Ur pro ἔπειτα 
δὲ 1 ταῦτα Y, corr. Ben 280 BW 14 88. Polybium ἢ. ]. 
narrasse Scipionis f. a Chaleide Oreum petentem (Liv. 37, 34, 5) 
esse captum eaque ab eclogario esse omissa, docet JN? 14, 1948. 
17 ὅσον pro ὃν Ca 815 ἂν om. Ὁ 21 τοῦ υἱοῦ Y, corr. 
Ur, v. Hu Philol. 1859, 318s. et Krebsium D. Prüpos. b. Polyb. 
Wurzeburgi 1882, 132 99 ἕξιν X, corr. X" addito ἔσως 
24 παραπέειν Y, παραδὲ gw O, corr. Ur  - 
Pons. Hisr. IV. 3 


7 


8 
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μόνον κατὰ τὴν πρὸς αὑτὸν ἔντευξιν, ἀλλὰ (καὶ) κατὰ 
τὴν πρὸς τὸ συνέδριον. εἰ μὲν γὰρ ἔτι “Μυσιμαχείας 
καὶ τῆς εἷς τὴν Χερρόνησον εἰσόδου κύριος ὑπάρχων 
ταῦτα προύτεινε, ταχέως ἂν αὐτὸν ἐπιτυχεῖν. ὁμοίως. 
εἶ καὶ τούτων ἐκχωρήσας παραγεγόνει πρὸς τὸν “Ελλήσ- 
ποντον μετὰ τῆς δυνάμεως καὶ δῆλος ὧν ὅτι κωλύσει 


1049] τὴν διάβασιν ἡμῶν ἐπρέσβευε περὶ τῶν αὐτῶν τού- 


e— 


10 


11 


12 
13 


τῶν, ἦν ἂν οὕτως αὐτὸν ἐφικέσϑαι τῶν ἀξιουμένων. 
ὅτε δ᾽ ἐάσας ἐπιβῆναι τῆς ᾿4σίας τὰς ἡμετέρας δυνά- 
μεις χαὶ προσδεξάμενος οὐ μόνον τὸν χαλινόν, ἀλλὰ 
καὶ τὸν ἀναβάτην παραγίνεται πρεσβεύων περὶ διαλύ- 
σεῶν ἴσων, εἰκότως αὐτὸν ἀποτυγχάνειν καὶ διεψεῦσϑαι 
τῶν ἐλπίδων. διόπερ αὐτῷ παρήνει βέλτιον βουλεύε- 
σϑαι περὶ τῶν ἐνεστώτων καὶ βλέπειν τοὺς καιροὺς 
ἀληϑινῶς. ἀντὶ δὲ τῆς κατὰ τὸν υἱὸν ἐπαγγελίας 
ὑπισχνεῖτο δώσειν αὐτῷ συμβουλίαν ἀξίαν τῆς προ- 
τεινομένης χάριτος" παρεκάλει γὰρ αὐτὸν εἷς πᾶν συγ- 
καταβαίνειν, μάχεσϑαι δὲ κατὰ μηδένα τρόπον Ρωμαίοις. 
ὁ μὲν (οὖν) Ἡρακλείδης ταῦτ᾽ ἀκούσας ἐπανῆλθε καὶ 
συμμίξας διεσάφει τῷ βασιλεῖ τὰ κατὰ μέρος" ᾿Αντίοχος 
(δὲ) νομίσας οὐδὲν ἂν βαρύτερον αὑτῷ γενέσϑαι πρόσ- 


',ταγμὰα τῶν νῦν ἐπιταττομένων, εἰ λειφϑείη μαχόμενος, 


----. -...-.-Ἐ-Ἐ-.-.Ἐ,-Ἐ--- --- 


1 αὑτὸν BW pro αὐτὸν 1. 9 κατὰ τὴν Y Ur vulgo, 
om. Ὁ, τὴν κατὰ Ὁ", (καὶ) κατὰ τὴν Rei 648 Sch, καὶ τὴν Hw 
2 λυσιμαχίας Y, corr. Be ὄ ἐκχωρῆσαι Ὁ παρεγεγόνὲει Di, 
v. Hu EZ XXXII 16 6 à» O 8 ἦν àv — ἐφικέσϑαι Ur 
pro ἐὰν — ἀφίκεσθαι 12 ἴσων Ur pro ἴσως αὐτὸν BW, 
ν Y vulgo, οὖν Rei 648, αὐτῶν Hw διαψεύσασθαι Y, δια- 
ψεύσεσϑαι Ur, διαψεύδεσϑαι coni. Sch, corr. Hu 18 ῥωμαίοις 
pro ῥωμαίους Ur 19 οὖν add. Sch ταῦτ᾽ O ante Ben 280 
Hw, ταὐτα Y Ur vulgo ἐπανῆλϑε X Ur vulgo, éxovijjdt» Y* 
Hw 21 δὲ add. Rei 648 Sch Beoóvsoov U* αὐτῷ Y, 
corr. Be 22 Asg9sim X ante Rei 648 Sch, ληφϑείη Y 


15 


20 
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τῆς μὲν περὶ τὰς διαλύσεις ἀσχολίας ἀπέστη, và δὲ 
πρὸς ἀγῶνα πάντα καὶ πανταχόϑεν ἡτοίμαζξεν. --- 
Ὅτι μετὰ τὴν νίχην οἱ Ῥωμαῖοι τὴν αὑτῶν πρὸς 10 
᾿Αντίοχον παρειληφότες καὶ τὰς Σάρδεις καὶ τὰς ἀκρο- (1) 
ὃ πόλεις ἄρτι * * * ἧκε Μουσαῖος ἐπικηρυχευόμενος παρ᾽ 
᾿Δντιόχου. τῶν δὲ περὶ τὸν Πόπλιον φιλανϑρώπως 3 
προσδεξαμένων αὐτόν, ἔφη βούλεσϑαι τὸν ᾿Αντίοχον 
ἐξαποσταλῆναι πρεσβευτὰς τοὺς διαλεχϑησομένους ὑπὲρ 
τῶν ὅλων. διόπερ ἀσφάλειαν ἠξίου δοϑῆναι τοῖς 8 
ιὸ παραγινομένοις. τῶν δὲ συγχωρησάντων οὗτος μὲν 
ἐπανῆλϑεν, μετὰ δέ τινας ἡμέρας ἧκον πρέσβεις παρὰ 4 
τοῦ βασιλέως ᾿Αντιόχου Ζεῦξις ὁ πρότερον ὑπάρχων 
υδίας σατράπης καὶ ᾿ἀντίπατρος ἀδελφιδοῦς. οὗτοι 5 
ὃὲ πρῶτον μὲν ἔσπευδον ἐντυχεῖν Εὐμένει τῷ βασιλεῖ, 
15 διευλαβούμενοι μὴ διὰ τὴν προγεγενημένην παρα- [919 
1080] τριβὴν φιλοτιμότερος 7j πρὸς τὸ βλάπτειν αὐτούς. 
εὑρόντες ὃὲ παρὰ τὴν προσδοκίαν μέτριον αὐτὸν 6 
x«l πρᾷον, εὐθέως ἐγίνοντο περὶ τὴν κοινὴν ἔντευξιν. 
κληϑέντες δ᾽ sig τὸ συνέδριον πολλὰ μὲν καὶ ἕτερα 7 
3) διελέχϑησαν, παρακαλοῦντες πράως χρήσασϑαι καὶ 
μεγαλοψύχως τοῖς εὐτυχήμασι. φάσκοντες οὐχ οὕτως 8 
᾿Αντιόχῳ τοῦτο συμφέρειν ὡς αὐτοῖς Ῥωμαίοις, ἐπείπερ 


f 


ἡ τύχη παρέδωκεν αὐτοῖς τὴν τῆς οἰκουμένης ἀρχὴν 


8---87, 17 X 40----425, 0 131—133", U* 75—80, Ur XXIV; 
v. Liv. 37, 45, 388., Ni 148., 16, 197 3 τὴν prius Y Hei 648 
Sch, om. Ur o αὐτῶν Y, corr. Be 5 *x*»] lac. indicat 
Sch; v. Ni 14s. P. Scipionem ab Elaea Sardes venisse, Polybium 
h. 1. exposuisse coni. Th. Mommsenus .Róm. Forsch. ll 519 


ann. 1 7 βουλεύεσθαι Y, corr. Ur — 8 ἐξαποστέλλειν coni. 
Hei 648; sed v. 4, 87,2 14 εὐμενεῖ Y, corr. Ca 816 
15 διευλαβούμενος Y, corr. Ur 16 ἦν O 18 πρᾶον et 


20 πράως Y, corr. Ur 29 ἐπείπερ Hei 648 Sch pro εἶπερ 
828 


36 ANTIOCHI BELLUM. [0]. 147, 2.] 


9 καὶ ÓvvaGcs(av' τὸ δὲ συνέχον ἠρώτων τί δεῖ ποιή- 
σαντας τυχεῖν τῆς εἰρήνης καὶ τῆς φιλίας τῆς πρὸς 
10 Ῥωμαίους. οἱ δ᾽ ἐν τῷ συνεδρίῳ πρότερον ἤδη συνη- 
δρευχότες καὶ βεβουλευμένοι περὶ τούτων, τότ᾽ ἐκέλευον 
διασαφεῖν τὰ δεδογμένα τὸν Πόπλιον. 5 
11  'O δὲ προειρημένος ἀνὴρ οὔτε νικήσαντας ἔφη 
s Ῥωμαίους οὐδέποτε γενέσϑαι βαρυτέρους, * * * διὸ 
καὶ νῦν αὐτοῖς τὴν αὐτὴν ἀπόχρισιν δοϑήσεσϑαι παρὰ 
Ῥωμαίων, ἣν καὶ πρότερον ἔλαβον, ὅτε πρὸ τῆς μάχης 
3 παρεγενήϑησαν ἐπὶ τὸν «Ἑλλήσποντον. δεῖν γὰρ αὐτοὺς το 
ἔκ τε τῆς Εὐρώπης ἐκχωρεῖν καὶ (τῆς ᾿“σίας) τῆς ἐπὶ 
4 τάδε τοῦ Ταύρου πάσης. πρὺς δὲ τούτοις Εὐβοϊκὰ 
τάλαντ᾽ ἐπιδοῦναι μύρια καὶ πεντακισχίλια Ῥωμαίοις 
5 ἀντὶ τῆς εἷς τὸν πόλεμον δαπάνης. τούτων δὲ πεντα- 
χόσια μὲν παραχρῆμα. δισχίλια Ob καὶ πεντακόσδια i5 
πάλιν. ἐπειδὰν ὃ δῆμος κυρώσῃ τὰς διαλύσεις. τὰ δὲ 
λοιπὰ τελεῖν ἐν ἔτεσι δώδεκα. διδόντα καϑ'᾽ ἕκαστον 
6 ἔτος χίλια τάλαντα. ἀποδοῦναι δὲ καὶ Εὐμένει τετρα- 
κόσια τάλαντα (τὰ) προσοφειλόμενα καὶ τὸν ἐλλείποντα 
7 σῖτον κατὰ τὰς πρὸς τὸν πατέρα συνϑήχας. σὺν δὲ 90 
τούτοις ᾿ἀννίβαν ἐκδοῦναι τὸν Καρχηδόνιον καὶ Θόαντα 
1 ἠρώτων Rei 648 Sch pro πρῶτον 3 di Y, corr. Ben 280 
BW 4 τότε Y, corr. Ben 280 BW 7 **-*] lac. in- 
dicat Ur not. 27 coll. Liv. 37, 46,12; οὔτε ἡττημένους (cum 
hiatu) ταπεινοτέρους add. Ur 1. c., οὔτε ἡττηϑέντας (cum 
hiatu) ταπειν. Cobetus Mmnemos. 1861, 198, οὔτ᾽ ἐλαττωϑέντας 
ἀϑυμοτέρους Hw, οὔϑ᾽ ἡττηϑέντας (v. 2, 39,8. 3,62, 488.; 117, 1) 
μετριωτέρους (v. 97, 8, 8; NT 16) BW . 10 δεῖν Y Ur not. 27 


ante Rei 648 Sch, δεῖ Ur vulgo 11 τῆς ᾿Ασίας add. Ur 

13 τάλαντα Y, corr. Ben 280 BW, v. Hu Philol. 1859, 308 

14 9 Y 15 xol y Y 17 (8 Y δίδοντα Y, corr. Ur 

18 εὐμενεῖ Y, corr. Gro Y 19 τὰ add. Sch 
20—37,4 Paragraphum 8. ante 7. esse ponendam coni. Th. Momm- 
senus l.c. II 520; sed σὺν τούτοις est Latinorum praeterea, v. 
Krebsium D. Prüpos. cet. 363. 21 ϑόαντε O 
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τὸν Αἰτωλὸν καὶ Μνασίλοχον ᾿Ακαρνᾶνα καὶ Φίλωνα 
x«i Εὐβουλίδαν τοὺς Χαλκιδέας. πίστιν δὲ τούτων 8 
1051] ὁμήρους εἴκοσι δοῦναι παραχρῆμα τὸν ᾿Αντίοχον 
τοὺς παραγραφέντας. ταῦτα μὲν οὖν ὁ Πόπλιος ἀπε- 9 
5 φήναϑ᾽ ὑπὲρ παντὸς τοῦ συνεδρίου. συγκαταϑεμένων 
ὃΣ τῶν περὶ τὸν ᾿Αντίπατρον καὶ Ζεῦξιν. ἔδοξε πᾶσιν 
ἐξαποστεῖλαι πρεσβευτὰς εἰς τὴν Ῥώμην τοὺς παρα- 
καλέσοντας τὴν σύγκλητον καὶ τὸν δῆμον ἐπικυρῶσαι τὰς 
συνθήκας. καὶ τότε μὲν ἐπὶ τούτοις ἐχωρίσϑησαν, [10 920 
ιὸ ταῖς δ᾽ ἑξῆς ἡμέραις οἱ Ῥωμαῖοι διεῖλον τὰς δυνάμεις 
* ** μετὰ δέ τινας ἡμέρας παραγενομένων (τῶν) ὁμήρων 11 
tig τὴν Ἔφεσον, εὐθέως ἐγίνοντο περὶ τὸ πλεῖν εἷς 
τὴν Ῥώμην ὅ v Εὐμένης οἵ τε παρ᾽ ᾿Αντιόχου πρε- 
σβευταί. παραπλησίως δὲ καὶ παρὰ Ῥοδίων καὶ παρὰ 12 
ι΄ Σμυρναίων καὶ σχεδὸν τῶν ἐπὶ τάδε τοῦ Ταύρου 
πάντων τῶν κατοικούντων ἐϑνῶν καὶ πολιτευμάτων 
ἐπρέσβευον εἷς τὴν Ῥώμην. 


B. OLYMP. 147, 3. 
IL RES ITALIAE. 
Ὁ — "Om ἤδη τῆς ϑερείας ἐνισταμένης μετὰ τὴν [18 922 
νίκην τῶν Ῥωμαίων τὴν πρὸς ᾿Αντίοχον παρῆν U^? 


1 μνασίλουχον Y, corr. Ur φίλονα Y, corr. Ur 

2 εὐβουλίδϑην Y, εὐβουλείδην Ur, corr. BW coll. 21, 43, 11 et 
Liv. 37, 45, 17 χαλκιδέας Y ante Ur, καλχηδόνας O, χαλκι- 
δόνας O?, χαρκιδέας superscripto 4U* 3x Y 4 ἀπεφήνατοΎ, 
corr. Ben 280 BW, v. Hu l.c. 310 7 παρακαλέσαντας Super- 
scripto cov U* 10 post δυνάμεις nonnulla deesse docet N? 148. 
coll. Liv. 87, 45, 19 11 τῶν add. Rei 649 Sch 18 εὐμενής 
Ὁ“, εὐμένηοω Y Ur παρ᾽ ᾿Αντιόχου Di, παρὰ τῶν Qoucíov Y, 
παρὰ τοῦ Ἀντιόχου (cum hiatu) Sch 11 ἐπρέσβευον Χ U* 
Ur, καὶ πρέσβεων X, καὶ ἐπρέσβευον Y 20- 49,24 X 42*—55', 
0 138--- 141’, U* 80—105, Ur XXV; v. Liv. 37, 52—56, Ni 19888., 
208, 331 20 ϑερίας O — 21 ante τὴν del. rà» Ur 
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0 τε βασιλεὺς Εὐμένης οἵ ve παρ᾽ "Avrióyov πρέσβεις 
ot τε παρὰ τῶν Ῥοδίων, ὁμοίως δὲ καὶ παρὰ τῶν 
ἄλλων" σχεδὸν γὰρ ἅπαντες οἱ κατὰ τὴν σίαν εὐϑέως 
μετὰ τὸ γενέσϑαι τὴν μάχην ἔπεμπον πρεσβευτὰς εἷς 
τὴν Ῥώμην, διὰ τὸ πᾶσιν τότε καὶ πάσας τὰς ὑπὲρ 5 
8 τοῦ μέλλοντος ἐλπίδας ἐν τῇ συγκλήτῳ κεῖσϑαι. ἅπαν- 
τας μὲν οὖν τοὺς παραγενομένους ἐπεδέχετο φιλαν- 
ϑρώπως ἡ σύγκλητος, μεγαλομερέστατα δὲ καὶ κατὰ 
τὴν ἀπάντησιν καὶ τὰς τῶν ξενίων παροχὰς Εὐμένη 
4 τὸν βασιλέα, μετὰ δὲ τοῦτον τοὺς Ῥοδίους. ἐπειδὴ δ᾽ τὸ 
ὁ τῆς ἐντεύξεως καιρὸς ἦλθεν, εἰσεκαλέσαντο πρῶτον 
τὸν βασιλέα καὶ λέγειν ἠξίουν μετὰ παρρησίας ὧν 
5 βούλεται τυχεῖν παρὰ τῆς συγκλήτου. τοῦ 57 Εὐμένους 
φήςαντος διότι εἶ xol παρ᾽ ἑτέρων τυχεῖν τινος ἐβού- 
1052] λετὸ φιλανϑρώπου., Ῥωμαίοις ἂν ἐχρήσατο συμ- ἰ- 
βούλοις πρὸς τὸ μήτ᾽ ἐπιϑυμεῖν μηδενὸς παρὰ τὸ δέον 
6 μήτ᾽ ἀξιοῦν μηδ᾽ ἕν πέρα τοῦ καϑήκοντος" ὁπότε δ᾽ 
αὐτῶν πάρεστι δεόμενος Ρωμαίων, ἄριστον εἶναι νομέξει 
τὸ διδόναι τὴν ἐπιτροπὴν ἐκείνοις καὶ περὶ αὑτοῦ καὶ 
7 περὶ τῶν ἀδελφῶν" τῶν δὲ πρεσβυτέρων τινὸς ἀναστάν- 90 
τος x«l κελεύοντος μὴ κατορρωδεῖν. ἀλλὰ λέγειν τὸ 
φαινόμενον, διότι πρόκειται τῇ συγχλήτῳ πᾶν αὐτᾷ 
χαρίξεσϑαι τὸ δυνατόν, ἔμεινεν ἐπὶ τῆς αὐτῆς γνώμης. 
8 χρόνου δ᾽ ἐγγινομένου ὁ μὲν βαειλεὺς ἐξεχώρηςεν, f 
9 δὲ ἐντὸς ἐβουλεύετο τί δεῖ ποιεῖν. ἔδοξεν οὖν τὸν 35 


tz 


1 εὐμένης Y ante Ur, εὐμενής U* 5 πᾶσιν X BW, 
πᾶσι Y Ur TD 1 ἀπεδέχετο Rei 6490 Di 9. εὐμενῆ Y 
et 13 εὐμενοῦς Y, corr. Ur 10 δ᾽ Y Ur vulgo, δὲ O* Hu 
17 μὴ δὲ ἕν X, μηδεὲν Y Ur, μηδὲν Ur not. 28 Ca 818 vulgo, 
μηϑὲν coni Hu, corr. BW coll 1, 20, 13 παρὰ O 
18 πάρεστι Ur pro παρέσται 19 αὐτοῦ Y, corr. Be 
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Εὐμένη παρακαλεῖν αὐτὸν ὑποδεικνύναι ϑαρροῦντα 
περὶ ὧν πάρεστιν᾽ καὶ γὰρ εἰδέναι τὰ διαφέροντα τοῖς 
ἰδίοις πράγμασιν ἐκεῖνον ἀκριβέστερον τὰ κατὰ τὴν 
"Acíuv. δοξάντων δὲ τούτων εἰσεκλήϑη., καὶ τῶν πρε- 10 
5 σβυτέρων τινὸς ἀποδείξαντος τὰ δεδογμένα λέγειν 
ἠναγκάσϑη περὶ τῶν προκειμένων. ἔφασκεν οὖν 19 
ἄλλο μὲν οὐδὲν ἂν εἰπεῖν περὶ τῶν x«9' αὑτόν, U^? 
ἀλλὰ μεῖναι * * * τελέως διδοὺς ἐκείνοις τὴν ἐξουσίαν" 
ἕνα δὲ τόπον ἀγωνιᾶν τὸν κατὰ τοὺς ἹΡοδίους" διὸ [2 928 
1 χαὶ προῆχϑαι νῦν εἷς τὸ λέγειν ὑπὲρ τῶν ἐνεστώτων. 
ἐκείνους γὰρ παρεῖναι μὲν οὐδὲν ἧττον ὑπὲρ τῆς 3 
σφετέρας πατρίδος συμφερόντως σπουδάξοντας ἤπερ 
αὑτοὺς ὑπὲρ τῆς ἰδίας ἀρχῆς φιλοτιμεῖσϑαι κατὰ τὸ 
παρόν᾽ τοὺς δὲ λόγους αὐτῶν τὴν ἐναντίαν ἔμφασιν 4 
1 ἔχειν τῇ προϑέσει τῇ κατὰ τὴν ἀλήϑειαν. τοῦτο δ᾽ 
εἶναι ῥάδιον καταμαϑεῖν. ἐρεῖν μὲν γὰρ αὐτούς, ἐπει- 5 
δὰν εἰσπορευϑῶσιν, διότι πάρεισιν οὔτε παρ᾽ ὑμῶν 
αἰτούμενοι τὸ παράπαν οὐδὲν οὔϑ᾽ ἡμᾶς βλάπτειν 
ϑέλοντες xav οὐδένα τρόπον, πρεσβεύονται δὲ περὶ 
: τῆς ἐλευϑερίας τῶν τὴν ᾿4σίαν κατοικούντων Ἑλλήνων. 
“τρῦτο δ᾽ οὐχ οὕτως αὐτοῖς εἶναι κεχαρισμένον φήσου- δ᾽ 
1053] σιν ὡς ὑμῖν χαϑῆκον καὶ τοῖς γεγονόσιν é£pyoig 
ἀκόλουϑον. ἡ μὲν οὖν διὰ τῶν λόγων φαντασία τοι- 1 


1 εὐμενῆ Y, corr. Ur ϑαρροῦντας (Y), corr. Ur 
3 ante τὰ add. καὶ Ur vulgo, om. Y BW 7 à» Y Sch, 
om. U* Ur vulgo 8 * | lac. indicat et add. (cum hiatu) 
ἐπὶ τῆς αὐτῆς γνώμης Ur, ἀλλ᾽ ἐμμεῖναι τῇ γνώμῃ (vel τῇ προ- 
αιρέσει) Hw, βεβαίως ἐπὶ τῆς ἐξ ἀρχῆς διαλήψεως BW coll. 
3, 89, 2; 103,6 9 ἀγονιᾷν U* 11 ante τῆς add. τοῦ 
Ca 819 vulgo ante Hw 12 συμφέροντας Y, συμφέροντος Ur, 
corr. B W, ante συμφέροντος add. καὶ τοῦ κατ᾽ ἰδίαν Hw 
13 αὐτοὺς Y, αὐτὸν Ur, αὐτὸς Be, corr. BW auctore Rei 649 
17 εἰσπορευϑῶσιν X BW, εἰσπορευϑῶσι Y* Ur vulgo 


Φ 


10 


11 


12 
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αὐτη τις αὐτῶν ἔσται τὰ δὲ κατὰ τὴν ἀλήϑειαν τὴν 
ἐναντίαν ἔχοντα τούτοις εὑρεθήσεται διάϑεσιν. τῶν 
γὰρ πόλεων ἐλευϑερωϑεισῶν., ὡς αὐτοὶ παρακαλοῦσιν, 
τὴν μὲν τούτων συμβήσεται δύναμιν αὐξηϑῆναι πολ- 
λαπλασίως., τὴν δ᾽ ἡμετέραν τρόπον τινὰ καταλυϑῆναι. 
τὸ γὰρ τῆς ἐλευϑερίας ὄνομα καὶ τῆς αὐτονομίας ἡμῖν 
μὲν ἄρδην ἀποσπάσει πάντας οὐ μόνον τοὺς νῦν 
ἐλευϑερωθησομένους, ἀλλὰ καὶ τοὺς πρότερον ἡμῖν 
ὑποταττομένους. ἐπειδὰν ὑμεῖς ἐπὶ ταύτης ὄντες φανεροὶ 
γένησϑε τῆς προαιρέδεως, τούτοις δὲ προσϑήσει πάν- 
τας. τὰ γὰρ πράγματα φύσιν ἔχει τοιαύτην᾽ δόξαντες 
γὰρ ἠλευϑερῶσϑαι διὰ τούτους ὀνόματι μὲν ἔσονται 
σύμμαχοι τούτων, τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ πᾶν ποιήσουσι τὸ 
κελευόμενον ἑτοίμως, τῇ μεγίστῃ χάριτι γεγονότες 
ὑπόχρεοι. διόπερ. ὦ ἄνδρες, ἀξιοῦμεν ὑμᾶς τοῦτον 
τὸν τόπον ὑπιδέσϑαι, μὴ λάϑητε τοὺς μὲν παρὰ τὸ 
δέον αὔξοντες, τοὺς δ᾽ ἐλαττοῦντες τῶν φίλων ἀλόγως. 
ἅμα δὲ τούτοις τοὺς μὲν πολεμίους γεγονότας εὐεργε- 
τοῦντες. τοὺς δ᾽ ἀληϑινοὺς φίλους παρορῶντες καὶ 


20 κατολιγωροῦντες τούτων. ἐγὼ δὲ περὶ μὲν τῶν 


(22, 8) 


ἄλλων, ὅτου δέοι, παντὸς (ἂν) παραχωρήσαιμι τοῖς 
πέλας ἀφιλονίκως. περὶ δὲ τῆς ὑμετέρας φιλίας καὶ 
τῆς εἰς ὑμᾶς εὐνοίας ἁπλῶς οὐδέποτ᾽ ἂν οὐδενὶ τῶν 


8 εὐλευϑεροϑησῶν X, ἐλευθϑεροϑησῶν O ὅ δὲ Y, corr. 
Ben 280 BW 9 ἐπειδὰν (Y) Ur, ἐπεὶ δ᾽ X. 10 γενέσϑαι 
Y, corr. Ur προσϑέσει Y, corr. Ur 19 ἐλευϑερῶσθϑαι Y, 
corr. Sch 16 τὸν] τὸ U* ῥπειδέσϑαι Y, corr. Ca 819 
17 δὲ Y, corr. Ben 280s. BW . 19 δ᾽ Y Ur vulgo, δὲ O* 
Hw 21 à» add. Be 22 ἀφιλονείκως Y, corr. Di; v. Platon. 
opera ed. M. Sehanz VI 1, VlIss. et O. Glaserum de ratione 
quae intercedit inter sermon. Polyb. et eum, qui im titulis 
saec. III. II. 1 apparet. Diss. inaug. Giss. 1894, 69 ss. 
ὑμετέρας Y Be, ἡμετέρας U* Ur vulgo 


20 
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ὄντων ἐκχωρήδαιμι κατὰ δύναμιν. δοκῶ δὲ καὶ vov [5 994 
πατέρα τὸν ἡμέτερον, εἴπερ ἔζη, τὴν αὐτὴν ἂν προέσϑαι 
φωνὴν ἐμοί. καὶ γὰρ ἐκεῖνος. πρῶτος μετασχὼν τῆς 8 
ὑμετέρας φιλίας καὶ συμμαχίας. σχεδὺν πάντων τῶν 
ε [κατὰ] τὴν ᾿σίαν καὶ τὴν ᾿Ελλάδα νεμομένων, εὐγενέ- 
στατα διεφύλαξε ταύτην ἕως τῆς τελευταίας ἡμέρας, 
οὐ μόνον κατὰ τὴν προαίρεσιν, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὰς 
106] πράξεις. πάντων γὰρ ὑμῖν ἐχοινώνησε τῶν κατὰ 4 
τὴν Ελλάδα πολέμων καὶ πλείστας μὲν sig τούτους 
ι χαὶ πεζικὰς x«i ναυτικὰς δυνάμεις παρέσχετο τῶν 
ἄλλων συμμάχων. πλείστην δὲ συνεβάλετο χορηγίαν 
xul μεγίστους ὑπέμεινε κινδύνους" τέλος δ᾽ εἰπεῖν, κατ- 
ἔστρεψε τὸν βίον ἐν αὐτοῖς τοῖς ἔργοις κατὰ τὸν 
Φιλιππικὸν πόλεμον. παρακαλῶν Βοιωτοὺς εἰς τὴν 
ὑμετέραν φιλίαν καὶ συμμαχίαν. ἐγὼ δὲ διαδεξάμενος ὁ 
τὴν ἀρχὴν τὴν μὲν προαίρεσιν τὴν τοῦ πατρὸς διεφύ- 
λαξα — ταύτην γὰρ οὐχ οἷόν τ᾽ ἦν ὑπερθέσθαι — τοῖς 
δὲ πράγμασιν ὑπερεϑέμην. oí γὰρ καιροὶ τὴν ἐκ 
πυρὸς βάσανον ἐμοὶ μᾶλλον ἢ ᾿κείνῳ προσῆγον. 
Ὁ Δντιόχου γὰρ σπουδάζοντος ἡμῖν ϑυγατέρα δοῦναι 8 
χαὶ συνοικειωϑῆναι τοῖς ὅλοις, διδόντος (δὲ) παρα- 
χρῆμα μὲν τὰς πρότερον ἀπηλλοτριωμένας ἀφ᾽ ἡμῶν 
πόλεις, μετὰ δὲ ταῦτα πᾶν ὑπισχνουμένου ποιήδειν, 


e 


-1 


2 ἕξει X, ἕξει Y, corr. Ur 5 κατὰ del Hw μενόντων 
Ur vulgo, πολεμούντων vel δυσμενούντων vel ἀντιβαινόντων 
Rei 6498., βασιλευόντων Νὰ 2468., κατοικούντων Hu, corr. 
BW coll. Liv. 37, 53, 7 incolentium et Pol. 2, 16, 3; 17, 1. 
3, 17, 3; 37, 9; 91, 4. 4, 82, 10 cet. 7 καὶ om. Ὁ 10 καὶ 
πεζικὰς Y Sch, om. U*, πεζικὰς Ur, καὶ πεζὰς Di 11 συνε- 
βάλετο Y Be, συνεβάλλετο Ὁ" Ur, v. Hu E.Z. XXI 18 
12 δ᾽ Y Sch, δὲ Ὁ" Ur vulgo (ὡς) εἰπεῖν Rei 650, sed v. 
Bh 11 τ᾽ ἦν Ur, τὴν Y, τέ 19 ἐκείνῳ Y, ἐκείνων U*, 
Υ δὰ p. 31,10 21 óídovrog Y, corr. Ur δὲ add. Rei 650 Sch 


49 EUMENES ROMAE. [OL 147, 3.] 


9 εἶ μετάσχοιμεν τοῦ πρὸς ὑμᾶς πολέμου, τοσοῦτον ἀπέ- 
ὄχομεν τοῦ προσδέξασϑαί τι τούτων, ὡς πλείσταις μὲν 
καὶ πεζικαῖς καὶ ναυτικαῖς δυνάμεσιν τῶν ἄλλων 
συμμάχων ἠγωνίσμεϑα us0' ὑμῶν πρὸς ᾿Αντίοχον, 
πλείστας δὲ χορηγίας συμβεβλήμεϑα πρὸς τὰς ὑμετέ- s 
ρας χρείας ἐν τοῖς ἀναγκαιοτάτοις καιροῖς, εἰς πάντας 
δὲ τοὺς κινδύνους δεδώκαμεν αὑτοὺς ἀπροφασίστως 

10 μετά γε τῶν ὑμετέρων ἡγεμόνων. τὸ δὲ τελευταῖον 
ὑπεμείναμεν συγκλεισϑέντες εἷς αὐτὸν τὸν Πέργαμον 
πολιορκεῖσϑαι καὶ κινδυνεύειν ἅμα περὶ τοῦ βίου καὶ τὸ 
τῆς ἀρχῆς διὰ τὴν πρὸς τὸν ὑμέτερον δῆμον εὔνοιαν. 

21 ὥσϑ᾽ ὑμᾶς, ἄνδρες Ρωμαῖοι, πολλοὺς μὲν γεγονότας 

055 αὐτόπτας, πάντας δὲ γινώσκοντας διότι λέγομεν ἀλη- 
ϑῆ, δίκαιόν ἐστι τὴν ἁρμόξουσαν πρόνοιαν ποιήσασϑαι 

2 περὶ ἡμῶν. καὶ γὰρ ἂν πάντων γένοιτο δεινότατον, 15 
εἰ Μασαννάσαν μὲν τὸν οὐ μόνον ὑπάρξαντα πολέ- [995 

1055] μιὸν ὑμῖν, ἀλλὰ καὶ τὸ τελευταῖον καταφυγόντα 
πρὸς ὑμᾶς μετά τινων ἱππέων. τοῦτον, ὅτι χκαϑ᾽ ἕνα 
πόλεμον τὸν πρὸς Καρχηδονίους ἐτήρησε τὴν πίστιν, 
βασιλέα τῶν πλείστων μερῶν τῆς Μιβύης πεποιήκατε, 20 

8 Πλευρᾶτον δέ, πράξαντα μὲν ἁπλῶς οὐδέν, διαφυλάξαντα 
ὃὲ μόνον τὴν πίστιν, μέγιστον τῶν κατὰ τὴν ᾿Ιλλυρίδα 


1 μετάσχοιμεν Ur, μετάσχοι μὲν Y 8 δυνάμεσιν 
X BW, δυνάμεσι Y Ur vulgo 4 ἠγωνισάμεϑα Y, corr. 
Na 851 Di b πλεῖστα O, πλεῖστας U*, πλεῖστα δὲ χορήγια 
coni. Hw, sed v. 1, 72, 8 Ἵ αὐτοῦο Y, corr. Ur. .. 
19 ante ἄνδρες add. ὦ Ur, om. Y BW 16 μησσανάσϑεν 
X, μησσανάσσην Y, corr. BW, v. BW I 14 17 post ἀλλὰ 
x«l nonnulla deesse coni. Sch coll. Liv. 37, 53, 21; sed v. 
Ni 2658. 18 τινων Gro auctore Ca 821 pro τῶν, v. Liv. 
L c., c'ov (— διακοσίων) Na 228 19 ἐστέρησε Y, corr: 
Ur 21 πλευράτον Y Ur, πλεύρατον vulgo post Sch, corr. 
Hu πράξαντος Y, corr. Ur 
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δυναστῶν ἀναδεδείχατε, ἡμᾶς δὲ τοὺς διὰ προγόνων 4 
τὰ μέγιστα καὶ κάλλιστα τῶν ἔργων ὑμῖν συγκατειργα- 
σμένους παρ᾽ οὐδὲν ποιήσεσϑε. τί οὖν ἐστιν ὃ παρα- 5 
καλῶ, καὶ τίνος φημὶ δεῖν ἡμᾶς τυγχάνειν παρ᾽ ὑμῶν; 
6 ἐρῶ μετὰ παρρησίας, ἐπείπερ ἡμᾶς ἐξεκαλέσασϑε πρὸς 6 
τὸ λέγειν ὑμῖν τὸ φαινόμενον. εἰ μὲν αὐτοὶ χρίνετέ 1 
τινας τόπους διακατέχειν τῆς ᾿Ασίας τῶν ὄντων μὲν 
ἐπὶ τάδε τοῦ Ταύρου, ταττομένων ὃὲ πρότερον ὑπ᾽ 
᾿Αντίοχον, τοῦτο καὶ μάλιστα βουλοίμεϑ᾽ ἂν ἰδεῖν 
0 yevóusvov' καὶ γὰρ ἀσφαλέστατα βασιλεύσειν ὑμῖν 8 
γειτνιῶντες ὑπολαμβάνομεν καὶ μάλιστα μετέχοντες 
τῆς ὑμετέρας ἐξουσίας. εἰ δὲ τοῦτο μὴ κρίνετε ποιεῖν, 9 
ἀλλ᾽ ἐχχωρεῖν τῆς ᾿Ασίας ὁλοσχερῶς, οὐδενί φαμεν 
δικαιότερον εἷναι παραχωρεῖν ὑμᾶς τῶν ἐκ τοῦ πο- 
54éuov γεγονότων ἄϑλων ἤπερ ἡμῖν. νὴ Z0, ἀλλὰ 10 
κάλλιόν ἐστι τοὺς δουλεύοντας ἐλευϑεροῦν. εἴγε μὴ 
μετ᾽ ᾿ἀντιόχου πολεμεῖν ὑμῖν ἐτόλμησαν. ἐπεὶ δὲ τοῦϑ᾽ 11 
ὑπέμειναν, πολλῷ κάλλιον τὸ τοῖς ἀληϑινοῖς φίλοις 
τὰς ἁρμοζούσας χάριτας ἀποδιδόναι μᾶλλον ἢ τοὺς 
* πολεμίους γεγονότας εὐεργετεῖν. 

Ὁ μὲν οὖν Εὐμένης ἱκανῶς εἰπὼν ἀπηλλάγη, τὸ 22 
δὲ συνέδριον αὐτόν τε τὸν βασιλέα καὶ τὰ δηϑέντα C^? 
φιλοφρόνως ἀπεδέχετο καὶ πᾶν τὸ δυνατὸν προϑύμως 
εἶχεν αὐτῷ χαρίξεσϑαι. μετὰ δὲ τοῦτον ἐβούλοντο 3 


1 ἡμᾶς Y Ur not. 31 Ca 821, ἡμεῖς U* Ur 2 καλλιστα 
Y Ur not. 31 Ca 1. c., κάλιστα O (non U*) Ur 3 ποιήσεσϑαι 
Y, ποιήσετε Ur, corr. Sch ὃ pro ἃ Ca 821 5 ógo O 
ἐξεχαλέσασϑαι Y, corr. Ur — 68. κρίνετε τίνας Y, corr. Ca 1. c. 
7 τὴν ἀσίαν Y, τῆς ἀσίας Ur not. 31 Ca 821 9 ἀντιόχου Ὁ 
10 γινόμενον Hu 12 κρίνεται XO 18 ᾷἄϑλων U* — ἡπὲρ O 
4U ἀλλὰ Be pro δία 16 κάλλιον Y Ur vulgo, κάλλιστον U* Ur 
not.32, καλόν Di 21 εὐμένης Y ante Ur, εὐμενής U* | εἰπὼν 
Y ante Ca 821, εἴπως Ur 22 τὲ τὸν Y ante Ur, τρίτον U* 
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μὲν εἰσάγειν "Podíovg. ἀφυστεροῦντος δέ τινος τῶν 

8 πρεσβευτῶν εἰσεκαλέσαντο τοὺς Σμυρναίους. οὗτοι δὲ 

1056] πολλοὺς μὲν ἀπολογισμοὺς εἰσήνεγχαν περὶ τῆς 
αὑτῶν εὐνοίας καὶ προϑυμίας, ἣν παρέσχηνται ἹΡωμαίοις 

4 χατὰ τὸν ἐνεστῶτα πόλεμον" οὔσης δὲ τῆς περὶ αὐτῶν 5 
δόξης ὁμολογουμένης, διότι γεγόνασι πάντων ἐκ- 
τενέστατοι τῶν ἐπὶ τῆς ᾿4σίας αὐτονομουμένων., οὐκ 
ἀναγκαῖον ἡγούμεϑ᾽ εἷναι τοὺς κατὰ μέρος ἐκτίϑε- [926 

5 ὅϑαι λόγους. ἐπὶ δὲ τούτοις εἰσῆλθον οἱ “Ρόδιοι καὶ 
βραχέα προενεγκάμενοι περὶ τῶν κατ᾽ ἰδίαν σφίσι πεπραγ- 10 
μένων εἷς Ῥωμαίους. ταχέως εἰς τὸν περὶ τῆς πατρί- 

6 δος ἐπανῆλθον λόγον. ἐν ᾧ μέγιστον αὑτοῖς ἔφασαν 
γεγονέναι σύμπτωμα κατὰ τὴν πρεσβείαν, πρὸς ὃν 
οἰκειότατα διάκεινται βασιλέα καὶ κοινῇ καὶ κατ᾽ ἰδίαν. 
πρὸς τοῦτον αὐτοῖς ἀντιπεπτωκέναι τὴν φύσιν τῶν i5 

1 πραγμάτων. τῇ μὲν γὰρ αὑτῶν πατρίδι δοκεῖν τοῦτο 
κάλλιστον εἷναι καὶ μάλιστα πρέπον Ῥωμαίοις, τὸ τοὺς 
ἐπὶ τῆς ᾿4σίας Ἕλληνας ἐλευϑερωϑῆναι (καὶ) τυχεῖν 
τῆς αὐτονομίας τῆς ἅπασιν ἀνθρώποις προσφιλεστάτης, 
Εὐμένει δὲ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς ἥκιστα τοῦτο συμφέρειν" 

8 φύσει γὰρ πᾶσαν μοναρχίαν τὸ μὲν ἴσον ἐχϑαίρειν, 
ξητεῖν δὲ πάντας, εἰ δὲ μή γ᾽ ὡς πλείστους, ὑπηκόους 

9 εἶναι σφίσι καὶ πευιϑαρχεῖν. ἀλλὰ καίπερ τοιούτων 
ὄντων τῶν πραγμάτων. ὅμως ἔφασαν πεπεῖσϑαι διότι 
καϑίξονται τῆς προϑέσεως, οὐ τῷ πλεῖον Εὐμένους 25 


t5 
ce 


4 αὐτῶν Y, corr. ΒΞ 8 ἡγούμεϑ᾽ Y Hu, ἡγούμεϑα U* 
Ur vulgo 9 τούτοις Sch pro τοῖς 10 προσενεγκάμενοι 
Y, corr. Gro 19 αὐτοῖς Y, corr. Be 16 αὐτῶν Y, corr. 
Be δοκεῖ Ὁ 18 καὶ add. Ca 822 20 εὐμενεῖ Y, corr. 
Ur 23 καίπερ] καὶ περὶ Ὁ 26 οὐ τῷ Ur, οὕτω U*, 
οὕτῳ (Y) εὐμενοῦς Y, corr. Ur 
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δύνασϑαι παρὰ Ῥωμαίοις, ἀλλὰ τῷ δικαιότερα φαίνε- 
σϑαι λέγοντες καὶ συμφορώτερα πᾶσιν ὁμολογουμένως. 
εἰ μὲν γὰρ μὴ δυνατὸν ἦν ἄλλως Εὐμένει χάριν ἀπο- 
δοῦναι Ῥωμαίους, εἰ μὴ παραδοῖεν αὐτῷ τὰς αὐτονο- 
s μουμένας πόλεις, ἀπορεῖν εἰκὸς ἦν περὶ τῶν ἐνεστώτων᾽ 
ἢ γὰρ φίλον ἀληϑινὸν ἔδει παριδεῖν, ἢ τοῦ καλοῦ καὶ 
καϑήκοντος αὑτοῖς ὀλιγωρῆσαι καὶ τὸ τέλος τῶν ἰδίων 
«πράξεων ἀμαυρῶσαι καὶ καταβαλεῖν. “εἶ δ᾽ ἀμφοτέρων 
τούτων ἱκανῶς ἔξεστιν προνοηθῆναι. τίς ἂν ἔτι περὶ 
1057] τούτου διαπορήσειεν; καὶ μὴν ὥσπερ ἐν δείπνῳ 
πολυτελεῖ. πάντ᾽ ἔνεστιν ἱκανὰ πᾶσιν καὶ πλείω τῶν 
ἱκανῶν. καὶ γὰρ “υκαονίαν καὶ Φρυγίαν τὴν ἐφ᾽ 
Ἑλλησπόντου καὶ τὴν Πισιδικήν. πρὸς δὲ ταύταις 
Χερρόνησον καὶ τὰ προσοροῦντα ταύτῃ τῆς Εὐρώπης 
ι ἔξεστιν ὑμῖν οἷς ἂν βούλησϑε * κ᾿ προστεϑέντα πρὸς 
τὴν Εὐμένους βασιλείαν δεκαπλασίαν αὐτὴν δύναται 
ποιεῖν τῆς νῦν ὑπαρχούσης" πάντων δὲ τούτων ἢ τῶν 
πλείστων αὐτῇ προσμερισϑέντων, οὐδεμιᾶς ἂν γένοιτο 


13 


14 


τῶν ἄλλων δυναστειῶν καταδεεστέρα. ἔξεστιν oov, [23 927 


: ὦ ἄνδρες Ρωμαῖοι, καὶ τοὺς φίλους μεγαλομερῶς (32, 6) 


σωματοποιῆσαι καὶ τὸ τῆς ἰδίας ὑποϑέσεως λαμπρὸν 


1 δικαιότερα Ur, δικυρότερχα Y, δικαιρότερα U* 3 εὐμενῆ 
Y, εὐμενεῖ U*, corr. Ur 4 ῥωμαίοις Y, corr. Ur — 6 ἢ γὰρ 
Y* Ur, ἣ γὰρ U* 7 αὐτοῖς Y, corr. Be τέλος Y Sch, 
κλέος Ur coll. Liv. 37,54,9 vulgo; v. Rei 661 et Sch 
8 καὶ U** Ur, om. Y 9 ἔξεστιν Y Ur, ἕξεστι Hu 
11 πολυτελεῖ ex πολυτελεῖς Ὁ πάντα Y, corr. Ben 281 
BW 14 ταύτῃ Rei 651 Sch, ταῦτα Y, ταύταις Ca 822 
15 x x x] lac. indicat coll Liv. 37, 54, 12 et add. δωρεῖσθαι" 
ὧν (cum hiatu) τινὰ Ur not. 38, προστιϑέναι" ὧν (cum hiatu) 
τινα add. Sch, προσνέμειν. ὧν ὀλίγα uiv Hu, moocusolfswv: ὧν 
τινα μὲν BW 16 εὐμενοῦς Y, corr. Ur δεκαπλασίαν Υ 
Ur not. 38 Sch, δεκαπλησίαν Ur, δεκαπλασίας Ca 822 vulgo. 
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2 (μὴ) καταβαλεῖν. οὐ γάρ ἐστιν ὑμῖν καὶ τοῖς ἄλλοις 
8 ἀνθρώποις ταὐτὸν τέλος τῶν ἔργων. ἀλλ᾽ ἕτερον. οἱ 
μὲν γὰρ ἄλλοι πάντες ὁρμῶσιν πρὸς τὰς πράξεις ὀρε- 
γόμενοι τοῦ καταστρέψασϑαι καὶ προσλαβεῖν πόλεις, 
4 χορηγίαν. ναῦς" ὑμᾶς δὲ πάντων τούτων ἀπροσδεήτους 
(ol ϑεοὶ) πεποιήκασι. πάντα τὰ κατὰ τὴν οἰκουμένην 
ὅ τεϑεικότες [μὲν] ὑπὸ τὴν ὑμετέραν ἐξουσίαν. τένος 
οὖν ἔτι προσδεῖσϑε, καὶ τίνος ἂν ἔτι δέοι πρόνοιαν 
6 ὑμᾶς ποιεῖσϑαι τὴν ἰσχυροτάτην; δῆλον ὡς ἐπαίνου 
καὶ δόξης παρ᾽ ἀνθρώποις. ἃ καὶ χκτήσασϑαι μέν 
ἐστι (δυσχερές), δυσχερέστερον δὲ χτησαμένους δια- 
7 φυλάξαι. γνοίητε δ᾽ ἂν τὸ λεγόμενον οὕτως. ἐπο- 
λεμήσατε πρὸς Φίλιππον καὶ πᾶν ὑπεμείνατε χάριν 
τῆς τῶν “Ελλήνων ἐλευϑερίας" τοῦτο γὰρ προέϑεσϑε. 
καὶ τοῦϑ᾽ ὑμῖν ἄϑλον ἐξ ἐκείνου τοῦ πολέμου περι- 
8 γέγονεν, ἕτερον δ᾽ ἁπλῶς οὐδέν. ἀλλ᾽ ὅμως εὐδοκεῖτε 
τούτῳ μᾶλλον ἢ τοῖς παρὰ Καρχηδονίων φόροις᾽ καὶ 
9 μάλα δικαίως" τὸ μὲν γὰρ ἀργύριόν ἐστι κοινόν τι 
πάντων ἀνθρώπων χτῆμα. τὸ δὲ καλὸν καὶ πρὸς ἔπαι- 


1 μὴ add. Ur ἐστιν Y Ur not. 33 Sch, δὲ Ur, δὴ Ca 
828 vulgo 2 r αὐτῶν Y, ταὐτὸ Ur, corr. Sch 8 ὁρμῶσιν 
X BW, ὁρμῶσι Y* vulgo ὅ χορηγίαν Y BW, χορηγίας Ur, 
χορήγια coni. Hw 5. 6 ἀπροσδεήτους πεποιήκασι Y, ἀπροσδ. 
(οἱ ϑεοὶ) πεποιήκασι Sch, ἀπροσδ. πεποιήκατε Ur vulgo, &zoocó. 
(ϑεοὶ) πεποιήκασι Ur not. 34 7 uà» del. Ur not. 34 Ca 
823 8 οὖν ἔτι] οὖν ἔστι O προσδεῖσϑε superscripto c 
X, προσδεῖσθαι Y, corr. Ur 9 ὀχυροτάτην Ur vulgo, 
ἀχυροτάτην Ὁ", ὀχυρωτάτην vulgo post ed. Didotianam, corr. 
BW 11 δυσχερές add. Rei 651 Sch δὲ κτησαμένους Rei 
651 Sch pro χτησαμένους δὲ post διαφυλ. add. χαλεπώτατον 
Ur 19 γνοίητε Y ante Ur, ἀγνοίητε U* ἐπολεμήσατε Ur 
ro ἑἐτολμήσατε 14 προέϑεσθαι Y, corr. Ur 15 ἀϑλον 
U* 16. 17 εὐδοκεῖτε (ηὐδοκεῖτε Hei 652 Di) τούτῳ Ur pro 
ἠδοκεῖτε τοῦτο 17 φόροις Rei 652 Sch pro φοβεροῖς 


— 


5 
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1098] vov x«i τιμὴν ἀνῆκον ϑεῶν xci τῶν ἔγγιστα 
τούτοις πεφυκότων ἀνδρῶν ἐστιν. τοιγαροῦν σεμνότα- 
τον τῶν ὑμετέρων ἔργων ἡ τῶν Ἑλλήνων ἐλευϑέρωσις. 
τούτῳ νῦν ἐὰν μὲν προσϑῆτε τἀκόλουϑον. τελειωϑήσεται 

"τὰ τῆς ὑμετέρας δόξης. ἐὰν δὲ παρίδητε, καὶ (τὰ) πρὶν 
ἐλαττωϑήσεται φανερῶς. ἡμεῖς μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες, 
καὶ τῆς προαιρέσεως γεγονότες αἱρετισταὶ καὶ τῶν 
μεγίστων ἀγώνων καὶ κινδύνων ἀληϑινῶς ὑμῖν μετε- 
δσχηχότες, καὶ νῦν οὐκ ἐγκαταλείπομεν (τὴν) τῶν φίλων 
τάξιν, ἀλλ᾽ & ye νομίξομεν ὑμῖν καὶ πρέπειν καὶ συμ- 
φέρειν, οὐκ ὠκνήσαμεν ὑπομνῆσαι μετὰ παρρησίας. 
οὐδενὸς στοχασάμενοι τῶν ἄλλων οὐδὲ περὶ πλείονος 

οὐδὲν ποιησάμενοι τοῦ καϑήκοντος αὑτοῖς. 
Οἱ μὲν οὖν Ῥόδιοι ταῦτ᾽ εἰπόντες πᾶσιν ἐδόκουν 

155 μετρίως καὶ καλῶς διειλέχϑαι περὶ τῶν προκειμένων. 


10 


12 


18 


ἐπὶ δὲ τούτοις εἰσήγαγον τοὺς παρ᾽ ᾿Αντιόχου [24 928 


πρεσβευτὰς ᾿Αντίπατρον καὶ Ζεῦξιν. ὧν μετ’ "9 


ἀξιώσεως καὶ παρακλήσεως ποιησαμένων τοὺς λόγους, 
εὐδόχησαν ταῖς γεγενημέναις ὁμολογίαις πρὸς τοὺς 
Ὁ περὶ τὸν Σκιπίωνα κατὰ τὴν ᾿4σίαν, καὶ μετά τινας 
ἡμέρας τοῦ δήμου συνεπικυρώσαντος ἔτεμον ὅρκια 


3 ὑμετέρων Ca 823 pro ὑστέρων (idem coniecerat sed de- 
leverat Ur in marg. cod. U*) ἔργων Ur, ἔργον Y, ἔγρον 
ἡ Ur pro ἢ ἐλευϑερώσης Y, corr. Ur 4 τοῦτο Y, 
corr. Ur προσωϑῆτε Y, προδωϑητε s. acc. super δ super- 
&ripto c U*, corr. Ur 5 δὲ Y ante Ur, καὶ Ὁ" τὰ &dd. 
Ben 281 Hu, τὸ Ur, ἡ Hei 652 vulgo post Sch, v. BW 
Fleckeis. annal. 1889, 683 et 692 8 &iq9wógc Y Ur BW 
coll. 4, 32, 7 et 10; 51,2; 84, 7, ἀληϑινῶν Ὁ" (Ur not. 84) 
Hei 652 Sch vulgo ὑμῖν Ur pro ὑμᾶς. 9 τὴν add. 
Ca 823 10 ἀλλ᾽ ἄγε Ur pro ἀλλά γε 12 στοχασάμενοι 
Y Sch, στοχαξόμενοι U* Ur vulgo 18 αὐτοῖς Y, corr. Be 
14 ταῦτα t corr. Ben 281 BW 


2 


e 


“1 
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περὶ τοὐύτών πρὸς τοὺς περὶ τὸν ᾿Αντίπατρον. μετὰ 
δὲ ταῦτα καὶ τοὺς ἄλλους εἰσῆγον, ὅσοι παρῆσαν ἀπὸ 
τῆς σίας πρεσβεύοντες" ὧν ἐπὶ βραχὺ μὲν διήκουσαν, 
ἅπασιν δὲ τὴν αὐτὴν ἔδωχαν ἀπόκρισιν. αὕτη δ᾽ ἦν 
ὅτι δέχα πρεσβεύοντας ἐξαποστελοῦσι τοὺς ὑπὲρ ἁπάν- 
τῶν τῶν ἀιφισβητουμένων ταῖς πόλεσι διαγνωσομένους. 
δόντες δὲ ταύτας τὰς ἀποχρίσεις μετὰ ταῦτα κατέστη- 
σαν δέκα πρεσβευτάς, οἷς περὶ μὲν τῶν χατὰ μέρος 
ἔδωκαν τὴν ἐπιτροπήν, περὶ δὲ τῶν ὅλων αὐτοὶ διέλα- 
βον ὅτι δεῖ τῶν ἐπὶ τάδε τοῦ Ταύρου κατοικούντων, 
ὅσοι μὲν ὑπ᾽ Ἀντίοχον ἐτάττοντο, τούτους Εὐμένει 


1059] δοϑῆναι πλὴν “υκίαν καὶ Καρίας τὰ μέχρι τοῦ ΜΜαι- 


8 


9 


10 


11 


άνδρου ποταμοῦ, ταῦτα δὲ “Ῥοδίων ὑπάρχειν, τῶν (δὲ) 
πόλεων τῶν Ἑλληνίδων ὅσαι μὲν ᾿Αττάλῳ φόρον 
ὑπετέλουν. ταύτας τὸν αὐτὸν Εὐμένει τελεῖν, ὅσαι δ᾽ 
᾿Αντιόχῳ, μόνον ταύταις ἀφεῖσϑαι τὸν φόρον. δόντες 
δὲ τοὺς τύπους τούτους ὑπὲρ τῆς ὅλης διοικήσεως, 
ἐξέπεμπον τοὺς δέκα πρὸς Γνάιον τὸν ὕπατον sig τὴν 
"Aéíav. ἤδη δὲ τούτων διῳκημένων, προσῆλθον αὖϑις 
οἱ Ῥόδιοι πρὸς τὴν σύγκλητον, ἀξιοῦντες περὶ Σόλων 
τῶν Kwuxíov: διὰ γὰρ τὴν συγγένειαν ἔφασαν καϑή- 
χειν αὑτοῖς προνοεῖσϑαι τῆς πόλεως ταύτης. εἶναι 


4 ἅπασιν X BW, ἅπασι Y* vulgo 4—49, 22] Contra 
Ni 1995. verba tradita tuetur Th. Mommsenus Aóm. Forsch. 
II 523 4 αὕτη pro αὐτὴ Ur 8:0 9 ὅλων et ἄλλων 
per dittogr. X 11 εὐμενεῖ Y, corr. Ur 12 λυκίας pro 
λυδίας Ur not. 35 Ca 824, λυκίαν BW coll 21, 46, 8. 
22, 5, 7 μεάνδρου Y, corr. Ur 18 ταύτην Y, corr. Ur 
δὲ add. Rei 652 Sch 15 ὑπετέλουν Y ante Ur not. 35, 
ἐπετέλουν U* Ur vulgo ante Sch εὐμενῆς (Y), corr. Ur 
δὲ Y, corr. Ben 281 BW 16 ante μόνον ponit comma 
Rei 652. Sch ταύταις Ur pro ταύτας 21 τῆς συγγενείας 
(Y), corr. Ur not. 35 Ca 824 29 αὐτοῖς Y, corr. Be 


15 
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γὰρ ᾿Αργείων ἀποίκους XoAsig, καϑάπερ καὶ Ῥοδίους" 
ἐξ ὧν ἀδελφικὴν οὖσαν ἀπεδείκνυον τὴν συγγένειαν 
πρὸς ἀλλήλους. ὧν ἕνεκα δίκαιον ἔφασαν εἶναι τυχεῖν 12 
αὐτοὺς τῆς ἐλευϑερίας ὑπὸ Ῥωμαίων διὰ τῆς Ῥοδίων 

5 χάριτος. ἡ δὲ σύγκλητος διακούσασα περὶ τούτων 13 
εἰσεκαλέσατο τοὺς παρ᾽ ᾿Αντιόχου πρεσβευτάς, καὶ τὸ 
μὲν πρῶτον ἐπέταττε πάσης Κιλικίας ἐκχωρεῖν τὸν 
᾿Δἀντίοχον. οὐ προσδεχομένων δὲ τῶν περὶ τὸν ᾿Αντί- 
πατρον διὰ τὸ παρὰ τὰς συνθήκας εἷναι, πάλιν ὑπὲρ 

αὐτῶν Σόλων ἐποιοῦντο τὸν λόγον. φιλοτίμως δὲ 14 
πρὸς τοῦτο διερειδομένων τῶν πρεσβευτῶν, τούτους [929 
μὲν ἀπέλυσαν, τοὺς δὲ Ῥοδίους εἰσκαλεσάμενοι διεσά- 
φουν τὰ συναντώμενα παρὰ τῶν περὶ τὸν ᾿ἀντίπατρον 
καὶ προδεπέλεγον ὅτι πᾶν ὑπομενοῦσιν, εἰ πάντως 

5 τοῦτο χέχριται Ῥοδίοις. τῶν δὲ πρεσβευτῶν εὐδο- 15 
χουμένων τῇ φιλοτιμίᾳ τῆς συγκλήτου καὶ φασκόντων 
οὐδὲν ἔτι πέρα ξητεῖν, ταῦτα μὲν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων 
ἔμεινεν. 

Ἤδη δὲ zxgóg ἀναξυγὴν τῶν δέκα καὶ τῶν ἄλλων 16 

» πρεσβευτῶν ὄντων, κατέπλευσαν τῆς ᾿Ιταλίας sig Βρεν- 
τέσιον οἵ τε περὶ τὸν Σκιπίωνα καὶ Δεύκιον οἱ τῇ 

1000] ναυμαχίᾳ νικήσαντες τὸν ᾿ἀντίοχον᾽ οἱ καὶ μετά 11 
τινας ἡμέρας εἰσελϑόντες sig τὴν Ῥώμην ἦγον ϑριάμ- 
βους. 


6 παρ᾽ Y ante Ur, περὶ U* 7 κιλικίας Ur pro 
ἡλικίας 10 post αὐτῶν add. τῶν Ur vulgo, om. Y 
BW σολῶν Y, corr. Ur 18 τὰ σφίσιν ἀπαντώμενα 
coni. Hu ἀντίπατρον Y ante Ur, ἀντίοχον τ" 

11 ἔτι πέρα X* ante Ur, ἔτιπερ Δ Y ᾿ἐπὶ pro ὑπὸ Ur 
20 βρεντήσιον Y, corr. Di 21 καὶ (ol περὶ) Λεύκιον coni. 
Sch, sed v. BW Fleckeis. annal. 1889, 6815. 


Ἐϑενά: Hier. IV. 4 
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IL RES GRAECIAE. 


25 "On ᾿ζμύνανδρος ὃ τῶν "49«udvov βασιλεύς. 
038 δοχῶν ἤδη τὴν ἀρχὴν ἀνειληφέναι βεβαίως, sis Ῥώ- 


θ 


μην ἐξέπεμπε πρεσβευτὰς καὶ πρὸς τοὺς Σκιπίωνας εἰς 
τὴν ᾿4σίαν --- ἔτι γὰρ ἦσαν περὶ τοὺς κατὰ τὴν Ἔφε- 
ὅον τόπους — τὰ μὲν ἀπολογούμενος τῷ δοκεῖν δι᾽ 
«Αἰτωλῶν πεποιῆσϑαι τὴν κάϑοδον, τὰ δὲ κατηγορῶν 
τοῦ Φιλίππου. τὸ ὃὲ πολὺ παρακαλῶν προσδέξασϑαι 
πάλιν αὐτὸν sig τὴν συμμαχίαν. οἱ δ᾽ Αἰτωλοὶ νομί- 
ὄαντες ἔχειν εὐφυῆ καιρὸν πρὸς τὸ τὴν ᾿Αἀμφιλοχίαν 
καὶ τὴν ᾿Α“περαντίαν ἀνακτήσασϑαι. προέϑεντο στρα- 
τεύειν εἷς τοὺς προειρημένους τόπους. ἁϑροίσαντος 
ὃὲ Νικάνδρου τοῦ στρατηγοῦ πάνδημον στρατιάν. 
ἐνέβαλον εἷς τὴν ᾿Αμφιλοχίαν. τῶν δὲ πλείστων αὐ- 
τοῖς ἐθελοντὴν προσχωρησάντων μετῆλθον εἰς τὴν 
᾿Απεραντίαν. καὶ τούτων δὲ προσϑεμένων ἑκουσίως 
ἐστράτευσαν εἰς τὴν Ζολοπίαν. οὗτοι δὲ βραχὺν μέν 
τινὰ χρόνον ὑπέδειξαν ὡς ἀντίποιησόμενοι, τηρήσαντες 
τὴν πρὸς Φίλιππον πίστιν" λαβόντες δὲ πρὸ ὀφϑαλμῶν 
τὰ περὶ τοὺς ᾿ἀϑαμᾶνας καὶ τὴν τοῦ Φιλίππου ***, 


2—52, 2 X 5i —577,.0 141"--1425, U* 105—109, Ur XXVI; 
v. Liv. 38, 8, .Ni 202 2 ἀϑαμάνων X* Ur, ἀϑαμανῶν Y 
8 ἤδη]εῖναι O 6 &mxoAoyovuévog Y, corr. Ur 11. 16 ἄἅπε- 
ράντειαν coni. BW coll. 20, 11, 12 19 ἀϑροίσαντος Y ante 
Ur, ἀϑροίσαντες Ὁ", ἁϑροίσαντος BW, v. BWI77 18 στρα- 
τιὰν O* Ur, στρατίαν Y 165 προσχωρησάντων U** Ur, 
προσχωρισάντων Y μετηλϑεῖν X, μετελθεῖν Y, corr. Ur 
16 x«l τούτων --- 17 δολοπίαν bis in X 168. καὶ τού- 
των -- ἑκουσίως repet. post δολ. et del. U* 18 ἀντιποιη- 
σόμενοι Y Ca 825, ἄν τὶ ποιησόμενοι Ur 20 ἀϑαμανοὺς 
Y, ἀϑαμάνας Ur, corr. Sch τὴν τοῦ Φιλίππου τ καὶ 5] 
τὴν τοῦ φιλίππου συνήϑειαν Y, τ. τ. gi. φυγὴν Ur, τ. τῷ 
Φιλίππῳ συμβᾶσαν ἧτταν Hu, τὴν τοῦ Φιλ. σύντονον ἀνα- 


0 


— 
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ταχέως μετενόησαν καὶ προσέϑεντο πρὸς τοὺς Airo- 
λούς. γενομένης δὲ τῆς τῶν πραγμάτων εὐροίας τοι- 7 
αὐτης, ἀπήγαγε τὴν στρατιὰν ὁ Νίκανδρος εἷς τὴν oi- 
κείαν, δοκῶν ἠσφαλίσϑαι (τὰ) κατὰ τὴν Αἰτωλίαν τοῖς 

5" προειρημένοις ἔϑνεσι καὶ τόποις τοῦ μηδένα δύνασϑαι 
κακοποιεῖν τὴν χώραν αὐτῶν. ἄρτι δὲ τούτων συμ- 8 
βεβηκότων καὶ τῶν Αἰτωλῶν ἐπὶ τοῖς γεγονόσι [980 
φρονηματιζομένων, προσέπεσε φήμη περὶ τῆς κατὰ τὴν 
᾿Ασίαν μάχης. ἐν T] γνόντες ἡττημένον ὁλοσχερῶς τὸν 

1001] ᾿ἀντίοχον αὖϑις ἀνετράπησαν ταῖς ψυχαῖς. ὡς δὲ 9 
παραγενηϑεὶς ἐκ τῆς Ῥώμης ὁ Ζίαμοτέλης τόν τε πό- 
λεμον ἀνήγγειλε διότι μένει κατάμονος. καὶ τὴν τοῦ 
Μάρκου καὶ τῶν δυνάμεων διάβασιν ἐπ᾽ αὐτούς, τότε 
δὴ παντελῶς εἷς ἀμηχανίαν ἐνέπιπτον καὶ διηπόρουν 

τ πῶς δεῖ χρήσασϑαι τοῖς ἐπιφερομένοις πράγμασιν. 
ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς πρός τε 'Ῥοδίους πέμπειν καὶ πρὸς 10 
᾿Δϑηναίους. ἀξιοῦντας καὶ παρακαλοῦντας πρεσβεῦσαι 
περὶ αὐτῶν εἷς τὴν Ῥώμην καὶ παραιτησαμένους τὴν 
ὀργὴν τῶν Ῥωμαίων ποιήσασθαί τινα λύσιν τῶν περι- 

0 ἑστώτων κακῶν τὴν Αἰτωλίαν. ὁμοίως δὲ καὶ παρ᾽ 11 
αὑτῶν ἐξέπεμψαν πάλιν πρεσβευτὰς εἰς τὴν Ῥώμην, 
᾿Δλέξανδρον τὸν Ἴσιον ἐπικαλούμενον καὶ Φαινέαν, σὺν 


ζυγὴν Campius οῖ. Gesch. 4bers. Stutg. 1863, 1267 anm. 1, 
fugam . . ex Athamania Philippi et caedem praesidii eius 
accepere Liv. 38, 8, 5 

2 εὐροίας Y Ur, εὐνοίας X" addito ἴσως Ὁ 9 στρα- 
tía» Y, corr. Ur 4 τὰ add. Ur 8 φρονηματιζομένων 
Y ante Ca 826, φρονιμ. X U* Ur 11 τῆς Y Sch, om. Ur 
vulgo “Ιαμοτέλης Ca 826, δαμοτελὴς Y Ur 14 ἀμη- 
χανίαν Ur pro συμμαχίαν 17 ἀϑηναίους Ur pro &9a- 
μαψνοὺς 20 τῇ αἰτωλίᾳ Y, corr. Di 21 αὐτῶν Y, corr. 
Be 29 φαινέα Y, φανέαν Ur ex scriptura depravata Liv. 
38, 8, 1, corr. Ca 826 

4* 
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ὃὲ τούτοις Χάλεπον, ἔτι δ᾽ Ἄλυπον τὸν ᾿ἀμβρακιώτην 
καὶ “ύκωπον. --- 

20 Ὅτι παραγενομένων πρὸς τὸν στρατηγὸν τῶν 

(3,8) «Ῥῳμαίων ἐξ (Ἠπείρου) πρεσβευτῶν, ἐκοινολογεῖτο 

2 τούτοις περὶ τῆς ἐπὶ τοὺς Αἰτωλοὺς στρατείας. τῶν ; 
ὃὲ πρεσβευτῶν στρατεύειν ἐπὶ τὴν ᾿Δμβρακίαν συμ- 
βουλευόντων --- συνέβαινε γὰρ τότε πολιτεύεσϑαι τοὺς 

8 ᾿ἀμβρακιώτας μετὰ τῶν Αἰτωλῶν --- καὶ φερόντων 
ἀπολογισμοὺς διότι καὶ πρὸς τὸ μάχεσϑαι τοῖς στρα- 
τοπέδοις, ἐὰν εἷς τοῦτο βούλωνται συγκαταβαίνειν 4{{- 
τωλοί., καλλίστους εἷναι τόπους συμβαίνει περὶ τὴν 

4 προειρημένην πόλιν, κἂν ἀποδειλιῶσιν, εὐφυῶς αὐτὴν 
κεῖσϑαι πρὸς πολιορκίαν" καὶ γὰρ ἀφϑόνους ἔχειν τὴν 
χώραν τὰς χορηγίας πρὸς τὰς τῶν ἔργων παρασκευᾶς, 
καὶ τὸν Ἄρατϑον ποταμὸν ῥέοντα παρὰ τὴν πόλιν i 
συνεργήδειν πρός τε τὰς τοῦ στρατοπέδου χρείας, ἅτε 
ϑέρους ὄντος χαὶ πρὸς τὴν τῶν ἔργων ἀσφάλειαν" 

ὅ δοξάντων δὲ τῶν πρεσβευτῶν καλῶς συμβουλεύειν, 
ἀναξεύξας ὃ στρατηγὺς ἦγε διὰ τῆς ᾿Ηπείρου τὸν στρα- 


—— —— —— — 


1 χαλεπόν᾽ ἔστι (s. &cc. U*) δ᾽ ἄλυπον Y, χάροπα, ἔτι (cum 
hiatu) δ᾽ ἄλυπον Ur, Κάλλιππον vel Ζ“ἅμιππον Rei 653, Χάριππον 
Hu, Χάλησον Di in ind. hist. Pol. 60, corr. BW, v. ad p. 8,26 
et Gillischewskium de Aetolorum praetoribus cet. Diss. inaug. 
Erlang. 1896, 32 s. ἀμαρακιώτην Y, corr. Ur 2 λυκῶπον 
Y, corr. Ur, v. Gillischewskium 1. c. ὃ---δῦ, 8 X 57—59", 
0 142—144", U* 109—114, Ur XXVII; v. Liv. 38, 3, 9ss., 
Ni 202 4 ἐξ (Ἠπείρου) Ur pro ἕξ 5 τούτοις Y ante 


Ur, vov? (s. acc.) U* 10 αἰτωλοῖς Y, corr. Ur 13 ἀφϑό- 
νους — 14 χώραν τὰς χορηγίας BW col. 9, 41, 10, &g$9o- | 
vov — χώραν εἰς χρείαν Y, ἄφϑονον --- χορηγίαν vel ἄφϑο- 
νον --- χώραν εὐκαιρίαν Rei 653 Di, ἄφϑονον --- χώραν εὐχέρειαν 
Sch, ἄφϑονον — χώραν χορηγίαν C. Wunderer coni. Polyb. Diss, 
inaug. Erlang. 1885, 9 15 ἄρατον Y, ἀρέϑοντα Ur coll. 
Liv. 38, 3, 11; 4, 3, corr. Di 
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1002] τὸν ἐπὶ τὴν ᾿ἀμβρακίαν. ἀφικόμενος δέ, καὶ [6 931 
τῶν Αἰτωλῶν οὐ τολμώντων ἀπαντᾶν. περιήει κατ- 
οπτεύων τὴν πόλιν καὶ ἐνήργει τὰ τῆς πολιορκίας φιλο- 
τίμως. καὶ οἱ (μὲν ὑπὸ τῶν «Αἰτωλῶν) εἰς τὴν Ρώμην 
s ἀποσταλέντες πρέσβεις. παρατηρηϑέντες ὑπὸ Σιβύρτου 
τοῦ Πετραίου περὶ τὴν Κεφαλληνίαν. κατήχϑησαν εἷς 
Χάραδρον. τοῖς δ᾽ ᾿Ηπειρώταις ἔδοξεν τὰς μὲν ἀρχὰς 8 
εἰς Βούχετον ἀποϑέσϑαι καὶ φυλάττειν ἐπιμελῶς τοὺς 
ἄνδρας" μετὰ δέ τινας ἡμέρας ἀπήτουν αὐτοὺς λύτρα 

ι διὰ τὸ πόλεμον ὑπάρχειν σφίσιν πρὸς τοὺς Αϊτωλούς. 
συνέβαινε δὲ τὸν μὲν ᾿4λέξανδρον πλουσιώτατον εἶναι 9 
πάντων τῶν Ἑλλήνων, τοὺς δὲ λοιποὺς (οὐ) χαϑὺυστε- 
θεῖν τοῖς βίοις. πολὺ δὲ λείπεσϑαι τοῦ προειρημένου 
ταῖς οὐσίαις. καὶ τὸ μὲν πρῶτον ἐκέλευον ἕκαστον 10 

ἡ ἀποδοῦναι πέντε τάλαντα. τοῦτο δὲ τοῖς μὲν ἄλλοις 
οὐδ᾽ ὅλως ἀπήρεσχεν. ἀλλ᾽ ἐβούλοντο, περὶ πλείστου 
ποιούμενοι" τὴν σφῶν αὐτῶν σωτηρίαν᾽ ὃ δ᾽ ᾿4λέξαν- 11 
ὃρος οὐκ ἂν ἔφη συγχωρῆσαι, πολὺ γὰρ εἷναι τἀργύ- 
ρον [φαίνεται], καὶ τὰς νύχτας διαγρυπνῶν διωλοφύ- 


“1 





2 τολμόντων ἀπατᾶν (Y) non U* περίει Y, corr. Ur 
4 uiv add. Hu, uiv ὑπὸ τῶν Αἰτωλῶν BW 5 σιβήρτου Y, 
corr. Rei 6538s. Be 6 πετράτου Y, corr. Gro ad 5, 17, 6, 
πειρατοῦ conl. Niesius Gesch. d. gr. w. mak. Staat. ll 764 
ann. 3 κεφαληνίαν Y, corr. Ca 821 7 χάραδρον Y Sch, 
Ἰάρανδρον Ὁ" Ur vulgo, Χαράδραν 4, 68,4, v. BW Fleckeis. 
annal 1884, 112 ss. δὲ Y, corr. Ben 281 BW ἔδοξεν 
X U* B'W, ἔδοξε Y* vudlgo 8. βουχετὸν Y, corr. Ur not. 38 
Di, βουλετὸν Ur vulgo ante Sch, qui βουχετὸν scripsit 
10 σφίσιν XU* BW, σφίσι Y* vulgo 19 οὐ add. Ca 821 
"W, τῶν uiv ἄλλων οὐδενὸς Rei 654; de negatione v. O. Bir- 
kium de partic. μὴ et οὐ usu Polyb. cet. Diss. inaug. Lips. 
1897, 478. 15 s Y 16 οὐδ᾽ — 17 ποιούμενοι bis in 
X0 16 ἐβούλοντ᾽ (ἐπὶ τούτοις ἀπολυϑῆναι) coni. Hw 
lI! δ᾽ Y Hu, δὲ U* Ur vulgo 19 φαίνεται Y, φαίνεσθαι" 
Ur, ἀπεφαίνετο Rei 654, ἐφαίνετο Hu, del. Be διο- 
λοφύρετο Y, corr. Ca 827 
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Q£vo πρὸς αὑτόν, εἰ δεήσει πέντε τάλαντα καταβάλλειν. 
12 οἱ δ᾽ ᾿Ηπειρῶται προορώμενοι τὸ μέλλον καὶ διαγω- 
νιῶντες μὴ γνόντες οἱ Ῥωμαῖοι διότι πρεσβεύοντας 
πρὸς αὐτοὺς κατεσχήκασι, κἄπειτα γράψαντες παρα- 
χαλῶσι καὶ κελεύωσιν ἀπολύειν τοὺς ἄνδρας, συγκατα- 
18 βάντες τρία τάλαντα πάλιν ἀπήτουν ἕκαστον. ἀσμένως 
δὲ τῶν ἄλλων προσδεξαμένων, οὗτοι μὲν διεγγυηϑέντες 
ἐπανῆλθον, ó δ᾽ ᾿4λέξανδρος οὐκ ἂν ἔφη δοῦναι πλεῖον 
14 ταλάντου" καὶ γὰρ τοῦτ᾽ εἷναι πολύ. καὶ τέλος ἀπο- 
γνοὺς αὑτὸν ἔμεινεν ἐν τῇ φυλακῇ. πρεσβύτερος ἄν- 
1063] ϑρωπος. πλειόνων ἢ διακοσίων ταλάντων ἔχων 
οὐσίαν" καί μοι δοκεῖ κἂν ἐκλιπεῖν τὸν βίον ἐφ᾽ à μὴ 
15 δοῦναι τὰ τρία τάλαντα. τοσαύτη τις ἐνίοις πρὸς τὸ 
16 πλεῖον δρμὴ παρίσταται καὶ προϑυμία. τότε δ᾽ ἐκείνῳ 


m 


0 


καὶ ταὐτόματον συνήργησεν πρὸς τὴν φιλαργυρίαν, 15 


ὥστε παρὰ πᾶσιν ἐπαίνου καὶ συγκαταϑέσεως τυχεῖν 
17 τὴν ἀλογιστίαν αὐτοῦ διὰ τὴν περιπέτειαν" μετὰ γὰρ 


ὀλίγας ἡμέρας γραμμάτων παραγενηϑέντων ἐκ τῆς [982 


Ῥώμης περὶ τῆς ἀφέσεως, αὐτὸς μόνος ἀπελύϑη χωρὶς 


18 λύτρων. οἱ δ᾽ Αἰτωλοί, γνόντες τὴν αὐτοῦ περιπέ- 20 


τειαν, Ζαμοτέλη προεχειρίσαντο πάλιν εἷς τὴν Ῥώμην 
19 πρεσβευτήν. ὃς ἐχπλεύσας μέχρι τῆς Δευκάδος καὶ 


1 αὐτὸν Y,corr. Ur &Y δεήσεις Y, δεήσειε U* Ur, corr. 
Sch 3 πρεσβεύοντας Y ante Ur, πρεσβεύονται U* 
4 μετεσχήκασι Y, corr. Ca 821 4. 5b παρακαλοῦσι καὶ κελεύουσι 
Y, corr. Ur 8 .ὁ à'] οὐδ᾽ Ὁ ἂν om. Sch 9 ante τοῦτ᾽ 
add. et del. rovg X ἀπογνοὺς Ur pro ἀπὸ γάους 10 αὐτὸν 
Y, αὑτὸν Ur, αὐτὸς U* 11 πλεῖον Rei 654 Sch; sed v. 
1,7, 11. 4, 155,7 G6 Y 12 καί μοι Sch, ἐμοὶ Y, ἐμοὶ δὲ 
Hu, v. 4, 84,2 15 καὶ om. Ὁ συνήργησεν X. BW, 
συνήργησε Y* Ca 828 vulgo, συνέργησε Ur 17 ἀλογιστίαν Y 
"Sch, ἀναλογίαν Ὁ" Ur, ἀλογίαν Ur not. 38 Ca 828 vulgo ante 
Sch 91 δαμοτελὴ Y, corr. Ca 828 22 μέχρι τῆς Λευκάδος 
BW, μέχρι σελευκίδου Y, μέχρις (μέχρι Be) λευκάδος Ur vulgo 
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γνοὺς προάγοντα διὰ τῆς ᾿Ηπείρου μετὰ τῶν δυνάμεων 
Μάρκον ἐπὶ τὴν ᾿ἀμβρακίαν. ἀπογνοὺς τὴν πρεσβείαν 
αὖϑις ἀνεχώρησεν εἷς τὴν Αἰτωλίαν. --- 
Αἰτωλοὶ ὑπὸ τοῦ τῶν Ῥωμαίων ὑπάτου Μάρκου 21 
s πολιορκούμενοι τῇ προσβολῇ τῶν μηχανημάτων καὶ 59 
τῶν κριῶν γενναίως ἀντιπαρετάξαντο. οὗτος γὰρ ἀσφα- 2 
λισάμενος τὰ κατὰ τὰς στρατοπεδείας συνίστατο μεγα- 
λομερῶς τὴν πολιορκίαν καὶ τρία μὲν ἔργα κατὰ τὸ 
Πύρρειον προσῆγεν διὰ τῶν ἐπιπέδων [τόπων]. δι- 
ι᾽ ἑστῶτα μὲν ἀπ’ ἀλλήλων, παράλληλα δέ, τέταρτον δὲ 
χατὰ τὸ ᾿Ασκληπιεῖον, πέμπτον Ób κατὰ τὴν ἀκρόπολιν. 
γινομένης δὲ τῆς προσαγωγῆς ἐνεργοῦ κατὰ πάντας 8 
ἅμα τοὺς τόπους, ἐκπληκτικὴν συνέβαινε γίνεσϑαι τοῖς 
ἔνδον τὴν τοῦ μέλλοντος προσδοκίαν. τῶν δὲ κριῶν 4 
1 τυπτόντων ἐνεργῶς τὰ τείχη. καὶ τῶν δορυδρεπάνων 
ἀποσυρόντων τὰς ἐπάλξεις, ἐπειρῶντο μὲν οἱ κατὰ τὴν 
πόλιν ἀντιμηχανᾶσϑαι πρὸς ταῦτα, τοῖς μὲν κριοῖς διὰ 


4—506, 10 Hero de repell. obsid. p. 324 extr. ed. Thevenot 
(de Heronis cod. Heidelbergensi v. Hertleinium Fleckeis. annal. 
1877, 38 ann); v. Liv. 38, 5, Ni 32, 202 6 ἀντεπαρετάξαντο 
Hero, corr. Ca 1032 6 οὗτος -- ὅθ, 9 ἐγχειροῦντες: 
T 00"-- 101 (v. Wescherum [— Wsch] Poliorcétique d. Grecs 
Paris. 1867, 328 588β.: AMBPAKIAC TTOAIOPKIA TTOAYBIOY B^ 
KA ὁ δὲ Μάρκος ἀσφαλισάμενος cet). Eadem ex apographo 
Minae (cod. Paris. suppl. gr. 485) edidit C. Mueller (— ΜΈ) 
in Flavii Josephi editione a Dindorfio curata Paris. 1847, 


vol. II, append. p. 16 7 στρατοπεδίας T, στρατοπαιδείας 
Hero, corr. Ca l. c. συνίστατο --- ὃ καὶ om. Hero 
9 πύρραιον T Hero, corr. Sch coll. Liv. 38, 5, 2 προσῆγεν 


Hero BW, προσῆγε vulgo, προσπιερί T, προσεποίει Mue, ad- 
movit Liv. τόπων om. T BW, v. 2, 65, 10; 69, 6. 3, 50, 2; 
68, 3 cet. 11 τὸ κατὰ τὸ Hero ἀσκληπιόν | Hero, 
Ασκληπεῖον Ca 1. c, ἀσκληπιεῖον 'T ante Sch 12 ἐνεργοῦ T, 
ἐνεργοὺς Hero, ἐνεργοῦς Mue 18 sxmAnxruxn (S. Spir. et 
àcc.) T γίγνεσϑαι Hero 15 ἐναργῶς Hero 
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1064] κεραιῶν ἐνιέντες σηκώματα μολιβδᾶ καὶ λίϑους 
5 χαὺ στύπη δρύινα᾽ τοῖς ὃδὲ δρεπάνοις σιδηρᾶς 
περιτυϑέντες ἀγκύρας καὶ κατασπῶντες ταῦτ᾽ ἔσω 
τοῦ τείχους, ὥστ᾽ ἐπὶ τὴν ἔπαλξιν συντριβέντος 
6 τοῦ δόρατος ἐγκρατεῖς γίνεσϑαι τῶν δρεπάνων. τὸ $5 
Ók πλεῖον ἐπεξιόντες ἐμάχοντο γενναίως, ποτὲ μὲν 
ἐπιτιϑέμενοι νύχτωρ τοῖς ἐπικοιτοῦσιν ἐπὶ τῶν 
ἔργων, ποτὲ δὲ τοῖς ἐφημερεύουσι μεϑ’ ἡμέραν 
προφανῶς ἐγχειροῦντες, καὶ τριβὴν ἐνεποίουν τῇ 
πολιορκίᾳ. — 10 
1 Τοῦ γὰρ Νικάνδρου ἐκτὸς ἀναστρεφομένου καὶ πέμ- 
ψαντος πενταχοσίους ἱππεῖς εἷς τὴν πόλιν, οἵἱ καὶ παρα- 
βιασάμενοι τὸν μεταξὺ χάρακα τῶν πολεμίων εἰσέφρη- 

8 σαν εἰς τὴν πόλιν, ** * παραγγείλας, xo9' ἣν ἐτάξαντο 
ἡμέραν, αὐτοὺς μὲν ἐξελθόντας *** ποιήσασϑαι., Ovv-: 

9 ἐπιλαβέσϑαι δὲ αὐτὸν τούτοις τοῦ κινδύνου. *** αὐτῶν 
μὲν εὐψύχως τῆς πόλεως ἐξορμησάντων xai γεν- [933 
ναίως ἀγωνισαμένων. τοῦ δὲ Νικάνδρου καϑυστερή- 
ὅαντος. εἴτε χαταπλαγέντος τὸν κίνδυνον εἴτε καὶ 
ἀναγκαῖα νομίσαντος τὰ ἐν οἷς διέτριβε πράγμασιν. :o 
ἡττήϑησαν τῆς ἐπιβολῆς. — 


1 σηκωματωνολυβδὰ CT, σηκώματα μόλιβδα Hero, σηκ. 
μολύβδινα Ca 1. c. vulgo, σηκ. μολυβδᾶ Wsch, corr. Hw 
2 xal στύπη δρύινα om. T 8 κατασχωντες (8. acc.) T, 
κατασχόντες Hero, ἀνασπῶντες Ca 1. c., corr. Sch ταῦτα T 
Hero, corr. Ben 281 BW ἔσω T Hero v. 3,39,2, εἴσω Di 
4 ro? om. cod. Heidelb. ὥστε T Hero, corr. Ben 281 BW 
6 ἐμάχοντο γενναίως T Mue, εὐψύχως ἐμάχοντο Hero 7 ἐπι- 
s runi dh ero 8 spuov (s. spir. et acc.) T 9 ἐγχειροῦντες 
om. Hero ἐποίουν cod. Heidelb. 11—21 Hero 1. e. p. 321 
extr.; Pol. fragmentum agnovit Sch, v. Liv. 88, ὅ, 6, Ni l.c. 
13 εἰσέφρησα᾽ εἰσέδυσα ἑαυτόν: Suid. 16 x] καὶ add. 
Thev. αὐτῶν Sch pro αὐτοῖς 20 νομίσαντος Sch pro 
νομίσαντες πράγμασιν Di pro πραγμάτων 
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Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι συνεχῶς ἐνεργοῦντες τοῖς χριοῖς 28 
ἀεί τι παρέλυον τῶν τειχῶν" οὐ μὴν εἴς γε τὴν πόλιν ^ 2 
ἐδύναντο βιάσασϑαι διὰ τῶν πτωμάτων. τῷ καὶ τὴν 
1066] ἀντοικοδομέίαν ὑπὸ τῶν ἔνδον ἐνεργὸν εἶναι καὶ 
5 μάχεσϑαι γενναίως ἐπὶ τοῦ πίπτοντος μέρους τοὺς Ai- 
τωλούς. διόπερ ἀπορούμενοι κατήντησαν ἐπὶ TO με- 3 
ταλλεύειν καὶ χρῆσϑαι τοῖς ὀρύγμασιν ὑπὸ γῆς. ἀσφα- 
λισάμενοι δὲ τὸ μέσον ἔργον τῶν τριῶν τῶν προ- 
ὑπαρχόντων καὶ σκεπάσαντες ἐπιμελῶς [τὴν σύριγγα] 
τοῖς γέρροις, προεβάλοντο στοὰν παράλληλον τῷ τείχει 
σχεδὸν ἐπὶ δύο πλέϑρα. καὶ λαβόντες ἀρχὴν ἐκ ταύ- 5 
της ὥρυττον ἀδιαπαύστως καὶ τὴν νύχτα καὶ τὴν ἡμέ- 
ραν ἐκ διαδοχῆς. ἐφ᾽ ἱκανὰς μὲν οὖν ἡμέρας ἐλάνϑανον 6 
τοὺς ἔνδον φέροντες ἔξω τὸν χοῦν διὰ τῆς σύριγγος. 


μ»- 


1—60, 6 T 101—102" Wsch 8298. Eadem edidit (v. ad p. 55, 6) 
Mue 175. — 1—60,4 Hero 1. c. p. 325; v. Liv. 38, 7, 4ss., Ni l.c., 
BW Philol. 1898, 498ss. Hero l c.: τῶν γὰρ Ῥωμαίων συν: 
εχῶς βιαζομένων τοῖς χριοῖς τὸ τεῖχος &£í τι * * οὐ uv 
εἰς τὴν πόλιν ἐδύναντο παρελϑεῖν διὰ τῶν πτωμάτων 
διὰ τὸ τοὺς ἔνδον ἀντοιχοδομεῖν καὶ μάχεσϑαι γενναίως 
ἐπὶ τοῦ πέπτοντος μέρους τοὺς Αἰτωλούς. ὅϑεν καὶ 
ἀπελπίσαντες τοῦ διὰ τῆς βίας ἑλεῖν τὴν πόλιν πρὸς τὸ ὑπ- 
ορύττειν (ὑπορύπτειν Thev.) ὥρμησαν. ἀλλὰ χαὶ ταύτης τῆς μη- 
χανῆς ἀπεκρούσϑησαν, στρατηγικώτερον τῶν ἔνδον ἀντιπαρα- 
ταξαμένων (τὰ ἔνδον παραταξάμενοι Thev., corr. Sch), ὡς 
προϊὼν ὁ λόγος δηλώσει, καὶ αἰσϑομένων τὸ τούτων εὕρημα (τὸ 
πονήρευμα Thev., corr. Sch). ἀσφαλισάμενοι γὰρ (add. Sch) 
τὸ μέσον ἔργον cet. Tum Hero cum T ita consentit, ut 
seripturarum discrepantia adici possit 2 εἰς T Hero, ἐς 
Mwue; v. Krebsium D. Prüpos. cet. 106 ann. 1 4 ἐνεργὸν 
Mue, soyov (s. spir. et acc.) T 5 αἰτωλοὺς Hero, αἰιτωδου 
(8. spir. et acc.) T 6 κατήντησαν Mue, κατηγίσαν T 
7 καὶ χρῆσϑαι Mue, κεχρησϑθαι (s. acc.) T 8 δὲ om. Hero 
9 ante x«l add. Hero oi ῥωμαῖοι τὴν σύριγγα om. Hero, 
del. Mue; v. BW l. c. 428 ann. 2 10 προσεβάλοντο T. 
προεβάλλοντο Hero, corr. Mwue, v. Hu E. Z. XXl 14 παρ- 
αλληλων (8. acc.) T 12 διαπαυστως (s. acc.) T 18 μὲν 
om. Hero 


58 BELLUM AETOLICUM. [0]. 147, 8. 


7 ὡς δὲ μέγας ὃ σωρὸς ἐγένετο τῆς ἐκφερομένης γῆς 
καὶ σύνοπτος τοῖς ἐκ τῆς πόλεως. οἱ προεστῶτες τῶν 
πολιορκουμένων ὥρυττον τάφρον ἔσωϑεν ἐνεργῶς παρ- 
ἄλληλον τῷ τείχει καὶ τῇ στοᾷ τῇ πρὸ τῶν πύργων. 

8 ἐπειδὴ δὲ βάϑος ἔσχεν ἱκανόν, ἕξῆς ἔϑηκαν παρὰ τὸν 5 
ἕνα τοῖχον τῆς τάφρου vOv ἐγγὺς τῷ τείχει χαλκώματα 
συνεχῆ. λεπτότατα ταῖς κατασκευαῖς, καὶ παρὰ ταῦτα 
διὰ τῆς τάφρου παριόντες ἠκροῶντο τοῦ ψόφου τῶν 

9 ὀρυττόντων ἔξωϑεν. ἐπεὶ δ᾽ ἐσημειώσαντο τὸν τόπον, 
καϑ' ὃν ἐδήλου τινὰ τῶν χαλκωμάτων διὰ τῆς συμπα- 10 
ϑείας, ὥρυττον ἔσωϑεν ἐπικαρσίαν πρὸς τὴν ὑπάρχου- 
σαν ἄλλην κατὰ γῆς τάφρον ὑπὸ τὸ τεῖχος, στοχαξό- 

10 μένοι τοῦ συμπεσεῖν ἐναντίοι τοῖς πολεμίοις. ταχὺ δὲ 
τούτου γενομένου. διὰ τὸ τοὺς Ῥωμαίους μὴ μόνον 
ἀφῖχϑαι πρὸς τὸ τεῖχος ὑπὸ γῆς, ἀλλὰ καὶ διεστυ- [984 

1066] λωκχέναι τόπον ἱκανὸν τοῦ τείχους ἐφ᾽ ἑκάτερον 

11 τὸ μέρος τοῦ μετάλλου, συνέπεσον ἀλλήλοις. καὶ τὸ 
μὲν πρῶτον ἐμάχοντο ταῖς σαρίσαις ὑπὸ yijv' ἐπεὶ δ᾽ 
οὐδὲν ἠδύναντο μέγα ποιεῖν διὰ τὸ προβάλλεσϑαι ϑυ- 

12 ρεοὺς καὶ γέρρα πρὸ αὑτῶν ἀμφότεροι, τὸ τηνικάδ᾽ 30 
ὑπέϑετό τις τοῖς πολιορκουμένοις πέϑον προϑεμένους 


1 τῆς om. Wsch 4 vj στοᾷ τῇ Hero, τῇ στάσει T 
6 ἔνα] sev (s. spir. et acc) T τὸν om. Hero 
1 post κατασκευαῖς add. Hero οἷον λεκάνας καὶ ἕτερα ὕμοια 
τούτοις 9. ἔσωϑεν Hero δ᾽ Hero, δὲ T* vulgo [10 post 
συμπαϑείας add. Hero ἀντήχουν γὰρ πρὸς τὸν ἐκτὸς ψόφον 
11 τὴν ὑπάρχουσαν Ben 289 Hw pro τῇ ὑπαρχούσῃ 14 γινο- 
μένου T* 15 ἀφειχϑαι (8. spir. et acc.) T 16 post τείχους 
add. T ὑπὸ γῆς, om. Hero, τοῦ τείχους ὑπὸ γῆς del. Hw 
17 μετάλλου T, ὀρύγματος Hero 18 ταϊσαρισαῖς T, ταῖς 
σαρίσσαις Hero, corr. Di δ᾽ Hero, δὲ T 19 ἐδύναντο 
Hero, v. BW Fleckeis. annal. 1884, 119 $vootovg (8. acc.) 
T 20 πρὸς αὐτῶν Hero, πρὸ αὐτῶν T*, corr. Be ἀμφο- 
τέρους Sch τηνικάδε T* Hero, corr. Ben 282 BW 
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ἁρμοστὸν κατὰ τὸ πλάτος τῷ μετάλλῳ τρυπῆσαι vOv 
πυϑμένα καὶ διώσαντας αὐλίσκον σιδηροῦν ἴσον τῷ 
τεύχει πλῆσαι τὸν πίϑον ὅλον πτίλων λεπτῶν καὶ 
πυρὸς παντελῶς μικρὸν ἐμβαλεῖν vx αὐτὸ τὸ τοῦ πί- 
590v περιστόμιον᾽ κἄπειτα σιδηροῦν πῶμα τρημάτων 
πλῆρες τῷ στόματι περιϑέντας ἀσφαλῶς εἰσάγειν διὰ 
τοῦ μετάλλου, νεύοντι τῷ στόματι πρὺς τοὺς ὑπεναν- 
τίους᾽ ὁπότε δ᾽ ἐγγίσαιεν τοῖς πολεμίοις. περισάξαντας 
τὰ χείλη τοῦ πίϑου πανταχόϑεν τρήματα δύο καταλι- 
ι πεῖν ἐξ ἑκατέρου τοῦ μέρους. δι᾽ ὧν διωϑοῦντες τὰς 
σαρίσας οὐκ ἐάσουσι προσιέναι τῷ πέϑῳ vovg ὑπεναν- 
t(ovg* μετὰ δὲ ταῦτα λαβόντας ἀσκόν, ᾧπερ οἱ χαλκεῖς 
χρῶνται. καὶ προσαρμόσαντας πρὸς τὸν αὐλὸν τὸν σι- 
δηροῦν φυσᾶν ἐνεργῶς τὸ πρὸς τῷ στόματι πῦρ ἐν 
ι τοῖς πτίλοις ἐγχείμενον, κατὰ τοσοῦτον ἐπαγομένους 
ἀεὶ τὸν αὐλὸν ἐκτός, καϑ᾽ ὅσον ἂν ἐκκάηται τὰ πτίλα. 
1067] γενομένων δὲ πάντων καϑάπερ) προείρηται, τό τε 
πλῆϑος τοῦ. καπνοῦ συνέβαινε πολὺ γίνεσϑαι καὶ τῇ 
δριμύτητι διαφέρον διὰ τὴν φύσιν τῶν πτίλων, φέρε- 
2 διώσαντας Hertleinius Beitr. z. Krit. d. Ῥοϊψᾶη. Progr. 
Wertheim. 1854, 19 Di, λιώσαντες (8. acc.) T, λειώσαντας Heronis 
cod. Heidelb., πλειώσαντας Hero 3 ὅλον πτίλων λεπτῶν 
BW Ll c. 429 ann. 2, τῷ πτίλῳ (πηλωι 8. acc. T) λεπτῶ T 
eg, τῷ del Di 4 πῦρ vel πυρσὸν coni Hw παντελῶς 
. Hero τὸ om. Hero 5 τωμα (8. acc.) T 7 μετάλλου 
T. ὀρύγματος Hero σρεύοντι Hero, νεῦον T, νεύοντα Mwue 
8 ποτε (s. acc.) T δὲ T Hero, corr. Ben 282 BW ἐγγίσαιεν 
Hero, εἰ τις ἂν ἐν T 10. 11 τασαρισας (s. acc.) T, τὰς 
σαρίσσας Hero, corr. Di — 11 ἐασωσι (s. acc.) T 12 ἀσκόν 
Gro coll. Polyaen. 6, 17, χαῖκον (s. acc.) T (Hero) ὧπερ οἱ 


BW, οἷς οἱ Hero, ᾧ οἱ T Wsch, ofo oi (cum hiatu) Mue, οἵῳ 
deleto oí Hw, qui tamen putat aliud vitium gravius his verbis 


inesse 14 ró— — πῦρ — 15 ἐγκείμενον Sch, τωὶ --- πυρὶ — £y- 
ΡΨ T (Hero) 16 ἂν om. Hero πτίλα Hero, πλάγια 
17 καϑάπερ Hero, x«9' ἃ T προεῖπον Hero 


1a γενέσθαι T 19 διαφέρειν T πτιλῶν T 
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17 σϑαί τὲ πᾶν tig τὸ τῶν πολεμίων μέταλλον. ὥστε xal 
λίαν κακοπαϑεῖν καὶ δυσχρηστεῖσϑαι τοὺς “Ῥωμαίους, 
οὔτε κωλύειν οὔϑ᾽ ὑπομένειν δυναμένους ἐν τοῖς ὀρύγ- 

18 μασι τὸν καπνόν. τοιαύτην δὲ λαμβανούσης τριβὴν τῆς 
πολιορκίας ὁ στρατηγὸς τῶν Αἰτωλῶν πρεσβεύειν ἔγνω 5 
πρὸς τὸν στρατηγὸν τῶν Ῥωμαίων. --- 

29 Ὅτι χατὰ τὺν καιρὸν τοῦτον οἱ παρὰ τῶν 1497- 

0313) ναίων καὶ τῶν Ῥοδίων πρέσβεις ἧκον ἐπὶ τὸ στρα- 
τόπεδον τῶν Ῥωμαίων, συνεπιληψόμενοι τῶν διαλύσεων. 

2 0 τε βασιλεὺς τῶν ᾿ἀϑαμάνων ᾿μύνανδρος παρεγένετο 10 
σπουδάξων ἐξελέσϑαι τοὺς ᾿ἡμβρακιώτας ἐκ τῶν περι- 
ἑστώτων κακῶν, δοϑείσης αὐτῷ τῆς ἀσφαλείας ὑπὸ τοῦ 

3 Μάρκου διὰ τὸν καιρόν᾽ πάνυ γὰρ οἰκείως εἶχε πρὸς 
τοὺς ᾿Αμβρακιώτας διὰ τὸ καὶ πλείω χρόνον ἐν τῇ [|,98ὖ 

4 πόλει ταύτῃ διατετριφέναι κατὰ φυγήν. ἧκον δὲ καὶ 15 

παρὰ τῶν ᾿καρνάνων μετ᾽ ὀλίγας ἡμέρας ἄγοντές τινες 

τοὺς περὶ Ζίαμοτέλην. ὃ γὰρ Μάρκος πυϑόμενος τὴν 
περιπέτειαν αὐτῶν ἔγραψε τοῖς Θυρρειεῦσιν ἀνακομέ- 
ξευν τοὺς ἄνδρας ὡς αὑτόν. πάντων δὲ τούτων ἦϑροι- 

σμένων ἐνηργεῖτο φιλοτίμως τὰ πρὸς τὰς διαλύσεις. ὃ 30 

μὲν οὖν ᾿ἀμύνανδρος κατὰ τὴν αὑτοῦ πρόϑεσιν εἴχετο 


c; C 


1 μέταλλον T, ὄρυγμα Hero 2 καὶ δυσχρηστ. om. 
Hero 3 οὔϑ᾽ Hero, οὔτε T* vulgo 4 χαπνόν: des. 
Hero 1—08, 9 X 59—67", 0 144*—149*, U* 114—131, Ur 
XXVIII; v. Liv. 38, 9ss., Ni 30 5., 31, 2028. 7 οἱ ο 
10 ἀϑανανῶν Y, ἀϑαμανῶν X, corr. Ur 12 τοῦ Ur pro 
τῶν 1ὅ διατετρίφϑαι Y, corr. Di 16 ἀκαρνανῶν XO 
17 δαμοτελῆ Y, δαμοτέλη Ca 828, corr. BW 18 ψουριεῦσιν 
Y Ur, ϑουριεῦσιν Ur not. 39 Sch, Θυριεῦσιν Ca*828 vulgo 
ante Sch, corr BW, v. Oberhummerum .Akarnamien, .Am- 
brakia cet. Monach. 1887, 36 19 αὐτὸν Y, corr. Be 
ἡϑροισμένων Y*, corr. BW, v. BW 171 20 ἐνεργεῖτο Y Ur, 
ἐνεργεῖ τὸ O, corr. Ca 828 τὰ Y ante Gro, τὰς Ur 
21 αὐτοῦ Y, corr. Be 
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τῶν μβρακιωτῶν, παρακαλῶν σῴξειν σφᾶς αὐτούς *** 
εἶναι δὲ τοῦτον οὐ μακράν, ἐὰν μὴ βουλεύσωνται βέλ- 
τιον περὶ αὑτῶν. πλεονάκις δὲ προσπελάξοντος αὐτοῦ 7 
τῷ τείχει καὶ διαλεγομένου περὶ τούτων. ἔδοξε τοῖς 
s Αμβρακιώταις εἰσκαλέσασϑαι τὸν Ἀμύνανδρον sig τὴν 
πόλιν. τοῦ δὲ στρατηγοῦ συγχωρήσαντος τῷ βασιλεῖ 8 
τὴν εἴσοδον. οὗτος μὲν εἰσελθὼν διελέγετο τοῖς ᾿᾽4μ- 
1068] βρακιώταις περὶ τῶν ἐνεστώτων, οἱ δὲ παρὰ τῶν 9 
ϑηναίων καὶ τῶν Ῥοδίων πρέσβεις λαμβάνοντες sig 
ι τὰς χεῖρας τὸν στρατηγὸν τῶν Ῥωμαίων καὶ ποικίλως 
ὁμιλοῦντες, πραὔνειν ἐπειρῶντο τὴν ὀργὴν αὐτοῦ. τοῖς 10 
δὲ περὶ τὸν ΖΙαμοτέλη καὶ Φαινέαν ὑπέϑετό τις ἔχε- 
σϑαι καὶ ϑεραπεύειν τὸν Γάιον Οὐαλέριον" οὗτος δ᾽ 11 
ἣν Μάρκου μὲν. υἱὸς τοῦ πρώτου συνϑεμένου πρὸς 
5 Αἰτωλοὺς τὴν συμμαχίαν, Μάρκου δὲ τοῦ τότε στρα- 
τηγοῦντος ἀδελφὸς ἐκ μητρός ἄλλως δὲ πρᾶξιν ἔχων 
νεανικὴν ἦν μάλιστα παρὰ τῷ στρατηγῷ πιστευόμενος. 
ὃς παρακληϑεὶς ὑπὸ τῶν περὶ τὸν Ζαμοτέλη καὶ vo- 12 
μίσας ἴδιον εἶναι τὸ πρᾶγμα καὶ χαϑήκειν αὑτῷ TO 
: προστατῆσαι τῶν Αἰτωλῶν, πᾶσαν εἰσεφέρετο σπουδὴν 
καὶ φιλοτιμίαν, ἐξελέσϑαι σπουδάξων τὸ ἔϑνος ἐκ τῶν 
1 ἀμβρακιωτῶν O ante Ur, ἀμβρακιώτων Y . σώξειν 
Y, corr. Hu * *:*] lac. indicat et μηδὲ τὸν ἔσχατον (vel 
περὶ τῶν ὅλων) κίνδυνον ὑπομένειν add. Hu, xol μὴ ποεῖσϑαι 
περὶ τῶν ὅλων τὸν κίνδυνον add. BW 2 τοῦτον Y Hw, 
τοῦτο Ur vulgo uj Y Hw, om. Ur vulgo βουλεύσονται 
Y, corr. O Ur 8 αὐτῶν Y, corr. Be 7 οὕτως Y, οὕτω U*, 
eorr. Ur post μὲν add. οὖν U* Ur, om. Y Sch Φδδιαλέγετο 
O 9 ῥοδίων Y ante Ur, ῥωδίων U* 11 ὁμιλοῦν Ὁ 
12. 18 δϑαμοτελῆ Y, corr. Ca 829 12 δέχεσϑαι coni. Hu 
15 τὴν om. X, add. X" [16 ἀδελφοὶ O 17 ἦν Rei 655 
Sch, ὁ et oi per dittogr. X, οἱ Y, 5 Ur, ὡς Hu post πιστ. 
add. ἦν Ca 829, v. ad 17 18 τὸν] τοῦ O 19 rà πράγματα 


(0 ex τῷ πράγματι), corr. Ur αὐτῷ Y, corr. Be 
20 προστατῆσαν Ὁ 21 σπουδάξω Ὁ 
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13 περιεστώτων κακῶν. ἐνεργῶς δὲ πανταχόϑεν zoocayo- 
14 μένης τῆς φιλοτιμίας, ἔλαβε τὸ πρᾶγμα συντέλειαν. οἱ 
μὲν yàg ᾿Αμβρακιῶται πεισϑέντες ὑπὸ τοῦ βασιλέως 
ἐπέτρεψαν τὰ x«9' αὑτοὺς τῷ στρατηγῷ τῶν Ῥωμαίων 


καὶ παρέδωκαν τὴν πόλιν ἐφ᾽ ᾧ τοὺς Αἰτωλοὺς ὑπο- 


15 σπόνδους ἀπελθεῖν τοῦτο γὰρ ὑφείλοντο πρῶτον, τη- 
80 ροῦντες τὴν πρὸς τοὺς συμμάχους πίστιν. ὃ δὲ 
0519 Μάρχος συγκατέϑετο τοῖς Αἰτωλοῖς ἐπὶ τούτῳ ποιή- 
2 σασϑαι τὰς διαλύσεις, ὥστε διακόσια μὲν Εὐβοϊκὰ τά- 
A«vro παραχρῆμα λαβεῖν, τριακόσια δ᾽ ἐν ἔτεσιν &&, [980 
8 πεντήκοντα x«9' ἕκαστον ἔτος" ἀποκατασταϑῆναι δὲ 
(καὶ τοὺς αἰχμαλώτους) καὶ τοὺς αὐτομόλους Ῥωμαίοις 
ἅπαντας τοὺς παρ᾽ αὐτοῖς ὄντας ἐν. ξξ μησὶ χωρὶς | 
4 λύτρων" πόλιν δὲ μηδεμίαν ἔχειν ἐν τῇ συμπολιτείᾳ 
μηδὲ μετὰ ταῦτα προσλαβέσϑαι τούτων. ὅσαι μετὰ τὴν 15 
Λευκίου Κορνηλίου διάβασιν ἑάλωσαν ὑπὸ Ῥωμαίων 
1069 5] ἢ φιλίαν ἐποιήσαντο πρὸς Ρωμαίους" Κεφαλλη- 
νίους δὲ πάντας ixomóvÓovg εἶναι τούτων τῶν συν- 
ϑηκῶν. | 
6 Ταῦτα μὲν οὖν zevvzÓO0 τότε κεφαλαιωδῶς περὶ so 
τῶν διαλύσεων" ἔδει δὲ τούτοις πρῶτον μὲν εὐδοκῆσαι 
τοὺς Αἰτωλούς, μετὰ δὲ ταῦτα γίνεσϑαι τὴν ἀναφορὰν 


8 ἀμβρακιώταις (O ex ἀμβρακίαν ταις) Y, corr. Ur 4 ἐπέτρε- 
ψαν Ur pro ἐπέστρεψαν καϑ᾽ αὐτοὺς Ὁ 11 πεντήκοντα) 
v Y ἀποκαταστῆναι O, unde ἀποκαταστῆσαι coni. Hw com- 
ment. Fleckeis. Lips. 1890, 931. 12 καὶ τοὺς αἰχμαλώτους add. 
Ur e Liv. 38, 9,9 ῥωμαίους O 16 ante μετὰ add. τινὰς 
Ur vulgo, om. Y Sch ταύτης Y (ex ταύτην ΟἹ, corr. Ur 
16 Asvxiov κορνηλίου (κορνιλίου O) Y, τίτου xoivríov Ur (e Liv. 
38, 9, 10) vulgo ante N? 203 anm. » x ἑάλωσαν Y* Ur, ἐάλω- 
σαν U* 17 φιλίαν Ur vulgo, φιλοτιμίαν Y, voluntate in 
amicitiam venissent Liv. 38, 9, 10, φιλίαν ἐθελοντὴν coni. Hu, 
φιλίαν αὐτομάτως BW κεφαλληνίους Ur e Liv. 1. c. pro 
κεφάλαιον 
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ἐπὶ Ρωμαίους. ol μὲν οὖν ᾿4ϑηναῖοι καὶ 'Ῥύδιοι παρέ- 1 
μενον αὐτοῦ. καραδοκοῦντες τὴν τῶν Αἰτωλῶν ἀπό- 
φασιν οἱ δὲ περὶ τὸν ΖΔαμοτέλην ἐπανελθόντες διε- 
σάφουν τοῖς Αἰτωλοῖς περὶ τῶν συγκεχωρημένων. τοῖς 8 
suév οὖν ὅλοις εὐδόκουν᾽ καὶ γὰρ ἦν αὐτοῖς ἅπαντα 
παρὰ τὴν προσδοκχίαν' περὶ δὲ τῶν πόλεων τῶν πρό- 
τερον συμπολιτευομένων αὐτοῖς διαπορήσαντες ἐπὶ πο- 
σὸν τέλος συγκατέϑεντο τοῖς προτεινομένοις. ὃ δὲ 9 
Μάρκος παραλαβὼν τὴν ᾿Δμβρακίαν τοὺς μὲν Αἰτωλοὺς 
ι᾽ ἀφῆκεν ὑποσπόνδους, τὰ δ᾽ ἀγάλματα καὶ τοὺς ἀν- 
δριάντας καὶ τὰς γραφὰς ἀπήγαγεν ἐκ τῆς πόλεως, 
ὄντα καὶ πλείω διὰ τὸ γεγονέναι βασίλειον Πύρρου 
τὴν ᾿Δμβρακίαν. ἐδόϑη δ᾽ αὐτῷ καὶ στέφανος ἀπὸ τα- 10 
λάντων ἑχατὸν καὶ πεντήκοντα. ταῦτα δὲ διοικησά- 1i 
ιόμενος ἐποιεῖτο τὴν πορείαν εἷς τὴν μεσόγειον τῆς 
«Αἰτωλίας. ϑαυμάξων ἐπὶ τῷ μηδὲν αὐτῷ παρὰ τῶν 
AivoAGv ἀπαντᾶσϑαι. παραγενόμενος δὲ πρὸς 4ργος 12 
τὸ καλούμενον ᾿ἀμφιλοχικὸν κατεστρατοπέδευσεν, ὅπερ 
ἀπέχει τῆς ᾿Δμβρακίας ἑκατὸν ὀγδοήχοντα σταδίους. 
0 ἐκεῖ δὲ συμμιξάντων αὐτῷ τῶν περὶ τὸν ΖΙαμοτέλην 13 
καὶ διασαφούντων ὅτι δέδοκται τοῖς Αἰτωλοῖς βεβαιοῦν 
τὰς δι’ ἑαυτῶν γεγενημένας ὁμολογίας. διεχωρίσϑησαν, 





1 ἐπὶ Ur pro ὑπὸ 3. 20 δϑαμοτελῆν (Y), δαμοτελῆ Ur, 
ZeuoríAn Ca 830, corr. Hw 12 πύρρου Y ante Ur, πύρρον 
U* 14 ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα BW (v. 11. 84,12 et Fleckeis. 
annal. 1889, 678), πεντήκοντα καὶ o Y Ur not. 40 vulgo, πεντή- 
χοντὰ καὶ q Ur 15 μεσόγαιον coni. Hu, sed v. Glaserum de 
ratione cet 808. 16 μηδὲν Y Ur Ben 282 Be, μηδένα Ca 830 
vulgo 19 oz Y στάδια Y, σταδίους BW, qua forma Pol. 
utitar exeunte enuntiato, si alterius membri principium fuit 
vocalis vel diphthongus; v. 3, 39, 5; 88,9; 108, 8. 5, 19, 2 
21s. βεβαιοῦν τὰς Ur not. 40 Ca 880, βεβαιοῦντας τὰς Ur, βε- 
βαιοῦντας 
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Αἰτωλοὶ uiv sig τὴν οἰχείαν, Μάρκος δ᾽ sig τὴν ᾿4μ- 
14 βρακίαν. κἀκεῖσε παραγενόμενος οὗτος μὲν ἐγίνετο 


περὶ τὸ περαιοῦν τὴν δύναμιν εἰς τὴν Κεφαλληνίαν, | [997 


15 οἵ δ᾽ Αἰτωλοὶ προχειρισάμενοι Φαινέαν καὶ Νίκαν- 
δρον πρεσβευτὰς ἐξέπεμψαν εἰς τὴν Ρώμην περὶ τῆς 
1070 10] εἰρήνης" ἁπλῶς γὰρ οὐδὲν ἦν κύριον τῶν προει- 
ρημένων, δἰ μὴ καὶ τῷ δήμῳ δόξαι τῷ τῶν Ῥωμαίων. 
31 Οὗτοι μὲν οὖν παραλαβόντες τούς τὲ Ῥοδίους 
0219 va) τοὺς ᾿4ϑηναίους ἔπλεον ἐπὶ τὺ προκείμενον" 
2 παραπλησίως δὲ καὶ Μάρκος ἐξαπέστειλε Γάιον τὸν 
Οὐαλέριον καί τινας ἑτέρους τῶν φίλων πράξοντας 
8 τὰ περὶ τῆς εἰρήνης. ἀφικομένων δ᾽ εἰς τὴν Ῥώμην, 
πάλιν ἐχαινοποιήϑη τὰ τῆς ὀργῆς πρὸς Αἰτωλοὺς διὰ 
4 Φιλίππου τοῦ βασιλέως" ἐκεῖνος γὰρ δοκῶν ἀδίκως 
ὑπὸ τῶν Αἰτωλῶν ἀφῃρῆσϑαι τὴν ᾿Αϑαμανίαν καὶ τὴν 
Ζολοπίαν διεπέμψατο πρὺς τοὺς φίλους, ἀξιῶν αὐτοὺς 
συνοργισϑῆναι καὶ μὴ προσδέξασϑαι τὰς διαλύσεις. 
ὅ διὸ καὶ τῶν μὲν Αἰτωλῶν εἰσπορευϑέντων παρήκουεν 
ἡ σύγκλητος, τῶν δὲ Ῥοδίων καὶ τῶν ᾿4ϑηναίων ἀξι- 
6 ούντων ἐνετράπη καὶ προσέσχε τὸν νοῦν. x«i γὰρ 
ἐδόκει (μετὰ) Δάμων ὁ Κιχησίου (““έγων ἄλλα τε κα- 
λῶς εἰπεῖν καὶ παραδείγματι πρὸς τὸ παρὸν οἰκείῳ 


1 δὲ Y, corr. Ben 282 BW 2 οὕτως Y, οὕτω U*, corr. 
Ur 8 περαιοῦν Y ante Ur, περεοῦν U* ᾿κεφαλληνίαν Ὁ" 
Ur, κεφαληνίαν Y 8 Οὗτοι ex Οὗτος O, quasi altera in- 
cipiat ecloga, non Y 11 πράξοντας Y ante Ur, πράξαντας 
U* 13 ἐκενοποιήϑη Y, corr. Ur 15 τῶν om. Ὁ exitu ver- 
sus ἀφαιρεῖσϑαι Y, corr. Na 850 Di τὴν post x«l om. Ὁ 
16 διεπέμψαντο Y, corr. Ur 20 ἐνετράπη Y ante Rei 655 
Sch, ἀνετράπη Ὁ" Ur vulgo προανέσχε Ὁ 21 (μετὰ) 
4άμων᾽ ὁ Κιχησίου (Λῦων BW, δάμις ὁ κιχησίων Y, δάμις ὃ 
ἱκεσίου Ur, v. 29, 10, 4 οἱ Th. Bergkium Philol. 1884, 286 
ann. 55 τἄλλα coni. Sch 22 παραδείγματι Y ante Ur, 
παράδειγμα τί U* 


5 


M 


20 
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χρήσασϑαι κατὰ τὸν λόγον. ἔφη γὰρ ὀργίζεσϑαι ubv 7 
εἰχότως τοῖς Αἰτωλοῖς" πολλὰ γὰρ εὖ πεπονϑότας τοὺς 
Αἰϊτωλοὺς ὑπὸ Ῥωμαίων οὐ χάριν ἀποδεδωκέναι τού- 
τῶν. ἀλλ᾽ slg μέγαν ἐνηνοχέναι κίνδυνον τὴν Ῥωμαίων 

s ἡγεμονίαν ἐκκαύσαντας τὸν πρὸς Avríoyov πόλεμον᾽ 
ἐν τούτῳ δὲ διαμαρτάνειν τὴν σύγκλητον, ἐν ᾧ τὴν 8 
ὀργὴν φέρειν ἐπὶ τοὺς πολλούς. εἷναι γὰρ τὸ συμ- 9 
βαῖνον ἐν ταῖς πολιτείαις περὶ τὰ πλήϑη παραπλήσιον 
τῷ γινομένῳ περὶ τὴν ϑάλατταν. καὶ γὰρ ἐκείνην 10 

19 κατὰ μὲν τὴν αὑτῆς φύσιν ἀεί ποτ᾽ εἷναι γαληνὴν καὶ 
καϑεστηκυῖαν καὶ συλλήβδην τοιαύτην ὥστε μηδέποτ᾽ 
ἂν ἐνοχλῆσαι μηδένα τῶν προσπελαζόντων αὐτῇ καὶ 
χρωμένων" ἐπειδὰν δ᾽ ἐμπεσόντες εἷς αὐτὴν ἄνεμοι 11 

1071] βίαιοι ταράξωσι καὶ παρὰ φύσιν ἀναγκάσωσι xwei- 

15 ὅϑαι, τότε μηϑὲν ἔτι δεινότερον εἶναι μηδὲ φοβερώτερον 
ϑαλάττης" ὃ καὶ νῦν τοῖς κατὰ τὴν Αἰτωλίαν συμπε- 
σεῖν. “ἕως μὲν γὰρ ἦσαν ἀκέραιοι, πάντων τῶν 'EA- 12 
λήνων ὑπῆρχον ὑμῖν εὐνούστατοι καὶ βεβαιότατον [988 
συνεργοὶ πρὸς τὰς πράξεις" ἐπεὶ δ᾽ ἀπὸ μὲν τῆς ᾿4σίας 13 

30 πνεύσαντες Θόας καὶ 4)΄ικαίαρχος, ἀπὸ δὲ τῆς Εὐρώπης 
Μενεστᾶς καὶ ΖΙαμόκριτος συνετάραξαν τοὺς ὄχλους 
καὶ παρὰ φύσιν ἠνάγκασαν πᾶν καὶ λέγειν καὶ πράτ- 
τειν, τότε δὴ κακῶς φρονοῦντες ἐβουλήϑησαν μὲν ὑμῖν, 14 


4 εἰς μέγαν Y Sch, εἰ μέσαν U*, εἰς μέσον Ur vulgo 
ἐνηνοχέναι Y vulgo, ἀνηνοχέναι Ur not. 41, ἀγηοχέναι Di 
5 ἀκούσοντας Ὁ 7 φέρεινΥ Ben 283 Di, φέρει Ur πολλοὺς 
pro αἰτωλοὺς Be 9 ϑάλασσαν Y, corr. Di 10 αὐτῆς Y, 
corr. Be εὶ O unde αἰεί Hu, ἀεὶ Y vulgo γαλινὴν Y, 
corr. Ca 831 14 ἀναγκάσωσι) ἀναγκαίαν καὶ Ὁ 15 μηϑὲν 
Y Hu, μηδὲν U* Ur vulgo φοβερότερον Y, corr. Ur 
18 ὑμῖν Ur pro ἡμῖν 20 πλεύσαντες Y, corr. Ur ϑοίειν 
X, ϑείειν O, ϑοίην U*, corr. Ur δικαίαρχον Y, corr. Ur 
21 μενέστας Y, corr. Rei 656 Sch 

PonxsB. HisT. IV. 5 


Qu 
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iz αἴτιοι κακῶν. (ἀνθ᾽ ὧν ὑμᾶς) δεῖ 

ων YN ἀπαραιτήτως, ἐλεεῖν δὲ τοὺς πολ- 

me πρὸς αὐτούς, εἰδότας ὅτι γενό- 

ως καὶ πρὺς τοῖς ἄλλοις ἔτι νῦν 

omen. εὐνούστατοι πάλιν ἔσονται πάν- 

! PNXLA* i» οὖν ᾿4ϑηναῖος ταῦτ᾽ εἰπὼν ἔπεισε 
χιολύεσϑαι πρὸς τοὺς Αἰτωλούς. 

. ἀξ τῷ συνεδρίῳ, καὶ τοῦ δήμου συν- 

cen ἐκυρώϑη τὰ κατὰ τὰς διαλύσεις. τὰ 

» τῶν συνθηκῶν ταῦτα. “ὃ δῆμος ὃ 

.- ἀρχὴν καὶ τὴν δυναστείαν τοῦ δή- 

Ὡμνν: ἱδ * Ὁ τ (πολεμίους) μὴ διιέτω διὰ 

ow πόλεων ἐπὶ Ῥωμαίους ἢ τοὺς συμ- 

sow αὐτῶν, μηδὲ χορηγείτω μηδὲν δη- 

— ... καὶ ἐὰν πολεμῶσιν πρός τινας Ῥω- 

«ww αὐτοὺς ὁ δῆμος ὁ τῶν «Αἰτωλῶν. 

ΝΟ NS τοὺς) δραπέτας, τοὺς αἰχμαλώ- 

τως τοὺς Ῥωμαίων καὶ τῶν συμμάχων 

sexu, χωρὶς τῶν ὅσοι κατὰ πόλεμον 

2. uk«v ἀπῆλθον καὶ πάλιν ἑάλωσαν, καὶ 


"t. 


im 


EY 


. ee. Be lac. indicat et add. δεῖ δὲ ὑμᾶς 
νῷ ὧν ὑμᾶς BW 1. 2 δεῖ πρὸς BW, 
x μὲν Ur vulgo 2 ἀπαραιτήτων O 
e ES corr. Ben 983 BW 11 ante τοῦ 
12 * * x] lac. indicat et add. &óó- 
᾿φυλαττέτω χωρὶς δόλου Hs, διατηρείτω 


Mw BW, v. Liv. 38, 11, πολεμίους 
Ev. 31, 45, 2 οὖ Liv. 1. c, NS. Y, corr. 


:$ 50 14 x«i rove O 15 xxx] lac. 





"NS λον τὸν αὐτὸν ἐχέτω τοῖς ῥω- 
m 'wéro Ῥωμαίοις Di, ἐχϑροὺς 
m" uctov Hu, v. Liv. 1. c. 

* , vulgo 17 αὐτομόλους 


: jt δραπέτας add. καὶ Ur, 
, Ur, χωριστῶν U* 
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lO); τῶν ὅσοι πολέμιοι Ῥωμαίων ἐγένοντο. xa9' ὃν 
χῶρον Αἰτωλοὶ μετὰ Ῥωμαίων συνεπολέμουν, (£v) ἡμέ- 
Qu. ἑχατὸν ἀφ᾽ ἧς ἂν τὰ ὄρχια τελεσϑῆ. τῷ ἄρχοντι 
τῷ ἐν Κερκύρᾳ“ ἐὰν δὲ μὴ εὑρεϑῶσίν τινες ἐν τῷ 
"χρόνῳ τούτῳ, ὅταν ἐμφανεῖς γένωνται, τότε ἀποδότω- 
σὰν χωρὶς δόλου" καὶ τούτοις μετὰ (τὰ) ὄρχια μὴ 
ἔστω ἐπάνοδος εἷς τὴν Αἰτωλίαν. δότωσαν δὲ Αἰτωλοὶ 
ἀργυρίου μὴ χείρονος ᾿4ττιχοῦ παραχρῆμα μὲν τάλαντα 
Εὐβοιχὰ διακόσια τῷ στρατηγῷ τῷ ἐν τῇ Ἑλλάδι, 


ἡ ἀντὶ τρίτου μέρους τοῦ ἀργυρίου χρυσίον, ἐὰν βού- [939 


ἴωνται, διδόντες. τῶν δέχα μνῶν ἀργυρίου χρυσίου 
μνᾶν διδόντες, ἀφ᾽ ἧς (δ᾽) ἂν ἡμέρας τὰ ὅρκια τμηϑῇ 
ἐν ἔτεσι τοῖς πρώτοις FE κατὰ ἔτος ἕχαστον τάλαντα 
τεντήχοντα x«l τὰ χρήματα χαϑιστάτωσαν ἐν Ῥώμῃ. 
"δότωσαν Αἰτωλοὶ ὁμήρους τῷ στρατηγῷ τετταράχοντα, 
μὴ νεωτέρους ἐτῶν δώδεχα μηδὲ πρεσβυτέρους τεττα- 
(ovrt, εἷς ἔτη ἕξ, oUg ἂν Ῥωμαῖοι προχρίνωσιν, 
Ἰωρὶς στρατηγοῦ καὶ ἱππάρχου καὶ δημοσίου γραμμα» 
τέως χαὶ τῶν ὡμηρευχότων ἐν Ῥώμῃ. καὶ τὰ ὅμηρα 
Ὁ χοωϑιστάτωσαν tig Ῥώμην ἐὰν δέ τις ἀποθάνῃ τῶν 
ὑμήρων, ἄλλον ἀντικαϑιστάτωσαν. περὶ δὲ Κεφαλλη- 
γίας πὴ ἔστω ἐν ταῖς συνθήκαις. ὅσαι χῶραι καὶ πό- 





l χωρὶς τῶν Y* ante Ur, χωρίστων U* 2 μετὰ Y Ur 
not. 42 Ca 832, uiv Ur ἐν add. Ur ἡμέρας O 8 o 
4 τῶν ἐν Ὁ εὑρεθῶσιν X (BW), εὑρεϑῶσι Y* Ur 
(rulgo) 6 τὰ add. Ur ) 39 X 10 χρυσίου Ὁ 
ll διδόντες X* Ur, δίδοντεε Y χρυσίου Y ante Ur, καὶ χρ. 
U* 12 d'add.Sch [18 ἔτος Y Sch, τὸ ἔτος U* Ur vulgo 
13.14 τάλαντα v Y, τάλαντον O — 14 εἰς Ῥώμην Na 251 Di 
15 ὁμήροις O p Y 16 8 Y uY 17 προκρίνωσιν 
W, προκρίνωσι Y* vulgo 19 óunotvxórov X, ὁμηρευκό- 
τῶν Y Ur, óunosvóvrtov O, corr. Ca 833 21 χεφαλλ 
ante Ur, κεφαληνίας Y 22 ὅσας góoc«g— 68, 1 
corr. Perizonius animadv. hist. I 19 ed. Harles Sch - 
δ 
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λεις καὶ ἄνδρες, oig οὗτοι ἐχρῶντο, ἐπὶ Λευκίου Koiv- 
τίου καὶ Γναΐου Ζομετίου στρατηγῶν ἢ ὕστερον ἑάλωσαν 
ἢ εἷς φιλίαν ἦλϑον Ῥωμαίοις, τούτων τῶν πόλεων καὶ 
14 τῶν ἐν ταύταις μηδένα προσλαβέτωσαν Αἰτωλοί. ἡ δὲ 
πόλις καὶ ἡ χώρα ἡ τῶν Οἰνιαδῶν ᾿Δκαρνάνων £60." s 
1018 16] τμηϑέντων δὲ τῶν ὁρκίων ἐπὶ τούτοις συνετετέ- 
λεστο τὰ τῆς εἰρήνης. καὶ τὰ μὲν κατὰ τοὺς Αἰτωλοὺς 
καὶ καϑόλου τοὺς Ἕλληνας τοιαύτην ἔσχε τὴν ἐπι- 
γραφήν. --- 
107832^(40)]] ὉὈ δὲ Φολούιος πραξικοπήσας νυκτὸς [945 
G»39) κατέλαβε τὸ μέρος τῆς ἀκροπόλεως καὶ 
τοὺς Ῥωμαίους εἰσήγαγε. — 
829(41] "Om τὸ καλὸν καὶ τὸ συμφέρον σπανίως  |9?1 
Οὐδ) εζωϑε συντρέχειν, καὶ σπάνιοι τῶν ἀνδρῶν εἶ- 
σιν οἱ δυνάμενοι ταῦτα συνάγειν καὶ συναρμόζειν πρὸς 15 
2 ἄλληλα. κατὰ μὲν γὰρ τὸ πολὺ πάντες ἴσμεν διότι τό 
τὲ καλὸν φεύγει τὴν τοῦ παραυτίκα λυσιτελοῦς φύσιν 
1079 3] καὶ τὸ λυσιτελὲς τὴν τοῦ καλοῦ. πλὴν ὃ Φιλο- 
ποίμην προέϑετο ταῦτα καὶ καϑίκετο τῆς ἐπιβολῆς" 
καλὸν μὲν γὰρ τὸ κατάγειν τοὺς αἰχμαλώτους φυγάδας so 
εἷς τὴν Σπάρτην, συμφέρον δὲ τὺ ταπεινῶσαι τὴν τῶν 


1 λευκίου Y Νὲ 203 ann. * x Di, τίτου Ur vulgo κοΐντου 
Y, corr. Ur 2 δομετίου Y Sch, δομιτίου Ur vulgo 
5 σινιάδων Y, oividóov Ur, corr. Be ἀκαρνᾶν Y, ἀκαρνῶν 
0, corr. Ur 8 ἐπιγραφήν Y Be, ἐπιστροφήν Ur vulgo, xora- 
στροφήν Rei 656, v. Hu E.Z. XXIV 6 ann. 1 10—12 Suid, 
v. πραξικοπήσας: Pol. fragmentum agnovit Ca 1024; v. Liv. 
38, 29, 10, Ste: 32 s., Niesium 1. c. II 769 s. 10 Οὔρβιος Suid., 
Φούλβιος Sch, corr. BW coll. 1, 36, 10. 18, 10, 8. 22, 10, 14; 
v. Dittenbergerum Hermes 1812, 985 13— 69, 6M 6l, 26— 
62, 6 Hey; v. Liv. 38, 80. Plut. "Philop. 16: στρατηγῶν ὁ ᾽Φιλο- 
ποίμην τὰς μὲν φυγὰς κατήγαγεν εἰς τὴν πόλιν, ὀγδοήκοντα δὲ 
Σπαρτιάτας ἀπέκτεινεν, ὡς "4-33 φησιν. Cf. Stei 33 
20 καταγαγεῖν coni. Hu, v. Hw E.Z. XV 5 et Pol. 24, 10, 15 


POLYB. HISTOR. XXI 32— 33. 69 


“ακεδαιμονίων πόλιν, (καταφονεύσαντ)α rovg δεδορυ- 
φορηκότας τῇ τῶν τυ(ράν)ν(ω)ν (δυναστείᾳ). ϑεωρῶν 4 
δ᾽ ὅτι πάσης βασιλείας ἐπανορϑί(ώσεως αἴτια) τὰ χρή- 
ματα (γέγονεν, ἅ)τε φύσει νουνεχὴς ὧν καὶ στρατηγι- 

s xóg, zepeteft ....... eere | γένοιτο κομιδὴ τῶν 
ἔξω (πορι)ξομένων χρημάτων. 


III. RES ASIAE. 


1073] — "Ori xa9' ὃν καιρὸν ἐν τῇ Ῥώμῃ τὰ περὶ [88 989 
τὰς συνθήκας τὰς πρὸς ᾿Αἀντίοχον καὶ καϑόλου οὐ 

10 περὶ τῆς ᾿4σίας αἱ πρεσβεῖαι διεπράττοντο, κατὰ δὲ τὴν 
Ἑλλάδα τὸ τῶν Αἰτωλῶν ἔϑνος ἐπολεμεῖτο, κατὰ τοῦ- 
τον συνέβη τὸν περὶ τὴν ᾿4σίαν πρὸς τοὺς Γαλάτας 
πόλεμον ἐπιτελεσϑῆναι. περὶ οὗ νῦν ἐνιστάμεϑα τὴν 
διήγησιν. — | 


1 (καταφονεύσαντ)α BW, nihil perspexerunt Ma et Hey, 
x νειν ῳ scd y « legit Bo, ἀποκτείναντα Hey, καὶ τιμωρήσασϑαι 
Hw 2 τυράννων δυναστείᾳ Hu, nihil perspexerunt Ma et 
Hag, qu. I4 woo ous legit Bo 8. δ᾽ ὅτι BW, δή τι 
legerunt Ma et Hey, δοτι Bo, δὴ ὅτι (cum hiatu) Hey, δὴ 
Campius 1. c. p. 1253 ann. 1, δ᾽ αἰεὶ Hw ἐπανορϑώσεως 
αἴτια BW, .. ρω legit Ma, ἐν ἑκαστέρω vel ἐν μαχροτέρω M 
secundum Hey, ἀνακαϑ'........ Bo, ἦν ἑκαστέρω Hey, 


"o9: ow" 9 £* 


Hu 65 περιεβ....... καί ποτε] legit Hey, περιεβα..... 
ΜΉ ar tp ve Bo, περιεβάλετο μὴ καὶ ποτε Hey, περιεβλέπετο 
πόϑεν καὶ Campius 1. c., περιέβλεπεν ἵνα μή ποτὲ Hw 

6 ποριζομένων BW, .. μένων legit Ma, x0.... κενῶν legit 
Hey, .... uevov Bo, πορευομένων Hey, παρακειμένων Hu 

post χρημάτων sequuntur non distincta ea, quae nos capiti XL 
inseruimus astipulati Hultachio 8—14 X 67", 0 149", U* 131, 
Ur XXIX; v. Liv. 88,12,1, Νὲ 203s. 9 τῆς ἀσίας τὰς συν- 
ϑήχας X, sed delet τῆς ἀσίας τὰς π.} τοὺς x. O 11 τούτου 
O 19τὸν Ur, καὶ Y, τὰ U* 18 περὶ pro ὑπὲρ Ben 388 BW 
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2 Ωῳ00 δὲ κατευδοκήσας τᾷ νεανίσκῳ κατὰ τὴν ἀπάν- 
τησιν, τοῦτον ἀπέλυσε παραχρῆμ᾽ εἰς τὸ Πέργαμον. --- 

84 Ὅτι Μοαγέτης ἦν τύραννος Κιβύρας, ὠμὸς γε- 

yi yovüg καὶ δόλιος, καὶ οὐκ ἄξιός ἐστιν ἐκ παραδρο- 
μῆς, ἀλλὰ μετ᾽ ἐπιστάσεως τυχεῖν τῆς ἁρμοζούσης μνή- s 
μης. —, | 

3 Πλὴν ᾿ευνεγγίζοντος Γναΐου ὑπάτου Ῥωμαίων τῇ 
Κιβύρᾳ, καὶ τοῦ '€Aouíou πεμφθέντος εἰς ἀπόπειραν ἐπὶ 
τίνος ἐστὶ γνώμης, πρεσβευτὰς ἐξέπεμψε, παρακαλῶν 
μὴ φϑεῖραι τὴν χώραν, ὅτι φίλος ὑπάρχει Ῥωμαίων 10 

4 καὶ πᾶν ποιήσει τὸ παραγγελλόμενον. καὶ ταῦτα [940 
λέγων ἅμα προύτεινε στέφανον ἀπὸ πεντεκαίδεκα τα- 

5 λάντων. ὧν ἀκούσας αὐτὸς μὲν ἀφέξεσϑαι τῆς χώρας 
ἔφη, πρὸς δὲ τὸν στρατηγὸν ἐκέλευσε πρεσβεύειν ὑπὲρ 
τῶν ὅλων" ἕπεσϑαι γὰρ αὐτὸν μετὰ τῆς στρατείας κατὰ 15 

6 πόδας. γενομένου δὲ τούτου, καὶ πέμψαντος τοῦ Μοα- 
γέτου μετὰ τῶν πρεσβευτῶν καὶ τὸν ἀδελφόν, ἀπαν- 
τήσας κατὰ πορείαν ὁ Γνάιος ἀνατατικῶς καὶ πικρῶς 

1074 7] ὡμίλησε τοῖς πρεσβευταῖς, φάσκων οὐ μόνον ἀλ- 
λοτριώτατον γεγονέναι Ῥωμαίων τὸν Μοαγέτην πάν- 30 


1—? Suid. v. x«vevdox: ας; Pol. fragmentum agnovit 
Va 216 huc inserit Stei 33 coll. Liv. 38, 12, 1 2 παρα- 
χρῆμα ἐς Suid., corr. BW  3—6 P 306", Va 113; v. Liv. 838,14. 8, 
Ni 15, 204. Ὅτι Μοαγέτης (μοαγέτης X* Ur, μοαγέστης U, 
μοαγέστις O) ὁ τῆς Κιβύρας τύραννος ὠμὸς (ἐμὸς U*) ἦν καὶ 


δόλιος. πλὴν συνεγγίξοντος cet. (v. vs. 7) Y 5 ἐπὶ τάσεωσ 
P, corr. Va 7—12, ὃ X 607"—69", 0 149"—151', U* 131—134, 
Ur XXX; v. Liv. 38, 14, 4ss., Ni 204 7T συνεγγίξοντος Y 


ante Ur, ovveyyifovro U* — yvaíov om. U* Ur, add. Y Sch 

7 ὑπάτου — 8 κιβύρᾳ post 9 γνώμης Y, transponit Ur 

8 ἑλουΐου O 10 ὑπάρχει Y Ur not. 43 Sch, ὑπάρχοι Ur 
vulgo 11 ποιήσει Ur not. 43 Sch, ποιῆσαι Y Ur vulgo 

13 post ἀκούσας add. Helvii nomen Rei 657 16 μοαγέτο 
v Y Ur, μογέτου U* 17 τοῦ ἀδελφοῦ O 18 ἀνατατικῶς 
Y Ca 884, ἵνα τατικῶς Ὁ“, ἐντατικῶς Ur 
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TOV τῶν κατὰ τὴν ᾿4σίαν δυναστῶν, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὴν 
ῥώμην OAqv* εἰς καϑαίρεσιν τῆς ἀρχῆς καὶ ἐπιστροφῆς 
εἷναι καὶ κολάσεως. οἱ δὲ πρεσβευταὶ καταπλαγέντες 
τὴν ἐπίφασιν τῆς ὀργῆς τῶν μὲν ἄλλων ἐντολῶν ἀπέ- 
δότησαν, ἠξίουν δ᾽ αὐτὸν εἰς λόγους ἐλϑεῖν. συγχωρή- 
ὄαντος δὲ τότε μὲν ἐπανῆλϑον εἰς τὴν Κιβύραν, εἰς 
δὲ τὴν ἐπαύριον ἐξῆλθεν μετὰ τῶν φίλων ὃ τύραννος 
κατά τὲ τὴν ἐσθῆτα καὶ τὴν ἄλλην προστασίαν λιτὸς 
καὶ ταπεινός, ἔν τε τοῖς ἀπολογισμοῖς κατολοφυρόμενος 
ι τὴν ἀδυναμίαν τὴν αὑτοῦ καὶ τὴν ἀσϑένειαν ὧν ἐπῆρχε 
πόλεων, καὶ (πρὸς τούτοις) ἠξίου προσδέξασϑαι τὰ 
πεντεκαίδεκα τάλαντα τὸν Γνάιον ἐκράτει δὲ τῆς 
Κιβύρας καὶ Συλείου καὶ τῆς ἐν Δίμνῃ πόλεως. ὁ δὲ 
Γνάιος καταπλαγεὶς τὴν ἀπόνοιαν ἄλλο μὲν οὐδὲν εἶπε 
15 πρὸς αὐτόν, ἐὰν δὲ μὴ διδῷ πεντακόσια τάλαντα μετὰ 
μεγάλης χάριτος, οὐ τὴν χώραν ἔφη φϑερεῖν, ἀλλὰ τὴν 
πόλιν αὐτὴν πολιορκήσειν καὶ διαρπάσειν. ὅϑεν ὃ Μοα- 


1 ἀλλὰ --- 8 κολάσεως Y, ἀλλὰ καὶ κατατεῖναι sir iiti 
Rei 657) τ. ὁ. ὅλην — κολάσεως ἄξιον μᾶλλον ἢ φιλίας Sch se- 
cutus Ursinum ἄξιον y. ἢ φιᾶ. supplentem, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὴν 
ὁρμὴν ὅλην καὶ τὴν προαίρεσιν τὴν ἐξ ἀρχῆς καὶ κολάσεως 
ἀξιώτατον ὁμολογουμένως BW ἄ8 καταπλαγὲν Ὁ — ἐπίφασιν 
Y Rei l.c. Sch, ἐπίτασιν Ur vulgo μὲν om. X, add. X" . 5 post 
ἐλθεῖν add. τῷ vui ἢ Ur, del. Y Rei 658 Sch 6e δὲ Ur 
pro x«l 7 ἐξῆλθεν X BW, ἐξῆλθε Y* vulgo 9 κατωλο- 
φυρόμενος Ὁ 10 αὐτοῦ Y, corr. Be 11 πρὸς τούτοις add. 
BW Fleckeis. annal. 1889, 683 19 τε Y, πέντε Di 

19 ἐκράτει --- 13 πόλεως post 11 πόλεων transponit Herwerdenus 
Mnemos.1874,78 12 ante τῆς add. τὸ Y, del. Ur 1838 evillov Y, 
σιλλίου Ur, corr. Ca 885; v. Steph. Byz. et Liv. 38, 14, 10 ἐν 
Aiuyy Tillmanns disput. qua rat. Liv. Polyb. histor. usus sit I 
Diss. inaug. Bonnae 1860, 57 ann. 2 coll. Liv. l.c. Hu, ἐντέμνη 
Y, ἀλίμνης Ur not. 44 (v. Stiehlium Philol. 1855, 231), ἀλίνδης 
Ur iub o, ἐν Τεμένει Rei 6588. Sch 14 ὑπόνοιαν O 

15 g 16 χαρᾶς Y, corr. Rei 659 D$ οὐ (μόνον) coni. 
Ur, sed v. Rei 329 ss. 17 πολιορκίσειν O 


0 


— 
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γέτης κατορρωδήσας τὸ μέλλον ἐδεῖτο μηδὲν ποιῆσαι 
τοιοῦτον, καὶ προσετίϑει κατὰ βραχὺ τῶν χρημάτων, 
καὶ τέλος ἔπεισε τὸν Γνάιον ἑκατὸν τάλαντα καὶ μυ- 
ροίους μεδίμνους λαβόντα πυρῶν προσδέξασϑαι πρὸς 


τὴν φιλίαν αὐτόν. --- 5 
35. Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν ἡνίκα Γνάϊος διήει τὸν 
(22,18) 


2 


Κολοβάτον προσαγορευόμενον ποταμόν, ἦλϑον πρὸς 
αὐτὸν πρέσβεις ἐκ τῆς ᾿Ισίνδης προσαγορευομένης πό- 
Asoc, δεόμενοι σφίσι βοηϑῆσαι" τοὺς γὰρ Τερμησσεῖς. 
ἐπισπασαμένους Φιλόμηλον, τήν τε χώραν ἔφασαν [941 


1075] αὑτῶν ἀνάστατον πεποιηκέναι καὶ τὴν πόλιν διηρ- 


^ 


πακέναι, νῦν τε πολιορκεῖν τὴν ἄκραν, συμπεφευγότων 
εἷς αὐτὴν πάντων τῶν πολιτῶν ὁμοῦ γυναιξὶ καὶ τέκ- 
νοις. ὧν διακούσας ὃ Γνάιος ἐκείνοις μὲν ὑπέσχετο 
βοηϑήσειν μετὰ μεγάλης χάριτος, αὐτὸς δὲ νομίσας &p- 
μαῖον εἶναι τὸ προσπεπτωκὸς ἐποιεῖτο τὴν πορείαν ὡς 
ἐπὶ τῆς Παμφυλίας. 

Ὁ δὲ Γνάιος συνεγγίσας τῇ Τερμησσῷ, πρὸς μὲν 
τούτους συνέϑετο φιλίαν, λαβὼν πεντήκοντα τάλαντα, 
παραπλησίως δὲ καὶ πρὸς ᾿Α“σπενδίους. ἀποδεξάμενος so 
ὃὲ καὶ τοὺς παρὰ τῶν ἄλλων πόλεων πρεσβευτὰς κατὰ 
τὴν Παμφυλίαν καὶ τὴν προειρημένην δόξαν ἔνεργα- 
σάμενος ἑκάστοις κατὰ τὰς ἐντεύξεις, ἅμα δὲ καὶ τοὺς 


a 


5 


30Y 6--78, 2 X 0958... 0 1511 5.. U* 134—136, Ur XXXI; v. 
Liv. 88, 15,38s., Ni 204 8 'Ioivóng. Ur not. 45 BW, v. Steph. 
Byz. p. 84, 19, Strab. XIII C. 631, Ramsay Mitth. d. deutsch. Instit. 
1384, 340, ἰοῦϑα (Y), ἰσιόνδα Ur vulgo, Zivóe Hu 9 μεσεῖς 
Y, corr. Ur 10 φιλομηλεῖς coni. Ur not. 45 11 αὐτῶν 
Y, corr. Be 15 ἕρμαιον Y, corr. Hu coll. 3, 104, 6 
16 προσπεποιηκὸς U*, sed add. ead. man. yo' προσπεπτωκὸς 
18 τελμησσῷ Y, τελμισσῶ U*, corr. Ur 19 » Y 20 καὶ] 
oo O ἀσπενδίους X* ante Ur, ἀσπευδίους O, ἀπενδίους U* 

21 δὲ secundum de Boorium non om. Ὁ 


e 
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᾿Ισινδεῖς ἐξελόμενος ἐκ τῆς πολιορκίας, αὖϑις ἐποιεῖτο 
τὴν πορείαν ὡς ἐπὶ τοὺς Γαλάτας. --- 

Ὅτι Κύρμασα πόλιν λαβὼν ὁ Γνάιος καὶ λείαν 80 
ἄφϑονον ἀνέξευξεν. προαγόντων δ᾽ αὐτῶν παρὰ τὴν “ἢ "E 
λίμνην. παρεγένοντο πρέσβεις ἐκ “υσινόης διδόντες 
αὑτοὺς εἷς τὴν πίστιν. og προσδεξάμενος ἐνέβαλεν 3 
tig τὴν τῶν Σαγαλασσέων γῆν καὶ πολὺ πλῆϑος ἐξελα- 
σάμενος λείας ἀπεκαραδόκει τοὺς ἐκ τῆς πόλεως ἐπὶ 
τίνος ἔσονται γνώμης. παραγενομένων δὲ πρεσβευτῶν 
ὡς αὐτόν, ἀποδεξάμενος τοὺς ἄνδρας καὶ λαβὼν πεντή- 
κοντὰ ταλάντων στέφανον καὶ δισμυρίους κριϑῶν με- 
δίμνους καὶ δισμυρίους πυρῶν. προσεδέξατο τούτους 
εἷς τὴν φιλίαν. — 

Ὅτι Γνάιος ὁ στρατηγὸς τῶν Ῥωμαίων πρέσβεις 81 
ἐξαπέστειλε πρὸς τὸν ᾿Εποσόγνατον τὸν Γαλάτην. 
ὅπως πρεσβεύσῃ πρὸς τοὺς τῶν Γαλατῶν βασιλεῖς. καὶ 3 
[Ὁ] ᾿Εποσόγνατος ἔπεμψε πρὸς Γνάιον πρέσβεις καὶ 
παρεκάλει [τὸν Γνάιον] τὸν τῶν Ῥωμαίων στρατηγὸν 


1 ἰσινδεῖς Ur not. 45 BW, ἰουδεῖς Y, ἰσιονδεῖς Ur vulgo, 
Σινδεῖς Hw ἐξελούμενος Y, corr. Ca 836 939—139 X 70's., 
0 151", ΠΡ 136s.,, Ur XXXII; v. Liv. 38,15, 7ss., Ni 204. 
Initium fragmenti esse mutilatum docet N 15 8 κόρμασα 
coni. Ur not. 45 coll. Liv. 1. c. et Ptolem. 5,5,5 4 προ- 
αγόντων δὲ (δ᾽ corr. Ben 284 BW) αὐτῶν Y Sch, moo- 
ἄγοντος δὲ αὐτοῦ Ur vulgo ante Sch 6 λίμνην Y ante Ur, 
λίμην U* δυγινόης X, διηνόης O, δυηνόης b. corr. Ur coll. 
Liv. 1. c, 6 αὐτοὺς Y, corr. Gro 1 σαγαλασέων Y, corr. 
Ca 836 auctore Ur not. 46 ἐξελάμενοι 10 » Y 
12 δισμυρίων π. X, δυσμυρίων π. OU*, corr. Ur προσεδέξατο 
Y Ur not. 46 Ca 886, προσεδέξαντο Ur 14—74, 5 V 77'8., 
W 537, N 88", U 319—320, Ur XXXIII; v. Liv. 38, 18, 1—3, 
Ni 204 15 γαλάτην ex γαλάττην V 16 πρεσβεύσει VW, 
βεύσει N zosc add. Nm 17 ó del. Ben 284 Di, v. BW 
Fleckeis. annal. 1889, 684s. 18 τὸν yv&iov bis in U, 
inducit BW 


(22, 20) 
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uj προεξαναστῆναι μηδ᾽ ἐπιβαλεῖν χεῖρας τοῖς Τολι- 

1076 8] στοβογίοις Γαλάταις. καὶ διότι πρεσβεύσει πρὸς 
τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν ᾿Εποσόγνατος καὶ ποιήσεται λόγους 
ὑπὲρ τῆς φιλίας, καὶ πεπεῖσϑαι πρὸς πᾶν αὐτοὺς παρα- 
στήσεσϑαι τὸ καλῶς ἔχον. --- 5 

4 Γνάιος ὃ ὕπατος Ῥωμαίων διερχόμενος ἐγεφύρωδε 
τὸν Σαγγάριον ποταμόν, τελέως κοῖλον ὄντα καὶ [942 

5 δύσβατον. καὶ παρ᾽ αὐτὸν τὸν ποταμὸν στρατοπεδευ- 
σαμένου παραγίνονται Γάλλοι παρ᾽ 'Ἄττιδος καὶ Βατ- 
τάκου τῶν ἐκ Πεσσινοῦντος ἱερέων τῆς Μητρὸς τῶν 10 

6 ϑεῶν, ἔχοντες προστηϑίδια καὶ τύπους, φάσκοντες 

προσαγγέλλειν τὴν ϑεὸν νίκην καὶ κράτος. oUg ὁ Γνάιος 

φιλανϑρώπως ὑπεδέξατο. — 

8 ὄντος δὲ τοῦ Γναΐου πρὸς τὸ πολισμάτιον τὸ κα- 
λούμενον Γορδίέεξιον, ἧκον παρ᾽ ᾿Εποσογνάτου πρέσβεις 15 
ἀποδηλοῦντες ὅτι πορευϑεὶς διαλεχϑείη τοῖς τῶν Γα- 

9 λατῶν βασιλεῦσιν, οἱ δ᾽ ἁπλῶς slg οὐδὲν συγχαταβαί- 
νοιὲν φιλάνϑρωπον, ἀλλ᾽ ἡϑροικότες ὁμοῦ 'τέχκνα καὶ 
γυναῖχας καὶ τὴν ἄλλην κτῆσιν ἅπασαν εἰς τὸ καλού- 
u&vov ógog Ὄλυμπον ἕτοιμοι πρὸς μάχην εἰσίν. —  ὀ 89 


“Δ 


1 μὴ οι. Ν τοῖς om. N στολιστολογίοις Z, corr. 
Ur not. 46; v. Dittenbergerum syll? n. 276 ann. 27 4 πε- 
σεῖσϑαι Z, πείσεσθαι Ur, corr. Na 341 Di 6 ἔχων Z, 
corr. Ur. Sequuntur in Z continenter ὄντος δὲ (l. 14) 
6—13 Suid. v. Γάλλος; 6—8 Suid. v. Σαγγάριος: Ὅτι Γάιος 
(sic) — ἐστρατοπεδεύσατο. Pol fragmentum agnovit Va 9209 
coll. Liv. 38, 18, 7ss., huc rettulit Sch; cf. Νὲ 204 8 ἐστρατο- 
πεδεύσατο Suid. v. Zoyy., στρατοπεδευσάμενος Suid. v. Γάλλος, 
corr. Sch 9 παρὰ Suid., corr. Ben 284 BW 11 προ- 
στηϑίδια Va 209 et ann. 36 pro πρὸς τῇ ἰδία coll. 21,6, 7 
19 προαγγέλλειν Di 141—920 (v. ad 1l. 5.et 6) V 77", 
W 53*, N 839's.,, U 320s., Ur XXXIII; v. Liv. 38, 18, 10 ss., 
N4 204 15 γορδιεῖον Z Sch, γορδεῖον Ur, corr. Di 
16 παρευϑὺς Z, παρ᾽ εὐθὺς VN, παρευσϑεὶς Ur, corr. Ca 831 
17 δὲ WN 18 ἠϑροικότες Z^, corr. BW, v. BW I 71 
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Χιομάραν δὲ συνέβη τὴν Ὀρτιάγοντος αἰχμά- 88 
λωτον γενέσϑαι μετὰ τῶν ἄλλων γυναικῶν, ὅτε Ῥω- “Ὁ 
μαῖοι καὶ Γνάιος ἐνίκησαν μάχῃ τοὺς ἐν 446íg Γαλάτας. 

ὁ δὲ λαβὼν αὐτὴν ταξίαρχος ἐχρήσατο τῇ τύχῃ στρα- 2 
s τιωτικῶς καὶ κατήσχυνεν. ἦν δ᾽ ἄρα καὶ πρὸς ἡδονὴν 3 
καὶ ἀργύριον ἀμαϑὴς καὶ ἀκρατὴς ἄνθρωπος, ἡττήϑη 
δ᾽ ὅμως ὑπὸ τῆς φιλαργυρίας, καὶ χρυσίου συχνοῦ 
διομολογηϑέντος ὑπὲρ τῆς γυναικὸς ἦγεν αὐτὴν ἀπο- 
λυτρώσων, ποταμοῦ τινος ἐν μέσῳ διείργοντος. ὡς 4 
10 03 διαβάντες οἱ Γαλάται τὸ χρυσίον ἔδωκαν αὐτῷ καὶ 
παρελάμβανον τὴν Χιομάραν, ἡ μὲν ἀπὸ νεύματος 
1077] προσέταξεν ἑνὶ παῖσαι τὸν Ῥωμαῖον ἀσπαζόμενον 
αὐτὴν καὶ φιλοφρονούμενον, ἐκείνου δὲ πεισϑέντος καὶ 
τὴν κεφαλὴν ἀποκόψαντος, ἀραμένη καὶ περιστείλασα 
ι5 τοῖς κόλποις ἀπήλαυνεν. ὡς δ᾽ ἦλθε πρὸς τὸν ἄνδρα 6 
καὶ τὴν κεφαλὴν αὐτῷ προύβαλεν, ἐκείνου ϑαυμάσαν- [948 
τος καὶ εἰπόντος ' A3 γύναι, καλὸν ἡ πίστις "vat, εἶπεν 
“ἀλλὰ κάλλιον ἕνα μόνον ξῆν ἐμοὶ Gvyysysvqu£vov". 
ταύτῃ μὲν ὃ Πολύβιός qna διὰ λόγων ἐν Σάρδεσι γενό- τ 
3: μενος ϑαυμάσαι τό τε φρόνημα καὶ τὴν σύνεσιν. --- 

Ὅτι τῶν Ῥωμαίων μετὰ τὴν τῶν Γαλατῶν νίκην 39 
αὐτῶν πραχθεῖςαν στρατοπεδευόντων περὶ τὴν Ἅγ- C77» 
χυραν πόλιν, καὶ τοῦ Γναΐου τοῦ στρατηγοῦ προάγειν 
εἷς τοὔμπροσθεν μέλλοντος, παραγίνονται πρέσβεις 3 

: παρὰ τῶν Τεκτοσάγων, ἀξιοῦντες τὸν Γνάιον τὰς μὲν 
δυνάμεις ἐᾶσαι κατὰ χώραν, αὐτὸν δὲ κατὰ τὴν ἐπιοῦ- 


e 


1—20 Plut. mulierum virt. 22 (II, 1 58 Wytt., II 237 Bernard.); v. 
Ni205 1 post Ogr. add. γυναῖκα (cum hiatu) Sch 6 “ἀμαϑὴς 
καὶ del. Cobetus? Bernard. — 21—77,17 X 705. 725, 0 151—153", 
U*137—141, Ur XXXIV; v. Liv. 38,25,1ss., Ni 15, 208. 22 αὐτῶν 
πραχϑεῖσαν del Ur ἄγγυραν Ὁ 23 τῶν Χ αὐτῶν X 26 post 
αὐτὸν repetunt XO ἀξιοῦντες τὸν γνάιον in X punctis subsignata 
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σαν ἡμέραν προελϑεῖν sig τὸν μεταξὺ τόπον τῶν στρα- 
τοπέδων᾽ ἥξειν δὲ καὶ τοὺς παρ᾽ αὑτῶν βασιλεῖς κοινο- 
λογησομένους ὑπὲρ τῶν διαλύσεων. τοῦ δὲ Γναΐου 
συγκαταϑεμένου καὶ παραγενηθέντος κατὰ τὸ συν- 
ταχϑὲν μετὰ πεντακοσίων ἱππέων, τότε μὲν οὐκ ἦλϑον 
οἱ βασιλεῖς" ἀνακεχωρηκότος δ᾽ αὐτοῦ πρὸς τὴν ἰδίαν 
παρεμβολήν, αὖϑις ἧκον οἱ πρέσβεις ὑπὲρ μὲν τῶν 
βασιλέων σκήψεις τινὰς λέγοντες, ἀξιοῦντες δὲ πάλιν 
ἐλϑεῖν αὐτόν, ἐπειδὴ τοὺς πρώτους ἄνδρας ἐχπέμψουσιν 
κοινολογησομένους ὑπὲρ τῶν ὅλων. ὃ δὲ Γνάιος κατα- 
νεύσας ἥξειν αὐτὸς μὲν ἔμεινεν ἐπὶ τῆς ἰδίας στρατο- 
πεδείας. ᾿'άτταλον δὲ καὶ τῶν χιλιάρχων τινὰς ἐξαπ- 
ἔστειλεν μετὰ τριακοαίων ἱππέων. οἱ δὲ τῶν Γαλατῶν 
(πρέσβεις) ἦλϑον μὲν κατὰ τὸ συνταχϑὲν καὶ λόγους 
ἐποιήσαντο περὶ τῶν πραγμάτων. τέλος δ᾽ ἐπιϑεῖναι 
τοῖς προειρημένοις ἢ κυρῶσαί τι τῶν δοξάντων οὐκ 
1 ἔφασαν εἷναι δυνατόν" τοὺς δὲ βασιλεῖς τῇ κατὰ πό- 
δας ἥξειν διωρίξοντο, συνϑησομένους καὶ πέρας ἐπι- 
ϑήσοντας. εἶ καὶ Γνάιος ὃ στρατηγὸς ἔλϑοι πρὸς αὐ- 


1078 8] τούς. τῶν δὲ περὶ τὸν Ἄτταλον ἐπαγγειλαμένων 


ἥξειν τὸν Γνάιον, τότε μὲν ἐπὶ τούτοις διελύϑησαν. 
9 ἐποιοῦντο δὲ (τὰς) ὑπερϑέσεις ταύτας οἱ Γαλάται καὶ 
διεστρατήγουν τοὺς Ῥωμαίους βουλόμενοι τῶν τε σω- 
μάτων τινὰ τῶν ἀναγκαίων καὶ τῶν χρημάτων ὑπερ- 


2 αὐτῶν Y, corr. Be κοινολογισομένους Y, corr. Ur 
in U* (nec tamen in editione) ante Ca 837 3 rov] 
τοὺς O 5 y Y 6 δ᾽ Y Hw, δὲ U* Ur vulgo 
9 ἐπειδὴ Hu, ἔτι δὴ Ὁ", ἔτι δὲ Y, ὅτι Ur vulgo £x- 
πέμψουσιν X BW, ἐκπέμψουσι Y* vulgo 10 κοινολο- 

σαμένους Ὁ 19 ἐξαπέστειλεν X Ur BW, ἐξαπέστειλε 

3 14 πρέσβεις add. Di 18 ἐπιϑήσοντας O quo- 
que secundum de Boorium 29 τὰς add. Di 24 ὑπεκχκϑέ- 
σϑαι Rei 659 


τῷ 
c 
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ϑέσϑαι πέραν Ἅλυος ποταμοῦ, μάλιστα δὲ τὸν στρα- 
τηγὸν τῶν Ῥωμαίων, εἰ δυνηϑεῖεν, λαβεῖν ὑποχείριον" 
εἰ δὲ μή γε, πάντως ἀποκτεῖναι. ταῦτα δὲ προϑέ- [10 944 
μενοι κατὰ τὴν ἐπιοῦσαν ἐκαραδόκουν τὴν παρουσίαν 

ὁ τῶν Ῥωμαίων, ἑτοίμους ἔχοντες ἱππεῖς εἰς χιλίους. ὃ 11 
δὲ Γνάιος διακούσας τῶν περὶ τὸν Ἄτταλον καὶ πει- 
σϑεὶς ἥξειν τοὺς βασιλεῖς, ἐξῆλθεν. καϑάπερ εἰώϑει, 
μετὰ πεντακοσίων ἱππέων. συνέβη δὲ ταῖς πρότερον 12 
ἡμέραις τοὺς ἐπὶ τὰς ξυλείας καὶ χορτολογίας ἐκπο- 

1) gevouévovg ἐκ τοῦ τῶν Ῥωμαίων χάρακος ἐπὶ ταῦτα 
τὰ μέρη πεποιῆσϑαι τὴν ἔξοδον, ἐφεδρείᾳ χρωμένους 
τοῖς ἐπὶ τὸν σύλλογον πορευομένοις ἱππεῦσιν. οὗ καὶ 18 
τότε γενομένου καὶ πολλῶν ἐξεληλυϑότων. συνέταξαν 
οἱ χιλέαρχοι (καὶ) τοὺς εὐϑισμένους ἐφεδρεύειν τοῖς 

1 προνομεύουσιν ἱππεῖς ἐπὶ ταῦτα τὰ μέρη ποιήσασϑαι 
τὴν ἔξοδον. ὧν ἐχπορευϑέντων., αὐτομάτως τὸ δέον 14 
ἐγενήϑη πρὸς τὴν ἐπιφερομένην χρείαν. --- 


1019] TUM πεν δα ῃ --. τῆς [πράξεως τῆς περὶ τὸν [40 (42) 
Ἀριαράϑην εἰς τὴν παροιμίαν" ἔχοντες γὰρ π.. διετε 
-ocisus οἱ τοῖς πολεμίοις ἐγένοντο. 


1 ἄλυος U* Ur, Ἅλυος Ernestus, τοῦ ἄλυος Y, τοῦ “ἄλυος 
Sch vulgo τὸν] ὃν τὸν O, αὐτὸν τὸν coni. Sch coll. Liv. 
38, 25, 7 3 δὲ posterius Y Sch, om. Ur vulgo προϑέμενοι 
Y ante Ca 838, προσϑέμενοι U* Ur ὅ ἔχοντας Ὁ 6 τῶν 
Y ante Rei 659 Sch, τὰ U* Ur 7 ἐξῆλθεν Y* Hu, ἐξῆλϑε 
U* Ur vulgo 8 9 Y 9 ξυλείας Y Sch, ξυλίας Ὁ" Ur 
vulgo χορολογίας XO 11 ἔφοδον Y, corr. Rei 659 Be 
ante ἐφεδρείᾳ add. ἐπὶ τοὺς Y, del Gro" 12 οὐ 
18 συνετάραξαν Y, corr. Ur 14 καὶ add. Sch 15 ante 
ταῦτα add. τὰ O 18—20 M 62, 4—06 Hey, v. ad p. 69, 6. 
Cf. Appian. Syr. 42. Hanc sententiam ex cap. 41, 4 esse de- 
cerptam nunc mutilo suspicatur Hw 18 ὅν. oss -ncs 
tno| legit Bo, £u ........ ἔτι τῆς! Hey, ἐμπεσούσης ἕτι τῆς He 
19 ἄξοντες legit Ma π΄.. Bo, ἐπι.... Hey, ἐπιδεῶς Hey 
195, διετε...... ot legit Bo, δια......... οι Hey 
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C. OLYMP. 147, 4. 
RES ASIAE. 


41 (43)] Ὅτι κατὰ τοὺς καιροὺς τούτους κατὰ τὴν [945 
(5,3) — Me(av Γναΐου τοῦ τῶν Ῥωμαίων στρατηγοῦ 
παραχειμάξοντος ἐν 'Egéóo, κατὰ τὸν τελευταῖον ἔνι- s 
αὐτὸν τῆς ὑποχειμένης ὀλυμπιάδος, παρεγένοντο πρε- 
σβεῖαι παρά τε τῶν ᾿Ελληνίδων πόλεων τῶν ἐπὶ τῆς 
“σίας καὶ παρ᾽ ἑτέρων πλειόνων, συμφοροῦσαι στε- [946 
φάνους τῷ Γναΐῳ διὰ τὸ νενικηκέναι τοὺς Γαλάτας. 
ἅπαντες γὰρ οἱ τὴν ἐπὶ τάδε τοῦ Ταύρου κατοικοῦντες 10 
οὐχ οὕτως ἐχάρησαν 'dvvióyov λειφϑέντος ἐπὶ τῷ δὸο- 
κεῖν ἀπολελύσϑαι τινὲς μὲν φόρων, οἱ δὲ φρουρᾶς, 
καϑόλου δὲ πάντες βασιλικῶν προσταγμάτων, ὡς ἐπὶ 
1080] τῷ τὸν ἀπὸ τῶν βαρβάρων αὐτοῖς φόβον ἀφῃρῆ- 
σϑαι καὶ δοκεῖν ἀπηλλάχϑαι τῆς τούτων ὕβρεως καὶ 15 
παρανομίας. ἦλϑε δὲ καὶ παρ᾽ ᾿Αἀντιόχου Μουσαῖος καὶ 
παρὰ τῶν Γαλατῶν πρεσβευταί, βουλόμενοι μαϑεῖν ἐπὶ 
τίσιν αὐτοὺς δεῖ ποιεῖσϑαι τὴν φιλίαν, ὁμοίως δὲ καὶ 
παρ᾽ ᾿ἀριαράϑου τοῦ τῶν Καππαδοκῶν βασιλέως" καὶ 
γὰρ οὗτος, μετασχὼν ᾿Αντιόχῳ τῶν αὐτῶν" ἐλπίδων καὶ 2o 
κοινωνήσας τῆς πρὸς Ρωμαίους μάχης, ἐδεδίει καὶ διη- 


N 


ὡς 


e» 


3—85,:9 X 72:—79*, 0 1537—157*, U* 141—166, Ur XXXV; 
v. Liv. 38, 38—39, 2, Ni 20685., 331s., Th. Mommsen Róm. 


Forsch. Il 5118s. 5 ἐνεφέαν (c vocis ἐφέδ pro compendio 
terminationis— «v accepto) Ὁ 6 πρεσβεῖαι Y Sch, πρέσβεις 
U* Ur vulgo 8 συγχωροῦσαι Y, συγχορηγοῦσαι Rei 660, 


συμφέρουσαι Na 247, corr. Ur 11 λειφϑέντος Y ante Ca 838, 
ληφϑέντος O Ur 15 ἀπελλάχϑαι XO 17. 18 ἐπὶ τίσιν 
X* U* ante Ca 839, ἐπί τισιν Ur, ἐπίϑεσιν O 18s. Orationem 
mutilatam esse coni. Hw; v. ad p. 77, 18 19 παρὰ Y, corr. 
Ben 28& BW ἀριαράϑου corr. ex ἀριάϑου U* 
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πορεῖτο περὶ τῶν καϑ᾽ αὑτόν. διὸ καὶ πλεονάκις πέμ- 
πῶν πρεσβευτὰς ἐβούλετο μαϑεῖν τί δοὺς ἢ τί πράξας 
δύναιτ᾽ ἂν παραιτήσασϑαι τὴν σφετέραν ἄγνοιαν. ὁ 
δὲ στρατηγὸς τὰς μὲν παρὰ τῶν πόλεων πρεσβείας 
ὃ πάσας ἐπαινέσας καὶ φιλανθρώπως ἀποδεξάμενος ἐξαπ- 
ἔστειλε, τοῖς δὲ Γαλάταις ἀπεκρίϑη διότι προσδεξά- 
μενος Εὐμένη τὸν βασιλέα, τότε ποιήσεται τὰς πρὸς 
αὐτοὺς συνθήκας. τοῖς δὲ περὶ ᾿ἀριαράϑην εἶπεν ἕξα- 
χύσια τάλαντα δόντας τὴν εἰρήνην ἔχειν. πρὸς δὲ τὸν 
0 vtióyov πρεσβευτὴν συνετάξατο μετὰ τῆς δυνάμεως 
ἥξειν ἐπὶ τοὺς τῆς Παμφυλίας ὅρους, τά τε δισχίλια 
τάλαντα καὶ πεντακόσια χομιούμενος καὶ τὸν σῖτον ὃν 
ἔδει δοῦναι τοῖς στρατιώταις αὐτοῦ πρὸ τῶν συνθηκῶν 
χατὰ τὰς πρὸς “Μεύκιον ὁμολογίας. μετὰ δὲ ταῦτα κα- 
15 ϑαρμὸν ποιησάμενος τῆς δυνάμεως, καὶ τῆς ὥρας παρα- 
διδούσης, παραλαβὼν Ἄτταλον ἀνέξευξεν καὶ παραγενό- 
μενος εἷς ᾿πάμειαν ὀγδοαῖος ἐπέμεινε τρεῖς ἡμέρας, 
χατὰ δὲ τὴ τετάρτην ἀναζεύξας προῆγε, χρώμενος ἐνερ- 
γοῖς ταῖς πορείαις. ἀφικόμενος δὲ τριταῖος εἷς τὸν συν- 
Ὁ ταχϑέντα τόπον τοῖς περὶ ᾿ἀντίοχον, αὐτοῦ χατεστρατο- 


πέδευσε. συμμιξάντων δὲ τῶν περὶ τὸν Μουσαῖον καὶ. 


παρακαλούντων αὐτὸν ἐπιμεῖναι, διότι καϑυστεροῦσιν 


b 


10 


11 


αἵ 9' ἅμαξαι καὶ τὰ κτήνη và παραχομίξοντα τὸν [947 


1051 σῖτον καὶ τὰ χρήματα, πεισϑεὶς τούτοις ἐπέμεινε 


1 αὑτὸν ex αὐτὸν X Ur, αὐτὸν Y, v. ad p. 9, 28 

2 ἐβούλετο Y ante Ur, ἐβουλεύετο Ὁ" 8 παραστήσασθαι Y 
Ur, παραρήσασϑαι O, corr. Ca 889 4 πόλεων Ur pro 
πολεμίων 7 εὐμενῆ Y, corr. Ur 8 .περὶ ἀράϑου (Y) (super- 
scripto ἀρ in O), παρὰ ἀριαράϑου Ur vulgo, corr. BW 

10 ἀντίοχον O 12 9 Y κομιουμένους Y, corr. Ur 

13 αὐτοὺς Y, corr. Ernestus II 604 18 ἐν ἔργοις Y, ἐνέργοις 
Ur, corr. Gro 19 εἰς Y Sch, εἶδε U* Ur vulgo 20 αὐτοῦ 
Y Sch, (καὶ) αὐτοῦ Ur vulgo 24 ἐμέμεινε Ὁ 
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12 τρεῖς ἡμέρας. τῆς δὲ χορηγίας ἐλϑούσης τὸν μὲν σῖτον 
ἐμέτρησε ταῖς δυνάμεσι, τὰ δὲ χρήματα παραδούς τινι 
τῶν χιλιάρχων συνέταξεν παρακομίξειν εἰς ᾿πάμειαν. 

42 (44)] «“ἀὐτὸς δὲ πυνϑανόμενος τὸν ἐπὶ τῆς Πέργης 

(5,36) χαϑεσταμένον ὑπ᾽ Avtiógov φρούραρχον οὔτε τὴν 
φρουρὰν ἐξάγειν οὔτ᾽ αὐτὸν ἐκχωρεῖν ἐκ τῆς πόλεως, 

2 ὥρμησε μετὰ τῆς δυνάμεως ἐπὶ τὴν Πέργην. ἐγγίζοντος 
δ᾽ αὐτοῦ τῇ πόλει, παρῆν ἀπαντῶν Ó τεταγμένος ἐπὶ 
τῆς φρουρᾶς, ἀξιῶν καὶ δεόμενος μὴ προκαταγινώδκειν 

8 αὑτοῦ" ποιεῖν γὰρ ἕν τι τῶν καϑηκόντων᾽ παραλαβὼν 
γὰρ ἐν πίστει παρ᾽ ᾿ἀντιόχου τὴν πόλιν τηρεῖν ἔφη 
ταύτην, ἕως ἂν διασαφηϑῇ πάλιν παρὰ τοῦ πιστεύ- 
ὅαντος τί δεῖ ποιεῖν" μέχρι δὲ τοῦ νῦν ἁπλῶς οὐδὲν 

4 αὐτῷ παρ᾽ οὐδενὸς ἀποδεδηλῶσϑαι. διόπερ ἠξίου τριά- 
κονϑ᾽ ἡμέρας χάριν τοῦ διαπεμψάμενος ἐρέσϑαι τὸν 

ὅ βασιλέα τί δεῖ πράττειν. ὃ ὃὲ Γνάιος, ϑεωρῶν τὸν 
᾿Αντίοχον ἐν πᾶσι τοῖς ἄλλοις εὐσυνθετοῦντα, συν- 
ἐχώρηδε πέμπειν καὶ πυνϑάνεσϑαι τοῦ βασιλέως" καὶ 
μετά τινας ἡμέρας πυϑόμενος παρέδωκε τὴν πόλιν. 

6 ΚΒΔΑΚατὰ δὲ τὸν χαιρὸν τοῦτον οἱ δέκα πρεσβευταὶ 
καὶ [Ὁ] βασιλεὺς Εὐμένης sig Ἔφεσον κατέπλευσαν, 
ἤδη τῆς ϑερείας ἐναρχομένης" καὶ δύ᾽ ἡμέρας ἐκ τοῦ 
πλοῦ προσαναλαβόντες αὑτοὺς ἀνέβαινον sig τὴν ᾿4πά- 


2 ἐμέτρισε Y, corr. Ur ὃ συνέταξεν X. BW, συνέταξε Y* 
vulgo 4 πυϑανόμενος O 5 καϑεσταμένον X ante Ca 839, 
καϑεστάμενον Y, καϑιστάμενον Ὁ" Ur φρούαρχον X, corr. X» 
addito ἴσως 1 ὥρμισε Ὁ 8 .ἀπαντῶν BW coll. Liv. 38,37,10, 
ἀπ᾿ αὐτῶν Y, ἀπ᾽ αὐτῆς Ur vulgo 10 αὐτοῦ Y, corr. BW 
ποῖ ἔνθ 18 μέχρι Ur, μέτοχοι Y, μέτοχος superscripto οἱ 
U* 14 τριάκονϑ᾽ Ur not. 49, *fortasse? Sch, .9᾽ Y, 49 O vulgo 
ante Be 18 πυνϑάνεσθαι Y ante Ur, συνϑάνεσϑαι U* 

20 ; Y 21 ὁ del. BW Fleckeis. annal. 1889, 684 s. xoTÉ- 
πλευσεν Ὁ 22 ó9o Y, corr. Ben 284 BW 23 αὐτοὺς Y, corr. Be 
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μειαν. ὃ δὲ Γνάιος, προσπεσούσης αὐτῷ τῆς τούτων 
παρουσίας, Δεύχιον μὲν τὸν ἀδελφὸν μετὰ τετρακισχι- 
λέων ἐξαπέστειλε πρὸς τοὺς Ὀροανδεῖς. πευϑανάγκης 
ἔχοντας διάϑεσιν χάριν τοῦ κομέσασϑαι τὰ προσοφει- 
5 λόμενα τῶν ὁμολογηθέντων χρημάτων. αὐτὸς δὲ μετὰ 
τῆς δυνάμεως ἀναξεύξας ἠπείγετο, σπεύδων συνάψαι 
τοῖς περὶ τὸν Εὐμένη. παραγενόμενος δ᾽ sig τὴν ᾿4πά- 
μείαν χαὶ καταλαβὼν τόν τε βασιλέα καὶ τοὺς δέκα, 
1082] συνήδρευεν περὶ τῶν πραγμάτων. ἔδοξεν οὖν 
ιὸ αὐτοῖς κυρῶσαι πρῶτον τὰ πρὸὺς ᾿ἀντίοχον ὅρκια x«l 
τὰς συνθήκας, ὑπὲρ ὧν οὐδὲν ἂν δέοι πλείω διατίϑε- 
σϑαι λόγον, ἀλλ᾽ ἐξ αὐτῶν τῶν ἐγγράπτων ποιεῖσϑαι 
τὰς διαλήψεις. 


10 


Ἦν δὲ τοιαύτη τις ἡ τῶν χατὰ μέρος [48 (40) 948 


ιὁ διάταξις" φιλίαν ὑπάρχειν ᾿Αντιόχῳ καὶ (22,26) 


Ῥωμαίοις sig ἅπαντα τὸν χρόνον ποιοῦντι τὰ κατὰ 


τὰς συνθήκας. μὴ διιέναι βασιλέα ᾿ἀντίοχον καὶ τοὺς 3 


ὑποταττομένους διὰ τῆς αὑτῶν χώρας ἐπὶ Ῥωμαίους 
καὶ τοὺς συμμάχους πολεμίους μηδὲ χορηγεῖν αὐτοῖς 


:) μηδέν᾽ ὁμοίως δὲ καὶ Ῥωμαίους καὶ τοὺς συμμάχους 3 


ἐπ’ ᾿Αντίοχον x«i τοὺς ὑπ’ ἐχεῖνον ταττομένους. 


μὴ πολεμῆσαι δὲ lAvríoyov τοῖς ἐπὶ ταῖς νήσοις 4 
μηδὲ τοῖς κατὰ τὴν Εὐρώπην. ἐκχωρείτω δὲ ὃ 


2 λελύκιον Ὁ ante μετὰ add. καὶ Κόϊντον Μινούκιον 
(immo Μινύκιον) Θέρμον Hei 660, sed v. ad p. 85, 12 
3 ὀρανδεῖς Y, ὁρανδεῖς O, corr. Ur 6 ἐπείγετο Y, corr. 
Didotiana 7 εὐμένη Y ante Ur, εὐμενῆ U* δὲ Y, corr. 
Ben 284 BW 8ϑ ΤῪ 9 συνίδρευεν Y, συνέδρευε U*, 
συνήδρευε Ur vulgo, corr. BW 18 διαλύσεις Y, corr. Na 241 
Di 158. Avrióyo πρὸς Pouctovg coni . Na 9257 17 μὴ 
διιέναι (a διίημι derivandum) Ur not. 50 Sch, μὴ διέναι δὲ 
Y, μὴ εἰδέναι δὲ O, μὴ διιέναι δὲ Ur 18 αὐτῶν Y, corr. 
Be ῥωμαίους Y ante Ur, ῥδωμαίοις Ὁ" 19 χορηγεῖν 
Y ante Ur, χωρηγεῖν U* 20 τοὺς Y* Ur, τοῦ U* 

PonvsB, HisT. IV. 6 
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6 πόλεων καὶ χώρας * τ τ. μὴ ἐξαγέτω μηδὲν πλὴν 
τῶν ὅπλων ὧν φέρουσιν οἱ στρατιῶται" εἰ δέ τι 
τυγχάνουσιν ἀπενηνεγμένοι. χκαϑιστάτωσαν πάλιν εἰς 

1 τὰς αὐτὰς πόλεις. μηδ᾽ ὑποδεχέσϑωσαν τοὺς ἐκ τῆς 
Εὐμένους τοῦ βασιλέως μήτε στρατιώτας μήτ᾽ ἄλλον s 

8 μηδένα. εἶ δέ τινες ἐξ ὧν ἀπολαμβάνουσιν οἱ Ῥωμαῖοι 
πόλεων μετὰ δυνάμεώς εἶσιν ᾿Αἀντιόχου. τούτους εἰς 

9 ᾿“πάμειαν ἀποχαταστηδσάτωσαν. τοῖς δὲ Ῥωμαίοις καὶ 
τοῖς συμμάχοις εἴ τινὲς εἶεν (ἐκ τῆς ᾿Αἀντιόχου βασι- 
λείας), εἶναι τὴν ἐξουσίαν καὶ μένειν, εἶ βούλονται, τὸ 

10 χαὶ ἀποτρέχειν. τοὺς δὲ δούλους Ῥωμαίων καὶ τῶν 
συμμάχων ἀποδότω ᾿Αντίοχος καὶ οἱ ὑπ’ αὐτὸν ταττό- 
μένοι. καὶ τοὺς ἁλόντας καὶ τοὺς αὐτομολήσαντας. καὶ 

11 εἴ τινα αἰχμάλωτόν ποϑὲν εἰλήφασιν. ἀποδότω δὲ 44v- 

1088] τίοχος, ἐὰν Tj δυνατὸν αὐτῷ, καὶ ᾿ἀννίβαν ᾿Δμίλκου 15 
Καρχηδόνιον καὶ Μνασίλοχον ᾿ἀκαρνᾶνα (καὶ Θόαντα) 
AivoAóv, (καὶ) Εὐβουλίδαν καὶ Φίλωνα Χαλκιδεῖς, καὶ 

12 τῶν Αϊτωλῶν ὅσοι κοινὰς εἰλήφασιν ἀρχάς. καὶ τοὺς 
ἐλέφαντας τοὺς ἐν ᾿“παμείᾳ πάντας, καὶ μηκέτι ἄλλους 

18 ἐχέτω. ἀποδότω δὲ καὶ τὰς ναῦς τὰς μαχρὰς καὶ τὰ 


τῷ 
Ξ 


1 x] lac. indicat Ur et conf. Liv. 38,38, 4; v. Th. Momm- 
senum ARóm. Forsch. II 527 ss. ἐξαγέτω Y (O ex ἐξαγαγέτω) 
Hu, ἐξαγαγέτω U* Ur vulgo μὴ δὲ O 4 τοὺ Y BW, 
τοῦ U*, τῶν Ur vulgo 5 εὐμενοῦς Y, corr. Ur 8 ἀπο- 
χκαταστησάτωσαν Y ante Sch VII 477, ἀποκαταστισάτωσαν O, 
ἀποκαταστήτωσαν U* Ur δὲ Hei 661 pro τὲ 9 st Y Ur 
not. 51, οὔ O ἐκ τῆς ἀντιόχου βασιλείας add. Ur coll. Liv. 
Le 347 10 εἰ Ur pro ἢ 15 ἁἀμιλίου Y, corr. Ur 
16 μνασιλόχον Y, μνασιλόχου O, corr. Ur καὶ ϑόαντα add. 
Ur coll. 21, 17, 7 et Liv. L5. 8 18 17 x«i add. BW coll. 
2.11.7 εὐβουλίδαν U* Ur, εὐβουλίδα Y χκαρκιδεῖς X, 
χαρκιδεῖς Y, corr. Ur 188. rovc ἐλέφαντας Ur e Liv. ]. c. 
8 8 pro τούτους ἐχπλεύσαντας 19 τοὺς ἐν Ἀπαμείᾳ ἃ Liv. 
omissa inducit Drakenborchius Hw 
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ἐκ τούτων ἄρμενα xal rà σκεύη, xal μηκέτι ἐχέτω πλὴν 
δέχα καταφράκτων μηδὲ (λέμβον πλείοσι) τριάκοντα 
κωπῶν ἐχέτω ἐλαυνόμενον, μηδὲ μονήρη πολέμου ἕνε- 
xev, (οὗ) αὐτὸς κατάρχει. μηδὲ πλείτωσαν ἐπὶ τάδε 14 
ὃ τοῦ Καλυχάδνου (xai Σαρπηδονίου) ἀκρωτηρίου. si μὴ 


φόρους ἢ πρέσβεις ἢ ὁμήρους ἄγοιεν. μὴ ἐξέστω δὲ 15 


᾿Δντιόχῳ μηδὲ ξενολογεῖν ἐκ τῆς ὑπὸ Ρωμαίους ταττο- 
μένης μηδ᾽ ὑποδέχεσϑαι τοὺς φεύγοντας. ὅσαι δὲ olxía 16 
Ῥοδίων ἢ τῶν συμμάχων ἦσων ἐν τῇ ὑπὸ βασιλέαχ [949 

10 '4vrí(oyov ταττομένῃ ταύτας εἷναι Ῥοδίων, ὡς καὶ πρὸ 
τοῦ (τὸν πύλεμον) ἐξενεγχεῖν. καὶ εἴ τι χρῆμα ὀφείλετ᾽ 17 
αὐτοῖς, ὁμοίως ἔστω πράξιμον" καὶ εἴ τι ἀπελήφϑη ἀπ᾽ 
αὐτῶν, ἀναξητηϑὲν ἀποδοϑήτω. ἀτελῆ δὲ ὁμοίως (ὡς) 
x«l πρὸ τοῦ πολέμου τὰ πρὸς τοὺς Ῥοδίους ὑπαρχέτω. 

i5 εἶ δέ τινας τῶν πόλεων, ἃς ἀποδοῦναι δεῖ ᾿ἀντίοχον, 18 
ἑτέροις δέδωκεν ZAvtíoyoc, ἐξαγέτω καὶ ἐκ τούτων τὰς 
φρουρὰς καὶ τοὺς ἄνδρας. ἐὰν δέ τινες ὕστερον ἀπο- 


1 ἐχέτω Y ante Ur, ἐρχέτω Ὁ" 2:YX λέμβον πλείοσι 
add. Mommsenus l. c. p. 588 2.3 τριάκοντα κωπῶν idem pro 
τριακοντόκωπον 3 μηδὲ μονήρη Tillmanns 1]. c. 59, "μὴ δ᾽ 
αὐτὸ Y, μὴ δὲ O, μὴ à ἄφρακτον coni. BW 4 οὗ add. 
Ur κατάρχει Y Sch, κατάρχῃ Ur vulgo 5 καλυκάδμου 
Y, corr. Ur not. 51 Ca 8492 καὶ Σαρπηδόνος add. Rei 
663, καὶ Σαρπηδονίου Sch coll. Liv. 1. c. 8 9 et App. Syr. 39; 
v. E. Meyerum Rhein. Mus. 1881, 19258. ἀκροτηρίου O 
εἰ Y ante Ur, ἢ U* 8 ὑποδεχέσϑω Y, corr. Rei 663 BW 
οἰκίαι Ur pro οἰκείαι 11 róv πόλεμον add. Ur ἐξήνε 
Y Ur, ἐξενέγκαι vel ἐξενεγκεῖν Rei 663, ἐξενεγκεῖν Sch, ἐξενέγκαι 
Hu; v. 8,27,5; 28,2. 4,36,1et 6. 11, 945 9. 15,18,1. Τ ei lacobyum 
Philol. Anzeig. 1874, 25 ὀφείλετ᾽ Y Ur, ᾿δφείλετο Sch, ὠφεί- 
itro. Didotiana, ὠφείλετ᾽ Di, debentur Liv. l.c. 8 11 
12 ἔσται Y, corr. Na 355 e Liv. l.c. BW ἀπελήφϑη X 
ante Ur, ἀπελείφϑη, Y Rei 663 Di, ablatum est Liv. 1. c. 
ἀπ’ Ur, ἐπ᾽ Υ, ὑπ᾽ Sch VII 481 Di 13 ἀναζητηϑῆναι O, 
COIT. Qm ὡς add. Rei 663 Sch 

6* 
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19 τρέχειν βούλωνται, μὴ προσδεχέσϑω. ἀργυρίου δὲ δότω 


᾿Αντίοχος ᾿4ττικοῦ Ῥωμαίοις ἀρίστου τάλαντα μύρια 


1084] δισχίλια ἐν ἔτεσι δώδεκα, διδοὺς x«9' ἕχαστον 


21 


22 


23 


ἔτος χίλια: μὴ ἔλαττον δ᾽ ἑλκέτω τὸ τάλαντον λιτρῶν 
Ρωμαϊκῶν ὀγδοήκοντα᾽ x«i μοδίους σίτου πεντηκοντα- 
κισμυρίους καὶ τετρακισμυρίους. (δότω δὲ Εὐμένει τῷ 
βασιλεῖ τάλαντα) τριακόσια πεντήκοντα ἐν ἔτεσι τοῖς 
πρώτοις πέντε, (ἑβδομήκοντα) κατὰ τὸ ἔτος, τῷ ἐπι- 
βαλλομένῳ * καιρῷ, (ᾧ) καὶ τοῖς Ρωμαίοις ἀποδίδωσι, 
χαὶ τοῦ σίτου. καϑὼς ἐτίμησεν ὃ βασιλεὺς ᾿Αντίοχος, 
τάλαντα ἑκατὸν εἴχοσιν ἑπτὰ καὶ δραχμὰς χιλίας δια- 
κοσίας ὀκτώ" ἃ συνεχώρησεν Εὐμένης λαβεῖν. γάξαν 
εὐαρεστουμένην ἑαυτᾷ. ὁμήρους δὲ (εἴκοσι) διδότω 


᾿Αντίοχος. δι᾿ ἐτῶν τριῶν ἄλλους ἀνταποστέλλων., μὴ 


νεωτέρους ἐτῶν ὀχτωχαίδεκα μηδὲ πρεσβυτέρους τεττα- 
ράκοντα πέντε. ἐὰν δέ τι διαφωνήσῃ τῶν ἀποδιδομένων 





1 βούλονται Y, corr. Ur προσδέχεσϑαι Y, corr. Sch 


3 ἔτεσιν iB Y 4 ad τάλαντον add. X": ὅρα πόσον ἐστὶν vo 
τάλαντον ὅ πΥ μοδίους BW, μεδίμνους Hu, μεδίμνων 
Mommsenus ]. c., ro? Y 6. 6 πεντηκοντακισμυρίους καὶ τετρα- 


Θ 

κισμυρίους BW, g καὶ μΎ, φ καὶ μ Sch, 9. Εὐμένει Hu, M. 
Εὐμένει Mommsenus 1. c. 6. 71 δότω δὲ εὐμένει τῷ βασιλεῖ 
τάλαντα &dd. Ur not. 52 e Liv. 1. c. 814 7 vv9 Y, cv' corr. 
Sch e Livio, διακόσια πεντήχοντα Di, τριακόσια πεντήκοντ᾽ 
coni. B W, videtur enim librarius pro apostropho posuisse ϑ' 
5-Fr ἑβδομήκοντα add. Sch e Livio 8 τῷ —9 ἀπο- 
δίδωσι inducit Hu 8.9 τᾷ ἐπιβαλλομένῳ καιρῷ hd post καερῷ 
punctum ponit Ur, del. Ca 843, καταβάλλων ἐν ᾧ καιρῷ .Wila- 
mowitzius apud Mommsenum 1. c. 536 ann. 25 9 o add. 
Sch ῥωμαίοις ἀποδίδωσι Y Sch, ῥωμ. ἀποδότω Ur, δω- 
μαίοις. ἀποδότω δὲ Ur not. 52, δωμαίοις. ἀποδότω Ca 843 
vulgo — 10 (ἀντὶ) τοῦ Wilamowitzius 1. c., sed v. Sch VII 484 

11 ox£ Y Ca 843, ox&£ U* Ur 118. viis δ ὀκτώ Y, χιλίας 
σος΄ Wilamowitzius 1. c. 12 ἃ Ur, οὺς Y, del. Wilamo- 
witzius l. c. 13 εἴκοσι add. Sch e Liv. l. c. 8 15 15 (m 
ὁ ὁ 105. us Y 
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χρημάτων. τῷ ἐχομένῳ ἔτει ἀποδότωσαν. ἂν δέ τινὲς 34 
τῶν πόλεων ἢ τῶν ἐϑνῶν, πρὸς ἃ γέγραπται μὴ πο- 
λεμεῖν Ἀντίοχον. πρότεροι ἐκφέρωσι πόλεμον, ἐξέστω 
πολεμεῖν Αντιόχῳ. τῶν δὲ ἐθνῶν xci πόλεων τούτων 25 


5 μὴ ἐχέτω τὴν κυρίαν αὐτὸς μηδ᾽ εἰς φιλίαν προσαγέσϑω. 


10 


περὶ δὲ τῶν ἀδικημάτων τῶν πρὸς ἀλλήλους γινομένων 26 
εἰς χρίσιν προχαλείσϑωσαν. ἐὰν δέ τι ϑέλωσι πρὸς 21 
τὰς συνθήχας ἀμφότεροι κοινῷ δόγματι προστεϑῆναι ἢ 
ἀφαιρεϑῆναι ἀπ᾽ αὐτῶν, ἐξέστω. 

Τμηϑέντων δὲ τῶν ὁρκίων ἐπὶ τούτοις. εὐϑέως [44 (40) 
ὁ στρατηγὺς Κόιντον Μινύκιον Θέρμον καὶ “εὐὶἬ — 052579 
xi0v τὸν ἀδελφόν, ἄρτι χεκομικότα τὰ χρήματα παρὰ [900 


1085] τῶν Ὀροανδέων, εἷς Συρίαν ἐξαπέστειλε, συντάξας 3 


15 


20 


χομίξεσϑαι τοὺς ὕὅρχους παρὰ ToU βασιλέως καὶ δια- 
βεβαιώσασϑαι τὰ κατὰ μέρος ὑπὲρ τῶν συνθηκῶν. πρὸς 8 
δὲ Κόιντον Φάβιον τὸν ἐπὶ τοῦ ναυτιχοῦ στρατηγὸν 
ἐξέπεμψε γραμματοφόρους, κελεύων πάλιν πλεῖν αὐτὸν 
εἰς Πάταρα καὶ παραλαβόντα τὰς ὑπαρχούσας αὐτόϑι 
ναῦς διαπρῆσαι. --- 

Μάλιος ó ἀνθύπατος τριαχόσια τάλαντα  |45 (417) 951 
πραξάμενος παρ᾽ ᾿4ριαράϑου φίλον αὐτὸν ἐποιήσατο 
Ῥωμαίων. — 

6 κυρείαν esse Polybianum contendunt Fraenkelius Perg. 
Inschr. Y 151 et O. Glaser l. c. 73, sed v. Hw* praef. II, 6 
αὐτοὶ O 1 προσκαλείσϑωσαν (Y), corr. Ur not. 52 9 ἀπ᾽ 
Y Ernestus, ἐπ᾿ Ur vulgo 11 μένιον Y, μινούκιον Ur e 
Liv. 38, 39, 1, corr. BW coll. 3, 87, 9 ϑερμὸν Y, corr. 
Ur 19 κεκομικότας Y, corr. Ur not. 53 e Liv. l. c. BW, v. 
ad p. 81, 2 18 τὸν ὁρόαν Y, corr. Ur 16 τὸν] τοῦ Ὁ 
17 πάλιν inducit Di 19 διαπρῖσαι Cobetus Mnmemos. 
1881, 209, sed v. Liv. l. c. et Rei 665 20—22 Suid. v. 
πραξάμενος: Pol fragmentum agnovit coll. Liv. 38, 39, 6 


et huc rettulit Sch V 415. 20 Μάλλιος Suid., corr. BW coll. 
1, 26, 11; 39, 15. 2,31,8. 3,40,11 21 παρὰ Suid., corr. BW 
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46 (48)] Ὅτι κατὰ τὴν 4πάμειαν ot ve δέκα καὶ Γνάιος [980 
Gm, στρατηγὸς τῶν Ῥωμαίων, διακούσαντες πάντων 
τῶν ἀπηντηκύτων, τοῖς μὲν περὶ χώρας ἢ χρημάτων ἤ τινος 
ἑτέροι' διαφερομένοις πόλεις ἀπέδωκαν ὁμολογουμένας 

ἀμφοτέροις, ἐν αἷς διακριϑήσονται περὶ τῶν ἀμφισβη- 5 

τουμένων᾽ τὴν δὲ περὶ τῶν ὅλων ἐποιήσαντο διάληψιν 

2 τοιαύτην. ὅσαι μὲν τῶν αὐτονόμων πόλεων πρότερον 

ὑπετέλουν ᾿ἀντιόχῳ φόρον, τότε δὲ διεφύλαξαν τὴν πρὸς 

Ῥωμαίους πίστιν. ταύτας μὲν ἀπέλυσαν τῶν φόρων᾽ 

ὅσαι δ᾽ ᾿«ττάλῳ σύνταξιν ἐτέλουν, ταύταις ἐπέταξαν 

3 τὸν αὐτὸν Εὐμένει διδόναι φόρον. εἰ δέ τινὲς ἀπο- 

στᾶσαι τῆς Ῥωμαίων φιλίας ᾿ἀντιόχῳ συνεπολέμουν, 

ταύτας ἐκέλευσαν Εὐμένει διδόναι τοὺς ᾿ἀντιόχῳ δια- 

4 τεταγμένους φόρους. (Κολοφωνίους) δὲ τοὺς τὸ Νότιον 

οἰκοῦντας καὶ Κυμαίους καὶ Μυλαδεῖς ἀφορολογήτους 

ὅ ἀφῆκαν, Κλαξομενίοις δὲ καὶ δωρεὰν προσέϑηκαν τὴν 

Ζρυμοῦσσαν καλουμένην νῆσον, Μιλησίοις δὲ τὴν ἱερὰν 

χώραν ἀποκατέστησαν, ἧς διὰ τοὺς πολέμους πρότερον 

6 ἐξεχώρησαν. Χίους δὲ καὶ Σμυρναίους, ἔτι δ᾽ ᾽Ερυ- 

1086] ϑραίους, ἔν τε τοῖς ἄλλοις προῆγον καὶ χώραν 50 
προσένειμαν, ἧς ἕκαστοι κατὰ τὸ παρὸν ἐπεϑύμουν καὶ 


- 


d 


1—88, 5 X 79—81", 0 157* —158", U* 156 —158 (U* 158 
desin. 8 5: πρότερον £&s) et U* 1—3 (U* 1 incipit 8 5 πρό- 
τερον ἐξεχώρησαν, v. BW IV cap. 12), Ur XXXVl; v. Liv. 
38, 39, 71—17, Ni 209 5 ἀμφοτέρους O 9 τὸν φόρον Y, 
corr. Ur 10 ταύταις Y ante Hei 665 Sch, ταύτας U* Ur 
ἐπάταξαν Y, ὑπέταξαν Ur, corr. Ur not. 53 Ca 844 
14 (κολοφωνίους) δὲ τοὺς Ur ex Liv. l. c. 8 8, τοὺς δὲ Y 
15 χουμαίους Y, corr. Ur μυλασσεῖς X Ur, μαλασσεῖς U*, 
κολασσεῖς Y, corr. Sch 16 δηρεὰν O 17 óoóuovocov Y, 
corr. Ur not. 54 Ca 844 μιλήσιοι Y, corr. Ur 18 ἀπε- 
κατέστησαν Y, corr. Ur not. 54 Ca 844 πολέμους Sch pro 
πολεμίους 19 post ἐξεχώρησαν excidisse ea quae Liv. l. c. 
8 10 tradit, coni. Sch (v. Rei 665); sed v. Mommsenum 1. c. 
p. 538 δὲ om. Ὁ 
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σφίσι καϑήχειν ὑπελάμβανον, ἐντρεπόμενοι τὴν εὔνοιαν 
καὶ σπουδήν, ἣν παρέσχηντο κατὰ τὸν πόλεμον αὐτοῖς. 
ἀπέδωκαν δὲ καὶ Φωκαιεῦσι τὸ πάτριον πολίτευμα καὶ 7 
τὴν χώραν. ἣν καὶ πρότερον εἶχον. μετὰ δὲ ταῦτα 8 

5 Ῥοδίοις ἐχρημάτισαν, διδόντες “υκίαν καὶ Καρίας τὰ 
μέχρι Μαιάνδρου ποταμοῦ πλὴν Τελμεσσοῦ. περὶ δὲ 9 
τοῦ βασιλέως Εὐμένους καὶ τῶν ἀδελφῶν ἔν τε ταῖς 
πρὸς ᾿ἀντίοχον συνθήκαις τὴν ἐνδεχομένην πρόνοιαν — [951 
ἐποιήσαντο καὶ τότε τῆς μὲν Εὐρώπης αὐτῷ προσέ- 

10 ϑηκαὰν Χερρόνησον καὶ Μυσιμάχειαν καὶ τὰ προσοροῦντα 
τούτοις ἐρύματα καὶ χώραν, ἧς ᾿ἀντίοχος ἐπῆρχεν᾽ τῆς 10 
δ᾽ ᾿4σίας Φρυγίαν τὴν ἐφ᾽ ᾿Ελλησπόντου, Φρυγίαν τὴν 
μεγάλην, Μυσούς, oUg (Προυσίας) πρότερον αὐτοῦ 
παρεσπάσατο, “υκαονίαν, Μιλυάδα, “Μυδίαν, Τράλλεις. 

15 Ἔφεσον, Τελμεόσσόν. ταύτας μὲν ovv ἔδωκαν Εὐμένει 11 
τὰς δωρεάς" περὶ δὲ τῆς Παμφυλίας, Εὐμένους μὲν 
εἶναι φάσκοντος αὐτὴν ἐπὶ τάδε τοῦ Ταύρου, τῶν (δὲ) 
παρ᾽ ᾿Αντιόχου πρεσβευτῶν ἐπέκεινα, διαπορήσαντες 


2 παρέσχειντο superscripto ouv X, παρέσχοιντο Y, παρέσχοις 
τὸ O, παρέχοιντο Ur vulgo, παρείχοντο vel παρέσχοντο Rei 665, 
corr. Be, v. 21, 3,2 3 φωκαιεῦσι Y Ur not. 54 Ca 844, 
φωκεῦσι Ur 5 Λυκίας Rei l c. Sch καρίαν Y (bis in X), 
eorr. Rei 665 Sch 6 μεάνδρου Y, corr. Ur τελμεσσοῦ Y 
B W, Τελμισσοῦ Ca 845 vulgo, v. Liv.l. c. 8 13 et Dittenbergerum 
8yll.* n. 641, 7 et 37 1 εὐμενοῦς Ὁ 8. συνθήκας X, corr. X» 
addito ἴσως 10 λυσιμαχίαν Y Ur, corr. Ur not. 54 Be 
προσοροῦντα] προροῦν O 11 τούτοις Y ante Ur, τούτους U* 
ἐπῆρχεν Y Be, ἐπῆρχε Ur 12 ἑλλήσποντον Y, corr. Sch 
13s. (Προυσίας) πρότερον αὐτοῦ παρεσπάσατο E. Schulzius 
Rhein. Mus. 1868, 18 coll. Drakenborchii annotatione ad Liv. 
38, 39, 15. BW, Προυσίας ὁ βασιλεὺς προεσφετερίσατο coni. Hu, 
πρότερον αὐτὸς παρεσκευάσατο Y Ur vulgo 14 μιλυάδα ex 
μιλιάδα U* λοιδίαν et λύδίαν per dittogr. X, λουδίαν O 
15 τελμισσόν Y, corr. BW, v. ad p. 87,6 εὐμενεῖ Y, εὐμενῆ 
O, corr. Ur. 16 παμφυλίας ex παμφυλίαν X — 17 δὲ add. Ur 
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19 ἀνέϑεντο περὶ τούτων εἷς τὴν σύγκλητον. σχεδὸν δὲ 
τῶν ἀναγκαιοτάτων καὶ πλείστων αὐτοῖς διῳκημένων, 
ἀναζεύξαντες προῆγον ἐφ᾽ Ἑλλήσποντον. βουλόμενοι 
κατὰ τὴν πάροδον ἔτι τὰ πρὸς τοὺς Γαλάτας ἀσφαλί- 


σασϑαι. — 5 
41(49)] | (CO)zóv'Pouatov κατὰ τὴν ἐπάνοδον παρὰ [921 
τῶν Θρᾳκῶν πολλὰ Ótwà .... leen. basse | vao .. 
Ῥωμοξὼν JIDUEM νειν E d ρυςςς φ ὡς ἐς [τὰ 

,. QDE ὃν φήσειε κατν τον νεὶιςς We ph Rx 3x 

1087]. .HEOBGDEP QUAE cL Sis ax REESE νὰν 10 
A e e et ᾿ἂν περὶ τὰς i0(ag ................. βαιν... 
P ese ee ἐστιν LL... LL... fÓRUEVOUO ... 
AX ϑιυω λα τς TIT |.eveupou .. v ..e πράξεις... 


1 τὴν Y Sch, om. U* Ur vulgo δὲ Y ante Ca 845, 
τε Ὁ" Ur 8 προῆγον Y ante Ur, προῆγεν U* 6—14 M 
62, 6—19 Hey; v. Liv. 38, 408. 6 Ὅτι legit Hey " πο- 
λὺ Ósv legit Hey, πολλοῦ δεῖν Hey, πολλὰ δεινὰ παϑόντων 
coni. Hu, πολλὰ δεινα legit Bo ἀναγκαίους legit Hey 


8 post Ῥωμαίων nihil perspexit Hey 9 οὐκ ἂν φήσειε 
legit Hey, ov . «v φησειξ Bo κακῶς legit Hey 10 gvia- 
xiv ... ἅμα ...... δυσχερὲς ... γὰρ μόνον ἐφ᾽ ἃς] legit H«y, 


δυσχερεῖς χρὴ γὰρ μόνον (λέγειν), ἐφ᾽ ἃς ἂν vel δυσχερείας γὰρ 
μόνον ἔφασαν coni. Hey — 11—13 περὶ τοὺς ἰδιωτικοὺς ἀνθρώπους 


τοῦτο συμβαῖνον .. αἷς πολλαπλασί! ovg ἔστιν εὑρεῖν τοὺς... 
ησαμένους .... tav τῶν Q ............ | legit Hey, v. 
Zeitschr. f. Alt. Wiss. 1847, 328 I8 cei καὶ τὰς πρά- 


ξεις legit Hey 14 Ii sex versus, qui in M sequuntur, ita sunt 
obscurati, ut Heysius nihil enucleare potuerit, nisi εὐλογέαις 
in versu extremo fere secundo, Boissevainius in eodem versu 
exeunte perspexerit c6. Quae cum ita sint, significari non 
potest, quo loco hoc excerptum desinat et insequens (22, 16) 
incipiat. 


————Á 


FRAGMENTA LIBRI XXII. 


—— 


Quae ex Polybii libro XXII. excerpenda et titulo Constan- 
liniano περὶ πρέσβεων ἐϑνῶν πρὸς Popue«iovg sint inserenda. 


Ὅτι κατὰ τὴν ὀγδόην καὶ μ΄ ὀλυμπιάδα πρὸς ταῖς ρ΄ [1 955 

πρεσβειῶν παρουσίαι ἐγένοντο πρὸς Ῥωμαίους παρὰ (33,4) 
5 Φιλίππου καὶ παρὰ τῶν προσορούντων τῇ Μακεδονίᾳ. τὰ 
δόξαντα τῇ συγκλήτω περὶ τῶν πρέσβεων. 

"Or, κατὰ τὴν Ελλάδα Φιλίππου διαφορὰ πρὸς Θετταλοὺς : 
χαὶ Περραιβοὺς περὶ τῶν πόλεων ὧν κατεῖχε Φίλιππος ἐκ τῶν 
᾿Αντιοχικῶν καιρῶν τῆς Θετταλίας καὶ Περραιβίας. ἡ γενομένη 3 

10 δικαιολογία περὶ τούτων ἐπὶ Κοΐντου Καικιλίου περὶ τὰ Τέμπη. 
τὰ κρυιϑέντα διὰ (τῶν περὶ) τὸν Καικίλιον. 

Κρίσις ἄλλη περὶ τῶν ἐπὶ Θράκης πόλεων Φιλίππῳ πρὸς 4 
τοὺς παρ᾽ Εὐμένους πρεσβευτὰς καὶ τοὺς ἐκ Μαρωνείας φυγάδας, 


τῳ 


3—90,16 X 81"-- 825, 0 158" —159", U* 3—5. Ea ex O 
primus edidit Sch; v. Sch VIL 498, Ni 4 8.--6] v. cap. 6 
4 πρεσβευτῶν vel πρέσβεων coni. Ur in U* παρουσίαις O, 
παρουσίας U* 5 παρὰ ante τῶν om. Sch, add. Y Hu 
1—90, 2] Ea in fragmentis Polybianis non servata aut ab eclo- 
io omissa sunt aut in codice archetypo perierunt; v. Sch 
258, Ni 223, Ern. Schulzium de excerpt. Constant. cet. Diss. 
inaug. Bonn. 1866, 16 ann. 1 et cf. Liv. 39, 24—29, Diod. 29, 16 
7 Φιλίππω διαφορὰ ἐγένετο coni. Sch διαφορὰ Y ante Sch, 
διαφορᾷ Ὁ 8 περραιβίους Y, περρεβαίους O, corr. Ur in Ὁ 


ante 9 καιρῶν om. U* περραιβίας Y ante Sch, 
περρεβαίας O 10 κίντου O 11 τῶν περὶ add. de 
Boorius τὸν καικίλιον Y, τοῦ καικιλίου Sch vulgo 


12—90, 2] v. 22, 11,2 19 κρίσις Y BW, καὶ διαφορὰ (διαφ. 
compendio scriptum) O vulgo 13 παρ᾽ Εὐμένους Sch pro 
πορευομένους &x| ἐν Ὁ 
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καὶ τὰ ῥηθέντα περὶ τούτων ἐν Θετταλονίκῃ xol và δόξαντα 
τοῖς περὶ τὸν Καικίλιον. 

5 Ἢ γενομένη σφαγὴ διὰ Φιλίππου τοῦ βασιλέως iv Μαρω- 
νείᾳ. παρουσία πρεσβευτῶν ἐκ Ῥώμης καὶ τὰ προσταχϑέντα 
διὰ τούτων. αἰτίαι δι᾽ ἃς ἐγένετο Ῥωμαίοις πρὸς Περσέα 
πόλεμος. 

1088 6] Κατὰ τὴν Πελοπόννησον πρεσβευτῶν παρουσία παρά 
τε Πτολεμαίου τοῦ βασιλέως καὶ παρὰ Εὐμένους καὶ παρὰ 

7 Σελεύκου. καὶ τὰ δόξαντα τοῖς Ἀχαιοῖς ὑπέρ τε τῆς πρὸς 
Πτολεμαῖον συμμαχίας καὶ τῶν δωρεῶν τῶν προτεινομένων 10 

8 αὐτοῖς ὑπὸ τῶν προειρημένων βασιλέων. παρουσία Κοΐντου 
Καικιλίου καὶ μέμψις ὑπὲρ τῶν (κατὰ) Μακεδαίμονα διωῳ- 
κημένων. 

9 Ὡς Ἀρεὺς καὶ ᾿Αλκιβιάδης ὄντες τῶν ἀρχαίων φυγάδων 
ἐκ Λακεδαίμονος ἐπρέσβευσαν εἰς τὴν Ῥώμην καὶ κατηγορίαν 15 
ἐποιήσαντο Φιλοποίμενος καὶ τῶν ᾿Αχαιῶν. Ν 


Quae ex Polybii libro XXII. excerpenda et titulo Constan- 
tiniano περὶ πρέσβεων Ῥωμαίων πρὸς ἐϑνικούς sint inserenda. 


σι 


2] Ὅτι κατὰ τὴν ὀγδόην καὶ μ΄ ὀλυμπιάδα πρὸς ταῖς ο΄ 
(38,5 παρουσία ἐγένετο πρεσβευτῶν Ῥωμαίων εἰς Κλείτορα καὶ 30 
σύνοδος τῶν Ἀχαιῶν. καὶ οἱ ῥηϑέντες ὑπὸ ἀμφοτέρων λόγοι περὶ 
τῶν κατὰ Λακεδαίμονα πραγμάτων καὶ τὰ δόξαντα τοῖς ᾿ἀχαιοῖς. 

ταῦτα κεφαλαιωδῶς. 


1 ϑετταλονίκῃ Y ante Sch, rHaoydas " superscripto «c 
super prius ν Ὁ 8—6] v. cap. 13. 14. Hoc argumentum 
post 8 9 huius capitis esse ponendum docuit Sch 88s. O7 
U*: περὶ er: iin 4 πραχϑέντα U* 5 αἰτίαι Y Ur 
in U*, αἰτίας U* 7—13] v. cap. 7—10 10 zrolsueiov Y 
ante Sch, πτολεμαίου O 12 μέμψις Y ante Sch, μίψις O 
post μέμψις add. et del. καὶ X κατὰ add. Sch 14—16] v. 
cap. 11. 12 16 φιλιποίμενος U* 19—23 V 77"s., W 53's. 
N 83"s.,, U 321, Ur XLIIL Ea in fragmentis Polybianis non 
servata aut ab eclogario omissa sunt aut in codice arche 
erierunt; v. Liv. 39, 35, 5—37, Ni 224, 332 20 κλείτονα 
22 λακεδαιμονίαν N δόξατα W 
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"On μετὰ τὴν ἐν τῷ Κομπασίῳ τῶν ἀνθρώπων [ὃ 951 
ἐπαναίρεσιν δυσαρεστήσαντές τινες τῶν ἐν τῇ 4α- U^? 
χεδαίμονι τοῖς γεγονόσι καὶ νομίσαντες ὑπὸ τοῦ Φι- 

s λοποέμενος ἅμα τὴν δύναμιν καὶ τὴν προστασίαν κατα- 
λελύσϑαι τὴν “ακεδαιμονίων, ἐλθόντες εἰς Ῥώμην 
χατηγορίαν ἐποιήσαντο τῶν διῳκημένων καὶ τοῦ Φι- 
λοποίμενος. καὶ τέλος ἐξεπορίδσαντο γράμματα πρὸς ? 
τοὺς ἀχαιοὺς παρὰ Μάρκου “Μεπέδου τοῦ μετὰ ταῦτα 

ιϑγενηϑέντος ἀρχιερέως. τότε δὲ τὴν ὕπατον ἀρχὴν 
εἰληφότος" ὃς ἔγραφε τοῖς ᾿4χαιοῖς, φάσκων οὐκ ὀρϑῶς 3 
αὐτοὺς κεχειρικέναι τὰ κατὰ τοὺς “ακεδαιμονίους. 

ὧν πρεσβευόντων, εὐθέως ὃ Φιλοποίμην πρεσβευτὰς 4 


ττ---πϑόο............---- 


2—92, 23 X 83'—84", 0 159"--Ἰθθ", U* 5—8, Ur XXXVII; 
v. Btei 3588., BW Beitr. 888. 3 λακεϑαιμονία X, corr. X» 
4 φιλιποίμενος Y, oorr. Ur 5 καὶ τὴν] καὶ 10 6 τὴν 
Ur, τῆς Y Λακεδαιμονίων pro ῥωμαίων C. Wunderer coni. 
Polyb. Diss. inaug. Erl. 1885, 35 8s. BW 7 διῳκημένων ex 
διωκειμένων O 8 ἐξεπορήσαντο Y, corr. Ca 845 9 λεπίδου 
X"? Y Ur, ἐλπιδίου X, ἐλλεπίδου O, corr. BW; v. Dittenbergerum 
Hermes 1872, 135 et 'Di Fleckeis. annal. 1869, 126 12 κε- 
χειρηκέναι Y, corr. Ca 845 
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1089] καταστήσας τοὺς περὶ Νικόδημον τὸν ᾿Ηλεῖον 
ἐξέπεμψεν εἷς τὴν Ῥώμην. 

ὅ ΚΚΚατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον ἧκε καὶ παρὰ Πτο- [952 
λεμαίου πρεσβευτὴς Ζ΄ημήτριος ᾿4ϑηναῖος. ἀνανεωσό- 
μενος τὴν προὐπάρχουσαν συμμαχίαν τῷ βασιλεῖ πρὸς 5 

6 τὸ ἔϑνος τῶν ᾿4χαιῶν. (ὧν) προϑύμως ἀναδεξαμένων 
τὴν ἀνανέωσιν, κατεστάϑησαν πρεσβευταὶ πρὸς Πτο- 
λεμαῖον Πυκόρτας ὃ παρ᾽ ἡμῶν πατὴρ καὶ Θεοδωρίδας 
καὶ Ῥωσιτέλης Σικυώνιοι χάριν τοῦ δοῦναι τοὺς ὅρ- 
χους ὑπὲρ τῶν ᾿4χαιῶν καὶ λαβεῖν παρὰ τοῦ βασιλέως. 10 

7 ἐγενήϑη δέ τι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον πάρεργον μὲν 
ἴσως. ἄξιον δὲ μνήμης. μετὰ γὰρ τὸ συντελεσϑῆναι 
τὴν ἀνανέωσιν τῆς συμμαχίας. ὑπὲρ τῶν ᾿4χαιῶν ὑπε- 

8 δέξατο τὸν πρεσβευτὴν ὃ Φιλοποίμην" γενομένης δὲ 
παρὰ τὴν συνουσίαν μνήμης τοῦ βασιλέως, ἐπιβαλὼν 15 
ὁ πρεσβευτὴς πολλούς τινας διετίϑετο λόγους éyxo- 
μιάξων τὸν Πτολεμαῖον xa τινας ἀποδείξεις προ- 
ἐφέρετο τῆς τὲ περὶ τὰς κυνηγίας εὐχερείας καὶ τόλ- 
pus, ἑξῆς τε (τῆς) περὶ τοὺς ἵππους καὶ τὰ ὅπλα 

9 δυνάμεως καὶ τῆς ἐν τούτοις ἀσκήσεως. τελευταίῳ δ᾽ 30 
ἐχρήσατο μαρτυρίῳ πρὸς πίστιν τῶν εἰρημένων" ἔφη 
γὰρ αὐτὸν κυνηγετοῦντα ταῦρον βαλεῖν ἀφ᾽ ἵππου 
μεσαγκύλῳ. --- 


1 post περὶ add. τὸν U* Ur vulgo, om. Y Hw ἡλεῖον 
Y, corr. Ernestus auctore Ca 846 3 ἡχκε Y Be, ἧκεν Ur 
vulgo 6 ὧν add. Ur | 8 ó παρ᾿ Y Sch, ὅπερ Ur Ernestus, 
ὕσπερ Calc. Gro ὁ παρ᾽ ἡμῶν πατὴρ] ὁ πατὴρ ἡμῶν Rei 666, 
sed v. Sch VII 492 οὐ G. Bernhardyum paralip. synt. gr. Hal. 
1862, 10 9 Σωσιτέλης Rei l.c. Di σικώνιοι Y, σικώνιος 
O, corr. Ur 18 ὑπὲρ Y, ὑπὸ Rei 666, sed v. BW Beitr. ὃ 
18 εὐχείριαν (sic) Y, εὐχέρειαν O, εὐχειρίας Ur, corr. Hu 
19 τῆς add. Ca 846 22 ἀφ᾽ Hu auctore Sch, ἐφ᾽ Y Ur 
vulgo 28 Y? add.: ξήτει ἐν τῷ περὶ κυνηγίας 
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Ὅτι κατὰ τὴν Βοιωτίαν μετὰ τὸ συντελεσϑῆναι [4 
τὰς πρὸς ᾿ἀντίοχον Ρωμαίοις συνθήκας ἀποκοπεισῶν ue» 
τῶν ἐλπίδων πᾶσι τοῖς καινοτομεῖν ἐπιβαλλομένοις. 
ἄλλην ἀρχὴν καὶ διάϑεσιν ἐλάμβανον αἱ πολιτεῖαι. διὸ 2 

ὁ καὶ τῆς δικαιοδοσίας ἑλκομένης παρ᾽ αὐτοῖς σχεδὸν ἐξ 
εἴχοσι καὶ πέντ᾽ ἐτῶν, τότε λόγοι διεδίδοντο κατὰ τὰς 
πόλεις, φασκόντων τινῶν διότι δεῖ γίνεσϑαι διέξοδον 
x«l συντέλειαν τῶν πρὺς ἀλλήλους. πολλῆς δὲ περὶ 3 
τούτων ἀμφισβητήσεως ὑπαρχούσης διὰ τὸ πλείους 
εἶναι τοὺς χαχέκτας τῶν εὐπόρων, ἐγίνετό τι συν- 
1090] ἐργημα τοῖς τὰ βέλτισϑ᾽ αἱρουμένοις ἐκ ταὐτομάτου 
τοιοῦτον. ὃ γὰρ Τίτος ἐν τῇ Put πάλαι μὲν ἐσπού- 4 
δαξε περὶ τοῦ καταπορευϑῆναι τὸν Ζεύξιππον εἰς τὴν 
Βοιωτίαν, ἅτε κεχρημένος αὐτῷ συνεργῷ πρὸς πολλὰ 
15 χατὰ τοὺς ᾿ἀντιοχικοὺς καὶ Φιλιππικοὺς καιρούς. κατὰ 5 
δὲ τοὺς τότε χρόνους ἐξείργαστο γράψαι τὴν [958 
σύγχλητον τοῖς Βοιωτοῖς διότι δεῖ κατάγειν Ζεύξιππον 
καὶ τοὺς ἅμ᾽ αὐτῷ φυγόντας εἰς τὴν οἰκείαν. ὧν ὁ 
προσπεσόντων. δείσαντες οἱ Βοιωτοὶ μὴ κατελϑόντων 
Ὁ τῶν προειρημένων ἀποσπασϑῶσιν ἀπὸ τῆς Μακεδόνων 
εὐνοίας, βουλόμενοι κατακηρυχϑῆναι τὰς χρίσεις τὰς 
χατὰ τῶν περὶ τὸν Ζεύξιππον, ἃς ἦσαν πρότερον 


1—95, 15 X 84"—87', 0 160"—1627, U* 8—13, Ur XXXVIII; 
v. Stei 39, BW Beitr. 5 6 € Y, πέντε Ur vulgo, corr. Ben 
?88 BW, v. Hw Philol. 1859, 308 s. 10 καχέκτας Y ante 
Ur, χκαλέχκτας U* ἐγίνετο Y Hu (v. Hu E.Z. XXIII 5), 
ἐγένετο Ur vulgo 11 βέλτιστα Y, corr. Ben 285. BW, v. Hu 
Philol. 1859, 301 12 τῖτος Y Ur, τοιοῦτος X, rírog X" ante 
Sch 18 περὶ τὸ Na 358 Di, sed v. Hewlettium Americ. Journ. 
of Philol. 1891, 444 14 κεχρημένος Y ante Ur, κεχρημένους 
* — 18 ἀμφ᾽ αὐτῷ Y, ἀμφ᾽ αὐτῶν O, corr. Gro not. 441 
οἰχείαν Y ante Ca 847, οἰκίαν Ur 21 κατακηρυχϑῆναι Y 
Ur Sch, κατακυρωϑῆναι Ca 847 vulgo 22 rà» Y ante 
Ur, τὸν U* 
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7 αὐτοῖς ἐπιγεγραμμένοι, *** καὶ τούτῳ τῷ τρόπῳ τῶν 
δικῶν μίαν μὲν αὐτῶν κατεδίκασαν ἱεροσυλίας. διότι 
λεπίσαιεν τὴν τοῦ Ζιὸς τράπεξαν ἀργυρᾶν οὖσαν, μίαν 

8 δὲ ϑανάτου διὰ τὸν Βραχύλλου φόνον. ταῦτα δὲ διοι- 
κήσαντες οὐκέτι προσεῖχον τοῖς γραφομένοις, ἀλλ᾽ ἔπεμ- 5 
zov πρεσβευτὰς εἷς τὴν Ρώμην τοὺς περὶ Καλλίκριτον, 
φάσκοντες οὐ δύνασϑαι τὰ κατὰ τοὺς νόμους Qxovo- 

9 μημένα παρ᾽ αὑτοῖς ἄκυρα ποιεῖν. ἐν δὲ τοῖς καιροῖς 
τούτοις πρεσβεύσαντος αὐτοῦ τοῦ Ζευξίππου πρὺς τὴν 
σύγκλητον, οἱ Ῥωμαῖοι τὴν τῶν Βοιωτῶν προαίρεσιν 10 
ἔγραψαν πρός vs τοὺς Αἰτωλοὺς καὶ πρὸς ᾿4χαιούς, 

10 κελεύοντες κατάγειν Ζεύξιππον εἷς τὴν οἴκείαν. οἵ 
δ᾽ ᾿4χαιοὶ τοῦ μὲν (διὰ) στρατοπέδων ποιεῖσϑαι τὴν 
ἔφοδον ἀπέσχον, πρεσβευτὰς δὲ προεχειρίσαντο πέμπειν 
τοὺς παρακαλέσοντας τοὺς Βοιωτοὺς τοῖς λεγομένοις 15 
ὑπὸ τῶν Ῥωμαίων πειϑαρχεῖν καὶ τὴν δικαιοδοσίαν, 
καϑάπερ καὶ τὴν ἐν αὐτοῖς. οὕτω καὶ τὴν πρὸς αὐ- 

11 τοὺς ἐπὶ τέλος ἀγαγεῖν. συνέβαινε γὰρ καὶ τὰ πρὸς 
τούτους συναλλάγματα παρέλκεσϑαι πολὺν ἤδη χρόνον. 

1091 12] ὧν διακούσαντες οἱ Βοιωτοί, στρατηγοῦντος “[π- so 


1 αὐτοῖς Y Sch, αὐτοὶ Ur vulgo ἐπιγεγραμμένοι Hu 
auctore Sch pro ἔτι $70ytyo. * x *] lac. indieat Ca 847 et 
suppl. conventum  instaurarunt. atque iia restitutis $udiciis, 
cognitio celebrata est accusationum Zeurippi 1. 2 τῶν δικῶν 
Ur pro κωδίκων 8 ἀργυρᾶν Y* Sch, ἀργυρὰν O Ur vulgo 
7 οὐ Y ante Ca 1. ο., δὲ οὐ Ur 8 αὐτοῖς Y, corr. Be 
10 (κατὰ) vel (περὶ) τῶν Rei 668 12 κατάγειν] κατὰ γὴν 

οἰκείαν corr. ex οἰκίαν U* 18 δὲ Y, corr. Ben 985 
BW τοῦ Ur pro τῶν διὰ add. Ur 14 ἔφοδον Y Sch, 
κάϑοδον Ur vulgo προεχειρήσαντο O, προεχειρίσαντο ex προ- 
ἐχειρίσατο U* 15 παρακαλέσοντας Y ante Ur, παρακαλέσαν- 
τας U* 17 otro Y Ur vulgo, οὕτῳ O unde οὕτως Hw 
πρὸς Y ante Ur, πρὸ U* 18 τέλος ex τέλους Ὁ 19 τούτους 


T 0 
Y ante Ur, τουτ U* 
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zíov παρ᾽ αὐτοῖς, παραχρῆμα μὲν ὑπέσχοντο ποιήσειν 
τὰ παρακαλούμενα, μετ᾽ ὀλίγον δὲ πάντων ὠλιγώρησαν. 
διόπερ ὃ Φιλοποίμην. 'Ixzíov μὲν ἀποτεϑειμένου τὴν 13 
ἀρχήν. AAxérov δὲ παρειληφότος, ἀπέδωκε τοῖς airov- 

5 μένοις τὰ ῥύσια κατὰ τῶν Βοιωτῶν. ἐξ ὧν ἐγίνετο 14 
καταρχὴ διαφορᾶς τοῖς ἔϑνεσιν οὐκ εὐκαταφρόνητος. 
παραυτίχα γὰρ ἔλαχε κεν τῶν Μυρρίχου ϑρεμμάτων 15 
καὶ τοῦ Σίμωνος" καὶ περὶ ταῦτα γενομένης 6vuzAoxijc, 
οὐκέτι πολιτικῆς διαφορᾶς. ἀλλὰ πολεμικῆς ἔχϑρας 

1: ἐγένετο καταρχὴ καὶ προοίμιον. εἰ μὲν οὖν (ἡ) σύγ- 16 
κλητὸος προσέϑηχε τἀκόλουϑον περὶ τῆς καϑόδου [954 
τῶν περὶ τὸν Ζεύξιππον, ταχέως ἂν ἐξεκαύϑη πόλεμος" 
νῦν δ᾽ ἐκείνη τε παρεσιώπησεν., οἵ τε Μεγαρεῖς ἐπέ- 17 
ὄχον τὰ ῥύσια, διαπρεσβευσαμένων " τοῖς συναλλάγ- 

15 μασιν. --- 

Ὅτι ἐγένετο “υχίοις διαφορὰ πρὸς Ῥοδίους διὰ [ῦ 
τοιαύτας αἰτίας. x«9' oUg καιροὺς οἱ δέκα διῴκουν € 
τὰ περὶ τὴν ᾿“σίαν., τότε παρεγενήϑησαν πρέσβεις. παρὰ 
μὲν 'Pooíov Θεαίδητος καὶ Φιλόφρων, ἀξιοῦντες αὑτοῖς 

9 δοϑῆναι τὰ κατὰ Μυκίαν καὶ Καρίαν χάριν τῆς εὐνοίας 


2 ὀλιγώρησαν Y, corr. Ca 84 3 ἀποτιϑεμένου Y, corr. 
Rei 668 Be 6 κατ᾽ ἀρχῇ O, κατ᾽ ἀρχὴν U*, corr. U*" ad- 
dito 7o. 7 ἔλαχε Y Sch, ἔλαβε Ur vulgo, ἐπελάβοντο Rei 
668, ἐλάβετο coni. Sch * * x] lac. indicat Sch Μυρίχου 
Di 8 σίμωνος U** Ur, ciuovog Y 10 si Ur pro ἡ 
ἡ add. Ur 12 πόλεως X, corr. X^ 18 δ᾽ Y Hu, δὲ U* Ur 
vulgo 14 τὰ ῥύσια U** Ur, ταρύσια X, τἀῤῥύσια Ὁ 
* x «] lac. h. l. indicat Sch, post ῥύσια Ca 848, διαπρεσβευ- 
σάμενοι (πρὸς ἀμφοτέρους, καὶ τῶν Βοιωτῶν τὸ ἱκανὸν πεποιη- 
μένων) Sch 16—97, 7 X 877 —88", 0 102"--Ἰρῦν, U* 13—106, 
Ur XXXIX; v. Stei 39, BW Beitr. 5 19 ϑεαίτητος Y, 
corr. Ullrichius de Pol. fontibus Rhodiis cet. 78 coll. 29, 11, 2 
BW αὐτοῖς Y, corr. Be 20 λυκίαν U** Ur, λύκιαν Y 
καρύαν O 


e 


σι 


cs 


- 
í 
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καὶ προϑυμίας, iv παρέσχηνταν σφίσι κατὰ τὸν lvti- 
οχικὸν πόλεμον᾽ παρὰ δὲ τῶν ᾿Ιλιέων ἧκον Ἵππαρχος 
καὶ Σάτυρος. ἀξιοῦντες διὰ τὴν πρὸς αὑτοὺς oixsió- 
τητὰ συγγνώμην δοϑῆναι “Μυκίοις τῶν ἡμαρτημένων. 
ὧν οἱ δέκα διακούσαντες ἐπειράϑησαν ἑκατέρων στοχά- 
σασϑαι κατὰ τὸ δυνατόν. διὰ μὲν γὰρ τοὺς ᾿[Ιλιεῖς 
οὐθὲν ἐβουλεύσαντο περὶ αὐτῶν ἀνήκεστον. τοῖς δὲ 
Ῥοδίοις χαριξόμενοι προσένειμαν ἐν δωρεᾷ τοὺς Δ4υ- 
κίους. ἐκ ταύτης τῆς διαλήψεως ἐγενήϑη στάσις καὶ 
διαφορὰ τοῖς “υκίοις πρὸς αὐτοὺς τοὺς Ῥοδίους οὐκ 
εὐκαταφρόνητος. οἱ μὲν γὰρ lAisig ἐπιπορευόμενοι τὰς 
πόλεις αὐτῶν ἀπήγγελλον ὅτι παρήτηνται τὴν ὀργὴν 


1092] τῶν Ῥωμαίων καὶ παραίτιοι γεγόνασιν αὐτοῖς τῆς 


ἐλευϑερίας" οἱ δὲ περὶ τὸν Θεαίδητον ἐποιήσαντο τὴν 
ἀγγελίαν ἐν τῇ πατρίδι, φάσκοντες “υκίαν καὶ Καρίας 


᾿(τὰ) μέχρι τοῦ Μαιάνδρου δεδόσϑαι “Ῥοδίοις ὑπὸ 'Po- 


μαίων ἐν δωρεᾷ. λοιπὸν οἱ μὲν “ύκιοι πρεσβεύοντες 


ἧκον εἰς τὴν Ῥόδον ὑπὲρ συμμαχίας, οἱ δὲ Ῥόδιοι προ-" 


χειρισάμενοί τινας τῶν πολιτῶν ἐξαπέστελλον τοὺς δια- 
τάξοντας ταῖς κατὰ Μυκίαν καὶ Καρίαν πόλεσιν ὡς 
ἕκαστα δεῖ γενέσϑαι. μεγάλης δ᾽ οὔσης τῆς παραλ- 
λαγῆς περὶ τὰς ἑκατέρων ὑπολήψεις, ἕως μέν τινος 


1 παρέσχηνται σφίσι Y Ur vulgo ante Sch, παρέσχηνταί 
σφισι vulgo post Sch ante BW, v. 24, 9, 10 2 ἱλιξων Y 
ante Ur, ἰλιώων U* 3 αὐτοὺς Y, corr. Be 4 Avxioig 
Y ante Ca 848, λυκαίοις Ur 71 ἀνήκεστον U** Ur, 
ἀνίκεστον Y, ἀνείκεστον Ὁ 10 λυδίοις X, corr. Xm 
10. 11 οὐκ ἀν[καταφρόνητος O 11 ἱλιεῖς O 14 ϑεαίτητον 
Y, corr. Ullrichius l. c. 78 BW, v. ad p. 95,19 16 λυκίας Y, 
corr. Ur not. 55 Be καρύας Ὁ 16 τὰ add. Rei 668 
Sch μεάνδρου Y, corr. Ur 20 καρύαν Ὁ 21 μεγάλος 
δοὺξ, σπουδῆς τῆς παραλλαγῆς O (v. de Boorium Sitz.- Ber. d. 
preuf. Akad. d. Wiss. zu Berlin IX [1902], 155) 
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οὐ πᾶσιν ἔκδηλος ἦν ἡ διαφορὰ τῶν προειρημένων" 
ὡς δ᾽ εἰσελθόντες slg τὴν ἐκκλησίαν οἱ “ύκιοι διελέ- 10 
γοντο περὶ συμμαχίας, καὶ μετὰ τούτους Ποϑίων ὃ 
πρύτανις τῶν Ῥοδίων ἀναστὰς ἐφώτισε τὴν ἑκατέρων 

5 αἵρεσιν καὶ προσεπετίμησε τοῖς Δυκίοις *** πᾶν γὰρ 
ὑπομένειν ἔφασαν μᾶλλον ἢ ποιήσειν Ῥοδίοις τὸ προσ- 
ταττόμενον. 


B. OLYMP. 148, 1. 


L RES ITALIAE. 


10 Ὅτι κατὰ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς ἧκον sig τὴν [6 (9) 
Ῥώμην παρά τε τοῦ βασιλέως Εὐμένους πρεσβευ- C59 
ταὶ διασαφοῦντες τὸν ἐξιδιαχσμὸν τοῦ Φιλίππου τῶν 
ἐπὶ Θράκης πόλεων. καὶ παρὰ Μαρωνειτῶν οἱ φυ- [2 956 
γάδες κατηγοροῦντες καὶ τὴν αἰτίαν ἀναφέροντες τῆς 

1, αὑτῶν ἐκπτώσεως ἐπὶ τὸν Φίλιππον. ἅμα δὲ τούτοις 3 

1096] ᾿ἀϑαμᾶνες, Περραιβοί, Θετταλοί, φάσκοντες κομί- 

ξεόϑαι δεῖν αὑτοὺς τὰς πόλεις, ἃς παρείλετο Φίλιππος 


2 Αὐκιοι Gro not. 447 auctore Ca 848 pro ὁ δόδιοι 8 περὶ 
ναυμαχίας. ἤτοι συμμαχίας 0 4 eif. yid X ἐφήτησε 
Y, ἐφοίτησεν O, ἐζήτησε Ur vulgo, ἐξήτασε Hei 669, corr. 
Sch 6011. 30, 8, 1 v. 28, 13, 10 et fragm. 236 b xx] lac. 
indicat Ca '849, 'add. Rei 669 et Sch: ἐξέφαινον οὗτοι τὴν 
ἑαυτῶν γνώμην 6 ὑπομένειν Y Ur vulgo, ὑὕπομενειν (8. acc.) 
O, ózousvsiv vulgo post Be 10—98,11] X $88"— 89", 
0 163: — 164", U* 16 —18, Ur XL; v. Liv. 39, 24, θ88., Stei 39, 
BW Beitr. 6; 22, 1, 1. Ante hoc excerptum est in ὁ 
titulus περὶ πρέσβεων ἐθνῶν πρὸς ῥωμαίους: --- ἐκ τῆς πολυβίου 
ἱστορίας 12 ἐξοδιασμὸν Y, corr. Be 13 μαρωνιατῶν Y, 
μαρφυϊατῶν O, μαρωνιτῶν Ur, corr. Di, v. Steph. Byz. 
p. 434, 14 14 ἀνέφερον O 15 αὐτῶν Y, corr. Be 
16 ἀϑαμανὲς Y, ἀϑαμανεῖς O, corr. Ur περραιγοὶ Y, corr. 
Ur φάσκονες Ο 17 αὐτοὺς Y, corr. Be πόλλεις O 


Pornrxs. Hier. IV. 1 
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4 αὐτῶν χατὰ τὸν ᾿Δἀντιοχικὸν πόλεμον. ἧκον ὃὲ καὶ 
παρὰ τοῦ Φιλίππου πρέσβεις πρὸς ἅπαντας τοὺς κατη- 

5 γορήσαντας ἀπολογησόμενοι. γενομένων δὲ πλειόνων 
λόγων πᾶσι τοῖς προειρημένοις πρὸς τοὺς παρὰ τοῦ 
Φιλίππου πρεσβευτάς. ἔδοξε τῇ συγκλήτῳ παραυτίκα 
καταστῆσαι πρεσβείαν τὴν ἐπισκεψομένην τὰ κατὰ τὸν 
Φίλιππον καὶ παρέξουσαν ἀσφάλειαν τοῖς βουλομένοις 
κατὰ πρόσωπον λέγειν τὸ φαινόμενον καὶ κατηγορεῖν 

6 τοῦ βασιλέως. καὶ κατεστάϑησαν oí περὶ τὸν Κόιντον 
Καικίλιον καὶ Μάρκον Βαίβιον καὶ Τεβέριον Κλαύ- 
διον. --- 

7 Συνέβαινε τοὺς Αἰνίους πάλαι μὲν στασιάξειν., 
προσφάτως δ᾽ ἀπονεύειν τοὺς μὲν πρὸς Εὐμένη. τοὺς 
ὃὲ πρὸς Μακεδονίαν. 


IL. RES GRAECIAE. 


1 (10)] Ὅτι χατὰ τὴν Πελοπόννησον ὡς μέν. ἔτι Φιλο- 
V» ^ πρέμενος στρατηγοῦντος, εἴς ve τὴν Ῥώμην ἐξαπέ- 
στειλε πρεσβευτὰς τὸ τῶν ᾿“χαιῶν ἔϑνος ὑπὲρ τῆς 4ακε- 
δαιμονίων πόλεως πρός τὲ τὸν βασιλέα Πτολεμαῖον τοὺς 


3 ἀπολογησάμενοι Y, corr. Ur 4 τοῦ om. Ὁ 7 παρ- 
ὠξουσαν Ὁ 9 οἱ περὶ Y ante Ur, ὑπὲρ U* 9 κόινυτον 
X, corr. X7 10 τιβέριον Y*, corr. BW, v. Di Fleckeis. 


annal. 1869, 125 et Dittenbergerum Hermes 1872, 134 
χκλαύδιον Y Di, σεμπρώνιον Ur e Liv. 39, 24, 14 vulgo 
12—14 Suid. v. ἀπονεύειν; Pol. fragnentum agnovit Ur 263, 
huc rettulit Sch 19 post Αἰνίους add. καὶ τοὺς Μαρωνίτας 
Sch 13 δὲ Suid. corr. Ben 286. BW Σοφῃλεύμενῆ Suid., corr. 
Ur. Post hoc excerptum fragmentum 157 secundum Maur. 
Muellerum (progr. gymmn. Stendal. 1866, 21s.) Liv. 39, 28,2 
conferentem esset inserendum, si re vera esset Polybianum; 
v. BW Beitr. 11 16—106, 12 X 89*—97', 0 164* — 168", 
U* 18—33, Ur XLI; v. Diod. 29, 17, Stei 39, BW Beitr. 6 

16 ὡς μὲν Y Sch, del. Ur vulgo 
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ἀνανεωσομένους τὴν προὐὔπάρχουσαν αὐτῷ συμμαχίαν, 

ἐδηλώσαμεν, φηεὶν ὁ ΠΠολύβιος. κατὰ δὲ τὸν ἐνεστῶτα 3 
χρόνον. ᾿Αρισταίνου στρατηγοῦντος. οἵ τὲ παρὰ Πτολε- 
μαίου τοῦ βασιλέως (πρέσβεις ἧκον), ἐν Μεγάλῃ πόλει 

s τῆς συνόδου τῶν ᾿Αχαιῶν ὑπαρχούσης" ἐξαπεστάλχει δὲ 3 
(καὶ πρὸς τούτοις) ὁ βασιλεὺς Εὐμένης πρεσβευτάς, 
ἐπαγγελλόμενος ἑκατὸν καὶ εἴκοσι τάλαντα δώσειν τοῖς 
1097] ᾿“χαιοῖς, ἐφ᾽ ᾧ, δανειξομένων τούτων, ἐκ τῶν τό- 
xcov μισϑοδοτεῖσϑαι τὴν βουλὴν τῶν ᾿4χαιῶν ἐπὶ ταῖς 

19 χοιναῖς συνόδοις. ἧχον δὲ καὶ παρὰ Σελεύκου τοῦ 4 
βασιλέως πρεσβευταί, τήν Tt φιλίαν ἀνανεωσόμενοι 
χαὶ δεκαναΐαν μακρῶν πλοίων ἐπαγγελλόμενοι δώσειν 

τοῖς ᾿4χαιοῖς. ἐχούσης δὲ τῆς συνόδου πραγματικῶς. b 

πρῶτοι παρῆλϑον οἱ περὶ Νικόδημον τὸν ᾿Ηλεῖον [957 
καὶ τούς τε ῥηϑέντας ἐν τῇ συγκλήτῳ λόγους ὑφ᾽ αὑ- 
τῶν ὑπὲρ τῆς τῶν “Μακεδαιμονίων πόλεως διῆχϑον 

τοῖς ᾿4χαιοῖς καὶ τὰς ἀποχρίσεις ἀνέγνωσαν, ἐξ ὧν ἦν 6 
λαμβάνειν ἐκδοχὴν ὅτι δυσαρεστοῦνται μὲν καὶ τῇ τῶν 
τειχῶν συντελέσει" καὶ τῇ καταλύσει *** τῶν ἔν τῷ 


1 


οι 


2 ἐλέσαμεν O civ ὁ πολύβιος Y, del. Ur 8. ἀριστένου 
Y, eorr. Ur ἀ« πρέσβεις ἧκον add. Ur not. 56 Hu, πρέσβεις 
ἦλθον add. Ur vulgo μεγαλοπόλει Y, corr. Be — 6 καὶ πρὸς 
τούτοις add. BW (v. Fleckeis. annal. 1889, 68458), xol add. 
Ur vulgo ΤΟΥ ἕκατὸν καὶ sixoci] εἴκοσιν Diod. 1]. c. 
8 δανιξομένων Ὁ τόκων Y ante Ca 850, νόμων U*, τόμων 
Ur 9 μισϑοδοτεῖσθαι Y ante Ur, μισϑοδωτεῖσϑαι U* 
ixi Y ante Ur, ἐπὶ δὲ U* 18 τὴν σύνοδον Y, corr. Ur 
πραγματικὴν Y, corr. Ur 14 περὶ vixóvouov Y, περδνϊκόνομον 
ὃ, corr. Ur jAmov X, ἥλιον O, ἵλιον Ὁ", ἐλεῖον Ur, corr. 
Ur not. 56 Ca 850 15 τοὺς τηρηϑέντας Y, corr. Ur 
αὐτῶν Y, corr. Gro 17 ἣν Y, corr. Ur 19 συντελέσει Y, 
καϑαιρέσει Ur coll Diod. 29, 17 vulgo * * x] lac. indicat 
Ca 850, (τῆς πολιτείας, τῶν uiv μετὰ βίας ἐξαχϑέντων), τῶν (δ᾽) 
ἐν τῷ x14. BW 

1* 
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Κομπασίῳ διαφϑαρέντων, οὐ μὴν ἄκυρόν τι ποιεῖν. 
1 οὐθενὸς δ᾽ οὔτ᾽ ἀντειπόντος οὔτε συνηγορήσαντος, 
οὕτω πως παρεπέμφϑη. 
^ Μετὰ δὲ τούτους εἰσῆλθον οἵ παρ᾽ Εὐμένους πρέ- 
όβεις καὶ τήν vt συμμαχίαν τὴν πατρικὴν ἀνενεώσαντο 
καὶ τὴν ὑπὲρ τῶν χρημάτων ἐπαγγελίαν διεσάφησαν 
9 τοῖς πολλοῖς. καὶ πλείω δὲ πρὸς ταύτας (τὰς) ὑπο- 
ϑέσεις διαλεχϑέντες καὶ μεγάλην εὔνοιαν καὶ φιλαν- 
ϑρωπίαν τοῦ βασιλέως ἐμφήναντες πρὸς τὸ ἔϑνος, 
8 ((1] κατέπαυσαν τὸν λόγον. us9' oUg “πολλωνίδας ὃ 
(33,8) Σικυώνιος ἀναστὰς κατὰ μὲν τὸ πλῆϑος τῶν διδο- 
μένων χρημάτων ἀξίαν ἔφη τὴν δωρεὰν τῶν ᾿Αχαιῶν, 
2 χατὰ δὲ τὴν προαίρεσιν τοῦ διδόντος καὶ τὴν χρείαν. 
tlg ἣν δίδοται. πασῶν αἰσχίστην καὶ παρανομωτάτην. 
8 τῶν γὰρ νόμων κωλυόντων μηϑένα μήτε (τῶν) ἰδιω- 
τῶν μήτε τῶν ἀρχόντων παρὰ βασιλέως δῶρα λαμβά- 
νειν κατὰ μηδ᾽ ὁποίαν πρόφασιν. πάντας ἅμα δωρο- 
δοκεῖσϑαι προφανῶς. προσδεξαμένους τὰ χρήματα, πάν- 
τῶν εἷναι παρανομώτατον, πρὸς δὲ τούτοις αἴσχιστον 
4 ὁμολογουμένως. τὸ yàg ὀψωνιάξεσϑαι τὴν βουλὴν ὑπ᾽ 
1098] Εὐμένους xo9' ἕκαστον ἔτος καὶ βουλεύεσϑαι περὶ 
τῶν κοινῶν καταπεπωκότας οἱονεὶ δέλεαρ, πρόδηλον 
ὅ ἔχευν τὴν αἰσχύνην καὶ τὴν βλάβην. νῦν μὲν γὰρ Εὐ- 





1 τι Ur pro τε ποιοῦσιν Rei 670, ποιεῖν (ἐθέλουσιν) 
coni. BW 2 οὐθενὸς Y Sch, o9" ἑνὸς Ur, οὐδενὸς Ca 850 
vulgo et Di 3 otro O, unde οὕτως Hu 4 ἐπῆλθον Y, 
ἐσῆλλγον Ur, corr. Ca 850 εὐμενοῦς O 7 πλείους Y, corr. 
Gro τὰς àdd. Be secutus vestigia Rei 610 10 ἀπολλώνιος 
Y, corr. Sch coll. 22, 11, 6; 12, 1. 28, 6, 2 14 δίδονται Y, 
corr. Rei 670 Sch 15 μηϑένα Y, O" addito yo', μηδένα O 
Ernestus Di τῶν add. BW ἰδιώτην coni. Hw 21 ante 
xoc9' add. καὶ Ὁ 22 καταπεπτωπότας Y, corr. Ur 
28 ἔχει Ὁ 
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μένη διδόναι χρήματα, μετὰ δὲ ταῦτα Προυσίαν δώ- 
όσειν, καὶ πάλιν Σέλευκον. τῶν δὲ πραγμάτων ἔναν- 6 
τίαν φύσιν ἐχόντων τοῖς βασιλεῦσι καὶ ταῖς δημοκρα- 
τίαις, καὶ τῶν πλείστων καὶ μεγίστων διαβουλίων αἰεὶ 
5 γινομένων (περὶ τῶν) πρὸς τοὺς βασιλεῖς ἡμῖν δια- 
φερόντων. φανερῶς ἀνάγκη δυεῖν ϑάτερον ἢ τὸ τῶν 7 
βασιλέων λυσιτελὲς ἐπίπροσϑεν γίνεσθαι τοῦ (κατ᾽) 
ἐδίαν συμφέροντος ἢ τούτου μὴ συμβαίνοντος ἀχαρί- [98 
στους φαίνεσϑαι πᾶσιν. ἀντιπράττοντας τοῖς αὑτῶν 
1» μισϑοδόταις. διὸ μὴ μόνον ἀπείπασϑαι παρεχάλει τοὺς 8 
᾿Αχαιούς, ἀλλὰ καὶ μισεῖν τὸν Εὐμένη διὰ τὴν ἐπίνοιαν 
τῆς δόσεως. 
Μετὰ δὲ τοῦτον ἀναστὰς Κάσσανδρος «Αἰγινήτης 9 
ἀνέμνησε τοὺς ᾿4χαιοὺς τῆς Αἰγινητῶν ἀκληρίας. ἧ 
15 περιέπεσον διὰ τὸ μετὰ τῶν ᾿Δ4χαιῶν συμπολιτεύεσϑαι. 
ὅτε Πόπλιος Σολπίκιος ἐπιπλεύσας τῷ στόλῳ πάντας 
ἐξηνδραποδίσατο τοὺς ταλαιπώρους Αἰγινήτας" ὑπὲρ 10 
ὧν διεσαφήσαμεν, τίνα τρόπον Αἰτωλοί, κύριοι γενό- 
μενοι τῆς πόλεως κατὰ τὰς πρὸς Ρωμαίους συνϑήκας, 
:ο ᾿“ττάλῳ παραδοῖεν, τριάκοντα τάλαντα παρ᾽ αὐτοῦ λα- 





1 δώσειν Y ante Ur, σώσειν Ὁ" 8 τοῖς Ὁ Be, τοῖς τε 


Y Ur vulgo βασιλεῦσι Y Be, βασιλεῦσιν Ur vulgo 
ταῖς δημοκράταις Y, corr. Ur 4 διαβουλιῶν Y, corr. Ca 851 
ἀεὶ IA 5 περὶ τῶν add. Ur 6 óvoiv Y, corr. BW 


Fleckeis. annal. 1884, 115 7.8 (κατ᾽) ἰδίαν BW, ἰδίᾳ Y 

9 αὐτῶν Y, corr. Be 10 ἀπειπάσϑαι Y Ur, ἀπειπᾶσϑαι O, 
corr. Ca 851 18 πάσανδρος Y, πᾶσανδρος O, κάσανδρος Ur, 
corr. Di 14 αἰγινητῶν Y ante Ur, αἰγηνιτῶν U* ῃ Ur 
pro ἢ 16 ὅτι Y, ὅτι τε Ur, corr. Rei 610 Sch πόπλιος 
Ur, τὸ πλῆϑος Y σολπίκιος Y Di, σουλπίκιος Ur vulgo 

17 ταλαιπώρους U** Ur, ταλαιπόρους Y 18 διεσαφήσαμεν] 
libri noni vel decimi loco deperdito (v. 9,42,5), v. C. Muellerum, 
Aegineticorum liber, Berol. 1817, 192 19 post συνϑήκας 
distinguit Kei 670 Sch commate post πόλεως deleto auctore 


Ca 851 20 4 Y 
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11 βόντες. ταῦτ᾽ οὖν τιϑεὶς τοῖς ᾽4χαιοῖς πρὸ ὀφθαλμῶν 
ἠξίου τὸν Εὐμένη μὴ διάφορα προτείνοντα ϑηρεύειν 
τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν εὔνοιαν, ἀλλὰ τὴν πόλιν ἀποδιδόντα 
τυγχάνειν πάντων τῶν φιλανϑρώπων ἀναντιρρήτως. 

12 τοὺς δ᾽ ᾿4χαιοὺς παρεκάλει μὴ δέχεσϑαι τοιαύτας δω- 
ρεάς, δι᾿ ὧν φανήσονται καὶ τὰς εἰς τὸ μέλλον ἐλπέδας 
ἀφαιρούμενοι τῆς «Αἰγινητῶν σωτηρίας. 

18 Τοιούτων δὲ γενομένων λόγων, ἐπὶ τοσοῦτον παρ- 
ἕστη τὸ πλῆϑος ὥστε μὴ τολμῆσαι μηϑένα συνειπεῖν 
τῷ βασιλεῖ, πάντας δὲ μετὰ κραυγῆς ἐχβαλεῖν τὴν προ- 

1099] τευνομένην δωρεάν, καίτοι δοκούσης αὐτῆς ἔχειν 
τι δυσαντοφϑάλμητον διὰ τὸ πλῆϑος τῶν προτεινο- 
μένων χρημάτων. 

9 (12)] "Exi δὲ τοῖς προειρημένοις εἰσήχϑη τὸ περὶ 

P" Y Πτολεμαίου διαβούλιον" ἐν à προκληϑέντων τῶν 
ἀποσταλέντων πρεσβευτῶν ὑπὸ τῶν ᾿4χαιῶν πρὸς Ilvo- 
λεμαῖον, προελϑὼν “υκόρτας μετὰ τῶν πρεσβευτῶν 
ἀπελογίσδατο πρῶτον μὲν τίνα τρόπον καὶ δοῖεν καὶ 

8 λάβοιεν τοὺς ὅρκους ὑπὲρ τῆς συμμαχίας, εἶτα (δι)ότι 
κομίζοιεν δωρεὰν κοινῇ τοῖς ᾿4χαιοῖς ἑξακισχίλια μὲν 
ὅπλα χαλκᾶ πελταστικχά. διακόσια δὲ τάλαντα voul- 

4 ὅματος ἐπισήμου χαλκοῦ" πρὸς δὲ τούτοις ἐπήνεσε τὸν 
βασιλέα καὶ βραχέα περὶ τῆς εὐνοίας αὐτοῦ καὶ προ- 
ϑυμίας τῆς εἰς τὸ ἔϑνος εἰπὼν κατέστρεψε τὸν λόγον. 


5 ἐφ᾽ οἷς ἀναστὰς ὁ τῶν ᾽᾿Δχαιῶν στρατηγὸς ᾿Δρίσταινος [989 


5 δὲ Y, corr. Ben 288 BW . 6 τὰς O* Ur, τοὺς Y 

9 μηδένα Ernestus Di 14 εἰσῆχϑαι (Y), corr. Ur περὶ Hu, 
παρὰ Y, παρὰ τοῦ U* Ur, περὶ τοῦ Sch 18 ἀπελογίσατο 
O ante Ca 852, ἀπελογήσατο Y Ur 19 post ὄρκους add. Y 
παρὰ τῶν ἀχαιῶν, del. Ur, post δοῖεν iransponit Sch 

διότι Hu commient. Fleckeis. 91 BW, ὅτι Y 21 χαλκᾶ Y* 
Sch, χαλκὰ U* Ur vulgo 29 ἐπισίμου Y, corr. Ur 
ἐπαίνεσε Ὁ 23 βραχέα Ur, χαβρέα Y 


5 
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ἤρετο τόν τε παρὰ τοῦ Πτολεμαίου πρεσβευτὴν καὶ 
τοὺς ἐξαπεσταλμένους ὑπὸ τῶν ᾿4χαιῶν ἐπὶ τὴν ἀνα- 
νέωσιν, ποίαν ἧκε συμμαχίαν ἀνανεωσάμενος. οὐδενὸς 6 
δ᾽ ἀποκρινομένου, πάντων δὲ διαλαλούντων πρὸς ἀλ- 
5λήλους, πλῆρες ἦν τὸ βουλευτήριον ἀπορίας. ἦν δὲ τ 
τὸ ποιοῦν τὴν ἀλογίαν τοιοῦτον. οὐσῶν καὶ πλειόνων 
συμμαχιῶν τοῖς ᾿4χαιοῖς πρὸς τὴν Πτολεμαίου βασι- 
λείαν. καὶ τούτων ἐχουσῶν μεγάλας διαφορὰς κατὰ 
τὰς τῶν καιρῶν περιστάσεις, οὔϑ᾽ ὃ παρὰ τοῦ ἤτολε- 8 
19» μαίου πρεσβευτὴς οὐδεμίαν ἐποιήσατο διαστολήν, ὅτ᾽ 
ἀνενεοῦτο, καϑολικῶς δὲ περὶ τοῦ πράγματος ἐλάλησεν. 
οὔϑ᾽ οἱ πεμφϑέντες πρέσβεις, ἀλλ᾽ ὡς μιᾶς ὑπαρχούσης 9 
αὐτοί τε τοὺς ὅρκους ἔδοσαν καὶ παρὰ τοῦ βασιλέως 
ἔλαβον. ὅϑεν προφερομένου τοῦ στρατηγοῦ πάσας τὰς 10 
15 συμμαχίας καὶ κατὰ μέρος ἐν ἑχάστῃ διαστελλομένου. 
μεγάλης οὔσης διαφορᾶς, ἐξήτει τὸ πλῆϑος εἰδέναι 
1100] ποίαν ἀνανεοῖτο συμμαχίαν. οὐ δυναμένου δὲ 11 
λόγον ὑποσχεῖν οὔτε τοῦ Φιλοποίμενος, ὃς ἐποιήσατο 
στρατηγῶν τὴν ἀνανέωσιν, οὔτε τῶν περὶ τὸν “υκόρταν 
8. τῶν πρεσβευσάντων sig τὴν ᾿4λεξάνδρειαν. οὗτοι μὲν 12 
ἐσχεδιακότες ἐφαίνοντο τοῖς κοινοῖς πράγμασιν, ὃ δ᾽ 


1 εἴρετο Y Ur, εἴρετον U*, corr. Sch 2 ἐξαπεσταλμένους 
Y ante Ur, ἐξαπελσταλμένους U* 8 ποίαν Y* Sch, moi«v 
Ur vulgo ἀνανεωσόμενος Y, corr. Rei 670 Be 4 &moxgi- 
vou£vov Y Hw, ἀποκριναμένου U* Ur vulgo 6 ἀλογίαν Y 
ante Ca 852, ἀναλογίαν U* Ur 6 τοιοῦτον. οὐσῶν Di, 
τοιούτων οὐσῶν Y Ur, ὅτι οὐσῶν Ca 852 vulgo 8 κατὰ Ur 
pro καὶ 10 ὁ δὲ μίαν O 10. 11 ὅταν ἐνεοῦτο U*, ὅτ᾽ αὖ 
died X) ἐνεοῦτο (ἑνοῦτο ΟἹ) (Y) (v. de Boorium 1. c. p. 159), 
«v ἀνενεοῦτο Ur, corr. Gro"? Be 18 ἔδωσαν Y, ἔδωκαν Ur, 
corr. Sch 17 ἀνανέοιτε Y, ἀνανέοιτο Ur, corr. Ca 852 
18 οὐ τὲ X, οὐ δὲ Y, corr. Ur ὃς pro ὡς Ur 21 ἐνεσχε- 
διακότες coni. Be 
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"oíovawog μεγάλην ἐφείλκετο φαντασίαν ὡς μόνος 
εἰδὼς τί λέγει, καὶ τέλος οὐκ εἴασε κυρωϑῆναι τὸ δια- 
βούλιον, ἀλλ᾽ εἰς ὑπέρϑεσιν ἤγαγε (διὰ) τὴν προειρη- 
18 μένην ἀλογίαν. τῶν δὲ παρὰ τοῦ Σελεύκου πρέσβεων 
εἰσελϑόντων, ἔδοξε τοῖς ᾿4χαιοῖς τὴν μὲν φιλίαν ἀνα- s 
νεώσασϑαι (πρὸς) τὸν Σέλευκον, τὴν δὲ τῶν πλοίων 
14 δωρεὰν κατὰ τὸ παρὸν ἀπείπασϑαι. καὶ τότε μὲν περὶ 
τούτων βουλευσάμενοι διέλυσαν εἰς τὰς ἰδίας ἕκαστοι 
πόλεις. 
10 (13)] Μετὰ δὲ ταῦτα. τῆς πανηγύρεως Gxuafov- 
dnd σης. ἦλθε Κόιντος Καικίλιος ἐκ Μακεδονίας. 
ἀνακάμπτων ἀπὸ τῆς πρεσβείας ἧς ἐπρέσβευσε πρὸς 
Φίλιππον. καὶ συναγαγόντος ᾿“ρισταίνου τοῦ στρα- 
τηγοῦ τὰς ἀρχὰς εἷς τὴν τῶν ᾿Αργείων πόλιν, εἰσελθὼν 
ὁ Κόιντος ἐμέμφετο. φάσκων αὐτοὺς βαρύτερον καὶ 
πικρότερον τοῦ δέοντος κεχρῆσϑαι τοῖς “ακεδαιμονίοις, 
καὶ παρεκάλει διὰ πλειόνων διορϑώσασϑαι τὴν [960 
8 προγεγενημένην ἄγνοιαν. ὃ μὲν οὖν ᾿Αρίσταινος εἷχε 
τὴν ἡσυχίαν, δῆλος ὧν ἐξ αὐτοῦ τοῦ σιωπᾶν ὅτι δυσ- 
αρεστεῖται τοῖς ὠφκονομημένοις καὶ συνευδοκεῖ τοῖς ὑπὸ so 
4 Καικιλίου λεγομένοις᾽ ὁ δὲ Διοφάνης ὃ Μεγαλοπολίτης. 
ἄνθρωπος στρατιωτικώτερος ἢ πολιτικώτερος, ἀναστὰς 


0 


-—4 


τῷ 


—^ 


5 


1 ἐφείλκετο Y (ἐφείλετο x super & superscripto X, v. de 
Boorium 1]. c. p. 159) ante Ca 852, ἐφείλετο U* Ur 8 ἤγαγε 
Y ante Ca 852, ἤγαγεν U* Ur διὰ add. Hei 6170 Sch 
4 ἀλογίαν Y ante Ca 852, ἀναλογίαν Ὁ" Ur 6 πρὸς add. 
Ur 8 διελύϑησαν Di, sed v. Rei 6108. ἕκαστος Ὁ 
11 μακεδονίας Gro not. 447 pro λακεδαιμονίας 13 συναγα- 
γώντος Ὁ 16 ἐμέμφετο φάσκων αὐτοὺς βαρύτερον Rei 671 
Sch (v. 22, 1, 8), ἐμέμνητο φάσκον (φάσκοντος U*) αὐτοῦ (αὐ- 
τοὺς X) βαρύτερον Y, ἐμέμνητο, φάσκοντος αὐτοῦ βαρύτερον Ur 
vulgo, om. Ὁ 17 διὰ πλειόνων bis in Χ 19 δυσσαρεστεῖται 
O0 20 ὠκονουμένοις Y, corr. Gro 229 πολιτικότερος O 
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οὐχ oiov ἀπελογήϑη τι περὶ τῶν ᾿Αχαιῶν. ἀλλὰ καὶ 
προσυπέδειξε τῷ Καικιλίῳ διὰ τὴν πρὸς τὸν Φιλο- 
ποίμενα παρατριβὴν ἕτερον ἔγκλημα κατὰ τῶν Ayo. 
ἔφη γὰρ οὐ μόνον τὰ κατὰ Μακεδαίμονα κεχειρίσϑαι 
5 χαχῶς, ἀλλὰ καὶ τὰ κατὰ Μεσσήνην ἦσαν δὲ περὶ τῶν 
1101] φυγαδικῶν τοῖς Μεσσηνίοις ἀντιρρήσεις τινὲς πρὸς 
ἀλλήλους περὶ τὸ τοῦ Τίτου διάγραμμα καὶ τὴν τοῦ 
Φιλοποίμενος διόρϑωσιν. ὅϑεν ὁ Καικίλιος, δοκῶν ἔχειν 
xci τῶν xciv αὐτῶν τινας ὁμογνώμονας. μᾶλλον 
10 ἡγανάκτει τῷ μὴ κατακολουϑεῖν ἑτοίμως τοῖς ὑπ᾽’ αὐ- 
τοῦ παρακαλουμένοις τοὺς συνεληλυϑότας. τοῦ δὲ Φι- 
λοποίμενος καὶ Μυκόρτα, σὺν (δὲ) τούτοις 'ἄρχωνος. 
πολλοὺς καὶ ποικέλους διαϑεμένων λόγους ὑπὲρ τοῦ 
καλῶς μὲν διῳκῆσϑαι τὰ κατὰ τὴν Σπάρτην καὶ συμ- 
15 φερόντως αὐτοῖς μάλιστα τοῖς Δακεδαιμονίοις. ἀδύνα- 
τον δ᾽ εἶναι τὸ κινῆσαί τι τῶν ὑποκειμένων ἄνευ τοῦ 
παραβῆναι καὶ τὰ πρὸς τοὺς ἀνθρώπους δίκαια καὶ τὰ 
πρὸς τοὺς ϑεοὺς ὅσια, μένειν ἔδοξε τοῖς παροῦσιν ἐπὶ 
τῶν ὑποκειμένων καὶ ταύτην δοῦναι τῷ πρεσβευτῇ 
9) τὴν ἀπόκρισιν. ὁ δὲ Καικίλιος δρῶν τὴν τούτων προ- 
αίρεσιν, ἠξίου τοὺς πολλοὺς αὑτῷ συναγαγεῖν εἰς éx- 
κλησίαν. οἱ δὲ τῶν yov ἄρχοντες ἐκέλευον αὐτὸν 
δεῖξαι τὰς ἐντολάς. ἃς εἶχε παρὰ τῆς συγκλήτου περὶ 
τούτων. τοῦ δὲ παρασιωπῶντος, οὐκ ἔφασαν αὐτῷ 
3 συνάξειν τὴν ἐκκλησίαν᾽ τοὺς γὰρ νόμους οὐκ ἐᾶν. 





5 μεσήνην Y, corr. Ur 6 φυγάδων Na 360, sed v. Rei l.c. 
et Glaserum l. c. 4988. μεσσινίοις O 7 περὶ τὸ (τὸ X") 
τοῦ τίτου Y, περϊέλοι τουτὶ τὸ O 11 τοὺς δ g. O. 12 δὲ 
add. Ur 14 διῳκεῖσθϑαι Y, corr. Ca 853 17 ἀνϑρώ- 
zovg—18 πρὸς τοὺς om. Ὁ 21 αὑτῷ Be, αὐτῶν Y, αὐτὸν 
Ur in marg., αὐτοὺς Ca 853, αὐτῷ Sch 23 παρὰ του O, 
τῆς GvyxA add. Om 24 τοῦ] τὰ O παρασιω!ωπῶντος Ὁ 


σι 


10 
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ἐὰν μὴ φέρῃ τις ἔγγραπτα παρὰ τῆς συγκλήτου. περὶ 

13 ὧν οἴεται δεῖν συνάγειν. ὃ δὲ Καικίλιος ἐπὶ τοσοῦτον 
ὠργίσϑη διὰ τὸ μηϑὲν αὐτῷ συγχωρεῖσϑαι τῶν ἀξιου- 
μένων, ὥστ᾽ οὐδὲ τὴν ἀπόκρισιν ἠβουλήϑη δέξασϑαι 

14 παρὰ τῶν ἀρχόντων. ἀλλ᾽’ ἀναπόχριτος ἀπῆλθεν. οἱ 5 
δ᾽ ᾿4“χαιοὶ τὴν αἰτίαν ἀνέφερον καὶ τῆς πρότερον παρ- 
ουσίας ἅμα τῆς Μάρκου τοῦ Φολουίου καὶ τῆς τότε 
τῶν περὶ τὸν Καικίλιον ἐπὶ τὸν ᾿ἀρέσταινον καὶ τὸν [96] 
ΖΔήιοφάνην, ὡς τούτους ἀντισπαδαμένους διὰ τὴν ἀντι- 

15 πολιτείαν τὴν πρὸς τὸν Φιλοποίμενα" καί τις ἦν ὑπο-- 10 
ψία τῶν πολλῶν πρὺς τοὺς προειρημένους ἄνδρας. καὶ 
τὰ μὲν κατὰ Πελοπόννησον ἐν τούτοις ἦν. 
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11 (15)] Ὅτι τῶν περὶ τὸν Καικίλιον ἀνακεχωρηκότων 15 

deu ἐκ τῆς Ελλάδος καὶ διασεσαφηκότων τῇ 6vy- 
κλήτῳ περί τε τῶν κατὰ Μακεδονίαν καὶ τῶν κατὰ 
Πελοπόννησον, εἰσῆγον εἷς τὴν σύγκλητον τοὺς περὶ 

2 τούτων (παρα)γεγονότας πρεσβευτάς. εἰσελϑόντων δὲ 
πρῶτον τῶν παρὰ τοῦ Φιλίππου καὶ παρ᾽ Εὐμένους, 530 


1 φέρῃ U** Ur, gs Y 8. ὠργίσϑαι O μηϑὲν (ex 
μηδὲν O) Y Ur Hw, μηδὲν Ernestus Sch Di 6 àv ἀπόκριτος 
Y, ἀναπόκριτον O, corr. Ur 6 παρουσίας Y Hei 6118. Sch, 
παρρησίας Ur vulgo 7 ἅμα τῆς Sch, ἅμα τοῦ Y, τῆς ἅμα τοῦ 
Ur, τῆς κατὰ τοῦ Ur not. 57, τῆς Ca 854 φλαυίου O, corr. O» 
addito εἶχε (scil. archetypus) 8 τῶν Y Ca 854, τὸν U* sed 
deletum, om. Ur 12 πελοπόννησον Y ante Ur, πελοπόνησον 
Ue 15—109, 28 X 977 —1007, 0 168"—170", U* 33—39, Ur 
XLII; v. Liv. 39, 33, Ste; 39, BW Beitr. 6 18 πελοπόννησον 
Y ante Ur, πελοπόνησον U* . 19 γεγονότας Y, corr. Rei 618 Di 
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ἔτι δὲ τῶν ἐξ Aivov καὶ Μαρωνείας. φυγάδων, καὶ 
ποιησαμένων τοὺς λόγους ἀκολούϑως τοῖς ἐν Θεττα- 
Aovíxg ῥηϑεῖσιν ἐπὶ τῶν περὶ τὸν Καικίλιον, ἔδοξε τῇ 3 
συγκλήτῳ πέμπειν πάλιν ἄλλους πρεσβευτὰς πρὸς τὸν 
5 Φίλιππον τοὺς ἐπισκεψομένους πρῶτον μὲν εἰ παρα- 
κεχώρηκε τῶν ἐν (Θετταλίᾳ καὶ) Περραιβίᾳ πόλεων 
1108] κατὰ τὴν τῶν περὶ τὸν Καικίλιον ἀπόκρισιν, εἶτα 4 
τοὺς ἐπιτάξοντας αὐτῷ τὰς φρουρὰς ἐξάγειν ἐξ Alvov 
καὶ Μαρωνείας, καὶ συλλήβδην ἀποβαίνειν ἀπὸ τῶν 
10 παραϑαλαττίων τῆς Θράκης ἐρυμάτων καὶ τόπων καὶ 
πόλεων. μετὰ δὲ τούτους εἰσῆγον τοὺς ἀπὸ Πελο- [5 962 
ποννήσου παραγεγονότας. οἵ τε γὰρ ᾽4χαιοὶ πρεσβευ- 6 
τὰς ἀπεστάλκεισαν τοὺς περὶ ᾿“πολλωνίδαν τὸν Σικυώ- 
νιον δικαιολογησομένους πρὸς τὸν Καικίλιον ὑπὲρ τοῦ 
1 μὴ λαβεῖν αὐτὸν ἀπόκρισιν καὶ καϑόλου διδάξοντας 
ὑπὲρ τῶν κατὰ “ακεδαίμονα πραγμάτων. ἔκ τε τῆς 7 
Σπάρτης ᾿“ρεὺς καὶ ᾿Αλκιβιάδης ἐπρέσβευσαν" οὗτοι δ᾽ 
ἦσαν τῶν ἀρχαίων φυγάδων τῶν ὑπὸ τοῦ Φιλοποί- 
μενος καὶ τῶν ᾿4χαιῶν νεωστὶ χατηγμένων εἷς τὴν 
30 οἰκείαν. ὃ καὶ μάλιστα τοὺς ᾿Αχαιοὺς εἰς ὀργὴν ἦγε 8 
τῷ δοκεῖν, μεγάλης οὔσης καὶ προσφάτου τῆς εἰς τοὺς 
φυγάδας εὐεργεσίας, ἐξ αὐτῆς ἐπὶ τοσοῦτον ἀχαριστεῖ- 


1 μαρωνίας Y, corr. Ernestus 5 παρακεχώρηκε Y Ur 
not. 54 Sch, παρακεχώρηκεν Ur vulgo 6 Θετταλίᾳ καὶ add. 
Tillmanns l.c. 60 coll. Liv. 39, 33, 3 1 τῶν Y ante Ur, 


om. U* τὸν Y ante Ur, τῶν U* ἀπόκρισιν U* Ur, ἐπί- 
χρίσιν Y εἶτα Ur, εἶτ᾽ εἰ X, εἶτ᾽ sig O, εἰτἀεὶ U* 

8 rovg om. Di ἐπιτάξαντας Y, corr. Ur 9 μαρωνίας 
Y Ur, corr. Ur in U* ante Ernestum 10 παρὰ ϑαλαττίων 
Χ 11 πελοπονήσου Ὁ 18 ἀπεστάλκησαν Y, corr. Ur 

14 δικαιολογησομένους Y ante Ca 855, δικαιολογηθϑησομένους 
0, δικαιολογησαμένους Ur 11 ἀρεὺς καὶ Ur pro ἀρεῦσαι 
ἀλκιβιάδες Ὁ δ᾽ Y Hu, δὲ Ur vulgo 20 ἀρχαίους Y, 
corr. Ur 21 τῷ pro τοῦ Ur ᾿ 


(23,192) 
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σϑαι παρ᾽ αὐτοῖς ὥστε καὶ καταπρεσβεύειν καὶ κατη- 
γορίαν ποιεῖσϑαι πρὸς τοὺς κρατοῦντας τῶν ἀνελπέστως 
αὐτοὺς σωσάντων καὶ καταγαγόντων εἷς τὴν πατρίδα. 
12(16)| ποιησαμένων δὲ καὶ τούτων zoóg ἀλλήλους ἐκ 
συγκαταϑέσεως τὴν δικαιολογίαν, καὶ διδασκόν- 
τῶν τὴν σύγχλητον τῶν μὲν περὶ τὸν ᾿“πολλωνίδαν 
τὸν Σιχυώνιον ὡς ἀδύνατον εἴη τὸ παράπαν ἄμεινον 
χειρισϑῆναι τὰ κατὰ τὴν Σπάρτην ἢ νῦν κεχείρισται 
διὰ τῶν ᾿Αχαιῶν καὶ διὰ Φιλοποίμενος. τῶν δὲ περὶ 
τὸν ᾿4ρέα τἀναντία πειρωμένων λέγειν καὶ φασκόντων 
πρῶτον μὲν καταλελύσϑαι τὴν τῆς πόλεως δύναμιν 
ἐξηγμένου τοῦ πλήϑους μετὰ βίας. εἶτ᾽ ἐν αὐτοῖς ἐπι- 
σφαλῆ καὶ ἀπαρρησίαστον καταλείπεσϑαι τὴν πολιτείαν. 
ἐπισφαλῆ μὲν ὀλίγοις οὖσιν καὶ τούτοις τῶν τειχῶν 
περιῃρημένων. ἀπαρρησίαστον δὲ διὰ v0 μὴ μόνον 


τοῖς κοινοῖς δόγμασιν τῶν ᾿4χαιῶν πειϑαρχεῖν, ἀλλὰ 


καὶ κατ᾽ ἰδίαν ὑπηρετεῖν τοῖς ἀεὶ καϑισταμένοις ἄρ- 


1104 4] χουσιν, διαχούσασα καὶ τούτων ἡ σύγκλητος ἔκρινε 


τοῖς αὐτοῖς πρεσβευταῖς δοῦναι καὶ περὶ τούτων ἐν- 


TOoÀdg, καὶ κατέστησεν πρεσβευτὰς ἐπὶ τὴν (Μακεδονίαν : 


καὶ τὴν) Ελλάδα τοὺς περὶ Ἄππιον Κλαύδιον. 


1 παρ᾽ αὐτῶν Rei 613, sed v. Sch et Krebsium D. Prüpos. 
cet. 53s. 8 δοσάντων Ὁ D συγκαϑέσεως Heil. c., sed v. 
Sch 1 ἀδύνατον Di, αὖ δυνατὸν Y, οὐκ àv δυνατὸν Ur 
vulgo 8 5 X, ἡ U* (Ur), ἣ O, corr. Ca 855 9 δὲ Sch pro 
τὲ 11 καταλελύσθαι Y* Be, καταλελῦσϑαι Ur vulgo 
19 εἶτ᾽ ἐν] εἶτ᾽ oov Sch 18 καὶ &z«ge.— 14 ἐπισφαλῆ Y, 
om. U* Ur (unde lac. post £v αὐτοῖς indicaverat Ca 855), ex Ὁ 
add. Sch. 14 οὖσιν X BW, οὖσι Y* vulgo 16 δόγμασιν X 
BW, δόγμασι Y* vulgo ἀλλὰ omissum add. U* 17 ἀεὶ Y 
vulgo, ἀεὶ O, unde αἰεὶ Hu ἄρχουσιν Y Hu, ἄρχουσι U* 
Ur vulgo 18 διακούθ X, corr. X" addito ἴσως καὶ] δὲ 
Rei 674, sed v. Sch 19 rovrov —21 τοὺς περὶ om. Ὁ 
20 κατέστησεν X BW, κατέστησε Y* vulpo — 20.21 Μακεδονίαν 
x«l rjv add. BW coll Liv. 39, 33, 3 


15 


POLYB. HISTOR. XXII 11. 12 109 


᾿“πελογήϑησαν δὲ xoci πρὸς τὸν Καικίλιον ὑπὲρ 5 


τῶν ἀρχόντων οἱ παρὰ τῶν ᾿᾽Δ4χαιῶν πρέσβεις ἐν τῇ 
συγκλήτῳ, φάσκοντες οὐϑὲν ἀδικεῖν αὐτοὺς οὐδ᾽ ἀξίους 
ἐγκλήματος ὑπάρχειν ἐπὶ τῷ μὴ συνάγειν τὴν ἐκκλη- 


5 σίαν᾽ νόμον γὰρ εἶναι παρὰ τοῖς ᾿᾽Ζ“χαιοῖς μὴ συγ- 6 
καλεῖν τοὺς πολλούς, ἐὰν μὴ περὶ συμμαχίας ἢ [9608 


πολέμου δέῃ γίνεσθαι διαβούλιον ἢ παρὰ (τῆς) συγ- 
χλήτου τις ἐνέγχῃ γράμματα. διὸ καὶ δικαίως τότε 
βουλεύσασϑαι μὲν τοὺς ἄρχοντας συγκαλεῖν τοὺς ᾽4χαι- 

ιο οὺς εἰς ἐκκλησίαν, κωλύεσϑαι δ᾽ ὑπὸ τῶν νόμων διὰ 
τὸ μήτε γράμματα φέρειν αὐτὸν παρὰ (τῆς) συγκλήτου 
μήτε τὰς ἐντολὰς ἐγγράπτους ἐθέλειν δοῦναι τοῖς ἄρ- 
χουσιν. ὧν ῥηϑέντων ἀναστὰς Καικίλιος τῶν τε περὶ 
τὸν Φιλοποίμενα καὶ “υκόρταν κατηγόρησεν καὶ καϑ- 

5 6A0v τῶν ᾿Αχαιῶν καὶ τῆς οἰκονομίας, ἧ περὶ τῆς 
τῶν “ακεδαιμονίων ἐχέχρηντο πόλεως. ἡ δὲ σύγκλη- 
τος διακούσασα τῶν λεγομένων ἔδωκε τοῖς "Ayouoig 
ἀπόχρισιν ὅτι περὶ uiv τῶν κατὰ “αχεδαίμονα πέμ- 
ψει τοὺς ἐπισκεψομένους" τοῖς δὲ πρεσβευταῖς τοῖς αἰεὶ 

: παρ᾽ ἑαυτῶν ἐκπεμπομένοις παρήνει προσέχειν τὸν νοῦν 
x«i καταδοχὴν ποιεῖσϑαι τὴν ἁρμόξουσαν, καϑάπερ καὶ 
Ῥωμαῖοι ποιοῦνται τῶν παραγινομένων πρὸς αὐτοὺς 
πρεσβευτῶν. 





3 οὐθὲν Y Ur vulgo, οὐθένα O, οὐδὲν Ernestus Di 


4 ἐγκλήμά O, ut videtur " τῆς add. Be 10 τωνόμων 
11 γραμματοφέρειν Ὁ τῆς add. Rei 674 Be 

13 τῶν] τὸν Ὁ .14 κατηγόρησεν Y Hu, κατηγόρησε 

U* Ur vulgo 15 5 Ur pro ἢ 18 πέμψη 0 

19 αἰεὶ Hu, ἀεὶ Y, ἀεὶ Ur vulgo 20 παρήνει] παρῆν 

ἐς O 21 καταλογὴν Y, corr. Sch auctore Rei 674, qui 

ἀποδοχὴν vel καταζυγὴν vel καταδοχὴν coniecerat 

22 αὑτοὺς Be 


T 


A 
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13 (17) "On Φίλιππος ὃ βασιλεύς, διαπεμψαμένων πρὸς 
(38, 18). αὐτὸν ἐκ τῆς Ῥώμης τῶν ἰδίων πρεσβευτῶν καὶ 
δηλούντων ὅτι δεήσει xev ἀνάγκην ἀποβαίνειν ἀπὸ 
1105 2] τῶν ἐπὶ Θράκης πόλεων, πυϑόμενος ταῦτα καὶ βα- 5 
ρέως φέρων ἐπὶ τῷ δοκεῖν πανταχόϑεν αὐτοῦ περι- 
τέμνεσϑαι τὴν ἀρχήν, ἐναπηρείδατο τὴν ὀργὴν εἰς τοὺς 
8 ταλαιπώρους Μαρωνείτας. μεταπεμψάμενος γὰρ 'Ovó- 
μαστον τὸν ἐπὶ Θράκης τεταγμένον ἐκοινολογήϑη τούτῳ 
4 περὶ τῆς πράξεως. ὃ δ᾽ Ὀνόμαστος ἀναχωρήσας ἐξ- 
ἀπέστειλε Κάσσανδρον εἷς Μαρώνειαν, συνήϑη τοῖς 
πολλοῖς ὑπάρχοντα διὰ τὸ ποιεῖσϑαι' τὸν πλείονα χρό- 
δ νὸν ἐχεῖ τὴν διατριβήν, ἅτε τοῦ Φιλίππου πάλαι τοὺς 
αὐλικοὺς ἐγκαϑεικότος εἷς τὰς πόλεις ταύτας καὶ συν- 
ἤϑεις πεποιηκότος τοὺς ἐγχωρίους ταῖς τούτων παρε- ιτὉ0 
πιδημίαις. μετὰ δέ τινας ἡμέρας ἑτοιμασϑέντων τῶν 
Θρᾳκῶν. καὶ τούτων ἐπεισελθόντων διὰ τοῦ Κασσάν- 
δρου νυχτός, ἐγένετο μεγάλη σφαγὴ καὶ πολλοὶ τῶν 
Μαρωνειτῶν ἀπέϑανον. κολασάμενος δὲ τῷ τοιούτῳ 
τρόπῳ τοὺς ἀντιπράττοντας ὃ Φίλιππος καὶ πληρώσας so 
τὸν ἴδιον ϑυμόν, ἐκαραδόκει τὴν τῶν πρεσβευτῶν [964 


0 


Lad 


c 


-] 


M lA —ÓÓM—— — 


2—]113, 5. V 78'—8LI*, W 53"—55", N 84/—86", U 321—327, 
Ur XLIV; v. Liv. 89, 84. 86, 4, Ni 294, BW Beitr. τ 
Ἷ ἐναπηρείσατο 7 ante Ur, ἐναπερίσατο U 8 μαρωνίτας Z, 
corr. Di, v. Steph. Byz. v. Μαρώνεια ὀνομαστὸν Z ubique 
cum accentu in ultima, corr. Ca 857 9 τοῦτο Z, corr. 
Ur 10 εἰσαπέστειλε Z, corr. Na 257 BW 11 κάσανδρον 
4, corr. Di μαρώνιαν Z, corr. Ur 12 τῶν “πλειόνων 
χρόνων Z, τῶν πλείων χρόνων W, τὸν πλείον χρόνον U, corr. 
Ur 13 φιλίπου NW 14 ἐγκαθϑηκότας Z, ἐγκαϑικότος Ur, 
corr. Rei 614 Be 156 sigmszowxórog V 17 κασάνδρου 
Z, corr Di 19 μαρωνιτῶν Z, corr. Di, v. 8 
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παρουσίαν [πεπεισμένος μηδένα τολμήσειν κατηγορή- 
σειν αὐτοῦ διὰ τὸν φόβον]. μετὰ δέ τινὰ χρόνον 
παραγενομένων τῶν περὶ τὸν Ἄππιον καὶ ταχέως πυ- 
ϑομένων τὰ γεγονότα κατὰ τὴν Μαρώνειαν xal πικρῶς 


"τῷ Φιλίππῳ μεμψιμοιρούντων ἐπὶ τούτοις. ἐβούλετο 


μὲν ἀπολογεῖσϑαι, φάσκων μὴ κεκοινωνηκέναι τῆς πα- 
ρανομίᾳς. ἀλλ᾽ αὐτοὺς ἐν αὑτοῖς στασιάζοντας Μαρω- 
νείτας. [καὶ] τοὺς μὲν ἀποχλίνοντας (πρὸς) Εὐμένη 
κατὰ τὴν εὔνοιαν. τοὺς δὲ πρὸς ἑαυτόν, εἰς ταύτην 


᾽ , 3 , , , ^ 
ιὸ ἐμπεπτωκέναι τὴν ἀτυχίαν.  x«Ativ δ᾽ ἐχέλευε χατὰ 


πρόσωπον, εἴ τις αὐτοῦ κατηγορεῖ. τοῦτο δ᾽ ἐποίει 
πεπεισμένος μηδένα τολμήσειν διὰ τὸν φόβον, τῷ Óo- 
κεῖν τὴν μὲν ἐκ Φιλίππου τιμωρέαν ἐκ χειρὸς ἔσεσϑαι 
τοῖς ἀντιπράξασιν, τὴν δὲ Ρωμαίων ἐπικουρίαν μακρὰν 


1106] ἀφεστάναι. τῶν δὲ περὶ τὸν "Ἄππιον οὐ φασχόν- 


te 
e 


τῶν προσδεῖσθαι δικαιολογίας. σαφῶς γὰρ εἰδέναι τὰ 
γεγονότα καὶ τὸν αἴτιον τούτων, εἷς ἀπορίαν ἐνέπιπτεν 
ὁ Φίλιππος. καὶ τὴν μὲν πρώτην ἔντευξιν ἄχρι τού- 


18 


του προβάντες ἔλυσαν" χατὰ δὲ τὴν ἐπιοῦσαν [14 (18) 


ἡμέραν οἱ περὶ τὸν "Ἄππιον πέμπειν ἐπέταττον 
τῷ Φιλίππῳ τὸν Ὀνόμαστον χαὶ τὸν Κάσσανδρον ἐξ 
αὐτῆς sig τὴν Ῥώμην [ἵνα πύϑηται περὶ τῶν γεγο- 
νότων]. ὁ δὲ βασιλεύς, διατραπεὶς ὡς ἔνι μάλιστα καὶ 





1 πεπεισμένος --- φόβον ex 11 illata del. Na 122 Di 


1 μηδένα ex δένα Ν 4 ἀαρωνίαν Z, ἁρμενίαν N, corr. 
Ur 5 μεψιμοιρούντων VW 1 ἀλλ᾽ αὐτοὺς Be pro ἀλλὰ 
τοὺς αὐτοῖς Z, corr. Be μαρωνίτας Z, corr. Di 8 καὶ 


del. BW πρὸς add. Ur εὐμενῆ Z, εὐμένη N ante Ur 

10 ἐκπεπτωκέναι Z, corr. Hertleinius progr. Wertheim. 1865, 21 
IA 14 ἀντιπράξασιν Z Hu, ἀντιπράξασι U vulgo 15 οὐ 
φασκόντων bis in U 21 χάσανδρον Z, xaógov N, σαν add. 
N", corr. DX 29 ἵνα --- γεγονότων ex p. 112, 8 illata del. 
BW post πύϑηται add. ἡ σύγκλητος (cum hiatu) Ur, post 
γεγονότων Hu 


(23,14) 
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ἀπορήσας ἐπὶ πολὺν χρόνον, τὸν μὲν Κάσσανδρον ἔφη 
πέμψειν. τὸν αὐϑέντην γεγονότα τῆς πράξεως, ὡς ἐκεῖ- 
voí φασιν, ἵνα πύϑηται παρὰ τούτου τὰς ἀληϑείας ἡ 

8 σύγκλητος. τὸν δ᾽ Ὀνόμαστον ἐξῃρεῖτο xol παρ᾽ αὐτὰ 

καὶ μετὰ ταῦτα τοῖς πρεσβευταῖς ἐντυγχάνων, ἀφορμῇ 5 

μὲν χρώμενος τῷ μὴ οἷον ἐν τῇ Μαρωνείᾳ παραγεγο- 

νέναι τὸν Ὀνόμαστον κατὰ τὸν τῆς σφαγῆς καιρόν. 
ἀλλὰ μηδ᾽ ἐπὶ τῶν σύνεγγυς τόπων γεγονέναι. τῇ δ᾽ 
ἀληϑείᾳ δεδιὼς μὴ παραγενηϑεὶς sig τὴν Ρώμην, καὶ 

πολλῶν ἔργων αὐτῷ κεκοινωνηχὼς τοιούτων. οὐ μόνον 10 

τὰ κατὰ τοὺς Μαρωνείτας, ἀλλὰ καὶ τἄλλα πάντα δια- 

5 σαφήσῃ τοῖς Ῥωμαίοις. καὶ τέλος τὸν μὲν Ὀνόμαστον 
ἐξείλετο, τὸν δὲ Κάσσανδρον μετὰ τὸ τοὺς πρεσβευτὰς 
ἀπελϑεῖν ἀποστείλας καὶ παραπέμψας ἕως ᾿Ηπείρου [965 

6 φαρμάχῳ διέφϑειρεν. οἱ δὲ περὶ τὸν "Ἄππιον, κατε- τὸ 
γνωκχότες τοῦ Φιλίππου καὶ περὶ τῆς εἷς τοὺς Μαρω- 
νείτας παρανομίας καὶ περὶ τῆς πρὸς Ρωμαίους ἀλλο- 
τριότητος, τοιαύτας ἔχοντες διαλήψεις ἐχωρίσϑησαν. 

Ϊ Ὁ δὲ βασιλεὺς γενόμενος x«9' ἑαυτὸν καὶ συμμε- 
ταδοὺς τῶν φίλων ᾿Απελλῇ καὶ Φιλοκλεῖ περὶ τῶν 50 
ἐνεστώτων. ἔγνω σαφῶς ἐπὶ πολὺ προβεβηκυῖαν αὑτοῦ 
τὴν πρὸς Ῥωμαίους διαφοράν, καὶ ταύτην οὐκέτι λαν- 

1107] ϑάνουσαν. ἀλλὰ καταφανῆ τοῖς πλείστοις οὖσαν. 


D» 





1 χκάσανδρον Z, corr. Di 9 περὶ Z, corr. Hei 614 
Sch τὰς ἀληϑείας] Scripturam traditam tuentur Sch in 
lexico v. πυνϑάνεσθαι et C. Wunderer l. c. 17 coll. 10, 40, 5 et 
38, 1, 3 5 ἀφορμὴ Z, corr. Ur 6 μαρωνία Z, corr. Er- 
nestus 8 δ᾽ 2 Hu, δὲ U vulgo 11 τὰ om. ὟΝ 
11. 16 μαρωνίτας Z, corr. Di 11 διασαφήσει Z vulgo, διασαφησ΄ 
N, corr. Sch 13 κάσανδρον Z, corr. Di 19 Ὅτι φίλιππος 
ὁ μακεδὼν γενόμενος --- [13,18 X 100*—101", 0 170"- 171-| 
U* 39—41; duo illa excerpta codicum Y et Z recte coniunxit 
Ur XLIV 20 ἀπελλεῖ YZ vulgo, ἀπελεῖ O, corr. Be 21 τὸ 
πολὺ Y αὐτοῦ YZ, corr. Be 22 x«l—93 οὖσαν om. Y 
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χαϑόλου uiv οὖν πρόϑυμος ἦν εἰς τὸ χατὰ πάντα τρό- 
zov ἀμύνασϑαι καὶ μετελθεῖν αὐτούς" πρὸς ἔνια δὲ 
τῶν ἐπινοουμένων ἀπόχειρος ὧν ἐπεβάλετο πῶς ἂν ἔτι 
γένοιτό τις ἀναστροφὴ καὶ λάβοι χρόνον πρὸς τὰς tlg 
"τὸν πόλεμον παρασχευάς. ἔδοξεν οὖν αὐτῷ τὸν νεώ- 
τατον υἱὸν Ζημήτριον πέμπειν sig τὴν Ῥώμην, τὰ μὲν 
ἀπολογησόμενον ὑπὲρ τῶν ἐγκαλουμένων. τὰ δὲ καὶ 
παραιτησόμενον, εἰ καί τις ἄγνοιά (ποτ᾽) ἐγεγόνει περὶ 
αὐτόν. πάνυ γὰρ ἐπέπειστο διὰ τούτου πᾶν τὸ προ- 

10 τεϑὲν ἀνύεσϑαι παρὰ τῆς συγκλήτου διὰ τὴν ὑπεροχὴν 
τὴν γεγενημένην τοῦ νεανίσκου χατὰ τὴν ὁμηρείαν. 
ταῦτα δὲ διανοηϑεὶς ἅμα μὲν ἐγίνετο περὶ τὴν ἐχπομ- 
πὴν τούτου καὶ τῶν ἅμα τούτῳ συνεξαποσταλησομένων 
φίλων. ἅμα δὲ τοῖς Βυξαντίοις ὑπέσχετο βοηϑήσειν, 

1 00y οὕτως ἐχείνων στοχαζόμενος ὡς ἐπὶ τῇ ᾿κείνων 
προφάσει βουλόμενος καταπλήξασϑαι τοὺς τῶν Θρᾳκῶν 
δυνάστας τῶν ὑπὲρ τὴν Προποντίδα κατοικούντων χά- 
ριν τῆς προχειμένης ἐπιβολῆς. 
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8 


10 


: "On xe«rà τὴν Κρήτην, κοσμοῦντος ἐν I'og- [15 (19) 


τύνῃ Κύδα τοῦ ᾿Αντάλκους, κατὰ πάντα τρόπον 


1 πένϑυμος U 2 μετὰ ελϑεῖν O 8 ἐπεβάλλετο N 
3. 4 ἂν ἐπιγένοιτο YZ, corr Sch 4 ἀναστροφῇ O τὰς bis 
in O 5 παρασχευάς: des. Z 8 ἐγεγόνει Y, γέγονε Ben 286, 
(ποτ᾽) ἐγεγόνει BW 9 αὐτῶν Y, corr. Rei 674 Sch 
10 ἀνύσεσϑαι Na 344 Di 18 καὶ καὶ U* τούτῳ Y ante Ur, 
τούτων U* 15 ἐκείνῳ (Y), corr. Ur τῇ ἐκείνων Y, corr. Hu Philol. 
1859, 314 BW . 16 ϑράκων O 17 ὑπὲρ Hei 615 Sch pro 
ὑπὸ 20—115,93 V 81:---82., W 55"—56', N 86*—88', 
U 327—329, Ur XLV; v. Ni 224, BW Beitr. 51 20 γορτύνῃ 
(Z), γορτύνι Ur, Γόρτυνι Di 21 xvó« τοῦ Gro, κυδάτου 
Z ἀντετάλκους Z, ἀντιτάλκους Ὁ Ur, corr. Na 241 Di 
Pons. HirsT. IV. 8 


(23, 15) 
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ἐλαττούμενοι Γορτύνιοι τοὺς Κνωσίους, ἀποτεμόμενοι 
τῆς χώρας αὐτῶν τὸ μὲν καλούμενον Μυκάστιον προσέ- 

2 νειμαν "Povxíow, τὸ (δὲ) “Φ΄ηατόνιον Μυττίοις. κατὰ δὲ 
τὸν καιρὸν τοῦτον παραγενομένων πρεσβευτῶν ἐκ τῆς 
1108] Ῥώμης εἷς τὴν Κρήτην τῶν περὶ τὸν "Ἄππιον 5 
χάριν τοῦ διαλῦσαι τὰς ἐνεστώσας αὐτοῖς πρὸς ἀλλή- 

λους διαφοράς, καὶ ποιησαμένων λόγους ὑπὲρ τού- [966 

τῶν (ἐν) τῇ Κνωσίων καὶ Γορτυνίων., πεισϑέντες oi 

Κρηταιεῖς ἐπέτρεψαν τὰ κχκαϑ᾽ αὑτοὺς τοῖς περὶ τὸν 
8 Ἄππιον. οἱ ὃὲ [πεισϑέντες] Κνωσίοις μὲν ἀποκατ- τὸ 
ἔστησαν τὴν χώραν, Κυδωνιάταις δὲ προσέταξαν τοὺς 
μὲν ὁμήρους ἀπολαβεῖν, oUg ἐγκατέλειπον δόντες τοῖς 
περὶ Χαρμίωνα πρότερον, τὴν δὲ Φαλάσαρναν ἀφεῖναι 
μηδὲν ἐξ αὐτῆς νοσφισαμένους. περὶ δὲ τῶν κατὰ 
κοινοδίχιον συνεχώρησαν αὐτοῖς βουλομένοις μὲν [αὐὖ- 15 
τοῖς] ἐξεῖναι μετέχειν. μὴ βουλομένοις δὲ καὶ τοῦτ᾽ 
; ἐξεῖναι. πάσης ἀπεχομένοις τῆς ἄλλης Κρήτης αὐτοῖς 


ἐ- 


co c 


1 ἐλαττοῦντες Rei 615 κνωσίους Z Ur Di, Κνωσσίους Ca 
859 vulgo, v. BW I 18 8 ῥανκίοις (Z), corr. Ur δὲ add. 
Ur διὰ rÓv.Ov V Avxtio:g Z, corr. BW, v. F. Kaelkerum 
l.c. 234 et Dittenbergerum syll.* n. 288, 8 et n. 463, 37. 43 
4 πρεσβευτῶν Z Di, τῶν πρεσβευτῶν Ur vulgo 7Τ ποιησαμένων 
ex ποιησαμένους N 8 (£v) τῇ Κνωσίων καὶ Γορτυνίων BW, 
v. 4, 25, 1; 84, 9. 11, 5, 8, τῇ κνωσέων καὶ γορτύνῃ Z, τῶν 
κνωσσίων καὶ yogrvviov Ur, κα τῶν Κνωσσίων καὶ Γορτυνίων 
Ca 859, ἐν τῇ Κνωσσέων καὶ Γόρτυνι Gro not. 447, (πρὸς τὸ 
κοινὸν) τῶν Κνωσσίων καὶ Γορτυνίων Rei 615, ἐν Κνωσῷ καὶ 
Γόρτυνι Di, τῇ Κνωσσίων καὶ Γορτυνίων (πόλει) Hu 
10 πεισϑέντες del. Be auctore Sch χνωσίοις ὦ Ur Di, Kvoc- 


cíoug Ca 859 vulgo, v. ad vs. 1 ἀπεκατέστησαν Z, corr. 
Ur 12 ἐγκατέλειπον (Z) Ur n ἐγκατέλιπον N Di Hu, 
v. BW Beitr. 23s. 13 χαρμίωνα Z Hu, χασμίωνα Ur 


vulgo φαλασάρναν ὦ, corr. Sch coll Steph. Byz. 

15 κοινοδίκαιον Z, corr. Boeckhius C. I. G. Π 416 Be ἀπε- 
χώρησαν Z, ἀπεχώρισαν V, corr. Ur αὐτοῖς post μὲν del, 
Be, «ug coni. Hu 
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τε καὶ τοῖς ἐκ Φαλασάρνης φυγάσιν. »*»*»* ἀπέχτει- 
ναν τοὺς περὶ Μενοίτιον. ἐπιφανεστάτους ὄντας τῶν 
πολιτῶν. 


D. OLYMP. 148, 8. 


5 RES AEGYPTI. 
1092] . βασιλέα καὶ ϑεῶν eu τοῦτον λέγοντες [16 (6) 


χαταχ(ρώ)μενοι τευξεσϑαιτινος ἐλέους καὶ συγ- (1,16) [921 
DUNG dub TD. 2192 coe o4 pn reU OU | όασϑαι 
TOP DUOLAOE ιν RARE RARE RN ei E wd RE AR 

ιο Qv ye μὴν καὶ βασιλικώτερος. . eee 
ovov ov  ἀϑετηϑῆναι γὰρ vq ἑτέρων κρξιττον ἦν ἢ 
πρότερον αὐτὸν ἀϑετεῖν τὰς | πίστεις καὶ μὴν ἀδικεῖ- 
gioi BAAOV ὥχετικει ow CERE AUR να νν po 


15 ασχεῖν τοὶ (ÜIXOLIO € oes esee eh he heran 
1093] [ἔγγιστα τῆς ϑείας φυσεωσ εἶναι.......ςννννννννς : 
22. | νουδ τυγχάνειν τιμῶν 9$) 9X Lee eee nen 


1 φαλαισάρνης Z, corr. Ur — ***] o? (cum hiatu) add. 
Ur 2 μενήτιον ὦ, corr. Ur 6—116, 15. M 62, 20—63, 8 
Hey; v. BW Beitr. 988. et cf. ad p. 88, 14 6 ϑεῶν αἷμα 
legit Hey 7 καταχίρώ)μενοι Hey τεύξεσϑαί legit Hey 
8 ἐπὶ τη legit Hey 9 τὸν βασιλέα. πότερος (vel πρότερος) 
τ χὰ θῶ τ ὸΝ εὐλογεῖται καλλί! legit Hey, τὸν βασιλέα 
πολὺς μὲν legit Ma cetera huius versus in dubio relinquens 


11 ovov ὧν non perspexerunt Ma et Hey ὑφ᾽ ἑτέρων 
κρεῖττον Hey 138. πίστεις ὁ μὲν ἀδικεῖσθαι μᾶλλον ἢ προ legit 
Ma 18 8, μᾶλλον ἢ πρότερος ἀδικεῖν τοὺς πέλας" ἐπεί γε 
ΡΣ Ύ MERO FAR καὶ ϑείους φασὶ 
legit Hey 148.0v4xà6o»(800)............ ον νον κυ κεν 
OD. s μὲν} legit Hey — 15 (φιλοτι)μούί(μενον) μὲν Hey 

16s. φύσεως γενέσθαι oe ἐκεί} legit 


Hey, φύσεως γενέσϑαι (οὐ μέντοι ἀξιοῦντα τῶν κατ᾽) ἐκείνους 
(cum hiatibus prorsus intolerabilibus) Hey 178. τιμῶν ἢ . . 
μίαν" ϑεὸς cet. legit Hey 


e 8 e p». B p s p e 9 T" ὦ 


&* 
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ϑεὸς γὰρ οὐδεὶς | πρότερος κακῶς ποιεῖ τοὺς «vov6.. 

τ ὦ — CEA mv τα TOU 

S008. sri es & ϑαυμάξουσι μὲν πάντες Φίλιππον 

διὰ τὴν ορ... ᾧ μεγαλοψυχίαν ὅτι κακῶς οὐ μόνον 

ἀκούων, ἀλλὰ xcl πάσχων ὑπ᾽ ᾿4ϑηναίων, νικήσας αὐὖ- 5 

τοὺς τὴν περὶ Χαιρώνειαν μάχην τοσοῦτον ἀπέδχε 

τοῦ χρήσασϑαι τῷ καιρῷ πρὸς τὴν κχατὰ τῶν 
ἐχϑρῶν βλάβην ὥστε τοὺς μὲν τεϑνεῶτας τῶν ᾽4ϑη- 
ναίων χηδεύσας ἔϑαψε, τοὺς δ᾽ αἰχμαλώτους χωρὶς 

8 λύτρων προσαμφιέσας ἐξαπέστειλε τοῖς ἀναγκαίοις" μι- 10 
μοῦνται δ᾽ ἥκιστα τὴν τοιαύτην προαέρεσιν., ἁμιλλῶν- 
ται δὲ τοῖς ϑυμοῖς καὶ ταῖς τιμωρίαις πρὸς τούτους. 

4 οἷς πολεμοῦσι τούτων αὐτῶν ἕνεχα. *** πλὴν ὅγε 
Πτολεμαῖος δήσας τοὺς ἀνθρώπους γυμνοὺς ταῖς ἁμά- 
ξαις εἷλκε καὶ μετὰ ταῦτα τιμωρησάμενος ἀπέκτεινεν. — 15 

11 (1)] Ὅτι Πτολεμαῖος ὃ βαειλεὺς Αἰγύπτου ὅτε [966 

0510 γὴν xov πόλιν ἐπολιόρκησε, καταπλαγέντες 
τὸ γεγονὺς οἱ δυνάσται τῶν Αἰγυπτίων ἔδωκαν σφᾶς 

ῷ αὐτοὺς εἰς τὴν τοῦ βασιλέως πίστιν. οἷς κακῶς ἐχρή- 


r2 


Li. SEED ior δι σα ACE E iani xaxüg ...... | legit 
Hey, τοὺς (ἀνθρώπους, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὑπὸ τούτων) κακῶς ἀκούει 
Hey 2s. διὰ τὸ δέος τοῦ μάλιστα μετα ............. ϑαυ- 


μάξουσι μὲν πάντες φί! legit Hey, διὰ τὸ δεὸς τοῦ μάλιστα 
μετα(πορεύσεσϑαι). Θαυμάξουσι cet. Hey 88. ]....... LL. 
dca peyo ....... ὅτι cet. legit Hey, [{λιππον ἐπὶ τηλικαύτῃ) 
μεγα(λοψυχίᾳ), ὅτι cet. (cum hiatu) Hey, |(Auzzov διὰ τὴν τότε) 
μεγα(λοψυχίαν) ὅτι Hu, |Auxzov τὸν Ἀμύντου) ὅτι Cobetus Mne- 
mos. 1876, 361, |Aurzov διὰ τὴν πρί(ᾳότητα) καὶ μεγαλοψυχίαν 
ὅτι BW coll. 38, 8,83 6 χαιρωνείαι legit Ma, χαιρώνειαν Hey, 
χερωνειαν (8. acc.) Bo ἐπέσχε M, corr. Lu 8 ὥστε Ge 
pro ὅσγε 9 κηδεύσας ἔϑαψε Lw praef. ad Phylarch. Lips. 
1836, VIIIs., κελεύσασ ϑάψαι M 13 o?c M, corr. Spengelius 
AMünchener gel. Anzeiger 1847, 116 ***] Nonnulla videntur 
ab excerptore esse omissa, v. 22, 17, 5 16—117, 16 P 306", 
Va 113; v. BW Beitr. 88. 18 σφὰσ P, corr. Va 
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caro καὶ eic κινδύνους πολλοὺς Évémecev. παραπλήσιον 3 
δέ τι συνέβη καὶ κατὰ τοὺς καιρούς, ἡνίκα Πολυκράτης 
τοὺς ἀποστάτας ἐχειρώσατο. οἱ γὰρ περὶ τὸν ᾿Αϑίνιν 4 
καὶ Παυσίραν καὶ Χέσουφον καὶ τὸν ᾿Ιρόβαστον, οἵπερ 
5 ἦσαν ἔτι διασῳζόμενοι τῶν δυναστῶν. εἴξαντες τοῖς 
πράγμασι παρῆσαν εἷς τὴν Zw, σφᾶς αὐτοὺς εἷς τὴν 
τοῦ βασιλέως ἐγχειρίξοντες (πίστιν) ὁ δὲ Πτολεμαῖος 5 
ἀϑετήσας τὰς πίστεις καὶ δήσας τοὺς ἀνθρώπους γυμ- 
vovg ταῖς ἁμάξαις εἷλκε καὶ μετὰ ταῦτα τιμωρησά-" 
10 μενος ἀπέχτεινεν. καὶ παραγενόμενος εἷς τὴν Ναύκρατιν 6 
1094] μετὰ τῆς στρατιᾶς, καὶ παραστήσαντος αὐτῷ τοὺς. 
ἐξενολογημένους ἄνδρας ἐκ τῆς ᾿Ελλάδος ᾿“ριστονίχου, 
προσδεξάμενος τούτους ἀπέπλευσεν tlg ᾿4λεξάνδρειαν, 
τῶν μὲν τοῦ πολέμου πράξεων οὐδεμιᾶς κεχοινωνηκὼς 7 
ι διὰ τὴν Πολυχράτους ἀδικοδοξίαν, καίπερ ἔχων ἔτη 
πέντε καὶ εἴχοσιν. 


E. OLYMP. 148, 4. 


L RES MACEDONIAE ET GRAECIAE. 

Ὅτι φηεὶν ὁ Πολύβιος ἐν τῷ εἰκοςτῷ δευ- [18 (8) 944 
τέρῳ᾽ περὶ δὲ τὴν τῶν ἐν Μακεδονίᾳ βασιλέων ica 
οἰκίαν ἤδη τις ἀπὸ τούτων τῶν καιρῶν ἐφύετο κακῶν 
ἀνηκέστων ἀρχή. καίτοι γ᾽ οὐκ ἀγνοῶ διότι τινὲς 2 


2 


e 


4 παυσιρὰαν (8. acc.) P, acc. add. Va toófocrov P, Iro- 
bastus Va 5 διασωξόμενοι P, corr. Hu 6 εἰστὸν σαΐν P, 
corr. Sch 7 πίστιν add. Va 8 ἐνδήσας Rei 755, sed v. 
W. S. Teuffelium ad Aristoph. nub. 592 10 ναυκρατίαν P, 
corr. Va 11 τρατιᾶσ P, corr. Va 19 Ἀριστονίκου] v. 
Dittenbergerum syll.* I n. 268 ann. 21 18 ante zocó. del. 
καὶ Va εἰσ P Hw, sig τὴν Va vulgo 14 κεκοινωνικὼσ 
P 16:zP  19—119,20 M 63,9—64,12 Hey; v. Liv. 39, 23,5, 
BW Beitr. 9 88. 22 ye M, corr. BW 
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τῶν συγγραφόντων περὶ τοῦ (συστάντος) Ρωμαίοις 
πολέμου πρὸς Περσέα, βουλόμενοι τὰς αἰτίας ἡμῖν 
ἐπιδεικνύναι τῆς διαφορᾶς, πρῶτον μὲν ἀποφαίνουσι 
τὴν ᾿Αβρουπόλιος ἔχπτωσιν ἐκ τῆς ἰδίας δυναστείας, 
ὡς καταδραμόντος αὐτοῦ τὰ περὶ τὸ Πάγγαιον μέταλλα 5 
8 μετὰ τὸν τοῦ Φιλίππου ϑάνατον᾽ Περσεὺς ὃὲ παρα- 
βοηϑήσας καὶ τρεψάμενος ὁλοσχερῶς ἐξέβαλε τὸν προ- 
4 εἰρημένον ἐκ τῆς ἰδίας ἀρχῆς" ἑξῆς δὲ ταύτῃ τὴν εἰς 
Ζολοπίαν εἰσβολὴν καὶ τὴν εἷς Ζελφοὺς παρουσίαν 
5 Περσέως, ἔτι δὲ τὴν κατ᾽ Εὐμένους τοῦ βασιλέως ἐπι- 
βουλὴν γενομένην ἐν Δελφοῖς καὶ τὴν τῶν ἐκ Βοιω- 
τίας πρεσβευτῶν ἐπαναίρεσιν, ἐξ ὧν ἔνιοί φασι φῦναι 
Περσεῖ τὸν πρὸς Ῥωμαίους πόλεμον. ἐγὼ δέ φημι 
κυριώτατον μὲν εἷναι καὶ τοῖς συγγράφουσι καὶ τοῖς 
φιλομαϑοῦσι τὸ γινώσκειν τὰς αἰτίας, ἐξ ὧν ἕκαστα 15 
γεννᾶται καὶ φύεται τῶν πραγμάτων συγκέχυται δὲ 
ταῦτα παρὰ τοῖς πλείστοις τῶν συγγραφέων διὰ τὸ 
μὴ κρατεῖσϑαι τίνι διαφέρει πρόφασις αἱτίας καὶ πάλιν 
1 προφάσεως ἀρχὴ πολέμου. καὶ νῦν δὲ τῶν πραγμά- [945 
1098] τῶν αὐτῶν προσυπομιμνησκόντων ἠνάγκασμαι πά- 20 
8 Àw ἀνανεώσασϑαι τὸν αὐτὸν λόγον. τῶν γὰρ ἄρτι 
ῥηϑέντων πραγμάτων τὰ μὲν πρῶτα προφάσεις εἶσί, 
τὰ δὲ τελευταῖα (τὰ) περὶ τὴν (κατὰ) τοῦ βασιλέως 


"“ 


0 


σ: 


1 τοῦ ῥωμαίοισ M, τοῦ (συστάντος) Ρωμαίοις Be — 4 ἀβρου- 
πόριοσ M, corr. Ge auctore Ma 6 περὶ Spengelius apud Hw 
qu. I 18 pro παρὰ BW [10 κατ᾽ Εὐμένους Cobetus Mnemos. 
1862, 42 BW, περιμένουσ M, Εὐμένους Ma, περὶ Εὐμένους 
Hey, v. Krebsium D. Prüpos. cet. 181 ann. 3 12 φῦναι 
Ma, φᾶᾷᾶϊναι M 18 κρατεῖν] legerunt Ma et Hey vulgo, 
κρατεῖσθαι! Bo, διευκρινεῖσϑαι BW 18 πρότασις --- 19 προ- 
τάσεως --- 29 προτάσεις M secundum Ma, πρόφασις, προφάσεως, 
προφάσεις M. secundum Hey, ut correxerat Lu 23 τὰ add. 
Lu κατὰ add. Hey 
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Εὐμένους ἐπιβουλὴν καὶ τὰ περὶ (τὴν) τῶν πρεσβευ- 
τῶν ἀναίρεσιν καὶ τούτοις ἕτερα παραπλήσια τῶν κατὰ 
τοὺς αὐτοὺς καιροὺς γεγονότων ἀρχαὶ πρόδηλοι τοῦ 
συστάντος Ῥωμαίοις καὶ Περσεῖ πολέμου καὶ τοῦ κατα- 

5 λυϑῆναι τὴν Μακεδόνων ἀρχήν᾽ αἰτία δὲ τούτων ἁπλῶς 9 
ἐστιν οὐδεμία. δῆλον δὲ τοῦτ᾽ ἔσται διὰ τῶν ἑξῆς 
ῥηϑησομένων. κχαϑάπερ γὰρ εἴπομεν Φίλιππον τὸν 10 
᾿Αμύντου διανοηϑῆναι xci προϑέσϑαι συντελεῖν τὸν 
πρὸς τοὺς Πέρσας πόλεμον. ᾿“4λέξανδρον δὲ τοῖς ὑπ᾽ 

10 ἐχείνου κεχριμένοις (ἐπιγενέσϑαι) χειριστὴν τῶν πρά- 
ἕξεων, οὕτω καὶ νῦν Φίλιππον μὲν τὸν Ζημητρίου φα- 
μὲν διανοηϑῆναι πρότερον πολεμεῖν Ῥωμαίοις τὸν τε- 
λευταῖον πόλεμον καὶ τὰς παρασχευὰς ἑτοίμας πάσας 
πρὸς ταύτην ἔχειν τὴν ἐπιβολήν, ἐκείνου δ᾽ ἐκχωρή- 

5 σαντος Περσέα γενέσϑαι χειριστὴν τῶν πράξεων᾽ εἶ 11 
ὃὲ τοῦτ᾽ ἀληϑές, κἀκεῖνο σαφές" οὐ γὰρ οἷόν vs τὰς 
αἰτίας ὕστερον γενέσϑαι τῆς τελευτῆς τοῦ κρίναντος 
καὶ προϑεμένου πολεμεῖν. ὃ συμβαίνει τοῖς ὑπὸ τῶν 
ἄλλων συγγραφέων εἰρημένοις" πάντα γάρ ἐστι τὰ λε- 

:» γόμενα παρ᾽ αὐτοῖς ὕστερα τῆς Φιλίππου τελευτῆς. --- 

102] — "On Φιλοποίμην πρὸς ἄρχωνα τὸν στρα- [19 (14) 
τηγὸν λόγοις τισὶ διεφέρετο. ὃ μὲν οὖν duio- C519» [961 
ποίμην εὐδοκήσας ἐκ τοῦ καιροῦ τοῖς λεγομένοις καὶ 


1 τὴν add. Ge 5 ἁπλοῦσ M, corr. Ma, ex cod. dubi- 
tanter comprobavit Bo 98. ταῖς --- κεκριμέναις Cobetus l. c. 
10 (ἐπιγενέσθαι) χειριστὴν Campius Pol. Gesch. dbersetzt cet. 
Stutg. 1863, 1289 ann.2 B W, χρῆσϑαι M, ἐγχειρῆσαι Cobetus 1. c., 
χρήσασθαι πρὸς τὸν χειρισμὸν vel χρησάμενον ἅψασθαι (vel 
ἐφικέσθαι) Η 18 ἑτοίμουσ M, corr. Kaelker 1. c. 2389 BW 
14 σχεῖν Cobetus 1. c. 16 καὶ ἐκεῖνο M, corr. Hw Philol. 
1859, 312 BW, v. BW Fleckeis. annal. 1889, 686 — 16.17 τὰς 
αἰτίας Ge pro ταύτας 21—120, 12 M 64,13—28 Hey, v. 
BW Beitr. 988. 
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μεταγνοὺς ἐπήνει τὸν "Adoyova φιλοφρόνως, ὡς ἐν- 

2 τρεχῶς καὶ πανούργως τῷ καιρῷ κεχρημένον. ἔμοιγε 
μήν, φηεὶν ó Πολύβιος, οὔτε τότε παρόντι τὸ ῥηϑὲν 
εὐηρέστησεν, ὥστ᾽ ἐπαινοῦντά τινα κακῶς ἅμα ποιεῖν, 

8 οὔτε μετὰ ταῦτα τῆς ἡλικίας προβαινούσης" πολὺ γὰρ 5 
δή τι μοι δοκεῖ κεχωρίσϑαι κατὰ τὴν αἵρεσιν ὃ πραγμα- 
τικὺς ἀνὴρ τοῦ καχοπράγμονος καὶ παραπλησίαν ἔχειν 
διαφορὰν τῷ κακεντρεχεῖ πρὸς τὸν ἐντρεχῆ᾽ ἃ μὲν γάρ 
ἐστι χ(άλλ)γιστα τῶν ὄντων ὡς ἔπος εἰπεῖν, ἃ δὲ τοὐ- 

4 vavt(íov: ἀλλὰ διὰ τὴν νῦν ἐπιπολάζουσαν ἀκρισίαν 10 
βραχείας ἔχοντα κοινότητας τὰ προειρημένα τῆς αὐτῆς 
ἐπισημασίας καὶ ξήλου τυγχάνει παρὰ τοῖς ἀνθρώποις. 


Π. RES ASIAE. 


20] Ὅτι ᾿Απολλωνίες, fj ᾿Αττάλου τοῦ πατρὸς [967 

1108] 9519 Εὐμένους τοῦ faciéuc γαμετή, Κυζικηνὴ ἦν, 15 
γυνὴ διὰ πλείους αἰτίας ἀξία μνήμης καὶ παρασημασίας. 

2 x«l γὰρ ὅτι δημότις ὑπάρχουσα βαείλιςςα ἐγεγόνει 
καὶ ταύτην διεφύλαξε τὴν ὑπεροχὴν μέχρι τῆς τελευ- 
ταίας. οὐχ ἑταιρικὴν προσφερομένη πιϑανότητα., σω- 
φρονικὴν δὲ καὶ πολιτικὴν σεμνότητα καὶ καλοκαγα- 30 
O(av, δικαία τυγχάνειν τῆς ἐπ᾽ ἀγαϑῷ μνήμης ἐστίν, 


4 ἅμα λέγειν Madvigius advers. crit. 1 483 9. κ... στὰ 
M, corr. Ma 14—121, 16. P 306"s., Va 113, Suid. v. 
᾿Απολλωνιάς: v. BW Beitr. 88. 14 ἀπολλωνιάσ P, corr. 
Di, v. Pauly -Wissowa Realencycl. 11168 n.4 ἡἧ om. Suid. 
15 Κυξικηνὴ ἦν —16 παρασημασίας om. Suid. — 17 καὶ γὰρ ὅτι} 
ἥτις Suid. ὅτι del. Hu οὖσα Suid. βασίλεισσα P 
18 τελευταίασ ὅτι P, τελευταίας ἡμέρας Suid., τελευταίας Va, 
v. Krebsium Die Prüpositionsadv. ἱ. d. spüát. hist. στὰς. Monach. 
1885, II 11 21 ante δικαία add. καὶ P, del. Sch 21 ói- 
x«ía —121,1 καὶ καϑότι om. Suid. 
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1109] καὶ καϑότι τέτταρας υἱοὺς γεννήσασα πρὺς πάντας 8 
τούτους ἀνυπέρβλητον διεφύλαξε τὴν εὔνοιαν καὶ φιλο- 
στοργίαν μέχρι τῆς τοῦ βίου καταστροφῆς. καίτοι χρό- 
νον οὐκ ὀλίγον ὑπερβιώσασα τἀνδρός. πλὴν οἵγε περὶ 4 

5 τὸν ᾿ἄτταλον ἐν τῇ παρεπιδημίᾳ καλὴν περιεποιήσαντο 
φήμην. ἀποδιδόντες τῇ μητρὶ τὴν καϑήχουσαν χάριτα 

καὶ τιμήν. ἄγοντες γὰρ ἐξ ἀμφοῖν τοῖν χεροῖν μέσην 5 

αὑτῶν τὴν μητέρα περιήεσαν τὰ 9' ἱερὰ καὶ τὴν πόλιν 

μετὰ τῆς ϑεραπείας. ἐφ᾽ οἷς οἱ ϑεώμενοι μεγάλως 6 
ιοτοὺς νεανίσχους ἀπεδέχοντο καὶ κατηξίουν χαὶ μνη- 7 
μονεύοντες τῶν περὶ τὸν Κλέοβιν καὶ Βίτωνα συν- 
ἕκρινον τὰς αἱρέσεις αὐτῶν. καὶ τὸ τῆς προϑυμίας 
τῆς ἐκείνων λαμπρὸν τῷ τῆς ὑπεροχῆς τῶν βασιλέων 
ἀξιώματι συναναπληροῦντες. ταῦτα δ᾽ ἐτελέεθη ἐν 8 
Κυζίκω μετὰ τὴν διάλυσιν τὴν πρὸς Προυσίαν τὸν 
βασιλέα. --- 

Ὅτι Ὀρτιάγων ὁ Γαλάτης, τῶν ἐν τῇ [21 942 
᾿Αείᾳ βαειλεύων, ἐπεβάλετο τὴν ἁπάντων τῶν C?) 
Γαλατῶν δυναστείαν εἷς αὑτὸν μεταστῆσαι, καὶ πολλὰ 3 
30. πρὸς τοῦτο τὸ μέρος ἐφόδια προσεφέρετο καὶ φύσει 

καὶ τριβῇ. καὶ γὰρ εὐεργετικὸς ἦν καὶ μεγαλόψυχος 8 


οι 


1 


1 καϑότι Kaelker l. c. 244 BW, καϑόλου P. Hu, καϑόλου ὅτι 
Va τέτταρας γὰρ Suid. 2 ἐφύλαξεν εὔνοιαν Suid. 
3 μέχρι τελευτῆς Suid. ὅ ἐποιήσαντο P, corr. Va e 
Suida 1 ταῖν Suid., sed v. E. Hassium Fleckeis. annal. 
1893, 164 8 αὐτῶν P, corr. Be παρήεσαν Suid. 
ϑιερὰ P — 11 τὸν om. Suid. κλεόβιν P, corr. Va 14 δ᾽ 
om. Suid. 17—122,3 P 307', Va 114, Suid. v. ᾽θρτιάγων:; 
v. BW Beitr. 88. 17 ὁ γαλαάτησ τῶν ἐν τῆι ἀσίαι βαϊ σιλεων 
(βασιλεύων Hu) ἐπεβάλετο P Hu, Γαλάτης" ὃς ἐπεβάλετο τῶν ἐν 
τῇ Ἀσίᾳ βασιλεύων Suid., ὁ βασιλεὺς τῶν ἐν τῇ Ασίᾳ Γαλατῶν 
ἐπεβάλετο Va vulgo 19 αὐτὸν P, ἑαυτὸν Suid, corr. Va 
20 προσεβάλλετο Suid. 21— 122,3 εὐεργ. ἦν καὶ πολεμικὸς 
x«l δυναμικὸς πρὸς πολεμικὰς χρείας Suid. 
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4 καὶ κατὰ τὰς ἐντεύξεις εὔχαρις xol συνετός, τὸ δὲ 
συνέχον παρὰ Γαλάταις, ἀνδρώδης ἦν καὶ δυναμικὸς 
πρὸς τὰς πολεμικὰς χρείας. 


ΠῚ. RES AEGYPTI. 


22] Ὅτι 'Apicróvikoc. ὃ τοῦ Πτολεμαίου τοῦ βα- 5 

031? πλέως Αἰγύπτου εὐνοῦχος μὲν ἦν, ἐκ παιδίου 

δ᾽ ἐγεγόνει σύντροφος τῷ βασιλεῖ. τῆς δ᾽ ἡλικίας [961 
προβαινούσης ἀνδρωδεστέραν εἶχεν ἢ κατ᾽ εὐνοῦχον ' 

1110 3] τόλμαν καὶ προαίρεσιν. καὶ γὰρ φύσδει στρατιω- 
vuXO0g ἦν καὶ τὴν πλείστην ἐποιεῖτο διατριβὴν ἐν τού- τὸ 

4 τοις καὶ περὶ ταῦτα. παραπλησίως δὲ καὶ κατὰ τὰς 
ἐντεύξεις ἱκανὸς ὑπῆρχε καὶ τὸν κοινὸν νοῦν εἶχεν, ὃ 

5 σπάνιόν ἐστι. πρὸς δὲ τούτοις πρὸς εὐεργεσίαν ἀν- 
ϑρώπων πεφύκει καλῶς. 


5—14 P 307, Va 114, Suid. v. ᾿ἀριστόνικος; v. BW 
Beitr. 88. 8 εἶχεν ἢ ἢ Suid., ἔσχε Ῥ 10 διατριβὴν ἐποιεῖτο 
(cum hiatu) Suid. 11 δὲ om. Suid. 14 πεφύκει P Hu 

E.Z. XXXII 16 BW, ἐπεφύκει Suid. Va vulgo καλὸς Suid. 


o 


10 


15 


FRAGMENTA LIBRI XXIII. 


A. OLYMP. 149, 1. 


I. RES ITALIAE. 


Ὅτι κατὰ τὴν ἐνάτην καὶ τετταραχοστὴν ὀλυμ-  ]1 
πιάδα πρὸς ταῖς ἑκατὸν εἰς τὴν Ῥώμην ἡϑροίσϑησαν U^? 
πρεσβειῶν πλῆϑος ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος, ὅσον οὐ τα- [968 
χέως πρότερον. τοῦ γὰρ Φιλίππου συγκλεισϑέντος εἷς 5 
τὴν χατὰ τὸ σύμβολον δικαιοδοσίαν πρὸς τοὺς ἀστυ- 
γείτονας, καὶ τῶν Ῥωμαίων γνωσϑέντων ὅτι προσ- 
δέχονται τὰς κατὰ Φιλίππου κατηγορίας καὶ πρόνοιαν 
ποιοῦνται τῆς ἀσφαλείας (τῶν) πρὸς αὐτὸν ἀμφισβη- 
τούντων, ἅπαντες οἱ παρακείμενοι τῇ Μακεδονίᾳ παρ- 3 
ἤσαν, οἱ μὲν κατ᾽ ἰδίαν, οἱ δὲ κατὰ πόλιν, οἱ δὲ κατὰ 
τὰς ἐϑνικὰς συστάσεις, ἐγκαλοῦντες τῷ Φιλίππῳ. σὺν 4 
ὃὲ τούτοις οἱ παρ᾽ Εὐμένους ἧκον ἅμ᾽ ᾿4ϑηναίῳ τῷ 
τοῦ βασιλέως ἀδελφῷ, κατηγορήσοντες αὐτοῦ περί τε 
τῶν ἐπὶ Θράκης πόλεων καὶ περὶ τῆς ἀποσταλείσης 


2—130,17 X 101"—108', 0 171—176", U* 41—55, Ur XLVI; 
v. Liv. 39, 46, 6—48, Ni 226, 333, Ni Rhein. Mus. 1811, 264s8., 
Stei 40 2 τὴν ἐνάτην καὶ τετταρακοστὴν Be, τὴν ἐννάτην 
καὶ τεσσαρακοστὴν O, τὴν 9 καὶ μΎ Ur 8 ταῖς o Y Ur 
ἠθϑροίσϑησαν Y*, corr. BWI'7 . 6 διαδοσίαν Y, corr. Ur 
9 τῶν add. Ur ἀμφιβηστούντων Ὁ 14 κατηγορήσαντες O 
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5 Προυσίᾳ βοηϑείας. ἧκε δὲ καὶ Δημήτριος ὁ τοῦ Φι- 
λίππου πρὸς πάντας τούτους ἀπολογησόμενος, ἔχων 


᾿Ἵπελλῆν καὶ Φιλοκλῆ μεϑ᾽ αὑτοῦ, τοὺς τότε δοχοῦντας 


6 εἶναι πρώτους φίλους τοῦ βασιλέως. παρῆσαν δὲ καὶ 


παρὰ “ακεδαιμονίων πρέσβεις, ἀφ᾽ ἑκάστου γένους τῶν 


1111 7] ἐν τῇ πόλει. πρῶτον μὲν οὖν ἡ σύγκλητος εἶσ- 


10 


1 


e 


12 


ἑκαλέσατο τὸν ᾿ϑήναιον καὶ δεξαμένη τὸν στέφανον. 
ὃν ἐχόμιξεν ἀπὸ μυρίων καὶ πεντακισχιλίων χρυσῶν. 
ἐπήνεσέ τε μεγαλομερῶς τὸν Εὐμένη καὶ τοὺς ἀδελ- 
φοὺς διὰ τῆς ἀποκρίσεως καὶ παρεκάλεσε μένειν ἐπὶ 
τῆς αὐτῆς αἱρέσεως. ἐπὶ δὲ τούτῳ τὸν Ζημήτριον εἶσ- 
ἀγαγόντες οἱ στρατηγοὶ παρεκαλέσαντο τοὺς χατηγο- 
θοῦντας τοῦ Φιλίππου πάντας καὶ παρῆγον κατὰ μίαν 
πρεσβείαν. οὐσῶν δὲ τῶν πρεσβειῶν πολλῶν, καὶ τῆς 
εἰσόδου τούτων γενομένης ἐπὶ τρεῖς ἡμέρὰς, εἰς ἀπο- 
ρίαν ἐνέπιπτεν ἣ σύγκλητος περὶ τοῦ πῶς δεῖ χειρι- 
σϑῆναι τὰ κατὰ μέρος. παρά τὲ γὰρ Θετταλῶν καὶ 
κατὰ κοινὸν "xov καὶ κατ᾽ ἰδίαν ἀφ᾽ ἑκάστης πόλεως 
πρεσβευταί. παρά τε Περραιβῶν. ὁμοίως δὲ καὶ παρ᾽ 
᾿ϑαμάνων καὶ παρ᾽ ᾿Ηπειρωτῶν καὶ παρ᾽ ᾿Ιλλυριῶν" 
(ὧν) οἱ μὲν περὶ χώρας, οἱ δὲ περὶ σωμάτων. οἱ δὲ 
περὶ ϑρεμμάτων ἧκον ἀμφισβητοῦντες. ἔνιοι δὲ περὶ 
συμβολαίων καὶ τῶν slg αὑτοὺς ἀδικημάτων, τινὲς μὲν 
οὐ φάσκοντες δύνασθαι τυχεῖν τοῦ δικαίου κατὰ τὸ 


1 παρουσία O 2 τούτοις Y, corr. Ur ἀπολογησάμενος 
O 3 ἀπελλῆ Y vulgo, ἀπελῆ O, corr. Di ιλοκλῆ U** Ur, 
qiAoxAsi Y μεϑαυτοῦ X, usO' αὐτοῦ Y, us9' ἑαυτοῦ U* Ur, 
corr. Di 5 λακεδαιμόνων O 7 ἀϑηναῖον Y, corr. Be 
10 xol del. O ante zzi (sic) 19 παρεισεκαλέσαντο GrO, προσ- 
ἑκαλέσαντο Na 257; sed παρεχαλέσαντο est 'advocaverunt? 
16 post περὶ add. δὲ Y, del Ur 20 ἀϑαμανῶν Y, corr. 
Ca 860 21 ὧν add. Be μὲν U* Ur, μὴ Y 28 αὐτοὺς Y, 
corr. Be 34 οὖν φάσκοντες Y, οὖν φάσκοντες (μὴ) Ur, corr. Sch 


— 


d 


to 


0 


0 
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- 


σύμβολον διὰ τὸ τὸν Φίλιππον ἐχκόπτειν τὴν δικαιο- — [969 

δοσίαν, τινὲς δ᾽ ἐγκαλοῦντες τοῖς κρίμασιν ὡς παρα- 

βεβραβευμένοι. διαφϑείραντος τοῦ Φιλίππου τοὺς δι- 

καστάς. καϑόλου δὲ ποικίλη τις ἦν ἀκρισία καὶ δυσχώ- 18 
δθητος ἐκ τῶν κατηγορουμένων. 

Ὅϑεν ἡ σύγκλητος, οὔτ᾽ αὐτὴ δυναμένη διευ- [2 
κρινεῖν οὔτε τὸν Ζημήτριον χρίνουσα δεῖν ἑχάστοις U^? 
τούτων λόγον ὑπέχειν. ἅτε καὶ φιλανϑρώπως πρὸς 3 
αὐτὸν διακειμένη καὶ ϑεωροῦσα νέον ὄντα κομιδῇ καὶ 

19 πολὺ τῆς τοιαύτης συστροφῆς καὶ ποικιλίας ἀπολειπό- 
μενον. μάλιστα δὲ βουλομένη μὴ τῶν Ζημητρίου λό- 3 
yov ἀκούειν. ἀλλὰ τῆς Φιλίππου γνώμης ἀληϑινὴν 
λαβεῖν πεῖραν, αὐτὸν Ζημήτριον παρέλυσε τῆς δικαιο- 4 

1112] λογίας, ἤρετο (δὲ) τὸν νεανίσκον xci τοὺς σὺν 

ι. αὐτῷ φίλους εἴ τινα περὶ τούτων ὑπομνηματισμὸν 

ἔχουσι παρὰ τοῦ βασιλέως. τοῦ δὲ 4ημητρίου φή- 5 

ὄαντος ἔχειν καὶ προτείναντός τι βυβλίδιον οὐ μέγα, 
λέγειν αὐτὸν ἐχέλευσεν ἥνπερ τὰ ὑπομνήματα περιεῖχε 
πρὸς ἕχαστον τῶν κατηγορουμένων ἀπόφασιν χεφα- 

λαιώδη. ὃ δὲ τὸ μὲν πεποιηκέναι τὸ προσταχϑὲν ὑπὸ ὁ 


2 


2 


1 ἐχκόπτειν τῇ δικαιοδοσίᾳ (Y), ἐγκόπτειν τῇ ege; 
Ca $60, corr. Sch coll. 20,6,2 2 παραβεβραβευμένοι (Y) 
vulgo ante Sch, παραβεβραβευμένοις O vulgo post Sch 
4 ἀκρασία Y Ur, ἀκακία O, corr. Ca 861; v.5,48,5 δυσχείριστος 
vel δυσϑεώρητος vel δυσδιαχώρητος Rei 676, sed v. Sch 
5 £X vàv —6 σύγκλητος om. Ὁ 6 οὐ ταύτη Ὁ διακρινεῖν 
ο 1 ἀρίνουσα Y, corr. Ur ante ἑκάστοις add. ἐφ᾽ Ca 
861, del. Sch — 8 τούτω» τοῦ τὸν Ὁ 9 διακειμένοις Ὁ 
10 συστροφίας δ vafritiam intellegit Ca 1. c., coitionem mul- 
torum in unum Sch, εὐστροφίας vel ϑυστροπίας Rei 616, corr. 
BW coll. 4, 34, 6 ἀπολιπόμενον Ὁ 18 post αὐτὸν add. 
μὲν Hei 616 vulgo, del. BW; v. Hw praef. 1", 65 ss. 
14 εἴρετο Y, corr. Sch δὲ add. Ur 17 πρὸς τείναντος Ὁ, 
sed g vocis πρὸς deletum βιβλίδιον Y, corr. Hu (0v) οὐ 
Hei 616 18 ἤνπερ Ca 861, &zso Y 20 τὸ δὲ πρ. Ὁ 
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Ῥωμαίων ἔφασκεν. ἢ τὴν αἰτίαν τοῦ μὴ πεπρᾶχϑαι 
τοῖς ἐγκαλοῦσιν ἀνετίϑει. προσέχειτο δὲ πρὸς ταῖς 
πλείσταις ἀποφάσεσι “καίτοι οὐκ ἴσως χρησαμένων ἡμῖν 
τῶν πρεσβευτῶν τῶν περὶ Καικίλιον ἐν τούτοις᾽᾽ καὶ 
πάλιν “καίτοι γε οὐ δικαίως ἡμῶν ταῦτα πασχόντων. 5 
8 τοιαύτης δ᾽ οὔσης τῆς Φιλίππου γνώμης ἐν πάσαις 
ταῖς ἀποφάσεσι, διακούσασα τῶν παραγεγονότων ἡ σύγ- 

9 χλητὸοὸς μίαν ἐποιήσατο περὶ πάντων διάληψιν. ἀπο- 
δεξαμένη γὰρ τὸν Ζημήτριον μεγαλομερῶς καὶ φιλαν- 
ϑρώπως διὰ τοῦ στρατηγοῦ. πολλοὺς καὶ παρακλητι- 10 
xovg πρὸς αὐτὸν διαϑεμένη λόγους, ἀπόκρισιν ἔδωκε 
διότι περὶ πάντων καὶ τῶν εἰρημένων ὑπ᾽ αὐτοῦ καὶ 
τῶν ἀνεγνωσμένων 4]ημητρίῳ πιστεύει διότι τὰ μὲν 
γέγονε, τὰ δ᾽ ἔσται. καϑάπερ δίκαιόν ἔστι γίνεσϑαι. 

10 ἵνα δὲ καὶ Φίλιππος εἰδῇ διότι τὴν χάριν ταύτην ἡ τὸ 
σύγκλητος Δημητρίῳ δίδωσιν, ἐξαποστελεῖν ἔφη πρε- 
σβευτὰς ἐποψομένους εἰ γίνεται πάντα κατὰ τὴν τῆς 
συγχλήτου βούλησιν, ἅμα δὲ διασαφήσοντας τῷ βασιλεῖ 
διότι τῆς συμπεριφορᾶς τυγχάνει ταύτης διὰ zhg- [910 

11 μήτριον. καὶ ταῦτα μὲν τοιαύτης ἔτυχε διεξαγωγῆς. 50 

8] Μετὰ δὲ τούτους εἰσῆλϑον οἱ παρ᾽ Εὐμένους 

C63 πρέσβεις (καὶ) περί τε τῆς βοηϑείας τῆς ἀποσταλεί- 
σης ὑπὸ τοῦ Φιλίππου τῷ Προυσίᾳ κατηγόρησαν καὶ 


-J] 





1 πεπρᾶχϑαι O* Sch, πεπράχϑαι Y Ur vulgo 2 ἀνετίϑη 
8 ἀποφάσεσιν Y* Ur vulgo, ἀποφάσεσι X BW καίτοι 
y Ben 287, καίπερ Hu. MHiatus non offendit, quod Philippi 
excusationes ex eius libello ad verbum afferuntur ^ 5 γε οὐ] 
v. ad vs. 8 πασχόντων Ur pro παρασχόντων 8 λίαν O 
περὶ πάντων om. O, add. 05 14 óà Y, cor. BW 
16 δίδωσι X 17 τὴν om. O 18 διασαφήσαντας ov super 
«v superscripto X, διεσαφήσοντας O 21 εἰσῆλϑον del. Hu 
22 x«l add. BW 28 κατηγορῆσαι Y Ur vulgo, κατηγορή- 
covttg Νὰ 353, corr. Hu 
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περὶ τῶν ἐπὶ Θράκης τόπων. φάσκοντες οὐδ᾽ ἔτι καὶ 
νῦν αὐτὸν ἐξαγηοχέναι τὰς φρουρὰς ἐκ τῶν πόλεων. 
1118] τοῦ δὲ Φιλοκλέους ὑπὲρ τούτων βουληϑέντος ἀπο- 
λογεῖσϑαι διὰ τὸ καὶ πρὸς τὸν Προυσίαν (πε)πρεσβευ- 
ὃ χέναι x«i τότε περὶ τούτων ἐξαπεστάλϑαι πρὸς τὴν 


σύγκλητον ὑπὸ τοῦ Φιλίππου. βραχύν τινὰ χρόνον ἡ : 


σύγκλητος ἐπιδεξαμένη τοὺς λόγους ἔδωκεν ἀπόκρισιν 
διότι, τῶν ἐπὶ Θράκης τόπων ἐὰν μὴ καταλάβωσιν οἱ 
πρεσβευταὶ πάντα διῳκημένα κατὰ τὴν τῆς συγκλήτου 
ι᾽ γνώμην καὶ πάσας τὰς πόλεις εἷς τὴν Εὐμένους πίστιν 
ἐγκεχειρισμένας, οὐκέτι δυνήσεται φέρειν οὐδὲ καρτε- 
ρεῖν παραχουομένη περὶ τούτων. 
Καὶ τῆς μὲν Φιλίππου καὶ Ρωμαίων παρατριβῆς 
ἐπὶ πολὺ προβαινούσης ἐπίστασις ἐγενήϑη κατὰ τὸ 
15 παρὸν διὰ τὴν τοῦ Ζημητρίου παρουσίαν" πρὸς μέντοι 
γε τὴν καϑόλου τῆς οἰκίας ἀτυχίαν οὐ μικρὰ συνέβη 
τὴν εἷς τὴν Ρώμην τοῦ νεανίσκου πρεσβείαν συμβαλέ- 
ὄϑαι. ἥ τε γὰρ σύγκλητος ἀπερεισαμένη τὴν χάριν ἐπὶ 
τὸν Ζημήτριον ἐμετεώρισε μὲν τὸ μειράκιον, ἐλύπησε 
"0 δὲ x«i τὸν Περσέα καὶ τὸν Φίλιππον ἰσχυρῶς τῷ δο- 
κεῖν μὴ Óv αὐτούς. ἀλλὰ διὰ Ζημήτριον τυγχάνειν τῆς 
παρὰ Ῥωμαίων φιλανϑρωπίας. ὅ vt Τίτος ἐκκαλεσά- 
μενος τὸ μειράκιον καὶ προβιβάσας sig λόγους ἀπορ- 


1 φάσκοντες U** Ur, φάσκον Y οὐδέ τι (Y), corr. 
Ca 862 2 ἐξαγηοχέναι O ante Ca 862, ἐξαγειοχέναι Y Ur 
4 πρεσβευκέναι Y, corr. Ur 10 εὐμενοῦς Y, corr. Ur 
11 ἐγκεχρισμένας Ὁ δυνήσηται Y, δυνήσεται ἡ superscripto 
super ε O, corr. Ur 19 παρακλρουομένης Y, παρακρουμένη 
Ur, παρακρουομένη Ur not. 62 Ca 862, corr. Sch 16 οἰκίας 
X* ante Ur, οἰκείας OU* ἀτυχίας Y, corr. Ur 17 συμ- 
ἄλεσϑαι Y, συμβάλλεσθαι U* Ur, corr. Hu (v. Hu E.Z. 
1) 21 τὴν — 22 φιλανθρωπίαν O 22 0 vs Ernestus 
proórs Τίτος Palmerius Sch, corr. Be, τις (Y) Ur, καὶ τὶς Ca 862 


6 


7 


8 


9 


10 


(34, 4) 
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ρήτους,. οὐχ ὀλίγα συνεβάλετο πρὸς τὴν αὐτὴν ὑπό- 
ϑεσιν. τόν τε γὰρ νεανίσκον ἐψυχαγώγησεν. ὡς αὐ- 
τίκα μάλα συγκατασκευασόντων αὐτῷ Ῥωμαίων τὴν 
βασιλείαν. τούς τε περὶ τὸν Φίλιππον ἠρέϑισε. γρά- 
veg ἐξ αὐτῆς τὸν Ζημήτριον ἀποστέλλειν πάλιν εἰς 
τὴν Ῥώμην μετὰ τῶν φίλων ὡς πλείστων καὶ χρησι- 
μωτάτων. ταύταις γὰρ ταῖς ἀφορμαῖς χρησάμενος ὃ 
Περσεὺς μετ᾽ ὀλίγον ἔπεισε τὸν πατέρα συγκαταϑέσϑαι 
τῷ Zhnuqvoíov ϑανάτῳ. 


Περὶ μὲν οὖν τούτων ὡς ἐχειρίσϑη τὰ κατὰ [971 
4] μέρος ἐν τοῖς ἑξῆς δηλώσομεν. ἐπὶ δὲ τούτοις εἰσ- 


εκλήϑησαν οἱ παρὰ τῶν “ακεδαιμονίων πρέσβεις. 


1114 2] τούτων δ᾽ ἦσαν διαφοραὶ τέτταρες. οἱ μὲν γὰρ 


o 


περὶ “ὔῦσιν ἥκοντες (ὑπὲρ) τῶν ἀρχαίων φυγάδων ἐπρέ- 
ὄβευον, φάσκοντες δεῖν ἔχειν αὐτοὺς πάσας τὰς κτή- 
σεις, ἀφ᾽ ὧν ἐξ ἀρχῆς ἔφυγον" οἱ δὲ περὶ τὸν "A4oéa 
καὶ τὸν ᾿Αλκιβιάδην, ἐφ᾽ ᾧ ταλαντιαίαν λαβόντες κτῆ- 
σιν ἐκ τῶν ἰδίων τὰ λοιπὰ διαδοῦναι τοῖς ἀξίοις τῆς 
πολιτείας. Σήριππος δ᾽ ἐπρέσβευε περὶ τοῦ μένειν 


^ t , , ει μὴ 
τὴν υποχειμενὴν κατασταδσιν., ἣν δχοντὲς ποτὲ GUVETO- ? 


λιτεύοντο μετὰ τῶν ᾿Δχαιῶν. ἀπὸ δὲ τῶν τεϑανατω- 
μένων καὶ τῶν ἐκπεπτωκότων χατὰ τὰ τῶν ᾿Δ4χαιῶν 


1 συνεβάλετο Y Hu (v. Hu Ε.Ζ. XXI 18), συνεβάλλετο U* 
Ur vulgo 8 συγκατασκευασάντων Y, corr. Ca 862 
4 γράψας Y ante Ca 862, γράψαι U* Ur 6 πλεῖστον καὶ 
χρησιμώτατον Y, πλεῖστον (ὠφέλιμον) καὶ zo. Ur, corr. Gro" Sch 
19 λακεδαιμόνων ΟἿ addito yo' 13 δ Y 14 λύσιν Y, 
λύσεως Ur, Λυσίαν Rei 616, Aocw Sch, Aocw Be, Κλῆτιν coni. 
BW coll. 23, 18, 5 ἥκοντες] ὄντες coni. Sch ὑπὲρ add. 
Hei 016 BW 16 ἀφ᾽ Y Ur Sch, ἐφ᾽ Ca 863 vulgo; v. 
25. 3,2 ἀρέα Y Sch, &o& superscripto v O, ἄρεα Ur vulgo 
11 ó pro ὧν Ur 19 σήριπος Y, corr. Ur δ᾽ Y Hu, δὲ 
U* Ur vulgo 20 ἔχοντος Ὁ 21 τεϑανατομένων Χ 
22 κατὰ τὰ Ur pro τὰ κατὰ 
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δόγματα παρῆσαν oi περὶ Χαίρωνα, κάϑοδον αὑτοῖς 
ἀξιοῦντες συγχωρηϑῆναι καὶ τὴν πολιτείαν ἀποκατα- 
σταϑῆναι τοιαύτην, *** ἐποιοῦντο πρὸς τοὺς ᾿“χαιοὺς 
οἰκείους ταῖς ἰδίαις ὑποϑέσεσι λόγους. οὐ δυναμένη 


s (δὲ) διευκρινεῖν ἡ σύγκλητος τὰς κατὰ μέρος διαφοράς, 


προεχειρίσατο τρεῖς ἄνδρας τοὺς καὶ πρότερον ἤδη 
πεπρεσβευκότας περὶ τούτων εἷς τὴν Πελοπόννησον᾽ 
οὗτοι δ᾽ ἦσαν Τίτος, Κόιντος Καικίλιος, (Ἄππιος 
Κλαύδιος). ἐφ᾽ οἷς γενομένων λόγων πλειόνων, ὑπὲρ 


10 μὲν τοῦ καταπορεύεσϑαι τοὺς πεφευγότας καὶ τεϑανα- 


1 


ων 


τωμένους καὶ περὶ τοῦ μένειν τὴν πόλιν μετὰ τῶν 


᾿Δχαιῶν ἐγένετο πᾶσι σύμφωνον. περὶ δὲ τῶν κτήσεων, * 


πότερον δεῖ τὸ τάλαντον εἰς ἑκάστους τοὺς. φυγάδας 
ἐκ τῶν ἰδίων ἐκλέξασϑαι ***, περὶ τούτων διημφισβή- 
τουν πρὸς ἀλλήλους. ἵνα δὲ μὴ πάλιν ἐξ ἀκεραίου 
περὶ πάντων ἀντιλέγοιεν, ἔγγραπτον ὑπὲρ τῶν Óuolo- 
γουμένων ***, ἐφ᾽ ὃ πάντες ἐπέβαλοντο τὰς ἰδίας 


1 χαίρωνα Y Sch auctore Hei 677, χάρωνα Ur vulgo; v. 
24, 1, 1 et 68s. αὐτοῖς Y, corr. Be 3 x 5] lac. indicat 
Sch ἐπορεύοντο Y, corr. Ca 863 ante πρὸς add. δὲ Ur, 
del. Hu 4 ante οἰκείους add. (cum hiatu) ἕκαστοι Sch, post 
oix. addendum esse coni. Hw λόγοις O 5 δὲ add. Ca 
863 6 προεχειρίσατο Y ante Ca 863, προεχειρήσατο XU* 
Ur 88. τίτος κόιντος. καικίλιος (καὶ x(Atog X) Y, τίτος και- 
xíAtog O, τῖτος, κοίντιος, καικίλιος Ur, post καικίλιος add. Ἄππιος 
στοῦ "Ἄππιος Κλαύδιος BW; v. C. Wachsmuthium Leipz. Stud. 
1887, 286 [10 κατὰ πεφευγότας Y, καταπεφευγόντας (v lineola 
signavit Ur) U* Ur, καταπεφευγότας Ca 1. c., corr. Be 
11 τοῦ] τούτων Ὁ 18 εἰς ἑκάστους τοὺς De, εἴς τε γὰρ 
τοὺς Y, εἰς ἑκάστους Sch 14 x *]lac. indicat et add. ἢ 
τὸ πᾶν ἔχειν vel ἢ τὰ ὅλα ἀνακτᾶσϑαι (cum hiatu) Rei 617, 
μᾶλλον ἢ πάσας ἔχειν add. BW 10. ἀντιλέγοι ἐνέγγραπτον 
O0 17 ***] lac. indicat in U* et add. (cum hiatu) yívec'ot 
ἐκέλευον Ur, γίνεσθαι προσέταττον BW 0 Y Sch, ὦ U* 
(Ur vulgo) ἐπεβάλλοντο U* Ur vulgo, ἐπεβάλοντο Y* Be, 
ἐπέβαλον Di; v. Hw E.Z. XXI 8 

Pornyvs. HisT. IV. 9 
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— 


10 


130  LEGATIONES ROMAM MISSAE. [0]. 149, 11 


1116 11] σφραγῖδας. ol δὲ περὶ τὸν Τίτον βουλόμενοι καὶ 
τοὺς ᾿4χαιοὺς εἷς τὴν ὁμολογίαν ἐμπλέξαι, προσεκαλέ- 
12 σαντο τοὺς περὶ Ξέναρχον. οὗτοι γὰρ ἐπρέσβευον τότε 
παρὰ τῶν ᾿Αχαιῶν, ἅμα μὲν ἀνανεούμενοι τὴν συμμα- 
χίαν, ἅμα δὲ τῇ τῶν “ακεδαιμονίων διαφορᾷ προσ- s 
18 εδρεύοντες. καὶ παρὰ τὴν προσδοκίαν ἐρωτώμενοι περὶ 
τῶν γραφομένων. sl συνευδοκοῦσιν, οὐκ οἷδ᾽ ὅπως [972 
14 εἷς ἀπορίαν ἐνέπεσον. δυσηρεστοῦντο μὲν γὰρ τῇ καϑ- 
όδῳ τῶν φυγάδων καὶ τῶν τεϑανατωμένων διὰ τὸ 
γίνεσϑαι παρὰ τὰ τῶν yovv δόγματα καὶ παρὰ τὴν 10 
στήλην, εὐδοκοῦντο δὲ τοῖς ὅλοις τῷ γράφεσϑαι διότι 
(δεῖ) τὴν πόλιν τῶν “ακεδαιμονίων πολιτεύειν μετὰ 
15 τῶν ᾿Αχαιῶν. καὶ πέρας τὰ μὲν ἀπορούμενοι, τὰ δὲ 
καταπληττόμενοι τοὺς ἄνδρας. ἐπεβάλοντο τὴν σφρα- 
16 γῖδα. ἡ δὲ σύγκλητος προχειρισαμένη Κόιντον Μάρ- 15 
κιον πρεσβευτὴν ἐξαπέστελλεν ἐπί τε τὰ κατὰ Μακε- 
δονίαν καὶ τὰ κατὰ Πελοπόννησον. --- 
δ] Ὅτι “Ζ)δεινοκράτης ὁ Μεσσήνιος παραγενόμενος 
O59 εἷς τὴν Ῥώμην πρεσβευτὴς καὶ καταλαβὼν τὸν Τί- 
τον πρεσβευτὴν καϑεσταμένον ὑπὸ τῆς συγκλήτου πρός 90 


2 ἐκπλέξαι Y, ἐκπλῆξαι U* Ur vulgo, corr. Rei 611 Hw 
4 ἀνανευόμενοι Ὁ 8 ἐνέπεσε O x«l add. ante δυσηρ. Y, 
del Ca 868 δυσηρεστοῦντο ex δυσαρ. Ὁ 98. τὸ (ζυγίνεσϑαι 
(sic) X 10 τὰ Y ante Ur, om. U* 11 δὲ Y ante Ur, om. 
U* ἄλλοις U* Ur, ὅλοις Y U*» Ur in marg. 19 δεῖ 
add. Ur 14 ἐπεβάλλοντο U* Ur vulgo, ἐπεβάλοντο Y Be, 
ἐπέβαλον Di, v. p. 129, 17 τῇ σφραγίδι Y, τὴν σφραγίδα 
Hei 617 (accent. corr. Be), τὰς σφραγίδας (sic) coni. Sch 
186 προσχειριξομένη U*, προχειριξζομένη Ur vulgo, προχειρη- 
σαμένη Y. προχειρισαμένη O Be 16 ἐξαπέστειλεν OU* Ur 
vulgo, ἐξαπέστελλεν X BW; v. Hu E.Z. XIV 3. 7 17 τὰ 
om. Ὁ 18—131, 8 X 108's., 0 176", U* 55s., Ur XLVII; 
cf. Liv. 39,51, Ni 8 19. 131,9 rírov Y* Be, τῖτον OU* Ur 
vulgo 80 καϑεστάμενον Y, corr. Ca 864 
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τε Προυσίαν x«i τὸν Σέλευκον. περιχαρὴς ἐγενήϑη. 
νομίζων τὸν Τίτον διά τὲ τὴν πρὸς αὐτὸν φιλίαν — 2 
ἐγεγόνει γὰρ αὐτῷ συνήϑης κατὰ τὸν Μακωνικὸν πόλε- 
μον --- καὶ διὰ τὴν πρὸς τὸν Φιλοποίμενα διαφοράν. 

5 παραγενόμενον εἷς τὴν “Ελλάδα, χειριεῖν τὰ κατὰ τὴν 
Μεσσήνην πάντα κατὰ τὴν αὐτοῦ προαίρεσιν. διὸ καὶ 8 
παρεὶς τἄλλα προσεκαρτέρει τῷ Τίτῳ καὶ πάσας εἷς 
τοῦτον ἀπηρείσατο τὰς ἐλπέδας. --- 

Ὅτι 4Ζ)εινοκράτης ὃ Μεσσήνιος ἦν οὐ μόνον κατὰ 4 

19 τὴν τριβήν. ἀλλὰ xoci κατὰ τὴν φύσιν αὐλικὸς καὶ 
στρατιωτικὺς ἄνϑρωπος. τὸν δὲ πραγματικὸν τρόπον 5 

1116] ἐπέφαινε μὲν τέλειον. ἦν δὲ ψευδεπίγραφος καὶ 
ῥωπικός. ἔν τε γὰρ τοῖς πολεμικοῖς κατὰ μὲν τὴν 6 
εὐχέρειαν καὶ τὴν τόλμαν πολὺ διέφερε τῶν ἄλλων 

15 καὶ λαμπρὸς ἦν ἐν τοῖς κατ᾽ ἰδίαν κινδύνοις. ὁμοίως 1 
δὲ χαὶ κατὰ τὴν ἄλλην διάϑεσιν ἐν μὲν ταῖς ὁμιλίαις 
εὔχαρις καὶ πρόχειρος Tv, παρά τε τὰς συνουσίας εὐὖ- 
τράπελος καὶ πολιτικός. ἅμα δὲ τούτοις φιλέραστος, 
περὶ δὲ κοινῶν ἢ πολιτικῶν πραγμάτων ἀτενίσαι καὶ 8 

:o προϊδέσθαι τὸ μέλλον ἀσφαλῶς. ἔτι δὲ παρασκευάσα- 
σϑαι καὶ διαλεχϑῆναι πρὸς πλῆϑος. εἷς τέλος ἀδύ- 
νατος. καὶ τότε κεχινηκὼς ἀρχὴν μεγάλων κακῶν τῇ 9 


6 αὐτοῦ Y, αὑτοῦ Hu 8 post add ergunt Y: xol ó 
δεινοκράτης παρῆν cet. (v. p. 132, 15) 5 139, 17 βούλησιν: 
P 307'8., Va 114, Suid. v. pidum Hoc fragmentum 
inserendum esse Ursini eclogae de legationibus XL docuit 
Va ann. 21 9 ó om. Suid.' ἦν om. Suid. Di κατὰ κατὰ 
ΡΊΊῚΙ τὸν--Ἰὸ ῥωπικχός: Suid. v. ὁῥωπικός 11 πρακτικὸν 
Suid. v. ῥωπικός 19 ἐπέφαινε cod. À Suidae v. ze. 
Hei 157 Be, ὑπέφαινε ceteri Suid. codices v. Ζειν. et omnes 
v. óoz. Va vulgo; v. 25,3, 5 μὲν om. Suid. v. Qo. 

19 περὶ κοινῶν δὲ Suid. 20 ἐμφρόνως Suid. 21 ἐς 
Suid. 29 x«i ποτὲ P Suid., corr. Sch κεκινικὼσ P 


9* 


10 


11 


12 


13 


14 


15 
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πατρίδι, τελείως οὐδὲν Devo ποιεῖν, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν [978 


ἀγωγὴν ἦγε τοῦ βίου. προορώμενος οὐδὲν τῶν μελ- 
λόντων, ἐρῶν δὲ καὶ κωϑωνιξόμενος ἀφ᾽ ἡμέρας καὶ 
τοῖς ἀχροάμασι τὰς ἀκοὰς ἀνατεϑεικώς. βραχεῖαν δέ 
τινα τῆς περιστάσεως ἔμφασιν ὃ Τίτος αὐτὸν ἠνάγ- 
κασε λαβεῖν. ἰδὼν γὰρ αὐτὸν παρὰ πότον ἐν μακροῖς 
ἱματίοις ὀρχούμενον, παρ᾽ αὐτὰ μὲν ἐσιώπησε, τῇ δ᾽ 
αὔριον ἐντυγχάνοντος αὐτοῦ καί τι περὶ τῆς πατρίδος 
ἀξιοῦντος “᾿Εγὼ μέν, ὦ ΖΔεινοκράτη, πᾶν ἔφη “ποιήσω 
τὸ δυνατόν᾽ ἐπὶ δὲ σοῦ ϑαυμάξω πῶς δύνῃ παρὰ πό- 
τον ὀρχεῖσϑαι. τηλικούτων πραγμάτων ἀρχὴν κεκινη- 
κὼς ἐν τοῖς Ἕλλησιν." ἐδόκει δὲ τότε βραχύ τι συστα- 
λῆναι καὶ μαϑεῖν ὡς ἀνοίκειον ὑπόϑεσιν τῆς ἰδίας 
αἱρέσεως καὶ φύσεως ἀποδέδωκε. 

Πλὴν τότε παρῆν sig τὴν “Ελλάδα μετὰ τοῦ Τίτου 
πεπεισμένος ἐξ ἐφόδου τὰ κατὰ τὴν Μεσσήνην χειρι- 
σϑήσεσθϑαι κατὰ τὴν αὑτοῦ βούλησιν. οἱ δὲ περὶ τὸν 
Φιλοποίμενα, σαφῶς ἐπεγνωκότες ὅτι περὶ τῶν ᾿Ἑλλη- 


—— ....οὄ-.οὃ0.Ὀ..Ὀ-ἁὄἔ ὦ -.... 


1 ante ero &dd. δεινὸν Hertleinius Fleckeis. annal. 1877, 
38, post dero add. δεῖν Be; sed v. Hw ad h.l. et cf. 38, ὅ, 4 "᾿ 
9 προορωμενος--- μελλόντων om.P ὃ ἐρῶν---χῳϑωνιξόμενος: : 
Suid. v. χωϑωνέσαι — 4 βραχεῖάν vs Suid. 5 τίτοσ P Va 
Be, vivog Suid. Sch ἡνάγκασε P 6 ἰδὼν —12 “Ελλησιν] 
cf. Plut. Flamin. c. 17 8 τῆσ P Suid. Rei 157 Hw, om Va 
vulgo 9 Ζεινόκρατες coni. Hu, sed v. A. Eberhardum observ. 
Pol. part. Diss. inaug. Berol. 1862, 25 et Meisterhansium Gramm. 
d. att. Inschr.? Berol. 1900, 8. 53, 11 10 zó|vov P, corr. Va 
e Suida 12 ἕλληϊσιν P Be, Ἔλλησι Suid. Va vulgo doxes. 
(8. acc.) P, δοκεῖ Suid. Va vulgo, eorr. Na 231 BW 
13 ὑϊπόϑεσι P, corr. Va e Suida * 14 αἰρέσεωσ Ρ 15 τόϊγε 
παρῆν P, τόγε παρεῖναι Suid., corr. Va 158. x«i ὁ δεινο- 
κράτης παρῆν μετὰ τοῦ τέτου εἰς τὴν ἑλλάδα πεπει- 
σμένος cet. —133,13: X 1085---1095.. 0 17015., U* 568.; v. ad 
a ἢ 131,8 16 χειρισϑήσεσϑαι P Va "Sch, χειρωϑήσεσϑαι Suid., 

εἰρισϑήσεσϑαι Y Ur vulgo 17 αὐτοῦ P* Be, αὐτοῦ Y 

βούλησιν: des. P. Suid. 
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νικῶν ὁ Τίτος οὐδεμίαν ἐντολὴν ἔχει παρὰ τῆς 6vy- 
κχλήτου. τὴν ἡσυχίαν εἶχον, καραδοχοῦντες αὐτοῦ τὴν 

1117] παρουσίαν. ἐπεὶ δὲ καταπλεύσας εἰς Ναύπακτον 16 
ἔγραψε τῷ στρατηγῷ καὶ τοῖς δαμιουργοῖς τῶν ᾿“χαιῶν, 

ὃ χελεύων συνάγειν τοὺς ᾿4χαιοὺς εἷς ἐκκλησίαν. ἀντ- 17 
. ἔγραψαν αὐτῷ διότι ποιήσουσιν, ἂν γράψῃ περὶ τίνων 
βούλεται διαλεχϑῆναι τοῖς ᾿4χαιοῖς᾽" τοὺς γὰρ νόμους 

ταῦτα τοῖς ἄρχουσιν ἐπιτάττειν. τοῦ δὲ μὴ τολμῶντος 18 
γράφειν, αἱ μὲν τοῦ ΖΙεινοκράτους ἐλπίδες καὶ τῶν 
x ἀρχαίων λεγομένων φυγάδων. 'τότε δὲ προσφάτως ἐκ 
τῆς “ακεδαίμονος ἐκπεπτωκότων. καὶ συλλήβδην ἡ τοῦ 
Τίτου παρουσία καὶ προσδοκία τοῦτον τὸν τρόπον 

διέπεσεν. 


Π. RES GRAECIAE. 


15 Ὅτι κατὰ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς ἐξαπεστάλησαν — [6 980 
ὑπὸ τῶν ἐκ Δακεδαίμονος φυγάδων πρέσβεις εἰς 0^? 
τὴν Ῥώμην. ἐν οἷς ἦν ᾿Δρκεσίλαος καὶ ᾿4γησίπολις. ὃς 
ἔτι παῖς ὧν ἐγενήϑη βασιλεὺς ἐν τῇ Σπάρτῃ. τούτους 3 
μὲν οὖν λῃσταί τινες περιπεσόντες ἐν τῷ πελάγει 

29 διέφϑειραν, οἱ δὲ μετὰ τούτων κατασταϑέντες διεκο- 
μίσϑησαν εἷς τὴν Ῥώμην. 


e 


1 τίτος Y* Be, vivog Ur vulgo ἔχει Y ante Ur, παρ- 

ἔχειν U* 8 νάπακτου X 4 ἔγραφε Y, corr. Sch 
δημιουργοῖς Y, corr. Ni 137 ann. coll. Liv. 32, 22, 2. 38, 30, 4 
BW; v. Glaserum 1. c. 29 ann. 6 àv γράψῃ Ur pro &va- 
ράψαι 8 τολμόντος ΧΟ 9 καὶ αἱ coni. Sch, sed v. BW 

leckeis. annal. 1889, 679 10 ante ἐκ addendum esse «41g 
coni. Sch 15—21 X 109", 0 176" s., U* 58, Ur XLIX. Hoc 
fragmentum transposuit post caput 9. ( Ur LI.) Sch, ordinem eclo- 
garum in codicibus servatum restituit Hw, rebus Graeciae hoc 
excerptum tribuit Stei 42 17 ἀρκεσίλατος X, corr. X" 
18 ἔτι Ur pro ἐστι 20 διεκομίσϑησαν Y Ur vulgo ante Sch, 
Hu, διεκόμησαν U*, ἐκομίσϑησαν vulgo post Sch ΜῈ 
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1] Ὅτι τοῦ 4ημητρίου παραγενηϑέντος ἐκ τῆς [914 

PS Ῥώμης sig τὴν Μακεδονίαν καὶ κομίξοντος τὰς 
ἀποκρίσεις, ἐν αἷς οἱ Ῥωμαῖοι πᾶσαν τὴν ἐξ αὑτῶν - 
1118] χάριν καὶ πίστιν εἷς τὸν Ζημήτριον ἀπηρείδοντο s 

καὶ διὰ τοῦτον ἔφασαν πάντα πεποιηκέναι καὶ ποιή- 

2 σειν, οἱ μὲν Μακεδόνες ἀπεδέχοντο τὸν Ζ]΄ημήτριον, 

μεγάλων ὑπολαμβάνοντες ἀπολελύσϑαι φόβων καὶ κιν- 

8 δύνων --- προσεδόκων γὰρ ὅσον οὔπω τὸν ἀπὸ Ῥω- 
μαίων πόλεμον ἐπ᾽ αὐτοὺς ἥξειν διὰ τὰς τοῦ Φιλίππου 10 

4 παρατριβάς --- ὃ δὲ Φίλιππος καὶ Περσεὺς οὐχ ἡδέως 

ἑώρων τὸ γινόμενον. οὐδ᾽ ἤρεσεν αὐτοῖς τὸ δοκεῖν τοὺς 

Ῥωμαίους ᾿αὐτῶν μὲν μηϑένα λόγον ποιεῖσϑαι., τῷ δὲ 

5 Δημητρίῳ πᾶσαν ἀνατιϑέναι τὴν ἐξ αὑτῶν χάριν. οὐ 
μὴν (&AAÀ) ὃ μὲν Φίλιππος ἐπεκρύπτετο τὴν ἐπὶ τού- τὸ 

τοις δυσαρέστησιν, ὃ δὲ Περσεύς, οὐ μόνον ἐν τῇ 

πρὸς Ρωμαίους εὐνοίᾳ παρὰ πολὺ τἀδελφοῦ λειπόμενος, 

ἀλλὰ καὶ περὶ τἄλλα πάντα καϑυστερῶν καὶ τῇ φύσει 

6 xxl τῇ κατασκευῇ, δυσχερῶς ἔφερε᾽ τὸ δὲ συνέχον, 
ἐδεδίει περὶ τῆς ἀρχῆς, μὴ πρεσβύτερος ὧν ἐξωσϑῇ so 


2—135,2 X 109"—110", 0 177*s., U* 58 —60, Ur L; v. Liv. 
39, 583, 1—9, Ni 229s., 333 4 αὐτῶν Y, corr. Be 9 προσ- 
tdóxov Y Sch, προσεδοκουν (s. acc.) superscripto ὦ super ov 
et deleto U*, προσέδοκουν Ur vulgo 19 οὐκ O, corr. O» 
ἤρεσεν] v. Hu E.Z. XXIX 11 tó Y Hewlettius Americ. Journ. 
of Philol. 1891, 274 ann. 2 BW, τῷ Ur vulgo 13 αὐτῶν" 
córàv Y, αὐτῶν Ur, corr. BW |. unQ9£ve Y Ur a ante Ernestum, 
μηδένα vulgo post Ernestum, Di, codicum scripturam restituit 
Be 15 ἀλλ᾽ add. Sch ἀπεκρύπτετο Ὁ Hu 18 τἀλλὰ 
(immo τἄλλα) Ca 866, πολλὰ Y Ur 
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διὰ τὰς προειρημένας αἰτίας. διὸ τούς τε φίλους τ 
ἔφϑειρε τοὺς τοῦ Ζ]ημητρίου τ». — 
Ὅτι τῶν περὶ τὸν Κόιντον τὸν Μάρκιον πρε- [8 973 
σβευσάντων εἰς Μακεδονίαν, ἀπέβη uiv ἀπὸ τῶν icri 
s ἐπὶ Θράκης ᾿Ελληνίδων πόλεων δλοσχερῶς ὃ Φίλιππος 
καὶ τὰς φρουρὰς ἐξήγαγεν, ἀπέβη δὲ βαρυνόμενος καὶ 
στένων. διωρϑώσατο δὲ καὶ τἄλλα πάντα, περὶ ὧν 3 
οἱ Ῥωμαῖοι (προσ)επέταττον, βουλόμενος ἐκείνοις [974 
μὲν μηδεμίαν ἔμφασιν ποιεῖν ἀλλοτριότητος. λαμβά- 
νεῖν δ᾽ ἀναστροφὴν πρὸς τὰς εἰς τὸν πόλεμον παρα- 
ὄκευάς. τηρῶν δὲ τὴν προκειμένην ὑπόϑεσιν., ἐξῆγε 
στρατιὰν ἐπὶ τοὺς βαρβάρους. διελθὼν δὲ διὰ μέσης 4 
τῆς Θράκης ἐνέβαλεν sig Ὀδρύσας (καὶ) Βέσσους καὶ 
Ζενϑηλήτους. παραγενόμενος δ᾽ ἐπὶ τὴν προσαγορευο- 5 
ι μένην Φιλίππου πόλιν... φυγόντων τῶν ἐνοικούντων 
εἰς τὰς ἀκρωρείας, ἐξ ἐφόδου κατέσχε τὴν πόλιν. μετὰ 6 
δὲ ταῦτα πᾶν τὸ πεδίον ἐπιδραμὼν καὶ τοὺς μὲν ἐκ- 
1119] πορϑήσας., παρ᾽ ὧν δὲ πίστεις λαβών. ἐπανῆλϑε. 
φρουρὰν καταλιπὼν ἐν τῇ Φιλίππου πόλει. ταύτην Τ 
49. 02 συνέβη μετά τινὰ χρόνον ἐκπεσεῖν ὑπὸ τῶν Ὀδρυ- 
σῶν, ἀϑετησάντων τὰς πρὸς τὸν βασιλέα πίστεις. 


eo 


2 κι] lac. indicat Ca 866 9—21 V 827—837, . 

W 56'—56", N 88'—897, U 329. 340. 341, Ur XLVIII; v. Liv. 
39, 53, 108s., .Ni 229s., 3383 4 τῶν ὦ ante Ur, τῆς U 

7 διορϑώσατο WN 8 ἐπέταττον Z, corr. BW coll. 1, 63,3 

10 δὲ Z, corr. Ben 286 BW πρὸς bis in V 19 δὲ om. 
N 18 ὀδρυσὰας (s. acc.) Z, ὀδρύσα Ur, ὀδρύσας U* Ur not. 64 
Ca 865 καὶ add. BW βέσους Z, corr. Ur καὶ alterum 
del. L. Goetzeler de Pol. elocutione, Wirceburgi 1887, 33 
ann. 1 14 δανϑηλήτους Z, δανθελήτους N, corr. Ur coll. 
Liv. $ 12 δὲ Z, corr. Ben 286s. BW ἧὀπαραγενομένην 
Ww 16 ἐξεφόδου V ex ἐξέδου 19 φρουρὰν Z ante Ur, 
φουρὰν W, goovo& U 
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B. OLYMP. 149, 2. 


L RES ITALIAE. 


9] Ὅτι xe«rà τὸ δεύτερον ἔτος ἡ σύγκλητος, [979 

0410 παραγενομένων πρέσβεων παρ᾽ Εὐμένους καὶ Φαρ- 
νάκου (xal Φιλίππου) καὶ παρὰ τοῦ τῶν ᾿Δ4χαιῶν 5 
ἔϑνους, ἔτι ὃὲ παρὰ τῶν ἐκ τῆς Δακεδαίμονος ἐκ- 
πεπτωκότων καὶ παρὰ τῶν κατεχόντων τὴν πόλιν, ἐχρη- 

2 μάτισε τούτοις. ἧκον δὲ καὶ Ῥόδιοι πρεσβεύοντες 

8 ὑπὲρ τῆς Σινωπέων ἀτυχίας. τούτοις μὲν οὖν καὶ 
τοῖς παρ᾽ Εὐμένους καὶ Φαρνάχου πρεσβεύουσιν 1 τὸ 
σύγκλητος ἀπεκρίϑη διότι πέμψει πρεσβευτὰς τοὺς 
ἐπισκεψομένους περί τε Σινωπέων καὶ περὶ τῶν τοῖς 

4 βασιλεῦσιν ἀμφισβητουμένων. τοῦ δὲ Κοΐντου Μαρ-ὄ 
κίου προσφάτως ἐκ τῆς Ἑλλάδος παραγεγονότος καὶ 
περί τε τῶν ἐν Μακεδονίᾳ καὶ περὶ τῶν ἐν Πελοπον-- 15 
νήσῳ διασεσαφηκότος, οὐκέτι πολλῶν προσεδεήϑη λόγων 

δ ἡ σύγκλητος, ἀλλ᾽ εἰσκαλεσαμένη καὶ τοὺς ἀπὸ Πελο- 
ποννήσου καὶ Μακεδονίας πρεσβεύοντας διήκουσε μὲν 
τῶν λόγων, τάς ys μὴν ἀποκρίδεις ἔδωκε καὶ τὴν διά- 
ληψιν ἐποιήδατο τῶν πραγμάτων οὐ πρὸς τοὺς τῶν 90 
πρεσβευτῶν λόγους, ἀλλὰ πρὸς τὴν ἀποπρεσβείαν ἃρ- 

6 μοσαμένη τοῦ Μαρκίου. ὃς ὑπὲρ μὲν τοῦ Φιλίππου 


3—138,12 X 110"—113*, 0 177"---17905, U* 60—65, Ur LI; 
v. Liv. 40, 2. 6—3, 1, Stei 4 4 παρὰ Y, corr. Ben 287 
BW φαρνακῆς » di φαρνάκις O, φαρνάκης U*, corr. Ur 
5 καὶ Φιλίππου add. Tillmanns 1l. c. 61 BW 10 goucor Υ, 
corr. Ur 15 πελοποννήσῳ Y ante Ur, πελοπονήσῳ U 
16 διασεσαφηκότος Y ante Ur, διασεσαφηκότες U* 17 πελο- 
zo»v5cov Y ante Ur, πελοπονήσου U* 18 μακεδονίας (Y) 
ante Rei 678 Sch, μακεδόνας Ur vulgo πρεσβεύονται 9) 
19 ἔδωκεν U* 21 ἀπὸ πρεσβείαν Χ ἁρμωσαμένη O 
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τοῦ βασιλέως ἀπηγγέλκει διότι πεποίηκε uiv τὰ προσ- 
ταττόμενα, πεποίηκε δὲ τὰ πάντα βαρυνόμενος. καὶ 
(χαϑ)ότι λαβὼν καιρὸν πᾶν τι ποιήσει κατὰ Ῥωμαίων. 
διὸ x«l τοῖς μὲν παρὰ τοῦ Φιλίππου πρεσβευταῖς 7 
"τοιαύτην ἔδωκε τὴν ἀπόχρισιν, δι᾽ ἧς ἐπὶ μὲν τοῖς 
γεγονόσιν ἐπήνει τὸν Φίλιππον, εἰς δὲ τὸ λοιπὸν ᾧετο 
1190] δεῖν προσέχειν αὐτὸν ἵνα μηδὲν ὑπεναντίον φαίνη- 
ται πράττων Ῥωμαίοις. περὶ δὲ τῶν κατὰ Πελοπόν- 8 
νησον ὃ Μάρκιος τοιαύτην ἐπεποίητο τὴν ἀπαγγελίαν 
10 διότι, τῶν yov οὐ βουλομένων ἀναφέρειν οὐδὲν ἐπὶ 
τὴν σύγκλητον, ἀλλὰ φρονηματιξζομένων καὶ πάντα δι᾽ 
ἑαυτῶν πράττειν ἐπιβαλλομένων, ἐὰν παρακούσωσι [9 980 
μόνον αὐτῶν κατὰ τὸ παρὸν καὶ βραχεῖαν ἔμφασιν 
ποιήσωσιν δυσαρεστήσεως. ταχέως ἡ “ακεδαίμων τῇ 
: Μεσσήνῃ συμφρονήσει. τούτου δὲ γενομένου μετὰ 10 
μεγάλης χάριτος ἥξειν τοὺς ᾿“χαιοὺς ἔφη καταπεφευ- 
γότας ἐπὶ Ῥωμαίους. διότι τοῖς μὲν ἐκ τῆς “ακε- 11 
δαίμονος ἀπεκρίϑησαν τοῖς περὶ Σήριππον, βουλόμενοι 
μετέωρον ἐᾶσαι τὴν πόλιν, διότι πάντα πεποιήκασιν 
Ὁ αὐτοῖς τὰ δυνατά, κατὰ δὲ τὸ παρὸν οὐ νομίζουσιν 
εἶναι τοῦτο τὸ πρᾶγμα πρὸς αὑτούς. τῶν δ᾽ ᾿Ζ“χαιῶν 12 
παρακαλούντων. εἰ μὲν δυνατόν ἐστιν, βοήϑειαν αὐτοῖς 
πέμψαι κατὰ τὴν συμμαχίαν ἐπὶ τοὺς Μεσσηνίους. εἰ 





3 »,r Y, corr. BW  Fleckeis. annal. 1889, 684 coll. 
4, 25, 28. πᾶν τι] παντὶ Ὁ 4 διὸ Ur vulgo, διότι Y 
Kaelker l. e. 2468. καὶ Y Sch, om. Ur vulgo 5 ἔδοκε 
X 6 ἐπήνει X* ante Ur, ἐπήϑει OU* τὸ] τὸν Ὁ 
8 πελοπόννησον Y ante Ur, πελοπόνησον U* 9 ucoxog Y, 
corr. Ur ἐπαγγελίαν Y, corr. Rei 618 Sch 14 ποιήσωσιν 
X BW, ποιήσωσι Y* vulgo λακεδαιμόνων Y, corr. Ur 
16 καταφεύγοντας coni. Sch 17 ῥωμαίοις O διότι Y 
Kaelker 1l. c. 2468. (v. ad 4) BW, διὸ Ur vulgo 18 ἀπεκρίϑη 
ἑαυτοῖς περὶ O 21 πρᾶγμα Ur pro πρόσταγμα αὐτούς Y, 


corr. Be δὲ Y, corr. Ben 281] BW 28 μεσσηανίους Ὁ e- 
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δὲ μή, προνοηϑῆναι (γ᾽) ἵνα μηϑεὶς τῶν ἐξ ᾿Ιταλίας 
μήϑ᾽ ὅπλα μήτε σῖτον εἰς τὴν Μεσσήνην εἰσαγάγῃ, 

13 τούτων μὲν οὐδενὶ προσεῖχον, ἀπεχρίϑησαν δὲ διότι 
οὐδ᾽ ἂν ὁ “ακεδαιμονίων ἢ Κορινϑίων ἢ (τῶν) ᾽4ρ- 
γείων ἀφίστηται δῆμος, οὐ δεήσει τοὺς ᾿Αχαιοὺς ϑαυ- s 

14 μάξειν ἐὰν μὴ πρὸς αὐτοὺς ἡγῶνται. ταύτην δὲ τὴν 
ἀπόκρισιν ἐκϑέμενοι. κηρύγματος ἔχουσαν διάϑεσιν 
τοῖς βουλομένοις ἕνεκεν Ῥωμαίων ἀφίστασϑαι τῆς τῶν 
᾿Δχαιῶν πολιτείας, λοιπὸν τοὺς πρεσβευτὰς παρακατ- 
εἴχον, καραδοκοῦντες τὰ κατὰ τὴν Μεσσήνην, πῶς προ- 10 

15 χωρήδει τοῖς ᾿4χαιοῖς. καὶ τὰ μὲν κατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν 
ἐν τούτοις ἦν. 


IL RES MACEDONIAE. 


10] "On τῷ βασιλεῖ Φιλίππῳ καὶ τῇ σμμπάσῃ Ma- 
O59 χεδονίᾳ κατὰ τοῦτον τὸν καιρὸν δεινή τίς ἀρχὴ τὸ 
11291] χαχῶν ἐνέπεσε καὶ πολλῆς ἐπιστάσεως καὶ [975 
2 μνήμης ἀξία. καϑάπερ γὰρ ἂν εἰ δίκην ἡ τύχη βου- 
λομένη λαβεῖν (év) καιρῷ παρ᾽ αὐτοῦ πάντων τῶν 
ἀσεβημάτων καὶ παρανομημάτων ὧν εἰργάσατο κατὰ 


1 y add. BW coll. 8, ὅ8, 2. 9,1, 8: 4,8. 18,31, 7. 31, 99. 8. 
28, 9, 6 μηϑεὶς Y Ur vulgo ante Ernestum, μηδεὶς vulgo 
post Ernestum, D, traditam scripturam restituit Sch 2 σῖτον] 
αἰτοῦ O εἰσαγαγεῖν Y, εἰσαγάγειν U*, corr. Ur 8 οὐδὲν 
προσέχειν Y, corr. Ur 4 τῶν add. BW Fleckeis. annal. 1890, 
839 6 μὴ bis in X αὐτοὺς Y, αὑτοὺς Be Hu * post 
ἡγῶνται &ut adde aut subaudi τοῦτ᾽ εἶναι": Rei 618 
8. 9 τῶν ἀρχαίων O 14—141, 8 P 307* —308", Va 117; 
v. Liv. 40, 3, 3ss., Ni 234s., 3338 14 Ὅτι Va, τι P 
15 xarà τοῦτον τὸν καιρὸν] v. BW Beitr. 24 18 ἐν add. 
Va, ἑνὶ Rei 167 18 πάντων --- 139,2 ἠτυχηκότων: Suid. 
V. ποινή 19. 139, 1 κατὰ τ. βίον, τότε om. Suid. | 
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τὸν βίον, τότε παρέστησέ τινας ἐρινῦς καὶ ποινὰς καὶ 
προστροπαίους τῶν δι᾽ ἐκεῖνον ἠτυχηκότων᾽ οἱ συνόν- 3 
τες αὐτῷ καὶ νύχτωρ καὶ us9 ἡμέραν τοιαύτας ἔλαβον 
παρ᾽ αὐτοῦ τιμωρίας, ἕως οὗ τὸ ξῆν ἐξέλιπεν, ὡς καὶ 
ὃ πάντας ἀνθρώπους ὁμολογῆσαι διότι κατὰ τὴν παροι- 
μίαν ἔστι Δίκης ὀφθαλμός, ἧς μηδέποτε δεῖ κατα- 
φρονεῖν ἀνθρώπους ὑπάρχοντας. πρῶτον μὲν γὰρ 4 
αὐτᾷ ταύτην παρεστήσαντο τὴν ἔννοιαν ὅτι δεῖ μέλ- 
λοντα πολεμεῖν πρὸς Ρωμαίους ἐκ τῶν ἐπιφανεστάτων 
 χαὶ παραϑαλαττίων πόλεων τοὺς μὲν πολιτικοὺς ἄνδρας 
μετὰ τέχνων καὶ γυναικῶν ἀναστάτους ποιήσαντα μετ- 
αγαγεῖν εἰς τὴν νῦν μὲν ᾿Ημαϑίαν, τὸ δὲ παλαιὸν Παιο- 
νίαν προσαγορευομένην, πληρῶσαι (δὲ) καὶ Θρᾳκῶν 5 
καὶ βαρβάρων τὰς πόλεις, ὡς βεβαιοτέρας αὐτῷ τῆς 
ἐκ τούτων πίστεως ὑπαρξούσης κατὰ τὰς περιστάσεις. 
οὗ συντελουμένου, καὶ τῶν ἀνθρώπων ἀνασπάστων 6 
γινομένων, τηλικοῦτο συνέβη γενέσϑαι πένϑος καὶ 
τηλικοῦτον ϑόρυβον ὥστε δοριάλωτον δοκεῖν ἅπασαν 


aca 
ων 


1 παρέστησέ P Va Hu, παρέστησαν αὐτῷ Suid., παρέστησεν 
αὐτῷ Sch vulgo ante Hw éguvic| P et Suid. cod. Α man. 
P. ἐριννῦς Va cum ceteris Suidae libris vulgo ante Be 
. ὃ x«i προστροπαίους —2 ἠτυχηκότων: Suid. v. προσ- 
τρόπαιος 2.9 οἱ συνόντες τῷ φιλέππῳ τοιαύτας 
ἔλαβον —7 ὑπάρχοντας: M 04,24—28 Hey 8. μεϑημέρα 
P, corr. Va 4 pi pide MP, corr. Va; v. Hu E.Z. XXV 19 
4 ὡς--7 ὑπάρχοντας: Suid. v. Δέκης ὀρϑαλμός 5 παρ- 
οιμίαν] v. Kuesterum ad Suid. v. Δίκης ὀφθαλμός et C. Wun- 
dererum Polybios-Forschungen Lips.1898, 1 15s. ^ 6 ἔστι τις 
δίκης--.-7 ὑπάρχοντας: Suid. v. ἔστι τις δίκης 6 ἐστι P, 
ἐστὶ M Va, ἔστι Suid. v. Δίκης ὀφϑαλμός Di, ἔστι τις Suid. v. 
ἔστι τις δίκης Sch δεῖ om. Suid. utroque loco — 8 zeo£orr- 
σὰν coni. Be ευνοιαν (8. spir. et acc.) P, corr. Va 
μέλλον τὰ! P, corr. Va 9 ἐπιφανεστάτῶν P, corr. Va 
12 μὲν ante εἰς P, del. Be 13 δὲ add.Va ϑρακῶν P, corr. 
Va 16 ἀνασπαστῶν P, corr. Be 
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7 γίνεσϑαι. ἐξ ὧν κατάραι xal ϑεοκλυτήσεις ἐγίνοντο 
κατὰ τοῦ βασιλέως, οὐκέτι λάϑρᾳ μόνον. ἀλλὰ καὶ 

8 φανερῶς. μετὰ δὲ ταῦτα βουληϑεὶς μηδὲν ἀλλότριον 
ὑποκαϑέσϑαι μηδὲ δυσμενὲς μηδὲν ἀπολιπεῖν (πρὸς) 
τὴν βασιλείαν, ἔγραψε τοῖς ἐπὶ τῶν πόλεων διατεταγ- 5 
μένοις ἀναζητήσασι τοὺς υἱοὺς καὶ τὰς ϑυγατέρας 

1132] τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ Μακεδόνων ἀνῃρημένων, εἰς φυλα- 

9 κὴν ἀποθέσϑαι, μάλιστα μὲν φέρων ἐπὶ τοὺς περὶ 
“Ἄδμητον καὶ Πύρριχον καὶ Σάμον καὶ τοὺς μετὰ τού- 
10 τῶν ἀπολομένους" ἅμα δὲ τούτοις συμπεριέλαβε καὶ τὸ 
τοὺς ἄλλους ἅπαντας, ὅσοι κατὰ βασιλικὸν πρόσταγμα 
τοῦ ξῆν ἐστερήϑησαν. ἐπιφϑεγξάμενος. ὥς φασι, τὸν 

στίχον τοῦτον᾽ 
νήπιος ὃς πατέρα κτείνας υἱοὺς καταλείπει. 
11 ὄντων δὲ τῶν πλείστων ἐπιφανῶν διὰ τὰς τῶν πατέ- ιτὉ 
ρῶν προαγωγάς. ἐπιφανῆ καὶ τὴν τούτων ἀτυχίαν [9160 
12 συνέβαινε γίνεσϑαι καὶ παρὰ πᾶσιν ἐλεεινήν. τρίτον 
δ᾽ ἡ τύχη δρᾶμα κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν ἐπεισήγαγεν 
18 τὸ κατὰ τοὺς υἱούς, ἐν ᾧ τῶν μὲν νεανίσκων ἀλλήλοις 
ἐπιβουλευόντων, τῆς δ᾽ ἀναφορᾶς περὶ τούτων ἐπ᾽ o 
αὐτὸν γινομένης. καὶ δέον διαλαμβάνειν ποτέρου δεῖ 
γίνεσϑαι τῶν υἱῶν φονέα καὶ πότερον αὐτῶν δεδιέναι 


1 γίνεσϑαι (τὴν παραλίαν) coni. Be ἐξ ὧν --]. 3 ἐγένοντο 
x«t αὐτοῦ: Suid. v. ϑεοχλυτήσαντες ὃ ὁ δὲ Bov- 
ληϑεὶς--ὅ τῇ βασιλείᾳ: Suid. v. ὑποχαϑέσϑαι 4 ἀπο- 
λείπειν Suid. 4. 5 (πρὸς) τὴν βασιλείαν BW coll 1, 81, 8, 
τῆι βασιλέωσ P, τῇ βασιλείᾳ (cum hiatu) Suid. Va vulgo 
6 ἀναζητῆσαι invito P o ante Hu, ἀναξητήσαντας con- 
iecerat Rei 757 9 πυρρίχον P, corr. Di — 10 &ua—14 κατα- 
λείπει] v. p. 141, 988. 18 στίχον] Stasini; cf. v. Scala D. 
Stud. d. Pol. 1 74 ann. 5 14 καταλίπει P, corr. Va 
16 παραγωγὰσ P, corr. Wesselingius ad Diod. II 304 Sch 
18 ἐπεισήγαγε vulgo ante BW invito P 21 πότερο! P, corr. 
Rei 158 Sch 
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μᾶλλον κατὰ τὸν ἑξῆς βίον, μὴ γηράσκων αὐτὸς zx, 
τὸ παραπλήσιον, ἐστροβεῖτο νύκτωρ καὶ μεϑ᾽ ἡμέραν 
περὶ τούτων διανοούμενος. ἔν τοιαύταις δ᾽ οὔσης 
ἀτυχίαις καὶ ταραχαῖς τῆς αὐτοῦ ψυχῆς, τίς οὐκ ἂν 
5 εἰκότως ὑπολάβοι ϑεῶν τινων αὐτῷ μῆνιν εἰς τὸ 
γῆρας κατασκῆψαι διὰ τὰς ἐν τῷ προγεγονότι βίῳ 
παρανομίας; τοῦτο δ᾽ ἔτι μᾶλλον ἔσται δῆλον ἐκ τῶν 
ἑξῆς δηϑησομένων. --- 
| Ὅτι Φίλιππος ὁ Μακεδόνων βαειλεὺς πολλοὺς τῶν 
:0 Μακεδόνων ἀνελὼν καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτῶν ἐπανεῖλεν, 
ὥς φασι, τὸν στίχον τοῦτον εἰπών᾽ 
Νήπιος ὃς πατέρα κτείνας υἱοὺς καταλείπει. 
* * * χαὶ διὰ ταῦτα τῆς ψυχῆς οἱονεὶ λυττώσης 
αὐτοῦ. καὶ τὸ κατὰ τοὺς υἱοὺς νεῖκος ἅμα τοῖς 
i5 προειρημένοις ἐξεκαύϑη, τῆς τύχης ὥσπερ ἐπίτηδες 
ἀναβιβαξούσης ἐπὶ σκηνὴν ἐν ἑνὶ καιρῷ τὰς τούτων 
συμφοράς. — 
1193] Εναγίξουσιν οὖν τᾷ ᾿Ξανϑῷ Μακεδόνες καὶ 
καϑαρμὸν ποιοῦσι σὺν ἵπποις ὡπλισμένοις. — 


2 ἐστροβλεῖτο Gro et Ernestus operarum errore 6 παρα- 
γεγονότι P, corr. Rei 158 Sch 8 post ῥηϑησ. add. P: ξήτει 
ἐν τᾷ περὶ παραδόξων —— 9—17 M 64,28—65,2 Hoy; Suid. v. 
«Φίλιππος: Φίλιππος ὁ Μακεδὼν πολλοὺς τοῦ ζῆν ἐστέρησε καὶ 
τοὺς υἱέας ὕστερον συμπεριέλαβεν, ἐπιφϑεγξάμενος τὸν στίχον 
τοῦτον ' Νήπιος, ὃς πατέρα κτείνας υἱοὺς καταλείπει᾽. Suid. 
v. νήπιος: Φίλιππος ὁ Μακεδών, πολλοὺς ἀνελών, ὕστερον 
ἐφθέγξατο τοῦτον τὸν στίχον ᾿ Νήπιος ὃς πατέρα κτείνας υἱοὺς 
καταλείπει." Of. 8 4—10 10 αὐτὸν M, corr. Ma 
13 * x *] Apparet ab excerptore multa omissa esse 14 τὸ 
κατὰ τοὺς υἱοὺς νεῖκος — τὸ τῶν υἱῶν νεῖκος, v. Krebsium 
D. Prüpos. cet. 145b 16 ἐπὶ Ge, ὥσπερ ἐπὶ M; v. 11,5,8. 
29,19,2 [11 διαφοράς coni. BW . 18.19 Suid. v. ἐναγέζων. 
Pol. fragmentum agnovit Va 210 coll in ann. 36 Liv. 40, 6, 
1—8 18 τῷ Ξανθικῶ μηνὶ coni. Va ann. 36 Μακεδόνι 
BRuid., corr. Va 210 
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11] Ὅτι “δεῖ μὴ μόνον ἀναγινώδκειν τὰς τραγῳδίας 

O49) αὶ τοὺς μύϑους καὶ τὰς ἱστορίας. ἀλλὰ καὶ 

2 γινώδχειν καὶ συνεφιστάνειν ἐπὶ τοῦτο τὸ μέρος. ἔν 
οἷς ἅπασιν ἔστιν ὁρᾶν, ὅσοι μὲν τῶν ἀδελφῶν εἰς τὴν 
πρὸς ἀλλήλους ὀργὴν καὶ φιλονικίαν ἐμπεσόντες ἐπὶ 5 
πολὺ προύβησαν, ἅπαντας τοὺς τοιούτους οὐ μόνον 
σφᾶς ἀπολωλεκότας, ἀλλὰ καὶ βίον καὶ τέκνα καὶ πόλεις 

8 ἄρδην κατεστραφότας, ὅσοι δὲ μετρίως ἐξήλωδαν τὸ 
στέργειν αὑτοὺς καὶ φέρειν τὰς ἀλλήλων ἀγνοίας, 
τούτους ἅπαντας σωτῆρας γεγονότας ὧν ἀρτίως εἶπον 10 
καὶ μετὰ τῆς καλλίστης φήμης καὶ δόξης βεβιωκότας. 

4 καὶ μὴν ἐπὶ τοὺς ἐν τῇ “ακεδαίμονι βασιλεῖς πολλάκις 
ὑμᾶς ἐπέστησα, λέγων ὅτι τοσοῦτον χρόνον διετήρησαν 
σφῶν τῇ πατρίδι τὴν τῶν Ἑλλήνων ἡγεμονίαν ὅσον 
πειϑαρχοῦντες ὥσπερ γονεῦσι τοῖς ἐφόροις ἠνείχοντο 15 

5 συμβασιλεύοντες ἀλλήλοις" ὅτε δὲ (δια)φωνήσαντες εἷς 

μοναρχίαν τὰ πράγματα μετέστησαν, τότε πάντων ἅμα 

τῶν κακῶν πεῖραν ἐποίησαν λαβεῖν τὴν Σπάρτην" τὸ 
ὃξ τελευταῖον ὡσανεὶ xav ἔνδειξιν ὑμῖν λέγων καὶ 

τιϑεὶς ἐναργῶς ὑπὸ τὴν ὄψιν διετέλουν τούτους τοὺς 50 


e 


1—143,8 M 65,2—24 Hey; v. Liv. 40, 8, 10—14, .N? 234 
3s. ἐν ᾧ (cum hiatu) Ge, v. ad 39, 8,1 4 εὑρεῖν M, corr. 
Ge ὧσ ὅσοι M, ὅσοι Ge, ὁπόσοι coni. Hu 5 φιλονεικίαν 
M, corr. Di; v. ad 21, 20, 1 8 κατεστροφότας Ge, κατεσκα- “" 
φότας A. Eberhardus observ. Pol. part. Diss. inaug. Berol. 1862, 35 
ann. 6, ἀνατετροφότας Cobetus Mmnemos. 1862, 31, κατεφϑαρ- 
κότας coni. BW, evertissent Liv. 1. c. 9 στέγειν coni. Be 
11 post A Respir eclogam non desiisse, sed sequentia cum 
antecedentibus arte esse conectenda, docuit Hw coll. Liv. 1. c. 
Hoc e codice comprobavit Bo 138. διατηρησασῶν M, διετήρη- 
σαν σῶν Ma, διετήρησαν Ge, διατηρήσαιεν Hu, corr. BW 
16 δὲ φρονήσαντες legerat Ma, δὲ φονεύϊσαντες M secundum 
Hey, δὲ (κατα)φρονήσαντες coni. Spengelius apud πη quaest. 
II 18, δ᾽ ἀφροντιστήσαντες Hu, cor. BW 18. 19 τὸ δὲ Ge 
pro τό τε, quod e cod. comprobavit Bo 
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περὶ τὸν Εὐμένη xal τὸν Ἄτταλον. ὅτι παραλαβόντες 7 
οὗτοι μικρὰν ἀρχὴν καὶ τὴν τυχοῦσαν ηὐξήκασι [911 
ταύτην, ὥστε μηδεμιᾶς εἶναι καταδεεστέραν. δι᾽ οὐϑὲν 
ἕτερον ἢ διὰ τὴν πρὸς αὑτοὺς ὁμόνοιαν καὶ συμφωνίαν 

ὃ χαὶ τὸ δύνασϑαι καταξίωσιν ἀλλήλοις διαφυλάττειν" 
ὧν ὑμεῖς ἀκούοντες οὐχ οἷον εἰς νοῦν ἐλαμβάνετε, τὸ 8 
δ᾽ ἐναντίον ἠκονᾶτ᾽, ἐμοὶ δοκεῖ, τοὺς κατ᾽ ἀλλήλων 
ϑυμούς.᾽" 


ΠῚ. RES GRAECIAE. 


1124] — TToAofioc. Ὁ δ᾽ ἐξαναστὰς προῆγε, τὰ μὲν ὑπὸ [12 
τῆς ἀρρωστίας, τὰ δ᾽ ὑπὸ τῆς ἡλικίας βαρυνόμενος" ΘΕ: 
εἶχε γὰρ ἑβδομηκοστὸν ἔτος. ἸΠολύβιος᾽ διαβιασάμενος 3 
0i τὴν ἀσϑένειαν τῇ συνηϑείᾳ τῇ πρὸ τοῦ παρῆν ἐξ 
"Aoyovg εἷς Μεγάλην πόλιν αὐϑημερόν. — 

3᾽-- "On Φιλοποίμην ó τῶν ᾿Αχαιῶν ςετρατηγὸς ευλ- 3 
ληφθεὶς ὑπὸ Μεςςηνίων ἀνῃρέθη φαρμάκῳ, ἀνὴρ γενό- 
μενος οὐδενὸς τῶν πρὸ τοῦ κατ᾽ ἀρετὴν δεύτερος, τῆς 
τύχης μέντοι γ᾽ ἥττων, καίτοι δόξας ἐν παντὶ τῷ πρὸ 


1 εὐμενῆ M secundum Bo, tacite videtur correxisse ἴα 
8 οὐθὲν M, οὐδὲν Hey Di 4 αὐτοὺσ M, corr. Be 
5 καὶ τ᾽ ἀξίαν ἐν M, εὐταξίαν (cum hiatu) ἐν Ge, corr. Ben 281 
Hu 1 ἠκονᾶτε M, corr. Ben 1. c. BW δοκεῖν Di, sed 
v. 97, 9, 2 10 Ὁ óz—12 ἔτος: Suid. v. βαρυνόμενος 
12 διαβιασ. — 14 αὐθημερόν: Suid. v. διαβιασάμενος. 
Pol fragmenta inter se coniunxit Va ann. 231 5. coll Plut. 
Philop. 18; v. Ni 2265. et Ni Rhein. Mus. 1871, 2606 88., 
Stei 40 s. 10 δὲ Suid, corr. BW 14 Μεγαλόπολιν Suid., 
corr. Be 15—144,8 M 65,24— 66, 1 Hey; v. Diod. 29, 18, 
Liv. 39, 52s., Th. Mommsenum Aóm. Forsch. Il 486ss., BW 
Beitr. 10 15—18 P 308", Va 121: Ὅτι Φιλοποίμην. ὁ τῶν 
Ἀχαιῶν στρατηγὸς ἀνὴρ ἦν τῶν κατ᾽ ἀρετὴν (κατ᾽ ἀρετὴν nunc 
erem πρὸ τοῦ οὐδενὸς δεύτερος" τῆς τύχης be y 
ἥττων᾽ μεε........ cet. v. 8 7 17 πρὸ ro? P, πρὸ 
αὐτοῦ M B Be Di 
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4 τοῦ βίω συνεργὸν ἐσχηκέναι ταύτην ἀλλά uot δοκεῖ 
κατὰ τὴν κοινὴν παροιμίαν εὐτυχῆσαι μὲν ἄνϑρωπον 

5 ὄντα δυνατόν. διευτυχῆσαί γε μὴν ἀδύνατον" διὸ καὶ 
μακαριστέον τῶν προγεγονότων οὐχ ὡς διευτυχηκότας 
τινάς" τίς γὰρ ἀνάγκη ψευδεῖ λόγῳ χρωμένοις ματαίως 

6 προσκυνεῖν τὴν τύχην; ἀλλὰ τοὺς ὡς πλεῖστον χρόνον 
ἐν τῷ ζῆν ἵλεων ἔχοντας ταύτην, κἄν ποτε μετανοῇ, 
μετρίαις περιπεσόντας συμφοραῖς. --- 


[^] 


Too MN (xs | Πυκόρταν, ὃς ἦν οὐδὲν ἥττων 
τούτου. --- 10 
8 Ὅτι Φιλοποίμην τετταράκοντ᾽ ἔτη συνεχῶς φιλο- 


(34,9) , 
δοξήσας ἐν δημοκρατικᾷ καὶ πολυειδεῖ πολιτεύματι, 


9 πάντῃ πάντως διέφυγε τὸν τῶν πολλῶν φϑόνον, τὸ 
πλεῖον οὐ πρὸς χάριν, ἀλλὰ μετὰ παρρησίας πολι- [978 


τευόμενος" ὃ σπανίως ἂν εὕροι τις γεγονός. --- 15 
13] "On ϑαυμαστόν ἐστι καὶ μέγιστον σημεῖον γε- 
(34, 9) 


γονέναι τῇ φύσει τὸν ἄνδρα τοῦτον ἡγεμονικὸν 
καὶ πολύ τι διαφέροντα τῶν ἄλλων πρὸς τὸν πραγμα- 


6 χρωμένους Spengelius apud Hw qu. II 18 7 ἵλεω M, 
corr. Ben 288 Di 8 μετρίωσ M, corr. Be περιπέσονται. 
M secundum Bo, videtur tacite correxisse Ma 9.10 μετ 
xi orstan e uc | — rovrov: P 308", Va 121 9 μετ(ὰ δὲ τοῦτον) 
“Μυκόρτας Va, μετὰ (v. b, 15, 4. 8, 10, 10 BW Fleckeis. annal. 
1889, 6748.) δὲ (immo δ᾽) εἴλοντο Avxógrev Kaelker l. c. 283 
11—15 P 308", Va 121; v. Diod. 29, 18, Liv. 39, 50, 988. 

11 τετταράκοντα P, corr. BW συνήϑωσ P, corr. Va 

15 σπανίωσ ἂν εὐροι (s. Spir. vic P Hu (idem coniecerat Be), 
σπανίως ἂν εὕροι τις &v Va vulgo, σπανίως εὗὕροι τις ἂν Di 

16—145,7 Suid. v. ᾿Αννέβας; Pol. fragmentum agnovit et huc 
rettulit Sch VII 548. Nep. Hannib. 13, 1: *quibus consulibus 
(Hannibal) interierit, non convenit. Namque Atticus M. Clau- 
dio Marcello Q. Fabio Labeone cos. mortuum in annali suo 
scriptum reliquit, at Polybius L. Aemilio Paulo Cn. Baebio 
Pamphilo?; cf. Liv. 39,50, 1088., Νὲ 226ss., Th. Momm- 
senum 1. c. 486 16 post σημεῖον add. τοῦ Hu; sed v. 
Hewlettium 1l. c. 283 17 τὸν ἄνδρα τοῦτον] Hannibalem 
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τικὸν τρόπον᾽ ἑπτακαίδεκα γὰρ ἔτη μείνας ἐν τοῖς 2 
ὑπαίϑροις πλεῖστά T ἔϑνη καὶ βάρβαρα διεξελθὼν 
καὶ πλείστοις ἀνδράσιν ἀλλοφύλοις καὶ ἑτερογλώττοις 
χρησάμενος συνεργοῖς πρὸς ἀπηλπισμένας καὶ παρα- 

5 δόξους ἐπιβολάς. ὑπ’ οὐϑενὸς οὔτ᾽ ἐπεβουλεύϑη τὸ 
παράπαν οὔτ᾽ ἐγκατελείφϑη τῶν ἅπαξ αὐτῷ κοινωνη- 
σάντων καὶ δόντων ἑαυτοὺς εἰς χεῖρας. — 

Ὅτι Πόπλιος φιλοδοξήσας ἐν ἀριστοχρατικῷ [14 
πολιτεύματι τηλικαύτην περιεποιήσατο παρὰ μὲν uo 

ι τοῖς ὄχλοις εὔνοιαν παρὰ δὲ τῷ συνεδρίῳ πίστιν ὥστ᾽. ? 

ἐν μὲν τῷ δήμῳ κρίνειν τινὸς ἐπιβαλομένου κατὰ τὰ 

Ῥωμαίων ἔϑη καὶ πολλὰ κατηγορήσαντος καὶ πικρῶς, 

ἄλλο μὲν οὐθὲν εἶπε προελθών, οὐκ ἔφη δὲ πρέπον 3 

εἶναι τῷ δήμῳ τῶν Ῥωμαίων οὐθενὸς ἀκούειν 

κατηγοροῦντος Ποπλίου Κορνηλίου Σκιπίωνος. δι᾽ 
ὃν αὐτὴν τὴν τοῦ λέγειν ἐξουσίαν ἔχουσιν οἱ κατη- 

γοροῦντες. ὧν ἀκούσαντες οἱ πολλοὶ παραχρῆμα 4 


M 
ων 





1—7 P 308", Va 121: Ὅτι Ἀννίβας ἑπτακαίδεκα ἔτη 
μείνας ἐν τοῖς ὑπαίϑροις καὶ πλείστοις ἀλλοφύλοις καὶ 
ἑτερογλώττοις ἀνδράσι χρησάμενος πρὸς ἀπηλπισμένας καὶ 
παραδόξους ἐλπέδας ὑπ᾽ οὐθενὸς οὔτ᾽ ἐπεβουλεύϑη τὸ 
παράπαν οὔτ᾽ ἐγκατελείφϑη (Va, οὐτἐγγεκατελειφϑὴ P) ὑπὸ 
τῶν συστρατευομένων 1 ιζ΄ Suid. 2 ve Suid., 
corr. BW 3 xol ἑτερογλώττοισ P, om. Suid. vulgo ante 


BW (v. 11, 19, 3 et Diod. 29, 19) 6 ἐπιβολὰς Suid., 
ἐλπίδασ P, v. Krebsium Zur Rect. d. Kasus 4. d. spát. hist. 
Grüc. Monach. 1888, II 8 ann. 1 οὐδενὸς Suld. 


5. 6 οὐτεπεβουλεύϑη (sv in ras.) τὸ παράπαν oov P (Hw) 
ἑκουσίως Suid. 8—146, 2 P 308", Va 121, Suid. v. Πό- 
zAtog; v. Diod. 29, 21, Th. Mommsenum 1. c. 421 88. 

8 "Ort πόπλιοσ P, οὗτος Suid. 11 μὲν om. Suid. ἐπι- 
βαλλομένου P Suid., corr. Be, v. Hu E.Z. XXII 8a 19 πολλὰ 
Suid. Sch, πολλὰ μὲν P Va vulgo 13 οὐθὲν P Suid, 
οὐδὲν Va vulgo ante Sch VII 549 14 τῷ Ῥωμαίων δήμῳ 
Suid. οὐδενὸς Ernestus Di 


Pons. HisT. IV. 10 


(24, 9*) 
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διελύϑησαν πάντες ἐχ τῆς ἐκκλησίας. ἀπολιπόντες 
τὸν κατηγοροῦντα μόνον. — 

5 "On Πόπλιος ἐν τῷ συνεδρίῳ χρείας ποτὲ χρη- 
μάτων οὔσης εἴς τινα κατεπείγουδαν οἰκονομίαν. 
τοῦ δὲ ταμίου διά τινα vóuov οὐ φάσκοντος ἀνοίξειν 


' - ) 9 , $ w M 
τὸ ταμιεῖον κατ᾽ ἐκείνην τὴν ἡμέραν, αὐτὸς ἔφη λαβὼν 


6 τὰς κλεῖς ἀνοίξειν: αὐτὸς γὰρ αἴτιος γεγονέναι καὶ 
7 τοῦ κλείεσϑαι τὸ ταμιεῖον. πάλιν δέ ποτε λόγον ἀπαι- 


τοῦντός τινος ἐν τῷ συνεδρίῳ τῶν χρημάτων ὧν ἔλαβε 


1126] παρ᾽ ᾿Αντιόχου πρὸ τῶν συνϑηκῶν (sig) τὴν τοῦ 


10 
11 


στρατοπέδου μισϑοδοσίαν, ἔχειν μὲν ἔφη τὸν λογισμόν, 
οὐ δεῖν δ᾽ αὐτὸν ὑποσχεῖν οὐδενὶ Aóyov: τοῦ δ᾽ ἐπι- 
κειμένου χαὶ κελεύρντος φέρειν ἠξίωσε τὸν ἀδελφὸν 
ἐνεγκεῖν" κομισϑέντος δὲ τοῦ βυβλίου, προτείνας αὐτὸ 
καὶ κατασπαράξας πάντων ὁρώντων τὸν μὲν ἀπαι- 
τοῦντα τὸν λόγον ἐκ τούτων ξητεῖν ἐχέλευσε. τοὺς δ᾽ 
ἄλλους ἤρετο πῶς τῶν μὲν τρισχιλίων ταλάντων τὸν 
λόγον ἐπιξητοῦσι πῶς ἐδαπανήϑη καὶ διὰ τίνων. τῶν 
δὲ μυρίων καϑόλου καὶ πεντακισχιλίων ὧν παρ᾽ 'ἅντι- 


ύχου λαμβάνουσιν, οὐκέτι ξητοῦσι πῶς εἰσπορεύεται [919 


καὶ διὰ τίνων. οὐδὲ πῶς τῆς ᾿4σίας καὶ τῆς Διβύης. 
ἔτι ὃὲ τῆς ᾿Ιβηρίας κεκυριεύκασιν. ὥστε μὴ μόνον 


3—147,5 M 66,2—20 Hey; v. Diod. 29,21, Th. Mommsenum 
l. e. 491 88. 6. 8 ταμεῖον M, corr. Na 350 Di 1. 8 τοῦ 
κλεῖσϑαι legerat Ma, καὶ τοῦ κλείεσϑαι M secundum Hey (v. 
Diod. l. c), τοῦ κεκλεῖσθϑαι Be, τοῦ κλείεσϑαι Hw omisso x«i 
10 εἰς add. Ma e Diod. l. c. 11 λογισμόν Hw e Diod. 1. c., 
Aóyov M, del. Na 122 12 λόγον del. Na 122 14 βιβλίου 
M, corr. Hu 15 κατασπαράξασ M ante Orellium ind. lect. 
acad. Turic. 1834, 6, καταϊπράξας legerat Ma 17 εἴρετο M, 
corr. L« τρισχιλίων] τριακοσίων G. F. Unger Philol. III. 
Suppl. I 125, sed v. Mommsenum 1. c. 422 s. 19. 20 παρ᾽ 
«vti! λαμβάνουσιν M, corr. Ma 22 χεκυρίευκεν M. secundum 
Hey, κεκυριευκα (| legit Bo, corr. Ma e Diod. 1 c. 


[^1] 


9 


Ld 
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χαταπλαγῆναι πάντας. ἀλλὰ καὶ τὸν ξητήσαντα τὸν 
λόγον ἀποσιωπῆσαι. 

Ταῦτα μὲν οὖν ἡμῖν εἰρήσθω τῆς τὲ τῶν μετηλλα- 12 
χότων ἀνδρῶν εὐκλείας ἕνεκεν καὶ τῆς τῶν ἐπιγινο- 

ὃ μένων παρορμήδσεως πρὸς τὰ καλὰ τῶν ἔργων. — 

Ὅτι οὐ καλὸν τὸ φθείρειν τοὺς καρποὺς τῶν [15 984 
ὑπεναντίων: φηεὶ τὰρ ὁ Πολύβιος οὐδέποτε δ᾽ C^ M 
ἐγὼ συντίϑεμαι τὴν γνώμην τοῖς ἐπὶ τοσοῦτον διατιϑε- 
μένοις τὴν ὀργὴν sig τοὺς ὁμοφύλους ὥστε μὴ μόνον 

9 τοὺς ἐπετείους καρποὺς παραιρεῖσϑαι τῶν πολεμίων, 
ἀλλὰ καὶ τὰ δένδρα καὶ τὰ κατασκευάσματα διαφϑείρειν, 
μηδὲ μεταμελείας καταλείποντας τόπον. ἀλλά μοι [2 985 
δοκοῦσι μεγαλείως ἀγνοεῖν οἱ ταῦτα πράττοντες" καϑ' 8 
ὅσον γὰρ ὑπολαμβάνουσι καταπλήττεσϑαι τοὺς πολεμίους 

15 λυμαινόμενοι τὴν χώραν καὶ παραιρούμενοι πάσας. οὐ 
μόνον τὰς κατὰ τὸ παρόν, ἀλλὰ καὶ τὰς εἰς τὸ μέλλον 
ἐλπίδας τῶν πρὸς τὸν βίον ἀναγκαίων, κατὰ τοσοῦτον 

1131] ἀποϑηριοῦντες τοὺς ἀνθρώπους ἀμετάϑετον ποιοῦσι 
τὴν πρὸς αὑτοὺς ὀργὴν τῶν ἅπαξ ἐξαμαρτόντων. “-- 

Ὁ Ὅτι ὁ “υχόρτας ὁ τῶν ᾿4χαιῶν στρατηγὸς [16-980 
τοὺς Μεσσηνίους καταπληξάμενος τῷ πολέμῳ (4,12) 








1 καταπλαγῆναι πάντας] minusculis litteris supra scribitur 
νεωτέροις in M secundum Hey, νεωτέρους legit Bo τὸν αἰτή- 
σαντὰ coni Hu 4 ἐπιγενομένων legerat Ma, ἐπιγινομένων M 
secundum Hey, v. Hu E.Z. XXIIL 12 5 παραινέσεως leg. Ma, 
παρορ)μήσεως Hey, x«o|oolun.soc Bo —6—19 M 66, 20—31 Hey; 
v. Pol. 24, 2, 3; 9, 12s., Pausan. 4, 29, 5, Plut. Philop. 21 
7 δὲ M,corr. BW | 8 συντίϑεμαι Ma, συντ. ] M secundum 
Hey, ovr . ui. .| legit Bo li κατεσκευασμένα "n post 
Ma, κατασκευάσματα legit Bo BW 12 καταλιπόντασ M, corr. 
Na 849 BW, v. 1, 88,2 18 μεγάλως Cobetus Mnemos. 
1876, 361 15 παραιτούμενοι M, corr. Ge 19 αὐτοὺσ M, 
corr. Be εξαμαρτώντων M 20—149,19 X 115'—114", 
0 179—180", U* 65—68, Ur LII; v. Liv. 39, 50,9, Plut. Philop. 
21, Ni 226 21 καταπλεξάμενος Ὁ 

10" 
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2 * ** πάλαι μὲν oi Μεσσήνιοι καταπεπληγμένοι τὸν πρὸ 
τοῦ χρόνον τοὺς προεστῶτας, τότε μόλις ἐθάρρησάν 
τινες αὐτῶν φωνὴν ἀφιέναι, πιστεύσαντες τῇ τῶν 
πολεμίων ἐφεδρείᾳ, καὶ λέγειν ὅτι δεῖ πρεσβεύειν ὑπὲρ 

8 διαλύσεως. οἱ μὲν οὖν περὶ τὸν Ζ᾽εινοκράτην οὐκέτι 5 
δυνάμενοι πρὸς τὸ πλῆϑος ἀντοφθαλμεῖν διὰ τὸ [981 
περιέχεσϑαι *** τοῖς πράγμασιν εἴξαντες ἀνεχώρησαν 

4 εἰς τὰς ἰδίας οἰκήσεις. οἱ δὲ πολλοὶ παρακληϑέντες 
ὑπό τε τῶν πρεσβυτέρων καὶ μάλιστα τῶν ἐκ Βοιωτίας 

5 πρεσβευτῶν, οἱ πρότερον ἤδη παραγεγονότες ἐπὶ τὰς 10 
διαλύσεις, ᾿Επαίνετος καὶ ᾿“πολλόδωρος, εὐκαίρως τότε 
παρέτυχον ἐν τῇ Μεσσήνῃ. ταχέως ἐπακολουϑήσαντες 
ἐπὶ τὰς διαλύσεις οἱ Μεσσήνιοι κατέστησαν πρεσβευτὰς 
καὶ τούτους ἐξέπεμψαν, δεόμενοι τυχεῖν συγγνώμης 

ὁ ἐπὶ τοῖς ἡμαρτημένοις. ὃ δὲ στρατηγὸς τῶν ᾿“χαιῶν i5 
παραλαβὼν τοὺς συνάρχοντας καὶ διακούσας τῶν παρα- 
γεγονότων μίαν ἔφη Μεσσηνίοις πρὸς τὸ ἔϑνος εἷναι 

1 διάλυσιν. ἐὰν μὲν τοὺς αἰτίους τῆς ἀποστάσεως καὶ 
τῆς Φιλοποίμενος ἀναιρέσεως ἤδη παραδῶσιν αὐτῷ, 
περὶ δὲ τῶν ἄλλων ἁπάντων ἐπιτροπὴν δῶσιν τοῖς 530 
᾿Δχαιοῖς, sig δὲ τὴν ἄκραν εἰσδέξωνται παραχρῆμα 

8 φυλακήν. ἀναγγελθέντων δὲ τούτων εἰς τοὺς ὄχλους. 
οἱ μὲν πάλαι πικρῶς διακείμενοι πρὸς τοὺς αἰτίους 


1 **»] lac. indicat Ca 868 7 **x*] lac. indicat Hw, 
cui versus archetypi excidisse videtur, cuius pars fuerit rjj... 
TECUM ὑποψίᾳ vel ἀπεχϑείᾳ, BW suppl: τοῖς καιροῖς παντα- 
χόϑεν 8 ἰδίας Y, O* addito yo', οἰκείας O 10 oi Y, corr. 
Ur 11 ἐπαινετὸς Y (ἐπαινετοὶ U*), corr. Di 16 διακούων 
0 17 πρὸς om. Ὁ 18 τοὺς μὲν pro μὲν rovg vulgo post 
Be, sed v. C. Rehdantzium JJemosth. neun phil. Reden cet. 
Lips. Teubn. 1874, II 2 indices v. μὲν 19 αὑτῷ vulgo post 
Be 20 δῶσιν XU* Ur B W, δῶσι Y* vulgo post Be 21 éx- 
δέξωνται Y, ἐσδέξωνται Rei 618, corr. Be 22 ἀγγελϑέντων Ὁ 
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toU πολέμου πρόϑυμοι τούτους ἧσαν ἐκδιδόναι καὶ 
συλλαμβάνειν, οἱ δὲ πεπεισμένοι μηδὲν πείσεσϑαι δει- 
νὸν ὑπὸ τῶν ᾿4χαιῶν ἑτοίμως συγκατέβαινον εἰς τὴν 
ὑπὲρ τῶν ὅλων ἐπιτροπήν. τὸ δὲ συνέχον, οὐκ ἔχοντες 9 
δαΐρεσιν περὶ τῶν παρόντων ὁμοϑυμαδὸν ἐδέξαντο τὰ 
προτεινόμενα. τὴν μὲν οὖν ἄκραν εὐθέως παραλαβὼν 10 

1128] ὁ στρατηγὸς τοὺς πελταστὰς εἰς αὐτὴν παρή- 
γαγεν, μετὰ δὲ ταῦτα προσλαβὼν τοὺς ἐπιτηδείους ἐκ 11 
τοῦ στρατοπέδου παρῆλθεν εἰς τὴν πόλιν καὶ συν- 

ι᾽ ἀγαγὼν τοὺς ὄχλους παρεκάλεσε τὰ πρέποντα τοῖς 
ἐνεστῶσι καιροῖς, ἐπαγγελλόμενος ἀμεταμέλητον αὐτοῖς 
ἔσεσϑαι τὴν πίστιν. τῆς μὲν οὖν ὑπὲρ τῶν ὅλων δια- 12 
λήψεως τὴν ἀναφορὰν ἐπὶ τὸ ἔϑνος ἐποιήσατο — καὶ 
γὰρ ὥσπερ ἐπίτηδες συνέβαινε τότε πάλιν συνάγεσϑαι 

i τοὺς ᾿ἡχαιοὺς εἰς Μεγάλην πόλιν ἐπὶ τὴν δευτέραν 
σύνοδον --- τῶν δ᾽ ἐν ταῖς αἰτίαις ὅσοι μὲν μετέσχον 13 
τοῦ παρ᾽ αὐτὸν τὸν καιρὸν ἐπανελέσϑαι τὸν Φιλο- 
ποίμενα,. τούτοις ἐπέταξε παραχρῆμα πάντας αὐτοὺς 
ἐξάγειν ἐκ τοῦ ξῆν κι — | 

» Ὅτι οἱ Μεσσήνιοι διὰ τὴν αὑτῶν ἄγνοιαν [11 982 
εἰς τὴν ἐσχάτην παραγενόμενοι διάϑεσιν ἀπο- 0$ 1) 
χατέστησαν εἷς τὴν ἐξ ἀρχῆς κατάστασιν τῆς συμπολι- 


1. 2 ἐκδ. καὶ σύλλ.)] de figura ὑστέρου προτέρου hiatum 
evitante v. BW Fleckeis. annal 1884, 122 et Hw praef. I? 
558. 2 πείϑεσϑαι Y, corr. Ur 5. 6 τὰ προτ.] ταπεινόμενα 
O  *" sig Y ante Ur, om. U* παρήγαγεν Y Be, παρήγαγε 
U* Ur vulgo 14 πάλιν Y ante Ur, πόλιν U* συνάγεσϑαι 
Y Sch, συναγάγεσϑαι Ur, συναγαγέσϑαι Ca 869 vulgo ante Sch 
16 à? Y, corr. Ben 287 BW 17 παρ᾽ αὐτοῦ O 18 τούτοις] 
801], τοῖς ὄχλοις ἐπέταττε O αὑτοὺς vulgo post Be, sed v. 
Sch 19 53] v. Plut. l. c. 20—152, 14. X 115—117", 
0 180-1827, U* 69—74 (v.ad p. 153,2), Ur LIII 50 αὐτῶν 
Y, corr. Be 
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τείας διὰ τὴν “υκόρτα καὶ τῶν ᾿“χαιῶν μεγαλοψυχίαν. 
ἡ δ᾽ ᾿Αβία καὶ Θουρία καὶ Φαραὶ κατὰ τὸν καιρὺν 
τοῦτον ἀπὸ μὲν τῆς Μεσσήνης ἐχωρίσϑησαν, ἰδίᾳ (δὲ) 
ϑέμεναι στήλην ἑκάστη μετεῖχεν τῆς κοινῆς συμπολι- 
τείας. Ῥωμαῖοι δὲ πυϑόμενοι κατὰ λόγον κεχωρηκέναι 
τοῖς ᾿Δχαιοῖς τὰ κατὰ τὴν Μεσσήνην. οὐδένα λόγον 
ποιησάμενοι τῆς πρότερον ἀποφάσεως ἄλλην ἔδωκαν 
τοῖς αὐτοῖς πρεσβευταῖς ἀπόκρισιν, διασαφοῦντες ὅτι 
πρόνοιαν πεποίηνται τοῦ μηϑένα τῶν ἐξ ᾿Ιταλίας μήϑ᾽ 
ὅπλα μήτε σῖτον εἰσάγειν εἰς τὴν Μεσσήνην. ἐξ οὗ 
καταφανεῖς ἅπασιν ἐγενήϑησαν ὅτι τοσοῦτον ἀπέχουσιν 
τοῦ τὰ μὴ λίαν ἀναγκαῖα τῶν ἐχτὸς πραγμάτων ἀπο- 
τρίβεσϑαι καὶ παρορᾶν. ὡς τοὐναντίον καὶ δυσχεραί- 
νουσιν ἐπὶ τῷ μὴ πάντων τὴν ἀναφορὰν ἐφ᾽ ἑαυτοὺς 
γίνεσϑαι καὶ πάντα πράττεσϑαι μετὰ τῆς αὑτῶν γνώ- 
uug. sig δὲ τὴν “ακεδαίμονα παραγενομένων τῶν 
πρεσβευτῶν ἐκ τῆς Ῥώμης καὶ κομιξόντων τὴν ἀπό- 
κριόσιν, εὐθέως ὃ στρατηγὸς τῶν ᾿Δχαιῶν μετὰ τὸ 


1129] συντελέσαι τὰ κατὰ τὴν Μεσσήνην συνῆγε τοὺς 


ὁ πολλοὺς εἰς τὴν τῶν Σικυωνίων πόλιν. ἁϑροισϑέν- 
τῶν δὲ τῶν yov (ἀν)εδίδου διαβούλιον ὑπὲρ τοῦ 
προσλαβέσθαι (τὴν Σπάρτην) sig τὴν συμπολιτείαν, 


2 ἄβια Y, corr. Sch ϑούρια Y, corr. Sch φαρὰ X, 
q«o& Y, corr. Sch 8 ἰδία Y Di auctore Sch, ἰδίαν Ur vulgo 
ante Di δὲ add. Ur 4 μετεῖχεν XU* BW, μετεῖχε Y* 
Ur vulgo κενῆς Y, καινῆς O Ur, corr. Ca 870 9 πε- 
ποίηνται Y Sch, πεποιηκέναι U*, πεποιήκασι Ur vulgo 
μηδένα Ernestus Di 11 ἀπέχουσιν X BW, ἀπέχουσι Y* 
vulgo 18 παρορᾶν Y ante Ur, προορᾶν U* 14 τῷ Ur 
pro có 165 αὐτῶν Y, corr. Be 16 γνώμης ---11 τῆς bis in 

20 τὴν super vers. Ὁ ἀϑροισϑέντων Y*, corr. BW; 
v.BWIT 21 ἐδίδου Y, corr. Na 255 Di 22 τὴν 
σπάρτην add. Ur 
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φάσκων Ῥωμαίους μὲν ἀποτρίβεσθαι τὴν πρότερον 7 
αὐτοῖς δοϑεῖσαν ἐπιτροπὴν ὑπὲρ τῆς πόλεως ταύτης" 
ἀποκεκρίσϑαι γὰρ αὐτοὺς νῦν μηϑὲν εἶναι τῶν κατὰ 
Δακεδαίμονα πραγμάτων πρὸς αὑτούς" τοὺς δὲ κυριεύ- 8 
δόντας τῆς Σπάρτης κατὰ τὸ παρὺν βούλεσϑαι σφίσιν 
μετέχειν τῆς συμπολιτείας. διὸ παρεκάλει προσδέχεσϑαι 
τὴν πόλιν εἶναι γὰρ τοῦτο κατὰ δύο τρόπους συμ- 
φέρον. x«9' ἕνα μέν. ὅτι τούτους (μέλλουσι) προσ- 
λήψεσθαι τοὺς διατετηρηχότας τὴν πρὸς τὸ ἔϑνος [988 
10 πέστιν, καϑ᾽ ἕτερον δέ, διότι τῶν ἀρχαίων φυγάδων 10 
τοὺς ἀχαρίστως καὶ ἀσεβῶς ἀνεστραμμένους εἷς αὐτοὺς 
οὐχ ἕξουσι κοινωνοὺς τῆς πολιτείας, ἀλλ᾽ ἑτέρων 
αὐτοὺς ἐχκεχλεικότων τῆς πόλεως, βεβαιώσαντες τὰς 
ἐκείνων προαιρέσεις ἅμα τὴν ἁρμόξουσαν αὐτοῖς χάριν 
15 ἀποδώσουσι μετὰ τῆς τῶν ϑεῶν προνοίας. Ó μὲν οὖν 11 
“υκόρτας ταῦτα καὶ τὰ τοιαῦτα λέγων παρεκάλει τοὺς 
᾿4χαιοὺς προσδέξασϑαι τὴν πόλιν" ὁ δὲ Διοφάνης καί 12 
τινες ἕτεροι βοηϑεῖν ἐπειρῶντο τοῖς φυγάσι xol παρ- 
εκάλουν τοὺς ᾿4χαιοὺς μὴ συνεπιϑέσϑαι τοῖς ἐκπεπτω- 
3. κόσιν μηδὲ δι᾽ ὀλίγους ἀνθρώπους συνεπισχῦσαι τοῖς 
ἀσεβῶς καὶ παρανόμως αὐτοὺς ἐκ τῆς πατρίδος 


dej 


3 μηϑὲν Y Ur vulgo ante Ernestum, μηδὲν vulgo post 
Ernestum ante Hw 4 πρὸς Rei 618 Be (auctore Sch) pro 
sig αὐτούς Y, corr. Be 5 σφίσιν XU* Ur BW, σφίσι Y* 
vulgo post Be 6 διὸ Y ante Ur, διότι Ὁ" 7 γὰρ om. 
O 8g Y 8 προσλήψεσϑαι Y, προσλήψουσι Ur vulgo ante 
Sch, προσλήψονται Rei 618, (μέλλουσι) προσλήψεσϑαι Sch 
9 διατετρηκότας O 11 ἀχαρίστως Y ante Ur, ἀχωρίστως U* 
«ὑτοὺς Y, αὑτοὺς vulgo post Be — 12.13 ἑτέρων αὐτοὺς Y Rei 619 
Sch, ἑτέρους αὐτῶν Ur vulgo 13 ἐκκεκλικότων Y Ur vulgo, 
ἐκπεχληκότων O, corr. Hei 6179 Sch 16 ἀποδώσουσι Y Be, 
ἀποδώσουσιν U* Ur vulgo 18 φυγάσι Y* Ca 810, φυγᾶσι U** 
Ur 20 συνεπισχῦσαι O* Be, συνεπισχύσαι Y Ur vulgo 
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18] ἐκχβεβληκόσιν. τοιαῦτα uiv ἦν τὰ ῥηϑέντα παρ᾽ 
C5 ἑχατέρων. οἱ δ᾽ ᾿Αχαιοὶ διακούσαντες ἀμφοτέρων 
ἔχριναν προσλαβέσϑαι τὴν πόλιν, καὶ μετὰ ταῦτα 
στήλης προγραφείσης συνεπολιτεύετο μετὰ τῶν ᾿“χαιῶν 
ῶ ἡ Σπάρτη, προσδεξαμένων τῶν ἐν τῇ πόλει τούτους 
τῶν ἀρχαίων φυγάδων, 060. μηδὲν ἐδόκουν ἄγνωμον 
πεποιηκέναι κατὰ τοῦ τῶν ᾿Αχαιῶν ἔϑνους. 
3 Οἱ δ᾽ ᾿4χαιοὶ ταῦτα κυρώσαντες πρεσβευτὰς ἀπέ- 
1180] στειλαν εἷς τὴν Ῥώμην τοὺς περὶ Βίππον τὸν ᾿4ργεῖον, 
4 διασαφήσοντας τῇ συγκλήτῳ περὶ πάντων. ὁμοίως δὲ 
καὶ “Μακεδαιμόνιοι τοὺς περὶ Χαίρωνα κατέστησαν. 
ὅ ἐξαπέστειλαν δ᾽ οἱ φυγάδες (τοὺς περὶ) Κλῆτιν καὶ 
Διακτόριον τοὺς (συγ)καταστησομένους ἐν τῇ συγκλήτῳ 
πρὸς τοὺς παρὰ τῶν ᾿4χαιῶν πρεσβευτάς. 


1 ἐκβεβληκόσιν Y Be, ἐκβεβληκόσι ΤῈ Ur vulgo ἦν Hu, 
οὖν Y Ur, οὖν ἦν Rei 680 vulgo post Sch 6 ἀγνώμονι X, 
ἀγνώμονα Ὁ, ἀγνώμων U*, &yvouóvog Ur, corr. de Boorius 
7 τοῦ om. Ὁ 9 βήιπον XO, βέιπο Ὁ", corr. Ur coll. 24, 1, 6; 
9, 4 11 χάρωνα Y, corr. Sch VII 583 auctore Rei 677 
12 δὲ Y, corr. BW οἷ] καὶ οἱ Y Ur vulgo, οἱ O, καὶ transponit 
post κλῆτιν BW auctore Campio l. c. 1349; v. BW Fleckeis. 
annal. 1889, 681 τοὺς περὶ add. Ur κλῆσιν superscripto 
τιν O 18 καταστησομένους Y, corr. BW coll. 9, 3, 6. 81,12,8. 
32,10,4. Ad res Macedoniae huius libri fortasse spectat Steph. 
Byz. v. Γαλάδραι 'Iloiofiog δὲ ἐν τῷ γ΄ (ιγ΄ vel κγ΄ Sch V 59) 
Γαλαδρικόν qno). Ad res Asiae Olymp. 149, 2 fragmentum 112 
refert secutus ce, requerir (V 54) Ed. Meyer Gesch. d. Kón. 
Pontos. Habil.-Schr. Lips. 1879, 72 ann. 2 


E 


FRAGMENTA LIBRI XXIV. 


A. OLYMP. 149, 3. 


L :RES ITALIAE. 


Eie δὲ τὴν Ῥώμην παραγεγονότων τῶν zgc- [1 
σβευτῶν παρά τε τῶν (“Λακεδαιμονίων καὶ τῶν) “Ὁ Ὁ 
ἐκ “ακεδαίμονος φυγάδων, (ἔτι δὲ) παρὰ τῶν ᾿4χαιῶν, 
ἅμα δὲ καὶ τῶν παρ᾽ Εὐμένους xai παρ᾽ ᾿Δριαράϑου 
τοῦ βασιλέως ἡκόντων καὶ τῶν παρὰ Φαρνάχου. τού- 
τοις πρῶτον ἐχρημάτισεν ἡ σύγκλητος. βραχεῖ δὲ 2 
χρόνῳ πρότερον ἀνηγγελκότων τῶν περὶ τὸν Μάρκον 
πρεσβευτῶν, oUg ἀπεστάλκεισαν ἐπὶ τὸν Εὐμένει καὶ 
Φαρνάκῃ συνεστηκότα πόλεμον, καὶ διασεσαφηκότων 
περί τε τῆς Εὐμένους μετριότητος ἐν πᾶσιν καὶ περὶ 
τῆς Φαρνάκου πλεονεξίας x«i χαϑόλου τῆς ὑὕπερ- 
ηφανίας, οὐκέτι πολλῶν προσεδεήϑη λόγων ἡ [8 984 


2—154,14 X 117".-- 1185, 0 182"--Ἰ88τ, U* 74—76, Ur LIII 
(ea ab antecedentibus non distincta sunt in codicibus, corr. 
Sch VII 554). Cf. Liv. 40, 20, 1—4, .Ni 285, 833 3 ακεδαι- 
uovior καὶ τῶν add. Gro" BW, v. BW Beitr. 14 ann. 1 
4 Er δὲ add. BW, καὶ Ur παρὰ δὲ O 6 φαρνᾶ Y, corr. 
Ur 8 μάρκον Y Sch, μάρκιον Ur vulgo 9 ἀπεστάλκεισαν 
Y ante Ür, ἀπεστάλκησαν U*, ἀπεστάλκεσαν Di εὐμένη Y, 
εὐμένην U*, corr. Ur 10 φαρνάκη Y, φαρνάκῃ Be, φαρνάκει 
Ur vulgo 11 πᾶσιν XU* Ur vulgo, πᾶσι Y* Hu 12 φαρᾶ 
Y, corr. Ur 
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σύγκλητος διακούσασα τῶν παραγεγονότων, ἀπεκρίϑη 
ὃὲ διότι πάλιν πέμψει πρεσβευτὰς τοὺς φιλοτιμότερον 
ἐπισκεψομένους ὑπὲρ τῶν διαφερόντων (τοῖς) προ- 

4 εἰρημένοις. μετὰ Ói ταῦτα τῶν ἐκ τῆς “ακεδαίμονος 
φυγάδων εἰσπορευϑέντων καὶ τῶν ἐκ τῆς πόλεως ἅμα 5 
τούτοις, ἐπὶ πολὺ διακούσασα τοῖς μὲν ἐκ τῆς πόλεως 

1131 5] οὐδὲν ἐπετίμησε περὶ τῶν γεγονότων, τοῖς δὲ 
φυγάσιν ἐπηγγείλατο γράψειν πρὸς τοὺς ᾿4χαιοὺς περὶ 

6 τοῦ χατελϑεῖν αὐτοὺς εἰς τὴν οἰκείαν. μετὰ δέ τινας 
ἡμέρας εἰσπορευϑέντων (τῶν) περὶ Βίππον τὸν ᾿4ργεῖον, 10 
οὺς ἀπεστάλκει τὸ τῶν ᾿“χαιῶν ἔϑνος, καὶ διασαφούν- 

7 τῶν περὶ τῆς Μεσσηνίων ἀποκαταστάσεως, οὐϑενὶ 
δυσαρεστήσασα περὶ τῶν οἴκονουμένων ἡ σύγκλητος 
ἀπεδέξατο φιλανϑρώπως τοὺς πρεσβευτάς. 


IL RES GRAECIAE. 15 


2] Ὅτι x«rà τὴν Πελοπόννησον παραγενομένων 

053 ἐκ Ῥώμης τῶν ἐχ τῆς Λακεδαίμονος φυγάδων καὶ 
κομιξόντων παρὰ τῆς συγκλήτου γράμματα τοῖς ᾿4χαιοῖς 
ὑπὲρ τοῦ προνοηϑῆναι περὶ τῆς αὑτῶν καϑόδου καὶ 

2 σωτηρίας εἷς τὴν οἰχείαν, ἔδοξε τοῖς ᾿“χαιοῖς ὑπερ- 30 
ϑέσϑαι τὸ διαβούλιον, ἕως ἂν οἱ παρ᾽ αὐτῶν ἔλθωσι 


2 φιλοτιμώτερον Y, corr. Sch lex. 651 Be 3 τοῖς add. 
Ur προειρημένοις Ur, προειρημένους Y 9 οἰκείαν Y ante 
Ur, οἰκίαν U* 10 τῶν add. Ur ízxov Y, βήππων O, 
corr. Ur ἀργείων O 12 οὐϑενὶ YX" Ur vulgo ante Sch, 
en οὐδενὶ X vulgo post Ernestum 18 δυσσαρεστήσασα 

ὠκονομημένων coni. Na 801, ut est 22,10, 8. 24,5,2 

16155 10 δι 1185 5., 0 1895, U* 76 g., Ur LIV 16 πεῖο- 
πόννησον Y ante Ur, πελοπόνησον U* 17 ἐκ om. Ὁ 
19 περὶ Ben 288 BW pro ὑπὲρ; v.Krebsium D. Prüp. cet. 100 
αὐτῶν Y, corr. Di 20 οἰχείαν Y ante Ur, οἰκίαν U* 
21 αὑτῶν Be 
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πρεσβευταί. ταῦτα δὲ τοῖς φυγάσιν ἀποχριϑέντες Gvv- 3 
ἔϑεντο τὴν πρὸς Μεσσηνίους στήλην, συγχωρήσαντες 
αὐτοῖς πρὸς τοῖς ἄλλοις φιλανθρώποις καὶ τριῶν ἐτῶν 
ἀτέλειαν, ὥστε τὴν τῆς χώρας καταφϑορὰν μηδὲν ἧττον 

5 βλάψαι τοὺς ᾿ἀχαιοὺς ἢ Μεσσηνίους. τῶν δὲ περὶ τὸν 4 
Βίππον παραγενομένων ἐκ τῆς Ρώμης καὶ διασαφούν- 
τῶν γραφῆναι τὰ γράμματα περὶ τῶν φυγάδων οὐ 
διὰ τὴν τῆς συγκλήτου σπουδήν, ἀλλὰ διὰ τὴν τῶν 
φυγάδων φιλοτιμίαν, ἔδοξε τοῖς ᾿4χαιοῖς μένειν ἐπὶ 5 

10 τῶν ὑποκειμένων. — 

1189] Κατὰ δὲ τὴν Κρήτην ἀρχὴ πραγμάτων [3(4) 985 
ἐκινεῖτο μεγάλων, εἰ χρὴ λέγειν ἀρχὴν πρα- “ἢ 
᾿γμά(των) ἐν Κρήτῃ" διὰ γὰρ τὴν συνέχειαν τῶν ἐμ- 
φυλίων πολέμων καὶ τὴν ὑπερβολὴν τῆς eig ἀλλήλους 

15 ὠμότητος ταὐτὸν ἀρχὴ καὶ τέλος ἐστὶν ἐν Κρήτῃ, καὶ 
τὸ δοκοῦν παραδόξως τισὶν εἰρῆσθαι τοῦτ᾽ ἐχεῖ ϑεω- 
ρεῖται συνεχῶς [τὸ] γινόμενον. 


III. RES MACEDONIAE. 


1131] Πρὸς μὲν οὖν τῷ Πόντῳ τὸ Αἷμόν ἐετιν [4 (3) 
s» ὄρος, μέγιετον τῶν ταύτῃ καὶ ὑψηλότατον, μέτην — 9577 
πως διαιροῦν τὴν Θράκην ἀφ᾽ οὗ qna Πολύβιος ἀμ- 
1139] φοτέρας καϑορᾶσϑαι τὰς ϑαλάττας, οὐκ ἀληθῆ 

λέγων καὶ γὰρ τὸ διάςτημα μέγα τὸ πρὸς τὸν ᾿Αδρίαν 
καὶ τὰ ἐπιςκοτοῦντα πολλά. 


11--17 M 66,31—67, 4. Hey; v. BW Beitr. 18 12 πραγμά- 
tov vulgo post Ma, πραγμὰ in fine folii exaratum invenit 
Bo 16 τοῦτο M, corr. Ben 288 BW 17 τὸ del. Ge 
19—24 Strab. 7, €. 313. Hoc fragmentum coll. Liv. 40, 21, 2 
et 22, 5. huc rettulit et Polybium contra Strabonem defendit 
Maur. Mueller Fleckeis. annal. 1870, 246; v. BW Beitr. 188. 
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B. OLYMP. 149, 4. 


I RES ITALIAE. 


5 "On γενομένων συνθηκῶν πρὸς ἀλλήλους [987 

O59 Φαρνάκου καὶ ᾿ἀττάλου καὶ τῶν λοιπῶν, ἅπαντες 
μετὰ τῶν οἰκείων δυνάμεων ἀνεχώρησαν εἷς τὴν 

2 οἰκείαν.Ό Εὐμένης δὲ κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἀπο- 5 
λελυμένος τῆς ἀρρωστίας καὶ διατρίβων ἐν Περγάμω, 
παραγενομένου τἀδελφοῦ καὶ διασαφοῦντος περὶ τῶν 
φκονομημένων, εὐδοκήσας τοῖς γεγονόσιν προέϑετο 

8 πέμπειν τοὺς ἀδελφοὺς ἅπαντας sig τὴν Ῥώμην, ἅμα 
μὲν ἐλπίξων πέρας ἐπιϑήσειν τῷ πρὸς τὸν Φαρνάκην 10 
πολέμῳ διὰ τῆς τούτων πρεσβείας. ἅμα δὲ συστῆσαι 
σπουδάξων τοὺς ἀδελφοὺς τοῖς τ᾽ ἰδίᾳ φίλοις καὶ ξένοις 
ὑπάρχουσιν αὐτῶν ἐν τῇ Ρώμῃ καὶ τῇ συγκλήτῳ κατὰ 

4 κοινόν. προϑύμων δὲ καὶ τῶν περὶ τὸν Ἄτταλον 

ὅ ὑπαρχόντων, ἐγένοντο περὶ τὴν ἐκδημίαν. καὶ τούτων i5 
παραγενομένων sig τὴν Ῥώμην, καὶ κατ᾽ ἰδίαν μὲν 

1188] πάντες ἀπεδέχοντο τοὺς νεανίσκους φιλανθρώπως. 
ἅτε συνήϑειαν ἐσχηκότες ἐν ταῖς περὶ τὴν ᾿4σίαν στρα- 


2—157,12. X 119'—12r', 0 183'—184", U* 77—80, Ur LVI; 
v. Diod. 29, 22, BW Beitr. 148. συνθηκῶν Ur, σκυϑικῶν 
bí 6 οἰκίαν O 8 γεγονόσιν XU* Ur vulgo ante Be, 
εἐγονόσι O* vulgo post Be 10 πέρας bis in O ἐπιϑήσειν 
X. O altero (v. ad vs. 16) loco et priore loco super vers., £zi- 
ϑήκειν O priore loco, ἐπιϑήσαν U*, ἐπυϑήσων Ur, sed ἐπιϑήσειν 
Ur in U* ante Ca 8765 12 cs Y, corr. Ben 288 BW 
18 αὐτῶν Y Ur Ben 288 Di, αὐτῷ O altero loco vulgo post 
Ca 815 14 προϑύμως O altero loco 16 post ἐκδημίαν 
desinunt eclogae. Sequuntur: Ὅτι εὐμένης κατὰ τὸν καιρὸν 
τοῦτον (v. 8 2)— οὕτως εἶχεν (8 8): sunt igitur verba εὐμένης 
κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον — ἐκδημίαν (8 4) bis scripta in Y. 
Verba iterata del in U* Ur 
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τείαις, ἔτι δὲ μεγαλομερέστερον ἡ σύγκλητος ἀπεδέξατο 
τὴν παρουσίαν αὐτῶν" χαὶ γὰρ ξένια καὶ παροχὰς 6 
τὰς μεγίστας ἐξέϑηκεν αὐτοῖς καὶ πρὸς τὴν ἔντευξιν 
καλῶς ἀπήντησεν. οἱ δὲ περὶ τὸν Ἄτταλον εἰσελθόντες 7 
s εἰς τὴν σύγκλητον τά τὲ προὐπάρχοντα φιλάνϑρωπα 
διὰ πλειόνων λόγων ἀνενεώσαντο xoi τοῦ ᾧΦαρ- [988 
νάκου κατηγορήσαντες παρεκάλουν ἐπιστροφήν τινὰ 
ποιήσασϑαι, δι᾿ ἧς τεύξεται τῆς ἁρμοξούσης δίκης. ἡ 8 
0$ σύγκλητος διακούσασα φιλανθρώπως ἀπεκρίϑη διότι 

10 πέμψει πρεσβευτὰς τοὺς κατὰ πάντα τρόπον λύσοντας 
τὸν πόλεμον. καὶ τὰ μὲν κατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν οὕτως 
εἶχεν. 


IL RES GRAECIAE. 


Ὅτι περὶ vovg αὐτοὺς καιροὺς Πτολεμαῖος ὁ 6 

15 βασιλεύς, βουλόμενος ἐμπλέκεσϑαι τῷ τῶν ᾿4χαιῶν —-— 
& vet, διεπέμψατο πρεσβευτήν, ἐπαγγελλόμενος δεκαναΐαν 

δώσειν ἐντελῆ πεντηκοντηρικῶν πλοίων. οἱ δ᾽ ᾿4χαιοὶ 2 
καὶ διὰ τὸ δοκεῖν τὴν δωρεὰν ἀξίαν εἷναι χάριτος 
ἀσμένως ἀπεδέξαντο τὴν ἐπαγγελίαν. [δοκεῖ γὰρ ἡ 

"0 δαπάνη οὐ πολὺ λείπειν τῶν δέκα ταλάντων]. ταῦτα 8 
ὃὲ βουλευσάμενοι προεχειρίσαντο πρεσβευτὰς Πυκόρταν 
καὶ Πολύβιον καὶ σὺν τούτοις Ἄρατον, υἱὸν '"4oérov 


1 μεγαλομηρέστερον O 8 τὰς] τοὺς Ὁ 4 ἀπήντησαν 
O secundum Sch et Hu, ἀπήντησεν legit de Boor 6 ἀνα- 
νεύσαιτο O φαρνάκους Y, corr. Be 14—158,16 X 121! —122", 
0 184—185", U* 80—83, Ur LVII; v. BW Beitr. 15 14 περὶ 
Y BW, κατὰ U** Ur 0 ante καιροὺς del. «v Ὁ ó om. 
O0 16 ἔϑνει ex ἔϑει Ὁ ἐπαγγελλόμενος Y ante Ca 876, 
ἐπαγγελλόμενον O, ἐπαγγελόμενος Ur 19 δοκεῖ —20 ταλάντων 
del. Ben 288 BW 19 ἐδόκει Na 231 20 δέκα] haec 
summa videtur esse nimis parva 
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τοῦ Σικυωνίου, τοὺς ἅμα uiv εὐχαριστήσοντας τῷ 
βασιλεῖ περί τε τῶν ὅπλων ὧν πρότερον ἀπέστειλε καὶ 
τοῦ νομίσματος, ἅμα δὲ παραληψομένους τὰ πλοῖα καὶ 
πρόνοιαν ποιησομένους περὶ τῆς ἀποκομιδῆς αὐτῶν. 
4 χατέστησαν δὲ τὸν μὲν Μυκόρταν διὰ τὸ κατὰ τὸν 5 
καιρόν, «xc9' ὃν ἐποιεῖτο τὴν ἀνανέωσιν τῆς συμμαχίας 
ὁ Πτολεμαῖος. στρατηγοῦντα τότε συνεργῆσαι φιλο- 
5 τίμως αὐτῷ, τὸν ὃὲ Πολύβιον, νεώτερον ὄντα τῆς 
κατὰ τοὺς νόμους ἡλικίας, διὰ τὸ τήν τε συμμαχίαν 
1184] αὐτοῦ τὸν πατέρα πρεσβεύσαντα πρὸς Πτολε- τὸ 
μαῖον ἀνανεώσασϑαι καὶ τὴν δωρεὰν τῶν ὅπλων καὶ 
6 τοῦ νομίσματος ἀγαγεῖν τοῖς ᾿4χαιοῖς, παραπλησίως δὲ 
καὶ τὸν Ἄρατον διὰ τὰς προγονικὰς συστάσεις πρὸς 
τ τὴν βασιλείαν. οὐ μὴν συνέβη γὲ τὴν πρεσβείαν ταύ- 
την ἐξελθεῖν διὰ τὸ μεταλλάξαι τὸν Πτολεμαῖον περὶ 15 
τοὺς καιροὺς τούτους. --- 
1 Ὅτι κατὰ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς ἦν τις ἐν τῇ 
G»9) Ζακεδαίμονι Χαίρων, ὃς ἐτύγχανε τῷ πρότερον ἔτει 
πεπρεσβευκὼς εἰς τὴν Ρώμην, ἄνϑρωπος ἀγχίνους μὲν 
καὶ πρακτικός. νέος δὲ καὶ ταπεινὸς xci δημοτικῆς so 
2 ἀγωγῆς τετευχώς. οὗτος ὀχλαγωγῶν καὶ κινήσας ὃ 
μηϑεὶς ἕτερος ἐθάρρει, ταχέως περιεποιήσατο gavta- 
3 σίαν παρὰ τοῖς πολλοῖς. καὶ τὸ μὲν πρῶτον ἀφελό- [989 
μενος τὴν χώραν, ἣν οἱ τύραννοι συνεχώρησαν ταῖς 


8 παραληψομένους Y ante Ur, παραλειψομένους U* 

9 rà —4 ποιησομένους om. Ὁ b κατέστησαν -- κατὰ τὸν re- 
etit O initio fol. 185" 9.ϑᾷ01Σεοὺ Sch, τότε U* Ur vulgo 
17—159, 28 P 308"s., Va 121, Suid. Χαέρων “ακεδαιμόνιος, ὃς 

ἐπρέσβευσεν sig τὴν Ῥώμην. ἀνὴρ ἀγχίνους uiv cet; v. BW 

Beitr. 118. 17 vq P Va Hu, om. vulgo post Sch 

21 ἁγωγῆσ P, corr. Va ὀχλαγωγών P, corr. Ernestus 

22 μηδεὶς Suid. codices A et C, Ernestus Di 
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ὑπολειφϑείσαις τῶν φυγάδων ἀδελφαῖς καὶ γυναιξὶ 
χαὶ μητράσι καὶ τέχνοις, ταύτην διέδωκε τοῖς λεπτοῖς 
εἰκῇ καὶ ἀνίσως κατὰ τὴν ἰδίαν ἐξουσίαν᾽ μετὰ δὲ 4 
ταῦτα τοῖς κοινοῖς ὡς ἰδίοις χρώμενος ἐξεδαπάνα τὰς 
5 προσόδους. οὐ νόμου στοχαζόμενος. οὐ κοινοῦ δόγματος. 
οὐκ ἄρχοντος. ἐφ᾽ οἷς τινες ἀγανακτήσαντες ἐσπού- 
δαξζον κατασταϑῆναι δοκιμαστῆρες τῶν κοινῶν κατὰ 
τοὺς νόμους. ὁ δὲ Χαίρων ϑεωρῶν τὸ γινόμενον καὶ 6 
συνειδὼς αὑτῷ κακῶς κεχειρικότι τὰ τῆς πόλεως, τὸν 
10 ἐπιφανέστατον τῶν δοχιμαστήρων ᾿4πολλωνίδαν καὶ 
μάλιστα δυνάμενον ἐρευνῆσαι τὴν πλεονεξίαν αὐτοῦ, 
τοῦτον ἀποπορευόμενον ἡμέρας ἐκ βαλανείου προῦσ- 
πέμψας τινὰς ἐξεκέντησεν. ὧν προσπεσόντων τοῖς 7 
Zyeuioig, καὶ τοῦ πλήϑους ἀγαναχτήσαντος ἐπὶ τοῖς 
15 γεγονόσιν, ἐξ αὐτῆς Óó στρατηγὸς ὁρμήσας xci παρα- 
γενόμενος εἷς τὴν Μακεδαίμονα τόν τε Χαίρωνα παρ- 
ἤγαγεν εἰς χρίσιν ὑπὲρ τοῦ φόνου τοῦ κατὰ τὸν 
1135] ᾿“πολλωνίδαν x«l κατακρίνας ἐποίησε δέσμιον. 
τούς τε λοιποὺς δοκιμαστῆρας παρώξυνε πρὺς τὸ ποι- 8 
90 εἶσϑαι τὴν ζήτησιν τῶν δημοσίων ἀληϑινήν, φροντίσαι 
ὃὲ xal περὶ τοῦ κομίσασϑαι τὰς οὐσίας τοὺς τῶν φυ- 
γάδων ἀναγκαίους πάλιν, ἃς ὁ Χαίρων αὐτῶν ἀφείλετο 
βραχεῖ χρόνῳ πρότερον. -“--- 


cx 


1 φυγάδων] τυράννων Suid. 2. διεδωκε (8. acc.) P, δέδωκε 


Va, eorr. Sch e Suida 4. 5 τοῖσ προσόδοισ P, corr. Va 
5 τοχαξόμενοσ P, corr. Va 68. ἐφ᾽ olg ἀγανακτήσαντες 
κατεστάϑησαν δοκ. Suid. 8 γιγνόμενον Suid. cod. A 


10. 18 ἀπολλωνίδην P Suid, cor. BW; v. Ni 187 ann. et 
Pol. 22, 8, 1; 11. 6; 12,1 10. 11 καὶ μάλιστα--- 13 τοῦτον 


om. Suid. 19s. βαλανείου ἐξεκέντησε. τοῦ δὲ πλήϑους 
Suid. 13 ἐξεκέντησε (cum acc.) P, corr. Va 15 ἐξ αὐτῆς 
et ὁρμήσας καὶ om. Suid. 16 τὴν om. Suid. λακεδαίμονοσ 


P, corr. Va e Suida τε om. Suid. 
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1137 8 (10)] Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἀναδόντος [992 
051  'Tweoüdrov τοῦ στρατηγοῦ διαβούλιον ὑπὲρ 
τῶν γραφομένων παρὰ Ῥωμαίων ὑπὲρ τῆς τῶν ἐκ 

2 “ακεδαίμονος φυγάδων (καϑόδου) τί δεῖ ποιεῖν, οἱ μὲν 
περὶ τὸν Δυκόρταν παρεκάλουν μένειν ἐπὶ τῶν ὑπο- 5 
κειμένων, διότι Ρωμαῖοι ποιοῦσι μὲν τὸ καϑῆκον αὐτοῖς, 
συνυπακούοντες τοῖς ἀκληρεῖν δοκοῦσιν εἰς τὰ μέτρια 

3 τῶν ἀξιουμένων" ὅταν μέντοι ye διδάξῃ τις αὐτοὺς ὅτι 
τῶν παρακαλουμένων τὰ μέν ἐστιν ἀδύνατα, τὰ δὲ 
μεγάλην αἰσχύνην ἐπιφέροντα καὶ βλάβην τοῖς φίλοις, 
οὔτε φιλονικεῖν εἰώϑασιν οὔτε παραβιάξεσϑαι περὶ τῶν 

4 τοιούτων. διὸ καὶ νῦν, ἐάν τις αὐτοὺς διδάξῃ (δι)ότι 
συμβήσεται τοῖς ZAyouoig, ἂν πειϑαρχήσωσι τοῖς γραφο- 
μένοις. παραβῆναι τοὺς ὅρχους. τοὺς νόμους, τὰς 
στήλας. ἃ συνέχει τὴν κοινὴν συμπολιτείαν ἡμῶν, τ6 

1188 ὅ] ἀναχωρήσουσιν καὶ συγκαταϑήσονται διότι καλῶς 
ἐπέχομεν καὶ παραιτούμεϑα περὶ τῶν γραφομένων. 

6 ταῦτα μὲν οὖν οἱ περὶ τὸν “υκόρταν ἔλεγον οἱ δὲ 
περὶ τὸν Ὑπέρβατον καὶ Καλλικράτην πειϑαρχεῖν τοῖς 
γραφομένοις παρήνουν καὶ μήτε νόμον μήτε στήλην 30 

7 μήτ᾽ ἄλλο μηϑὲν τούτου νομίζειν ἀναγκαιότερον. τοι- 
αύτης δ᾽ οὔσης τῆς ἀντιλογίας ἔδοξε τοῖς ᾿Δ4χαιοῖς 


M 


0 


.-..Δ 


1—165, 22 X 1227 —128', 0 185' —189", U* 83 —94 (v. ad 
p. 165,3), Ur LVIII; v. BW Beitr. 158. 2 ὑπερβατοῦ 
στρατοῦ X, corr. X» 8 γεγραμμένων Ὁ — 4  καϑόδου add. 
Ur 6 αὐτοῖς Y ante Ur, αὐτῆς Ὁ", αὑτοῖς Be 7 ἐκληρεῖν 
δοκοῦσι Ὁ 8 διάξη Y, corr. Ur 11 φιλονεικεῖν Y Ur 
vulgo, φίλον εἰκεῖν O, φιλονικεῖν Ὁ" Di; v. ad 21, 20, 1 
19 αὐτοὺς διδάξῃ vig Ben 288 coll. 83 (δι)δότι BW, ὅτι Y 
Urvulgo 18 post κοινὴν repet. τὴν XO, del. X συμπολιτείαν 
Y* ante Ca 877, συμπολιτίαν U* Ur 16 ἀναχωρήσουσιν X 
BW, ἀναχωρήσουσι Y Ur vulgo καλῶς Ur pro καὶ og 
21 un9iv Y Ur vulgo ante Ernestum, Hw, μηδὲν vulgo post 
Ernestum τοιαύτην Ὁ 22 ἔδοξαν O 
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πρεσβευτὰς ἐξαποστεῖλαι πρὸς τὴν σύγκλητον τοὺς δι- 
δάξοντας ἃ “Μυκόρτας λέγει. καὶ παραυτίκα κατέστησαν 8 
πρεσβευτὰς Καλλικράτην “εοντήσιον, “υδιάδαν Μεγα- 
λοπολίτην, Ἄρατον Σικυώνιον' καὶ δόντες ἐντολὰς 
s ἀχολούϑους τοῖς προειρημένοις ἐξαπέστειλαν. ὧν παρα- 9 
γενομένων εἰς τὴν Ρώμην, εἰσελϑὼν ὃ Καλλικράτης 
εἷς τὴν σύγκλητον τοσοῦτον ἀπέσχε τοῦ ταῖς ἐντολαῖς 
ἀκολούϑως διδάσκειν τὸ συνέδριον ὥστε τοὐναντίον 
ἐκ καταβολῆς ἐπεχείρησεν οὐ μόνον τῶν ἀντιπολιτευο- 
10 μένων κατηγορεῖν ϑρασέως, ἀλλὰ καὶ τὴν σύγκλητον 
νουϑετεῖν. ἔφη γὰρ αὐτοὺς τοὺς Ῥωμαίους [9 (11) 
αἰτίους εἷναι τοῦ μὴ πειϑαρχεῖν αὐτοῖς τοὺς eM 
Ἕλληνας, ἀλλὰ παρακούειν καὶ τῶν γραφομένων καὶ [998 
τῶν παραγγελλομένων. δυεῖν γὰρ οὐσῶν αἱρέσεων 3 
15 κατὰ τὸ παρὸν ἐν πάσαις ταῖς δημοχρατικαῖς πολιτείαις, 
καὶ τῶν μὲν φασχόντων δεῖν ἀκολουϑεῖν τοῖς γραφο- 
μένοις ὑπὸ Ῥωμαίων καὶ μήτε νόμον μήτε στήλην μήτ᾽ 
ἄλλο μηϑὲν προυργιαίτερον νομίξειν τῆς Ῥωμαίων 
προαιρέσεως, τῶν δὲ τοὺς νόμους προφερομένων καὶ 8 
"0 τοὺς ὄρκους καὶ στήλας καὶ παρακαλούντων τὰ πλήϑη 
μὴ ῥαδίως ταῦτα παραβαίνειν, ἀχαϊκωτέραν εἷναι παρὰ 4 
πολὺ ταύτην τὴν ὑπόϑεσιν καὶ νικητικωτέραν ἐν τοῖς 
πολλοῖς. ἐξ οὗ τοῖς μὲν αἱρουμένοις τὰ Ρωμαίων ἀδο- 5 


ῶ. λέγειν Ο 3 καλικράτην O λυδιάδα Y, λυσιάδαν Ur, 
corr. Rei 6818. Sch 4 σικυώνιον Ur pro ἰώνιον 5 post 
ὧν add. καὶ U* Ur, om. Y BW . 6 καλικράτης O 9 &z- 
ἐχείρησεν O 18 παρ᾽ ἀκούειν X 14 δυεῖν superscripto 
oiv X, δυοῖν Ὁ" Ur vulgo, εὐοῖν O, δυεῖν Hu; v. BW I 188. 

18 μηϑὲν Y Hw, μηδὲν Ὁ" Ur vulgo σπσρουργιέτερον Ὁ 

τῆς Y ante Ur, τοῖς U* 20 ante στήλας additur τὰς vulgo 
post Sch, sed v. BW I 45s. 21 ἀχαϊκώτερον Y, ἀχαϊκότερον 
O, εὐχαριτωτέραν Na 846, corr. Ur 22 κινητικωτέραν coni 
Ur, sed v. Sch éxvoig O 
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ξίαν συνεξακολουϑεῖν παρὰ τοῖς ὄχλοις καὶ διαβολήν, 
6 τοῖς δ᾽ ἀντιπράττουσιν τἀναντία. ἐὰν μὲν οὖν ὑπὸ 
1189] τῆς συγχλήτου γίνηταί τις ἐπισημασία, ταχέως καὶ 
τοὺς πολιτευομένους μεταϑέσϑαι πρὸς τὴν Ῥωμαίων 
αἵρεσιν, καὶ τοὺς πολλοὺς τούτοις ἐπαχολουϑήσειν διὰ 
7 τὸν φόβον. ἐὰν δὲ παρορᾶται τοῦτο τὸ μέρος, ἅπαντας 
ἀπονεύσειν ἐπ᾽ ἐκείνην τὴν ὑπόϑεσιν᾽" ἐνδοξοτέραν γὰρ 
8 εἷναι καὶ καλλίω παρὰ τοῖς ὄχλοις. διὸ καὶ νῦν ἤδη τινὰς 
οὐϑὲν ἕτερον προσφερομένους δίκαιον πρὸς φιλοδοξίαν, 
δι αὐτὸ τοῦτο τῶν μεγίστων τυγχάνειν τιμῶν παρὰ 
τοῖς ἰδίοις πολιτεύμασιν διὰ τὸ δοκεῖν ἀντιλέγειν τοῖς 
ὑφ᾽ ὑμῶν γραφομένοις, χάριν τοῦ διαμένειν τοὺς νό- 
μους ἰσχυροὺς καὶ τὰ δόγματα τὰ γινόμενα παρ᾽ αὐτοῖς. 
9 εἶ μὲν οὖν (ἀ)διαφόρως ἔχουσιν ὑπὲρ τοῦ πειϑαρχεῖν 
αὐτοῖς τοὺς Ἕλληνας καὶ συνυπαχούειν τοῖς γραφο- 
μένοις, ἄγειν αὐτοὺς ἐκέλευε τὴν ἀγωγήν, ἣν καὶ νῦν 
10 ἄγουσιν" εἰ δὲ βούλονται γίνεσϑαι σφίσι τὰ παραγγελ- 
λόμενα καὶ μηϑένα καταφρονεῖν τῶν γραφομένων, 
ἐπιστροφὴν ποιήδσασϑαι παρεκάλει τοῦ μέρους τούτου 
11 τὴν ἐνδεχομένην. εἰ δὲ μή. σαφῶς εἰδέναι δεῖν ὅτι 
τἀναντία συμβήσεται ταῖς ἐπινοίαις αὐτῶν" ὃ καὶ νῦν 
12 ἤδη γεγονέναι. πρῴην μὲν γὰρ ἐν τοῖς Μεσσηνιακοῖς 


2 ἀντιπράττουσιν X BW, ἀντιπράττουσι Y Ur vulgo 

3 γίνεται Y, corr. Sch 4 μεταϑήσεσϑαι vulgo post Bee 
ῥδωμαίους O 7 ἀπονεῦσαν Ὁ 8 καλλίων O 9 οὐδὲν 
Ernestus Di καὶ ante δίκαιον Y, del Ur [10 τυγχάνειν Y 
ante Ur, τυγχάνει U*— τιμῶν U* Ur, τινῶν Y U*» 11 πολι- 
τεύμασιν Y Hu, πολιτεύμασι U* Ur vulgo 14 διαφόρως Y, 
διακόρως Ur, corr. Sch 17 γίγνεσθαί σφισι Sch Di, v. 
22, 5, 2 18 μηδένα Ernestus Di 20 εἰ δὲ μὴ Y Sch, om. 
U* Ur vulgo, unde γὰρ post σαφῶς add. Ur vulgo δεῖν ὅτι 
Ji IV praef. 15 pro διότι 22 ἤδη γεγονέναι Di l.c. pro ἥκει 
γινόμενον (γενόμενον O) πρώην Y, corr. Di 
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πολλὰ ποιήσαντος Koivrov Μαρκίου πρὸς τὸ μηδὲν 
τοὺς ᾿Δἡχαιοὺς βουλεύσασϑαι περὶ Μεσσηνίων ἄνευ τῆς 
Ῥωμαίων προαιρέσεως, παρακούσαντας καὶ ψηφισα- 18 
μένους αὐτοὺς τὸν πόλεμον οὐ μόνον τὴν χώραν [994 
s αὐτῶν καταφϑεῖραι πᾶσαν ἀδίκως. ἀλλὰ καὶ τοὺς 
ἐπιφανεστάτους τῶν πολιτῶν oUg μὲν φυγαδεῦσαι. 
τινὰς δ᾽ αὐτῶν ἐκδότους λαβόντας αἰκισαμένους πᾶσαν 
αἰκίαν ἀποχτεῖναι, διότι προεκαλοῦντο περὶ τῶν ἀμ- 
φισβητουμένων ἐπὶ Ῥωμαίους. νῦν δὲ πάλιν ἐκ πλεί- 14 
10 ονὸς χρόνου γραφόντων αὐτῶν ὑπὲρ τῆς καϑόδου τῶν 
ἐκ “ακεδαίμονος φυγάδων, τοσοῦτον ἀπέχειν τοῦ πειϑ- 
αρχεῖν ὡς καὶ στήλην τεϑεῖσϑαι καὶ πεποιῆσϑαι πρὸς 
1140] τοὺς κατέχοντας τὴν πόλιν ὅρκους ὑπὲρ τοῦ μηδέ- 
ποτὲ κατελεύσεσϑαι τοὺς φυγάδας. εἷς ἃ βλέποντας 15 
15 αὐτοὺς ἠξίου πρόνοιαν ποιεῖσϑαι τοῦ μέλλοντος. 

Ὁ μὲν οὖν Καλλικράτης ταῦτα καὶ τοιαῦτ᾽ [10 (12) 
εἰπὼν ἀπῆλθεν. οἵ φυγάδες δ᾽ ἐπεισελθόντες μὸν 
καὶ βραχέα περὶ αὑτῶν διδάξαντες καί τινα τῶν πρὸς 
τὸν κοινὸν ἔλεον εἰπόντες ἀνεχώρησαν. ἡ δὲ σύγ- 8 

80 χλητος δόξασα τὸν Καλλικράτην λέγειν τι τῶν αὐτῇ 
συμφερόντων καὶ διδαχϑεῖσα διότι δεῖ τοὺς μὲν τοῖς 
αὐτῆς δόγμασιν συνηγοροῦντας αὔξειν, τοὺς δ᾽ ἀντι- 
λέγοντας ταπεινοῦν, οὕτως καὶ τότε πρῶτον ἐπεβάλετο 4 
τοὺς μὲν κατὰ τὸ βέλτιστον ἱσταμένους ἐν τοῖς ἰδίοις 


5 ἀδεῶς Na 368 19 πεποιεῖσϑαι Y, corr. Ur 16 τοι- 
αὔτ᾽ Y Hu, τοιαῦτα Ur vulgo 17 exmtigtAQÓvtcv (Sic) super 
ὧν superscripto sg Χ 18 βραχέως O αὐτῶν Y, corr. Be 
20 αὑτῇ Be 21 τοὺς uiv Hei 682 Be, τῶ γε (Y), τούς γε 
Ur vulgo 22 αὐτοῖς superscripto ἧς X, αὐτοῖς Y, αὐτῆς Ὁ 
ante Ur, αὑτῆς Be δόγμασιν X. BW, δόγμασι Y Ur vulgo 
23 οὕτως Y Hw, οὕτω U* Ur vulgo ἐπεβάλετο cod. Scorial. 
R III 21 ante Ca 879, ἐπεβάλλετο Y; v. Hu E.Z. ΧΧΗ 2 


! a 
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πολιτεύμασιν ἐλαττοῦν, τοὺς δὲ καὶ δικαίως (καὶ ἀδί- 

5 xcog) προστρέχοντας αὐτῇ σωματοποιεῖν. ἐξ ὧν αὐτῇ 
συνέβη κατὰ βραχύ, τοῦ χρόνου προβαίνοντος, κολάκων 

6 μὲν εὐπορεῖν, φίλων δὲ σπανίζειν ἀληϑινῶν. οὐ μὴν 
ἀλλὰ τότε περὶ μὲν τῆς χαϑόδου τῶν φυγάδων οὐ s 
μόνον τοῖς ᾿4χαιοῖς ἔγραψε, παρακαλοῦσα συνεπισχύειν, 
ἀλλὰ x«l τοῖς Αἰτωλοῖς καὶ τοῖς ᾿Ηπειρώταις. σὺν δὲ 
τούτοις 4ϑηναίοις, Βοιωτοῖς, ᾿ἀκαρνᾶσιν, πάντας ὡσανεὶ 
προσδιαμαρτυρομένη χάριν τοῦ συντρῖψαι τοὺς ᾿4χαιούς. 

7 περὶ δὲ τοῦ Καλλικράτους αὐτοῦ κατ᾽ ἰδίαν παρασιω- 10 
πήσασα τοὺς συμπρεσβευτὰς κατέταξεν εἷς τὴν ἀπό- 
κρισιν διότι δεῖ τοιούτους ὑπάρχειν ἐν τοῖς πολιτεύ- 

8 μασυν ἄνδρας οἷός ἐστι Καλλικράτης. ὃ δὲ προειρη- 
μένος ἔχων τὰς ἀποχρίσεις ταύτας παρῆν εἷς τὴν 
Ἑλλάδα περιχαρής, οὐκ εἰδὼς ὅτε μεγάλων κακῶν i5 
ἀρχηγὸς γέγονε πᾶσι μὲν τοῖς Ἕλλησι, μάλιστα δὲ τοῖς 

9 4χαιοῖς. ἔτι γὰρ τούτοις ἐξῆν καὶ κατ᾽ ἐκείνους [99ῦ 
τοὺς χρόνους κατὰ ποσὸν ἰσολογίαν ἔχειν πρὸς 'Po- 
μαίους διὰ τὸ τετηρηκέναι τὴν πίστιν ἐν τοῖς ἐπι- 
φανεστάτοις καιροῖς, ἐξ οὗ τὰ Ῥωμαίων εἵλοντο, λέγω so 

1141 10] δὲ τοῖς κατὰ Φίλιππον καὶ ᾿Αντίοχον, οὕτω δὲ 
τοῦ τῶν yov ἔϑνους ηὐξημένου καὶ προκοπὴν εἰλη- 








1 πολιτεύμασιν ex πολιτεύεσθαι O καὶ ἀδίκως add. 
Rei 682 auctore Ca 819, κἀδίκως Na 133 Di; v. BW Fleckeis. 
annal. 1889, 689 5. 2 προστρέχοντας Y ante Ca 879, προ- 
τρέχοντας U* Ur 4 εὐποιεῖν Ὁ ἀληϑινῶς Y, corr. Ur 
9 προδιαμαρτυρομένη Y Ur vulgo, πρὸς διαμαρτυρομένη cod. 
Scorial. R. III 21 (B W) auctore Sch συντρῖψαι Y* (?) Be, ovv- 
τρίψαι ΤῈ Ur vulgo 10 καλικράτους O 11 ie Siding 
0 16 ἔἕλλησιν O Hw 17 ἔτι] ἔστι superscripto τι 
19 ἐπισφαλεστάτοις Toupius emend. in Suid. I 276 Di, sed v. 
Sch 21 δὴ τοῖς O 21. 32 οὕτω δὲ τοῦ BW, ὅτι δὲ τοῦ 
Y vulgo, * * *« τοῦ δὲ Sch 29 ηὐξημένου Y ante Ca 819, 
ηὐξαμένου Ur 
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φότος κατὰ τὸ βέλτιστον ἀφ᾽ ὧν ἡμεῖς ἱστοροῦμεν 
χρόνων. αὕτη πάλιν ἀρχὴ τῆς ἐπὶ τὸ χεῖρον ἐγένετο 
μεταβολῆς. τὸ Καλλικράτους ϑράδσος * Ῥωμαῖοι 
ὄντες ἄνϑρωποι καὶ ψυχῇ χρώμενοι λαμπρᾷ καὶ προ- 
αἱρέσει καλῇ πάντας μὲν ἐλεοῦσι τοὺς ἐπταικότας καὶ 
πᾶσι πειρῶνται χαρίξεσϑαι τοῖς καταφεύγουσιν ὡς 
αὐτούς ὅταν μέντοι γέ τις ὑπέμνησε τῶν δικαίων, 
τετηρηχὼς τὴν πίστιν, ἀνατρέχουσι καὶ διορϑοῦνται 
σφᾶς αὐτοὺς κατὰ δύναμιν ἐν τοῖς πλείστοις. ὃ δὲ 
Καλλικράτης πρεσβεύσας κατὰ τοὺς ἐνεστῶτας καιροὺς 
εἰς τὴν Ρώμην χάριν τοῦ λέγειν τὰ δίκαια περὶ τῶν 
᾿Αχαιῶν, χρησάμενος κατὰ τοὐναντίον τοῖς πράγμασιν 
καὶ συνεπισπασάμενος (τὰ) κατὰ Μεσσηνίους, ὑπὲρ ὧν 
οὐδ᾽ ἐνεκάλουν Ῥωμαῖοι. παρῆν εἰς ᾿4χαΐαν προσανα- 
τεινόμενος τὸν ἀπὸ Ρωμαίων φόβον" καὶ διὰ τὴν ἀπο- 
πρεσβείαν καταπληξάμενος καὶ συντρίψας τοὺς ὄχλους 
διὰ τὸ μηδὲν εἰδέναι τῶν ὑπ᾽’ αὐτοῦ κατ᾽ ἀλήϑειαν 
εἰρημένων ἐν τῇ συγκλήτῳ τοὺς πολλούς, πρῶτον μὲν 
ἡρέϑη στρατηγός. πρὺς τοῖς ἄλλοις κακοῖς καὶ δωρο- 
δοκηϑείς, ἑξῆς δὲ τούτοις παραλαβὼν τὴν ἀρχὴν 
κατῆγε τοὺς ἐκ τῆς “ακεδαίμονος καὶ τοὺς ἐκ τῆς 
“Μεσσήνης φυγάδας. — 


2 τῆς Y ante Ur, τοῖς U* 8 χκαλικράτους Ο 5»»] Ὅτι ῥωμαῖοι 
cet. Y novam eclogam incipientes. . Y": ῥωμαῖοι. Ὅτι deleto 
post ϑράσος lacunam indicat jSch 4 τύχη Νὰ 987 coll. 


11, 19, 6; sed v. 16, 5, 7. 32, 8, 1 6 πορίξεσϑαι super πὸ 
superscripto χὰ U* — ? ὑπομνήσῃ Be; sed v. 4,32, 5. 18, 7,10 
10s. ἐνεστῶτα δίκαια omissis καιροὺς ---11 λέγειν τὰ O 18 τὰ 


add. Ur 14 οὐδὲν ἐκάλουν Y, corr. Ca 880 ῥωμαῖοι Y Ur 
vulgo ante Sch, B W, oi ῥωμαῖοι Ὁ vulgo post Sch — 15 ἀπὸ Rei 683 
Sch pro ὑπὸ τὴν ἀπὸ πρεσβείαν O, τῆς ἀποπρεσβείας 
coni. Be, τὴν πρεσβείαν coni . Hw 106 συντρίψας Y ante Ur, 
συντρίψαι ὉΠ 18 τοὺς πολέμους Ὁ 19 εὑρέϑη Y, corr. Ca 880 

21 κατῆγε] ν. Hu Ε.Ζ. XV5 et Pol.21,320,8 τῆς alterum om. O 
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11 (13)] "On Φιλοποίμενα καὶ "Apícrawvov τοὺς [989 
59 ᾿Αχαιοὺς ευνέβη οὔτε τὴν φύσιν ὁμοίαν σχεῖν 
1142 2] οὔτε τὴν αἵρεσιν τῆς πολιτείας. ἦν γὰρ ὃ μὲν 
Φιλοποίμην εὖ πεφυκὼς πρὸς τὰς πολεμικὰς χρείας 
x«i κατὰ τὸ σῶμα καὶ κατὰ τὴν ψυχήν, ὃ δ᾽ ἕτερος 5 
8 πρὸς τὰ πολιτικὰ τῶν διαβουλίων. τῇ δ᾽ αἱρέσει κατὰ 
τὴν πολιτείαν τοῦτο διέφερον ἀλλήλων. τῆς γὰρ Ῥω- 
μαέων ὑπεροχῆς ἤδη τοῖς ᾿Ελληνικοῖς πράγμασιν ἐμ- 
πλεκομένης ὁλοσχερῶς κατά vt τοὺς Φιλιππικοὺς καὶ 
4 τοὺς ᾿Αντιοχικοὺς καιρούς, (ὃ μὲν) ᾿Δρίσταινος ἦγε 
τὴν ἀγωγὴν τῆς πολιτείας οὕτως ὥστε πᾶν τὸ πρόσ- 
φορον Ῥωμαίοις ἐξ ἑτοίμου ποιεῖν, ἔνια δὲ καὶ πρὶν 
5 ἢ προστάξαι ᾽κείνους. ἐπειρᾶτο μέντοι γε τῶν νόμων 
ἔχεσθαι δοκεῖν καὶ τὴν τοιαύτην ἐφείλκετο φαντα- [990 
. Gíxv, εἴκων, ὁπότε τούτων ἀντιπίπτοι τις προδήλως 15 
6 τοῖς ὑπὸ Ῥωμαίων γραφομένοις. ὁ δὲ Φιλοποίμην. 
ὅσα μὲν εἴη τῶν παρακαλουμένων ἀκύλουϑα τοῖς 
νόμοις καὶ τῇ συμμαχίᾳ, πάντα συγκατήνει καὶ συν- 
1 ἔπραττεν ἀπροφασίστως. ὅσα δὲ τούτων ἐχτὸς ἐπι- 
τάττοιεν, οὐχ οἷός v ἦν ἐθελοντὴν συνυπακούειν, 
ἀλλὰ τὰς μὲν ἀρχὰς ἔφη δεῖν δικαιολογεῖσϑαι, μετὰ 


0 


- 


τῷ 
ce 


1—167,3 P 3097, Va 122, Suid. v. ᾿Αρέσταινος: Φιλοποίμην 
καὶ Ἀρίσταινος oi ᾽Αχαιοὶ συνέβησαν οὐ τὴν φύσιν μίαν σχεῖν cet., 
Ur 944s.; v. BW Beitr.17s. 8. μὲν P Suid. Ur Hu, om. Va 
vulgo 5 τὸ om. Suid. τὴν om. Suid. 6 ταπολιτικὰ P 
(αποῖ in rasura) Hw, τὰ πολιτικὰ καὶ λογικὰ Suid. Ur Sch 
7T τούτῳ Ur Hu ἀλλήλων P Suid. Ur Hu, ἀλλήλοις Va vulgo 
10 rovg om. Suid. ὁ μὲν add. Ur Ἀρισταίνετος Suid. 

11 γωγὴν P, διαγωγὴν Ur, ἀγωγὴν Suid.Va ργοϑὺ πρόσφορον add. 
μὲν Suid. 13 ἐκείνους P Suid., corr. Hu Philol. 1859, 814 

15 ὅποτε Ρ τι coni. Ur 17 προκαλουμένων P Suid., corr. 
Rei 758 Sch — 20 Suid. v. οὐχ οἱός τ᾽ εἴμ᾽: οὐχ οἷός τ᾽ ἦν 
ἐθελοντὴς συνυπακούειν ἐθελοντὴν P Hu, ἐθελοντὴς Suid. 
utroque loco vulgo 921 δίκαιον ἡγεῖσθαι P Suid. corr. Ur 
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ὃΣ ταῦτα πάλιν ἀξιοῦν" εἰ δὲ μηδ᾽ οὕτως πείϑοιεν, 8 
τέλος οἷον ἐπιμαρτυρομένους εἴκειν καὶ τότε ποιεῖν 
τὸ παραγγελλόμενον. — 

Ὅτι τοιούτοις ἀπολογισμοῖς ᾿Αρίσταινος [12 (14) 
5 ἐχρῆτο πρὸς τοὺς ᾿“χαιοὺς περὶ τῆς ἰδίας m 
αἱρέσεως" ἔφη γὰρ οὐκ εἷναι δυνατὸν καὶ (τὸ) δόρυ 
καὶ τὸ κηρύκειον ἅμα προτεινομένους συνέχειν τὴν 
πρὸς Ῥωμαίους φιλίαν" “ἀλλ᾽ εἰ μὲν οἷοί τ᾽ ἐσμὲν 


ἀντοφϑαλμεῖν καὶ δυνάμεθα τοῦτο ποιεῖν .......... 
lr wea AY RR d (sl δὲ μηδ᾽) ὃ Φιλοποίμην εἰπεῖν 
QoDIO SOMME νυ κενοε νυν τὰ νὰ νὰ Ικαιροῖς ἕνα 


Ῥωμαίοις. διὰ τί ἀδυνάτων ὀρεγόμενοι τὰ δυνατὰ 3 
1148] παρίεμεν,᾽" δύο γὰρ ἔφη σκοποὺς εἷναι πάσης 
πολιτείας, τό τε καλὺν καὶ τὸ συμφέρον. οἷς μὲν οὖν 
15 ἐφικτός ἐστιν ἡ τοῦ καλοῦ κτῆσις. ταύτης ἀντέχεσϑαι 
δεῖν τοὺς ὀρϑῶς πολιτευομένους" οἷς δ᾽ ἀδύνατος, ἐπὶ 
τὴν τοῦ συμφέροντος μερίδα καταφεύγειν᾽ τὸ δ᾽ ἔχα- 3 
τέρων ἀποτυγχάνειν μέγιστον εἷναι τεκμήριον ἀβουλίας. 
πάσχειν δὲ τοῦτο προφανῶς τοὺς ἀπροφασίστως ὃμο- 
40 λογοῦντας μὲν πᾶν τὸ παραγγελλόμενον, ἀκουσίως ὃὲ 
τοῦτο πράττοντας καὶ μετὰ προσκοπῆς᾽ διόπερ ἢ τοῦτ᾽ 4 
εἷναι δεικτέον ὡς ἐσμὲν ἱκανοὶ πρὸς τὸ μὴ πειϑαρχεῖν 


1 οὕτω Di 4—169,24 M 607,4—08,22 Hey; v. BW 
Beitr. 18 6 τὸ add. Ge 7 κηρύκιον M, corr. Ge 8 c 
Ma, «s Hey 9 καὶ δυνάμεϑα] πειρώμεθα Cobetus Mnemos. 
1876, 8692 985. ποιεῖν (ἁπλῶς δῆτα Ῥωμαίων δεῖν ἀφίστα- 
σϑαι᾿ [immo δεῖν ἀφιστ. Ῥωμ.], εἰ δὲ μηδ᾽) Hey, ποιεῖν (μηκέτι 
πειϑαρχῶμεν ἡμεῖς τοῖς Ῥωμαίοις: εἰ δὲ unà) BW 
11s. τολμᾷ, (τέλος ἐν πᾶσι τοῖς) καιροῖς εἴκων Ρωμαίοις BW 
11 καιροῖς ἕνα] μαχούμεϑα Hu 16 δεῖ M, corr. Ge 
19 ἀποφρασίστως Hey, ἀχαρίστωσ M, ἀδηρίτως Hu ὁμιλοῦν- 
t«c M, corr. Lu 
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ἢ μηδὲ λέγειν τοῦτο τολμῶντας ὑπαχουστέον ἑτοίμως 
εἶναι πᾶσι τοῖς παραγγελλομένοις. 
13 (15)] Ὁ δὲ Φιλοποίμην οὐκ ἐπὶ τοσοῦτον ἔφη 
mr δεῖν ἀμαϑίαν αὑτοῦ (κατα)γινώσκειν ὥστε μὴ 
δύνασϑαι μετρεῖν μήτε τὴν διαφορὰν τοῦ πολιτεύματος 5 
τῶν Ῥωμαίων καὶ τῶν "xav μήτε τὴν ὑπερβολὴν 
2 τῆς δυνάμεως “ἀλλὰ πάσης ὑπεροχῆς φύσιν ἐχούσης 
ἀεὶ βαρύτερον χρῆσϑαι τοῖς ὑποταττομένοις, πότερον 
ἔφη “συμφέρει συνεργεῖν ταῖς ὁρμαῖς ταῖς τῶν [991 
κρατούντων καὶ μηϑὲν ἐμποδὼν ποιεῖν, ἵν᾿ ὡς τάχιστα 10 
πεῖραν λάβωμεν τῶν βαρυτάτων ἐπιταγμάτων ἢ τοὐ- 
ναντίον, καϑ᾽ ὅσον οἷοί τ᾽ ἐσμέν, συμπαλαίοντας προσ- 
αντέχειν ἐπὶ τοσοῦτον, ἐφ᾽ ὅσον μέλλομεν τελέως ... 
Doc κἂν ἐπιτάττωσιν .......... καὶ τούτων ὑπο- 
μιμνήδσκοντες αὐτοὺς ἐπιλαμβανώμεϑα τῆς δρμῆς, παρα- 
χαϑέξομεν ἐπὶ ποσὸν τὸ πιχρὸν αὐτῶν τῆς ἐξουσίας, 
ἄλλως τε δὴ καὶ περὶ πλείονος ποιουμένων Ῥωμαίων 
ἕως γε τοῦ νῦν, ὡς αὐτὸς φής, ᾿Αρίσταινε, τὸ τηρεῖν 
τοὺς ὅρκους καὶ τὰς συνθήκας καὶ τὴν πρὸς τοὺς συμ- 
4 μάχους πίστιν. ἐὰν δ᾽ αὐτοὶ χαταγνόντες τῶν ἰδίων so 
δικαίων αὐτόϑεν εὐϑέως καϑάπερ οἱ δοριάλωτοι πρὸς 
πᾶν τὸ κελευόμενον ἑτοίμους ἡμᾶς αὐτοὺς παραδσκευ- 
1144] ἀἄξωμεν, τί διοίσει τὸ τῶν χαιῶν ἔϑνος Σικελιωτῶν 


es 


5 


1 ἢ μηδὲ λέγειν Ma pro μηδὲ λέγειν" μὴ coll. 24, 13, 5 


ἐπακουστέον M, corr. Be ἑτοίμουσ M, corr. Ma 8 οὐκ 
ἐπὶ Ge pro οὐκέτι 4 γινώσκειν M, corr. Ge 9 συμφέρειν 
ἐνεργεῖν M, corr. Ge 10 μηϑὲν M Hu, μηδὲν Ma Hey 


vulgo 18 τελέως (οἷοί τ᾽ εἷναι) Hey, τελέως (δύνασϑαι) BW 

14 ἐπιτάττωσιν (ἐκτὸς νόμων τι) BW auctore Hey 15 ἐπι- 
λαμβανόμεϑα M, corr. Ge 21 εὐθέως del Cobetus Mnmemos. 
1862, 33, sed v. Wundererum coni. Pol. 19 conferentem 11, 9, 6. 
28, 21, 3. 31, 24, 10 22 παρασχευάξομεν M, corr. Ge 


οι 


Θ 
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καὶ Καπυανῶν τῶν ὁμολογουμένως καὶ πάλαι Óov- 
Aevóvrov;" διόπερ ἔφη δεῖν ἢ τοῦτο συγχωρεῖν ὡς 
οὐδὲν ἰσχύει δίκαιον παρὰ Ρωμαίοις ἢ μηδὲ τολμῶντας 
τοῦτο λέγειν χρῆσϑαι τοῖς δικαίοις καὶ μὴ προΐεσϑαι 
σφᾶς, ἔχοντάς γε δὴ μεγίστας καὶ καλλίστας ἀφορμὰς 
πρὸς Ῥωμαίους. ὅτι μὲν γὰρ ἥξει ποτὲ τοῖς Ἕλλησιν 
ὃ καιρὺς οὗτος, ἐν ᾧ δεήσει ποιεῖν κατ᾽ ἀνάγκην πᾶν 
τὸ παραγγελλόμενον, σαφῶς ἔφη γινώσκειν" “ἀλλὰ 
πότερα τοῦτον ὡς τάχιστά τις ἂν ἰδεῖν βουληϑείη 
(γενόμενον) ἢ τοὐναντίον ὡς βραδύτατα; δοκῶ μὲν 
γὰρ ὡς βραδύτατα." διὸ καὶ τούτῳ διαφέρειν ἔφη 
τὴν ᾿ἀρισταίνου πολιτείαν τῆς ἑαυτοῦ" ἐκεῖνον μὲν γὰρ 
σπουδάξειν ὡς τάχιστα τὸ χρεὼν ἰδεῖν γενόμενον καὶ 
συνεργεῖν τούτῳ χατὰ δύναμιν" αὐτὸς δὲ πρὸς τοῦτ᾽ 
ἀντερείδειν καὶ διωθεῖσϑαι, x«9' ὅσον ἐστὶ δυνατός. 

Οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἐκ τῶν προειρημένων δῆλον ὡς συν- 
ἔβαινε γίνεσθαι τοῦ μὲν καλήν, τοῦ δ᾽ εὐσχήμονα τὴν 
πολιτείαν, ἀμφοτέρας ys μὴν ἀσφαλεῖς" τοιγαροῦν 
μεγίστων καιρῶν τότε περιστάντων καὶ Ῥωμαίους καὶ 
τοὺς Ἕλληνας τῶν τε κατὰ Φίλιππον καὶ κατ᾽ Ἀντίοχον, 
ὅμως ἀμφότεροι διετήρησαν ἀκέραια τὰ δίκαια τοῖς 
Φχαιοῖς πρὸς Ῥωμαίους" φήμη δέ τις ἐνέτρεχεν ὡς 
Δρισταίνου Ῥωμαίοις εὐνουστέρου μᾶλλον ἢ Φιλο- 
ποίμενος ὑπάρχοντος. 


1 Καπυανῶν Na 231 Di, τυανῶν M 3 ante δίκαιον 
add. τὸ Lw 9. 10 βουληϑείη (γενόμενον) BW, βούλονθ᾽ ἡμῶν 
Hw 10 δοκῶ μὲν legerunt Hey Zeitschr. f. Altertumswiss. 
1847, 327 et Bo, idem pro δοκῶμεν correxerat Lu 19 ἑαυτοῦ 
(προαιρέσεως) Hw 14 τοῦτο M, corr. Ge 17 μαλϑακὴν 
Luchtius praef. ad Phylarch. 10 ἀσχήμονα Hu 19 'aut 
τοὺς 'P. scribe pro καὶ Ῥ. aut x«i τοὺς P. Ge; sed v. BW 
Fleckeis. annal. 1889, 672 8. 20 ante κατ᾽ add. τῶν Ge 
22 διέτρεχεν Cobetus Mmnemos. 1862, 33 


e 
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ΠῚ. RES ASIAE. 


1135 14 (8)] Ὅτι κατὰ τὴν ᾿Ασίαν Φαρνάκης ὃ [985 
πων βασιλεύς, πάλιν ὀλιγωρήσας τῆς γεγενη- 
μένης ἐπὶ Ρωμαίους ἀναφορᾶς, “εώκριτον μὲν ἔτι κατὰ 
χειμῶνα μετὰ μυρίων στρατιωτῶν ἐξαπέστειλε πορϑή- 5 
2 σοντα τὴν Γαλατίαν, αὐτὸς δὲ τῆς ἐαρινῆς ὥρας ὑπο- 
φαινούσης ἥϑροιξε τὰς δυνάμεις, ὡς ἐμβαλῶν εἷς τὴν 
8 Καππαδοκίαν. ἃ πυνϑανόμενος Εὐμένης δυσχερῶς 
μὲν ἔφερε τὸ συμβαῖνον διὰ τὸ πάντας τοὺς τῆς 
πίστεως ὅρους ὑπερβαίνειν τὸν Φαρνάκην, ἠναγκχάξετο 
4 ὃὲ τὸ παραπλήσιον ποιεῖν. ἤδη δ᾽ αὐτοῦ συνηϑροι- 
κότος τὰς δυνάμεις, κατέπλευσαν ἐκ τῆς Ῥώμης οἱ περὶ 
5 τὸν ἅτταλον. ὁμοῦ δὲ γενόμενοι καὶ κοινολογηϑέντες 
ἀλλήλοις ἀνέξευξαν παραχρῆμα μετὰ τῆς στρατιᾶς. 
6 ἀφικόμενοι δ᾽ sig τὴν Γαλατίαν τὸν μὲν Μεώκριτον i5 
οὐχέτι κατέλαβον τοῦ δὲ Κασσιγνάτου καὶ τοῦ lw 
ξατόριγος διαπεμπομένων πρὸς αὐτοὺς ὑπὲρ ἀσφαλείας, 
οἵτινες ἐτύγχανον ἔτει πρότερον ἡρημένοι τὰ Φαρνά- 
xov, καὶ πᾶν ὑπισχνουμένων ποιήσειν τὸ προσταττό- 
7 μενον, ἀπειπάμενοι τούτους διὰ τὴν προγεγενημένην 30 


0 


m 


2—173,16 V 89'—86*", W 56"—58", N 89'—92", U 341—348, 
Ur LV; v. Ed. Meyerum Gesch. d. Kónigr. Pontos. Habil.-Schr. 
Lips. 1879, 70ss., BW Beitr. 16 s. ὃ πορϑήσαντα N 
6 ὑποφαινούσης ὦ ante Rei 680 Sch, ἀποφαινούσης U Ur 
vulgo 7 ἤϑροιξε Z*, ἤϑροιξε ex ἤϑροιξον V, corr. BW; v. 
BWI' ἐμβαλὼν Z, corr. Ca 872 11 συνηϑροικότας W 
super ας superscripto oc 16 δὲ Z, corr. BW 16 καρ- 
σιγνάτου Z, corr. F. Staehelin Gesch. d. kleinas. Galat. Diss. 
inaug. Basil. 1897, 81 ann.6 coll Liv. 42,57, 7 et 9 BW χγαι- 
ξοτόριος Z, corr. auctore Zeussio Staehelinus l. c. 61 ann. 3 
coll. Strab. 12 C 562 BW 18 ἔτι Z vulgo, corr. Seh. BW; 
v. BW Beitr. 16 ann. 5 φαρνάκου ex φαρνακίου N 
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ἀϑεσίαν, ἐξάραντες παντὶ τῷ στρατεύματι προῆγον ἐπὶ 
τὸν Φαρνάκην. παραγενόμενοι δ᾽ ἐκ Καλπίτου πεμ- 8 
πταῖοι πρὸς τὸν Ἅλυν ποταμὺν ἑχταῖοι πάλιν ἀνέ- 
ξευξαν εἷς Παρνασσόν. ἔνϑα καὶ ᾿4ριαράϑης ὁ τῶν 9 
s Καππαδοκῶν βασιλεὺς συνέμιξεν αὐτοῖς μετὰ τῆς [986 
οἰκείας δυνάμεως. καὶ (παρεισ)γῆλθον εἰς τὴν Μωκισ- 
σέων χώραν. ἄρτι δὲ κατεστρατοπεδευχότων αὐτῶν 10 
προσέπεσε παραγενέσϑαι τοὺς ἐκ τῆς Ρώμης πρεσβευτὰς 
1186] ἐπὶ τὰς διαλύσεις. ὧν ἀκούσας ὃ βασιλεὺς Εὐμέ- τι 
10 756 Ἄτταλον μὲν ἐξαπέστειλε τούτους ἐκδεξόμενον, 
αὐτὸς δὲ τὰς δυνάμεις ἐδιπλασίαξε καὶ διεκόσμει φιλο- 
τίμως, ἅμα μὲν ἁρμοζόμενος πρὸς τὰς ἀληϑινὰς χρείας, 
ἅμα δὲ βουλόμενος ἐνδείκνυσϑαι τοῖς Ῥωμαίοις ὅτι 
δι’ αὑτοῦ δυνατός ἐστι τὸν Φαρνάκην ἀμύνασϑαι καὶ 
15 καταπολεμεῖν. παραγενομένων δὲ τῶν πρέσβεων [1 (9) 
καὶ παρακαλούντων λύειν τὸν πόλεμον, ἔφασαν inci 
μὲν oí περὶ τὸν Εὐμένη καὶ τὸν Ἀριαράϑην ἕτοιμοι 
πρὸς πᾶν εἷναι τὸ παρακαλούμενον, ἠξίουν δὲ τοὺς 2 
Ῥωμαίους, εἰ μέν ἐστι δυνατόν, (εἰς) σύλλογον αὐτοὺς 
:0 συναγαγεῖν πρὸς τὸν Φαρνάκην. ἵνα κατὰ πρόσωπον 
λεγομένων τῶν λόγων ἴδωσι τὴν ἀϑεσίαν αὐτοῦ καὶ 


ῷ δὲ Ν ἐκ Καλπίτου) ἐκ Καλπείας coni. Ur not. 66, ἐκ 
Κουβάλλου vel ἐξ Ἀλυάττου Hei 680 8 ἅλυν Z ante Ur, ἅλην 
U, dubium ἅλυν an ἅλην sit in V 4 παρνασσὸν Z Rei 6808. 
Sch, ἀμισὸν Ur vulgo ὅ συνέμιξαν αὐτῆς Z, corr. Ur 
6 ἦλϑον Z, corr. BW Fleckeis. annal. 1889, 688 Μωκισσέων 
Rei 681 Sch, Μουκισσέων coni. BW coll. Steph. Byz. v. Mov- 
κισσός, κάμησην Z, κάμησιν VN, ἀμισέων Ur vulgo, Καμισηνὴν 
vel Καμισηνῶν coni. de Boorius coll. Strab. 12 C 546; 560 
14 αὐτοῦ Z, corr. Be 14s. ἀμύνασθαι καὶ rir iar 
paullo plura scripsisse Polybium coni. Hw 16 ἔφασαν 
BW (v. Hu E.Z. XIII 1), ἔφασκον U Ur vulgo 17 ἀριαρά- 
ϑαν Z, corr. Ca 813 19 ἔτι Z, corr. Rei 681 Sch ἠεἰς add. 
Sch auctore Hei 681 


e 
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τὴν ὠμότητα διὰ πλειόνων" εἰ δὲ μὴ τοῦτ᾽ εἴη Óvva- 
τόν, αὐτοὺς γενέσϑαι χριτὰς τῶν πραγμάτων ἴσους καὶ 
δικαίους. τῶν δὲ πρεσβευτῶν ἀναδεχομένων πάντα τὰ 
δυνατὰ καὶ καλῶς ἔχοντα ποιήσειν, ἀξιούντων δὲ τὴν 
στρατιὰν ἀπάγειν ἐκ τῆς χώρας᾽ ἄτοπον γὰρ δἶἷναι 
παρόντων (πρέσβεων) καὶ λόγους ποιουμένων ὑπὲρ δια- 
λύσεων, ἅμα παρεῖναι τὰ τοῦ πολέμου καὶ κακοποιεῖν 
ἀλλήλους" συνεχώρησαν οἱ περὶ τὸν Εὐμένη, καὶ τῇ 
κατὰ πόδας εὐθέως ἀναξεύξαντες οὗτοι προῆγον ὡς 
ἐπὶ Γαλατίας. οἱ δὲ Ῥωμαῖοι πρὺς τὸν Φαρνάκην 
συμμίξαντες πρῶτον μὲν ἠξίουν αὐτὸν εἰς λόγους 
ἐλϑεῖν τοῖς περὶ τὸν Εὐμένη" μάλιστα γὰρ ἂν οὕτω 
τυχεῖν τὰ πράγματα διεξαγωγῆς. τοῦ δὲ πρὺς τοῦτο 
τὸ μέρος ἀντιβαίνοντος καὶ τέλος ἀπειπαμένου., δῆλον 
μὲν εὐθέως ἦν τοῦτο καὶ Ῥωμαίοις ὅτι καταγινώδσκει 
προφανῶς ἑαυτοῦ καὶ διαπιστεῖ τοῖς σφετέροις πρά- 
γμασι" πάντῃ δὲ πάντως βουλόμενοι λῦσαι τὸν πόλεμον 
προσεκαρτέρουν, ἕως οὗ συνεχώρησε πέμψειν αὐτοκρά- 
τορας ἐπὶ (τὸν Πέργαμον κατὰ) ϑάλατταν τοὺς συν- 
ϑησομένους τὴν εἰρήνην, ἐφ᾽ οἷς ἂν οἱ πρεσβευταὶ 
κελεύσωσιν. ἀφικομένων (02) τῶν πρέσβεων, καὶ 





1 πλειόνων ex πλειόντων N 6 πρέσβεων add. BW, 
αὐτῶν Ur vulgo ποιουμένων V ex ποιοουμένων 7 ἅμα 
πράττειν coni. Hw 8 εὐμένη Z ante Ur, εὐμενῆ VU 
τῇ Ca 818 pro τὴν — 9 οὕτω coni. Hertleinius Fleckeis. annal. 
1871, 39 12 otro ὦ, unde οὕτως Hu, οὕτω WU Ur vulgo 


18 ante τοῦτο del. τὸ Ur 15 καὶ τοῦτο καὶ ὟΝ κατα- 
γινώσκει Ur pro καὶ γινώσκει 16 διαπιστεῖ Z anie Ur, δια- 
πιστεῖν U 17 βουλόμενος Z, corr. Ur 18 ante οὗ del 


obv W πέμπειν Be; sed v. Hw quaest I 23, Kaelkerum 1. c. 
281, Stichium de Pol. dicendi genere 1793. 19 τὸν Πέργα- 
μον κατὰ add. BW Beitr. 11 21 Ὅτι ἀφικομένων τῶν Z 
novam incipientes eclogam, quam cum antecedenti coniunxit 
deleto Ὅτι et addito δὲ ante τῶν Ur 
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1137] συνελθόντων ὁμοῦ τῶν τε Ρωμαίων xci τῶν περὶ [981 
Εὐμένη, καὶ τούτων μὲν sig ἅπαν ἑτοίμως συγκατα- 
βαινόντων χάριν τοῦ συντελεσθῆναι τὴν εἰρήνην, τῶν 11 
δὲ παρὰ τοῦ Φαρνάκου πρὸς πᾶν διαφερομένων καὶ 

s τοῖς ὁμολογηϑεῖσιν οὐκ ἐμμενόντων, ἀλλ᾽ αἰεί τι προσ- 
ἐπιξητούντων καὶ μεταμελομένων. ταχέως τοῖς Ρωμαίοις 
ἐγένετο δῆλον ὅτι ματαιοπονοῦσιν. οὐ γὰρ οἷος T ἦν 
συγκαταβαίνειν ὃ Φαρνάκης sig τὰς διαλύσεις. ὅϑεν 12 
ἀπράκτου γενομένης τῆς κοινολογίας, καὶ τῶν Ῥωμαίων 

10 ἀπαλλαγέντων ἐκ τοῦ Περγάμου. καὶ τῶν παρὰ τοῦ 
Φαρνάκου πρέσβεων ἀπολυϑέντων εἰς τὴν οἰχείαν. ὃ 
μὲν πόλεμος ἐγεγένητο χατάμονος. οἱ δὲ περὶ τὸν 
Εὐμένη πάλιν ἐγίνοντο περὶ τὰς εἰς τοῦτον παρα- 
δκευάς. ἐν ᾧ καιρῷ τῶν Ῥοδίων ἐπισπασαμένων τὸν 18 

15 Εὐμένη [καὶ] φιλοτίμως, οὗτος μὲν ἐξώρμησε μετὰ 
πολλῆς σπουδῆς, πράξων τὰ κατὰ τοὺς “υκίους * * » 


2 εὐμένη Z ante Ur, εὐμενῆ WU 4 πάντα N 5 ἀεὶ 

VN, unde αἰεὶ Hw, ἀεὶ Z Ur vulgo 7 οἷός τ᾽ N Hu Fleckeis. 

annal. 1858, 819, οἷος Z Ur vulgo 9 &mocxrov ex ἀπράκχτι 

V 10 ἀπειλλαγέντων ut videtur N 11 οἰκείαν V ante Ur, 

οἰκίαν Z 13 τούτων Z, corr. Ur 15 εὐμενῆ VN καὶ 

. del. Rei 681 BW ἐξώρμισε N 16 πράξω V * x x] 
epitomatorem multa omisisse perspexit Sch 


FRAGMENTA LIBRI XXV. 


A. OLYMP. 150, 1. 


L RES HISPANIAE. 


1 ΠΠολυβίου δ᾽ εἰπόντος τριακοσίας αὐτῶν κατα- — [995 
09 λῦσαι πόλεις Τεβέριον Γράκχον. κωμῳδῶν qnc 
1145] τοῦτο τῷ Γράκχῳ χαρίεςαςθαι τὸν ἄνδρα, τοὺς 
πύργους καλοῦντα πόλεις, ὥςπερ ἐν ταῖς θριαμβικαῖς 5 
2 πομπαῖς. καὶ ἴεως οὐκ ἄπιςτον τοῦτο λέγει᾽ καὶ γὰρ 
οἱ ςτρατηγοὶ καὶ oi ευγγραφεῖς ῥᾳδίως ἐπὶ τοῦτο 
φέρονται τὸ ψεῦεμα, καλλωπίζοντες τὰς πράξεις. 


IL RES ASIAE. 


2 "On ὁ Φαρνάκης, ἐξαπιναίου καὶ βαρείας αὐτῷ [996 
(26, 6) " à óó ἢ e Li * m νι 
τῆς ἐφόδου γενομένης. ἕτοιμος ἦν πρὸς πᾶν τὸ 
προτεινόμενον" πρέσβεις γὰρ ἐξαπέστειλε πρὸς Εὐμένη 
2 καὶ ᾿Δριαράϑην. τῶν δὲ περὶ Εὐμένη καὶ ᾿Δριαράϑην 


2—8 Strabo 3 € 163; v. Diod. 29, 26, Ni 288, 334 
2 αὐτῶν] Celtiberorum 48. τιβέριον Strabo, corr. BW, v. 
22, 6, 6 σι] Posidonius 10—176, 14. X 128 — jat*, 
0 189'—190", U* 94—98, Ur LIX; v. Ni 334, Ed. Meyerum 
lc.78s. 10 Y" φαρνάκης ᾿βαρίας Χ 18 ἀριαράϑα 


"utroque loco Y, corr. Ur 
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προσδεξαμένων τοὺς λόγους καὶ παραχρῆμα συνεξ- 
αποστειλάντων πρεσβευτὰς παρ᾽ αὑτῶν πρὸς τὸν Φαρ- 
νάκην, καὶ τούτου γενομένου πλεονάκις παρ᾽ ἑκατέρων, 
ἐχυρώϑησαν αἱ διαλύσεις ἐπὶ τούτοις" εἰρήνην ὑπάρχειν 8 
5 Εὐμένει καὶ Προυσίᾳ καὶ Ἀριαράϑῃ πρὸς Φαρνάκην 
καὶ Μιϑριδάτην εἰς τὸν πάντα χρόνον. Γαλατίας [4 997 
μὴ ἐπιβαίνειν Φαρνάκην κατὰ μηδένα τρόπον. ὅσαι 
γεγόνασιν πρότερον συνθῆκαι Φαρνάκῃ πρὸς Γαλάτας, 
ἀκύρους ὑπάρχειν. ὁμοίως Παφλαγονίας ἐκχωρεῖν, 5 
10 ἀποκαταστήσαντα τοὺς οἴκήτορας, oUg πρότερον ἐξαγη- 
όχει, σὺν δὲ τούτοις ὅπλα xol βέλη καὶ τὰς ἄλλας 
παραδκευάς. ἀποδοῦναι δὲ καὶ ᾿Δριαράϑῃ τῶν τε 6 
χωρίων ὅσα παρήρητο μετὰ τῆς προὐπαρχούσης κατα- 
σκευῆς καὶ τοὺς ὁμήρους. ἀποδοῦναν δὲ καὶ Τίον Ἰ 
15 παρὰ τὸν Πόντον, ὃν μετά τινα χρόνον Εὐμένης ἔδωκε 
Προυσίᾳ πεισϑεὶς μετὰ μεγάλης χάριτος. ἐγράφη δὲ 8 
καὶ τοὺς αἰχμαλώτους ἀποκαταστῆσαι Φαρνάκην χωρὶς 
1146] λύτρων καὶ τοὺς αὐτομόλους ἅπαντας" πρὸς δὲ 9 
τούτοις τῶν χρημάτων καὶ τῆς γάξης, ἧς ἀπήνεγκε 
"0 παρὰ Mogbíov καὶ ᾿ἀριαράϑου, ἀποδοῦναι τοῖς προ- 
εἰρημένοις βασιλεῦσιν ἐναχκόσια τάλαντα, καὶ τοῖς περὶ 10 


2 παρ᾽ αὐτὸν sed αὐ del. X, παρὰ αὐτὸν U*, παρὰ τὸν 
O, παρ᾽ αὐτῶν Ur, corr. Be 6 εὐμένη Y, corr. Ca 880 
6 μιϑροιδάτιν X, μηϑριδάτην U* Ur, μηϑοιδάτιν O, corr. Ca l.c. 
τὸν πάντα Y (X πάντα in marg.) Ur, πάντα τὸν Ὁ αλατίαν 
Y, corr. Sch 8 γεγόνασιν XU* Ur BW, γεγόνασι Ó vulgo 
post Be 9 παφλαγωνίας O 10 ἀποκαταστήσοντα Y, corr. 
Rei 683 Sch 18 παρήρητο ex παρήρηστο X, παρήρη τὸ O 
κατασκευῆς Y Hu, παρασκευῆς Ὁ" Ur vulgo 14 τήϊον Y, 
τίειον Salmasius exercit. Plin. 624 Di, πίω et zíov Diodori 29,23 
cod. Peiresc., corr. Be 18 ὃν Y BW, ὃ Ca 881 vulgo, v. 
Steph. Byz. v. Tíog ἔδωκε Y, ἔδωκεν Ur vulgo ante Sch 
17 τοὺς ex τὰς Ὁ 21 βασιλεῦσι XO ἐννακόσια Y, 
corr. Be 
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τὸν Εὐμένη τριακόσια προσϑεῖναι τῆς εἰς τὸν πόλεμον 
11 δαπάνης. ἐπεγράφη δὲ καὶ Μιϑριδάτῃ τῷ τῆς ᾿άρμε- 
νίας σατράπῃ τριακόσια τάλαντα, διότι παραβὰς τὰς 
12 πρὸς Εὐμένη συνθήκας ἐπολέμησεν ᾿Δριαράϑῃ. περι- — 
ελήφϑησαν δὲ ταῖς συνθήκαις τῶν μὲν κατὰ τὴν Aoíav 5 
δυναστῶν ᾿ἀρταξίας ὃ τῆς πλείστης ᾿ρμενίας ἄρχων 
18 καὶ Zxove(íAoyog, τῶν δὲ κατὰ τὴν Εὐρώπην Γάταλος 
ὁ Σαρμάτης, τῶν δ᾽ αὐτονομουμένων Ἡρακλεῶται, 
Μεσημβριανοί, Χερρονησῖται, σὺν δὲ τούτοις Κυξικηνοί. 
14 περὶ δὲ τῶν ὁμήρων τελευταῖον ἐγράφη πόσους δεήδδει 10 
καὶ τίνας δοῦναι τὸν Φαρνάκην" ὧν καὶ παραγενηϑέν- 
15 τῶν ἐξ αὐτῆς ἀνέζευξαν αἱ δυνάμεις. καὶ τοῦ μὲν 
Εὐμένει καὶ Φριαράϑῃ πρὸς Φαρνάχην συστάντος 
πολέμου τοιοῦτον ἀπέβη τὸ τέλος. 


B. OLYMEP. 150, 2. 15 
RES MACEDONIAE. 
3 Ὅτι Περσεὺς ἀνανεωσάμενος τὴν φιλίαν [995 


069 τὴν πρὸς Ρωμαίους εὐθέως ἑλληνοκοπεῖν ἐπεβάλετο, 


κατακαλῶν εἷς τὴν Μακεδονίαν καὶ τοὺς τὰ χρέα φεύ- 


1.8 c Y 1 προσϑῆναι Ὁ 1 τῆς---ὃ δαπάνης Y Ur 
vulgo ante Sch, BW, τὴν ---δαπάνην O vulgo post Sch 
2 μιϑριδάτη ex unto. U*, μηϑριδάτη Χ Ur, μιϑριδάτῃ O ante 
Ca 881 4 «ousvíag O Ur, ἀρμενίας Y* (Ὁ) Ernestus 4 περι- 
ελήφϑησαν Y Sch, συμπεριελ. Ur vulgo 6 ἁρμενίας Ur, 
ἀρμενίας Y* (Ὁ) Ernestus 9 μεσημβριανοὶ Y Sch, μεσημ- 
ταν U* Ur vulgo χερρονησίται O Ur vulgo, χερρονησῖται 
*(?)) Be 10 ὁμηρίων O 18 εὐμένῃ (Y) Ur, εὐμένην O, corr. 
Be ἀριαράϑουΎ, οοττ. Ur 14 Pol. fragm. 40 ad res Histriae 
Ol. 150, 2 refert Na 364 coll Liv. 41,2, 128.; sed v. Hw 
p. 1375, 17 17—178,14 P 3097 s., Va 125, Suid.: Περσεὺς. 
οὗτος ἀνανεωσάμενος τὴν πρὸς Ῥωμαίους φιλίαν εὐθέως cet. 
172 —177, 6 ἔφυγε. Suld. v. χαταχκαλῶν: Ὁ δὲ Περσεὺς ἀνα- 
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1147] γοντας καὶ τοὺς πρὸς καταδίκας ἐκπεπτωκότας καὶ 
τοὺς ἐπὶ βασιλικοῖς ἐγκλήμασι πῳᾳρακεχωρηχότας. [996 
καὶ τούτων ἐξετίϑει προγραφὰς εἴς τε 4ἤλον xci? 
Δελφοὺς καὶ τὸ τῆς ᾿Ιτωνίας ᾿ϑηνᾶς ἱερόν, διδοὺς 

50v μόνον τὴν ἀσφάλειαν τοῖς καταπορευομένοις. ἀλλὰ 
καὶ τῶν ὑπαρχόντων κομιδήν, ἀφ᾽ ὧν ἕκαστος ἔφυγε. 
παρέλυσε δὲ καὶ τοὺς ἐν αὐτῇ τῇ Μακεδονίᾳ τῶν 8 
βασιλικῶν ὀφειλημάτων, ἀφῆκε δὲ καὶ τοὺς ἐν ταῖς 
φυλακαῖς ἐγχεκλεισμένους ἐπὶ βασιλικαῖς αἰτίαις. ταῦτα 4 

10 δὲ ποιήσας πολλοὺς ἐμετεώρισε, δοκῶν καλὰς ἐλπίδας 
ὑποδεικνύναι πᾶσι τοῖς Ἕλλησιν ἐν αὑτῷ. ἐπέφαινε 5 
ὃὲ x«l κατὰ τὴν ἐν τῷ λοιπῷ βίῳ προστασίαν τὸ τῆς 
βασιλείας ἀξίωμα. κατά τε γὰρ τὴν ἐπιφάνειαν ἣν 6 
ἱχανὸς καὶ πρὸς πᾶσαν σωματικὴν χρείαν τὴν δια- 





νεωσάμενος τὴν πρὸς Ῥωμαίους φιλίαν εὐθέως cet. — 17. 18 Suid. 
v. δημοχοπεῖν: Ὁ δὲ Περσεὺς τὴν πρὸς Ῥωμαίους φιλίαν ἀνα- 
νεωσάμενος ἑλληνοκοπεῖν ἐπεβάλετο. Cf. Liv. 40,58,9, Νὲ 384 

18 ἑλληνοκοπὴν P, corr. Va e Suida ἐπεβάλετο P Suid. Va 
vulgo, ἐπεβάλλετο Sch e Suidae libris deterioribus vulgo ante 
Di; v. Hu E.Z. XXII 2 19 κατὰἀβαλῶν P, corr.Va e Suida 
ante τὰ add. διὰ Hei 758 auctore Va, sed v. Sch 


1 καταδίκησ P, corr. Sch e Suida 2 post ἐγκλ. add. 
μακεδονίαν P, om. Suid., del. Hei 759 Sch 8 'προῦ γραφὰσ 
P, corr. Va e Suida 4 x«l τὸ — ἱερὸν om. Suid. τῆσ 
σιτωνίασ ἀ ϑήνασ P, corr. Va 6. ἐφ᾽ Gro ad Arrian. p. 61, 
sed v. Kei 759 et Pol. 23, 4, 2 7 καὶ om. Suid. 9 éy- 
xsxAtuuévovg Di, v. 29, 19, 8 10 πολλοὺσ ἐμετεωροδοκῶν P, 
πολλοὺς πολλάκις μετεωροδοκῶν Suid., πολλούς τὲ μετεωροδο- 
κῶν Va, corr. Sch 11 ὑπεδείκνυε Va, v. ann. anteced. 
αυτῶι (8. spir.) P, αὐτῷ Suid. Va, corr. Be 12 λοιπῷ βίῳ] πολέ- 
uo Suid. 13 —178, 6 Athen. 10 P 445d: ἀλλ᾽ οὐ Περσεὺς ὁ 
ὑπὸ Ῥωμαίων καϑαιρεϑείς" κατ᾽ οὐδὲν γὰρ τὸν πατέρα Φίλιππον 
ἐμιμήσατο. οὔτε γὰρ περὶ γυναῖκας ἐσπουδάκει, οὔτε φίλοινος 
ἦν [ἀλλὰ] καὶ οὐ μόνον αὐτὸς μέτριον ἔπινε δειπνῶν, ἀλλὰ καὶ 
οἱ συνόντες αὐτῷ φίλοι. ὡς ἱστορεῖ Πολύβιος ἐν τῇ ἔχτῃ καὶ 
εἰκοστῇ. Numerum libri esse depravatum docet Ni 5*. Hunc 
locum huc rettulit Va ann. 228. 


Ponvs. Hisr. IV. 12 
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τείνουσαν sig τὸν πραγματιχὸν τρόπον εὔϑετος, κατά 
τε τὴν ἐπίφασιν εἷχεν ἐπισκύνιον καὶ τάξιν οὐκ ἀνοί- 
κειον τῆς ἡλικίας. ἐπεφεύγει δὲ καὶ τὴν πατρικὴν 
ἀσέλγειαν τήν τε περὶ τὰς γυναῖκας καὶ τὴν περὶ τοὺς 
πότους. καὶ οὐ μόνον αὐτὸς μέτριον ἔπινε δειπνιῶν, s 
ἀλλὰ καὶ οἱ cuvóvrec αὐτῷ φίλοι. καὶ τὰ μὲν προ- 
οίμια τῆς Περσέως ἀρχῆς τοιαύτην siye διάϑεσιν. --- 
9 Ὅτι Φώιππος ὃ βασιλεύς, ὅτε μὲν ηὐξήϑη καὶ τὴν 
κατὰ τῶν Ἑλλήνων ἐξουσίαν ἔλαβε. πάντων ἦν ἀπι- 
στότατος καὶ παρανομώτατος, ὅτε δὲ πάλιν τὰ τῆς τύχης 10 
10 ἀντέπνευσε, πάντων μετριώτατος. ἐπεὶ δὲ τοῖς ὅλοις 
πράγμασιν ἔπταιδε, πρὸς πᾶν τὸ μέλλον ἁρμοζόμενος 
ἐπειρᾶτο κατὰ πάντὰ τρόπον σωματοποιεῖν τὴν αὑτοῦ 
βασιλείαν. 


-1 


Qc 


C. OLYMP. 150, 3. 15 
L8 ITALIAE. 
1148 4] Ὅτι μετὰ τὴν ἀποστολὴν τῶν ὑπάτων [997 


(26, 7) Τεβερίου καὶ Κλαυδίου τὴν πρὸς Ἴστρους καὶ 


"Ayolovg ἡ σύγκλητος ἐχρημάτισε τοῖς παρὰ τῶν Μυκίων 

2 ἥκουσι πρεσβευταῖς, ἤδη τῆς ϑερείας ληγούσης, οἵτινες 30 
παρεγένοντο μὲν εἷς τὴν Ῥώμην ἤδη καταπεπολεμη- 
μένων τῶν “υκίων. ἐξαπεστάλησαν δὲ χρόνοις ἱκανοῖς 

8 ἀνώτερον. οἱ γὰρ Ἐάνϑιοι, x«9' ὃν χαιρὸν ἔμελλον 


5 καὶ οὐ uóvov —6 φίλοι Athen. l.c., om. P Suid. 7 τῆς 
Περσέως ἀρ Ac] αὐτοῦ Suid. εἶχε Va, ἔχει P, ἔσχε Suid., v. 
Hw EZ. 6 ann. 1 8—14 P 309", Va 126 18 αὐτοῦ 
P Va, corr. Didotiana  17—179,24 X 130'—13l', 0 190—191, 
U* 98—100, Ur LX; v. Liv. 41, 6, 885.; 9, 8, Ni 239s., 384 
18 τιβερίου Y, corr. BW, v. ad 22, 6,6 19 ᾿Αγρίους] Σάρ- 
δους (voluit Σαρδώους) coni. Ca 1071 21 καταπολεμημένων 
Y, eorr. Ca 882 
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εἰς τὸν πόλεμον ἐμβαίνειν, ἐξέπεμψαν πρεσβευτὰς [998 
εἷς ve τὴν 4dyaiav καὶ τὴν Ρώμην τοὺς περὶ Νικόστρα- 
τον. οἱ τότε παραγενηϑέντες εἰς τὴν Ῥώμην πολλοὺς 4 
εἰς ἔλεον ἐξεκαλέσαντο τῶν ἐν τῷ συνεδρίῳ. τιϑέντες 
ὃ ὑπὸ τὴν ὄψιν τήν τε Ῥοδίων βαρύτητα καὶ τὴν αὑτῶν 
περίστασιν. καὶ τέλος εἷς τοῦτ᾽ ἤγαγον τὴν σύγκλητον, 
ὥστε πέμψαι πρεσβευτὰς εἰς τὴν Ῥόδον τοὺς διασαφή- 
σοντας ὅτι, τῶν ὑπομνηματισμῶν ἀναληφϑέντων (ὧν) 
οἱ δέκα πρέσβεις ἐποιήσαντο κατὰ τὴν ᾿Ασίαν, ὅτε τὰ 

ι πρὸς Ἀντίοχον ἐχείριξον, εὕρηνται Λύκιοι δεδομένοι 
Ῥοδίοις οὐκ ἐν δωρεᾷ, τὸ δὲ πλεῖον ὡς φίλοι καὶ 
σύμμαχοι. τοιαύτης δὲ γενομένης διαλύσεως, οὐδ᾽ 
ὅλως ἤρεσκε πολλοῖς τὸ γεγονός. ἐδόκουν γὰρ οἱ 
Ῥωμαῖοι τὰ κατὰ τοὺς Ῥοδίους καὶ 4vuxíovg διαγωνο- 

5 ϑετεῖν, ϑέλοντες ἐκχδαπανᾶσϑαι τὰς παραϑέσεις τῶν 
Ῥοδίων καὶ τοὺς ϑησαυρούς, ἀκηκοότες τήν τε νυμφα- 8 
γωγίαν τὴν νεωστὶ τῷ Περσεῖ γεγενημένην ὑπ᾽ αὐτῶν 
χαὶ τὴν ἀνάπειραν τῶν πλοίων. συνέβαινε γὰρ βραχεῖ 9 
χρόνῳ πρότερον ἐπιφανῶς καὶ μεγαλομερῶς ταῖς παρα- 

* σχευαῖς ἀναπεπειρᾶσϑαι τοὺς Ῥοδίους ἅπασι τοῖς σκά- 
φεσι τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῖς. καὶ γὰρ ξύλων πλῆϑος 10 
εἰς ναυπηγίαν ἐδίδοτο παρὰ τοῦ Περσέως τοῖς ἹΡοδίοις, 
xal στελγίδα χρυσῆν ἑχάστῳ τῶν ἀφρακτιτῶν ἐδεδώρητο 
τῶν νεωστὶ νενυμφαγωγηκότων αὐτῷ τὴν “Μαοδίκην. 


--ὐὐὧῷὐ-----.- 


3 oi ο ὅ αὐτῶν Y, corr. Be 6 τοῦτ᾽ Y Hu, τοῦτο 
U*Ur vulgo 8. ὧν add. Ur not. 67 Sch, ἃ add. Ur vulgo 
11 ῥοδίοις pro ῥωμαίοις Ur — ante τὸ del. o$ O 118. φίλοις καὶ 
συμμάχοις Y, corr. Rei 684 auctore Ca 882 Sch 18 γεγονώς 
14 διάγωνοι αἰτεῖν Ο 11 νεωστί des. pag. 99 U*, unde 
om. τῷ Περσεῖ --- 24 νεωστὶ U* Ur, add. Ca 882; v. BW IV 
cap.I3 22 ἐδίδοτο offerebatur Y, ἐδέδοτο Hu 28 στλεγγίδα 
Di ἀφρακτήτων X, φρακτήτων O et cod. Casauboni vulgo, 
ϑρανιτῶν Rei 684 Di, corr. BW 24 αὐτῶν Ur 


19* 


c 


“Ὁ C 
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1149 5] Ὅτι εἰς τὴν Ῥόδον παραγενομένων τῶν ἐκ 
059 τῆς Ῥώμης πρεσβευτῶν καὶ διασαφούντων τὰ 

δεδογμένα τῇ συγκλήτῳ, ϑόρυβος ἦν ἐν τῇ Ῥόδῳ καὶ 

πολλὴ ταραχὴ περὶ τοὺς πολιτευομένους. ἀγανακτούν- 5 

tov ἐπὶ τῷ μὴ φάσκειν ἐν δωρεᾷ δεδόσϑαι τοὺς “υ- 

κίους αὐτοῖς, ἀλλὰ κατὰ συμμαχίαν. ἄρτι γὰρ δοκοῦντες 

καλῶς τεϑεῖσϑαι τὰ κατὰ Δυκίους, αὖϑις ἄλλην ἀρχὴν 

8 ἑώρων φυομένην πραγμάτων" εὐθέως γὰρ οἱ Μύκιοι, 
τῶν Ῥωμαίων παραγενομένων x«i διασαφούντων ταῦτα 10 
τοῖς Ῥοδίοις, πάλιν ἐστασίαξον καὶ πᾶν ὑπομένειν οἷοί 

4 T ἦσαν ὑπὲρ τῆς αὐτονομίας καὶ τῆς ἐλευϑερίας. οὐ 
μὴν ἀλλ᾽ οἵ γε Ῥόδιοι (διγακούσαντες τῶν πρεσβευ- [999 
τῶν καὶ νομίσαντες ἐξηπατῆσϑαι τοὺς Ρωμαίους ὑπὸ τῶν 
“Μυκίων, παραχρῆμα κατέστησαν τοὺς περὶ “υκόφρονα 15 
πρεσβευτάς, διδάξοντας τὴν σύγκλητον περὶ τῶν προ- 

δ εἰρημένων. καὶ ταῦτα μὲν ἐπὶ τούτων ἦν, ὅσον οὔπω 
δοκούντων πάλιν ἐπαναστήσεσϑαι τῶν “υκίων. 


r2 


D. OLYMP. 150, 4. 


RES ITALIAE. 20 
6 "On ἡ σύγκλητος. παραγενομένων τῶν ἐκ τῆς 
(36,9) ερήδου πρεσβευτῶν, διακούσασα τῶν λόγων ὑπερ- 
2 ἔϑετο τὴν ἀπόκρισιν. ἡκόντων δὲ τῶν ΖΙαρδανίων 


2—18 X 131" 5... 0 1911 5... U* 100.5».,. Ur LXI 6 τῷ] τῶν 
0 11 ἀστασίαξον Χ 19 ante ὑπὲρ add. οἱ O 18 &xo$- 
σαντες Y, corr. BW coll. 2, 9, 9. 4, 30, 6. 30, 30, 5. 32, 1, 6. 
38, 1, 1 cet. τῶν πρεσβευτῶν ἀκούσαντες Ben 289 
14 ἐξηπατεῖσϑαι Y, corr. Ca 883ϑὀἠ ῥδωμαίους pro ῥοδίους Ur 
16 διδάξον O 17 obzo XO 18 ἐπαναστήσασϑαι Ὁ 
21—181,12 X 132's., 0 191"s., U* 101s., Ur LXII 
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καὶ περὶ ToU πλήϑους τῶν Βασταρνῶν καὶ περὶ τοῦ 
μεγέϑους τῶν ἀνδρῶν (καὶ) τῆς ἐν τοῖς κινδύνοις 
τόλμης ἐξηγουμένων, καὶ διασαφούντων περὶ τῆς Περ- 
σέως κοινοπραγίας καὶ τῶν Γαλατῶν καὶ φασκόντων 
s τοῦτον ἀγωνιᾶν μᾶλλον ἢ τοὺς Βαστάρνας καὶ διὰ 
ταῦτα δεομένων σφίσι βοηϑεῖν. παρόντων δὲ καὶ 
Θετταλῶν καὶ συνεπιμαρτυρούντων τοῖς Ζαρδανίοις 
καὶ παρακαλούντων καὶ τούτων ἐπὶ τὴν βοήϑειαν, 

1150] ἔδοξε τῇ συγκλήτῳ πέμψαι τινὰς τοὺς αὐτόπτας 

10 ἐσομένους τῶν προσαγγελλομένων. καὶ παραυτίκα 
καταστήσαντες Αὖλον Ποστόμιον ἐξαπέστειλαν καὶ 
σὺν τούτῳ τινὰς τῶν νέων. 


1 βαστάρνων Y, corr. Ca 888 2 καὶ add. Ur κινδύνης 
super ἧς &ddito oig U* 4 φασκύότων Ὁ 7 ante Θετταλῶν 
add. et del. τῶν X secundum de Boorium 11 αὐλὸν Y, corr. 
Ur ποστόμιον Y BW IV cap. IV (v. Dittenbergerum Hermes 
1872, 285), ποστούμιον Ur vulgo 12 νεῶν O reliqua parte 
folii 192" vacua relicta (v. ad p. 185, 2) 


FRAGMENTA LIBRI XXVI. 


OLYMP. 151. 
RES ANTIOCHI. 


I" Πολύβιος δ᾽ ἐν τῇ ἕκτῃ xai εἰκοςτῇ τῶν "Icropiubv 
δ, 10). καλεῖ αὐτὸν ᾿Επιμανῆ καὶ οὐκ ᾿Επιφανῆ διὰ τὰς 
πράξεις. οὐ μόνον γὰρ μετὰ δημοτῶν ἀνθρώπων 
κατέβαινεν εἷς ὁμιλίας. ἀλλὰ καὶ μετὰ τῶν παρεπιδη- 


Liber XXVI temporibus Constantini VII. non superfuisse 
videtur; v. Ni 5* 2— 183, 6 Athen. 10 p. 439a. Polybii 
verba melius servavit Diod. 29, 32: Ὅτι Avríoyos προσφάτως 
παρειληφὼς τὴν βασιλείαν ἐνεστήσατο (Mov παράλογον καὶ ἀσυν- 
ἤϑη τοῖς ἄλλοις βασιλεῦσι. πρῶτον μὲν γὰρ ἐκ τῶν βασιλείων 
ὑπάγων λάϑρᾳ τῆς ϑεραπείας περιήει τὴν πόλιν ἀλύων ὅπου 
τύχοι δεύτερος ἢ τρίτος μετὰ δὲ ταῦτ᾽ (ταῦτα P) ἐφιλοτιμεῖτο 
perà δημοτῶν ἀνθρώπων συγκαταρριπτεῖν οἷ τύχοι καὶ μετὰ τῶν 
παρεπιδημούντων ξένων εὐτελεστάτων συμπίνειν. καϑόλου δ᾽ 
εἴ τινας τῶν νέων αἴσϑοιτο ἀφ᾽ ἡμέρας μετ᾽ ἄλλων γινομένους, 
ἐξαίφνης ἐπὶ κῶμον παρεγένετο (παρεγίνετο BW) μετὰ κερατίου 
καὶ συμφωνίας, ὥστε διὰ τὸ παράδοξον τῶν ἰδιωτῶν τοὺς μὲν 
φεύγειν, τοὺς δὲ διὰ τὸν φόβον σιωπᾶν. τὸ δὲ τελευταῖον τὴν 
βασιλικὴν ἐσθῆτα καταϑέμενος περιεβάλλετο τήβενναν, καϑάπερ 
ἦν ἑωρακὼς ἐν Ῥώμῃ τοὺς μεταπορευομένους τὰς ἀρχάς, ἐνετύγ- 
χανέ τε τοῖς ἰδιώταις ἀσπαξόμενος καὶ περιπτύσσων ἕκαστον, καὶ 
ποτὲ μὲν παρακαλῶν φέρειν ἑαυτῷ τὴν ψῆφον ὡς ἀγορανόμῳ, 
ποτὲ δ᾽ (δὲ P) ὡς δημάρχῳ᾽ rvyóv δ᾽ (δὲ P) ἀρχῆς ἐκάϑιξεν 
ἐπὶ δίφρον ἐλεφάντινον, καὶ καϑώς ἐστι Ρωμαίοις ἔϑιμον, διή- 
κουε τῶν πρὸς ἀλλήλους ἀμφισβητούντων περὶ τῶν ἐν τῷ βίῳ 
συμβολαίων. καὶ ταῦτ᾽ ἔπραττε μετὰ πολλῆς ἐπιστάσεως καὶ 
φιλοτιμίας, ὥστε τοὺς χαριεστάτους ἄνδρας ἀπορεῖν περὶ αὐτοῦ" 
οἱ μὲν γὰρ ἀφέλειαν, εἶ δ᾽ (δὲ P) ἀλογίαν, τινὲς δὲ μανίαν αὐτοῦ 
κατεγίνωσκον 8 αὐτὸν] Antiochum IV. 
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μούντων ξένων καὶ τῶν εὐτελεστάτων συνέπινεν. εἰ 2 
0$ καὶ τῶν νεωτέρων, qnciv, αἴσϑοιτο τινας συνευωχου- 
μένους ὁπουδήποτε, παρῆν μετὰ κερατίου καὶ συμ- 
φωνίας, ὥστε τοὺς πολλοὺς διὰ τὸ παράδοξον ἀνιστα- 
5 μένους φεύγειν. πολλάκις δὲ καὶ τὴν βασιλικὴν ἐςθῆτα 
ἀποβαλὼν τήβενναν ἀναλαβὼν περιήει τὴν ἀγοράν. --- 
᾿Αντίοχος ó Ἐέπιφανὴς μὲν κληθείς, Ἐπιμανὴς b [1 
ἐκ τῶν πράξεων ὀνομαεθείε.... περὶ οὗ gne Πολύβιος wm 
τάδε, ὡς ἀποδιδράσκων ἐκ τῆς αὐλῆς ἐνίοτε τοὺς 
10 ϑεραπεύοντας., οὗ τύχοι τῆς πόλεως, ἀλύων ἐφαίνετο 
δεύτερος καὶ τρίτος. μάλιστα δὲ πρὸς τοῖς ἀργυρο- 2 
κοπείοις εὑρίσκετο καὶ χρυσοχοείοις. εὑρησιλογῶν καὶ 
φιλοτεχνῶν πρὸς τοὺς τορευτὰς καὶ τοὺς ἄλλους τεχνί- 
τας. ἔπειτα καὶ μετὰ δημοτῶν ἀνθρώπων συγχατα- 8 
15 βαίνων ὡμίλει, ὦ τύχοι, καὶ μετὰ τῶν παρεπιδημούν- [1000 
1151] τῶν συνέπινε τῶν εὐτελεστάτων. ὅτε δὲ τῶν 4 
νεωτέρων αἴσϑοιτό τινας συνευωχουμένους, οὐδεμίαν 
ἔμφασιν ποιήσας παρῆν ἐπικωμάξων μετὰ κερατίου καὶ 
συμφωνίας, ὥστε τοὺς πολλοὺς διὰ τὸ παράδοξον 
20 ἀφισταμένους φεύγειν. πολλάκις δὲ καὶ τὴν βασιλικὴν 5 
ἀποθέμενος ἐσθῆτα τήβενναν ἀναλαβὼν περιῇει κατὰ 
τὴν ἀγορὰν ἀρχαιρεσιάξων χαὶ τοὺς μὲν δεξιούμενος, 
τοὺς δὲ καὶ περιπτύσσων παρεκάλει φέρειν αὑτῷ τὴν 
ψῆφον, ποτὲ μὲν ὡς ἀγορανόμος γένηται, ποτὲ δὲ καὶ 
45 ὡς δήμαρχος. τυχὼν ὃδὲ τῆς ἀρχῆς καὶ καϑίσας ἐπὶ 6 
τὸν ἐλεφάντινον δίφρον xarà τὸ παρὰ Ῥωμαίοις ἔϑος 
διήκουε τῶν κατὰ τὴν ἀγορὰν γινομένων συναλλαγμά- 
7--- 184, 24 Athen. 5 p. 1984 ---1θ4 ἢ 12 εὑρεσιλογῶν Sch 
pro εὑρησιλογῶν, sed v. ad 29, 1, 2 15 post παρεπιδ. add. 
ξένων Athen. priore loco et Diod. 11 post συνευωχ. add. 


ὁπουδήποτε Athen. priore loco 18 κερατίου Diod., κεραμείου 
Athen. cod. A 24 γενησόμενος coni. Kaibelius 
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τῶν καὶ διέχρινε μετὰ πολλῆς σπουδῆς x«i προϑυμίας. 
1 ἐξ ὧν εἷς ἀπορίαν ἦγε τῶν ἀνθρώπων τοὺς ἐπιεικεῖς" 
οἱ μὲν γὰρ ἀφελῆ τινα αὐτὸν εἶναι ὑπελάμβανον, οἱ δὲ 
μαινόμενον. xal γὰρ περὶ τὰς δωρεὰς ἦν παραπλήδιος" 
ἐδίδου γὰρ τοῖς μὲν ἀστραγάλους δορκαδείους, τοῖς δὲ s 
φοινικοβαλάνους, ἄλλοις δὲ χρυσίον. καὶ ἐξ ἀπαντή- 
σεως δέ τισιν ἐντυγχάνων. oUg μὴ ἑωράκει ποτέ, ἐδίδου 
10 δωρεὰς ἀπροσδοκήτους. ἐν δὲ ταῖς πρὸς τὰς πόλεις 
ϑυσίαις καὶ ταῖς πρὸς τοὺς ϑεοὺς τιμαῖς πάντας 
11 ὑπερέβαλλε τοὺς βεβασιλευκότας. τοῦτο δ᾽ ἄν τις τὸ 
τεκμήραιτο ἔκ τε τοῦ παρ᾽ ᾿4ϑηναίοις Ὀλυμπιείου καὶ 
12 τῶν περὶ τὸν ἐν zhjÀo βωμὸν ἀνδριάντων. ἐλούετο 
δὲ κἀν τοῖς δημοσίοις βαλανείοις, ὅτε δημοτῶν ἦν τὰ 
βαλανεῖα πεπληρωμένα. κεραμίων εἰσφερομένων αὐτῷ 
18 μύρων τῶν πολυτελεστάτων. ὅτε καί τινος εἰπόντος 15 
“Μακάριοί écre ὑμεῖς οἱ βασιλεῖς οἱ καὶ τούτοις χρώ- 
μενοι καὶ ὀδωδότες ἡδύ᾽ [xoi] μηδὲν τὸν ἄνϑρωπον 
προσειπών, ὕπου 'xsivog τῇ ἑξῆς ἐλοῦτο, ἐπειςελθὼν 
ἐποίησεν αὐτοῦ καταχυϑῆναι τῆς κεφαλῆς μέγιστον 
χεράμιον πολυτελεστάτου μύρου. τῆς σταχτῆς καλου- 90 
14 μένης, ὡς πάντας ἀναστάντας κυλίεσϑαι (τοὺς) λουο- 
1152] μένους τῷ μύρῳ καὶ διὰ τὴν γλισχρότητα κατα- 
πίπτοντας γέλωτα παρέχειν, καϑάπερ καὶ αὐτὸν τὸν 
βασιλέα. 


Φ 0v 


8 περὶ τὰς coni. Meinekius IV (anal. crit. in Athen.) 86 


9 $voícig] ϑεραπείαις coni. Wilamowitzius περὶ rovg coni. 
Meinekius 1. c. 19 ἐλοῦτο Di 14 κεραμείων Athen. cod. A, 
corr. Masurus 16 τοιούτοις Athen. cod. C 17 καὶ om. 
Athen. eod. C 18 κεῖνος Athen. cod. A, ἐκεῖνος Athen. 


cod. C 21 τοὺς add. Wilamowitzius BW λουμένους Di, 
Aovcou£vovg Na 352 


σι 
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FRAGMENTA LIBRI XXVII. 


A. OLYMP. 152, 1. 


L BELLUM PERSICUM. 


Ὅτι ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ παρεγένοντο πρέσβεις [1 1001 
παρὰ μὲν Θεσπιέων οἱ περὶ “ασῆν καὶ Καλλέαν, παρὰ 
δὲ Νέωνος ᾿Ισμηνίας, ol μὲν περὶ “ασῆν ἐγχειρίξοντες 
τὴν ἑαυτῶν πατρίδα ἹῬωμαίοίς, ὃ δ᾽ ᾿Ισμηνίας κατὰ 
χοινὸν πάσας (τὰς) ἐν τῇ Βοιωτίᾳ πόλεις διδοὺς εἰς 
τὴν τῶν πρεσβευτῶν πίστιν. ἦν δὲ τοῦτο μὲν ivav- 8 
τιώτατον τοῖς περὶ τὸν Μάρκιον, τὸ δὲ κατὰ πόλιν 
διελεῖν τοὺς Βοιωτοὺς οἰκειότατον. διὸ τοὺς μὲν περὶ 4 
τὸν “ασῆν καὶ τοὺς Χαιρωνεῖς καὶ τοὺς “εβαδεῖς καὶ 
τοὺς ἄλλους, ὅσοι παρῆσαν ἀπὸ τῶν πόλεων, ἀσμένως 


t2 


2—189, 4 X 133—136", 0 1925. 1045, U* 103—109, prae- 
missis in à titulis Περὶ πρέσβεων ἐθνικῶν (ἐθνῶν U* πρὸς 
ῥωμαίους: co λόγος κξ (λόγος κξ om. U*), Ur LXIII; v. Liv. 
49, 48, 488., Ni 2518s., 335 8 ὑπερίλασὴν X, ὑπεριλασυν (S. 
acc.) U*, oi περὶ λασὴν U* in marg. Ur, οἱ περὶ λασὺν O Sch, 
corr. Di, v. ad 4 et 10 κάλλεαν Y, καλλέαν O Di, καλλίαν 
Ur vulgo 4 v£ovog Y, νέωνος U* Ur, v. ad p. 186, 18. 
187, 9. 188,8 ἰσμενίας Y, corr. Be, v. ad p. 185,5. 180, 1. 4. 
187, 9. 188, 10 μὴν et sv compendio superscripsit Ὁ 
λασὺν U* vulgo, λασῆν Y Di ἐγχείριξον XU*, ἐνεχείριξον O 
Ur, corr. Sch 5 τὴν om. Ὁ δὲ Y, corr. Ben 290 BW 
ἱσμενίας Y, corr. Be 6 τὰς add. Ur 10 λασῆν Y Di, 
λασὺν U* Ur vulgo 


s 


e 
P d 


5 
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ἀπεδέχοντο καὶ κατέψων, τὸν δ᾽ ᾿Ισμηνίαν παρεδειγμάτι- 


1158 6] ξον, ἀποτριβόμενοι καὶ παρορῶντες. ὅτε καὶ συν- 


Li 
8 


9 


10 


11 


ἐπιϑέμενοί τινες τῶν φυγάδων μικροῦ κατέλευσαν τὸν 


"Iouqvíav, εἰ μὴ κατέφυγεν ὑπὸ τὰ δίϑυρα τῶν Ῥω- 


μαίων. κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον ἐν ταῖς Θήβαις 5 
συνέβαινε ταραχὰς εἷναι καὶ στάσεις. οἱ μὲν γὰρ 
ἔφασαν δεῖν διδόναι τὴν πόλιν εἷς τὴν Ρωμαίων πίστιν, 
οἱ δὲ Κορωνεῖς καὶ Ἁλιάρτιοι συνδεδραμηκότες εἷς τὰς 
Θήβας ἀκμὴν ἀντεποιοῦντο τῶν πραγμάτων καὶ μένειν 
ἔφασαν δεῖν ἔν τῇ πρὸς τὸν Περσέα συμμαχίᾳ. καὶ τὸ 
μέχρι μέν τινος ἐφάμιλλος ἦν ἡ διάϑεσις τῶν στασια- 
ξόντων. Ὀλυμπίχου δὲ τοῦ Κορωνέως πρώτου μετα- 
ϑεμένου καὶ φάσκοντος δεῖν ἀντέχεσϑαι Ρωμαίων, ἐγέ- 
νετό (τις) ὁλοσχερὴς ῥοπὴ καὶ μετάπτωσις τοῦ πλήϑους, 
καὶ πρῶτον μὲν τὸν Ζικέταν ἠνάγκασαν πρεσβεύειν i5 
πρὸς τοὺς περὶ τὸν Μάρκιον, ἀπολογησόμενον ὑπὲρ 
τῆς πρὸς τὸν Περσέα συμμαχίας. μετὰ δὲ ταῦτα τοὺς 
περὶ τὸν Νέωνα καὶ τὸν 'Inzíav ἐξέβαλον, συντρέχοντες 
ἐπὶ τὰς οἰχίας αὐτῶν καὶ κελεύοντες αὐτοὺς ὑπὲρ 
αὑτῶν ἀπολογεῖσϑαι περὶ τῶν διῳκονομημένων᾽ οὗτοι o 
γὰρ ἦσαν οἱ (τὰ) περὶ τὴν συμμαχίαν οἴκονομήσαντες. 


1 δὲ Ὑ, οοττ. Ben l.c. BW ἰἰσμηνίαν X ante Be, ἰσβηνίαν 
0, ἱσμενίαν ΟἿ addito ἴσως, ἰσβηνιαν (s. acc.) ue "per fn 
superscripto U*, ἰσμενίαν Ur vulgo παρεξδοὸγ ἔτιξον Y Ὀ corr. 
Ernestus lex. Pol 81 Sch 2 προορῶντες ἊΝ ὅτι 
8 μακροῦ Ο 4 ἰσμηνίαν X ante Be, ἱσμενίαν Y Ur kid 
8 ἀλιάρτοι Y, ἀλιάρτιοι Ur, corr. Ernestus auctore Ca 884 
14 post ἐγένετο dd. xol U* Ur vulgo, om. Y Sch, τις add. 
Hu 16 μάρκον Y, corr. Ur ἀπολογησάμενον O 18 νεωνᾶ 
Y, νέωνα U** (?) Ur τὸν post καὶ Y Sch, om. Ur vulgo 
ἐξέβαλον X ante Hu, ἐξέβαλλον Y Ur vulgo συντρέχοντας 
0 20 αὐτῶν Y, corr. Be διωκομένων Υ, corr. Ur 
21 τὰ add. Ur οἰκονομήσαντες Y Sch, ὠκονομήσαντες Ur vulgo 
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τούτων δὲ παραχωρησάντων, ἐξ αὐτῆς ἁϑροισϑέντες 12 
εἰς ἐκκλησίαν πρῶτον μὲν τιμὰς ἐψηφίσαντο καὶ (δω- 
ρεὰς) τοῖς Ῥωμαίοις, εἶτ᾽ ἐνεργεῖν ἐπέταξαν τοῖς [1002 
ἄρχουσι τὴν συμμαχίαν, ἐπὶ δὲ πᾶσιν πρεσβευτὰς κατέ- 18 

δ ὅστησαν τοὺς ἐγχειριοῦντας τὴν πόλιν Ῥωμαίοις καὶ 
κατάξοντας τοὺς παρ᾽ αὑτῶν φυγάδας. 

Τούτων δὲ συντελουμένων ἐν ταῖς Θήβαις. οἱ φυγάδες 2 
ἐν τῇ Χαλκίδι προστησάμενοι Πομπίδην κατηγορίαν 
ἐποιοῦντο τῶν περὶ τὸν ᾿Ισμηνίαν καὶ Νέωνα καὶ 

i0 Ζ᾽ικέταν. προδήλου δὲ τῆς ἀγνοίας οὔσης τῶν προ- 3 
εἰρημένων, καὶ τῶν Ῥωμαίων συνεπισχυόντων τοῖς 
1104] φυγάσιν, εἰς τὴν ἐσχάτην διάϑεσιν ἧκον οἱ περὶ 8 
τὸν Ἱππίαν, ὥστε καὶ τῷ βίῳ κινδυνεῦσαι παρ᾽ αὐτὸν 
τὸν καιρὸν ὑπὸ τῆς ὁρμῆς τοῦ πλήϑους, £og οὗ βραχύ 
i5 TL τῆς ἀσφαλείας αὐτῶν προυνοήϑησαν οἱ Ῥωμαῖοι, 

παραχατασχόντες τὴν ἐπιφορὰν τῶν ὄχλων. τῶν δὲ 4 
Θηβαίων παραγενομένων καὶ κομιξόντων τὰ προειρη- 
μένα δόγματα καὶ τὰς τιμάς, ταχεῖαν ἕκαστα τῶν 
πραγμάτων ἐλάμβανε τὴν ἀνταπόδοσιν, ἅτε τῶν πό- 
40 λεὼν παρακειμένων ἀλλήλαις ἐν πάνυ βραχεῖ διαστή- 
ματι. πλὴν ἀποδεξάμενοι τοὺς Θηβαίους οἱ περὶ τὸν 5 
Μάρκιον τήν τε πόλιν ἐπήνεσαν καὶ τοὺς φυγάδας 
συνεβούλευσαν καταγαγεῖν εἷς τὴν οἰκείαν. εὐϑύς τε 6 

1 ἀϑροισϑέντες Y* vulgo, ἐξ αὐτῆς ϑέντες O, corr. BW; v. 
BWITT 2 μέν τινας Y, corr. Gro not. 448 δωρεὰς add. 
Rei 685 Sch 8 εἶτα Y, corr. BW ἐπάταξαν Y, ἐπέταξαν 
O ante Ur 4 πᾶσιν X BW, πᾶσι Y Ur vulgo — 5 ἐγχειροῦν- 
τας Y, corr. Ca 885 6 κατάξοντας Y ante Rei 686 Sch, 
χκατέταξαν Ὁ" Ur vulgo αὐτῶν Y, corr. Be 8 χάλκῃ O 
9 ἱἰσμηνίαν X ante Be, ἰσμηνίαν superscr. e U*, ἱἰσμενίαν O* Ur 
vulgo 10 πρόδηλον O 129 ἧκον. οἱ δὲ Y, ἧκον oi Ur in U* 
ante Ca 885 18 κινδυνεύουσαι O 16 προνοήϑησαν O 


18 ταχεῖαν Y* Ca 885, ταχείαν Ur 220 ivy] ob O 28 ἀπα- 
γαγεῖν Y, corr. Na 257 Di οἰκείαν X ante Ur, οἰκίαν ΟἿ" 
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παρήγγειλαν πρεσβεύειν πᾶσι τοῖς ἀπὸ τῶν πόλεων 
εἰς τὴν Ῥώμην, διδόντας αὑτοὺς εἷς τὴν πίστιν κατ᾽ 

1 ἰδίαν ἑκάστους. πάντων δὲ κατὰ τὴν πρόϑεσιν αὐτοῖς 
χωρούντων --- ταῦτα δ᾽ ἦν τὸ διαλῦσαι τῶν Βοιωτῶν 
τὸ ἔϑνος καὶ λυμήνασϑαι τὴν τῶν πολλῶν εὔνοιαν 5 

8 πρὸς τὴν Μακεδόνων οἰκίαν --- οὗτοι μὲν μεταπεμψά- 
μενοι Σερούιον ἐξ Ἄργους καὶ καταλιπόντες ἐπὶ τῆς 
Χαλκίδος προῆγον ἐπὶ Πελοπόννησον, Νέων δὲ μετά 

9 τινας ἡμέρας ἀνεχώρησεν εἰς Μακεδονίαν. οἱ δὲ περὶ 
τὸν ᾿Ισμηνίαν καὶ 4Δικέταν τότε μὲν ἀπήχϑησαν εἰς 
φυλακήν. μετὰ δέ τινα χρόνον ἀπήλλαξαν αὑτοὺς ἐκ 

10 τοῦ ξῆν. τὸ δὲ τῶν Βοιωτῶν ἔϑνος ἐπὶ πολὺν χρόνον 
συντετηρηκὸς τὴν κοινὴν συμπολιτείαν καὶ πολλοὺς 
καὶ ποικίλους καιροὺς διαπεφευγὸς παραδόξως τότε 
προπετῶς καὶ ἀλογίστως ἑλόμενον τὰ παρὰ Περσέως. 
εἰκῇ καὶ παιδαριωδῶς πτοηϑὲν κατελύϑη καὶ διεσκορ- 
πίσϑη κατὰ πόλεις. 

11 Οἱ δὲ περὶ τὸν “λον καὶ Μάρκιον παραγενηϑέντες 
εἰς τὴν τῶν ᾿4ργείων πόλιν ἐχρημάτισαν ταῖς συναρχίαις 
ταῖς τῶν ᾿Δἀχαιῶν καὶ παρεκάλεσαν Ἄρχωνα τὸν [1008 
στρατηγὸν χιλίους ἐκπέμψαι στρατιώτας εἰς Χαλκέδα, 
παραφυλάξοντας τὴν πόλιν μέχρι τῆς Ῥωμαίων δια- 


-- 


0 


μ᾿ 


δ 


9 διδόντων Di αὐτοὺς Y, corr. Be 8 ἑκάστους Y Be 
auctore Sch, ἑκάστας U* Ur vulgo 5 λυμήνασϑαι Y Didotiana, 
λυμήνασϑαι. Ur vulgo 7 ἐξ ἄργους O ante Ur, ἐξ ἄργος (Y ) 

8 πελοπόννησον Y ante Ur, πελοπόνησον U* 10 ἱἰσμηνίαν X 
ante Be, ἰσμενίαν OU* Ur vulgo δικέτα X, δικέτη Ὁ", δικέτην 
O, corr. Ur 11 αὐτοὺς Y, corr. Be 12 τῶν Ὁ ante Ur, 
τὸ Y πολὺν U** Ur, πολὺ Y 18 συντετηρηκὸς Y Sch, συν- 
τετηρηκότες U*, unde συντετηρηχός τε Ur vulgo 14 δια- 
πεφευκὸς O, corr. Om 15 παρὰ Ur, περὶ Y, del. Cobetus 

^w dMmemos. 1882, 238; sed v. Rei 686 s. et Krebsium D. Prüpos. 
et. 52 18 αὔλϑον X, αὐλὸν U*, αὔλιον O, corr. Ur 
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1155] βάσεως. τοῦ δ᾽ ἄρχωνος ἑτοίμως συνυπακού- 12 
όαντος, οὗτοι μὲν ταῦτα διαπράξαντες ἐν τοῖς Ἕλλησι 
κατὰ χειμῶνα καὶ τῷ Ποπλίῳ συμμίξαντες ἀπέπλεον 
εἰς τὴν Ῥώμην. — 

s Ὅτι οἱ περὶ τὸν Τεβέριον καὶ Ποστόμιον (καὶ 3 
᾿Ιούνιον) κατὰ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς ἐπιπορευόμενοι 
τὰς νήσους καὶ τὰς κατὰ τὴν ᾿4σίαν πόλεις *** 
πλεῖστον δ᾽ ἐν τῇ "Póüo, καίπερ οὐ προσδεομένων τῶν ? 
Ῥοδίων κατὰ τοὺς τότε χρόνους. ᾿Δγησίλοχος γάρ, 3 

10 τότε πρυτανεύων, ἀνὴρ τῶν εὐδοκιμούντων, Ó καὶ 
μετὰ ταῦτα πρεσβεύσας sig τὴν Ῥώμην, ἔτι πρότερον 
ἅμα τῷ φανερὸν γενέσϑαι διότι μέλλουσι πολεμεῖν 
Ῥωμαῖον τῷ Περσεῖ. τἄλλα τε παρακεχλήκει τοὺς 
πολλοὺς ὑπὲρ τοῦ κοινωνεῖν τῶν αὐτῶν ἐλπίδων καὶ 

15 τετταράχοντα ναῦς συμβουλεύσας τοῖς 'Ροδίοις ὑπο- 
ξωννύειν. ἵν᾽, ἐάν τις ἐκ τῶν καιρῶν γένηται χρεία, 4 
μὴ τότε παρασκευάξωνται πρὸς τὸ παρακαλούμενον, 
ἀλλ᾽ ἑτοίμως διακείμενοι πράττωσι τὸ κρυιϑὲν ἐξ αὐτῆς. 


[^ 


1 δὲ Y, corr. Ben 290 BW 5—190,5 V 86"—87', 


W 58:—59*, N 92:—93*, U 348s., V" Un: aólxt, Ur LXIV; 
v. Liv. 42, 45, Ni 15, 252, 335 5 τιβέριον Z, corr. BW, v. 
ad 29, 6,6 ποστόμιον Z BW (v. ad 25,6, 6), ποστούμιον 
Ur vulgo 5. 6 καὶ 'Ioóviov add. Campius 1]. c. 1378 coll. 
Liv. l.c. ante Cobetum Mnemos. 1881, 177 BW .— " **»] lac. 
indicat Ca 886, χρόνον μέν τινα καὶ ἐν ἑκάστῃ ἐποίουν (cum 
hiatu), παρακαλοῦντες πρὸς τὴν Ῥωμαίων πίστιν, τὸν add. 
Rei 681, βραχὺν μέν τινα χρόνον ἐν ταῖς ἄλλαις διέτριβον πόλεσι 
Cobetus l.c. ᾽ πολὺν μὲν χρόνον διέτριβον ἐν ἑκάστῃ, παρα- 
καλοῦντες τοὺς ἀνϑρώπους διαφυλάττειν τὴν πρὸς Ῥωμαίους 
εὔνοιαν, τὸν BW, v. Liv. $8 2 9 ἀγησίλοχος N Di, γησίλοχος 


Z Ur, ynclA&gog W, ἡγησίλοχος Ur not. 69 coll. Liv. 8 3 Ca 1. c. 
vulgo ante Di, Ἁγησίλοχος BW, v. Ullrichium l. c. 74 s. 

13 παρεκεκλήκει Di, sed v. Hu E.Z. XXXII 16 p. 983. 15 uZ 

16 ἕνα Z, corr. Ben 290 BW 17 παρασκευάζονται Z, dubium 
est παρασκευάξωνται an —ovror sit in V, corr. Ur 
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ὅ ἃ τότε προφερόμενος τοῖς Ῥωμαίοις καὶ δεικνὺς ὑπὸ 
τὴν ὄψιν τὰς παρασκευάς, εὐδοχουμένους τῇ πόλει 
τοὺς πρεσβευτὰς ἐξαπέστειλεν. οἱ δὲ περὶ τὸν Τεβέριον 
ἀποδεδεγμένοι τὴν τῶν ἹΡοδίων εὔνοιαν ἐκομίζοντο εἰς 
τὴν Ῥώμην. — δ 

4 "Om Περσεὺς μετὰ τὸν σύλλογον τὸν πρὸς τοὺς 
Ῥωμαίους, * * * τῶν Ἑλλήνων, πάντα τὰ δίκαια κατέ- 
ταττεν εἷς τὴν ἐπιστολὴν καὶ τοὺς ὑφ᾽ ἑκατέρων 

2 ῥηϑέντας λόγους, ἅμα μὲν ὑπολαμβάνων ὑπερδέξιος 
φανήσεσθαι τοῖς δικαίοις, ἅμα δὲ βουλόμενος ἀπό- 10 

3 πειραν λαμβάνειν τῆς ἑκάστων προαιρέσεως. πρὺς μὲν 
οὖν τοὺς ἄλλους Óv αὐτῶν τῶν γραμματοφόρων ἔπεμπε 
τὰς ἐπιστολάς. εἷς δὲ τὴν Ρόδον καὶ πρεσβευτὰς συν- 

4 απέστειλεν ᾿ἀντήνορα καὶ Φίλιππον. οἱ καὶ παρα- 
γενηϑέντες τὰ γεγραμμένα τοῖς ἄρχουσιν ἀπέδωκαν᾽ 15 

1156] καὶ μετά τινας ἡμέρας ἐπελθόντες ἐπὶ τὴν βου- 
λὴν παρεκάλουν τοὺς Ῥοδίους χατὰ μὲν τὸ παρὸν 

5 ἡσυχίαν ἔχειν, ἀποϑεωροῦντας τὸ γινόμενον. ἐὰν [1004 

δὲ Ρωμαῖοι παρὰ τὰς συνθήκας ἐγχειρῶσι τὰς χεῖρας 

ἐπιβάλλειν τῷ Περσεῖ καὶ Μακεδόσιν, πειρᾶσϑαι δια- 20 

λύειν. τοῦτο γὰρ πᾶσι μὲν συμφέρειν, πρέπειν δὲ 


er 


μάλιστα Ῥοδίοις. ὅσῳ yàg πλεῖον ὀρέγονται τῆς ἰση- 


“2 C: 


1 προφερόμενος Sch, περιφερόμενος Z Ur, προσφερόμενος 
Ca 886 vulgo 2 εὐδοκουμένας Z Ur vulgo, o? δοκουμένας U, 
corr. Rei 687 auctore Ca 886 Sch 8 τιβέριον Z, corr. BW, 
v. ad 22,6,6 4 ἀποδεδειγμένοι Z, corr. Ur τῶν om. N 
6—191,15 X 136"—138", 0 194"—195", U* 110—112, Ur LXV; 
v. Liv. 42, 46, 1—6, Νὲ 252 6 ante μετὰ &dd. μὲν lineola 
subducta signatum U* Ur vulgo, om. Y BW 7 * * x] lac. 
indicat Sch et suspicatur Polybium exposuisse ad varios Graeciae 
populos epistolas ad. unum idemque exemplar descriptas misisse 
Perseum κατέταττεν Y OT, xov! ἕτους O 10 ὑπὸ πεῖραν 
0 16 καὶ μετὰ] καϑμετά Ὁ 20 μακεδόσιν XU* Ur vulgo 
BW, μακεδόσι O* Hu 21 uiv om. O 
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γορέας καὶ παρρησίας καὶ διατελοῦσι προστατοῦντες 
οὐ μόνον τῆς αὑτῶν ἀλλὰ καὶ τῆς τῶν ἄλλων 'EAMj- 
μῶν ἐλευϑερίας, τοσούτῳ καὶ τὴν ἐναντίαν προαίρεσιν 
μάλιστα δεῖν αὐτοὺς προορᾶσϑαι καὶ φυλάττεσθαι κατὰ 


5 δύναμιν. ταῦτα καὶ τούτοις παραπλήσια διαλεχϑέντων 8 


e 


1 


15 


20 


τῶν πρέσβεων. ἤρεσκε uiv ἅπασι và λεγόμενα" προ- 
κατεχόμενοι δὲ τῇ πρὸς Ρωμαίους εὐνοίᾳ, καὶ νικῶν- 
τος αὐτοῖς τοῦ βελτίονος, τἄλλα μὲν ἀπεδέξαντο φιλαν- 
ϑρώπως τοὺς πρεσβευτάς, ἠξίουν δὲ τὸν Περσέα διὰ 
τῆς ἀποκρίσεως slg μηδὲν αὑτοὺς παρακαλεῖν τοιοῦτον 
ἐξ οὗ φανήσονται πρὸς τὴν Ῥωμαίων ἀντιπράττοντες 


βούλησιν. οἱ δὲ περὶ τὸν ᾿ἀντήνορα τὴν μὲν ἀπό- 10 


χρισυν οὐκ ἔλαβον * * , τὴν δὲ λοιπὴν φιλαν- 
ϑρωπίαν ἀποδεξάμενοι τὴν Ῥοδίων ἀπέπλευσαν εἷς 
τὴν Μακεδονίαν. --- 

Ὅτι Περσεὺς πυνϑανόμενος ἔτι τινὰς τῶν ἐν τῇ 
Βοιωτίᾳ πόλεις ἀντέχεσθαι τῆς πρὸς αὐτὸν εὐνοίας, 
Ἀντίγονον ἐξαπέστειλε τὸν ᾿4λεξάνδρου πρεσβευτήν. 
ὃς καὶ παραγενόμενος εἷς Βοιωτοὺς τὰς μὲν ἄλλας 
πόλεις παρῆκε διὰ τὸ μηδεμίαν ἀφορμὴν λαμβάνειν 
ἐπιπλοκῆς, εἷς δὲ Κορώνειαν καὶ Θίσβας,. ἔτι δ᾽ 


2 αὐτῶν Y, corr. Didotiana 4 προαιρεῖσθαι Y, corr. Gro 
not. 448 6 ante τούτοις add. πλεία U*, πλείω Ur, om. Y BW, 
v. 8. 111, 11. 4, 5, 9: 25,7 " »νικόντος Y, corr. Ur 
10 αὐτοὺς Y, corr. Be τοιοῦτο Y, corr. Ben 290 Di 
12 οἱ δὲ —15 μακεδονίαν bis in Y 12 &vrívooa Y, ἀντίνωρα O 
posteriore loco, corr. Ur 18 post οὐκ add. εὐμενῶς Rei 688 
* » x] lac. indicat BW et add. ἀκόλουϑον τοῖς ἀξιουμένοις coll. 
28, 1,8 16—192, 15 X 138'—139*, 0 195—196", U* 112—114, 
Ur LXVI; v. Liv. 49, 46, 788., Ni 252 17 πόλεις Y de Boorius, 
πόλις U*, ᾿πόλεων Ur 18 ἀντίγονος Y, corr. Ur ἀλέξανδρον 
Y, corr. Ur; v. Dittenbergerum gyll.? n. 988, 38 p. 423 ann. 6 
21 κορονίαν Y, corr. Ur e1Bec Y, Thebas Liv. 8 7, suspectum 
habuit Ca 887, e scto Thisbaeo corr. Th. Mommsenus ephem. 
epigr. 1279, 291 BW; v. ad p. 192,2 


9 


- 


Ὁ 


2 


8 


αι 


192 BELLUM PERSICUM. [0]. 152, 1.] 


- Ἅλίαρτον εἰσελθὼν παρεκάλεσε τοὺς ἀνθρώπους ἀντέχε- 

4 σϑαι τῆς πρὸς Μακεδόνας εὐνοίας. τῶν δὲ προϑύμως 
ἀποδεχομένων τὰ λεγόμενα καὶ πρεσβευτὰς ψηφισαμένων 
πέμπειν tig Μακεδονίαν, οὗτος μὲν ἀπέπλευσε καὶ 
συμμίξας τῷ βασιλεῖ διεσάφει τὰ κατὰ τὴν Βοιωτίαν. 5 

1157 5] παραγενομένων δὲ καὶ τῶν πρεσβευτῶν μετ᾽ ὀλί- 
γον καὶ παρακαλούντων βοήϑειαν ἐκπέμψαι ταῖς πόλεσι 

6 ταῖς αἱρουμέναις τὰ Μακεδόνων" τοὺς γὰρ Θηβαίους 
βαρεῖς ὄντας ἐπικεῖσϑαινι καὶ παρενοχλεῖν αὐτοὺς διὰ 
τὸ μὴ βούλεσϑαι συμφρονεῖν σφίσιν μηδ᾽ αἱρεῖσϑαι τὰ τὸ 

τ Ῥωμαίων" ἅπερ ὁ Περσεὺς διακούσας βοήϑειαν μὲν — [1005 
οὐδαμῶς ἔφη δύνασϑαι πέμπειν οὐδενὶ διὰ τὰς ἀνοχάς, 

8 καϑόλου δ᾽ αὐτοὺς παρεκάλει Θηβαίους μὲν ἀμύνασϑαι 
κατὰ δύναμιν, Ῥωμαίοις δὲ μὴ πολεμεῖν, ἀλλὰ τὴν 
ἡσυχίαν ἔχειν. --- 15 

6 Ὅτι oi Ῥωμαῖοι τῶν ἀπὸ τῆς Ἀσίας παρα- [1006 

(? γεγονότων πρεσβευτῶν διακούσαντες τά τε κατὰ τὴν 
Ῥόδον καὶ τὰ κατὰ τὰς ἄλλας πόλεις προσεχαλέδσαντο 

2 τοὺς παρὰ τοῦ Περσέως πρεσβευτάς. οἱ δὲ περὶ τὸν 
Σόλωνα καὶ τὸν Ἱππίαν ἐπειρῶντο μὲν καὶ περὶ τῶν ὅλων 20 
λέγειν τι καὶ παραιτεῖσϑαι τὴν σύγκλητον᾽ τὸ δὲ πλέον [1007 





1 ἄναρτον (Y), ἀλίαρτον Ur, corr. Ernestus auctore Ca l.c. 
2 τῆς Y X", τῆς οὐ τοὺς per dittogr. X — ante τῶν deesse ea quae 
Liv. 8 8 servavit, aut καὶ Θήβας p. 191,21 esse delenda censet 
Rei 688; sed v. Mommsenum 1. c. 4 οὕτως Y, corr. Ur 
5 διεσάφησε Ὁ Hu, sed v. Hu E.Z. XIII 2 8 αἱρομέναις Y 
Ur, αἱρομέναις O, corr. Ca 888 9 παρεὶς Y, corr. Ur 
10 σφίσιν XU* Ur vulgo BW, σφίσι O* Hu 19 οὐ O, δ᾽ ἑνὶ 
add. O» 16—195, 8 X 139" s., 0 196", U* 1145., Ur LXVIII; 
v. Liv. 42, 48, 1s8., Diod. 30, 1., App. Mac. 11, Ni 252, 3355s. 
Hanc eclogam anteponendam esse Ursini excerpto LXVII. per- 
spexit Sch 18 τὰ om. Ὁ 20 Νέωνα Na 2508. 21 πλέον 
Y Ur vulgo, πλείονα O, unde πλεῖον Hu, v. 2,12,3. 3,20,5; 
39, 12; 58, 8. 4, 45, 4; 73, 5 cet. 
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ἀπελογοῦντο περὶ τῆς ἐπιβουλῆς τῆς κατὰ τὸν Ebuévq. 
ληξάντων δὲ τῆς δικαιολογίας αὐτῶν, πάλαι προ- 8 
διειληφότες ὑπὲρ τοῦ πολεμεῖν προσέταξαν αὐτοῖς ἐκ 
μὲν τῆς Ρώμης εὐθέως ἀπαλλάττεσϑαι καὶ τοῖς ἄλλοις 
ὃ ἅπασιν Μακεδόσιν, ὅσοι παρεπιδημοῦντες ἔτυχον. ἐκ 
ὃὲ τῆς ᾿Ιταλίας ἐν τριάκονθ᾽ ἡμέραις ἐκχωρεῖν. μετὰ 4 
ὃὲ ταῦτα τοὺς ὑπάτους ἀνακαλεσάμενοι παρώρμων 
ἔχεσθαι τοῦ καιροῦ καὶ μὴ καϑυστερεῖν. --- 
Ὅτι Γάιος ἔτι περὶ τὴν Κεφαλληνίαν δρομῶν [1 1006 
10 ἐξέπεμψε τοῖς Ῥοδίοις γράμματα. περὶ πλοίων “ἢ 
ἐξαποστολῆς, συνϑεὶς τὴν ἐπιστολὴν ἀλείπτῃ τινὶ Σω- 
κράτει. παραγενομένων δὲ τῶν γραμμάτων εἷς τὴν 2 
Ῥόδον, Στρατοκλέους πρυτανεύοντος τὴν δευτέραν 
&xuqvov, καὶ τοῦ διαβουλίου προτεϑέντος. τοῖς μὲν 8 
15 περὶ τὸν ᾿4γαϑάγητον καὶ Ῥοδοφῶντα καὶ ᾿4στυμήδην 
καὶ ἑτέροις πλείοσιν ἐδόκει πέμπειν τὰς ναῦς καὶ 
συνάπτεσϑαι τῆς ἀρχῆς εὐϑέως τοῦ πολέμου, μηδεμίαν 
πρόφασιν ποιουμένους. οἱ δὲ περὶ τὸν Ζείνωνα καὶ 4 
1158] Πολυάρατον δυσαρεστοῦντες μὲν καὶ τοῖς ἤδη 
30 γεγονόσι φιλανθρώποις πρὸς Ρωμαίους, τότε δὲ προ- 
ϑέμενοι τὸ τοῦ βασιλέως Εὐμένους πρόσωπον ἤρξαντο 
λυμαίνεσθαι τὴν τῶν πολλῶν προαίρεσιν. ὑπαρχούσης 5 


1 εὐμενῆ O 5 ἅπασιν X BW, ἅπασι Y* Ur vulgo 
7 παρόρμων Ὁ 8 post caput θ. inserendum esse fragmentum 
234 coni Maur. Mueller progr. Stendal. 1866, 22 coll. Liv. 
42, 49, 2 9—196, 5 V 877—907, W 59" — 6l, N 93»— 96", 
U 349—355, Ur LXVII; v. Liv. 42, 48, 8; 56, 6, Ni 252, 336 
11 ἐξ ἀποστολῆς Z, corr. Ur σωκράτη (Z), corr. Ur 14 ἔκ- 
μηνον Z, corr. Ca 888 16 ,zé£uxsu WN 18. 194,13. 
195, 9 δίδωνα Z, δίνωνα Ur, corr. Sch. v. Ullrichium 1. c. 76 
19 ϑυσηρεστοῦντος Z, δησηρεστοῦντος V, δυσηρεστοῦντες N, corr. 
Ur 20 γεγονόσι 7 Be, γεγονόσιν U Ur vulgo 21 εὐμένους 
N ante Ur, εὐμενοῦς 7. εὐγενοῦς U 22 λυμένεσϑαι V 


Pons. Hisr. IV. 13 
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u— 


10 
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γὰρ τοῖς Ῥοδίοις ὑποψίας καὶ διαφορᾶς πρὸς τὸν Εὐμένη, 
πάλαι μὲν ἐκ τοῦ πολέμου τοῦ πρὸς Φαρνάκην, ὅτε. 
τοῦ βασιλέως Εὐμένους ἐφορμοῦντος ἐπὶ τοῦ κατὰ τὸν 
Ἑλλήσποντον στόματος χάριν τοῦ χωλύειν τοὺς πλέ- 
ovrug εἷς τὸν Πόντον, ἐπελάβοντο τῆς δρμῆς αὐτοῦ 
καὶ διεκώλυσαν Ῥόδιοι, μικροῖς δ᾽ ἀνώτερον χρόνοις 
ἐκ τῶν Μυκιακῶν. ἀναξαινομένης τῆς διαφορᾶς ἔκ 
τινῶν ἐρυμάτων καὶ χώρας, ἣν συνέβαινε κεῖσϑαι μὲν 
ἐπὶ τῆς ἐσχατιᾶς τῆς τῶν Ῥοδίων Περαίας. κακοποι- 
εἴσϑαι δὲ συνεχῶς διὰ τῶν ὑπ’ Εὐμένει ταττομένων" 
ἐκ πάντων δὴ τούτων εὐηκόως διέκειντο πρὸς πᾶν τὸ 
λεγόμενον κατὰ τοῦ βασιλέως. διὸ ταύτης ἐπιλαβό- 
μένοι τῆς ἀφορμῆς οἱ περὶ τὸν Δείνωνα διέσυρον τὴν 
ἐπιστολήν, φάσκοντες οὐ παρὰ Ῥωμαίων αὐτὴν ἥκειν, 
ἀλλὰ παρ᾽ Εὐμένους. ϑέλοντος αὐτοὺς ἐκείνου κατὰ 
πάντα τρόπον ἐμβιβάξειν εἷς τὸν πόλεμον καὶ προό- 
ἅπτειν τῷ δήμῳ δαπάνας καὶ κακοπαϑείας οὐκ ἀναγ- 
καίας. καὶ μαρτύριον ἐποίουν τῆς ἑαυτῶν ἀποφάσεως 


τὸ παραγεγονέναι φέροντα τὴν ἐπιστολὴν [ἀλείπτην [1006 
τινὰ καὶ) τοιοῦτον ἄνϑρωπον, οὐκ εἰωθότων τοῦτο so 


ποιεῖν Ρωμαίων, ἀλλὰ καὶ λίαν μετὰ πολλῆς σπουδῆς 
καὶ προστασίας διαπεμπομένων ὑπὲρ τῶν τοιούτων. 
ἔλεγον δὲ ταῦτα, καλῶς μὲν εἰδότες ὅτι συμβαίνει 
γεγράφϑαι τὴν ἐπιστολὴν ὑπὸ τοῦ “οκχρητίου, βουλό- 


1 διαφορὰς V 4 ἑλλήσποντον V ὅ τὸν τόπον 
10 εὐμένει Z Ur vulgo, εὐμένη N Hu, sed v. 18, 11, 4 
ταττομένων ὦ ante Ur, πραττομένων U 11 δὴ BW auctore 
Sch pro δὲ 16 ϑέλοντες V αὐτοὺς ἐκείνους Z, αὐτοῦ 
ἐκείνους Ur, corr. Hu 16 ἐκβιβάξειν Z, corr. Rei 688 Be 
18 ἐποίουν ὦ Ur vulgo, Hu E.Z. XVIII 1 BW, ἐποιοῦντο vulgo 
post Sch 198. ἀλείπτην τινὰ καὶ del. Hertleinius Fleckeis. annal. 
1877,39 BW . 20 τοιοῦτον] χειρουργὸν Να 231 21 πολλῆς 
om. W, add. W» 24 λοκρητίου Z Hu, λουκρητίου Ur vulgo 


5 
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μενοι δὲ τοὺς πολλοὺς διδάσκειν μηδὲν ἐξ ἑτοίμου 
ποιεῖν Ρωμαίοις, ἀλλ᾽ ἐν πᾶσι δυσχρηστεῖν καὶ διδόναι 
προσκοπῆς καὶ δυσαρεστήδεως ἀφορμάς. ἦν γὰρ τὸ 
προκείμενον αὐτοῖς ἀπὸ μὲν τῆς πρὸς Ρωμαίους εὐνοίας 
ἀλλοτριοῦν τὸν δῆμον, εἷς δὲ τὴν τοῦ Περσέως φιλίαν 
ἐμπλέχειν, x«9' ὅσον οἷοί τ᾽ ἧσαν. συνέβαινε δὲ τοὺς 


1159] προειρημένους οἰκείους ὑπάρχειν διὰ τὸ τὸν 


μὲν Πολυάρατον, ἀλαξονικώτερον ὄντα καὶ κενόδοξον, 
ὑπύχρεων πεποιηκέναι τὴν οὐσίαν, τὸν δὲ 4Ζ]είνωνα, 


10 φιλάργυρον ὄντα καὶ ϑρασύν, ἐξ ἀρχῆς οἰκεῖον εἶναι 


οι 


1 


20 


τῆς ἐκ τῶν δυναστῶν καὶ βασιλέων ἐπανορϑώσεως. 
ἐφ᾽ οἷς Στρατοκλῆς ὃ πρύτανις ἐπαναστὰς καὶ πολλὰ 
μὲν κατὰ τοῦ Περσέως εἰπών, πολλὰ δὲ περὶ Ρωμαίων 
ἐπ’ ἀγαϑῷ, παρώρμησε τοὺς πολλοὺς εἰς τὸ κυρῶσαι 
τὸ ψήφισμα τὸ περὶ τῆς ἐξαποστολῆς τῶν πλοίων. καὶ 
παραυτίκα καταρτίσαντες τετρήρεις ξξ. πέντε μὲν ἐξ- 
απέστειλωαν ἐπὶ Χαλκίδος. ἡγεμόνα συστήσαντες ἐπ᾽ 
αὐτῶν Τιμαγόραν, τὴν δὲ μίαν sig Τένεδον, ἐφ᾽ ἧς 
ἄρχων ἐπέπλει " Τιμαγόρας. ὃς καὶ καταλαβὼν ἐν 
Τενέδῳ “Ποφάνην, ἀπεσταλμένον ὑπὸ τοῦ Περσέως 


8 προκοπῆς VN ἀφορμὴ WN 4 ug cipis N ex óo- 
μαίοις 6 καϑόσον Z, corr. Be οἷοι τε W, οἵοντε N 
1 οἰκείους] *deest ἐκείνου vel αὐτοῦ, amicos eius, Persei puta, 
esse? Hei 688; sed οἰκείους ὑπάρχειν est studere et τῆς τοῦ 
Περσέως φιλίας silentio sunt addenda 8 ἀλαζξονικώτερον Z" 
ante Ur, &Aefovixóvsgov VU 9. ὑπόχρεων Z* ante Ur, ὑπὸ 
χρεών VU 10 yecove V 11 δυνατῶν Z, corr. Gro" 
Di βασιλέως Z , corr. Ca 889 15 ἐξ ἀποστολῆς V 
16 καταρτήσαντες Z, καταρτύσαντες Ur vulgo, corr. Sch lex. 
336 Be τε τρήρεις ὦ ante Ni 255 ann. Di, τριήρεις U Ur 
vulgo πέντε WN, ε Z l7 sig τὴν χαλκίδα W 
19 τιμαγόρας Z, τιμαγόραν vel ---αὀἀἂὑς V, Τιμανόρας coni. Gro", 
Νικαγόρας Gelder Gesch. d. alt. Rhod. "Hag. 1900, 147 ann 4 
coll. 28, 2, 1; 16,5, Τιμασαγόρας coni. BW coll. C. J. Rh. 1192. 
168b. 2; "Timagoras alter: Ca 889 
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πρὸς ᾿Δἀντίοχον, αὐτοῦ μὲν οὐκ ἐγενήϑη κύριος, τοῦ 

16 δὲ πληρώματος. ὁ δὲ “οκρήτιος πάντας ἀποδεξάμενος 
φιλανθρώπως τοὺς κατὰ ϑάλατταν παραγεγονότας 
συμμάχους ἀπέλυσε τῆς χρείας, φήσας οὐ προσδεῖσθαι 
τὰ πράγματα τῆς κατὰ ϑάλατταν βοηϑείας. --- 5 

8 Ὅτι μετὰ τὴν νίκην τῶν Μακεδόνων, συνεδρίου [1009 
παρὰ τῷ Περσεῖ συναχϑέντος, ὑπέδειξάν τινες τῶν 
φίλων διότι δεῖ πρεσβείαν πέμψαι τὸν βασιλέα πρὸς 

2 τὸν στρατηγὸν τῶν Ῥωμαίων, ἐπιδεχόμενον ἔτι καὶ 
νῦν ὅτι φόρους δώσει Ῥωμαίοις, ὅσους πρότερον i0 
ὑπέσχετο [ὃ] πατὴρ καταπολεμηϑείς. καὶ τόπων ἐκχω- 

8 ρήσει τῶν αὐτῶν. ἐάν (τε) γὰρ δέξωνται τὰς δια- 
λύσεις, καλὴν ἔφασαν ἔσεσϑαι τῷ βασιλεῖ τὴν ἐξαγωγὴν 
τοῦ πολέμου, πεπροτερηκότι διὰ τῶν ὑπαίϑρων, καὶ 
χαϑόλου πρὺς τὸ μέλλον εὐλαβεστέρους ὑπάρξειν τοὺς 15 
Ῥωμαίους, πεῖραν εἰληφότας τῆς Μακεδόνων ἀνδρείας 
εἰς τὸ μηδὲν ἄδικον μηδὲ βαρὺ προστάττειν Μακεδόσιν. 

1160 4] ἐάν τε μὴ δέξωνται ϑυμομαχοῦντες ἐπὶ τοῖς γε- 
γονόσιν, ἐκείνοις μὲν δικαίως νεμεσήσειν τὸ δαιμόνιον, 
αὐτῷ δὲ διὰ τὴν μετριότητα συναγωνιστὰς ὑπάρξειν 30 

5 τοὺς ϑεοὺς χαὶ τοὺς ἀνθρώπους. ταῦτα μὲν οὖν 


1 ἐγενήϑη ex ἐμογενήϑη V 9 λοκρήτιος Z Hu, λουκρή- 
τιος Ur vulgo 6—198,7 X 139"— 1415, 0 196" — 198", 
U* 115—119, Ur LXIX; v. Liv. 42, 58ss. 62, 38—15, App. Mac. 12, 
Ni 117, 255 9 ἐπιδεχόμενον Y Ur not. 72 Sch, ὑποδεχόμενον 
Ur vulgo 10 post ὅτι add. καὶ O vulgo post Sch, om. Y Ur 
vulgo ante Sch, BW δώσει Y ante Ur, δώσειν U* ῥω- 
μαίοις X ante Ur, ῥωμαίους Y 11 ὑπέσχετο Y, ὑπέσχεϑ᾽ 
Ben 290 ὁ del. BW  καταπολεμηϑεὶς ex καταπολεμησϑεὶς 
0 ἐκχωρήσειν Y, corr. Ur 12 τὲ add. Be 14 τοῦ] τὴν 
μὲν Ἀλῆ" ἐμ: o0 X ὑἡπέϑρων Ο 10 πεῖραν Y* (?) Didotiana, 
πείραν Ur vulgo [19 νεμεσισεῖν Ὁ τὸ] τὸν X 20 μετριώ- 
τητα X 21 oóv Y Sch, om. U* Ur vulgo 
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ἐδόκει τοῖς πλείοσι τῶν φίλων. συγκαταϑεμένου δὲ 
τοῦ Περσέως ἐπέμποντο παραχρῆμα πρεσβευταὶ Πάν- 


&vyoc Βαλάκρου καὶ Μίδων Βεροιεύς. ὧν παρα- 


οι 


c 


1 


1 


20 


γενομένων πρὸς τὸν “ικίννιον εὐϑέως ὁ στρατηγὸς 
συνῆγε συνέδριον. τῶν δὲ πρέσβεων διασαφησάντων 
τὰ κατὰ τὰς ἐντολάς, μεταστησάμενοι τοὺς περὶ τὸν 
Πάνταυχον ἐβουλεύοντο περὶ τῶν προσπεπτωκότων. 
ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς ὁμοϑυμαδὸν ὡς βαρυτάτην δοῦναι 
τὴν ἀπόκρισιν. ἴδιον γὰρ τοῦτο πάντῃ παρὰ Ῥωμαίοις 
ἔϑος καὶ πάτριόν ἐστι τὸ κατὰ μὲν τὰς ἐλαττώσεις 
αὐϑθαδεστάτους καὶ βαρυτάτους φαίνεσϑαι, κατὰ δὲ τὰς 
ἐπιτυχίας ὡς μετριωτάτους. τοῦτο δ᾽ ὅτι καλὸν πᾶς 


T 
8 


9 


ἄν τις ὁμολογήσειεν" εἰ δὲ καὶ δυνατὸν ἐν ἐνίοις [1010 


καιροῖς, εἰκότως ἄν τις ἐπαπορήσειεν. πλὴν τότε γε 
τοιαύτην ἔδωκαν τὴν ἀπόκρισιν. ἐκέλευον γὰρ ἐπι- 
τρέπειν τὸν Περσέα τὰ καϑ᾿ αὑτόν. xol καϑόλου 
διδόναι τῇ συγκλήτῳ τὴν ἐξουσίαν, ὡς ἂν αὐτῇ δοκῇ, 
βουλεύεσθαι περὶ τῶν κατὰ τὴν Μακεδονίαν. οἱ δὲ 
περὶ τὸν Πάνταυχον ταῦτ᾽ ἀκούσαντες ἐπανῆλϑον καὶ 
διεσάφουν τῷ Περσεῖ καὶ τοῖς φίλοις. ὧν τινες ἐκ- 
πληττόμενοι τὴν ὑπερηφανίαν παρωξύνοντο καὶ συν- 
ἐἑβούλευον τῷ Περσεῖ μήτε διαπρεσβεύεσθαι μηκέτι 
μήτε διαπέμπεσϑαι περὶ μηδενός. οὐ μὴν ὃ Περσεὺς 


1 φίλων ex πιφίλων O 2 πέμπονται O 8 μήδων Y, 
corr. Di e Liv. 42, ὅ8, 7. 44, 32, 9; 45, 2 et 7 4 juxivviov X 
secundum de Boorium BW (v. BW IV cap. IV), Auxiviov Y* 
Ur vulgo, λικίντιον U* 6 μεταστησάμενος Y, corr. Ca 891 
9 τοῦτο Y ante Ur, τοῦ U* — O" U*»: ῥωμαῖοι ὄῥωμαίων 
X7, y. tamen 1, 7, 12; 34, 2. 20, 6, 5 10 ἔϑνος O 19 à' 
ὅτι BW, διότι Y Ur, δὲ ότι 9. X7, (δὲ) διότι Ca 891 vulgo 
14 ἐπαπορήσειεν Y Ca 891, 


10 


11 


12 


πεπορήσειεν Ur 16 αὐτὸν O P 
17 δοκεῖ Ὁ 19 ταῦτ᾽ Y Hu, ταῦτα U* (secundum de Booriu 


Ur vulgo 21 παρωξύνετο Ὁ 
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τοιοῦτος ἦν, ἀλλὰ προστιϑεὶς καὶ τὸ πλῆϑος αὔξων 
τῶν χρημάτων διεπέμπετο πλεονάκις πρὸς τὸν Λικίννιον. 

14 προχόπτων δ᾽ οὐδέν, ἀλλὰ καὶ τῶν πλείστων φίλων 
ἐπιτιμώντων αὐτῷ καὶ φασκόντων ὅτι νικῶν ποιεῖ τὰ τοῦ 

15 λειπομένου καὶ τοῖς ὅλοις ἑπταικότος, οὕτως ἠναγχάσϑη 5 
τὰς διαπρεσβείας ἀπογνοὺς μεταστρατοπεδεῦσαι πάλιν 

ἐπὶ τὸ Συκύριον. καὶ ταῦτα μὲν ἐπὶ τούτων ἦν. --- 

1161 9] Ὅτι τῆς κατὰ τὴν ἱππομαχίαν φήμης [1007 
54 μετὰ τὴν νίκην τῶν Μακεδόνων sie τὴν “Ελλάδα 

διαγγελϑείσης ἐξέλαμψε καϑαπερεὶ πῦρ ἡ τῶν πολλῶν 10 

πρὸς τὸν Περσέα διάϑεσις, τὸν πρὸ τούτου χρόνον 

ἐπικρυπτομένων τῶν πλείστων. ἦν δὲ περὶ αὐτοὺς 
τοιαύτη τις. ἐμοὶ δοκεῖ. διάϑεσις" παραπλήσιον ἦν τὸ 
γινόμενον τῷ συμβαίνοντι περὶ τοὺς γυμνικοὺς ἀγῶνας. 

3 καὶ γὰρ (ἐν) ἐκείνοις ὅταν πρὸς ἐπιφανῆ καὶ ἀήττητον 15 
ἀϑλητὴν εἶναι δοκοῦντα συγκαταστῇ ταπεινὸς καὶ πολὺ 
καταδεέστερος ἀνταγωνιστής, εὐθέως ἀπομερίξει τὰ 
πλήϑη τὴν εὔνοιαν τῷ καταδεεστέρῳ καὶ ϑαρρεῖν 

4 παρακαλεῖ καὶ συνεξανίσταται τούτῳ ταῖς δρμαῖς" ἐὰν 
ὃὲ χαὶ ψαύσῃ τοῦ προσώπου καὶ ποιήσῃ τι σημεῖον 30 
τῆς πληγῆς, παραυτίχα πάλιν ἁπάντων ἀγὼν μικρὸς 


n2 


1. 2 προστιϑεὶς sig καὶ τὸ πλῆϑος αὐτὸ τῶν yo. Rei 689 
1 αὔξων ύγτο αὐτῷ — 2 λικίνιον Y*, corr. BW, v. ad p. 197,4 
3 προκόπτον Y, corr. Ur 4 ἐπιτιμόντων O0 6 μετὰ στρατο- 
πεδεῦσαι X, μετὰ τὸ στρατοπεδεῦσαι O 8—201, ΙΝ 68,22—70,13 
Hey; v. Liv. 42,63,1. 2, Ni 255 11 τούτου M Hu, τοῦ Ge 
vulgo, v. Kaelkerum 1. c. 916 18 δοκεῖν Di, sed v. 38, 11, 8 
15 ἐν add. Lu ὅτ᾽ àv M constanter Bo 21 πάλιν ἁπάν- 
tov legerat Ma, πάλιν ἐφ᾽ (ἐφ᾽ est dubium) ἁπάντων M 
secundum Hey, παλιν. ηπον (vel ἁπάν, sed ἐφ᾽ voci locus non 
est); Bo, πᾶσιν ἀπὸ τούτων Lu, πάλιν ἅμα πάντων Hu 
21 8. ἀγὼν μικρὸς γίνεται M Di (Di: γίγνεται), ἀγὼν πικρὸς 
γίνεται Ge, ἀγωνία προσγίνεται Lu, ἀγὼν οὐ μικρὸς vel νεανικὸς 
γίνεται coni. Hey, ἀγών τις προσγίνεται Hu 
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γίνεται᾽ ποτὲ δὲ καὶ χλευάξειν ἐγχειροῦσι τὸν ἕτερον, 5 
οὐ μισοῦντες οὐδὲ καταγινώσκοντες, ἀλλὰ παραδόξως 
τε συμπαϑεῖς γινόμενοι καὶ τῷ καταδεεστέρῳ φύσει 
προσμερίξοντες τὴν ἑαυτῶν εὔνοιαν" oUg ἐὰν ἐπιστήσῃ 6 

δτις ἐν καιρῷ, ταχέως μετατίϑενται καὶ παρὰ πόδας 
ἐπιλαμβάνονται τῆς ἑαυτῶν ἀγνοίας. 

Ὅ φασι ποιῆσαι Κλειτόμαχον" ἐκείνου γὰρ ἀν- 1 
᾽ὑυποστάτου δοκοῦντος εἷναι κατὰ τὴν ἄϑλησιν, καὶ τῆς dd 
αὐτοῦ δόξης ἐπιπολαξζούσης κατὰ πᾶσαν τὴν οἰκουμένην, 

10 Πτολεμαῖόν φασι τὸν βασιλέα φιλοδοξήσαντα πρὸς τὸ 
καταλῦσαι τὴν δόξαν αὐτοῦ, παρασκευάσαντα μετὰ 
πολλῆς φιλοτιμίας ᾿Δριστόνικον τὸν πύχτην ἐξαποστεῖς- 
λαι, δοκοῦντα φύσιν ἔχειν ὑπερέχουσαν ἐπὶ ταύτην 
τὴν χρείαν᾽ παραγενομένου δ᾽ εἷς τὴν “Ελλάδα [8 1008 

15 τοῦ προειρημένου καὶ συγκαταστάντος Ὀλυμπίασι πρὸς 
τὸν Κλειτόμαχον, ἐξ αὐτῆς, ὡς ἔοικεν, ἀπένευσαν (ol) 
πολλοὶ πρὸς τὸν ᾿Δριστόνικον καὶ παρεκάλουν, χαί- 
ροντὲς ἐπὶ τῷ βραχύ τι τετολμηκέναι τινὰ συγκατα- 

1162] στῆναι πρὸς τὸν Κλειτόμαχον: ὡς δέ ys προ- 9 

90 βαίνων ἐφάμιλλος ἐφαίνετο κατὰ τὸν ἀγῶνα καί που 
καὶ τραῦμα καίριον ἐποίησε. κρότος ἐγίνετο καὶ συν- 
ἐξέπιπτον οἱ πολλοὶ ταῖς ὁρμαῖς. ϑαρρεῖν παρα- 
καλοῦντες τὸν ᾿Δριστόνικον. ἐν ᾧ καιρῷ φασι τὸν 10 


1 ἐπιχειροῦσι vulgo post Ma, ἐγχειρουσι legit Bo 9 τὲ 
scriptura manus secundae esse videtur Bo 4 προσμερίξοντες 
Ge, ut legit in cod. Bo, προσμετρίξοντες legerat Ma, ambigua 
est scriptura secundum ' Hey 7 ποιεῖσϑαι M, corr. Ge 
ἀποστάτου M, corr. Ma 10 Πτολεμαῖον] Epiphanem putat 
C. Wunderer Philol. 1898, 5 ann. 8, sed v. E. Petersenum Mittheil. 
d. K. D. archüol. Instit. 1898, 93 ann. 1 14 δὲ M, corr. 
Ben 291 BW 168. (oi) πολλοὶ BW auctore Be, πολλοὶ M 
vulgo 18 βραχύ τι Hey, βλε.... legerat Ma, βραχεῖ τι M. 
secundum Hey, f...... Bo 
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Κλειτόμαχον ἀποστάντα καὶ διαπνεύσαντα βραχὺν 
χρόνον, ἐπιστρέψαντα πρὸς τὰ πλήϑη πυνϑάνεσϑαι τί 
βουλόμενοι παρακαλοῦσι τὸν ᾿Δριστόνικον καὶ συν- 
11 αγωνίξονται ᾽κείνῳ xo9' ὅσον εἰσὶ δυνατοί, πότερον 
οὐ συνοίδασιν αὐτῷ ποιοῦντι τὰ δίκαια κατὰ τὴν 
ἄϑλησιν ἢ τοῦτ᾽ ἀγνοοῦσι διότι Κλειτόμαχος μὲν ἀγω- 
νίζεται νῦν ὑπὲρ τῆς τῶν Ελλήνων δόξης, ᾿ἀριστόνικος 
12 02 περὶ τῆς Πτολεμαίου τοῦ βασιλέως. πότερον ἂν 
οὖν βουληϑεῖεν τὸν Ὀλυμπίασι στέφανον Αἰγύπτιον 
ἀποφέρειν ἄνϑρωπον νικήσαντα τοὺς Ἕλληνας, ἢ Θη- 
βαῖον x«i Βοιώτιον χηρύττεσϑαι νικῶντα τῇ πυγμῇ 
13 τοὺς ἄνδρας. ταῦτα δ᾽ εἰπόντος τοῦ Κλειτομάχου 
τηλικαύτην φασὶ γενέσϑαι τὴν μετάπτωσιν τῶν πολλῶν 
ὥστε πάλιν ἐκ μεταβολῆς μᾶλλον ὑπὸ τοῦ πλήϑους ἢ 
τοῦ Κλειτομάχου χαταγωνισϑῆναι τὸν ᾿Δριστόνικον. 
10 Τούτῳ δὲ παραπλήσιον ἦν καὶ τὸ κατὰ τὸν Περσέα 
2 συμβαῖνον περὶ τοὺς ὄχλους" εἰ γάρ τις ἐπιστήσας 
αὐτοὺς ἤρετο μετὰ παρρησίας εἰ βούλουντ᾽ ἂν εἷς ἕνα 
πεσεῖν τὴν τηλικαύτην ὑπεροχὴν καὶ λαβεῖν μοναρχικῆς 
πεῖραν ἐξουσίας, ἀνυπευϑύνου κατὰ πάντα τρόπον. 
ταχέως ἂν αὐτοὺς ὑπολαμβάνω συννοήσαντας παλινῳ- 
δίαν ποιῆσαι καὶ μεταπεσεῖν sig τοὐναντίον" εἰ δὲ καὶ 
βραχέα τις ὑπέμνησε τῶν γεγονότων ἐκ μὲν τῆς 


e» 








4 ἐκείνῳ M, corr. Hu Philol. 1859, 314 BW 6 τοῦτο M, 
corr. Ben 291 BW 11 Βοιωτὸν Lw 12 y edand Αἰγυπτίους 
coni. Ma, ἀλλοίους Hu; sed νικᾶν ἄνδρας est formula sollemnis, 
v. Fraenkelium Jie Inschr. v. Pergamon II 345 ss. 14 ἀπὸ 
M, corr. Ge 16 τοῦτο M, corr. Ge 17 παρὰ τοῖς ὄχλοις 
legerat Ma 18 εἴρετο M, corr. Lu 19 μοναρχικὴν M, 
corr. Ge 21 συννοήσαντας BW, ἐπιστήσαντας M (sed am- 
bigua est scriptura) secundum Hey, —— φῶ δίων Bo, ἀνα- 
φρονήσαντας Hey, ἐννοήσαντας Hu 22 ποιῆσαι] ἂν σαι 
coni. Be, ἐπᾷσαι Hu 


[d 


0 
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Μακεδόνων οἰκίας δυσκόλων roig “Ἕλλησιν, ἐκ δὲ τῆς 
Ῥωμαίων ἀρχῆς συμφερόντων, καὶ λίαν (ἂν) παρὰ 
πόδας αὐτοὺς ὑπολαμβάνω μεταμεληϑῆναι. πλὴν τότε 4 
1163] γε κατὰ τὴν ἀνεπίστατον καὶ πρώτην δρμὴν ἐκ- 
5 φανὴς ἦμἡ τῶν πολλῶν εὐδόκησις τοῖς προσαγγελλο- [1009 
μένοις. ἀσμενιξζόντων διὰ τὸ παράδοξον, εἰ καϑόλου 
πέφηνέ τις ἱκανὸς ἀνταγωνιστὴς Ρωμαίοις. περὶ μὲν 5 
οὖν τούτων ἐπὶ τοσοῦτον προήχϑην εἰπεῖν, ἵνα μή τις 
ἀκρίτως εἷς ἀχαριστίαν ὀνειδίξῃ τοῖς Ἕλλησι τὴν τότε 
19 διάϑεσιν, ἀγνοῶν τὰ φύσει παρεπόμενα τοῖς ἀν- 
ϑρώποις. --- 

Κέετρος. ξένον ἦν τοῦτο τὸ εὕρημα κατὰ [11 1010 
τὸν ΤΠερεικὸν πόλεμον. τὸ δὲ βέλος τοιοῦτον ͵’ | — 
διπάλαιστον ἦν, ἴσον ἔχον τὸν αὐλίσκον τῇ προβολῇ. 

15 τούτῳ ξύλον ἐνήρμοστο τῷ μὲν μήκει σπιϑαμιαῖον, τῷ 3 
δὲ πάχει δακτυλιαίαν ἔχον τὴν διάμετρον. εἷς δὲ 4 
τούτου τὸ μέσον ἐσφήνωτο πτερύγια τρία ξύλινα, βρα- 
χέα παντελῶς. τοῦτο, δυεῖν κώλων ἀνίσων ὑπαρχόν- 5 
τῶν τῆς σφενδόνης, εἷς τὸ μέσον ἐνηγκυλίξετο τῶν 

30 κώλων εὐλύτως. λοιπὸν ἐν μὲν τῇ περιαγωγῇ τεταμένων 6 
τούτων ἔμενεν" ὅτε δὲ παραλυϑείη ϑάτερον τῶν κώλων 
κατὰ τὴν ἄφεσιν, ἐκπῖπτον ἐκ τῆς ἀγκύλης καϑαπερεὶ 
μολυβδὶς ἐκ τῆς σφενδόνης ἐφέρετο καὶ προσπῖπτον Ἰ 

1 δύσκολον M, corr. Ma 2 συμφέροντα M, corr. Ma 
λίαν ὑπὸ M, àv add. Na 345 Di, παρὰ corr. Ge 4 &v- 
υπόστατον legit Ma, ἀν... στατον legit Hey, ἀνεπ. στατον 
legit Bo, corr. Hey 12—202,2 Suid. v. χέστρος. Pol. 
fragmentum agnovit Lipsius poliorc. lib. IV p. 1665s. coll. Liv. 
42, 65, 9, quo e loco Polybio κεστροσφενδόνη cum Sch est re- 
stituendum; v. Ni 256 12 ξένον] νέον coni. Sch, καινὸν coni. 
Be 15 σπιϑαμιαίαν Suid. vulgo, cum cod. E Suidae corr. 
Gro? Sch 18. 20. 21 κώλων Lipsius l.c. pro κάλων 22 éx- 


πίπτον Suid., corr. Didotiana 28 μολιβδὶς coni. Hu ἐφέρετο 
Va 205 pro φέρεται προσπίπτον Suid., corr. Didotiana 
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μετὰ βιαίας πληγῆς κακῶς διετίϑει τοὺς συγκυρή- 
σαντας. --- 
l2 Ὅτι ὁ Κότυς ἦν ἀνὴρ καὶ κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν 
Ὁ ἀξιόλογος καὶ πρὸς τὰς πολεμικὰς χρείας διαφέρων, 
".ϑἔτι δὲ κατὰ τὴν ψυχὴν πάντα μᾶλλον ἢ Θρᾷξ καὶ 5 
γὰρ νήπτης ὑπῆρχε x πραότητα καὶ βάϑος ὑπέ- 
φαινεν ἐλευϑέριον. 


IL. RES ΑΒΟΥΡΤΙ. 


15 Ὅτι Πτολεμαῖος ὃ στρατηγὸς ὁ κατὰ Κύπρον [1011 

1: οὐδαμῶς «ἀἰϊγυπτιακὸς γέγονεν, ἀλλὰ νουνεχὴς καὶ τὸ 

2 πραχτικός. παραλαβὼν γὰρ τὴν νῆσον ἔτι νηπίου τοῦ 

1164] βασιλέως ὄντος ἐγίνετο μὲν ἐπιμελῶς περὶ συν- 
ἀγωγὴν χρημάτων, ἐδίδου δ᾽ ἁπλῶς οὐδὲν οὐδενί, καί- 
πὲρ αἰτούμενος πολλάκις ὑπὸ τῶν βασιλικῶν διοικητῶν 
καὶ καταλαλούμενος πικρῶς ἐπὶ τῷ μηδὲν προΐεσϑαι. 15 

8 τοῦ δὲ βασιλέως εἰς ἡλικίαν παραγεγονότος, συνϑεὶς 

4 πλῆϑος ἱκανὸν χρημάτων ἐξαπέστειλεν, ὥστε καὶ τὸν 
Πτολεμαῖον αὐτὸν καὶ τοὺς περὶ τὴν αὐλὴν εὐδοκῆσαι 
τῇ πρότερον αὐτοῦ συστολῇ καὶ τῷ μηδὲν προΐεσϑαι. 


3—7 P 309", Va 126; Suid.: Κότυς ἀνὴρ ἦν κατὰ τὴν cet. 


P": 4oj xf. Cf. Liv. 42, 67, 3, Diod. 30, 8, Ni 255s., 336 

8 καὶ add. Suid. 6 τύχην 'P, corr. Va e Suida ϑοὰξ P, 
ϑράξ Gro, corr. Di e Suida 6 πραότητα P, corr. Sch e 
Suida 1 ἐλεύϑερον Suidae codices AV 9—19 P 309" s., 
Va 126; Suid. II p. 528, 17: Πτολεμαῖος στρατηγὸς κατὰ 
Κύπρον" ὃς οὐδαμῶς cet.; v. Ni 886 18 ἐπὶ Rei 759 Sch 
pro ἐν 17 ix«vàv P, corr. Va e Suida 18 αὐτὸν om. 
Suid. 19 τῷ Va Suidae cod. A (ut videtur), τὸ P 
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Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν ἡνίκα Περςεεὺς ἐκ τοῦ πολέμου 14 
τοῦ πρὸς ἹΡωμαίους ἀπελύθη, 4vrijvogog παραγενομένου U? 
παρὰ τοῦ Περσέως περὶ (τῆς) τῶν αἰχμαλώτων δια- 

5 λυτρώσεως τῶν μετὰ Διοφάνους πλεόντων, ἐνέπεσε 
μεγάλη τοῖς πολιτευομένοις ἀπορία περὶ τοῦ τί δέον 
εἴη ποιεῖν. τοῖς μὲν γὰρ περὶ τὸν Φιλόφρονα καὶ 3 
Θεαίδητον οὐδαμῶς ἤρεσκε προσδέχεσϑαι τὴν τοιαύτην 
ἐπιπλοκήν, τοῖς δὲ περὶ τὸν Δείνωνα καὶ Πολυάρατον 

10 ἤρεσκε. καὶ τέλος ἐποιήσαντο διάταξιν πρὸς τὸν Περ- 8 
σέα περὶ τῆς τῶν αἰχμαλώτων διαλυτρώσεως. --- 

Ὅτι Κέφαλος ἧκεν ἐξ ᾿Ηπείρου, ἔχων μὲν καὶ πρό- 1Ὁ 
τερον ἤδη σύστασιν πρὸς τὴν Μακεδόνων οἰκίαν, τότε U? 
0i διὰ τῶν πραγμάτων ἠναγκασμένος αἱρεῖσϑαι τὰ 

15 τοῦ Περσέως. ἡ δ᾽ αἰτία τοῦ συμβαίνοντος ἐγένετο 
τοιαύτη. Χάροψ ἦν ᾿Ηπειρώτης, ἀνὴρ τἄλλα μὲν 5 
καλὸς χἀγαϑὸς καὶ φίλος Ῥωμαίων, ὃς Φιλίππου τὰ 
κατὰ τὴν Ἤπειρον στενὰ κατασχόντος αἴτιος ἐγένετο 
τοῦ Φίλιππον μὲν ἐκπεσεῖν ἐκ τῆς ᾿Ηπείρου, Τίτον δὲ 

20 καὶ τῆς ᾿Ηπείρου κρατῆσαι καὶ τῶν Μακεδόνων. οὗτος 8 
υἱὸν ἔσχε Μαχατᾶν, οὗ Χάροψ ἐγένετο. τοῦτον ἀντί- 4 

1165] παιδὰ κατὰ τὴν ἡλικίαν ὄντα τοῦ πατρὸς μεταλ- 
λάξαντος ὃ Χάροψ μετὰ τῆς καϑηκούσης προστασίας εἰς 
τὴν Ῥώμην ἀπέστειλε χάριν τοῦ καὶ τὴν διάλεκτον [1018 


2 —1 X 14155., Ὁ 198's., U* 1195., Ur LXX; v. Ni 336 
2 τοῦ om. Ὁ 4 περὶ — διαλυτρώσεως om. Ὁ τῆς add. Ur 
8 ϑεαίτητον Y, ϑεάτητον O, corr. Ullrichius l.c. 78 BW; v. ad 


22, 5,92 12—205,15 P 3107s, Va 126; v. Diod. 30,6 Νὴ 
251, 336 21 ante Χάροψ add. καὶ Didotiana 
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5 χαὶ τὰ γράμματα τὰ Ῥωμαϊκὰ μαϑεῖν. τοῦτο TO 


6 


Li 


8 


9 


10 


11 
12 


13 


μειράκιον πολλοῖς σύνηϑες γεγονὸς ἐπανῆλθε μετά 
τινα χρόνον εἰς τὴν οἰκείαν. ὃ μὲν οὖν πρεσβύτερος 
Χάροψ μετήλλαξε τὸν βίον. τὸ δὲ μειράκιον μετέωρον 
ὃν τῇ φύσει καὶ πάσης πονηρίας ἔμπλεων éxogcovía 
καὶ παρετρίβετο πρὸς τοὺς ἐπιφανεῖς ἄνδρας. τὰς μὲν 
οὖν ἀρχὰς οὐδεὶς ἦν αὐτοῦ λόγος, ἀλλ᾽ οἱ προκατέ- 
χοντες καὶ ταῖς ἡλικίαις καὶ ταῖς δόξαις, οἱ περὶ τὸν 
ZAvtivovv, ἐχείριξον τὰ κοινὰ κατὰ τὰς αὑτῶν γνώμας. 
τοῦ δὲ πολέμου τοῦ Περσικοῦ συστάντος. εὐϑέως τὸ 
διέβαλλε τὸ μειράκιον τοὺς προειρημένους ἄνδρας 
πρὸς Ῥωμαίους, ἀφορμῇ μὲν χρώμενον τῇ προγεγενη- 
μένῃ συστάσει τῶν ἀνδρῶν πρὸς τὴν Μακεδόνων 
οἰκίαν, κατὰ δὲ τὸ παρὸν πάντα παρατηροῦν καὶ πᾶν 
τὸ λεγόμενον ἢ πραττόμενον ὑπ᾽ αὐτῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον 15 
ἐχδεχόμενον καὶ τὰ μὲν ἀφαιροῦν τὰ δὲ προστιϑὲν 
ἐλάμβανε πιϑανότητας κατὰ τῶν ἀνθρώπων. ὃ δὲ 
Κέφαλος, τἄλλα τε φρόνιμος καὶ στάσιμος ἄνϑρωπος, 
καὶ κατὰ τοὺς καιροὺς τούτους ἐπὶ τῆς ἀρίστης ὑπῆρχε 
γνώμης. ἀρχόμενος γὰρ ηὔξατο τοῖς ϑεοῖς μὴ συστῆναι 20 
τὸν πόλεμον μηδὲ κριϑῆναι τὰ πράγματα" πραττομένου 
δὲ τοῦ πολέμου τὰ κατὰ τὴν συμμαχίαν ἐβούλετο δί- 
καιὰ ποιεῖν Ρωμαίοις, πέρα δὲ τούτου μήτε προστρέχειν 
ἀγεννῶς μήϑ᾽ ὑπηρετεῖν μηδὲν παρὰ τὸ δέον. τοῦ ὃὲ 
Χάροπος ἐνεργῶς χρωμένου ταῖς κατ᾽ αὐτοῦ διαβολαῖς 55 


ΓῊ 


4 τὸ d£ —6 ἄνδρας: Suid. v. ἐκχορωνία — 5 ἔμπλεον ἐν 
κορωνία P, corr. Va e Suida 1 προανέχοντες coni. Ernestus 
lex. 96, προέχοντες coni. Sch 9 post 4vrívovv &ddenda esse 
x«l Κέφαλον coni. Sch αὐτῶν P, corr. Va 19 χρώμενον 
P ante Hei 760 Sch, χρώμενος Va vulgo 20 ἀρχόμενος 
Hu, εὐχόμενοσ P 23 πέρα Va, παρα (8. acc.) P μῆτε 
Be pro μὴ δὲ 
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καὶ πᾶν τὸ παρὰ τὴν '"Poucíov βούλησιν γινόμενον 
εἷς ἐθελοκάκησιν ἄγοντος. τὸ μὲν πρῶτον oí προ- 
εἰρημένοι κατεφρόνουν, οὐδὲν αὑτοῖς συνειδότες ἀλλό- 
τριον βουλευομένοις Ῥωμαίων. ὡς δὲ τοὺς περὶ τὸν 
5 Ἵππόλοχον καὶ Νίκανδρον καὶ Μόχαγον εἶδον τοὺς 
«αἰτωλοὺς ἀναγομένους sig τὴν Ῥώμην ἀπὸ τῆς ἱππο- 


1160] μαχίας ἀλόγως. καὶ τὰς διαβολὰς τὰς ἐκ τῶν περὶ 


“υκίδκον πεπιστευμένας κατ᾽ αὐτῶν. οἵτινες κατὰ τὴν 

^ $ » er 373 - , * 
Αἰτωλίαν τὴν αὐτὴν αἵρεσιν ἦγον τῷ Χάροπι., τὸ 
10 τηνιχάδε προϊδόμενοι τὸ μέλλον ἐβουλεύοντο περὶ 
αὑτῶν. ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς παντὺς πεῖραν λαμβάνειν 


15 


ἐφ᾽ ᾧ μὴ προέσϑαι σφᾶς αὐτοὺς ἀκρίτως slg τὴν [1018 


“Ῥώμην ἐπανάγεσϑαι διὰ τὰς Χάροπος διαβολάς. οὕτω 
μὲν οὖν οἵ περὶ τὸν Κέφαλον ἠναγκάσϑησαν παρὰ 
i15 τὰς αὑτῶν προαιρέσεις ἐἑλέσϑαι τὰ τοῦ Περσέως. — 


10 


Ὅτι οἱ περὶ Θεόδοτον χαὶ Φιλόστρατον ἐποίησαν 16 


ἀσεβὲς πρᾶγμα καὶ παράσπονδον ὁμολογουμένως. πυϑό- ἢ 


μένοι γὰρ τὸν ὕπατον τῶν Ρωμαίων Αὖλον Ὁστίλιον 
παραγένεσϑαι κομιξόμενον elg Θετταλίαν ἐπὶ τὸ στρατό- 
40 πεδον καὶ νομίξοντες, εἰ παραδοῖεν τὸν Αὖλον τῷ 
Περσεῖ, μεγίστην μὲν (ἂν) πίστιν προσενέγκασθαι, 
μέγιστα δ᾽ ἂν βλάψαι κατὰ τὸ παρὸν Ρωμαίους. ἔγραφον 


1 πᾶν τὸ Sch, πασαν (s. acc.) P, πᾶν Va 9 αὐτοῖσ P, corr. 
Va 4 βουλομένοισ P, corr. Rei 160 Be 5 λοχαγὸν P, 
corr. Di 1 περὶ Va, περι περι (8. ace.) P 8. 9 κατὰ τὰσ 
αἰτωλίαν τὴν αὐτῶν P, corr. Va 10 προειδόμενοι P, corr. 
Be 11. 16 αὐτῶν Ῥ, corr. Va 11 πάντωσ P, corr. Sch 
auctore Gro not. 452 πείραν E. corr. Sch 12 ἀκρίτωσ᾽ 
σώὠουσδε Ρ, σὠουσδε del vel σώους μὲν, ἀκρίτως δὲ coni. Va, 
ἀκρίτως, ὡς τούσδε vel ἀκρίτους ἀνηκόους vs (immo c^) Rei 160, 
ἀκρίτως οὕτως ὥστε Hu (sed v. 28,06, 1), ἀκρίτως ὁπωσδήποτ᾽ 
coni. BW 18 ἀνάγεσθαι Na 2568, sed v. 8, 24, ὃ et 6 
16—206,14 P 310" s., Va 130; v. Diod. 30, 5*, Ni 251, 336 
18 &vio» P 20. 206,6 «viov P 91 &v add. Na 345 Di 
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3 τῷ Περσεῖ συνεχῶς ἐπισπεύδειν. ὃ δὲ βασιλεὺς ἐβού- 
Aevo μὲν ἐξ αὐτῆς προάγειν καὶ συνάπτειν, τῶν δὲ 
Μολοττῶν κατὰ τὸν ᾿ἀῷῴον ποταμὸν τὴν γέφυραν 
κατειληφότων ἐκωλύετο τῆς ὁρμῆς καὶ πρῶτον ἠναγ- 

4 χάξετο διαμάχεσϑαι πρὸς τούτους. συνέβη δὲ τὸν 
Αὖλον sig τοὺς Φανοτεῖς παραγενόμενον καταλῦσαι 
παρὰ Νέστορι τῷ Κρωπίῳ καὶ παραδοῦναι καϑ' 
αὑτοῦ τοῖς ἐχϑροῖς καιρὸν ὁμολογούμενον" (ὃν) εἰ μὴ 
τύχη τις ἐβράβευσε πρὸς τὸ βέλτιον, οὐκ ἄν μοι δοκεῖ 

ὅ διαφυγεῖν. νῦν δὲ δαιμονίως zog ó Νέστωρ τὸ μέλλον 

ὀττευσάμενος ἐξ αὐτῆς ἠνάγχασε μετελϑεῖν εἰς Γίτανα 

τῆς νυχτός. καὶ ἀπογνοὺς τὴν διὰ τῆς ᾿Ηπείρου 
πορείαν ἀνήχϑη καὶ πλεύσας εἰς ᾿ἀντίκυραν ἐκεῖϑεν 
ἐποιήσατο τὴν ὁρμὴν εἷς Θετταλίαν. 


e 


II. RES ASIAE. 


1167 11] Ὅτι Φαρνάκης πάντων τῶν πρὸ τοῦ βασι- 
09 λέων ἐγένετο παρανομώτατος. — 

18 Ὅτι Ἄτταλος χειμάξζων ἐν ᾿Ελατείᾳ καὶ σαφῶς εἴ- 

09 δὼς τὸν ἀδελφὸν Εὐμένη λυπούμενον ὡς ἔνι μάλιστα 





2s. τῶν δ᾽ Ἀπολλωνιατῶν coni. Schornius Gesch. Griech. cet. 
Bonn. 1838, 349 ann. 2 8 τὸν AóGov Sch, vov λω τον (s. acc.) 
P, τὸν 400v Va vulgo — 6 φανοσεῖσ P, corr. Sch auctore Va ann. 24 
coll. Liv. 43, 28, 1. 45,26,3 καταλύσαι P, corr. Sch 7 τῷ 
᾿ ρωπίῳ (cum hiatu) coni. Gro not. 452, τῷ Εὐρωπίῳ (cum 
hiatu) vel τῷ Κεκρωπίῳ Krascheninnikovius Hermes 1902, 489 
ann. 1 8 ὁμολογουμ vog coni. Va 0v add. Va 9 δοκῆι 
P, corr. Va 11 Γίτανα Krascheninnikovius 1]. c. 4898s. (item 
correxerat sed hanc emendationem non in medium protulerat 
BW»), γίτωνα P secundum BW, γίταινα legit Kraschenin- 
nikovius l. c., γείτονα Va, γείτονος "vulgo post Sch lex. 120 
16. 17 P 3ll*, Va 180; v. Ed. Meyerum Gesch. d. Kónigr. 
Pontos cet. 81, Ni 336 18—207, 11 P 311, Va 130; v. 
Meischkium Symbol. ad Eumenis II. reg. Perg. hist. cet. 958s., 
Ni 336 19 ante ὡς add. μὲν Sch sula. om. P BW 


c 


10 


15 


20 
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xai βαρυνόμενον ἐπὶ τῷ τὰς ἐπιφανεστάτας αὐτοῦ 
τιμὰς ἠθετῆσϑαι παρὰ τῶν ἐν Πελοποννήσῳ διὰ κοινοῦ 
δόγματος. ἐπικρυπτόμενον δὲ πρὸς πάντας τὴν περὶ 
αὐτὸν ὑπάρχουσαν διάϑεσιν., ἐπεβάλετο διαπέμπεσϑαι 3 
πρός τινας τῶν ἐν ᾿4χαΐᾳ, σπουδάζων ἀποκατασταϑῆναι 
τἀδελφῷ δι’ αὑτοῦ μὴ μόνον τὰς ἀναϑηματικάς, ἀλλὰ 
καὶ τὰς ἐγγράπτους τιμάς. τοῦτο δ᾽ ἐποίει πεπεισμένος 3 
μεγίστην μὲν ἂν ἐκείνῳ ταύτην (τὴν) χάριν προσ- [1014 
ἐνέγκασϑαι, μάλιστα δ᾽ ἂν τὸ φιλάδελφον καὶ γενναῖον 
τῆς αὑτοῦ προαιρέδεως ἐναποδείξασϑαι τοῖς Ἕλλησι 
διὰ ταύτης τῆς πράξεως. --- 

Ὅτι vríoyog ὁρῶν ἐκφανῶς ἤδη τοὺς κατὰ τὴν 19 
᾿4λεξάνδρειαν παραδσκευαζομένους εἰς τὸν περὶ Κοίλης (11) 
Συρίας πόλεμον. εἷς μὲν τὴν Ρώμην ἔπεμψε πρεσβευ- 
τὰς τοὺς περὶ Μελέαγρον, ἐντειλάμενος λέγειν τῇ 53 
συγκλήτῳ καὶ διαμαρτύρασϑαι διότι παρὰ πάντα τὰ 
δίκαια Πτολεμαῖος αὐτῷ τὰς χεῖρας ἐπιβάλλει (πρό- 
τερος) * * * -- 

Ἴσως uiv οὖν ἐν πᾶσι τοῖς ἀνθρωπείοις τῷ καιρῷ 20 
δεῖ μετρεῖν ἕκαστα τῶν ἐνεργουμένων" μεγίστην γὰρ U? 


1 βαρύνοντα P, corr. Rei 761 Sch 2 παρὰ BW pro 
ὑπὸ 2. 8 διὰ κοινοῦ δόγματος transponit ante ὑπὸ τῶν 
Ben 290 s. 8 ἐπικρυπτόμενοσδὲ P, corr. Sch 4 αὑτὸν 
Be 6 δι᾽ αὑτοῦ BW, δι᾽ αὐτοῦ! P, αὑτοῦ Va vulgo, del. 
Ben 291, v. BW IV cap. Il ^ 8 ἂν ἐκείνῳ Va pro &voxi- 
νῶν τὴν om. P vulgo ante Sch, Di, add. Rei 161 Sch 
9 μάλιστἀδ᾽ P 10 αὐϊτοῦ P, corr. Va 12—18 X 142" s., 
0 198", U* 120 s$., Ur LXXI; Om: ἀντίοχος 15 roig O 
16 διαμαρτύρεσϑαι Νὰ 854 coll. 28, 1, 6, sed v. 21, 4, 2 
17 πρότερος add. BW coll 28,1,6 18 x **] Polybii 
verba de expeditione Antiochi in Aegyptum facta esse omissa 
docet Sch; v. Metzungium "rir cet. (progr. gymn. Saar- 
gemuend. 1876) 8 19— 208, 4 10,13—17 Hey. Hoc et 


insequens fragmentum videtur pertinere ad Antiochi irruptionem 
in Aegyptum factam 19 ἀνθρώποισ M, corr. Ge 


"| 


-] 
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οὗτος ἔχει δύναμιν᾽ μάλιστα δ᾽ ἐν τοῖς πολεμικοῖς" 
4 ὀξύταται γὰρ περὶ τούτων εἰς ἑκάτερα τὰ μέρη γίνον- 
ται ῥοπαί" τὸ δ᾽ ἀστοχεῖν τούτων μέγιστόν ἐστι τῶν 
ἁμαρτημάτων. --- 
8 . "On δοχοῦσι πολλοὶ μὲν τῶν ἀνθρώπων ἐπιϑυμεῖν 
1168] τῶν καλῶν, ὀλίγοι δὲ τολμᾶν ἐγχειρεῖν αὐτοῖς, 
σπάνιοι δὲ τῶν ἐγχειρησάντων ἐπὶ τέλος ἀγαγεῖν τὰ 
πρὸς τὸ καϑῆχκον ἐν ἑκάστοις ποιούμενα. 


5—8 M 70,17—20 Hey, v. ad 2071, 19--- 208, 4 1. 8 τὰ 
zoóc M, τολμῶσι Hu 8 ποιούμενα Hey (v. 21, 42,2, 
fragm. 53), * post ἑκάστοις ultraque lineam vidi: mQUELUL ^ Hey, 
ἑκάστοις ποιεῖν legerat Ma, ἑκάστοισ! πο͵ιευν legit Bo, ἑκάστοις 
πράγμασιν Hu 


FRAGMENTA LIBRI XXVIII. 


OLYMP. 132, 3. 


I RES ITALIAE. 


Ὅτι τοῦ πολέμου (τοῦ) περὶ Κοίλης Συρίας ἤδη [1 1015 
χαταρχὴν λαβόντος Ἀντιόχῳ καὶ Πτολεμαίῳ τοῖς βασι- 
λεῦσιν, ἧκον πρέσβεις εἷς τὴν Ῥώμην παρὰ μὲν Av- 

5τιόχου Μελέαγρος καὶ Σωσιφάνης καὶ Ἡρακλείδης, 
παρὰ δὲ Πτολεμαίου Τιμόϑεος καὶ Δάμων. συνέβαινε 
δὲ χρατεῖν τὸν ᾿ἀντίοχον τῶν κατὰ Κοίλην Συρίαν καὶ 
Φοινίκην πραγμάτων. ἐξ οὗ γὰρ ᾿Αντίοχος ὃ πατὴρ 3 
τοῦ νῦν λεγομένου βασιλέως ἐνίκησε τῇ περὶ τὸ Πά- 

19 viov μάχῃ τοὺς Πτολεμαίου στρατηγούς. ἀπ᾽ ἐκείνων 
τῶν χρόνων ἐπείϑοντο πάντες οἱ προειρημένοι τόποι 
τοῖς ἐν Συρίᾳ βασιλεῦσιν. διόπερ ὃ μὲν ᾿Αντίοχος 
ἡγούμενος τὴν κατὰ πόλεμον ἰσχυροτάτην καὶ καλλίστην 
tiva, χτῆσιν, ὡς ὑπὲρ ἰδίων ἐποιεῖτο τὴν σπουδήν" ὃ 5 

15 δὲ Πτολεμαῖος ἀδίχως ὑπολαμβάνων τὸν πρότερον 


—— 


tO 


E 





2—210, 19 X 142*— 144r, 0 198" —199", U* 121—123, Ur 
; v. Diod. 30, 2, Ni 886 2 τοῦ alterum add. Ur 
ἤδη om. Di 8 κατ᾽ ἀρχὴν O D μελέαχγρον O σωσιφάτης 
O ἀρακλείδης Y, corr. Ur 9 πάνιον U* quoque, non σπάνιον, 
ui scribit Ur not. 18 12 βασιλεῦσιν Y Be Hu, βασιλεῦσι U* 
Ur vulgo 14 ἰδίως O 
PoLys. HisT. IV. 14 


À 
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"Avríoyov συνεπιϑέμενον τῇ τοῦ πατρὸς ὀρφανίᾳ παρ- 
ῃρῆσϑαι τὰς κατὰ Κοίλην Συρίαν πόλεις αὐτῶν, οὐχ 
οἷός τ ἦν ἐκείνῳ παραχωρεῖν τῶν τόπων τούτων. 

6 διόπερ οἱ περὶ τὸν Μελέαγρον ἧκον. ἐντολὰς ἔχοντες 
μαρτύρεσϑαν τὴν σύγκλητον διότι Πτολεμαῖος αὐτῷ 5 
παρὰ πάντα τὰ δίκαιω τὰς χεῖρας ἐπιβάλλει πρότερος, 

1169 7] οἵ δὲ περὶ τὸν Τιμόϑεον περί τε τῆς (τῶν) φιλαν- 
ϑρώπων ἀνανεώσεως καὶ τοῦ διαλύειν τὸν πρὸς Περσέα 
πόλεμον, μάλιστα δὲ παρατηρεῖν τὰς τῶν περὶ τὸν 

8 Μελέαγρον ἐντεύξεις. περὶ μὲν οὖν τῆς διαλύσεως τὸ 
οὐκ ἐθάρρησαν εἰπεῖν, Máoxov συμβουλεύσαντος αὐτοῖς 
Αἰμιλίου" περὶ δὲ τῶν φιλανϑρώπων ἀνανεωσάμενοι 
καὶ λαβόντες ἀποκρίδεις ἀκολούϑους τοῖς ἀξιουμένοις 

9 ἐπανῆλθον εἰς τὴν ᾿4λεξάνδρειαν. τοῖς δὲ περὶ τὸν 
Μελέαγρον ἡ σύγκλητος ἀπεχρίϑη διότι Kotvro Μαρ- 15 
κίῳ δώσει τὴν ἐπιτροπὴν γράψαι περὶ τούτων πρὸς 
Πτολεμαῖον, ὡς αὐτῷ δοκεῖ συμφέρειν ἐκ τῆς ἰδίας 
πίστεως. καὶ ταῦτα μὲν οὕτως ἐχειρίσϑη κατὰ τὸ 
παρόν. --- 

2 Ὅτι κατὰ τοὺς καιροὺς τούτους ἦλθον καὶ παρὰ so 
“Ῥοδίων πρέσβεις, ἤδη τῆς ϑερείας ληγούσης, γησί- [1016 


1 παρηρεῖσϑαι O 2 αὐτῶν Y Ben 9291 Di, αὐτοῦ Ur 
vulgo, αὐτὸν Ur not. 78 8 olg Y, corr. Ur τ᾽ Y Ben l.c. 


Be, vs Ur Mg ἐκείνου παραχωρείη Y, corr. Ur 
6 πτολεμαῖον 6 πρότερον Ὁ 7 τῶν Hei 689 Sch, 
om. Y Ur vulgo φιλανϑρώπων Y Ca 898, φιλανϑρωπίων 


Ur 9 τῶν] τὸν O 12 φιλανϑρώπων Y Ca 898, φιλαν- 
ϑρωπίων Ur 19. 13 (τῆς) T. qiÀ. ἀνανεώσεως λαβόντες ἀπ. 
Rei 689 15 xóivrov τῷ μαρκίῳ O — 16 ante περὶ add. τε Y, 
del. Rei 689 Sch — 18 ἐχειρίσϑαι O 20—211, 20 X 144'—145", 
Ὁ 199" — 200", U* 128 —125, Ur LXXIII; v. .Ni 336 

921 ϑερίας Y Ur, ϑεωρίας U*, corr. Ca 893 λιγούσης X 


ἀγησίλοχος Y Di Hu, ἀγησίλαχος O, ἀγηρίλοχος U*, ἡγησίλοχος 
Ur vulgo, corr. BW; v. ad 27, 8, 8 
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λοχος x«i Νικαγόρας καὶ Νίκανδρος, τήν τε φιλίαν 
ἀνανεωσόμενοι x«i σίτου ϑέλοντες ἐξαγωγὴν λαβεῖν, 
ἅμα δὲ καὶ περὶ τῶν διαβολῶν ἀπολογησόμενοι τῶν 
λεγομένων κατὰ τῆς πόλεως. ἐκφανέστατα γὰρ ἐδόκουν 
s στασιάξειν [ἐν τῇ Ῥόδῳ] οἱ μὲν περὶ τὸν ᾿4γαϑάγητον 
καὶ Φιλόφρονα καὶ ἹΡοδοφῶντα καὶ Θεαίδητον, ἀπερει- 
δόμενοι πάσας τὰς ἐλπίδας ἐπὶ Ρωμαίους, οἱ δὲ περὶ 
τὸν ΖΙείνωνα καὶ Πολυάρατον ἐπὶ Περσέα καὶ Μακε- 
δόνας. ἐξ ὧν πλεονάκις ἐν τοῖς ἐκείνων πράγμασιν 
10 ἀντιρρήσεως γινομένης. καὶ διελκομένων τῶν δια- 
βουλίων, ἐλάμβανον ἀφορμὰς οἱ βουλόμενοι λογοποιεῖν 
χατὰ τῆς πόλεως. οὐ μὴν ij yt σύγκλητος τότε προσ- 
ἑποιήϑη τούτων οὐδέν, καίπερ σαφῶς εἰδυῖα τὰ γε- 
νόμενα παρ᾽ αὐτοῖς" σίτου (δ᾽ ἔδωκε) δέκα μυριάδας 
15 μεδίμνων ἐξάγειν ἐκ Σικελίας. ταῦτα μὲν οὖν ἡ 
σύγκλητος ἐχρημάτισεν ἰδίᾳ τοῖς Ῥοδίων πρεσβευταῖς, 
1170] ἀκολούϑως δὲ καὶ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν ἀπήντησε 
τοῖς ἀπὸ τῆς “Ελλάδος παραγεγονόσι, τηροῦσιν τὴν 
αὐτὴν ὑπόϑεσιν. καὶ τὰ μὲν κατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν ἐν 
20 τούτοις ἦν. 


2 σῖτον Ο ἐξαγαγεῖν λαβεῖν O 5 ἐν τῇ ῥόδῳ (Y), 
del. Di, transponit ante στασιάξειν Ben 291 6 ῥοδοφῶντα 
Y ante Ur, ἡδοφῶντα U* ϑεαίτητον Y*, corr. Ullrichius 1. c. 
18 BW; v. ad 22, ὅ, 3 ἀπεριδόμενοι O 8 δίδωνα Y, 
δίωνα O, δίνωνα Ur, corr. Sch 9 πράγμασιν Y* Sch, πρά- 
γμασι Ur vulgo 10 γινομένης Y Ur vulgo ante Sch, BW, 
γενομένης Ὁ vulgo post Sch 13 τοῦτο O καίπερ] καὶ 
περὶ O 14 σίτου Y ante Ur, σῖτον Ὁ" (δ᾽ ἔδωκε) δέκα 
BW, δέκα Y, δὲ κα O, (δὲ) δέκα Ur vulgo 15 post Σικελίας 
add. ἀφῆκαν Ur, ἐφῆκε vel εἴασε Rei 6898., ἐφῆκαν Di, συν- 
ἐχώρησεν Hu, ἔδωκαν Cobetus Mnemos. 1881, 173 16 ἐχρη- 
μάτισε (ἐχρημάτησε ΟἹ διὰ τῶν ῥοδίων πρεσβευτῶν Y, corr. 
Hei 690 Sch 17 ἀπήντησε O ex ἀπάντησε 18 τηροῦσιν 
X BW, τηροῦσι Y* Ur vulgo 

14* 


r2 


eo 


c 
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IL. BELLUM PERSICUM. 


Ὅτι .dóAog κατὰ τοῦτον τὸν χρόνον ἀντιστράτηγος 
ὧν καὶ παραχειμάξων ἐν Θετταλίᾳ μετὰ τῶν δυνάμεων 
ἐξέπεμψε πρεσβευτὰς εἰς τοὺς κατὰ τὴν ᾿Ελλάδα τόπους 
Γάιον Ποπίλιον καὶ Γνάιον 'Oxraoviov: οἱ πρῶτον 5 
μὲν slg Θήβας ἐλθόντες ἐπήνεσαν καὶ παρεκάλεσαν 
τοὺς Θηβαίους διαφυλάττειν τὴν πρὸς Ρωμαίους 
εὔνοιαν. ἕξῆς δὲ τούτοις ἐπιπορευόμενοι τὰς ἐν 
Πελοποννήσῳ πόλεις ἐπιδειχνύειν ἐπειρῶντο τοῖς 
ἀνθρώποις τὴν τῆς συγχλήτου πρᾳότητα καὶ φιλαν- 10 
ϑροωπίαν, προφερόμενοι τὰ δόγματα τὰ μικρῷ πρότερον 
ῥηϑέντα. ἅμα δὲ διὰ τῶν λόγων παρενέφαινον ὡς 
εἰδότες τοὺς ἐν ἑχάσταις τῶν πόλεων παρὰ τὸ δέον 
ἀναχωροῦντας, ὡσαύτως δὲ καὶ τοὺς προπίέπτοντας. 


5 καὶ δῆλοι πᾶσιν ἦσαν δυσαρεστούμενοι τοῖς ἀναχωροῦ- 15 


σιν οὐχ ἧττον ἣ τοῖς ἐκφανῶς ἀντιπράττουσιν. ἐξ ὧν 
τοὺς πολλοὺς εἰς ἐπίστασιν καὶ διαπόρησιν ἦγον ὑπὲρ 
τοῦ τί ποτ᾽ ἂν ἢ λέγοντες ἢ πράττοντες εὐστοχοῖεν [1017 
τῶν παρεστώτων καιρῶν. οἱ δὲ περὶ τὸν Γάιον, συν- 
αχϑείσδης τῆς τῶν ᾿Δχαιῶν ἐκκλησίας, ἐλέγοντο μὲν so 
βεβουλεῦσϑαν κατηγορήσειν τῶν περὶ τὸν “υκόρταν 








2—215,9 V 907—937, W 6I'—63*, N 96"—99", U 355—301, 
Ur LXXIV; v. Liv. 43, 17, 388., Ni 258, 336 8. αὐλός (Z) 
V". αὐλὸς (s. 860.) V, corr. Ur ἀντιστράτηγος] v. Schornium 
Gesch. Griechenl. cet. Bonn. 1833, 351 ann. 3 9 μετὰ τῶν ex 
μετ᾽ αὐτῶν N δυνάμεων ex δυνάμεως V ὅ πόπλιον Z, 


ποπίλλιον Ur, corr. Di ὀκταούιον Z Ur not. 13, Καταούϊον 
(sic) V, ὀκταύϊον Ur vulgo ante Di 6 ϑήβαν W, ϑῆβαν 
Ν 11 τὰ priusom.N 18 ἑκάσταις Z Hu, ἑκάστω U, ἑκάστῃ 
Ur vulgo 14 προσπίπτοντας Z, corr. Sch 18 ἦ ante λέγ. 
Z,om.WN, corr.Ur εὐχοχοῖεν U super χ prius superscripto s 

20 ἔλεγον τὸ Z, corr. Ur 21 λυκόρτα Z, corr. Ur 


᾿ 
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καὶ τὸν Ἄρχωνα xci Πολύβιον, καὶ παραδείξειν ἀλλο- 8 
τρίους ὑπάρχοντας τῆς τῶν Ῥωμαίων αἱρέσεως καὶ 
τὴν ἡσυχίαν ἄγοντας κατὰ τὸ παρόν. οὐ φύσει τοι- 
ούτους ὄντας. ἀλλὰ παρατηροῦντας τὰ συμβαίνοντα 
5 x«i τοῖς καιροῖς ἐφεδρεύοντας. οὐ μὴν ἐθάρρησαν 9 
τοῦτο ποιῆσαι διὰ τὸ μηδεμίαν εὔλογον ἀφορμὴν ἔχειν 
κατὰ τῶν προειρημένων ἀνδρῶν. διὸ συναχϑείσης 10 
1171] αὐτοῖς τῆς βουλῆς εἰς Αἴγιον, ἀσπαστικήν τε καὶ 
παρακλητικὴν ποιησάμενοι τὴν πρὸς τοὺς ᾿4χαιοὺς 
10 ἔντευξιν ἀπέπλευσαν εἰς τὴν Αἰτωλίαν. 

Καὶ πάλιν ἐκεῖ συναχϑείσης αὐτοῖς τῆς ἐκκλησίας 4 
εἷς Θέρμον, παρελθόντες εἰς τοὺς πολλοὺς παρακλητι- 
κοὺς καὶ φιλανϑρώπους διετίϑεντο λόγους. τὸ δὲ 3 
συνέχον αὐτοῖς τῆς ἐκκλησίας. ὁμήρους ἔφασαν δεῖν 

15 δοϑῆναι σφίσι παρὰ τῶν Αἰτωλῶν. τούτων δὲ κατα- 8 
βάντων, Πρόανδρος ἐπαναστὰς ἐβούλετό τινας εὐχρη- 
στίας πρὸς αὐτοῦ γεγενημένας εἷς τοὺς Ρωμαίους 
προφέρεσϑαι καὶ κατηγορεῖν τῶν διαβαλλόντων αὐτόν" 
ἐφ᾽ ὃν Γάιος πάλιν ἐπαναστάς. καὶ καλῶς εἰδὼς ἀλλό- 4 

20 τρίον αὐτὸν ὄντα Ῥωμαίων. ὅμως ἐπήνεσε xoi πᾶσι 
τοῖς εἰρημένοις ἀνθωμολογήσατο. μετὰ δὲ τοῦτον προ- ὅ 
ελϑὼν “υκίδσκος ἐπ᾽ ὀνόματος μὲν οὐδενὸς ἐποιήσατο 
κατηγορίαν, xo9' ὑπόνοιαν δὲ πολλῶν. ἔφη γὰρ περὶ 6 
μὲν τῶν κορυφαίων καλῶς βεβουλεῦσϑαν Ῥωμαίους, 

95 ἀπαγαγόντας αὐτοὺς εἰς τὴν Ρώμην, λέγων τοὺς περὶ 
τὸν Εὐπόλεμον καὶ Νίκανδρον, τοὺς δὲ συναγωνιστὰς 7 
καὶ τοὺς παραστάτας τοὺς Éxt(vov ἔτι μένειν κατὰ 

3 g09 V 7 δι᾽ ὃ Z, corr. Ur in marg. edit. 9 rovg 
om. Didotiana Di 14 αὐτοῖς Z ante Ur, αὐτοὺς U 15 post 
δὲ add. τῶν Z, del. Ur 16 εὐχαριστίας Z, corr. Ca 895 


17 αὑτοῦ Be 18 αὐτήν ὟΝ 22 λευχίσκος Z, corr. Ur 
e$9 2" παραστάντας Z, corr. Ur 
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τὴν Αἰτωλίαν, oUg δεῖν ἅπαντας τῆς αὐτῆς τυχεῖν 
ἐκείνοις ἐπιστροφῆς, ἂν μὴ προῶνταιν τὰ τέκνα 'Po- 
8 μαέοις sig ὁμηρείαν. μάλιστα δὲ κατ᾽ ᾿ρχεδάμου καὶ 
9 Πανταλέοντος ἐποίει τὰς ἐμφάσεις. τούτου δὲ παρα- 
χωρήσαντος, Πανταλέων ἀναστὰς τὸν μὲν “υκίσκον s 
διὰ βραχέων ἐλοιδόρησε, φήσας αὐτὸν ἀναισχύντως 
10 καὶ ἀνελευϑέρως κολακεύειν τοὺς ὑπερέχοντας, ἐπὶ δὲ 
τὸν Θόαντα μετέβη, τοῦτον ὑπολαμβάνων εἷναι τὸν 
ἀξιοπίστως ἐνιέντα τὰς κατ᾿ αὐτῶν διαβολὰς τῷ 
δοκεῖν μηδεμίαν ὑπάρχειν αὐτοῖς πρὸς τοῦτον δια- [1018 
11 φοράν. xci τὰ μὲν ὑπομνήσας τῶν κατ᾽ Ἀντίοχον 
καιρῶν, τὰ δ᾽ ὀνειδίσας εἷς ἀχαριστίαν αὐτῷ, διότι 
δοϑεὶς ἔχδοτος Ῥωμαίοις. πρεσβεύσαντος αὐτοῦ καὶ 
1172] Νικάνδρου, τύχοι τῆς σωτηρίας ἀνελπίστως, 
12 ταχέως ἐξεκαλέσατο τοὺς ὄχλους εἰς τὸ μὴ μόνον 15 
ϑορυβεῖν τὸν Θόανϑ᾽, ὅτε βουληϑείη τι λέγειν, 
18 (ἀλλὰ) καὶ βάλλειν ὁμοϑυμαδόν. γενομένων δὲ τού- 
τῶν βραχέα καταμεμψάμενος ὁ Γάιος τοὺς Αἴτω- 
λοὺς ἐπὶ τῷ βάλλειν τὸν Θόανϑ᾽, οὗτος μὲν 
εὐθέως μετὰ τοῦ συμπρεσβευτοῦ (συν)απῆρεν εἰς 30 


1 o?g Ur pro οὐ 2 πρόωνται Di 3 ὁμηρείαν V 
ante Be auctore Sch, ὁμηρίαν Z vulgo ἀρχιδάμου Z, corr. 
Sch ind. hist. 230, v. "Gillischewskium de Aetolorum praetoribus 
cet. Diss. inaug. Berolin. 1896, 47 et 57 7. 8 ἔτι (vel ἔπειτα) 
δὲ τοῦ Θόαντος κατηγόρησε, τοῦτον cet. coni. Hu 8. ϑόαντον 
Z, corr. Ur μετέβη om. ΔΝ — 9 ἐνιέντα om. N, add. N"» 

10 τοῦτο Z, corr. Ur 19 δὲ Z, corr. Ben 891 BW 
ἀχαριστείαν VN 18 δεθεὶς Z, corr. Ur Éxdorog Z Ca 896, 
ἔκδωτος Ur 14 τύχη Z, τύχῃ Ur, corr. Be 15 ὄχλους 
BW, ἀχαιοὺς Z Ur vulgo, τ νεὸς Hei 690 vulgo post Sch 

16 ϑύαντον Z, ϑόαντα Ur, corr. Hu. ὁπότε coni. Hu. fovin- 
ϑείη ὦ ante Sch, βουληϑεὶς Ὁ Ur vulgo 17 ἀλλὰ add. Rei 690 
Sch 19 và et τὸ per dittogr. W ϑόαντον Z, ϑόαντα Ur, 
corr. BW, v.ad p. 214,16 οὕτως N — 20 ἀπῆρεν Z, corr. BW 
coll. Diod. 5, 49, 2; 59. 2; v. Krebsium D. Prüpos. 'cet. 58 
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"Axagvavíav, ἐκσιωπηϑεὶς περὶ τῶν ὁμήρων". τὰ δὲ 
κατὰ τὴν Αἰτωλίαν ἐν ὑποψίαις ἦν πρὸς ἀλλήλους 
καὶ ταραχαῖς δλοσχερέσιν. 
Κατὰ δὲ τὴν ᾿ἀχαρνανίαν συναχϑείσης τῆς ἐκ- 
5 χλησίας εἰς Θύρρειον, Αἰσχρίων μὲν καὶ Γλαῦκος καὶ 
Χρέμας ὄντες Ῥωμαίων παρεκάλουν τοὺς περὶ τὸν 
Γάιον ἔμφρουρον ποιῆσαι τὴν ᾿ἀκαρνανίαν᾽ εἷναι γὰρ 
παρ᾽ αὐτοῖς τοὺς ἀποφέροντας τὰ πράγματα πρὸς 
Περσέα καὶ Μακεδόνας. Διογένης δὲ τὴν ἐναντίαν 
10 ἐποιήσατο τούτοις συμβουλίαν. οὐ γὰρ ἔφη δεῖν 
φρουρὰν εἰσάγειν εἰς οὐδεμίαν πόλιν" ταῦτα yàg ὑπάρ- 
q&w τοῖς πολεμίοις γενομένοις καὶ καταπολεμηϑεῖσιν 
ὑπὸ Ῥωμαίων" οὐδὲν δὲ πεποιηκότας χαρνᾶνας οὐκ 
ἀξίους εἷναι φρουρὰν εἰσδέχεσϑαι κατ᾽ οὐδένα τρόπον. 
:5 τοὺς δὲ περὶ Χρέμαν καὶ Γλαῦκον ἰδίαν ἐθέλοντας 
κατασκευάξεσϑαι δυναστείαν διαβάλλειν τοὺς ἀντι- 
πολιτευομένους καὶ ϑέλειν ἐπισπᾶσϑαι φρουρὰν τὴν 


1 καρνανίαν Z, corr. Ur παρὰ W, corr. W» 4 κατὰ 
δὲ τὴν ἀκαρνανίαν (ἀκαρναύαν V) ὅτι (non Ὅτι) ἔδοξε cet. (v. 
cap. 6 et 7) continuo sequuntur in Z 4 Ὅτι χατὰ τὸν 
ἀχαρνάβαν συναχϑείσης --- 210,0. ἀνθύπατον: X [48' s., 
0 200's., U* 125—127, Ur LXXV. Ursinus secutus codicum 
auctoritatem duo librorum Z fragmenta (cap. 3. 4 et cap. 6. 7) 
coniunxit et librorum Y eclogam (cap. 5) novae epitomae LXXV 
iribuit; Rei 6908. fragmentorum eum ordinem restituit, quem 
inde ἃ Sch omnes editores recte tenuerunt 4 τὴν ἀκαρνα- 
νίαν (ἀκαρναύαν V) Z Ur, τὸν ἀκαρνάβαν Y ὅ Θύρρειον 
BW (v. ad 21, 29, 4), ϑούριον Y Ur vulgo γλάκος Y, corr. 
Ure&865 6 χρεμίας Y, χρέμης Ur, corr. Hu, v. 80,18,4 
ante ὄντες add. φίλοι (cum hiatu) Ur, post ῥωμαίων Ben 291 
Di vulgo, sed v. 30, 32, 8 τὸν Y ante Ur, ve U* 17 γὰρ 
Ca 899 pro δὲ 8 περὶ αὐτοὺς Y, corr. Rei 693 Sch 
9 διογένης Ur e 8 6 pro διὸ γενομένης 11 φρουρᾶν X 
εἰσάγειν Y ante Ur, om. U* 19 γενομένους Y, γενομένοις 
Ur vulgo ante Sch, BW, γεγενημένοις Ὁ vulgo post Sch 
15 xoíuw Y, χρέμην Ur, corr. Hu, v. ad p. 215,6 
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6 συνεπισχύουσαν ταῖς αὐτῶν πλεονεξίαις. ῥδηϑέντων δὲ 
τούτων οἱ περὶ τὸν Γάιον ϑεωροῦντες τοὺς ὄχλους 
δυσαρεστουμένους ταῖς φρουραῖς καὶ βουλόμενοι στου- 
χεῖν τῇ τῆς συγκλήτου προϑέσει. συγκαταϑέμενοι τῇ 
τοῦ Ζ᾽ιογένους γνώμῃ καὶ συνεπαινέσαντες ἀπῆραν ἐπὶ 5 
“αρίδης πρὸς τὸν ἀνϑύπατον. “--- 

1178 6] Ὅτι ἔδοξε τοῖς Ἕλληει περὶ τῆς πρεσβείας ἐπι- 

2 στάσεως χρείαν ἔχειν τὸ γινόμενον. παραλαβόντες οὖν 

τοὺς κατὰ τὴν ἄλλην πολιτείαν ὁμογνωμονοῦντας" οὗτοι 

δ᾽ ἦσαν ᾿Δἀρκχεσίλαος, ᾿Δἀρίστων Μεγαλοπολῖται, [1019 

Στρατίος Τριταιεύς. Ξένων Πατρεύς, ᾿Απολλωνίδας 

Σικυώνιος" ἐβουλεύοντο περὶ τῶν ἐνεστώτων. ὁ (μὲν) 

οὖν “υκόρτας ἔμεινεν ἐπὶ τῆς ἐξ ἀρχῆς προϑέσεως, 

κρίνων μήτε Περσεῖ μή(τε) Ῥωμαίοις συνεργεῖν μηδέν, 
ὁμοίως μηδ᾽ ἀντιπράττειν μηδετέροις. τὸ μὲν γὰρ τὸ 
συνεργεῖν ἀλυσιτελὲς ἐνόμιξε πᾶσιν εἷναι τοῖς Ἕλλησιν, 
προορώμενος τὸ μέγεϑος τῆς ἐσομένης ἐξουσίας περὶ 


o 


" 


3 δυσαρεστομένους XO βουλομένους τυχεῖν Y, βουλόμενοι 
corr. Rei 693 Sch, στοιχεῖν Ca 899 4 συγκαταϑώμενοι X 
δ ἀπεῖραν O 6 λαρίσσης Y, corr. Di ἀνϑύπατον] v. δὰ 
p. 212, 2 1— 220, 7 x«tà δὲ τὴν ἀχαρνανίαν (ἀκαρ- 
ναύαν Vv) ὅτι (non Ὁτὼ ἔδοξε cet.: V 98-.-- $6", W 637'—65", 
N 99". 108", U 361—368, Ur LXXIV (v. ad pag. 216, 4) 7 τοῖς 
“Ἕλλησι (ἕλλησιν [s. ace.] W) posuit excerptor pro τοῖς περὶ τὸν 
“Μυκόρταν καὶ τὸν Ἄρχωνα καὶ Πολύβιον 9 ὁμογνομονοῦντας Z, 
ὁμογνωμονοῦντας U* Ur — 10 μεγαλοπολίτης Z, corr. Gro" Sch 
11 στράτιος Z, corr. Di τριταιεύς Z ante Di, τριτταιεύς Ur 
vulgo παταρεύς Z (ex παρεύς N), corr. Gro not. 4485s. 
11. 217,4 ἀπολλωνίδης Z, corr. BW coll. 22, 11, 6; 12, 1 
12 σικνώνιος WN ante ἐβουλ. add. καὶ Z, del. Ca 896 
μὲν add. Rei 691 Sch 18 ϑέσεως Ν 14 μή(τε) Rei 691 
Ernestus pro μὴ 1ὅ μηδ᾽] μὴ Ν ἀντιπράσσειν Z, corr. 
Di | unóstígoi:g Z ante Ca 896, μεδευτέροις Ὁ Ur, μηδευτέρους 
super ἢ superscripto s W 16 ἐνόμιζε πᾶσιν εἶναι Z Hu, 
ἐνόμιζεν εἶναι πᾶσι Ὁ Ur vulgo 17 post zooo. add. et 
del. roig ἔλλησιν W ἐξουσίας Z ante Ur, παρουσίας U 
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τοὺς κρατήσαντας, τὸ δ᾽ ἀντιπράττειν (Ῥωμαίοις) ἐπι- 5 
σφαλὲς διὰ τὸ πολλοῖς καὶ τοῖς ἐπιφανεστάτοις Ῥω- 
μαίων ἀντωφϑαλμηκέναι περὶ τῶν κοινῶν πραγμάτων 
κατὰ τοὺς ἀνώτερον καιρούς. ὃ δ᾽ ᾿Απολλωνίδας καὶ 6 
5 Στρατίος ἀντιπράττειν μὲν ἐπίτηδες Ρωμαίοις οὐκ 
ὥοντο δεῖν᾽ τοὺς δ᾽ ὑπερκυβιστῶντας καὶ διὰ τῶν 
κοινῶν πραγμάτων ἰδίαν χάριν ἀποτιϑεμένους παρὰ 
Ῥωμαίοις καὶ τοῦτο πράττοντας παρὰ τοὺς νόμους 
καὶ παρὰ τὸ κοινῇ συμφέρον, τούτους ἔφασαν δεῖν 
10 κωλύειν καὶ πρὸς τούτους ἀντοφθαλμεῖν εὐγενῶς. ὃ τ 
δ᾽ Ἄρχων ἀκολουϑεῖν ἔφη δεῖν τοῖς καιροῖς καὶ μὴ 
διδόναι τοῖς ἐχϑροῖς ἀφορμὴν εἰς διαβολὴν μηδὲ προ- 
έσϑαι σφᾶς αὐτοὺς slg τὴν αὐτὴν ἐλϑεῖν διάϑεσιν τοῖς 
περὶ Νίκανδρον. οἵτινες. πρὶν ἢ λαβεῖν πεῖραν τῆς 
15 τούτων ἐξουσίας. ἐν ταῖς μεγίσταις εἰσὶ συνταλαι- 
πωρίαις. ταύτης δὲ τῆς γνώμης μετέσχον Πολύβιος, 8 
Ἀρκεσίλαος. ᾿Δρίστων, Ξένων. διὸ καὶ τὸν μὲν 9 
Ἄρχωνα πρὸς τὴν στρατηγίαν ἔδοξεν αὐτοῖς εὐθέως 
προπορεύεσϑαι. τὸν δὲ Πολύβιον πρὸς τὴν ἱππαρχίαν. 
1174] Τούτων δὴ νεωστὶ γεγονότων καὶ προδιειλη- d 
φότων τῶν περὶ τὸν Ἄρχωνα διότι δεῖ συμπράττειν 


1 Ρωμαίοις add. BW 8. αντωφϑαλμηκχέναι (8. Spir.) V 
ante Ca 897, ἀντοφϑαλμηκέναι Z Ur 4 post κατὰ add. δὲ WN, 
del. W» δὲ Ur vulgo, δ᾽ Z* Hu 6 στράτων Z Ur vulgo, 
στράτιος Sch, corr. Di ἀντιπράττειν Z ante Ur, ἀντι- 
στράττειν U 5. 6 οὐκ ᾧοντο--- 8 'Poucíoig om. U Ur, e W 
add. Ca 897 (v. BW IV cap. I 3) 6 ὑπὲρ κυβηστῶντας YN. 
ὑπερκυβηστῶντας W, corr. Ca 1. c. 7 ἰδία VWN, corr. 
Rei 692 Sch 8 πράττοντας ὦ Ca 897, πράττοντες Ur 
10 κολούειν Rei 692 αὐτοφϑαλμεῖν Z, corr. Ur 15 cv»- 
ταλαιπωρίαις Z BW, ταλαιπωρίαις Ur vulgo 16 πολύαιος 
ΖΦ, πολύαινος Ur, corr. H. M. Werner de Pol. vita et itineribus 
cet. Diss. inaug. Lips. 1877, 16s. BW 20 δὴ Z BW, δὲ 
Ὁ" Ur vulgo γεγονότων] ab excerptore praetermissum esse 
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Ρωμαίοις καὶ roig τούτων φίλοις, τυχικῶς zog συνέβη 
τὸν Ἄτταλον πρὸς ἑτοίμους ὄντας ποιήσασϑαι τοὺς 
2 λόγους. διὸ καὶ προϑύμως αὐτῷ κατανεύσαντες ὑπ- 

8 ἔσχοντο συμπράξειν ὑπὲρ τῶν παρακαλουμένων. τοῦ | 
δ᾽ ᾿ττάλου πέμψαντος πρεσβευτάς. καὶ παραγενομένων 5 
τούτων εἷς τὴν πρώτην ἀγορὰν καὶ διαλεγομένων τοῖς 
᾿Δχαιοῖς περὶ τοῦ τὰς τιμὰς ἀποκατασταϑῆναι τῷ βασι- 
λεῖ καὶ παρακαλούντων ποιῆσαι τοῦτο διὰ τῆς Ἀττάλου 

4 χάριτος, ὃ μὲν ὄχλος ἄδηλος ἦν ἐπὶ τίνος ὑπάρχει [1090 
γνώμης, πρὸς δὲ τὴν ἀντιλογίαν ἀνίσταντο πολλοὶ καὶ 10 

5 διὰ πολλὰς αἰτίας. οἱ μὲν γὰρ ἐξ ἀρχῆς αἴτιοι γενό- 
μενοι τῆς ἀναιρέσεως τῶν τιμῶν βεβαιοῦν ἐβούλοντο 
τὴν αὑτῶν yvouyv: οἱ δ᾽ ἐκ τῶν κατ᾽ ἰδίαν ἐγκλη- 
μάτων ὑπέλαβον καιρὸν ἔχειν ἀμύνεσϑαι τὸν βασιλέα" 
τινὲς δὲ διὰ τὸν πρὸς τοὺς συμπράττοντας φϑόνον i5 
ἐφιλοτιμοῦντο μὴ κρατῆσαι τὸν Ἄτταλον τῆς ἐπιβολῆς. 

6 ὁ δ᾽ Ἄρχων ἀνέστη μὲν βοηϑήσων τοῖς πρεσβευταῖς" 
ἐχάλει γὰρ τὰ πράγματα τὴν τοῦ στρατηγοῦ γνώμην. 

1 βραχέα δ᾽ εἰπὼν ἀνεχώρησε, διευλαβηϑεὶς μὴ δόξῃ 
κέρδους τινὸς ἕνεκεν συμβουλεύειν διὰ τὸ πλῆϑος 530 

8 ἱκανὸν χρημάτων εἰς τὴν ἀρχὴν δεδαπανηκέναι. πολλῆς 
δ᾽ οὔσης ἀπορίας ὃ Πολύβιος ἀναστὰς ἐποιήσατο μὲν 
καὶ πλείονας λόγους, μάλιστα δὲ προσέδραμε πρὸς τὴν 
τῶν πολλῶν γνώμην. ὑποδείξας τὸ γεγονὸς ἐξ ἀρχῆς 








delatos a populo  Archoni et Polybio eos eri iain , Quos 
petierant suspicatur Sch 21 post συμπρ. add. et del. δ᾽ N 


1 πως Z* Ernestus, πῶς WU Ur vulgo ὃ διὸ Z ante Ur, 
δι 0 VU | 8 ràg—9 χάριτας Rei 692 9 ἐπί τινος Z, corr. 
Rei 692 Ernestus ὑπάρχειν Z, ὑπάρχῃ Ur, corr. Sch auctore 
Ur not. 74 18 αὐτῶν 7. corr. Be δὲ Z, corr. Ben 291 
BW 16 ἐπιβολῆς ex ἐβολῆς V 17 δ᾽ Z Ur, δὲ ὟΝ 
Hu 20 κέρδος Z, corr. Ur 21 ἱκανῶν Z, corr. Ur 
28 προσέδραμε Z Sch, προσέδραμεν Ὁ Ur vulgo — 24 γεγονὼς ὟΝ 


5 
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ψήφισμα τῶν ᾿Δἀχαιῶν ὑπὲρ τῶν τιμῶν, ἐν ᾧ γεγραμ- 
μένον ἦν ὅτι δεῖ τὰς ἀπρεπεῖς ἀρϑῆναι τιμὰς καὶ τὰς 
παρανόμους, οὐ μὰ ΖΔ ἁπάσας. τοὺς δὲ περὶ Σωσι- 
γένη καὶ Διοπείϑη. δικαστὰς [Ροδίους] ὑπάρχοντας 
κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν καιρὸν καὶ διαφερομένους ἔχ τινων 
ἰδίων πρὸς τὸν Εὐμένη, λαβομένους ἔφη τῆς ἀφορμῆς 
ταύτης πάσας ἀνατετροφέναιν τὰς τιμὰς τοῦ βασιλέως. 


1175] xoà τοῦτο πεποιηκέναι παρὰ τὸ τῶν ᾿Δχαιῶν 


δόγμα καὶ παρὰ τὴν δοϑεῖσαν αὐτοῖς ἐξουσίαν, καὶ τὸ 


10 μέγιστον, παρὰ τὸ δέκαιον καὶ τὸ καλῶς ἔχον. οὐ γὰρ 


1ὅ 


ὡς ἠδικημένους τι τοὺς ᾿4χαιοὺς βουλεύσασθαι τὰς 
τιμὰς αἴρειν τὰς Εὐμένους, ἀλλὰ μείξους αὐτοῦ ξητοῦν- 
τος τῶν εὐεργεσιῶν, τούτῳ προσκόψαντας ψηφίσασϑαι 
τὸ πλεονάξον παρελεῖν. διόπερ ἔφη. δεῖν, καϑάπερ οἱ 
δικασταὶ τὴν ἰδίαν ἔχϑραν ἐπίπροσϑεν ποιήσαντες τοῦ 
τῶν ᾿Δ4χαιῶν εὐσχήμονος ἀνέτρεψαν 'πάσας τὰς τιμάς, 
οὕτω τοὺς Ἀχαιοὺς κυριώτατον ἡγησαμένους τὸ σφίσι 
καϑῆκον καὶ πρέπον διορϑώσασϑαι τὴν τῶν δικαστῶν 
ἁμαρτίαν καὶ καϑόλου τὴν πρὸς τὸν Εὐμένη γεγενη- 


9 


10 


12 


μένην ἀλογίαν, ἄλλως τε καὶ μέλλοντας μὴ μόνον ἐπ᾽ 13 
αὐτὸν τὸν βασιλέα τὴν χάριν ἀπερείδεσθαι ταύτην, [1021 
ἔτι δὲ μᾶλλον εἷς τὸν ἀδελφὸν Ἄτταλον. τοῦ δὲ πλήϑους 14 


1 ante τιμῶν add. et del ἀχαιῶν W 8. δί᾽ N* Ur, δίι 
Z 4 διοπειϑῆ Z, corr. Ur δικαστὰς ῥοδίους Z, ῥοδίους, 
δικαστὰς Ur vulgo, δικαστὰς, deleto ῥοδίους Hw auctore Sch, 
δικαστὰς κοινοὺς coni. BW 6 εὐμένῇ (sic) V 7 ἀνατετρα- 
φέναι N 11 τι Z Di, om. Ur vulgo 19 ἀναιρεῖν Hert- 
leinius Fleckeis. annal. 1877, 39; sed v. 8 8 12. 220,2 εὐμενοῦς 
Z, corr. Ur 12 post ἀλλὰ add. et del. καὶ V 18 προ- 
χόψαντας WN 17 οὕτῳ VN, unde οὕτως Hu, οὕτω Z Ur 
vulgo 19 post καϑόλου add. et del. τὴν τῶν δικαστῶν W 
20 ἄλλως ts Rei 692 Sch, ἀλλ᾽ ὥστε Z, ἀλλ᾽ ὥσπερ U Ur, 
ἄλλως περ Ur in marg. edit. vulgo ἐπ᾿ Z, εἰς Rei 1. c., sed 
v. ànn. sequ. 21 ἀποδίδοσθαι Z, corr. Sch lex. 74 
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εὐδοκήσαντος τοῖς λεγομένοις, ἐγράφη δόγμα προστάττον 
τοῖς ἄρχουσι πάσας ἀποκαταστῆσαι τὰς Εὐμένους τοῦ 
βασιλέως τιμάς. πλὴν εἴ τινὲς ἀπρεπές τι περιέχουσι 
15 τῷ κοινῷ τῶν ᾿Δχαιῶν ἢ παράνομον. τοῦτον μὲν δὴ 
τὸν τρόπον καὶ κατὰ τοῦτον τὸν καιρὸν Ἄτταλος διωρ- : 
ϑώσατο τὴν γενομένην ἀλογίαν περὶ τὰς ὑπαρχούσας 
Εὐμένει τἀδελφῷ τιμὰς κατὰ τὴν Πελοπόννησον. --- 
8 Ὅτι Περεεὺς πρὸς Γένθιον τὸν βαειλέα ἀπέετειλε 
πρεσβευτὰς Πλευρᾶτόν τε τὸν ᾿Ιλλυριόν, ὄντα φυγάδα 
2 παρ᾽ αὐτῷ, καὶ τὸν Βεροιαῖον ἄδαῖον, δοὺς ἐντολὰς 
διασαφεῖν τὰ πεπραγμένα κατὰ τὸν πόλεμον πρός τὲ 
Ῥωμαίους αὐτῷ καὶ πρὸς ΖΙαρδανίους, ἔτι δὲ καὶ πρὸς 
᾿Ηπειρώτας καὶ πρὸς ᾿Ιλλυριοὺς κατὰ τὸ παρόν, καὶ 
1176] παρακαλεῖν αὐτὸν πρὸς τὴν τούτου καὶ Μακεδό- 
3 νῶν φιλίαν καὶ συμμαχίαν. οἱ καὶ ποιησάμενοι τὴν 
πορείαν ὑπὲρ τὸ Σχάρδον ὅρος διὰ τῆς ᾿Ερήμου κα- 
λουμένης ᾿Ιλλυρίδος. ἣν οὐ πολλοῖς χρόνοις ἀνώτερον 
ἀνάστατον ἐποίησαν Μαχεδόνες εἷς τὸ δυσέργους ποι- 
ἤσαι τοῖς ΖΙαρδανεῦσι τὰς εἰς τὴν ᾿Ιλλυρίδα (καὶ Μα- 
4 κεδονίαν) εἰσβολάς" πλὴν οἵ ys περὶ τὸν ᾿΄4δαῖον διὰ 
τούτων τῶν τόπων μετὰ πολλῆς καχοπαϑείας ἦλθον 


«-----ὄ-.. ............. 


4 τὸ κοινὸν U, corr.  παράδομον W 56 διορϑώσατο 
Z,corr.Ca 898 1 τἀδελφῷ V ex δελφῷ  8—222,2 X 145"—147", 
0 200"—201", U* 127—129, Ur LXXVI; v. Liv. 48, 19, 12—20, 4, 
Diod. 30,9, Ni 259, 337 8 γήνϑιον O 9 πλευράτον Y, 
πλευρὰν τοῦ O, πλεύρατόν Ur vulgo, corr. Hu 10 αὐτῶν 
Y, corr. Ur βεροιαῖον ἀδαῖον Ur e Liv. 8 18 pro βερολιονα- 
δαῖον 11 τε] rov; Ὁ 18 ἰλλυριοὺς U** Ur, ἰλλυρίους Y 
14 x«i om. O 16 σκάρδον Y Ur not. 76 Sch, σκόρδον Ur 
vulgo 18 sig τὸ Hewlettius Americ. Journ. of Philol. 1891, 
460 BW, διὰ τὸ Y vulgo, χάριν τοῦ Rei 698 δυσεργοῦς Y Ur, 
δυσεργοὺς Ca 900, corr. Sch 19 καὶ Μακεδονίαν add. Gro" 
e Liv. 43, 90, 1 Di 


e 


2 


1 
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εἷς Σχόδραν καὶ πυϑόμενοι vov Γένθιον ἐν Μίσσῳ 
διατρίβειν διεπέμψαντο πρὸς αὐτόν. τοῦ δὲ ταχέως 
αὐτοὺς μεταπεμψαμένου. συμμίξαντες διελέγοντο περὶ 
ὧν εἶχον τὰς ἐντολάς. ὃ δὲ Γένϑιος οὐκ ἐδόκει μὲν 
ἀλλότριος εἷναι τῆς πρὸς τὸν Περσέα φιλίας, ἐσκήπτετο 
δὲ τοῦ μὴ παραχρῆμα συγκατατίϑεσϑαι τοῖς ἀξιου- 
μένοις τὴν ἀχορηγησίαν καὶ μὴ δύνασϑαι χωρὶς χρη- 
μάτων ἀναδέξασϑαι τὸν πρὸς Ῥωμαίους πόλεμον. οἱ 
μὲν (οὖν) περὶ τὸν ᾿4δαῖον ταύτας λαβόντες τὰς ἀπο- 
κρίσεις ἐπανῆγον. ὃ δὲ Περσεὺς παραγενόμενος εἰς 
Στύβερραν τήν τε λείαν ἐλαφυροπώλησεν καὶ τὴν 
δύναμιν ἀνέπαυσε, προσδεχόμενος τοὺς περὶ τὸν 
Πλευρᾶτον. παραγενομένων δ᾽ αὐτῶν, ἀκούσας τὰ 
παρὰ τοῦ Γενϑίου πάλιν ἐξ αὐτῆς ἔπεμπε τὸν ᾿4δαῖον 
καὶ σὺν τούτῳ τὸν Γλαυκίαν. ἕνα τῶν σωματοφυλά- 


xcv, καὶ τρίτον τὸν ᾿Ιλλυριὸν διὰ τὸ τὴν διά- [1022 


Aexvov εἰδέναι τὴν ᾿Ιλλυρίδα, δοὺς ἐντολὰς τὰς αὐτάς. 
ὥσπερ οὐ κυρίως τοῦ Γενϑίου διασεσαφηκότος τίνος 
προσδεῖται καὶ τίνος γενομένου δύναται συγκαταβαίνειν 
εἰς τὰ παραχαλούμενα. τούτων δ᾽ ἀφορμησάντων, 


1 κόρδας Y Ur, Σκόρδαν Ca 900 vulgo, corr. Ur not. 75 
Di coll. Liv. 43, 20, 1. 44, 31, 2; 32, 1, Plin. nat. hist. 3, 22, 26 
πυϑόμενοι Ὁ ante Ur, πονϑόμενοι X, πειϑόμενοι U* λισῷ 
(Y), «Μισσῷ Di, corr. Ur 7 διὰ τὴν &yoo. μὴ coni. Hw (sed 
v. Lammertum Fleckeis. annal 1888, 620 qui confert 39, 1,11), 
τὴν &yog. καὶ τὸ μὴ coni. Di praef. I 57, τὴν ἀχορ. φάσκων 
μὴ Lammertus l. c. 9 oóv add. Sch 10 εἰς Y Be, ἐς 
Ur vulgo 11 τύὐβεῤῥαν Y, τύὐβῥῥαν O, corr. Ur e Liv. 
43, 20, 3 ἐλαφυροπώλησεν X BW, ἐλαφυροπόλησε Ur, ἕλα- 
φυροπώλησε Y Ca 900 vulgo 18 πλευράτον Y, πλεύρατον 
Ur vulgo, corr. Hw 15 ξὺν Y, corr. Sch τούτοις Y, 
corr. Ur 16 post τρίτον Pleurati nomen esse addendum 
coni. Ur not. 768., sed v. Rei 693 18 διεσαφηκότος Ὁ 
19 συγκαταβῆναι Y, corr. BW 


10 
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ἀναξεύξας αὐτὸς μετὰ τῆς δυνάμεως ἐποιεῖτο τὴν 
πορείαν ἐφ᾽ Ὕσκανα. --- 
9 Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἧκον οἱ πρὸς τὸν 
1177] Γένθιον ἀποσταλέντες πρέσβεις οὔτ᾽ ὠκονομηκότες 
2 πλεῖον οὐδὲν τῶν πρότερον οὔτ᾽ ἀναγγέλλοντες, διὰ 
τὸ τὸν Γένϑιον μένειν ἐπὶ τῆς αὐτῆς αἱρέσεως. ὄντα 
μὲν ἕτοιμον τῷ Περσεῖ κοινωνεῖν τῶν αὐτῶν πραγμά- 
8 τῶν, χρημάτων δὲ φάσκοντα χρείαν ἔχειν. ὧν ὁ 
Περσεὺς παρακούσας πάλιν ἔπεμπε τοὺς περὶ τὸν 
Ἱππίαν βεβαιωδομένους ὑπὲρ τῶν ὁμολογιῶν, τὸ συν- 
ἔχον παραλιπών, φάσκων ἐξιγμένον *** εὐνοοῦντα 
4 ποιήσειν τὸν Γένθιον" ὥστε διαπορεῖν πότερα δεῖ λέ- 
γειν ἐπὶ τῶν τοιούτων ἀλογιστίαν ἢ δαιμονοβλάβειαν. 
δοκῶ μὲν ὅτι δαιμονοβλάβειαν, οἵτινες ἐφίενται μὲν 
τοῦ μεγάλα τολμᾶν καὶ παραβάλλονται τῇ ψυχῇ, 


2 ἐπακύνναν Y, ἑἐπακκώναν O, ix! ἀγκύραν Ur, corr. Sch 
coll 8, 14^, 2 et Liv. 43, 20, 4 3— 223,14 X 147* —148", 
0 201—202", U* 129—132, Ur LXXVII; v. Liv. 43, 23, 8, Diod. 
30, 9, Ni 259, 897 4 γήϑιον X, γέϑιον Y, corr. Ur 
οὔτ᾽ X" U** Ur, οὔτ᾽ O, ovro (s. Spir. et acc.) X οἰκονομη- 
κότες X, corr. X" 5 post ἀναγγέλλοντες add. οὐδὲν ὧν καὶ 
πρότερον Y, (πλεῖον) οὐδὲν ὧν καὶ πρότερον Ur vulgo, del. 
Hei 698 Be, οὐδὲν, deletis ὧν καὶ πρότερον Hu 6 γέθιον Y, 
corr. Ur 11. 12 φάσκων ἐξηγμένον εὐνοοῦντα ποιήσειν τὸν 
γέϑιον (γένϑιον Ur) Y Ur Be, δι᾽ οὗ ἐξῆν (cum hiatu) μόνου 
εὐνοοῦντα (cum hiatu) ποιῆσαι τὸν Γένϑιον Ca 901 vulgo, φάσκων 
x x εὐδοχοῦντα ποιήσειν τῷ Γενθϑίῳ Hu, qui coll. Diod. 30, 9, 1 
lacunam explet: κατὰ νοῦν γενομένων αὐτοῖς τῶν πραγμάτων τὰ, 
nisi quod hiatus plura etiam scripsisse Polybium demonstret, 
φάσκων ἐξιγμένον (πρὸς τὴν τῶν πραγμάτων συντέλειαν ἑαυτὸν) 
εὐνοοῦντα ποιήσειν τὸν Γένϑιον BW coll 1, 8, 10 et Diod. 
30,9,2 18 δαιμονοβλαβίαν Y, δαιμονοβλαβίας ex δαιμονο- 
iapeos U*. δαιμονοβλαβείαν Ur, corr. Ca 901 14 δοκῶ uiv 

*. δοκῶ μέντοι (cum hiatu) Hei 694, δοκοῦμεν BW  Ἔδαιμονο- 
βλαβίαν Y, δαιμονοβλαβείαν U** Ur, corr. Ca 901 Y» (O add. 
67 — σημείωσαι): περὶ φιλαργυρίας 15 παραβάλλεσϑαι coni. 

w, sed v. Diod. 30,9,2 ante rj add. uiv Y, del. Be 
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παριᾶσιν δὲ τὸ συνέχον ἐν ταῖς ἐπιβολαῖς. βλέποντες 
αὐτὸ καὶ δυνάμενοι πράττειν *** ὅτι γάρ, εἰ Περσεὺς ὅ 
κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν καιρὸν ἠβουλήϑη προέσϑαι χρήματα καὶ 
κοινῇ τοῖς πολιτεύμασι καὶ κατ᾽ ἰδίαν τοῖς βασιλεῦσι 
καὶ τοῖς πολιτευομένοις. οὐ λέγω μεγαλομερῶς. καϑ- 
ἅπερ ἐξῆν αὐτῷ χορηγιῶν ἕνεκεν, ἀλλὰ μετρίως μόνον. 
πάντας ἂν συνέβη καὶ τοὺς Ἕλληνας καὶ τοὺς βασιλεῖς, 6 
εἶ δὲ μή ye, τοὺς πλείστους ἐξελεγχϑῆναι, δοκῶ μηδένα 
τῶν νοῦν ἐχόντων πρός μὲ διαμφισβητῆσαι περὶ τού- 
10 τῶν. νῦν δὲ καλῶς ποιῶν οὐκ ἦλϑε ταύτην τὴν ὁδόν, δι᾿ τ 
ἧς ἢ κρατήσας τῶν ὅλων ἐξουσίαν (ἂν) ὑπερήφανον ἔσχεν 
ἢ σφαλεὶς πολλοὺς ἂν ἐποίησε τῆς αὐτῆς (τύχης) πεῖραν 
αὑτῷ λαβεῖν, ἀλλὰ τὴν ἐναντίαν, δι’ ἧς ὀλίγοι τελέως 8 
ἠλογήϑησαν τῶν Ελλήνων ὑπὸ τὸν τῆς πράξεως καιρόν.-- 
1178] Ὅτι ὁ TTepceic ἐπταικὼς τοῖς ὅλοις ἐπὶτῷ [10 
εἰεελθεῖν Ῥωμαίους εἰς Μακεδονίαν τῷ “Ἱππίᾳ — ?? [1023 
ἐπετίμα. ἀλλά μοι δοκεῖ τὸ μὲν ἐπιτιμῆσαι τοῖς ἄλλοις 5 
εἷναι ῥάδιον καὶ συνιδεῖν τὰς τῶν πέλας ἁμαρτίας. 
τὸ δ᾽ αὐτὸν πράττειν τὰ δυνατὰ καὶ γνῶναι τὰ καϑ' 
so αὑτὸν πάντων δυσχερέστατον. ὃ καὶ περὶ τὸν Περσέα 
συνέβη γενέσϑαι. --- 


οι 


1 παριᾶσιν U* Ur Sch BW, παριάσιν X, παρίασιν O Ca 901 
vulgo ante Sch, παριᾶσι vulgo post Be ἐπιβουλαῖς O 
2 x**»] Ea quae Diodorus l. c. e Polybio de Philippo et Ale- 
xandro deprompsit, videtur excerptor omisisse ὃ ταῖς πολ. 
superscripto οἐς U* — 6 αὐτῶ ex αὐτῶν O 8 ἐξελεχϑῆναι Y, 
corr. Ur 8 ἐξελεγχϑῆναι ---ὃ9 τούτων in suspicionem vocat 
Hw 8 δοκῶ) δῶς" O 9 τῶν] τὸν O 10 κακῶς Y, corr. 
Ca. 901, v. Diod. 1. c. 11 ἂν add. Di 12 τύχης πεῖραν 
Gro not. 449. πείρας Y 18 αὐτῷ (Y), corr. Be ὀλίγοι Y 
ante Ur, ὀλίγος U* 14 ἠλογήϑησαν Y Ca 901, ηὐλογήϑησαν 
Ur, ἠλέγχϑησαν Rei 694 ὑπὸ Ur pro ἀπὸ τὸν om. Ὁ 
15—21 M 70, 20---24 Hey; v. Liv. 44, 7,8, Νὲ 260, 387 19 τὰ 
δέοντα coni. Hey Zeitschr. f. Alterth.- Wiss. 1847, 328 
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11 Τὸ 'HpáxAeov ἥλω ἰδίαν τινὰ ἅλωςειν. ἐχούσης [1025 

0? τῆς πόλεως ἐφ᾽ ἑνὸς μέρους ἐπ᾽ ὀλίγον τόπον ταπεινὺν 

2 τεῖχος, οἱ Ῥωμαῖοι τρεῖς σημείας προεχειρίσαντο. καὶ 
τῇ μὲν πρώτῃ τοὺς ϑυρεοὺς ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς ποιή- 
ὅαντες συνέφραξαν,. ὥστε τῇ τῶν ὕπλων πυκνότητι 5 
κεραμωτῷ καταρρύτῳ γίνεσϑαι παραπλήσιον. ἐφεξῆς 
δ᾽ ἕτεραι δύο * * --- 

8 Κεραμωτόν, τακτικὴ διάταξις ὅπερ ἐποίουν Ῥω- 
μαῖοι ἐν παιδιᾶς μέρει. 


ΠῚ. RES GRAECIAE. 10 


12 Ὅτι τοῦ TTepcéuc βουλομένου ἥξειν μετὰ — [1023 

(10) δυνάμεως εἰς τὴν Θετταλίαν καὶ λήψεεθαι τὰ ὅλα 
κρίειν ἐκ τῶν κατὰ λόγον, ἔδοξε τοῖς περὶ τὸν "Aoxyova 
δι᾽ αὐτῶν τῶν πραγμάτων ἀπολογεῖσϑαι πάλιν πρὸς 

2 τὰς ὑπονοίας καὶ διαβολάς. εἰσήνεγκαν οὖν εἰς τοὺς 15 
᾿“χαιοὺς δόγμα διότι δεῖ πανδημεὶ ποιησαμένους τὴν 
ἔξοδον sig Θετταλίαν κοινωνῆσαι τῶν πραγμάτων 

8 ὁλοσχερῶς τοῖς Ῥωμαίοις. καὶ τούτου κυρωϑέντος 
ἔδοξε τοῖς ᾿4χαιοῖς τὸν Ἄρχωνα γίνεσϑαι περὶ τὴν 


1—7 Suid.: σημαέα, τάξις πολεμική, δι᾽ ἧς τὸ Ἡράκλειον 
cet. Pol. fragmentum agnovit Va 206 coll. Liv. 44, 9, 888., v. 
Ni260,337 8 σημαίας Suid., corr. B W, v. BW IV cap. IV 
4 τῇ μὲν πρώτῃ Suid. Sch, oi μὲν τῆς πρώτης Va vulgo 
6 κεραμωτῷ Va pro κεράμῳ τῷ 7 δὲ Suid., corr. Ben 293 
BW 8.9 Suid. v. χεραμεωτόν. Pol. fragmentum agnovit 
Lipsius de milit. Rom. Poliorcet. lib. I 5 p. 27; v. Liv. 44,9,9, 
Νὲ 1. c. 9 post cap. 11 Pol. fragmentum 66 addendum esse 
suspicatur Maur. Mueller Fleckeis. annal. 1868, 392 coll. Liv. 
44, 10, 10 11—228,9 X 149'—152", 0 202*—205*, U* 132—139, 
Ur LXXVIII 12 τὴν Y Sch, om. Ur vulgo Di ὅπλα O 
18 κατάλογον Ὁ 15 τὰς ex τοὺς O εἰσήνεγκεν Y, corr. 
Ur 16 πανδημὶ Ὁ 17 ταλίαν superscripto ϑὲ X, corr. 
AT 19 περὶ Rei 694 Sch pro εἰς 


5 
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᾿συναγωγὴν τοῦ στρατεύματος καὶ περὶ τὰς εἷς τὴν 


ἔξοδον παρασκευάς, πρὸς δὲ τὸν ὕπατον πρεσβευτὰς 
πέμπειν εἷς Θετταλίαν τοὺς τὰ δεδογμένα τοῖς Axotoig 
διασαφήσοντας καὶ πευδομένους πότε καὶ ποῦ δεῖ 
συμμιγνύειν αὐτῷ τὸ στρατόπεδον. καὶ κατέστησαν 


1119] πρεσβευτὰς παραχρῆμα Πολύβιον καὶ ἄλλους καὶ 


10 


15 


20 


ἐνετείλαντο τῷ Πολυβίῳ φιλοτίμως, ἐὰν ὃ στρατηγὸς 
εὐδοχῇ τῇ παρουσίᾳ τοῦ στρατοπέδου, τοὺς μὲν (συμ)- 
“πρεσβευτὰς ἐξ αὐτῆς πέμπειν διασαφήσοντας. ἵνα μὴ 
καϑυστερῶσι τῶν καιρῶν, αὐτὸν δὲ φροντίζειν ἵνα τὸ 
στράτευμα πᾶν ἐν ταῖς πόλεσιν ἀγορὰς ἔχῃ, δι’ ὧν ἂν 
πορεύηται, καὶ μηδὲν ἐλλείπῃ τῶν ἐπιτηδείων τοὺς 
στρατιώτας. ταύτας μὲν οὖν ἔχοντες οἱ προειρημένοι 
τὰς ἐντολὰς ἐξώρμησαν" κατέστησαν δὲ καὶ πρεσβευτὰς 
πρὸς Ἄτταλον τοὺς περὶ Τηλόκριτον, ἀποκομίξοντας τὸ 
δόγμα τὸ περὶ τῆς ἀποκαταστάσεως τῶν Εὐμένους 
τιμῶν. καὶ κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν καὶ περὶ τοῦ βασι- 
λέως Πτολεμαίου προσπεσόντος τοῖς ᾿4χαιοῖς διότι 
γέγονεν αὐτῷ τὰ νομιξόμενα γίνεσϑαι τοῖς βασιλεῦσιν, 
ὅταν sig ἡλικίαν ἔλθωσιν, ἀνακλητήρια, νομίσαντες 
σφίσι καϑήκειν ἐπισημήνασϑαι τὸ γεγονός, ἐψηφέσαντο 
πέμπειν πρεσβευτὰς ἀνανεωσομένους τὰ προὐπάρχοντα 


4 διασαφήσαντος Ὁ 6 καὶ ἄλλους] v. BW Fleckeis. 
annal. 1889, 691 7 ἐνετείλαντο Y ante Ur, ἀνετείλαντο 
p 8s. μὲν πρεσβευτὰς Y, μὲν (ἄλλους) πρεσβευτὰς coni. 
Sch, corr. BW 11 ἔχῃ ex ἔχει Ὁ 19 ἐμπορεύηται Y, 
corr. Rei 695 Di 16 τῶν Ur pro τὴν 18 Ilrois- 
μαίου] Physconis, v. 28, 19, 8 et Metzungium JBeitrüge cet. 
(progr. gymn. Saargemuend. 1876) 7 19 βασιλεῦσι X 
21 ἐπισημήναντες Y Ur, ἐπισημήνασθαι Ca 902, corr. Dido- 


" tiana γεγονὸς U** Ur, γεγονὼς Y 22 ἀνανεωσα- 


μένους Y, corr. Ca 1. c., τοὺς ἀνανεωσομένους coni. Hw, sed 
v. 29,23; 3,6 
PorvB. Hisr. IV. 15 


4 


6 
7 


8 


9 
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τῷ ἔϑνει φιλάνϑρωπα πρὸς τὴν βασιλείαν, καὶ [1094 


'παραυτίκα κατέστησαν ᾿Δλκέϑον καὶ Πασιάδαν. 
18 Οἱ δὲ περὶ τὸν Πολύβιον καταλαβόντες τοὺς Ῥω- 
0) μαίους ἐκ μὲν τῆς Θετταλίας κεκινηχότας, τῆς δὲ 
Περραιβίας στρατοπεδεύοντας ᾿Δξζωρίου μεταξὺ καὶ 
2 4Δολίχης, τὴν μὲν ἔντευξιν ὑπερέϑεντο διὰ τοὺς περι- 
εστῶτας καιρούς, τῶν δὲ χατὰ τὴν εἴσοδον τὴν εἰς 
8 Μακεδονίαν κινδύνων μετεῖχον. ἐπεὶ δὲ τοῦ στρατεύ- 
ματος κατάραντος ἐπὶ τοὺς xo9' Ἡράκλειον τόπους 
ἔδοξε καιρὸς εἶναι πρὸς ἔντευξιν, ἅτε τοῦ στρατηγοῦ 
4 δοκοῦντος ἠνύσϑαι τὸ μέγιστον τῶν προκειμένων, τότε 
λαβόντες καιρὸν τὸ ψήφισμα τῷ Μαρκίῳ προσήνεγκαν 
καὶ διεσάφουν τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν προαίρεσιν διότι 
βουληϑεῖεν αὐτῷ πανδημεὶ τῶν αὐτῶν μετασχεῖν ἀγώ- 
vov καὶ κινδύνων. καὶ πρὸς τούτοις ὑπέδειξαν διότι 
1180] πᾶν τὸ γραφὲν ἢ παραγγελϑὲν τοῖς ᾿Δχαιοῖς ὑπὸ 
Ῥωμαίων κατὰ τὸν ἐνεστῶτα πόλεμον ἀναντίρρητον 
5 γέγονεν. τοῦ δὲ Μαρκίου τὴν μὲν προαίρεσιν ἀπο- 
δεχομένου τὴν ᾿χαιῶν μεγαλωστί, τῆς δὲ κακοπαϑείας 
αὐτοὺς καὶ τῆς δαπάνης παραλύοντος διὰ τὸ μηκέτι 
χρείαν ἔχειν τοὺς καιροὺς τῆς τῶν συμμάχων βοηϑείας, 
6 οἱ μὲν ἄλλοι πρέσβεις ἐπανῆλθον sig τὴν ᾿4χαΐαν, ὃ 
δὲ Πολύβιος αὐτοῦ μείνας μετεῖχε τῶν ἐνεστώτων 
1 πραγμάτων, ἕως ὃ Μάρχιος ἀκούσας ᾿ἅππιον τὸν 


1 φιλὰ... τὴν Ο 2 ἄλκιϑον Y, corr. Rei 696 Sch BW, v. 
28, 19, 3 πασίδαν Y, corr. Di monentibus Rei 695 et Sch 
5 &fooíov Y, corr. Sch 7 τὴν sig Ca 903 pro τῶν εἰς 
9 ἡράκλειαν Y, corr. Sch monente J. F. Gronovio ad Liv. 
44, 9, 19 11 post δοκοῦντος add. et del. τὴν Ὁ ἠνύσϑαι 
Y* Ca 908, ἡνύσϑαι Ur παρακειμένων Y, corr. Gro 
not. 449 17 τὸν superscripto àv Ὁ ἐστῶτα O 19 τὴν 
Y Hu, τῶν Ὁ" Ur vulgo μεγάλως τὶ O 20 αὐτοὺς Ur pro 
αὐτοῦ παραλύον O 


20 
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Κέντωνα πεντακισχιλίους στρατιώτας αἰτεῖσϑαι παρὰ 
τῶν ᾿Δχαιῶν εἰς "Ἤπειρον, ἐξαπέστειλε τὸν προειρη- 
μένον, παρακαλέσας φροντίζειν ἵνα μὴ δοθῶσιν οἱ 
στρατιῶται μηδὲ τηλικοῦτο δαπάνημα μάταιον γένηται 
τοῖς ᾿Δ4χαιοῖς" πρὸς οὐδένα γὰρ λόγον αἰτεῖν τοὺς 
στρατιώτας τὸν Ἄππιον. πότερα δὲ τοῦτ᾽ ἐποίει κηδό- 8 
μενος τῶν ᾿4χαιῶν ἢ τὸν Ἄππιον ἀπραγεῖν βουλόμενος 
χαλεπὸν εἰπεῖν. πλὴν ὅ γε Πολύβιος ἀναχωρήσας εἰς 9 
τὴν Πελοπόννησον, ἤδη τῶν γραμμάτων ἐκ τῆς ᾿Ηπεί- 
ιρου προσπεπτωχότων καὶ μετ᾽ οὐ πολὺ συναχϑέντων 
εἰς Σικυῶνα τῶν ᾿4χαιῶν, εἰς πρόβλημα παμμέγεϑες 
ἐνέπεσε. τοῦ γὰρ διαβουλίου προτεϑέντος ὑπὲρ ὧν ὁ 10 
Κέντων ἠτεῖτο στρατιωτῶν, ἃ μὲν ó Μάρκιος αὐτῶ 
φροντίξειν κατ᾽ ἰδίαν ἐνετείλατο, ταῦτα φωτίζειν [103 
1 οὐδαμῶς ἔκρινεν" τὸ δὲ μηδεμιᾶς (αἰτίας) ὑπαρχούσης 
φανερῶς ἀντιλέγειν τῇ βοηϑείᾳ τελείως ἦν ἐπισφαλές. 
δυσχρήστου δὲ καὶ ποικίλης οὔσης τῆς ὑποϑέσεως, 11 
ἐχρήσατο βοηϑήματι πρὸς τὸ παρὸν τῷ τῆς συγκλήτου 


4 τηλικοῦτο (ex τηλιτοῦτο X) X BW, τηλικοῦτον Y Ur 
vulgo 5 γὰρ X U* Ur vulgo, γὰρ τὸν O, γάρ vor coni. Hw 
coll. 4, 40, 8 7 ἀπαγαγεῖν O 8—19 M 70,25—30 Hey: 
Ὅτι ὁ Πολύβιος πρεσβευτὴς ἀποσταλεὶς πρὸς τὸν Ἄππιον (sic) 
παρὰ τῶν ᾿Αχαιῶν᾽ μετὰ δὲ τοῦτο ἀναχωρήσας --18 στρατιωτῶν 
10 προσπεπτωκότες super ultim. syll. superscripto των Ὁ 
οὐ μετουπολὺ M Y, corr. Ur 19. 13 ὁ xévrov M* (Ὁ) Ur, οὐκ 
ὄντων Y 13 ἤιτει | M Di Hu, ἠτεῖτο Y Ur vulgo BW, ἤτητο 
Na 361 ἃ Ur pro ἅμα 14 φροντίζειν κατ᾽ ἰδίαν Di 
praef. I 56, καταφροντίξειν τῇ ἰδίᾳ (Y), καταφροντίξζειν ἰδία (Ur) 
vulpgo ταῦτα φροντίζειν Y, ταῦτ᾽ ἀφροντιστεῖν Gro not. 449, 
ταῦτα ἐχφαντίξειν Rei 695, corr. Hu 15 μηδεμιᾶς Y Ca 908, 
μηδὲ μίας Ur ὑπαρχούσης (ὕπαρχος X, ὑπαρχούσης X") 
φανερῶς (φανερῶς om. O) Y, ὑπαρχούσης (χρείας) φανερῶς Ur, 
ὑπαρχούσης (χρείας) φανερᾶς Hei 695, ὑπαρχούσης (ἐντολῆς) 
φανερᾶς coni. Sch, ὑπαρχούσης προφάσεως Hw, (αἰτίας) ὑπαρ- 

ovens φανερῶς BW, v. 8, 6, 5. 5, 41, 8 16 ἀντιλέγειν] γῆν 
6 τελέσως Y, τελέσων O, τελέως Ur vulgo, corr. Hu 
15* 
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δόγματι τῷ κελεύοντι μηδένα προσέχειν τοῖς ὑπὸ τῶν 
1181] στρατηγῶν γραφομένοις, ἐὰν μὴ τοῦτο ποιῶσιν 
12 χατὰ τὸ δόγμα τῆς συγκλήτου. τοῦτο δ᾽ οὐκ ἦν προσ- 
18 κείμενον τοῖς γράμμασι. διὸ καὶ κατεχράτηδε τοῦ τὴν 
ἀναφορὰν ἐπὶ τὸν ὕπατον γενέσϑαν καὶ δι᾽ ἐκείνου 5 
παραλυϑῆναι τῆς δαπάνης τὸ ἔϑνος, οὔσης ὑπὲρ ἑκατὸν 
14 εἴκοσι τάλαντα μεγάλα. τοῖς ys μὴν βουλομένοις δια- 
βάλλειν αὐτὸν πρὸς τὸν Ἄππιον ἀφορμὰς ἔδωκεν, ὅτι 
διακόψαι τὴν ἐπιβολὴν αὐτοῦ τὴν περὶ τῆς βοηϑείας. ---- 
14 Ὅτι οἱ Κυδωνιᾶται κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον [1014 
Οτ,16) ἐποέησαν πρᾶγμα δεινὸν καὶ παράσπονδον ὁμολο- 
2 γουμένως. καίπερ (γὰρ) πολλῶν τοιούτων γενομένων 
χατὰ τὴν Κρήτην. ὅμως ἔδοξεν ὑπεραίρειν τὴν συν- 
.3 ἤϑειαν τὸ τότε γενόμενον. ὑπαρχούσης γὰρ αὐτοῖς οὐ 
μόνον φιλίας, ἀλλὰ συμπολιτείας πρὸς ᾿Δ4πολλωνιάτας 15 
καὶ χαϑόλου χοινωνίας πάντων τῶν ἐν ἀνϑρώποις 
νομιξομένων δικαίων, καὶ περὶ τούτων κειμένης ἐνόρ- 
4 κου συνθήκης παρὰ τὸν Ζία τὸν ᾿Ιδαῖον, παρασπον- 
δήσαντες τοὺς ᾿“πολλωνιάτας κατελάβοντο τὴν πόλιν 
καὶ τοὺς μὲν ἄνδρας κατέσφαξαν, τὰ δ᾽ ὑπάρχοντα 530 


2 ποιῶσιν XU* Ur BW, ποιῶσι Y vulgo post Be 
3 τὸ del Cobetus Mmnemos. 1881, 182 4 γράμμασι Y Hu, 
ράμμασιν U* Ur vulgo τοῦ] τὸ Hei 695, sed v. Hewlettium 
.c. 981 6.79 εἴκοσι Y — "5 μεγάλα. Y vulgo post Sch, μεγάλας, 
Ur, μεγάλας transponit ante ἀφορμὰς vs. 8 Ca 904, μεγάλας 
cum sequentibus coniungit et ys μὴν τοῖς scribit pro τοῖς ys 
μὴν Hw 8 post Ἄππιον add. μεγάλας Didotiana Di 
8.9 ὅτι διακόψαι Y ante Rei 695 Sch, ὅτι διακόψας Ur, ἅτε 
διακόψας Ca 904 vulgo 10—229, 2 P 811-, Va 133; v. Diod. 
30,13, N337 [10 Κυδωνιᾶται Be, Κυδωνιᾶται Κρῆτες ἀνάξιον 
Sch coll. Diod. 1. c., κρῆτεσ ἀνάξιον P Va vulgo [11 ἐποίϊσαν 
P, corr. Va 19 x«izso| P Va vulgo, καὶ γὰρ Rei 161 Sch, 
καίπερ (γὰρ) BW 14 αὐτοῖσ!] P* ante Rei 761 Sch, αὐτῆς 
Va vulgo 16 post ἀλλὰ add. xol Rei 761 20 δὲ P, corr. 
Ben 291 BW 
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διήρπασαν, τὰς (δὲ) γυναῖκας καὶ và τέκνα καὶ τὴν 
πόλιν καὶ τὴν χώραν διανειμάμενον κατεῖχον. --- 

Ὅτι κατὰ τὴν Κρήτην δεδιότες Κυδωνιᾶται [15 1025 
τοὺς Γορτυνίους διὰ τὸ καὶ τῷ πρότερον ἔτει e» 

5 παρ᾽ ὀλίγον κεκινδυνευκέναι τῇ πόλει τῶν περὶ No9oxgd- 
την ἐπιβαλομένων αὐτὴν κατασχεῖν. ἐξέπεμψαν πρέσβεις 
πρὸς Εὐμένη, βοήϑειαν αἰτούμενοι κατὰ τὴν συμμαχίαν. 

1182] ὁ δὲ βασιλεὺς προχειρισάμενος Μέοντα καὶ στρα- 2 
τιώτας σὺν τούτῳ τριακοσίους ἐξαπέστειλε κατὰ σπου- 

10 δήν. ὧν παραγενομένων οἱ Κυδωνιᾶται τάς τε κλεῖς 8 
τῶν πυλῶν τῷ δέοντι παρέδωκαν καὶ καθόλου τὴν 
πόλιν ἐνεχείρισαν. --- 

Ὅτι ἐν τῇ Ῥόδῳ τὰ τῆς ἀντιπολιτείαῷς 10 
αἰεὶ μᾶλλον ἐπέτεινεν. προσπεσόντος γὰνρρ  ? [2 1026 

15 αὐτοῖς τοῦ τῆς συγκλήτου δόγματος, ἐν ᾧ διεσάφει 
μηκέτι προσέχειν τοῖς τῶν στρατηγῶν ἐπιτάγμασιν, 
ἀλλὰ τοῖς αὑτῆς δόγμασι, καὶ τῶν πολλῶν ἀποδεχο- 
μένων τὴν τῆς συγκλήτου πρόνοιαν, οἱ περὶ τὸν Φιλό- 8 


«---- - 


1 ante τὰς add. καὶ Sch, post τὰς add. δὲ Rei 161 Be 
9—12 X 152"s., 0 205", 1» 139, Ur LXXIX; v. Νὲ 881 
8 κυδωνιάται Y, corr. Sch 4 Γορτυνίουρ] γὰρ τηνίους O 
τῷ Rei 695 Sch, τὸ Y, om. U* Ur vulgo ἔτει Rei 1. c. Sch 
pro ἔτι; v. ad p. 170, 18 6 P vov Y, corr. Di; v. Hu 
E.Z. XXII 8a κατασχεῖν Y (errat Hu) 9cY 
10 κυδωνιάται Y (X7 addito ἴσως) Ur, κοδωνιάται X, corr. Sch 
vt Y Sch, om. U* Ur vulgo 12 ἐνεχείρησαν Y, corr. Ca 904 
Fragm. 120 huc refert Maur. Mueller progr. gymn. Stendal. 
1866, 22 coll. Liv. 44, 14, 10; sed et Livii locus ad annales 
redit (Νὲ 261) neque hoc fragmentum est Polybianum (v. Sch 
V 81 Di IV 1622) 19—239,14 X 153—156", 0 205'—207", 
U* 139—146, Ur LXXX; v. App. Maced. 17, Ni 331 18 X» 
O7: ῥόδιοι 14 ἀεὶ X, unde αἰεὶ BW, ἀεὶ Y Ur vulgo 
προπεσόντος O 15 αὐτῇ ex αὐτοῖς U* ut videtur 11 αὐτῆς 
Y Ur vulgo, αὐτοῖς O, corr. Be δόγμασι Y Hu, itid 
Ur vulgo 18 τῇ---προνοίᾳ (Y) corr. Ur 
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φροναὰα καὶ Θεαίδητον ἐπιλαβόμενοι τῆς ἀφορμῆς ταύτης 
ἐξειργάξοντο τἀκόλουϑα. φάσκοντες δεῖν ἐχπέμπειν 
πρεσβευτὰς πρὸς τὴν σύγκλητον καὶ τὸν Κόιντον 
Μάρχιον τὸν ὕπατον xoi πρὸς Γάιον τὸν ἐπὶ τοῦ 
4 ναυτιχοῦ. τότε γὰρ ἤδη γνώριμον ἦν ἅπασιν οἵτινες 
τῶν καϑεσταμένων ἀρχόντων ἐν τῇ Ρώμῃ παραγίνεσϑαι 
5 μέλλουσιν εἰς τοὺς κατὰ τὴν ᾿Ελλάδα τόπους. κροτη- 
ϑείσης δὲ τῆς ὑποθέσεως, καίπερ ἀντιρρήσεως γενομένης, 
ἀπεστάλησαν tig μὲν τὴν Ῥώμην ἀρχομένης ϑερείας 


6 4γησίλοχος ᾿4γησίου, Νικαγόρας, Νίκανδρος. πρὸς δὲ 10 


τὸν ὕπατον καὶ τὸν ἐπὶ τοῦ ναυτικοῦ στρατηγὸν ᾿4γέ- 
τ πολις, ἀρίστων, Πασικράτης, ἐντολὰς ἔχοντες ἀνανεοῦ- 
σϑανι τὰ φιλάνθρωπα πρὸς Ῥωμαίους καὶ πρὸς τὰς 
διαβολὰς ἀπολογεῖσϑαι τὰς λεγομένας ὑπό τινων κατὰ 
8 τῆς πόλεως, οἱ δὲ περὶ τὸν “γησίλοχον ἅμα τοῖς προ- 
εἰρημένοις καὶ περὶ σιτικῆς ἐξαγωγῆς ποιησόμενοι 
1183 9) λόγους. τὰ μὲν οὖν ὑπὸ τούτων ῥηϑέντα πρὸς 
τὴν σύγκλητον καὶ τὰς δοθείσας αὐτοῖς ἀποκρίσεις 
ὑπὸ τῆς συγκλήτου καὶ διότι πάντων τῶν φιλανϑρώ- 


1 ϑεαίτητον Y, corr. Ullrichius l. c. 78 BW, ν. δὰ 22, ὅ, 2 
8 κόιντον ex κόνιντον O 6 ὥς τινες (Y), corr. Sch 7 κρο- 
τηϑείσης Y Ur πού. 16 Sch, κρατηϑείσης Ur vulgo 9 ϑερείας 
Y Ca 905, ϑερίας U* Ur 10 ἡγησίλοχος Y Ur vulgo ante Sch, 
ἡγεσίλοχος O, Ἀγεσίλοχος Sch, Ἀγησίλοχος Didotiana, corr. B W 
ἡγησίου Y, ἀγησίου Ullrichius l. c. 75 coll C. I. Rh. n. 359, 
corr. BW »ρσρικαγόρας Y ante Ur, νιγραγόρας ΠΡ. víxavógog 
Y Sch, νικάνδρου Ur vulgo 11 ἀγόπολις Y, ἀγόπολις ex 
ἀγάπολις O, ἀγεσίπολις Ur, ἀγέπολις Sch, corr. BW, v. in- 
scriptionem 101" a Geldero editam l. c. 462 19 παγκράτης 
Y vulgo, παγκράτη O, corr. Gelder l. c. 149 ann. 1 15 &yn- 
ciàoyov Y Be, ἡγησίλοχον Ur vulgo ante Sch, ἀγεσίλοχον Ὁ 
Sch, corr. BW 16 περσιτικῆς Y, περσικῆς O et X? addito 
ἴσως, περὶ σιτικῆς Ur vulgo (v. Glaserum l. c. 4988.), περὶ σίτου 
(cum hiatu) Na 360, περὶ τῆς Hu 17 τούτων ῥηϑέντα U*, 
τῶν ῥηϑέντων U* 


| 


POLYB. HISTOR. XXVIII 16. 17. 2831. 


zov τυχόντες ἐπανῆλθον, ἐν τοῖς ᾿Ιταλικοῖς εἴπομεν. 
περὶ δὲ τούτου τοῦ μέρους χρήσιμόν ἐστι πλεονάκις 10 
ὑπομιμνήσκειν, ὃ δὴ καὶ πειρώμεϑα ποιεῖν, διότι πολ- 
λάκις ἀναγκαζόμεϑα τὰς ἐντεύξεις τῶν πρεσβειῶν καὶ 
5 τοὺς. χρηματισμοὺς προτέρους ἐξαγγέλλειν τῆς κατα- 
στάσεως καὶ τῆς ἐξαποστολῆς. ἐπεὶ γὰρ xo0' ἕκαστον 11 
ἔτος τὰς καταλλήλους πράξεις γράφοντες πειρώμεϑ᾽ ἐν 
ἑνὶ καιρῷ συγκεφαλαιοῦσϑαι τὰς παρ᾽ ἑκάστοις πράξεις, 
δῆλον ὡς ἀναγκαῖόν ἐστιν τοῦτο συμβαίνειν περὶ τὴν 
10 γραφήν. | 
Oi δὲ. περὶ τὸν "4yémoÀw ἀφικόμενοι πρὸς τὸν 11 
Κόιντον, καταλαβόντες αὐτὸν ἐν Μακεδονίᾳ πρὸς “Ὁ 
Ἡράκλειον στρατοπεδεύοντα διελέγοντο περὶ ὧν εἶχον 
τὰς ἐντολάς. ὃ δὲ διακούσας οὐχ οἷον αὐτὸς ἔφη 2 
15 προσέχειν ταῖς διαβολαῖς, ἀλλὰ κἀκείνους παρεκάλει [1027 
μηδενὸς ἀνέχεσθαι τῶν λέγειν τι τολμώντων κατὰ 
Ρωμαίων, καὶ πολλὰ καϑόλου τῶν εἰς φιλανθρωπίαν 
ἡκόντων ἐπεμέτρησεν. ἔγραψε δὲ ταῦτα καὶ πρὸς τὸν 8 
δῆμον τῶν Ῥοδίων. τοῦ δ᾽ ᾿4γεπόλιδος ἐψυχαγωγη- 4 
30 μένου κατὰ τὴν ὅλην ἀπάντησιν ἰσχυρῶς, λαβὼν αὐτὸν 
xaT ἰδίαν sig τὰς χεῖρας ὃ Κόιντος ϑαυμάξειν ἔφη 


1 ᾿Ιταλικοῖς] 28,2,1—8 8 διότι Ca 905 pro διὸ καὶ 
4 πρεσβειῶν Y Sch, πρεσβευτῶν Ur Ἱκαταλλήλων (Y), corr. 
Sch auctore Rei 696 πράξεις Y ante Ur, γράψεις x super- 
scripto super y U* — πειρώμεϑα Y, corr. Ben 293 BW, v. Hu 
Philol. 1859, 308 9 ἀναγκαῖα Y, corr. Ur ἐστὶν XO, unde 
ἐστιν BW, ἐστὶ U** Ur, ἐστι vulgo συμβαίνει O 11 &yó- 
πολιν Y, ἀγεσίπολιν Ur, ἀγέπολιν Sch, corr. BW, v. ad 28.16,6 
13 ἡράκλειαν Y, corr. Sch, v. ad 28, 18, 8 15. παρακαλεῖν 
coni. Campius l. c. 1411 16 τολμόντων Ὁ 18 ἀνηκόντων 
vulgo post Sch, sed v. ad 12, 15, 9 ἐπεμέτρισεν Y, corr. Ur 
19 Ῥοδίων Rei 696 Sch pro δωμαίων ἀγεσιπόλιδος Y Ur, 
ἀγεπόλιδος Sch, corr. BW, v. ad 28, 16,6 91 κατ᾽ ἰδίαν 
del. Na 122, sed v. Krebsium JD. Prüpos. cet. 138 ann. 3 


δ 
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πῶς οὐ πειρῶνται διαλύειν οἱ Ῥόδιοι τὸν ἐνεστῶτα 
πόλεμον, μάλιστα τοῦ πράγματος ἐκείνοις καϑήχοντος. 
πότερα δὲ τοῦτ᾽ ἐποίει τὸν ᾿ἀντίοχον ὑποπτεύων μή 
ποτὲ χρατήσας τῆς ᾿4λεξανδρείας βαρὺς ἔφεδρος αὐτοῖς 
γένηται, τοῦ πρὸς τὸν Περσέα πολέμου χρόνον λαμ- 


6 βάνοντος" ἤδη γὰρ τότε συνέβαινε συγκεχύσϑαι τὸν 


7 


περὶ Κοίλης Συρίας πόλεμον" ἢ ϑεωρῶν ὅσον οὔπω 
κριϑησόμενα τὰ χατὰ τὸν Περσέα, τῶν Ῥωμαϊκῶν 


1184] στρατοπέδων ἐν Μακεδονίᾳ παραβεβληκότων, καὶ 


10 


1 


8 


«Φ 


μι 


καλὰς ἐλπίδας ἔχων ὑπὲρ τῶν ἀποβησομένων ἐβούλετο 
τοὺς Ῥοδίους προνύξας μεσίτας ἀποδεῖξαι. καὶ τοῦτο 
πράξαντας δοῦναι τοῖς Ρωμαίοις ἀφορμὰς εὐλόγους 
εἷς τὸ βουλεύεσϑαι περὶ αὐτῶν ὡς ἂν αὐτοῖς φαίνηται, 
τὸ μὲν ἀκριβὲς οὐ ῥάδιον εἰπεῖν, δοκῶ δὲ μᾶλλον τὸ 
τελευταῖον εἰρημένον, ἐξ ὧν ἐμαρτύρησε τὰ μετ᾽ ὀλίγον 
συμβάντα τοῖς Ῥοδίοις. οἵ γε (μὴν) περὶ τὸν ““γέπολιν 
ἐξ αὐτῆς βαδίσαντες πρὸς τὸν Γάιον καὶ πάντων 
τυχόντες τῶν φιλανθρώπων ὑπερβολικώτερον ἢ παρὰ 


᾿ τῷ Μαρκίῳ ταχέως εἷς τὴν Ρόδον ἀνεχώρησαν. γινο- 


μένης δὲ τῆς ἀποπρεσβείας, καὶ τῆς τε διὰ τῶν λόγων 530 


φιλανϑρωπίας καὶ τῆς διὰ τῶν (ἀπο)χρίσεων εὐνοίας 
ἑκατέρων τῶν στρατηγῶν ἐφαμίλλου γενομένης, ὀρϑοὶ 


καὶ μετέωροι ταῖς διανοίαις ἐγενήϑησαν οἱ Ῥόδιοι 


1 διάλυσιν Y, corr. Ur 8 ἐποίει τὸν Be pro ἐποιεῖτο 
4 βραχὺς Y, corr. Ur 6 συγκεχῶσϑαι Y, συγκεχῦσϑαι Ur, 
corr. Be 8. ῥωμαίων O, corr. O^? 9 sig Μακεδονίαν παρ- 
ἐεμβεβληκότων coni. Sch coll. 29, 19, 8 11 προνύξας Y Sch, 
παροξύνας Ur vulgo, v. Ullrichium 1. c. 68 12 πράξας Hu 
18 ἂν Ur pro ἐὰν 15 εἰρημένον Y Ca 906, εἰρημένους Ur 
16 of] 5 γε Y, ys (μὴν) Di auctore Be, δὲ Hw ratus plura 
ab eclogario esse omissa, τε coni. BW 16. 238, 1 ἀγεσίπολιν 
Y Ur, ἀγέπολιν Sch, corr. BW, v.ad 28,16,6 18 φιλανϑρωπιῶν 


Y, corr. Sch 21 κρίσεων Y, corr. Ur 22 ἑκατέρας Y, corr. Ur. 
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πάντες. οὐ μὴν ὡσαύτως. οἱ uiv γὰρ ὑγιαίνοντες 12 
περιχαρεῖς ἦσαν ἐπὶ τῇ φιλανϑρωπίᾳ τῶν Ῥωμαίων, 
οἱ δὲ κινηταὶ καὶ καχέκταν συνελογίξοντο παρ᾽ αὑτοῖς 
σημεῖον εἷναι τὴν ὑπερβολὴν τῆς φιλανθρωπίας τοῦ 

5 δεδιέναι τὴν περίστασιν τοὺς Ῥωμαίους καὶ μὴ χωρεῖν 
αὐτοῖς τὰ πράγματα κατὰ λόγον. ὅτε δὲ καὶ τὸν 18 
«“γέπολιν συνέβη παραφϑέγξασϑαι πρός τινας (τῶν) 
φίλων, ὅτι παρὰ τοῦ Μαρκίου xav ἰδίαν ἐντολὰς [1028 
εἴληφε μνημονεύειν πρὸς τὴν βουλὴν ὑπὲρ τοῦ δια- 

10 λύειν τὸν πόλεμον, τότε δὴ τελέως οἱ περὶ τὸν Ζείνωνα 14 
συνέϑεσαν ἐν κακοῖς. μεγάλοις εἷναι τοὺς Ῥωμαίους. 
ἀπέστειλαν δὲ καὶ πρεσβευτὰς sig τὴν ᾿4λεξάνδρειαν 15 
τοὺς διαλύσοντας τὸν ἐνεστῶτα πόλεμον Ἀντιόχῳ καὶ 
Πτολεμαίῳ. 


" IV. BELLUM ANTIOCHI IV. CUM PTOLEMAEO 
PHILOMETORE. 


1188] Ὅτι Ἀντίοχος ὁ βασιλεὺς ἦν καὶ πρακτικὸς [18 1014 
καὶ μεγαλεπίβολος καὶ τοῦ τῆς βασιλείας προ- C7? 
σχήματος ἄξιος, πλὴν τῶν κατὰ τὸ Πηλούσιον στρατη- 

0 γημάτων. -“--- : 


1 πάντες οὐ μὴν ὡσαύτως Y, πάντες οὐ μὴν ὡσαύτως com- 
mate ante πάντες posito Ur, eadem Sch Be commate post πάντες 
posito, οὐ μὴν πάντες ὡσαύτως (cum hiatu) Ca 906 Gro Er- 
nestus Didotiana Ji, verba οὐ μὴν ὡσαύτως reliquias esse 
longioris sententiae ab epitomatore contractae putat Hw 
8 αὐτοῖς Y, corr. Be 6θ ὅτε δὲ Ca 906 pro ὥστε 7 τῶν add. 
Ca 1. c. 8 udoxov Y, corr. Ur 10 δὴ Ca 906 pro δὲ 
11 συνεϑεώρησαν --- ὄντας coni Hw, sed cf. Suid. v. συνέϑηκεν 
et Ullrichium l. c. 68 demonstrantem & Polybio ἢ. 1. adhibita 
esse verba alibi non usurpata — 17—20 P 31l*, Va 138; v. Diod. 


30,18, Ni 337. 17 P»:10y xg 18 καὶ μεγαλεπίβολος P Di, 
om. Va vulgo, v. BW IV cap. 2 προσχήματος BW pro óvó- 


ματος coll. Diod. l. c. et Pol. 18, 55, 4. 30, 18,2 | 77 
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19 Ὅτι μετὰ τὸ παραλαβεῖν Ἀντίοχον τὰ κατὰ [1028 

(6) τὴν Αἴγυπτον ἔδοξε τοῖς περὶ τὸν Κομανὸν καὶ 
Κινέαν συνεδρεύσασιν μετὰ τοῦ βασιλέως κοινοβού- 
λιον καταγράφειν ἐκ τῶν ἐπιφανεστάτων ἡγεμόνων 

2 τὸ βουλευσόμενον περὶ τῶν ἐνεστώτων. πρῶτον οὖν s 
ἔδοξε τῷ συνεδρίῳ τοὺς ἀπὸ τῆς ᾿Ελλάδος παρεπιδη- 
μήσαντας πέμπειν πρεσβευτὰς ὡς τὸν ᾿άντίοχον κοι- 

3 νολογησομένους ὑπὲρ διαλύσεως. ἦσαν δὲ τότε παρὰ 
μὲν τοῦ κοινοῦ τῶν Ἀχαιῶν πρεσβεῖαι διτταί, μία μὲν 
ὑπὲρ τῆς τῶν φιλανθρώπων ἀνανεώσεως, ἣν ἐπρέσβευον 10 
᾿4λκίϑος Ξενοφῶντος Αἰἱγιεὺς καὶ Πασιάδας, ἄλλη δὲ 

4 περὶ τοῦ τῶν ᾿Δἀντιγονείων ἀγῶνος. ἦν δὲ καὶ παρὰ 
(τῶν) ᾿4ϑηναίων πρεσβεία περὶ δωρεᾶς, ἧς ἡγεῖτο 
Δημάρατος, καὶ ϑεωρίαι διτταί, μία μὲν ὑπὲρ τῶν 
Παναϑηναίων, ἧς προειστήκει Καλλίας ὃ παγκρατιαστής, 
ἡ δ᾽ ἄλλη περὶ μυστηρίων, ὑπὲρ ἧς Κλεόστρατος ἐποι- 

ὅ εἴἶτο τὸν χρηματισμὸν καὶ τοὺς λόγους. ἐκ δὲ Μιλήτου 
παρῆσαν Εὔδημος καὶ ἱἹκέσιος, ἐκ δὲ Κλαζομενῶν 

6 πολλωνίδης καὶ ᾿ἡπολλώνιος. ἐξαπέστειλε δὲ καὶ 
(Πτολεμαῖος) ὃ βασιλεὺς Τληπόλεμον καὶ Πτολεμαῖον 20 

1 τὸν ῥήτορα πρεσβευτάς. οὗτοι μὲν οὖν ἔπλεον ἀνὰ 
τὸν ποταμὸν tlg τὴν ἀπάντησιν. --- 


μ᾿ 


5 


1—22 X 156"—157", 0 207*—208', U* 146—148, Ur LXXXI; 
v. Ni 9260928., 337 8 κιναίαν Y, corr. Ur συνεδρεύσασιν 
X BW, συνεδρεύσασι Y* Ur vulgo 8 δὲ Y ante Ca 907, 
om. Ur, (non Ὁ) 9.14 δισσαὶ Y, corr. Di — 10 ante ἣν del. 
εἰς Ur 11 ἀλκήϑης Y, ἀλκίϑης U*, ἄλκιϑος vulgo post Ur, 
corr. Hei 695 Sch BW, v. ad p. 226,2 12 τοῦ τῶν] τούτων 
Ο ἀντιγονετῶν Y, ἀνταγωνιστῶν vulgo post Ur, corr. Gro" 
Sch ἦν Y ante Ur, ἣν U* 13 τῶν add. BW coll. 
28, 20, 3 ἧς Ca 907 pro καὶ 15 παναϑηναίων Ur pro 
παρὰ ἀϑηναίων 17 μηλήτου Y, corr. Ur 18 παρῆσαν] xà- 
σαν O 20 Πτολεμαῖος add. BW Fleckeis. annal. 1889, 685 
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Ὅτι κατὰ τὸν καιρόν, ὅτε ᾿Αντίοχος τὴν Αἴγυπτον 20 
παρέλαβε, ευνῆψαν τῶν ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος πρεεβευτῶν ed 
oi πεμφθέντες ἐπὶ τὰς διαλύςεις. ἀποδεξάμενος δὲ τοὺς 
ἄνδρας φιλανϑρώπως τὴν μὲν πρώτην ὑποδοχὴν αὐτῶν 

$ ἐποιήσατο μεγαλομερῆ, κατὰ Ob τὴν ἕξῆς ἔδωκεν 2 
1186] ἔντευξιν καὶ λέγειν ἐκέλευσεν περὶ ὧν ἔχουσι τὰς 
ἐντολάς. πρῶτοι μὲν οὖν οἱ παρὰ τῶν Ἀχαιῶν ἐποι- 3 
ἤσαντο λόγους, τούτοις δ᾽ ἑξῆς ΖΙημάρατος ὃ παρὰ τῶν 
᾿4ϑηναίων, μετὰ δὲ τοῦτον Εὔδημος ὃ Μιλήσιος. [1029 
10 πάντων δὲ πρὸς τὸν αὐτὸν καιρὸν καὶ τὴν αὐτὴν ὑπό- 4 
ϑεσιν διαλεγομένων, παραπλησίους εἷναι συνέβαινε καὶ 
τοὺς κατὰ μέρος αὐτῶν λόγους. τὴν μὲν γὰρ αἰτίαν 5 
τῶν συμβεβηκότων πάντες (ἀν)έφερον ἐπὶ τοὺς περὶ 
τὸν Εὐλαῖον, τὴν δὲ συγγένειαν καὶ τὴν ἡλικίαν τὴν 
15 τοῦ Πτολεμαίου προφερόμενοι παρῃτοῦντο τὴν ὀργὴν 
τοῦ βασιλέως. lvríoyog δὲ πᾶσι τούτοις ἀνθομολογη- 6 
σάμενος καὶ προσαυξήσας τὴν ἐκείνων ὑπόϑεσιν ἤρξατο 
λέγειν [τὴν] ὑπὲρ τῶν ἐξ ἀρχῆς δικαίων, Óv ὧν ἐπειρᾶτο 
συνιστάνειν τῶν ἐν Συρίᾳ βασιλέων ὑπάρχουσαν (τὴν) 
20 χτῆσιν τῶν κατὰ Κοίλην Συρίαν τόπων, ἰσχυροποιῶν 
μὲν τὰς ἐπικρατείας τὰς ᾿ἀντιγόνου τοῦ πρώτου κατα- 
δὄχόντος τὴν ἐν Συρίᾳ βασιλείαν, προφερόμενος δὲ 
τὰ συγχωρήματα τὰ γενόμενα Σελεύχῳ διὰ τῶν ἀπὸ 


-1 


1—236,18 X 157—159", 0 208—209", U* 148—151, Ur 
LXXXII; v. Ni 337 5 ἐποιήσατο X ante Ur, ἐποιήσαντο Y 
μεγαλομερῇ Y Sch, μεγαλομερῶς Ur vulgo 6 ἐκέλευσεν X 
B W, ἐκέλευσε Y* Ur vulgo 9 μηλήσιος Y, μιλήσιος U** Ur 
13 ἔφερον Y, ἀνέφερον Ur vulgo, ἐπέφερον Hu, sed αἰτίαν ἐπι- 
φέρειν coniungit Pol. cum dativo (v. 5, 19, 5; 41, 3 et R. Wie- 
landtium de Pol. archetypo. Diss. inaug. Heidelberg. 1887, 56 s.) 

17 ἤρξαντο Y, corr. Ur 18 τὴν Y, del. Ur 19 τὴν add. Be, 
ἀρχαίαν viv BW 28 σελευκῷ O 
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Maxsüovíag βασιλέων μετὰ τὸν Ἀντιγόνου ϑάνατον᾽" 
8 ἑξῆς δὲ τούτοις ἀπερειδόμενος ἐπὶ τὴν τελευταίαν κατὰ 
9 πόλεμον ᾿Δντιόχου τοῦ πατρὸς ἔγκτησιν, ἐπὶ δὲ πᾶσιν 
ἐξαρνούμενος τὴν ὁμολογίαν, ἣν ἔφασαν οἱ κατὰ τὴν 
Φλεξάνδρειαν γενέσϑαι Πτολεμαίῳ τῷ. νεωστὶ μετηλ- 
λαχότι πρὸς ZMvríoyov τὸν ἐκείνου πατέρα, (δι)ότι δεῖ 
λαβεῖν αὐτὸν ἐν φερνῇ Κοίλην Συρίαν, ὅτ᾽ ἐλάμβανε 
10 Κλεοπάτραν τὴν τοῦ νῦν βασιλεύοντος μητέρα. πρὸς 
ταύτην τὴν ὑπόϑεσιν διαλεχϑεὶς καὶ πείσας οὐ μόνον 
αὑτόν, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἀπηντηχότας ὡς δίκαια λέγει, 
11 τότε μὲν διέπλευσεν εἰς τὴν Ναύκρατιν. χρησάμενος 
0à xal τούτοις φιλανθρώπως καὶ δοὺς ἑκάστῳ τῶν 
Ἑλλήνων τῶν κατοιχούντων χρυσοῦν προῆγεν ἐπὶ τῆς 
12 “4λεξανδρείας. τοῖς δὲ πρεσβευταῖς τὴν ἀπόκρισιν ὑπέ- 
ὄχετο δώσειν, ὅταν οἱ περὶ τὸν Ἀριστείδην καὶ Θῆριν 
18 ἀναχάμψωσιν ὡς αὐτόν. ἐξαπεσταλκέναι γὰρ ἐκείνους 
ἔφη πρὸς τὸν Πτολεμαῖον, βούλεσϑαι δὲ πάντων συν- 
1181] ἐἔστορας εἷναι καὶ μάρτυρας τοὺς ἀπὸ τῆς “Ελλάδος 
πρεσβευτάς. --- 
21 Ὅτι Εὐλαῖος ó εὐνοῦχος ἔπειςε Πτολεμαῖον ἀνα- 
Ὁ λαβόντα τὰ χρήματα, τὴν βαειλείαν προιέμενον τοῖς 
2 ἐχθροῖς, ὑποχωρεῖν eic ζαμοθράκην᾽ ἐφ᾽ ἃ τίς οὐκ ἂν 


8 ἔγκτησιν Ernestus, ἕχτισιν Y, ἔκτησιν U* Ur vulgo ante 

Ernestum, ἐκείνου κτῆσιν Rei 699 Di ἀ4 ἑξαρνόμενος O 
b μετηλλαχότι Y ante Ca 908, μεταλαχόντι Ὁ", μετηλλαχόντι 
Ur | 6 διότι Ben 298 BW pro ὅτι: " φέρνῃ Y, accentum 
corr. Di, v. Herodian. techn. II 227,10. 989, 7 Lentz 
9 πεῖσαι O, corr. man. recentissima — 10 αὐτὸν Y, corr. Be 
ἀπεωτηχότας O 16 ἐκείνους Y ante Ca 909, ἐκείνοις Ur 
20— 237,18 M 70,30—71,14 Hey; v. Diod. 80,17, Ni 381 
v... 90s. post ἀναλαβόντα add. μὲν et post τὴν add. δὲ Hey; in M 

^ μὲν et δὲ desunt secundum Ma et Bo 21 προϊέμενον M, 
προέμενον vulgo post Cobetum JMmemos. 1861, 33 


20 


10 


15 


20 
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ἐπιστήσας ὁμολογήσειεν ὅτι μέγιστα κακὰ ποιοῦσιν αἱ 


κακαὶ συντροφίαι τοὺς ἀνθῥώπους; τὸ γὰρ μηδ᾽, [8 1030 


ἐχτὸς γενόμενον τῶν δεινῶν καὶ τοσοῦτον τόπον ἀπο- 
στάντα τῶν ἐχϑρῶν, δρμῆσαι πρός τι τῶν καϑηκόντων, 
ἄλλως τε καὶ τηλικαύτας ἀφορμὰς ἔχοντα καὶ τοιούτων 
τόπων κυριεύοντα καὶ τοσούτων πληϑῶν. ἀλλ᾽ εὐθέως 
αὐτόϑεν ἀκονιτὶ παραχωρῆσαι βασιλείας τῆς ἐπιφανεστά- 
τῆς καὶ μακαριωτάτης, πῶς οὐκ ἄν τις εἷναι φήσειε 
ψυχῆς ἐκτεθηλυμμένης καὶ διεφϑαρμένης ὁλοσχερῶς; 
ἣν εἰ μὲν συνέβαινε φύσει περὶ Πτολεμαῖον ὑπάρχειν, 
τὴν φύσιν ἔδει καταμέμψασϑαι καὶ μηδενὶ τῶν ἐκτὸς 
αἰτίαν ἐπιφέρειν" ἐπειδὴ δὲ διὰ τῶν μετὰ ταῦτα πράξεων 
ἡ φύσις ὑπὲρ αὑτῆς ἀπελογήϑη. δείξασα τὸν ἤτολε- 
μαῖον καὶ στάσιμον ἱκανῶς καὶ γενναῖον ἐν τοῖς κιν- 
δύνοις ὑπάρχοντα, δῆλον ὡς εἰκότως ἄν τις τῆς τότε 
περὶ αὐτὸν γενομένης ἀγεννίας καὶ τῆς δρμῆς τῆς εἰς 
τὴν Σαμοϑράκην τὴν αἰτίαν ἐπὶ τὸν σπάδωνα καὶ τὴν 
τούτου συντροφίαν ἀναφέροι. — 


Ὅτι ᾿Αντίοχος μετὰ τὸ καταλιπεῖν ᾿Αλεξάνδρειαν 22 

^ iJ e , , * 18) 
πολιορκεῖν πρεσβευτὰς sig τὴν Ρώμην ἐξέπεμπεν" οὗτοι 2 
δ᾽ ἦσαν Μελέαγρος, Σωσιφάνης, Ἡρακλείδης" συνϑεὶς 8 


ἑκατὸν x«l πεντήκοντα τάλαντα. πεντήκοντα μὲν στέ- 


1 ὁμολογη) M, ὁμολογήσει Ma, ὁμολογήσειε Ge, corr. Ben 294 
Be 2 σύντροφοι legerat Ma, unde συντροφίαν Orellius ind. 
lect. acad. Turic. 1884, 6 nunc codice confirmatum [1 ἀκονητὶ 
M, corr. Ge 9 ἐκτεϑηλυμμένης M. Be, ἐκτεϑηλυμένης Lu Ge 
Hey, v. 86,15,2 12 ante αἰτίαν add. τὴν Di 16 ἀγεννείας 
Di secutus Toupium emend. in Suid. opusc. crit. I 547, &ye- 
νείας L. Goetzeler quaest. in App. et Pol. dic. genus, Wirceb. 
1890, 90 secutus Ernestum; sed v. Sch VI 263 17 αἰτίαν Ge 
pro ὁρμὴν e Diod.l.c.  19—238,2 X 159", 0 209", U* 151 s., 
Ur LXXXII, v. Ni 89 81 σατιφάνης Y, cor Ur 320 
καὶ v 


ΛΑ 
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φανον Ῥωμαίοις, τὰ δὲ λοιπὰ τῶν χρημάτων εἰς δωρεάν 

τισιν τῶν κατὰ τὴν Ἑλλάδα πόλεων. --- 
28 Ὅτι κατὰ τὰς αὐτὰς ἡμέρας κατέπλευσαν ἐκ Ῥόδου 
(19) πρέσβεις εἷς τὴν ᾿λεξάνδρειαν ἐπὶ τὰς διαλύσεις οἵ περὶ 
1188] Πράξωνα καὶ μετ᾽ οὐ πολὺ παρῆσαν sig τὴν παρ- 5 
2 ἐμβολὴν πρὸς Lvríoyov. γενομένης δὲ τῆς ἐντεύξεως, 
πολλοὺς διετέϑεντο λόγους, τήν τε τῆς ἰδίας πατρίδος 
εὔνοιαν προφερόμενοι πρὸς ἀμφοτέρας τὰς βασιλείας 
καὶ τὴν αὐτῶν τῶν βασιλέων ἀναγκαιότητα πρὸς ἀλλή- 
λους καὶ τὸ συμφέρον ἑχατέροις ἐκ τῆς διαλύσεως. 10 
ὁ δὃὲ βασιλεὺς ἔτι λέγοντα τὸν πρεσβευτὴν ἐπιτεμὼν 
4 οὐκ ἔφη προσδεῖσϑαι πολλῶν λόγων. τὴν μὲν γὰρ 
βασιλείαν εἷναι Πτολεμαίου τοῦ πρεσβυτέρου, πρὸς δὲ 
τοῦτον καὶ διαλελύσϑαι πάλαι καὶ φίλους ὑπάρχειν, [1081 
καὶ νῦν βουλομένων τῶν ἐν τῇ πόλει κατάγειν τοῦτον 15 
μὴ κωλύειν ᾿ἀντίοχον. καὶ δὴ πεποίηκεν. 


9 


οι 


2 τισιν X BW, τισι Y* Ur vulgo 3—16 X 159" — 160", 
0 209—210", U* 152s., Ur LX ; v. Νὶ 881 b πρατίωνα 
Y, corr. Gelder l.c. 149 ann. 2 BW, v. C.I. Rh. n. 46, 268. 414. 
438. n. 112, 4 6 γενομένην O 8 προσφερόμενοι Y, corr. 
Ur 13 πρεσβύτου Y, corr. Di auctore Rei 699 14 Qia- 
λελύσϑαι Y Be, διαλύεσθαι O Didotiana, διαλελῦσϑαι Ur vulgo 
φίλους Y Sch, φίλον Ur vulgo, φιλίαν Ur ποῦ. 77, v. Ret 699 et Sch 


οι 


10 


FRAGMENTA LIBRI XXIX. 


OLYMP. 152, 4. 


I. RES ITALIAE. 


Ἔφη γὰρ αὐτοὺς μίαν ἔχειν διατριβὴν καὶ παρὰ 1 
τὰς συνουσίας καὶ παρὰ τὰς ἐν τοῖς περιπάτοις ὁμιλίας (1) 
διοικεῖν αὐτοὺς ἐν Ρώμῃ καϑημένους τὸν ἐν Μακεδονίᾳ 
πόλεμον, ποτὲ μὲν ἐπιτιμῶντας τοῖς ὑπὸ τῶν στρατηγῶν 
πραττομένοις, ποτὲ δὲ τὰ παραλειπόμενα διεξιόντας" 
ἐξ ὧν ὄνησιν μὲν οὐδέποτε γίνεσθαι τοῖς κοινοῖς 2 
πράγμασι. βλάβην δὲ πολλάκις καὶ ἐπὶ πολλῶν γε- 
γονέναι" καὶ ποτὲ δὲ τοὺς ἄρχοντας μεγάλα βλάπτεσϑαι 
διὰ τὰς ἀκαίρους εὑρησιλογίας᾽ πάσης γὰρ διαβολῆς 3 
ἐχούσης ὀξύ τι καὶ κινητικόν, ὅταν προκαταληφϑῇ τὸ 
πλῆϑος ἐκ τῆς συνεχοῦς λαλιᾶς, εὐκαταφρονήτους 
γίνεσϑαι τοῖς ἐχϑροῖς. --- 


2—19 M 71,15—24 Hey; v. Liv. 44, 22, 888., Plut. Aemil. 
Paull 11, NN: 263s., 300, 3837, W. Schwarzium quib. fontib. 
Plut. in vita L. Aemilii Paulli usus sit. Diss. inaug. Lips. 1891, 
21s8. 2. Ἔφη] L. Aemilius Paullus cos. Romae in contione 
2 "Egn—4 αὐτοὺς] orationem &b epitomatore contractam esse 
censet Hw 4 διοικεῖν (γὰρ) coni. Ge 8 πολὺ Ge 9 τότε 
Di — 10 εὑρησιλογίας Di, ut legit in cod. Bo, εὑρεσιλογίας 
vulgo post Ma; et εὑρησιλογεῖν (26, 1, 2. 36, 1, 6) et. εὑρεσιλογεῖν 
(12, 25!, 5. 18, 46, 3) adhibet Polybius 12 εὐκαταφρόνητοσ M, 
ante εὐκατ. lac. indicaverat Ma, εὐκαταφρόνητον scil τὸν ἄρ- 
gjov:« Ge, corr. Spengelius Münchener gel. Anz. 1847, 198 Di 
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2 Ὅτι ἡ σύγκλητος πυνϑανομένη τὸν lvt(oyov τῆς 

Ü μὲν Αἰγύπτου κύριον γεγονέναι, τῆς δ᾽ ᾿Αλεξανδρείας 

2 παρ᾽ ὀλίγον, νομίξουσα πρὸς αὑτήν τι διατείνειν τὴν 

1189] αὔξησιν τοῦ προειρημένου βασιλέως. κατέστησε 

8 πρεσβευτὰς τοὺς περὶ Γάιον Ποπίλιον, τόν τε πόλεμον 5 
λύσοντας καὶ καϑόλου ϑεασομένους τὴν τῶν πραγμάτων 

4 διάϑεσιν ποία τις ἐστίν. καὶ τὰ μὲν κατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν 
ἐν τούτοις ἦν. 


IL BELLUM PERBSICUM. 


| 


ὃ Ὅτι παραγενομένων πρὸ τοῦ χειμῶνος τῶν περὶ [108 | 


ὦ) τὸν Ἱππίαν, oUg ἀπεστάλκει πρεσβευτὰς ὃ Περσεὺς πρὸς 


2 Γένϑιον ὑπὲρ τῆς συμμαχίας, καὶ διασαφούντων ὅτι 
πρόϑυμος ὁ βασιλεύς ἐστιν ἀναδέχεσϑαι τὸν πρὸς 'Po- 
μαίους πόλεμον, ἐὰν αὐτῷ δοϑῇ τριακόσια τάλαντα καὶ 

8 πίστεις «Ll προδήκχουδαι περὶ τῶν ὅλων, πυϑόμενος 5 
ταῦτα καὶ χρίνων ἀναγκαίαν εἷναι τὴν Γενϑίου κοινο- 
πραγίαν προεχειρίσατο Πάνταυχον, ἕνα τῶν πρώτων 

4 φίλων, καὶ τοῦτον ἐξαπέστειλε, δοὺς ἐντολὰς πρῶτον 
μὲν ὁμολογήσαντα περὶ τῶν χρημάτων ὅρχους καὶ 
δοῦναι καὶ λαβεῖν ὑπὲρ τῆς συμμαχίας, εἶτα τοὺς 590 
ὁμήρους ἐξ αὐτῆς κἀκεῖνον πέμπειν, oUc ἂν δοκῇ Παν- 


1—8 V 96"s., W 65" s., Ν 103" s., U 368s., Ur XC; v. Ni 337. 
Hanc eclogam inter caput 24 et 25 huius libri vulgo insertam 
ad res Italiae Ol. 152, 4 huc rettulit Sch 2 δ᾽ om. N 
8 αὐτὴν Z, corr. Be ὃ πόπλιον Z, ποπίλλιον Ur vulgo, corr. 
Di 7 ποίου ὦ, ποῖα Ur vulgo, corr. Be τὰς ubv VN 
10—243,17 X 160—163, 0 210'—212*, U* 153—160, Ur LXXXV; 
v. Liv. 44, 23, Plut. Aemil. Paull. 13, App. Illyr. 9 et Maced. 
18, Ni 264, 337, Schwarzium 1. c. 25s. 11 ἱππείαν O 
14. 241,8 T Y 19 ὁμολογήσαντα Y Ca 910, ὁμολογήσοντα 
Ur — 91 κἀκείνου Y, κἀκεῖνον U** Ur obe Hei 699 Sch 
pro óg 
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ταύχῳ, καὶ παρ᾽ αὐτοῦ λαμβάνειν oUg ἂν ἀποφήνῃ 
Γένθιος διὰ τῶν ἐγγράπτων, πρὸς δὲ τούτοις δια- 
τάξασϑαι περὶ τῆς κομιδῆς τῶν τριακοσίων ταλάντων. 
ὁ δὲ Πάνταυχος ἐξ αὐτῆς ποιησάμενος τὴν δρμὴν καὶ 5 
5 παραγενόμενος eig Μετέωνα τῆς “αβεάτιδος κἀνταῦϑα 
συμμίξας τῷ Γενϑίῳ ταχέως παρεστήσατο τὺν νεανίσκον 
πρὸς τὸ κοινωνεῖν τῷ Περσεῖ τῶν αὐτῶν ἐλπίδων. 
τμηϑέντων δὲ τῶν δρχίων ὑπὲρ τῆς συμμαχίας καὶ 6 
καταγραφέντων, εὐθέως ὁ Γένϑιος ἅμα τοὺς ὁμήρους 
10 ἔπεμπε τοὺς ὑπὸ τοῦ Πανταύχου καταγραφέντας [1086 
καὶ σὺν τούτοις Ὀλυμπίωνα παραληψόμενον τοὺς 
ὅρκους καὶ τοὺς ὁμήρους παρὰ τοῦ Περσέως. ἑτέρους 
ὃὲ τοὺς περὶ τῶν χρημάτων ἕξοντας τὴν ἐπιμέλειαν. 
1190] σὺν δὲ τοῖς προειρημένοις ἔπεισεν Ó Πάνταυχος 1 
15 τὸν Γένϑιον καὶ πρεσβευτὰς συνεξαποστέλλειν, οἵτινες 
ἅμα τοῖς παρὰ τοῦ Περσέως πεμπομένοις εἷς τὴν 
Ῥόδον πρεσβεύσουσιν ὑπὲρ τῆς κοινῆς συμμαχίας. 
τούτου (γὰρ) γενομένου, καὶ συνεμβάντων τῶν Ῥοδίων 8 
εἰς τὸν πόλεμον, τελέως εὐκαταγωνίστους ἐσομένους 
:0 ἀπέφαινε τοὺς Ῥωμαίους. ὁ δὲ πεισϑεὶς τοῖς παρα- 9 
καλουμένοις καὶ προχειρισάμενος Παρμενίωνα καὶ 
Móoxov ἐξαπέστειλε, δοὺς ἐντολάς, ὅταν λάβωσιν τοὺς 
ὅρχους παρὰ τοῦ Περσέως καὶ τοὺς ὁμήρους, καὶ περὶ . 
τῶν χρημάτων γένηται σύμφωνον, πρεσβεύειν εἷς τὴν 
:5 Ρόδον. 
5 μεδεῶνα Ur not. 77 e vulgata scriptura, quae est apud 
Liv. 44, 23, 3; 32, 3, Di λιβιτιάδος Y Ur, corr. Ur not. 77 
coll. Liv. 44, 28, 8 Sch 6 παρεστήσαντο Y, corr. Ca 910 
8 τμηϑέντων Y ante Ur, τιμηϑέντων U* 9 ἅμα del Hw 
comment. Fleckeis. 91 13 dubium est ἔξοντας an ἄξοντας 
git in Ὁ 17 πρεσβεύουσιν Y, πρεσβεύωσιν Ur, corr. Di 


auctore Sch 18 γὰρ add. Rei 699 Di 22 μόρκα Y, corr. 
Ur e Liv. 44, 23, 4 λάβωσιν X BW, λάβωσι Y* vulgo 


Porrs. HisT. IV. 16 
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4 . Oro. μὲν οὖν πάντες προῆγον εἷς τὴν Μακεδονίαν" 
G6 δὲ Πάνταυχος μένων παρὰ πλευρὰν ὑπεμίμνησκεν 
καὶ παρώξυνε τὸν νεανίσκον πρὸς τὸ μὴ καϑυστερεῖν 
ταῖς παρασκευαῖς, ἀλλ᾽ ἕτοιμον ὄντα προκαταλαμβάνειν 
καὶ τόπους καὶ πόλεις καὶ συμμάχους" μάλιστα Ó 5 
αὐτὸν ἠξίου παρασκευάξεσϑαι πρὸς τὴν κατὰ ϑάλατταν 
ῷ μάχην᾽ τῶν γὰρ Ῥωμαίων sig τέλος ἀπαρασκεύων ὄν- 
τῶν πρὸς τοῦτο τὸ μέρος κατά τε τοὺς περὶ τὴν 
Ἤπειρον καὶ τοὺς περὶ τὴν ᾿Ιλλυρίδα τόπους. ἀκονιτὶ 
πᾶν τὸ προτεϑὲν ἐπιτελεσϑήσεσϑαι δι’ αὐτοῦ καὶ τῶν i 
8 ὑπ’ αὐτοῦ πεμπομένων. ὃ μὲν οὖν Γένϑιος τούτοις 
τοῖς λόγοις ἀναπειϑόμενος ἐγίνετο περί τε τὰς κατὰ 
4 γῆν καὶ κατὰ ϑάλατταν παρασκευάς. ὁ δὲ Περσεύς, 
παραγενομένων εἰς τὴν Μακεδονίαν τῶν πρεσβευτῶν 
παρὰ τοῦ Γενϑίου καὶ τῶν ὁμηρευόντων, δρμήσας ἀπὸ 15 
τῆς περὶ τὸν ᾿Ελπειὸν ποταμὸν παρεμβολῆς μετὰ πάν- 
TOv τῶν ἱππέων ἀπήντα τοῖς προειρημένοις sig τὸ 
5 Ziov, καὶ συμμίξας πρῶτον μὲν ἀπέδωκε τοὺς ὅρχους 
ὑπὲρ τῆς συμμαχίας ἐναντίον πάντων (τῶν) ἱππέων᾽ 
πάνυ γὰρ ἐβούλετο σαφῶς εἰδέναι τοὺς Μακεδόνας τὴν so 
1191] τοῦ Γενϑίου κοινοπραγίαν, ἐλπίζων εὐθαρσεστέρους 
αὐτοὺς ὑπάρξειν, προσγενομένης ταύτης τῆς ῥο- [1087 
6 πῆς.. ἔπειτα δὲ τοὺς ὁμήρους παρελάμβανε καὶ παρ- 


2 ὑπεμίμνησκεν X BW, ὑπεμίμνησκε Y* vulgo 8 παρ- 
ὀξυνε Y, corr. Ca 911 5 δὲ X, corr. X^ 6 τὴν Ur pro 
τὸ 8 τοῦτο] ταῦτα Ὁ γε Rei 699 9 ἀκονητὶ Y, corr. 
Rei 100 Sch 10 προστεϑὲν Y, corr. Gro" (Ca 911: qwic- 
quid destinasset ) Sch 12 ante περί add. τὰ 14 παρα- 
γενόμενος Y, corr. Ur 16 ἐλπιὸν Y, ἐνιπέα Ur vulgo, corr. 
Hw coll Liv. 44, 8, 6 (cum annot. Weissenbornii) et Zonar. 
9,23 18 δίον Y vulgo ante Be, δίκαιον O 19 τῶν add. 
Ur not. 18 Ca 911 21 εὐθαρεστέρους Y, corr. Ur not. 78 
Ca 911 22 ταύτης] τὰ O 
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εδίδου τοὺς ἑαυτοῦ τοῖς περὶ Ὀλυμπίωνα. ὧν ἦσαν 
ἐπιφανέστατοι Μιμναῖος ὃ Πολεμοχράτους καὶ Βάλα- 
κρος ὁ Πανταύχου. μετὰ δὲ ταῦτα τοὺς μὲν ἐπὶ τὰ 7 
χρήματα παρόντας εἷς Πέλλαν ἐξέπεμπεν. ὡς ἐκεῖ 
ὅ παραληψομένους, τοὺς δὲ πρεσβευτὰς τοὺς sig τὴν 
Ρόδον εἷς Θετταλονίχην πρὸς Μητρόδωρον, συντάξας 
ἑτοίμους εἶναι πρὸς τὸν πλοῦν. ἔπειςε δὲ καὶ τοὺς 
Ῥοδίους ευ(νε)μβαίνειν εἰς τὸν πόλεμον. ταῦτα δὲ 8 
διοικήσας Ἡροφῶντα μὲν ἐξέπεμψε πρεσβευτὴν πρὸς 
ιτὸν Εὐμένη, καὶ πρότερον ἤδη (δι)απεσταλμένον, 
Τηλέμναστον δὲ τὸν Κρῆτα πρὸς τὸν Ἀντίοχον. μὴ 9 
παρορᾶν τὸν καιρὸν μηδ᾽ ὑπολαμβάνειν πρὸς αὐτὸν 
μόνον ἀνήχειν τὴν ὑπερηφανίαν καὶ τὴν βαρύτητα 
τῶν Ῥωμαίων, σαφῶς δὲ γινώσκειν ὡς ἐὰν μὴ καὶ 10 
15 vóv αὐτὸς συνεπιλαμβάνηται,. μάλιστα μὲν διαλύων 
τὸν πόλεμον, εἰ δὲ μή, βοηϑῶν, ταχέως πεῖραν λήψεται 
τῆς αὐτῆς ἑαυτῷ τύχης. --- 
Ὑπὲρ ὧν ἔγωγε διηπόρηκα τί δεῖ ποιεῖν" τό [ὃ 1031 
τε γὰρ γράφειν κατὰ μέρος ὑπὲρ τοιούτων ^ 
8) ἀχριβολογούμενον ἃ Ov ἀπορρήτων πρὸς αὑτοὺς οἱ 
βασιλεῖς ἔπραττον εὐεπίληπτον ἐφαίνετο καὶ τελέως 


1 τοὺς Y ante Ur, τὰς U* τοῖς Ur pro τῶν ὀλυμ- 
πιῶνα ΧΟ 2 λιμναίων O Σ oak vulgo ante Di 
Steph. thes. II 77 8 πανταχοῦ X? 1 ἕπεισε--- ὃ πόλεμον] 
Ita obscurata sunt quae Liv. 44, 28,10 servavit; v. Sch VII 658, 
Ni 15s., Ullrichium l. c. 64s. 8. συμβαίνειν Y vulgo ante 
Gro? Sch 9 χρυφῶντα Y vulgo ante Rei 700 Sch, κρυφῶς 
τὰ ex κρυφῶντα O, v. 29, 6,2 10 τὸν Y Ur not. 78 Sch, om. 
Ur vulgo ante Sch et Bekker ἀπεσταλμένον Y vulgo, &me- 
σταλμένων O, corr. BW coll. 31, 15,13 16 μὴ om. Ὁ 
18—250, 2 M 71, 24— 74,932 Hey (v. ad p. 244, 10); v. Liv. 
44, 94, 98&., App. Maced. 18, Ni 264, 881 920 αὐτοὺσ M, corr. 
Be 21 εὖ γ᾽ ἐπίληπτον legerat Ma, unde εὐπερίληπτον Na 
133 coll. 7,7,6, εὐεξαπάτητον Cobetus Mmemos. 1876, 362 


16* 
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2 ἐπισφαλές, τό τε παρασιωπῆσαι πάλιν ὁλοσχερῶς TO 
δοκοῦν πραγματικώτατον ἐν τῷ πολέμῳ τούτῳ γεγονέναι, 
καὶ δι’ οὗ πολλὰ τῶν ὕστερον ἀπορουμένων γνωρίμους 
ἔσχε τὰς αἰτίας, τελέως τινὸς ἀργίας ἐδόκει μοι σημεῖον 

3 εἶναι καὶ τῆς πάσης ἀτολμίας" οὐ μὴν ἀλλὰ κατηνέχϑην 5 
ἐπὶ τὸ γράφειν κεφαλαιωδῶς τὸ δοκοῦν. καὶ δι’ ὧν 
εἰκότων καὶ σημείων ἐπὶ ταύτης ἐγενόμην τῆς [1082 

1192] γνώμης, ὑπάρχων χατὰ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς καὶ 
μᾶλλον ἑτέρων ἐκπληττόμενος ἕκαστα τῶν γενομένων. 

6 Ὅτι μὲν οὖν Κύδας ὃ Κρὴς στρατευόμενος παρ᾽ i0 

0^ Εὐμένει καὶ τιμώμενος ὡς ἔνι μάλιστα, πρῶτον μὲν 
πρὸς ᾿μφίπολιν παραγενόμενος Χειμάρῳ, τινὶ τῶν 
σὺν Περσεῖ στρατευομένων (Κρητῶν), καὶ πάλιν πρὸς 
Ζημητριάδι συνεγγίσας τῷ τείχει * * * ἐκοινολογεῖτο 
τὸ μὲν πρῶτον Μενεχράτει, τὸ δὲ δεύτερον ᾿ἄντι- 15 

2 μάχῳ, *** εἴρηται" καὶ μὴν ὅτι δὶς Ἡροφῶν τ τν 
ἐπρέσβευσε πρὸς Εὐμένη παρὰ Περσέως, καὶ διὰ τοῦτο 
Ῥωμαίων οἱ πλείους ὑποψίαν ἔσχον (οὐκ) ἀπέϑανον 
περὶ τοῦ βασιλέως Εὐμένους, δῆλον ἐκ τῶν περὶ 

8 Ἄτταλον συμβάντων' τῷ μὲν γὰρ συνεχώρησαν καὶ 530 





8 ἱππαρχῶν coni. Η. M. Werner 1. c. 188. 9 ἑτέρου M, 
corr. Ben 295 Hu ἐκλογιζόμενος Cobetus Mnemos. 1876, 363, 
ἐκποριξόμενος C. Schenkelius Jahresber. ἐδ. d. Fortschr. d. class. 
Alterthumswiss. von Bursian- Müller 1884, 1248, ἐκπυνθανόμενος 


coni. BW 10 inde ab "Or, novam eclogam incipit M, cum 
antecedenti coniunxit Ma 12 τινὶ coni. Hu, ἑνὲ M vulgo, 
Κρητὶ Lu 18 croor£vou£vov ..... M, στρατευομένων (Kon- 


τῶν) Hu, v. Liv. 44, 24, 9 14 δημητριάδα M, corr. BW 

* x *] lac. indicat BW et add. τῆς πόλεως coll. Liv. 1l. c. 

16 x»*»] lac. indicat B W et add. roig τοῦ Περσέως στρατηγοῖς, 
πρότερον ἡμῖν coll. Liv. 1. c. * x] lac. indicat Spengelius 
apud Zw quaest. II 19 et add. πρεσβεύσας, νῦν τὸ τρίτον coll. 
Liv. 1l. c. 18 (οὐκ) ἀπίϑανον Ma, ἰἀπίϑανον M 19 εὐμε- 
vooc M secundum Bo τῶν Ma pro τοῦ 20 ἀττάλου M 
vulgo ante Spengelium l. c. et Be 
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παραγενέσϑαι πρὸς σφᾶς εἰς τὴν Ῥώμην ἐκ τοῦ Βρεν- 
τεσίου καὶ χρηματίσαι περὶ ὧν προῃρεῖτο, καὶ τέλος 
ἀποκρίσεις δόντες αὐτῷ φιλανθρώπους ἀπέστειλαν, 
(οὐδὲν οὔτε) πρότερον οὔτε κατὰ τὸν (πρὸς) Περσέα 

s πόλεμον ἀξιόλογον αὐτοῖς συνηργηκότα᾽ (τὸν) Εὐμένη 
δὲ τὰς μεγίστας χρείας σφίσι παρεσχημένον καὶ πλεῖστα 
συνηργηκότ᾽ ἔν τε τοῖς πρὸς vtíoyov xol κατὰ τὸν 
(πρὸς) Περσέα πόλεμον οὐ μόνον τῆς εἷς τὴν Ῥώμην 
ἀναβάσεως ἐκώλυσαν. ἀλλὰ καὶ προσέταξαν μέσου 
10 χειμῶνος ὄντος ἐν ἡμέραις ταχταῖς ἐχχωρεῖν ἐξ ᾿Ιταλίας. 
ἐξ ὧν ὅτι μὲν γέγονέ τις ἐπιπλοκὴ τῷ Περσεῖ πρὸς 
τὸν Εὐμένη, δι᾽ ἣν ἐπὶ τοσοῦτον ἠλλοτριώϑησαν πρὸς 
αὐτὸν Ῥωμαῖοι. προφανὲς ἐκ τῶν εἰρημένων" τίς δ᾽ 
αὕτη καὶ μέχρι τίνος προύβη πάρεστι σκοπεῖν. ὅτι 
15 μὲν οὖν Εὐμένης οὐκ ἂν ἠβουλήϑη Περσέα κρατῆσαι 
τῷ πολέμῳ καὶ γενέσθαι κύριον τῶν ὅλων, εὐχερὲς 
1198] χαταμαϑεῖν" χωρὶς γὰρ τῆς πατρικῆς ἀλλοτριότητος 
καὶ δυσμενείας, ἣν εἶχον πρὸς ἀλλήλους. καὶ τὸ τῆς 
ἀρχῆς ὁδμογενὲς ἱκανὸν ἦν ἀπιστίαν καὶ ξηλοτυπίαν 
30 καὶ καϑόλου τὴν μεγίστην ἀλλοτριότητα παραδσκευάξειν 
ἔν αὐτοῖς" λοιπὸν ἦν ἐξαπατᾶν καὶ στρατηγεῖν ἀλλή- 
λους Óv ἀπορρήτων ὅπερ ἐποίουν ἀμφότεροι. ϑεωρῶν 


4 πρότερον M, (οὔτε) πρότ. Ge, (καίπερ οὐδὲν οὔτε) πρότ. 
Hu, (οὐδὲν οὔτε) πρότ. BW σσππρὸς add. Ge δ συνηργηκότι 
M, corr. Hu τὸν add. BW, τὸν δ᾽ Εὐμένη vel τὸν δὲ coni. 
Hu 5.12 εὐμενῆ Msecundum Bo — 6 πλεῖστον vulgo post Ma, 
πλεῖστα M secundum Bo BW 1 συνηργηκχότα M, corr. BW 
κατὰ τὸν] M, μετὰ ταῦτα coni. Hu 8| περσέα M. vulgo, (πρὸς) 
Περσέα Spengelius l.c. BW πόλεμον M Spengelius ji c. BW, 
πολέμοις vulgo post Ma 11 ἐπιπλοκὴ Lw ex 29,8, 1, ἐπιβολὴ) 
M 15. 246,1 εὐμενὴσ M secundum Bo (sic constanter) 

19 post ἦν add. καὶ Ma vulgo, om. M secundum Bo BW 
21 διαστρατηγεῖν Na 255, καταστρατηγεῖν Krebsius z. Hect. d. 
Casus cet. Monachi 1891, III 23, sed v. ad 9, 25,6 
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(yàg) Εὐμένης δυσπαϑοῦντα καὶ GvyxAsóusvov τὸν 
Περσέα πανταχόϑεν καὶ πᾶν τὸ (παραγγελλόμενον) [1088 
ἐπιδεχόμενον χάριν τοῦ τὸν πόλεμον διαλύσασϑαι καὶ 
διαπεμπόμενον ὑπὲρ τούτων πρὸς τοὺς στρατηγοὺς 

5 x«9' ἕκαστον ἔτος. τοὺς δὲ Ρωμαίους ὡσαύτως δυσ- s 
χρηστουμένους τοῖς ὅλοις διά τε τὸ μηδὲν προχόπτειν 
ἐν τᾷ πολέμῳ μέχρι τῆς Παύλου στρατηγίας καὶ διὰ 

6 τὸ τοὺς κατὰ τὴν Αἰτωλίαν μετεώρους ὑπάρχειν, ὑπέ- 
λαβεν οὐκ ἀδύνατον εἷναι τὸ συγκαταβῆναι Ρωμαίους 

7 εἷς ἐξαγωγὴν τοῦ πολέμου καὶ διάλυσιν᾽ πρὸς δὲ τὸ 10 
μεσιτεῦσαι ταῦτα καὶ συναγαγεῖν ἐνόμισεν αὑτὸν ἐπι- 

8 τηδειότατον εἷναι. ταῦτα δὲ συλλογισάμενος ἐφ᾽ ἑαυτοῦ 
κατεπείραξε τοῦ Περσέως διὰ Κύδα τοῦ Κρητὸς τῷ 
πρότερον ἔτει πόσου βούλοιτ᾽ ἂν ὠνήσασϑαι τὴν ἐλ- 

8 πίδα ταύτην. ἡ μὲν οὖν καταρχὴ τῆς πρὸς ἀλλήλους 5 

2 ἐπιπλοκῆς δοκεῖ μοι διὰ ταῦτα γεγονέναι" δυεῖν δὲ 
συγχρινομένων, τοῦ μὲν πανουργοτάτου δοκοῦντος 
εἷναι, τοῦ δὲ φιλαργυρωτάτου, γελοίαν συνέβαινε 

8 γίνεσϑαι τὴν διαμάχην αὐτῶν. ὃ μὲν γὰρ Εὐμένης 
πᾶσαν ἐλπίδα προύτεινε καὶ πᾶν γένος δελέατος ὑπερ- 30 


1 γὰρ add. Ge 2 πᾶν τὸ (παραγγελλόμενον) BW coll. 
86, ὅ, 4, πάλιν M, πᾶν τι Ge (sed v. Hw Philol. 1859, 299), 
πάντα lw (cum hiatu), πᾶν à» vel πάντ᾽ àv coni. Hu 
3 [ἰἀπολύσασϑαι M, corr. Di 5 ὡσαύτως BW, οὕτως legerat 
Ma, ὅλως Hey, αὐτοὺς Ge, ὁμοίως Hu 8 Αἰτωλίαν Lw pro 
ἱταλίαν 11 αὑτὸν Hey, αὐτὸν M secundum Ma et Bo 
19 [ἀφ᾽ M vulgo ante Spengelium l.c. et Be 18 κατεπείρασε 
Ge 414 βούλοιτο M secundum Ma et Hey vulgo, ipee ἂν 
sibi videtur legisse Bo BW 17 συγκρινομένων M ante Ge, 
συγκρινόντων legerat Ma, unde συγκρουόντων Orellius ind. lect. 
acad. Turic. 1834, 6 Didotiana, συγκυρούντων Be 20 ὑπερ- 
ἥἤτει legerat Ma, ὑπερῆπτε M secundum Hey, ὑπηρέτει Ge 
vulgo, ὑπερρίπτει Cobetus Mnmnemos. 1862, 88 Hu, ὑπέρριπτε Di 
(solet Pol. uti formis praesentis et imperfecti derivatis ἃ ῥιπτεῖν, 
V. 1, 47, 4; 48, 8. 5, 48, 4 οὐ 7. 8, 7, 4) 
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ρίπτει, πεπεισμένος ϑηρεύσειν τὸν Περσέα ταῖς ἐπαγ- 
γελίαις. ὃ δὲ Περσεὺς μακρόϑεν ὥρμα πρὸς τὰ προ- 4 
τεινόμενα καὶ συνετίϑετο, καταπιεῖν δὲ τῶν λεγομένων 
οὐδὲν οἷός T' ἦν ἐπὶ τοσοῦτον ὥστε καὶ προέσϑαι τι 
1194] τῶν αὑτοῦ. τὸ Ó$ γένος τῶν παλαισμάτων ἦν 5 
τοιοῦτον. ὃ μὲν γὰρ Εὐμένης ftu τοῦ μὲν ἡσυχίαν 
ἔχειν κατὰ τὸ τέταρτον ἔτος καὶ μὴ συστρατεῦσαι 
Ῥωμαίοις μήτε κατὰ γῆν μήτε κατὰ ϑάλατταν πεντα- 
χόσια τάλαντα, τοῦ δὲ διαλῦσαι τὸν πόλεμον χίλια 
10 πεντακόσια. καὶ τούτων ὁμήρους δώσειν κατὰ τάχος 
ὑπισχνεῖτο καὶ πίστεις. ὁ ὃὲ Περσεὺς ἐδέχετο περὶ 6 
τῶν ὁμήρων καὶ πόσα καὶ πότε πέμπεσϑαι καὶ πῶς 
δεήσει ταῦτα τηρεῖσϑαι παρὰ τοῖς Κνωσίοις᾽ περὶ δὲ τ 
τῶν χρημάτων ὑπὲρ μὲν τῶν πεντακοσίων ταλάντων 
15 αἰσχρὸν ἔφησεν εἷναι καὶ τῷ διδόντι καὶ μᾶλλον ἔτι 
τῷ λαμβάνοντι τὸ δοκεῖν μισϑοῦ τὴν ἡσυχίαν ἔχειν, 
τὰ δὲ χίλια καὶ πενταχόσια πέμψειν φέροντας [1084 
ἔφη τοὺς περὶ Πολεμοκράτην εἷς Σαμοθϑράκην κἀκεῖ 
μεσιτεύσειν. τῆς δὲ Σαμοϑράκης αὐτὸς ἦν κύριος" 
0 ὁ δ᾽ Εὐμένης σπουδάξων., καϑάπερ οἱ μοχϑηροὶ τῶν 8 
ἰατρῶν, περὶ τὸ πρόδομα μᾶλλον ἢ περὶ τὸν μισϑὸν 
τέλος ἀπέστη τῆς ἐπιβολῆς, ἀδυνατήσας καταγωνίσασϑαι 


8 καταινεῖν Cobetus Mmnemos. 1876, 363, sed v. Schen- 

kelium l.c. 248 4 τ᾽ add. M secundum Bo ante Spengelium 
l. c. Di προϑέσθϑαι M, corr. Lu ὅ αὑτοῦ Hey, αὐτοῦ 
M secundum Ma et Bo 6 τοῦ Ma pro τὸ 10 κατὰ τάχος 
Hu, κατὰ ταῦϑ᾽ M, κατὰ πόδας Ge, παραυτὰ Lu (cum hiatu) 
11 ἐδέχετο Ge, ἐλέγετο legerat Ma, ἔλεγε τὸ M secundum 
Hey ante περὶ add. μὲν Hey, post περὶ Didotiana, v. 
Hu praef. 1" 68 16 τὸ Ma pro τῶι 19 μεσιτεύεσϑαι M, 
δεήσειν τηρεῖσθαι Lu, καταϑήσειν * * * μεσιτεύειν τὴν διά- 
λυσιν Leutschius Οὐδέ. gel. Anz. 1856, I 268, corr. Ge coll. 
Suida v. μεσιτεύειν (v. Pol. fr. 183) 20 δὲ legerat Ma, δ᾽ 
M. secundum .Hey 
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τῇ σφετέρᾳ πανουργίᾳ τὴν τοῦ Περσέως μικρολογίαν. 
9 καὶ δὴ τῷ τοιούτῳ τρόπῳ ποιήσαντες ἱερὸν τὸν στέ- 
φανον τῆς φιλαργυρίας διελύϑησαν ἐπ᾽ ἴσης, καϑάπερ 
10 ἀγαϑοὶ παλαισταί. τούτων δ᾽ ἔνια uiv (ἐξ)ερρύη παρ᾽ 
αὐτὸν τὸν καιρόν, ἔνια δὲ μετ᾽ ὀλίγον εἷς τοὺς παρα- 
κειμένους τῷ Περσεῖ φίλους. παρ᾽ ὧν ἡμῖν ἐξεποίησε 
πυϑέσϑαι διότι πάσης κακίας ὡσανεὶ πατταλεῖόν ἐστιν 
ἡ φιλαργυρία. 
- Προστίϑημι δ᾽ ἔτι παρ᾽ ἐμαυτοῦ τοσοῦτον, μὴ καὶ 
2 μωροποιεῖσϑαι συμβαίνει τὴν φιλαργυρίαν. τίς γὰρ 
οὐκ ἂν ἐπισημήναιτο τὴν ἄγνοιαν ἀμφοτέρων τῶν 
βασιλέων, Εὐμένους μέν, κατὰ τίνα λόγον ἤλπισε τηλι- 
καύτης ἀλλοτριότητος ὑπαρχούσης πιστευϑήσεσϑαι καὶ 
1198] προσλήψεσϑαι τοσοῦτο πλῆϑος χρημάτων. μηδεμίαν 
δυνάμενος ἱκανὴν πίστιν παρασχέσϑαι τῷ Περσεῖ τῆς 
8 χομιδῆς τούτων, ἐὰν μὴ βεβαιοῖ τὰς ὑποσχέσεις; πῶς 
δὲ λαβὼν τοσοῦτο πλῆϑος χρημάτων ὑπέλαβε λήσειν 
4 Ῥωμαίους; εἰ γὰρ καὶ κατὰ τὸ παρόν, οὐκ ἂν ἔν yc 
ὅ τῷ μετὰ ταῦτα χρόνῳ διέλαϑε. λοιπὸν ἔδει πάντως 


ἀντὶ τῶν διδομένων χρημάτων ἀλλάξασϑαι τὴν πρὸς s 


Ῥωμαίους διαφοράν, δι’ ἣν ἔμελλε xal τῶν ληφϑέντων 
χρημάτων ἅμα καὶ τῆς ἀρχῆς, σχεδὸν δὲ χαὶ τοῦ βίου 
6 στερήσεσϑαι., πολέμιος φανεὶς Ῥωμαίοις. εἶ γὰρ καὶ 


4 ἐῤῥύη M, corr. Cobetus l.c. BW 5 παρεπομένους Co- 
betus 1. c, sed v. 39,6,4 7 ὅτι legerat Ma, διότι M secun- 
dum Hey πατταλειον (8. 800.) detexit Hey, ἐργαλεῖον Don 
Ma, παττάλιόν Hey, corr. Di 9 τοιοῦτον M. COIT. 
μὴ καὶ] καὶ μὴν coni. Hw 10 μωροποεῖσϑαι Geelio e MN 
tuetur Glaser l. c. 4088. 19 κατὰ τινα (8. 800.) M, ὅτι κατά 
τινα Ma, corr. Ge 15 δυνάμενοι M, corr. Ma 16 ἀνα- 
κομιδῆς Lu 23 στερήσεσϑαι Ma, σα... ἤσεσϑαι foramine 
interruptum M secundum Hey, στερήσεσϑαι vidit Bo, σφαλήσε- 
σϑαι Hey, στερηϑήσεσϑαι Ge 
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νῦν μηδὲν πράξας. ἐπινοήσας δὲ μόνον sig vovg 
μεγίστους ἦλθε κινδύνους, τί ποτε παϑεῖν αὐτῷ 
προσῆκεν ἐπὶ τέλος ἀχϑείσης τῆς προειρημένης πρά- 
ξεως; τοῦ δὲ Περσέως πάλιν τίς οὐκ ἂν ϑαυμάσειε Τ 
5 πῶς ἄλλο τι συμφορώτερον ἢ προυργιαίτερον ἐνόμισε 
τοῦ δοῦναι τὰ χρήματα καὶ καταπιεῖν ἐᾶσαι (τὸν) 
Εὐμένη τὸ δέλεαρ; εἰ μὲν γὰρ συνήργησέ τι τῶν κατὰ 8 
τὰς ἐπαγγελίας καὶ διέλυσε τὸν πόλεμον, εἷς καλὸν ἡ 
δόσις. εἶ δὲ ταύτης διεψεύσϑη τῆς ἐλπίδος, εἴς γε [9 1035 
10 τὴν πρὸς Ῥωμαίους ἔχϑραν ὁμολογουμένως ἂν αὐτὸν 
ἐμβεβλήκει" τοῦ γὰρ εἷς τὸ μέσον ἐνεγκεῖν ταῦτα 
χύριος ὑπῆρχεν αὐτός. πόσου δὲ τοῦτ᾽ ἄξιον Περσεῖ 10 
καὶ κατορϑοῦντι τῷ πολέμῳ καὶ πταίοντι, ῥάδιον συλ- 
λογίσασθαι" πάντων γὰρ τῶν συμβάντων κακῶν αἴτιον 11 
18 ἐνόμιξεν Εὐμένη γεγονέναι. ὃν οὐκ ἂν ἠδυνήϑη κατ᾽ 
οὐδένα τρόπον ἀμύνασϑαι βέλτιον ἢ πολέμιον ποιήσας 
Ῥωμαίοις. τίς οὖν αἰτία τῆς οὕτως ἐχφανοῦς ἀλο- 12 
γιστίας; φιλαργυρία" τί γὰρ ἂν ἄλλο τις εἴπειεν; ὃ μὲν 
γὰρ χάριν τοῦ λαβεῖν τὰ μὴ καϑήκχοντα πάντα παρ- 
90 ἑώρα τἄλλα καὶ πάντ᾽ ἀνεδέχετο ποιήσειν, ὃ δὲ τοῦ μὴ 
1196] δοῦναι πάντα παϑεῖν καὶ πᾶν ὑπεριδεῖν ὑπέμενεν. 


5 συμφερώτερον M, corr. Ge 6θ τὸν add. Ben 296 Hw 

9 0c ys M, ἕς ys Ma, corr. Lu 10 ἂν αὐϊτὸν M ante Mad- 
vigium emend. Liv. Hafniae 1860, 576, ἀναφανδὸν legerat Ma, 
ἂν αὑτὸν Di 11 ἐνεβεβλήκει Lu. Di, v. Eberhardum 1. c. 29 
et Hu E.Z. XXXII 16 ἐνεγκεῖν coni. Hey, ἐμεῖν M. secundum 
Hey, ἔχειν legerat Ma, ἑ.. εἴν vel £... siv vidit Bo, ἄγειν 
Lu 16 ποιήσασϑαι!] M, ποιησάμενος Ge, corr. Lu, ποιήσας 
voig coni. Hw 18 εἴποιεν M, εἴποι vulgo ante Be 

20 πάντα ἐδέχετο M, πάντα ὑπεδέχετο (cum hiatu) Cobetus 
Mnemos. 1876, 866, corr. Hw Fleckeis. annal. 1887, 765 coll. 
5,74, 7. 8,16,9. 10,6, 6. 31,33,3 — 21 δοῦναι M ante Spenge- 
lium act. soc. Graec. 1836, 31 Be, δεινὰ legerat Ma 
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13 ἀκολούϑως δὲ τούτοις Περσεὺς xoci và πρὸς Γαλάτας 
καὶ τὰ πρὸς Γένθιον * τ — 
10 ὍΌὍτι προτεϑείσης χειροτονίας τοῖς Ῥοδίοις, [1087 
ὦ ξνίκων οἷς ἤρεσχε πέμπειν τοὺς πρεσβευτὰς ὑπὲρ 
2 τῶν διαλύσεων. καὶ τὴν μὲν Ῥοδίων ἀντιπολιτείαν s 
τοῦτον τὸν τρόπον [ὡς ἐν τῷ περὶ δημηγορίας τέϑει- 
3 ται] διέχρινε τὸ διαβούλιον, ἐν ᾧ πλεῖον ἐφάνησαν 
ἰσχύοντες οἱ τὰ τοῦ Περσέως αἱρούμενοι τῶν σῴξειν 
4 σπουδαζόντων τὴν πατρίδα καὶ τοὺς νόμους. οἱ δὲ 
πρυτάνεις παραχρῆμα πρεσβευτὰς κατέστησαν τοὺς 
διαλύσοντας τὸν πόλεμον, sig μὲν τὴν Ῥώμην 'Ayé- 
πολιν, ZhoxAij, Κλινόμβροτον, πρὸς δὲ τὸν στρατηγὸν 
x«l Περσέα Ζ“Ιάμωνα, Νικόστρατον, ““γησίλοχον, Τήλε- 
φον. τούτῳ δ᾽ ἑξῆς τὸ συνεχὲς ἐξειργάξοντο καὶ προσ- 
ἑτίϑεσαν, ποιοῦντες ἀναπολόγητον τὴν ἁμαρτίαν" 
6 εὐθέως γὰρ slg τὴν Κρήτην ἔπεμπον πρεσβευτὰς τοὺς 


be 


0 


σι 


5 


a— 


1 καὶ τὰ πρὸς Γαλάτας om. Di 2 γένϑιον M secun- 
dum Hey et Bo, γέντιον legerat Ma — »** 4 unum folium 
cod. M deperiit — 3—251,6 X 1632"—164", 0 212"s., U* 160 s., 
Ur LXXXVI; v. Ni 338, Ullrichium 1.c. 65, Gelderum l.c. 150 
6 ὡς --- τέὄϑειται induxit Rei 100 Sch U* add. in marg. 
alia manu: σῇ (— σημείωσαι 8 σώξειν Y vulgo, corr. Hu 
11 ἀγέπολιν Y Sch, ἀγεσίπολιν Ur vulgo, corr. BW, v. ad 
28, 16,6 — 12 Διοκλῆ Hu (cf. C.l. Rh. 46, 194. 185 cet.) διό 
πῆ X, διὸ πῆ O, διοπῇ U*, καὶ Ur vulgo, Διογένη coni. Sch, 
Ζιοπῆ Di κληνόμβροτον Y, κλεόμβροτον Ur vulgo, Κλεινόμ- 
Boorov coni. Be, corr. BW coll. C. I. Hh. n. 4,8. III4 18 post 
4duovoc add. καὶ Ur, om. Y Di νικόστρατον U** Ur, vixó- 
xocrov Y, Νικοστράτου (cum hiatu) coni. Gelder l. c. 150 
ann. 2, cui quattuor legati sunt offensioni; sed v. Pol. 
30, 13, 3 et F. Polandium de legat. Graec. publ. Diss. inaug. 
Lips. 1885, 68 ante Ἁγησίλοχον add. καὶ Y Ur, del. Di 
ἀγησίλοχον Ur vulgo, ἀγνησίλοχον Y, corr. BW . ante Τήλε- 
qov add. x«l Ur vulgo, om. Y Di 14 τούτῳ (Y) Rei 100 
Sch, τούτων Ur vulgo προσετέϑησαν O, προσετίϑεσαν ex 
προσετίϑησαν Ὁ" 


POLYB. HISTOR. XXIX 9—11. 251 


ἀνανεωσομένους πρὸς πάντας Κρηταιεῖς τὰ ὑπάρχοντα 
φιλάνϑρωπα καὶ παρακαλέσοντας βλέπειν τοὺς καιροὺς 
καὶ τὴν περίστασιν καὶ συμφρονεῖν τῷ δήμῳ καὶ τὸν 
αὐτὸν ἐχϑρὸν αἱρεῖσϑαι καὶ φίλον, ὁμοίως δὲ [7 1088 

5 καὶ κατ᾽ ἰδίαν πρὸς τὰς πόλεις ὑπὲρ τῶν αὐτῶν δια- 
λεχϑησομένους. ---- 

Ὅτι τῶν περὶ τὸν Παρμενίωνα καὶ Mógxov, τῶν 11 
παρὰ τοῦ Γενϑίου. καὶ σὺν τούτοις τοῦ Μητροδώρου 9 
παραγενομένων sig τὴν Ῥόδον, καὶ συναχϑείσης τῆς 

10 βουλῆς, παντάπασιν ϑορυβώδης ἦν ἐκκλησία, τῶν μὲν 2 
περὶ τὸν Δείνωνα (καὶ Πολυάρατον) φανερῶς ἤδη 
τολμώντων λέγειν τὰ τοῦ Περσέως, τῶν δὲ περὶ Θε- 

1197] αίδητον καταπεπληγμένων τὰ συμβαίνοντα καὶ 8 
γὰρ ἡ τῶν λέμβων παρουσία καὶ τὸ πλῆϑος τῶν ἀπο- 

1 λωλότων ἱππέων καὶ *** ἡ τοῦ Γενϑίου μετάϑεσις 
συνέτριβεν αὐτούς. διὸ καὶ τὸ πέρας τῆς ἐκκλησίας 4 
ἀκόλουϑον ἐγενήϑη τοῖς προειρημένοις" ἔδοξε γὰρ τοῖς 


οι 


1 κρῆται εἰς X, κρῆτας (κρήτας U*) εἰς OU*, κρηταιεῖς X7 
addito ἴσως ante Sch, κρήτας Ur, Κρῆτας Ca 912 vulgo 
1—252,6 X 164"s., 0 212"s., U* 161 5., Ur LXXXVII; v. Liv. 
44, 29, 688., Ni 265, 338, Ullrichium l. c. 65, Gelderum 1. c. 
150. Ullrichius hanc eclogam l. c. censet esse anteponendam 
antecedenti " vàv Y ante Ur, om. U* μόρην Y, corr. Ur 
ex 29,3,9 τῶν Sch, τὴν Y, καὶ τῶν Ur vulgo 9 ῥόδον 
Y ante Ur, ῥόδων U* . 10 παντάπασιν Y Ur vulgo, παντάπασι 
O Be Hu . post ἦν add. ἡ Ur vulgo, om. Y Ben 294 Hu 
τῶν Y ante Ur, τὸν U* 11 ósívovo X ante Ca 918, δήνωνα 
O, δίνωνα U* Ur not. 79, δίωνα Ur καὶ Πολυάρατον add. BW 
auctore Ni 265 coll. Liv. 44, 29, 7 et Pol. 27, 7, 4; 14,2. 28,2, 8. 
80, 6, 1; 7, 10 12 τολμόντων Y, τολμώντων U** Ur 
ϑεαίδητον XO! Ullrichius l. c. 78 (v. ad 22, 5,2) BW, ϑεαίδη- 
τον et ϑεαίτητον per dittogr. U*, ϑεαίτητον Ur vulgo 
15 ***] lac. indicat BW et add. πρὸς τούτοις Fleckeis. annal. 
1889, 683 post μετάϑεσις omissa esse ea quae Liv. 8 6 
tradit de magno numero peditum equitumque venientium Gal- 
lorum, suspicatur Ni 265, sed v.Weissenbornium ad Liv. l. c. 
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Ῥοδίοις ἀποκχριϑῆναι φιλανϑρώπως ἀμφοτέροις τοῖς 
βασιλεῦσι καὶ διασαφεῖν ὅτι δέδοκται διαλύειν αὐτοῖς 
τὸν πόλεμον καὶ παραχαλεῖν κἀκείνους εὐδιαλύτους 
6 ὑπάρχειν. ἐδέξαντο δὲ καὶ τοὺς πρεσβευτὰς ἐπὶ τὴν 
κοινὴν ἑστίαν τοὺς παρὰ τοῦ Γενϑίου μετὰ πολλῆς 5 
φιλανϑρωπίας. --- 
12: κακὰ πάλιν ἕτεροι περὶ τοῦ Συριαχοῦ πολέ- 
(65) μου τούτου δ᾽ αἴτιόν ἐστιν ὅπερ ἡμῖν εἴρηται [1040 
2 διὰ πλειόνων. ὅταν γὰρ ἁπλᾶς καὶ μονοειδεῖς λαβόν- 
τες ὑποϑέσεις βούλωνται μὴ τοῖς πράγμασιν, ἀλλὰ τῷ 10 
πλήϑει τῶν βύβλων ἱστοριογράφοι νομέξεσϑαι καὶ τὴν 
τοιαύτην ἐφέλκεσϑαι φαντασίαν, ἀναγκαῖόν ἐστι τὰ 
μὲν μικρὰ μεγάλα ποιεῖν. τὰ δὲ βραχέως εἰρημένα 
διασκευάξειν καὶ λογοποιεῖν, ἔνια δὲ τῶν ἐν παρέργῳ 
πεπραγμένων ἔργα καὶ πράγματα κατασκευάξειν, ἀγῶνας 15 
διατιϑεμένους καὶ παρατάξεις ἐξαγγέλλοντας, ἐν αἷς 
ἐνίοτε πεζοὶ μὲν ἔπεσον δέκα, ποτὲ (δὲ) μικρῷ πλείους, 
ἱππεῖς δ᾽ ἔ(τι) τούτων ἐλάττους. πολιορχίας μὲν γὰρ 
καὶ τοπογραφίας καὶ τὰ παραπλήσια τούτοις οὐκ ἂν 
εἴποι τις ἀξίως ἐφ᾽ ὅσον ἐξεργάξονται διὰ τὴν ἀπορίαν so 
5 τῶν πραγμάτων. περὶ δὲ τοὺς τὰ καϑόλου γράφον- 
τας ἐναντίος ἐστὴν ὃ τρόπος" διόπερ οὐ χρὴ κατα- 


I 


i» 


e 


1 ῥοδίοις Y ante Ur, ἰδίοις U* 17—254,10 M 7, 1---70, 2 
Hey (v. δὰ p. 250,2); v. Ni 888 11 βίίβιων M, corr. 
Hw 14 χατασχευάζξειν legerat Ma, διασκευάξειν coni. Ge 
nunc e codice confirnatum 15 κατασπουδάζξειν 'gravioris 
momenti aliquid reddere, quam re vera est? coni. Orellius l. c. 7 
propter antecedens χατασχευάξειν (v. ad vs. 14) 17 δὲ add. 
Ge πλείω legerat Ma, πλείους coni. Lw nunc e codice con- 
firmatum [18 δὲ M vulgo, δ᾽ ἔτι Na 1888. BW μὲν γὰρ] ys 
μὴν coni. Hw 21 περὶ Hw e codice confirmatum a Bo, πρὸς 
legerat Ma vulgo, zo.. Hey δὲ Ma,.. Hey Bo τὰ καϑολικὰ 
Hey, và .... x& M secundum Hey, ταῦτα legerat Ma, τὰ * ... À.v 
legit Bo, τὰ x«9" ἡμᾶς coni. Hu, corr. Bo, v. 3,32,8 


5 
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γινώσκειν ὡς ἡμῶν ἐπισυρόντων τὰς πράξεις. ὅταν 
τὰ παρ᾽ ἐνίοις πολλοῦ τετευχότα λόγου καὶ διασκευῆς 
ἡμεῖς ποτὲ μὲν παραλείπωμεν, ποτὲ δὲ βραχέως ἐξ- 
ἀγγέλλωμεν, ἀλλὰ πιστεύειν ὅτι τὸν καϑήκοντα λόγον 
ἑκάστοις ἀποδίδομεν. ἐκεῖνοι μὲν γὰρ ὅταν ἐν τῇ 
συμπάσῃ πραγματεία λόγου χάριν Φανοτείας καὶ 


1198] Κορωνείας καὶ ..&6..00 πολιορκίαν γράφω- 


το 


15 


σιν, ἀναγκάξονται πάσας τὰς τῆς πολιορκίας ἐπινοίας 
καὶ τόλμας καὶ διαϑέσεις ἐχτίϑεσϑαι, πρὸς δὲ τούτοις 
*** Τάραντος κατάληψιν, Κορίνϑου [πολιορκίαν], 
Σάρδεων, Γάξης. Βάκτρων, ἐπὶ πᾶσι Καρχηδόνος 
πολιορκίαν διατρίβειν καὶ προστιϑέναι παρ᾽ αὑτῶν, 
ἀλλ᾽ οὐ παντάπασιν εὐδοκεῖν ἐὰν ψιλῶς περὶ τῶν 
τοιούτων αὐτὸν τὸν ἀληϑῆ καὶ κύριον ἀποδιδῶμεν 


λόγον. ἡ δ᾽ αὐτὴ καὶ περὶ παρατάξεων ἡμῖν ἔστω. 


καὶ δημηγοριῶν ἀπόφασις, παραπλησίως δὲ καὶ τῶν 
ἄλλων μερῶν τῆς ἱστορίας" ἐν οἷς ἅπασι πολλῆς ἂν 
δικαίως τυγχάνοιμεν συγγνώμης, ὁμοίως δὲ καὶ περὶ 


1 óc ἡμῶν M Di, ἡμῶν ὡς vulgo post Ge 3 ἡμεῖς legerat 
Ma, μακρᾶς nonnumquam videre sibi visus est Hey — 6. 7 φανο- 
τίας καὶ κιρωνίας καὶ M secundum Hey, φανοτίας καὶ κορωνίας 


καὶ legerat Ma, φανωτίασ ἃ xogovixo ..| legit Bo, corr. Ge 


1 [|αλε...οὐ M secundum Hey, |.. xs... οὔ legerat Ma, 
|l..£.. οὔ 'inter s et ov fortasse 3 litterae, ante s fuisse 4 
vel x non credibile? Bo, Ἁλιάρτου coni. Lw 10 x * 53] 
lac. indicat Spengelius apud Hw l. c. 19 et add. περὶ, Cam- 
pium l. c. 1431 ann. 3 partim secutus add. B W unum versum: 
ἔνια μετ᾽ αὐξήσεως ἐξαγγέλλειν. Ἡμᾶς δ᾽ οὐ δεῖ γράφοντας 
περὶ πολιορκίαν del. Di, Συρακουσῶν coni. Campius l. c. 

11 Βάκτρων] Συρακουσῶν coni. Lu, sed v. Campium 1. c. 1432 
ann. 1 12 διακριβοῦν Ge, διαϑρυλλεῖν (immo διαϑρυλεῖν) Lu, 
διατραγῳδεῖν coni. Be post αὑτῶν, ut Hey corr. pro αὐτῶν, 
excidisse quaedam respondentia praegressis ἐκεῖνοι μὲν γὰρ 
putat Ge 18 ἀλλ᾽ οὐ] ἀλλὰ Campius l. c. BW 


10 


11 


12 


13 
(5) 


2 
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τῶν λέγεσθαι μελλόντων. . οἱον ει T.. φανείημεν ἢ 
λήμμασι χρώμενοι τοῖς αὐτοῖς ἢ χειρισμᾷ πραγμάτων 
ἢ τοῖς τῆς λέξεως ῥήμασι" πρὸς δὲ τούτοις ἐάν που 
παραπίπτωμεν (iv) ὀνομασίαις ὀρῶν ἢ ποταμῶν ἢ τό- 
zv ἰδιότησι᾽ τὸ γὰρ μέγεϑος τῆς πραγματείας [1041 
ἱκανόν ἐστιν ἡμᾶς ἐν ἅπασι τούτοις παραιτεῖσϑαι᾽" 
πλὴν ἐάν που κατὰ πρόϑεσιν ἢ (κέρδους) τινὸς ἕνεκεν 
εὑρισκώμεϑα ψευδογραφοῦντες᾽ τοῦτο γὰρ οὐ παραι- 
τούμεϑα, καϑάπερ ἤδη καὶ πλεονάκις ἐν τῇ πραγματείᾳ 
περὶ τούτου τοῦ μέρους διεστάλμεϑα. --- 10 
'€v δὲ τῇ ἐνάτῃ καὶ eikocrij ὁ αὐτὸς Γένϑιόν [1088 
pne τὸν τῶν ᾿Ιλλυριῶν βασιλέα διὰ τὴν πολυποσίαν 
πολλὰ ποιεῖν ἀσελγῆ κατὰ τὸν βίον. νύκτωρ τε αἰεὶ 
x«l μεϑ᾽ ἡμέραν μεϑύοντα᾽ ἀποχτείναντα δὲ καὶ Πλά- 
τοραὰ τὸν ἀδελφόν, γαμεῖν μέλλοντα τὴν Μονουνίου i5 
θυγατέρα, αὐτὸν γῆμαι τὴν παῖδα καὶ ὠμῶς χρῆσϑαι 
τοῖς ἀρχομένοις. --- 


1199 14] Πρῶτος δὲ τῶν παρόντων ὁ Ναεικᾶς ἐπι- 


€ καλούμενος (κιπίων, γαμβρὸς ᾿Αφρικανοῦ (κι- 


1 καὶ τῶν ἐπίπαν φανερῶν uiv legerat Ma, ........ φα- 
νειημὲν legit Hey, . otov ει τ... φανείημεν legit Bo, εἰ μὴ ἐπί- 
παν (cum hiatu) φανείημεν Hey, olov εἴ τῳ φανείημεν Bo 
8 ῥήμασι legerunt Ma et Bo ('oy vix esse potest? Bo), σχήμασι 
legit Hey vulgo 4 ἐν add. Lu X " 7| κέρδους Hu (v. 10,17, 1. 
12,8, 1. 28, 7, 7), καὶ M secundum Ma et Hey, ἡ] vel καὶ! legit 
Bo, καὶ deleto desiderat aliquod substantivum, quocum τινὸς 
coniungatur, commodum vel utilitatem significans Ge, καὶ 
χάριτος Lu 11—17 Athen. 10 p. 440*; v. Liv. 44, 80, 2s8., 
Ni 265, 838 11 ὁ αὐτὸς} Polybius τενϑίωνα Athen. 
Γένθιον Ca, Γενθίωνα Kaibelimus, v. Sch VII 657 s. 14 Πλά- 
roov Hw coll. Liv. 8 3 auctore Ni 265, Πλεύρατον Athen. 

15 μενουνίου Athen., honwni Liv. 1. c., corr. E. Froelich in 
Khevenhuelleri regum vel numism. anecd. Viennae 1752, 468. 
18—255,8 Plut. Aemil. Paull. 15; v. Liv. 44, 35, 14, Ni 267 ss., 
338, Schwarzium l. c. 2888. Ante hoc caput inserit fragm. 221 
?0ll. Liv. 44, 35, 2 Maur. Mueller Fleckeis. annal. 1870, 245 


c 


10 


σ' 


1 
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Tíuvoc, Ücrepov δὲ μέγιςτον ἐν τῇ ευγκλήτῳ δυνηθείς, 
ὑπεδέξατο τῆς κυκλώςεως ἡγεμὼν γενέεθαι. δεύτερος 2 
δὲ Φάβιος Μάξιμος ὁ πρεςβύτατος τῶν Αἰμιλίου παίδων, 
ἔτι μειράκιον ὥν, ἀνέετη προθυμούμενος. fjcOelc οὖν ὃ 8 
Αἰμίλιος δίδωειν αὐτοῖς οὐχ ὅεους Πολύβιος εἴρηκεν, 
ἀλλ᾽ ócouc αὐτὸς ὁ Ναεικᾶς λαβεῖν qnc, γεγραφὼς 
περί τῶν πράξεων τούτων ἐπιςτόλιον πρός τινα τῶν 
βαειλέων. -“--- 

Τῇ δυνάμει τῆς πάρμης καὶ τῶν Διγυστικῶν ϑυ- 4 
ρεῶν ἀντεῖχον ἐρρωμένως οἱ Ῥωμαῖοι. --- 

Τῷ δὲ TTepcet τὸν Αἰμίλιον ἀτρεμοῦντα κατὰ — 15 
χώραν ὁρῶντι καὶ μὴ λογιζομένῳ τὸ γινόμενον, €) [1039 
ἀποδρὰς ἐκ τῆς ὁδοῦ Κρὴς αὐτόμολος ἧκε μηνύων τὴν 
περίοδον τῶν Ρωμαίων. ὁ δὲ ευνταραχθεὶς τὸ μὲν 2 
ςτρατόπεδον οὐκ ἐκίνηςε, μυρίους δὲ μιεθοφόρους ξένους 
καὶ διςχιλίους Μακεδόνας Μίλωνι παραδοὺς ἐξαπέστειλε, 
παρακελευςάμενος ταχῦναι καὶ καταλαβεῖν τὰς Urep- 
βολάς. τούτοις ὃ μὲν ἸΠολύβιός qncv ἔτει κοιμωμένοις 3 
ἐπιπεσεῖν τοὺς Ρωμαίους, ὃ δὲ Ναεικᾶς ὀξὺν ἀγῶνα 
περὶ τοῖς ἄκροις γενέεθαι καὶ κίνδυνον. — 

ΠΠολύβιος᾽ ὅτι τῆς σελήνης ἐκλειπούσης ἐπὶ Περ- 16 
σέως τοῦ Μακεδόνος ἐκράτησεν ἡ φήμη παρὰ τοῖς ? 
πολλοῖς ὅτι βασιλέως ἔχλειψιν σημαίνει. χαὶ τοῦτο 2 
τοὺς μὲν Ρωμαίους εὐθαρσεστέρους ἐποίησε, τοὺς δὲ 


4 ὁ om. Di 9.10 Suid. v. πάρμη. Pol fragmentum 
agnovit coll. Liv. 44, 35, 19 Lipsius de milit. Rom. lib. III 2 
. 118 9 λιβυστικῶν Suid., corr. Lipsius l. c. Sch ϑυρεῶν 
uid. codices BVE (A omittit hoc fragm.), editiones ante 
Küsterum, Bernhardyus, βυρσῶν Küster vulgo ante Hw 
11—20 Plut. Aemil. Paull. 16; v. N? 26788., 338, Schwarzium ]. c. 
8, 28ss. — 21— 256,2 Suid. V. πολλὰ κενὰ τοῦ πολέμου: 
v. Plut. Aemil. Paull. 17, Schwarzium 1. c. 82 8. 23 βασιλείας 
coni. Küster, sed v. Sch et Sehwarzium 1]. c. 
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3 Μακεδόνας ἐταπείνωσε ταῖς ψυχαῖς. οὕτως ἀληϑές 
ἐστι τὸ περιφερόμενον ὅτι πολλὰ κενὰ τοῦ πολέμου. — 

li Λεύκιος δὲ ὁ ὕπατος οὐχ ἑωρακὼς φάλαγγα τὸ 

19200] παράπαν ἀλλὰ τότε πρῶτον ἐπὶ τοῦ Περσέως 
πρός τινας πολλάκις ἀνθωμολογεῖτο τῶν ἐν τῇ Ῥώμῃ 5 
μετὰ ταῦτα μηδὲν ἑωρακέναι φοβερώτερον καὶ δεινό- 
τερον φάλαγγος Μακεδονικῆς, καίτοι γε πολλοὺς οὐ 
μόνον ϑεασάμενος ἀλλὰ καὶ χειρισάμενος ἀγῶνας. εἶ 
καί Tug ἄλλος. --- 

2 "On πολλὰ τῶν ἐπινοημάτων κατὰ μὲν τὸν [1048 

02 λόγον φαίνεται πιϑανὰ καὶ δυνατά, παραγενόμενα δ᾽ 
εἰς τὴν χρείαν, καϑάπερ τὰ κίβδηλα τῶν νομισμάτων 
εἰς τὸ πῦρ. οὐκέτι ποιεῖ τἀκόλουϑον ταῖς πρώταις 
ἐπινοίαις. — 

8 Πολύβιος᾽ ὁ ài Περσεὺς μίαν ἔχων πρόληψιν [1089 

(9 ἢ νικᾶν ἢ ϑνήσκειν, τότε οὐχ ὑπέμεινε τῇ ψυχῇ ἀλλ᾽ 
ἀπεδειλία, καϑάπερ οἱ προόπται τῶν ἱππέων. --- 

4 Πολύβιος: ὁ ὃὲ Περσεὺς προσαγόμενος τὸν χρό- 

(δ) γον καὶ τὸν πόνον ἐξελύετο τῇ ψυχῇ. καϑάπερ οἱ 
χαχεχτοῦντες τῶν ἀϑλητῶν᾽ ὅτε γὰρ τὸ δεινὸν 30 


3—9 Suid. v. φάλαγξ. Pol. fragmentum agnovit Ur 259; 
v. Liv. 44, 41, 1 cum annotatione Weissenbornii, Ni 266, 338 
5 ὁ δὲ ἀνθωμολογεῖτο πρός τινας τῶν --- Μακεδονικῆς: Suid. 
v. ἀνϑθομολογησόμεϑα 6 μετὰ ταῦτα et καὶ δεινότερον 
om. Suid. priore loco 1 Μακεδόνων φάλαγγος Suid. priore 
loco 8 τεϑεασάμενος Suid. cod. À, corr. Bernhardyus 
10—14 M 76,2—5 Hey; v. Liv. 44, 41, 4 cum annotatione 
Weissenbornii, Ern. Schulzium de exc. Constant. quaest. crit. 
Diss. inaug. Bonn. 1866, 108ss., Ni 266, 838 11 δὲ M, corr. 
Ben 391 BW 18 τὸ &xolov)o)ov M, corr. BW coll. 4, 35,5. 
17, 12, 11. 11, 14, 3. 21, 23, 10. 22, 4, 16. 38, 6,4 15—17 Suid. 
V. ἀπεδειλέα; v. Liv. 44, 42, 18&., Ni 266, 338 15 πρόληψιν] 
πρὸ τοῦ διάληψιν coni. Be 18—257,2 Suid. v. χαχεξέα; v. 
Liv. l. c., Ni 266, 338 j 
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ἐγγίξζοι καὶ δέοι κρίνεσϑαι περὶ τῶν ὅλων, οὐχ ὑπέ- 
usus τῇ ψυχῇ. — 

Ὁ δὲ τῶν Μακεδόνων βασιλεύς, ὥς qna Πο- 18 
λύβιος, τῆς μάχης ἀρχὴν λαμβανούσης ἀποδειλιάσας (11,5) 
εἷς πόλιν ἀφιππάσατο, σκηψάμενος Ἡρακλεῖ sv, 
δειλὰ παρὰ δειλῶν ἱερὰ μὴ δεχομένῳ μηδ᾽ εὐχὰς 
ἀϑεμίτους ἐπιτελοῦντι. — 

Ὅτι κατὰ τὸν καιρόν, ἐν ὦ ΤΠερςεὺς ἡττηθεὶς [19 1049 
ἀνεδίδραεκεν, ἔδοξε τῇ συγκλήτῳ τοὺς παρὰτῶν (ἢ 


Ῥοδίων πρεσβευτὰς παραγεγονότας ὑπὲρ τοῦ διαλύειν 


1201] τὸν πρὸς Περσέα πόλεμον προσκαλέσασϑαι. τῆς 2 


15 


τύχης ὥσπερ ἐπίτηδες ἀναβιβαξούσης ἐπὶ σκηνὴν τὴν 
τῶν Ῥοδίων ἄγνοιαν, sí χρὴ ἹΡοδίων λέγειν, ἀλλὰ μὴ 
τῶν ἐπιπολασάντων ἀνθρώπων τότε κατὰ τὴν Ῥόδον. 
οἱ δὲ περὶ τὸν “γέπολιν εἰσπορευϑέντες ἐλθεῖν μὲν 3 
ἔφασαν διαλύδοντες τὸν πόλεμον" τὸν γὰρ δῆμον [1048 


1 ἐγγίξει Suid. codices ABE, ἐγγίξοι cod. V Ca 1017 Hu 
ὑπέμενε Be auctore Ur 257, sed v. Hu E.Z. XXVI 11 — 3—7 Plut. 
Aemil. Paull. 19; v. N? 301, Schwarzium l.c. 86 . 7 Post hoc 
fragmentum inserit Hw secutus Nissenum, qui p. 267 confert 
Diod. 30,22 et Liv. 44, 44, 3, Suidae scholion v. πρωτόπειρος ἃ 
Ca 1028 Polybio tributum hoe: *ó δὲ νέος ὧν κομιδῇ καὶ πρω- 
τόπειρος τῶν κατὰ πόλεμον ἔργων xol νεωστὶ γευόμενος τῆς ἐπὶ 
πλεῖον προαγωγῆς φιλόνικος (ἰΐω Di IV 171 pro φιλόνεικος, v. 
ad 21,20. 1) καὶ φιλότιμος καὶ φιλόπρωτος (φιλοπρώτειος coni. 
Hu) ἦν. Sed cum Di l c. negaverim hoc excerptum esse 
Polybii magis Plutarchi dictionem redolens, quam illius 
8—259,5 X 165'—167*, 0 213'—214*, U* 162—165, Ur LXXXVIII; 
v. Liv. 45,3, 3ss., Ni 50, 261s., 273, BW de legat. reip. lib. 
temp. Romam missis. Diss. inaug. Lips. 1876, 31s. ΧΟ super- 
scribunt περὶ ῥοδίων, O'" ῥόδιοι 9 ἀπεδίδρασκεν Hei 701 
Hu τῶν] τοῦ O 18 τῶν add. X» ἄνοιαν | Cobetus 
Mmnemos. 1881, 170, sed v. Hei 85: “ἄγνοια respondet latino 
error et usurpatur a Pol. pro ἄνοια stultitia? 14 ἐπιπλασάν- 
των Y, corr. Ur, v. 30,13,2 18 τὸν Y Ca 918, τὴν Ur 
15. 258, 6 Ἁγέπολιν BW pro ἀγέπολιν, vw. ad 28, 16, 6 
16 τὸν ---«δῆμον et τοῦ---δήμου per dittogr. O 

Porvs. Hisr. IV. . 17 
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τῶν Ῥοδίων. éAxou£vov τοῦ πολέμου καὶ πλείω χρόνον. 
ϑεωροῦντα διότι πᾶσιν μὲν τοῖς Ἕλλησιν ἀλυσιτελὴς 
καὶ αὐτοῖς δὲ Ρωμαίοις διὰ τὸ μέγεϑος τῶν δαπανη- 
μάτων, ἐλϑεῖν ἐπὶ ταύτην τὴν γνώμην νῦν δὲ λελυ- 
μένου τοῦ πολέμου κατὰ τὴν τῶν Ῥοδίων βούλησιν 
συγχαίρειν αὐτοῖς. ταῦτα μὲν οὖν οἱ περὶ τὸν ᾿4γέ- 
πολιν εἰπόντες βραχέως ἐπανῆλθον. ἡ δὲ σύγκλητος 
χρωμένη τῷ καιρῷ καὶ βουλομένη παραδειγματίσαι 
τοὺς Ῥοδίους ἀπόκρισιν ἐξέβαλεν, ἧς ἦν τὰ συνέχοντα 
ταῦτα, διότι τὴν πρεσβείαν ταύτην οὔτε τῶν Ἑλλήνων 
ἕνεκεν ὑπολαμβάνουσιν ἐσταλχέναι τοὺς Ῥοδίους οὔϑ᾽ 
ἑαυτῶν, ἀλλὰ Περσέως. εἰ μὲν γὰρ τῶν Ἑλλήνων 
χάριν ἐπρέσβευον, ἐκεῖνον οἰχειότερον εἷναι τὸν καιρόν, 
ὅτε Περσεὺς τὴν τῶν Ἑλλήνων χώραν ἐπόρϑει καὶ 
τὰς πόλεις. στρατοπεδεύων μὲν ἐν Θετταλίᾳ σχεδὸν 
ἐπὶ δύ᾽ ἐνιαυτοὺς τ - « τὸ δὲ παρέντας ἐκεῖνον τὸν 
καιρὸν νῦν παρεῖναι σπουδάξοντας διαλύειν τὸν πόλε- 
μον. ὅτε παρεμβεβληχότων τῶν ἡμετέρων στρατοπέδων 
εἷς Μακεδονίαν συγκεχλεισμένος ὃ Περσεὺς ὀλίγας 
παντάπασιν ἐλπίδας εἶχε τῆς σωτηρίας, προφανὲς εἶναι 
τοῖς ὀρθῶς σκοπουμένοις διότι τὰς πρεσβείας ἐξέπεμ- 
ψαν οὐ διαλύειν ἐϑέλοντες τὸν πόλεμον, ἀλλ᾽ ἐξελέσϑαι 


1 χρόνων Y, corr. Ur | 2 πᾶσιν X BW, πᾶσι Y* Ur vulgo 
ἕλλησιν pro ἄλλοις Ur e Liv. $ 5 ἀλυσιτελὴς Y Ur not. 19 
Rei 101 Sch, ἀλυσιτελὲς Ur vulgo 5 Ῥωμαίων Rei l.c., sed 
v. Sch 6 oóv om. U* Ur, add. Y Hw 9 ῥοδίους pro 
ῥωμαίους Ur 18 οἰκειότερον Y Ca 914, οἰκειώτερον Ur 


14 post ὅτε add. ὁ Y Ur vulgo, om. Ὁ Hv 16 B Y, δύο 
Ca 914 vulgo ante Ben 295 Hw, o Ur * * x] lac. indicat 
Ca 914, add. Hei 701 e Liv. 8 7: τοὺς δὲ (immo δ᾽) ἄλλους 
δέει τῶν ὅπλων vel τῆς ἑαυτοῦ δυνάμεως ἐκταράττων. αὐτοὺς 
δὲ παρέντας cet. 18 σφετέρων coni. BW 19 συγκεκλεισ- 
μένος Y Ur, συγκεκλειμένος U* Di, v. 3, 8, 8 20 ἔχει Her- 
werdenus Mnemos. 1874, 18 
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τὸν Περσέα καὶ σῶσαι. x«9' ὅσον εἰσὶν δυνατοί. δι᾿ 10 
ἃς αἰτίας οὔτ᾽ εὐεργετεῖν οὔτε φιλανθρώπως αὐτοῖς 
ἀποκρίνεσϑαι κατὰ τὸ παρὸν ὀφείλειν ἔφασαν. ταῦτα 11 
μὲν ἡ σύγκλητος ἐχρημάτισε τοῖς παρὰ τῶν Ῥοδίων 

5 πρεσβευταῖς. --- 

1909] Ὁ δὲ μεταλαβὼν τὴν Ῥωμαϊκὴν διά- [20 1041 
λεχτον παρεκάλει τοὺς ἐν τᾷ συνεδρίῳ βλέ. V? 
ποντας εἰς τὰ παρόντα, δεικνὺς ὑπὸ τὴν ὄψιν τὸν 
Περσέα, μήτε μεγαλαυχεῖν ἐπὶ τοῖς κατορϑώμασι παρὰ 

10 τὸ δέον μήτε βουλεύεσθαι μηδὲν ὑπερήφανον μηδ᾽ 
ἀνήκεστον περὶ μηδενός. μήτε καϑόλου πιστεύειν 
μηδέποτε ταῖς παρούσαις εὐτυχίαις" ἀλλ᾽ ὅτε μάλιστά 2 
τις χατορϑοίη κατὰ τὸν ἴδιον βίον καὶ κατὰ τὰς κοινὰς 
πράξεις. τότε μάλιστα παρεχάλει τῆς ἐναντίας τύχης 

15 ἔννοιαν λαμβάνειν. καὶ γὰρ οὕτω μόλις ἂν ἐν ταῖς 8 
εὐκαιρίαις ἄνϑρωπον μέτριον ὄντα φανῆναι. τοῦτο 4 
γὰρ διαφέρειν ἔφη τοὺς ἀνοήτους τῶν νοῦν ἐχόντων. 
διότι συμβαίνει τοὺς μὲν ἐν ταῖς ἰδίαις ἀτυχίαις παι- 
δεύεσϑαι. τοὺς δ᾽ ἐν ταῖς τῶν πέλας. --- 

.᾽. ὩὭστε πολλάκις x«l λίαν μνημονεύειν τῆς Ζ΄ημη- 21 
τρίου τοῦ Φαληρέως φωνῆς. ἐχεῖνος γὰρ ἐν τᾷ περὶ * 
τῆς τύχης ὑπομνήματι βουλόμενος ἐναργῶς ὑὕὑπο- 
δεικνύναι τοῖς ἀνθρώποις τὸ ταύτης εὐμετάβολον, 
ἐπιστὰς ἐπὶ τοὺς κατ᾽ ᾿λέξανδρον καιρούς, ὅτε κατ- 


1 εἰσὶν X BW, εἰσὶ Y* Ur Ὁ  Qvvarol Y ante Ur, δυνα- 
τὸν Ὁ" 6 ante cap. 20 inserit fragm. 74 Maur. Mueller, progr. 
gymn. Stendal. 1866, 22 coll. Liv. 46.141. 6—19 M 16, 5—15 
Hey; v. Liv. 45, 8, 65., Diod. 30, 23, Ni 918, 838 12 εὐτυχίαις 
BW e Diod., τύχαισ M 13 xoi] 7 Diod. 14 παρα καλεῖ 
M, corr. Ma . 16 τοῦτο M BW, τούτῳ vulgo post Ge 
19 δὲ M, cor. Ben 297 BW  —20— 361,10 M 70,16—77, 9 
Hey; v. Diod. 31, 10, Liv. 45,9,2ss., Ni 218, 338 


11" 


960 BELLUM PERSICUM. RES PERGAMI. [0]. 152, 4.] 


.8 ἕλυσε τὴν Περσῶν ἀρχήν, λέγει ταῦτα᾽ "el yàg λάβοιτ᾽ 
ἐν (νῷ) μὴ χρόνον ἄπειρον μηδὲ γενεὰς πολλάς, ἀλλὰ 
πεντήκοντα μόνον ἔτη ταυτὶ τὰ πρὸ ἡμῶν, γνοίητ᾽ ἂν 

4 ὡς τὸ τῆς τύχης χαλεπὸν ἐνταῦϑα. πεντηκοστῷ γὰρ 
ἔτει (πρότερον) οἴεσϑ᾽’ ἂν ἢ Πέρσας ἢ βασιλέα τῶν s 
Περσῶν ἢ Μακεδόνας ἢ βασιλέα τῶν Μακεδόνων, εἴ 
τις ϑεῶν αὐτοῖς προύλεγε τὸ μέλλον, πιστεῦσαί ποτ᾽ 
ἂν ὡς εἷς τοῦτον τὸν καιρὸν Περσῶν (μὲν) οὐδ᾽ 
ὄνομα λειφϑήσεται τὸ παράπαν, οἱ πάσης (σχεδὸν) 

1203] τῆς οἰκουμένης ἐδέσποξζον, Μακεδόνες δὲ (καὶ) τὸ 
πάσης κρατήσουσιν, ὧν οὐδ᾽ ὄνομα πρότερον ἦν (γνώ- 

5 ριμον)ὴ. ἀλλ᾽ ὅμως ἡ πρὸς τὸν βίον ἡμῶν ἀσύνϑετος 
τύχη χαὶ πάντα παρὰ (τὸν) λογισμὸν τὸν ἡμέτερον 
καινοποιοῦσα καὶ τὴν αὑτῆς δύναμιν ἐν τοῖς παρα- 
δόξοις ἐνδεικυμένη καὶ νῦν, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. δεί- [1042 

6 κνυόι πᾶσιν ἀνθρώποις. Μακεδόνας εἷς τὴν Περσῶν 

εὐδαιμονίαν εἰσοικίδασα, διότι καὶ τούτοις ταῦτα 

τἀγαϑὰ xéyouxsv, ἕως (ἂν) ἄλλο τι βουλεύσηται περὶ 
αὐτῶν." ὃ νῦν γέγονε κατὰ Περσέα. ταῦτα μὲν οὖν 


.1 


ls. λάβοιτ᾽ ἐν νῷ BW, λάβοι rw M, λάβοις Ge, λάβοιτε 
Spengelius act. soc. Graec. 1836, 32 Hey, λάβοις πρὸ τῆς ἐν- 
νοίας Diod., λάβοιτε πρὸ ὀφθαλμῶν coni. Hu 8 ταυτὶ τὰ Ge 


e Diod. pro ταύτη τὰ πρὸ ἡμῶν del Na 3565s. lyvoin τ᾽ 
&» M secundum Ma et Hey, γνοίητ᾽ ἂν legit Bo, ut cor- 
rexerat Spengelius l. c. Be, γνοίης ἂν Diod. 4 σφαλερὸν 


Na 944 48. πεντήκοστον γὰρ Éroo| M, corr. et add. πρότερον e 
Diod. Ma b βασιλέαοσ---6. βασιλέασ! M, e Diod. corr. Ge 

5 róv —6 |vàv M, τὸν ---τὸν Di praef. I 49 8 uiv e Diod. 
add. Ge 9 σχεδὸν e Diod. add. Ge 10 καὶ e Diod. add. 
Ge 11 κρατοῦσιν M, e Diod. corr. Ma γνώριμον e Diod. 
add. BW 19 ἀλλ᾽ ὕμως e Diod. Be pro ἀλλαάϊ πῶσ 

12s. ἡ πρὸς τὸν βίον ἡμῶν ἀλογία τῆς τύχης Diod. 18 τὸν 
e Diod. add. Ge 18. δείκνυσι πᾶσιν ἀνϑρώποις] ἐνδείκνυται 
Diod. 17 ἡγεμονίαν Diod. 17. 18 καὶ τούτοις ἡ τύχη τἀγαϑὰ 
κέχρηκεν Diod. 18 ἂν e Diod. add. Ge 19 μὲν ὁ legerat 
Ma, uiv καὶ legit Hey vulgo, uiv οὖν legit Bo 
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Ζημήτριος ὡσανεὶ ϑείῳ τινὶ στόματι περὶ τοῦ μέλλον- 
τος ἀποπεφοίβακεν. ἐγὼ δὲ κατὰ τὴν γραφὴν ἐπιστὰς 8 
τοῖς καιροῖς x«9' oUg συνέβη καταλυϑῆναι τὴν Μακε- 
δόνων βασιλείαν, οὐκ ἔκρινον ἀνεπιστάτως παραδραμεῖν, 

5 ἅτε γεγονὼς αὐτόπτης τῆς πράξεως, ἀλλ᾽ αὐτός τὲ τὸν 
πρέποντα λόγον ἐπιφϑέγξασϑαι καὶ Ζημητρίου μνη- 
σϑῆναι" δοκεῖ γάρ μοι ϑειοτέραν ἢ κατ᾽ ἄνθρωπον 9 
τὴν ἀπόφασιν ποιήσασϑαι᾽ σχεδὸν γὰρ ἑκατὸν καὶ 
πεντήκοντα πρότερον ἔτεσι τἀληϑὲς ἀπεφήνατο περὶ 

10 τῶν ἔπειτα συμβησομένων. 


III. RES PERGAMI. 


"On Εὐμένης ὃ βασιλεὺς τῆς Περσέως καὶ 'Pouatov 22 
μάχης συντετελεσμένης εἷς παράλογον ἐνέπεσε διά- (9^) 
ϑεόιν, ὡς οἱ πολλοί φασιν. ὡς δὲ τἀνθρώπινα πράγ- 

15 ματα φύσιν ἔχει γίνεσϑαι κατὰ τὸ πλεῖστον, εἴς τι 
τῶν εἰωϑότων συμβαίνειν. ἱκανὴ γὰρ ἡ τύχη τοῖς 3 
παρὰ λόγον τὰ κατὰ λόγον ἐπιτρῖψαι, κἄν τινι συν- 
εργήσῃ καὶ προσϑῆται τὴν αὑτῆς ῥοπήν, αὖϑις οἷον 
ἐκ μεταμελείας ἀντισηκοῦν καὶ λυμαίνεσϑαι τὰ κατορ- 

90 ϑώματα παρὰ πόδας. ὃ καὶ τότε περὶ τὸν Εὐμένη 8 


2 πεφοίβακεν legerat Ma, μηρόν μὰ legit Hey, ἀπο- 
πεφοίβακεν legit Bo, ut correxerat e Diod. Hey 9 ἐτῶν 
legerat Ma, ἔτεσι coni. Ge e codice nune confirmatum 
12—262, 7 M 77,9—20 Hey; v. Diod. 31, 12, Ni 338 

18 ἐπέπεσε Hw errato typographico 14 τὰ ἀνϑρώπεια M 
secundum Ma et Hey vulgo, τἀνϑρώπεια Ben 298, τὰ &v99o- 
zo legit Bo, τἀνθρώπινα BW hic et 12,28,9 15 γενέσϑαι M 
secundum Ma et Hey vulgo, γίνεσθαι legit Bo, v. 2, 21,3 

16 ἀγαϑὴ γὰρ Diod. 17 ἐπιτρέψαι M, ἀναστρέψαι Diod., 
ἀνατρέψαι Di, corr. Lu 18 προσϊϑῆιτε M, πρόσϑηται corr. 
Boissonadius anecd. Graec. II Paris. 1831, 411 
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1204 4] γενέσϑαι συνέπεσε' δόξας γὰρ μάλιστα τότε τὴν 
ἰδίαν ἀρχὴν ἐν ἀσφαλεῖ βεβηκέναι καὶ πολλὴν ἐπι- 
φέρειν ῥᾳστώνην τὸν ἑξῆς χρόνον, ἅτε τοῦ Περσέως 
καὶ καϑόλου τῆς ἐν Μακεδονίᾳ βασιλείας ἄρδην 
ἀνῃρημένης, τότε μεγίστοις ἐνεκύρησε κινδύνοις τῶν 5 
κατὰ τὴν ᾿Δσίαν Γαλατῶν ἀνυπονοήτως (συν)εξανα- 
στάντων τοῖς καιροῖς. 


IV. BELLUM ANTIOCHI IV. CUM PTOLEMAEIS 
FRATRIBUS. 


280 "On κατὰ τὴν Πελοπόννησον ἔτι κατὰ χειμῶνα i0 
9 πρεσβείας παραγενομένης παρὰ τῶν βασιλέων ἀμ- [1044 
φοτέρων [ Πτολεμαίου καὶ Πτολεμαίου] περὶ βοηϑείας, 
ἐγενήϑη διαβούλια καὶ πλείω, πολλὴν ἔχοντα φιλο- 
2 τιμίαν. τοῖς μὲν γὰρ περὶ τὸν Καλλικράτην καὶ ΖΊιο- 
φάνην καὶ σὺν τούτοις Ὑπέρβατον οὐκ ἤρεσκε διδόναι 15 
8 βοήϑειαν, τοῖς ὃὲ περὶ τὸν Ἄρχωνα καὶ “υκόρταν καὶ 
Πολύβιον ἤρεσκε τὸ διδόναι τοῖς βασιλεῦσι κατὰ τὴν 
4 ὑπάρχουσαν συμμαχίαν. ἤδη γὰρ συνέβαινε τότε τὸν 
νεώτερον Πτολεμαῖον ὑπὸ τῶν ὄχλων ἀναδεδεῖχϑαι 
βασιλέα διὰ τὴν περίστασιν, τὸν δὲ πρεσβύτερον ἐκ 30 


1 δόξασ M, δόξαν Spengelius act. societ. Graec. 1886, 88, 
δοξάσας Hw 8 ἑξῆς Ma, é&agyfjo M 6 (συν)εξαναστάντων 
BW coll. 16,9, 4, ἐπαναστάτων M secundum ey, (ἐπελϑόνγτων 


NS. ἑ..... oro» (fortasse «rov vel ovov et ante o x vel oc) 
legit Bo, ἐπαναστάντων Hey vulgo  — 10—266,11 X 1677—17L, 
0 214'—217*, U* 165—173, Ur L ; v. Νὲ 388 10 πελο- 


zóvvncov X ante Ur, πελοπόνησον OU* 19 πτολεμαίου καὶ 

πτολεμαίου inducit BW 14 καλλικράτην U** Ur, καλλικράτιν 
15 ὑπερβάτωνον Y, ὑπερβάτονον Ur, corr. Gro not. 449, 

Ὑπερβάτῳ (cum hiatu) coni. Be 17 yo' βασιλεύουσι O7 
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τῆς Μέμφεως καταπεπορεῦσϑαι καὶ συμβασιλεύειν 
τἀδελφῷ. καὶ δεόμενοι παντοδαπῆς ἐπικουρίας ἐξ- 
απέστειλαν πρεσβευτὰς Εὐμένη καὶ Διονυσόδωρον 
πρὸς τοὺς ᾿4χαιούς, αἰτοῦντες πεζοὺς μὲν χιλίους 
5 ἱππεῖς δὲ διακοσίους, ἡγεμόνα δὲ τῆς ὕλης συμμαχίας 
“υκόρταν, τῶν δ᾽ ἱππέων Πολύβιον. πρὸς δὲ Θεο- 6 
δωρίδαν τὸν Σικυώνιον διεπέμψαντο. παρακαλοῦντες 
αὐτὸν συστήσασϑαι ἕξενολόγιον χιλίων ἀνδρῶν. συν- 17 
ἔβαινε δὲ τοὺς μὲν βασιλεῖς τὴν ἐπὶ πλεῖον σύστασιν 
1205] ἔχειν πρὸς τοὺς εἰρημένους ἄνδρας ἐκ τῶν πρά- 
Eeov ὧν εἰρήκαμεν. τῶν δὲ πρεσβευτῶν παραγενο- 8 
μένων, τῆς συνόδου τῶν ᾿Δχαιῶν οὔσης ἐν Κορένϑῳ, 
καὶ τά τε φιλάνϑρωπα πρὺς τὴν βασιλείαν ἀνανεωσα- 
μένων ὄντα μεγάλα καὶ τὴν περίστασιν τῶν βασιλέων 
15 ὑπὸ τὴν ὄψιν ἀγόντων καὶ δεομένων σφίσι βοηϑεῖν, 
τὸ μὲν πλῆϑος τῶν ᾿Δἀχαιῶν ἕτοιμον ἦν οὐ μέρει τινί, 
πανδημεὶ δὲ συγκινδυνεύειν, sl δέοι, τοῖς βασιλεῦσιν" 
ἀμφότεροι γὰρ εἶχον τό τε διάδημα x«l τὴν ἐξουσίαν. 
οἱ δὲ περὶ τὸν Καλλικράτην ἀντέλεγον, φάσκοντες 10 
e) δεῖν χαϑόλου μὲν μὴ πραγματοκοπεῖν, ἐν δὲ τοῖς 
παροῦσι καιροῖς μηδ᾽ ὅλως, ἀλλ᾽ ἀπερισπάστους ὑπάρ- 
χοντας Ῥωμαίοις παρέχεσϑαι χρείας" μάλιστα γὰρ ἦν 11 
τότε προσδόκιμος ὃ περὶ τῶν ὅλων κίνδυνος. ἅτε τοῦ 
Κοΐντου τοῦ Φιλίππου τὴν παραχειμασίαν ἐν τῇ 
25 Μακεδονίᾳ ποιουμένου. τῶν δὲ πολλῶν tig ἀπορίαν 24 
ἐμπιπτόντων, μὴ δόξωσι Ῥωμαίων ἀστοχεῖν, μετα- 


e 


eo 


1 μέμφεως Y ante Ur, μέμψεως v καταπορεύεσϑαι Ὁ 
4 τοὺς om. U* Ur, add. Y Sch 6 δὲ o Y 6 ϑεοδωρίδαν 
U** Ur (v. 22,8, 6), ϑεωρίδαν Y 17 πανδημὶ O δέοι X 
ante Sch, δὲ οἱ O, δέοιτο U* Ur vulgo 20 δεῖν ----ἐν δὲ τοῖς 
om. 
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λαβόντες τοὺς λόγους oí περὶ τὸν “υχόρταν καὶ 

2 Πολύβιον ἐδίδασκον, ἄλλα τε καὶ πλείω προφερόμενοι 
καὶ διότι, τῷ πρότερον ἔτει ψηφισαμένων τῶν [1045 
᾿χαιῶν πανδημεὶ συστρατεύειν τοῖς Ρωμαίοις καὶ 
πεμψάντων πρεσβευτὴν τὸν Πολύβιον, ὃ Κόιντος 5 
ἀποδεξάμενος τὴν προϑυμίαν ἀπείπατο μὴ χρείαν 
ἔχειν τῆς βοηϑείας,. ἐπεὶ κεκράτηκε τῆς εἰς Μακε- 

8 δονίαν εἰσβολῆς. ἐξ ὧν ἀπεδείκνυσαν σκῆψιν οὖσαν 
τὴν Ῥωμαίων χρείαν πρὸς τὸ διακωλῦσαι βοηϑεῖν. 

4 δι παρεκάλουν τοὺς ᾿4χαιούς, ὑποδεικνύοντες τὸ 10 
μέγεϑος τῆς περιστάσεως, ἐν ἧ συνέβαινε τότε τὴν 
βασιλείαν ὑπάρχειν, μὴ παριδεῖν τὸν καιρόν, ἀλλὰ 
μνημονεύοντας τῶν ὁμολογιῶν καὶ τῶν εὐεργεσιῶν, 

δ μάλιστα δὲ τῶν ὅρκων, ἐμπεδοῦν τὰς συνθήκας. τῶν 
δὲ πολλῶν ἐπιφερομένων πάλιν βοηϑεῖν. τότε μὲν οἱ 
περὶ τὸν Καλλικράτην ἐξέβαλον τὸ διαβούλιον, δια- 
σείσαντες τοὺς ἄρχοντας, ὡς οὐκ οὔσης ἐξουσίας 
κατὰ τοὺς νόμους ἐν ἀγορᾷ βουλεύεσϑαι περὶ βοη- 

6 ϑείας. μετὰ δέ viva χρόνον συγκλήτου συναχϑείδσης 
εἷς τὴν τῶν Σικυωνίων πόλιν, ἐν ἧ συνέβαινε μὴ 30 

1206] μόνον συμπορεύεσϑαι τὴν βουλὴν ἀλλὰ πάντας 
τοὺς ἀπὸ τριάκοντ᾽ ἐτῶν. καὶ λόγων γινομένων πλειό- 

7 vov, καὶ μάλιστα τοῦ Πολυβίου διοριξομένου πρῶτον 


5 


"μ᾿ 


2 x«l om. Di πλεῖον O 8 ψηφισαμένων U** Ur, 
ψηφισαμένῳ (Y) 7 ἐπεὶ κεκράτηχκε Ur pro ἐπικεκράτηκε 
8 εἰς βουλῆς O 9 διακολύσαι X, διαλῦσαι Y Ur vulgo, corr. 
Hewlettius l.c. 276 ann. 1 ignarus lectionis codicis X BW 
ante βοηϑεῖν add. τὸ Ur vulgo, del. Hewlettius l. c. BW 
10 ὑποδεικνύντες Di, v. Eberhardum observ. Polyb. part. Diss. 
inaug. Berol. 1862, 37 21 συμπορεύεσθαι Ur pro οὐ πορεύε- 
σϑαι 22 λτ᾽ (— τριάκοντ᾽) Y, 4 Ur, unde τριάκοντα vulgo 
ante Ben 295 Hw 
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μὲν περὶ τοῦ μὴ χρείαν ἔχειν τοὺς Ῥωμαίους τῆς 
βοηϑείας καὶ δοχοῦντος οὐκ εἰκῇ ταῦτα λέγειν διὰ 
τὸ γεγονέναι τὴν παρελϑοῦσαν ϑερείαν ἐν τῇ Μακε- 
δονίᾳ παρὰ τῷ Φιλίππῳ, δεύτερον δὲ φάσκοντος. ἐὰν 8 
5 καὶ δέωνται Ῥωμαῖοι τῆς συμμαχίας, οὐ διὰ τοὺς 
διαχοσίους ἱππεῖς καὶ χιλίους πεζοὺς τοὺς ἀποσταλη- 
σομένους sig ᾿4λεξάνδρειαν ἀδυνατήσειν τοὺς Ἀχαιοὺς 
βοηϑεῖν Ῥωμαίοις" καλῶς γὰρ ποιοῦντας αὐτοὺς καὶ 
τρεῖς ἄγειν καὶ τέτταρας μυριάδας ἀνδρῶν μαχίμων" 
10 εὐδοχοῦντες τοῖς λεγομένοις ἔρρεπον οἱ πολλοὶ πρὸς 9 
τὸ πέμπειν τὴν συμμαχίαν. τῇ δὲ δευτέρᾳ τῶν 10 
ἡμερῶν, ἐν ἧ κατὰ τοὺς νόμους ἔδει τὰ ψηφίσματα 
προσφέρειν τοὺς βουλομένους, οἱ μὲν περὶ τὸν “υκόρ- 
ταν προσήνεγκαν διότι δεῖ πέμπειν τὴν βοήϑειαν, οἱ 
is ὃὲ περὶ τὸν Καλλικράτην διότι δεῖ πρεσβευτὰς ἐξ- 
αποστέλλειν τοὺς διαλύσοντας τοὺς βασιλεῖς πρὸς τὸν 
Avríoyov. πάλιν δὲ τῶν διαβουλίων προτεϑέντων 11 
ἀγὼν ἐγίνετο νεανικός᾽ πολύ γε μὴν ὑπερεῖχον oi 
περὶ τὸν “υκόρταν. αἵ τὲ γὰρ βασιλεῖαι συγκρινόμεναι 12 
20 μεγάλην εἶχον διαφοράν. ὑπὸ μὲν γὰρ τῆς [18 1046 
᾿Αντιόχου σπάνιον ἦν εὑρεῖν οἰκεῖόν τι γεγονὸς καϑό- 
λου πρὸς τοὺς Ἕλληνας ἔν γε τοῖς ἀνώτερον χρόνοις" 


1 χρείαν μὴ Y, transponit BW coll. 29, 24,2 3 ὃὲε- 
ρείαν Rei 102 Sch, νύκτα Y Ur vulgo, νέκτα Ὁ, (ϑερεία)ν 
ἐκτὸς coni BW 4 παρὰ τῷ φιλίππῳ Ur pro περὶ τοῦ 
φιλίππου ὅ δέονται Y, corr. Ernestus 6 6 ἱππεῖς Y 
8 ῥωμαίους Y, corr. Sch — 8.9 καὶ τρεῖς ἄγειν] καϑωπλισμένους 
ἄγειν vel οἵους τ᾽ εἶναι συνάγειν coni. Hu, x. vo. συνάγειν Rei 
703, x.rg.éEcysww Ad. Kiesslingius z. Krit. d. Dion. v. Hal. Basil. 
1868,13 9 à μυριάδαςω Y — 10 ἔρεπον Y, corr. Be 13 βουλο- 
μένους Y Sch, βουλευομένους Ur vulgo 16 πρεσβευτὰς (sic) 

18 ὑπῆρχον Ὁ 19 λυκόρταν U** Ur, λυκόρτα Y 
21 γεγονὸς Y ante Gro, γεγονὼς Ur Ca 916 καϑούλου X, 
corr. X? addito ἴσως 22 ys Ca 916 pro τε 
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καὶ γὰρ ἡ τοῦ τότε βασιλεύοντος μεγαλοψυχία (διαῚ- 
14 δηλος ἐγένετο τοῖς Ἕλλησιν: ὑπὸ δὲ τῆς Πτολεμαίου 
τοσαῦτα καὶ τηλικαῦτα τοῖς ᾿4χαιοῖς ἐγεγόνει φιλάν- 
ϑρωπα κατὰ τοὺς ἀνώτερον χρόνους ὥστ᾽ ἂν μηδένα 
1207 15] πλεῖον ἀξιοῦν. ἃ διατιϑέμενος ὃ “Μυκόρτας 
μεγάλην ἐποιεῖτο φαντασίαν, ἅτε τῆς παραϑέσεως 
10 ὁλοόσχερῇ τὴν διαφορὰν ἐχούσης" xo9' ὅσον γὰρ οὐκ 
ἐξαριϑμήσασϑαι ῥάδιον ἦν τὰς τῶν ἐν ᾿4λεξανδρείᾳ 
βασιλέων εὐεργεσίας, κατὰ τοσοῦτον ἁπλῶς οὐδὲν ἦν 
εὑρεῖν φιλάνϑρωπον ἐκ τῆς Ἀντιόχου βασιλείας ἀπην- 
τημένον slg πραγμάτων λόγον τοῖς Myetoig. — 
25 Ὅτι ἕως μέν τινος οἱ περὶ τὸν ἀνδρωνίδαν καὶ 
s Καλλικράτην ἐχρῶντο τοῖς ὑπὲρ τῆς διαλύσεως λόγοις, 
οὐδενὸς δὲ προσέχοντος αὐτοῖς ἐπεισήγαγον μηχανήν. 
2 παρῆν γὰρ ἐκ πορείας εἷς τὸ ϑέατρον γραμματηφόρος 
φέρων ἐπιστολὴν παρὰ Κοΐντου Μαρκίου, δι’ ἧς 
παρεχάλει τοὺς ᾿Δχαιοὺς ἀκολουϑοῦντας τῇ Ῥωμαίων 
8 προαιρέσει πειρᾶσϑαι διαλύειν τοὺς βασιλεῖς" συνέβαινε 
γὰρ καὶ τὴν σύγκλητον ἀπεσταλκέναι πρεσβευτὰς τοὺς 


1 δῆλος Y, corr. Di praef. Diod. IV Lips. 1867, 12 Hw 

4. b μηδένα πλεῖον ἀξιοῦν Hu, μηδενὶ πλεῖον ἀξίως Υ Ur I, 
μηδενὶ πλεῖον transposito ἀξίως post διατιϑέμενος Ca 916 
zii ds ὃ διατιϑ. ἀξίως Ca 916, v. ad 4. ὃ 6 ἐποίει Di 
praef. IV 12, sed v. 32,3,9 dre & O 7 ὁλοσχερῆ X ex 
ὁλοσχελῆ 8 τὰς Ur pro τῆς 9 βασιλεύων O 10 ἀπην- 
ER ἀρ 0 11 λόγον X* Ur, λόγων Y, λόγους O 

12 --- 207,10 X Ip — 7, 0 217: — 217*, U* 173— 16, Ur XCl; 
v.Ni 838. Hanc eclogam 8 praecedenti vulgo interserto capite 
secundo huius libri separatam huc rettulit Sch 12 &vógovi- 
dev Y Ur vulgo ante Sch, ἀνδρουΐδαν O, ἀνδρονίδαν (sed 
litterae o superscriptum est o deletum) U* 18 ἐχρῶντο Y 
ante Ur, ἐχρώντων U* 16 γραμματηφόρος Y Ur vulgo ante 
Sch, γραμματοφόρος Ὁ vulgo post Sch, v. Lobeckium ad Phrynich. 
682 19 post rovg add. δὲ Ὁ 


e 


0 
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περὶ Νεμέσιον διαλύσοντας τοὺς βασιλεῖς. ἦν δὲ 4 
τοῦτο κατὰ τῆς ὑποϑέσεως" οἱ γὰρ περὶ τὸν Τίτον 
ἀδυνατήσαντες τοῦ διαλύειν ἀνακεχωρήκεισαν sig τὴν 
“Ῥώμην ἄπρακτοι τελείως. ἀλλ᾽ οἱ περὶ τὸν Πολύβιον 5 
οὐ βουλόμενοι διὰ τὸν Μάρκιον πρὸς τὴν ἐπιστολὴν 
ἀντιλέγειν ἀνεχώρησαν ἐκ τῶν πραγμάτων. καὶ τὰ 
μὲν κατὰ τὴν βοήϑειαν οὕτω διέπεδε τοῖς βασιλεῦσι, 
τοῖς δ᾽ Axowoig ἔδοξε πρεσβευτὰς ἀποστέλλειν τοὺς 6 
διαλύσοντας᾽ καὶ κατεστάϑησαν Ἄρχων ΑΑϊγειράτης, 
10 ᾿ἀρκεσίλαος ᾿Δρίστων Μεγαλοπολῖται. οἱ δὲ παρὰ 7 
“τοῦ Πτολεμαίου πρεσβευταὶ διαψευσϑέντες τῆς συμ- 
μαχίας ἀνέδωκαν τοῖς ἄρχουσιν, ἑτοίμας ἔχοντες. ἐπι- 
στολὰς παρὰ τῶν βασιλέων. δι᾽ ὧν ἠξίουν τοὺς 
Φἀχαιοὺς ἐκπέμπειν Μυκόρταν καὶ Πολύβιον ἐπὶ τὸν 
15 ἐνεστῶτα πόλεμον. --- 

Ἐπιλαθόμενος δὲ τῶν γεγραμμένων ὑπ᾽ [26 1048 
αὐτοῦ ᾿Αντίοχος καὶ τῶν εἰρημένων ἐξήρτυε (m 
1208] πόλεμον κατὰ Πτολεμαίου, ὥστε καὶ λίαν ἀληϑὲς 
φαίνεσϑαι τὸ ῥηϑὲν ὑπὸ Σιμωνίδου “χαλεπὸν ἐσϑλὸν 
so ἔμμεναι." ἔχειν μὲν γὰρ δρμὰς ἐπὶ τὰ καλὰ καὶ μέχρι 3 


σι 


1 Νεμέσιον] T. Numisium Tarquiniensem agnovit Gro" e 
Liv. 45,17,3; de forma nominis v. Sch V 384 et Dittenbergerum 
Hermes 1872, 18088., 297 δὲ Sch pro γὰρ 2 τίτον Y* 
Didotiana, τῖτον Ur vulgo 8 τοῦ Y BW, om. Ur vulgo 
ἀνακεχωρήκεισαν Y Sch, ἀνακεχωρήκησαν U*, ἀνακεχωρήκεσαν 
Ur o ante Sch et Bekker, ἀνεκεχωρήκεσαν Di, v. Eberhar- 
dum l.c. 28 et Hu E.Z. XXXII 16 p. 90 ann. 1 4 τελείως 
Y Hu, τελέως Ur vulgo 6 καὶ τὰ] κατὰ O 7 κατὰ om. Ὁ 
otro Y, unde οὕτως Hu, οὕτω U* vulgo 9 αἰγειράτης Y Ca 
917, αἰγιράτης U* Ur 10 καὶ ante ἀρίστων vulgo post Ur 
additum del. Sch μεγαλοπολίται Y, corr. Sch 11 τῶν Ilrvo- 
λεμαίων coni. Sch 19 ἑτοίμας Y Hw, ἑτοίμους Ὁ" vulgo, v. 
Kaelkerum 1. c. 239 16—268, 4 M 77, 21—26 Hey; v. Diod. 
81,1, Ni 388 20 ἔχει M, corr. Ge x«l omiserat Ma, 
coniectura add. Ge e codice nunc confirmata 
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τινὸς ἀντιποιήσασϑαι τούτων εὐμαρές, ὁμαλίσαι δὲ καὶ 
κατὰ πᾶσαν περίστασιν ἐπίμονον γενέσϑαι τῇ γνώμῃ, 
μηδὲν τοῦ καλοῦ καὶ τοῦ δικαίου προυργιαίτερον 
τιϑέμενον, δυσχερές. — 
21 Ὅτι τοῦ ᾿Αντιόχου πρὸς Πτολεμαῖον ἕνεκεν [1047 
2 τοῦ Πηλούειον καταςχεῖν ἀφικομένου, ὁ Ποπίλιος 
ὁ τῶν Ῥωμαίων στρατηγός, τοῦ βασιλέως πόρ- 
ρῶϑεν ἀσπαζομένου διὰ τῆς φωνῆς καὶ τὴν δεξιὰν 
προτείνοντος, πρόχειρον ἔχων τὸ δελτάριον, ἐν ᾧ τὸ 
τῆς συγκλήτου δόγμα κατ(ετ)έτακτο, προύτεινεν αὐτῷ i0 
καὶ τοῦτ᾽ ἐκέλευσε πρῶτον ἀναγνῶναι τὸν Awvioyov, 
ὡς μὲν ἐμοὶ δοκεῖ, (μὴ) πρότερον ἀξιώσας τὸ τῆς 
φιλίας σύνϑημα ποιεῖν πρὶν ἢ τὴν προαίρεσιν ἐπι- 
γνῶναι τοῦ δεξιουμένου, πότερα φίλιος ἢ πολέμιός 
4 ἐστιν. ἐπεὶ δ᾽ ὃ βασιλεὺς ἀναγνοὺς ἔφη βούλεσϑαι τὸ 
μεταδοῦναι τοῖς φίλοις ὑπὲρ τῶν προσπεπτωχότων, 
ἀκούσας ὁ Ποπίλιος ἐποίησε πρᾶγμα βαρὺ μὲν δοκοῦν 
5 εἶναι xol τελέως ὑπερήφανον" ἔχων γὰρ πρόχειρον 
ἀμπελίνην βακτηρίαν περιέγραφε τῷ κλήματι τὸν 
Ἀντίοχον ἐν τούτῳ τε τῷ γύρῳ τὴν ἀπόφασιν ἐχέ- 30 
6 λευόσε δοῦναι περὶ τῶν γεγραμμένων ὃ ὃὲ βασιλεὺς 


$2 


50—270,7 V 977—997, W 66'—67*, N 104'-106*, U 369—373, 
Ur XCII; v. Liv. 45, 11— 12, 8, Diod. 31,2, Ni 273s., 338. 
Fragmenti initium esse excerptoris perspexit Rei 708 
6. 17 ποπίλλιος Ur vulgo ante Di, πόπλιος Ὁ 10 κατ(ετ)έτακτο 
Hw E.Z. XXXII 16 p. 92 BW, κατέτακτο Z, κατεγέγραπτο Ur 
vulgo, κατατέτακτο Hw 11 ἐκέλευε WN Hu, sed v. Diod. 
12 ὡς] o N (μὴ) πρότερον ἀξιώσας Hw, πρότερον ἀξιοῦσϑαι 
Z, mg. ἀπαξιούμενος Ur, zo. ἀπαξιῶν Ca 918 vulgo, (οὐ) πρ. 
ἀξιώσας Rei 1088. addito ὀρϑῶς post "vrioyov vs. 11, 7o. 
ἀπαξιώσας Di 14 φίλος N 18 πρόχειρον e Diod. coni. Sch 
BW, προχείρως Z vulgo (v. Brandstaeterum Fleckeis. annal. 
1860, 7618), πρὸ χειρῶν Di Hu 19 ἀμπελίνην Ὁ" Ur, &u- 
πελήνην Z 
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ξενισϑεὶς τὸ γινόμενον καὶ τὴν ὑπεροχήν, βραχὺν 
χρόνον ἐναπορήδσας ἔφη ποιήδειν πᾶν τὸ παρακαλού- 
μενον ὑπὸ Ῥωμαίων. οἱ δὲ περὶ τὸν Ποπίλιον τότε 
1909] τὴν δεξιὰν αὐτοῦ λαμβάνοντες ἅμα πάντες ἠσπά- 

5 fovro φιλοφρόνως. ἦν δὲ τὰ γεγραμμένα λύειν ἐξ 1 
αὐτῆς τὸν πρὸς Πτολεμαῖον πόλεμον. διὸ xci Óo- 8 
ϑεισῶν αὐτῷ τακτῶν ἡμερῶν, οὗτος μὲν ἀπῆγε τὰς 
δυνάμεις εἰς τὴν Συρίαν. βαρυνόμενος καὶ στένων, 
εἴχων δὲ τοῖς καιροῖς χατὰ τὸ παρόν" οἱ δὲ περὶ τὸν 9 

10 Ποπίλιον καταστησάμενοι τὰ κατὰ τὴν ᾿4λεξάνδρειαν 
καὶ παρακαλέσαντες τοὺς βασιλεῖς ὁμονοεῖν, ἅμα δὲ 
προστάξαντες αὐτοῖς Πολυάρατον ἀναπέμπειν εἰς 'Pó- 
μην, ἀνέπλευσαν ἐπὶ τῆς Κύπρου, βουλόμενοι καὶ τὰς 
ἐκεῖ (καϑ)γυπαρχούσας δυνάμεις ἐκβαλεῖν ἐκ τῆς νήδου 

15 χατὰ σπουδήν. ἀφικόμενοι δὲ καὶ καταλαβόντες ἡττη- 10 
μένους μάχῃ τοὺς τοῦ Πτολεμαίου στρατηγοὺς καὶ 
χαϑόλου φερόμενα τὰ κατὰ τὴν Κύπρον (ἄνω καὶ 
κάτω) ταχέως ἀνέστησαν τὸ στρατόπεδον ἐκ τῆς χώρας 
καὶ παρήδρευσαν, ἕως ἀπέπλευσαν αἱ δυνάμεις ἐπὶ 

20 Συρίας. καὶ Ῥωμαῖοι μὲν ὅσον οὔπω καταπεπονημένην 11 
τὴν Πτολεμαίου βασιλείαν τούτῳ τῷ τρόπῳ διέ- [1048 
σωσαν, τῆς τύχης οὕτω βραβευούσης τὰ κατὰ τὸν Περσέα 12 








ῷ ἐναπορήσας Z (v. 19, 3ὅ“, 1), ἐπαπορήσας coni. Sch auctore 
Rei 104 Di παρακελευόμενον Herwerdenus spicil. Vatic. Lugd. 
Bat. 1860, 85, sed v. Brandstaeterum 1. c. 762 3. 10 ποπίλλιον 
Ur vulgo ante Di, πόπλιον Z 7 αὐτῷ ex αὐτῶν V οὕτως 
Z, corr. Ur ἀπῆγετο V, ἀπήγετο U vulgo, ἀπῆγε Z Di 
8 Συρίαν Rei 104 Sch, ἀγρίαν Z — ante καὶ add. μὲν Sch vulgo, 
del. BW, v. Hw praef. I* 65s. στένων Z ante Ur, στένον 
U 9 sixov (Z), corr. Ur 12 πολυάρατος N 14 ὑπαρ- 
χούσας Z, corr. BW, v. ad 12, 3, 2 17 post φερόμενα lac. 
indicat Ca 919, (κακῶς) φερόμενα Rei 704 Di, ϑορυβούμενα 
Hu — 17.18 ἄνω καὶ κάτω add. BW 20 obzo V 22 οὕτῳ 
VN, unde οὕτως Hu, οὕτω Z vulgo 


13 
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πράγματα καὶ τοὺς Μακεδόνας ὥστε καὶ πρὸς τὸν 
ἔσχατον καιρὸν ἐλθόντα τὰ κατὰ τὴν ᾿4λεξάνδρειαν 
καὶ τὴν ὅλην Αἴγυπτον παρὰ τοῦτο πάλιν ὀρϑωϑῆναι, 
παρὰ τὸ φϑάσαι χριϑέντα τὰ κατὰ τὸν Περσέα πρά- 
γματα μὴ γὰρ γενομένου τούτου καὶ πιστευϑέντος, 
οὐκ ἄν μοι Óoxsi πειϑαρχῆσαι τοῖς ἐπιταττομένοις 
Ἀντίοχος. 


1 πρὸς om. U, add. ἢ 2 τὰ om. N 4 φϑᾶσαι Z, 
φϑάσαι Ὁ" Ur — 5 γινομένου Z, corr. Rei 104 Sch ante καὶ 
suppl. Rei 704 ἢ οὐ, sed v. BW Fleckeis. annal. 1890, 888 88. 
καὶ πιστ.] τοῦ προτερήματος coni. Hw 7 ἀντίοχος 2 Hu, ἀν- 
τίοχον Ur vulgo. Post hanc eclogam addunt τέλος τοῦ 49" 
(à W 4" Ὁ) λόγου Z significantes sextam Polybii pentadem 
desinere; nam nullam epitomam ex libro XXX desumptam esse 
ab eclogariis huius tituli recte annotat Hw. lta eadem ratione 
fine libri XXXVIII in iisdem codicibus additur τέλος τῆς πολυ- 
βίου ἱστορίας, quod ex sequentibus libris nulla ecloga est hausta. 


FRAGMENTA LIBRI XXX. 


A. OLYMP. 153, 1. 


I RES ITALIAE. 


1210] Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἦλϑε παρὰ [1 1048 
τοῦ βασιλέως Εὐμένους ἀδελφὸς Ἄτταλος, ἔχων μὲν 2 
πρόφασιν. εἰ καὶ μὴ τὸ χατὰ τοὺς Γαλάτας ἐγεγόνει 

5 σύμπτωμα περὶ τὴν βασιλείαν, ὅμως ἐλθεῖν εἰς τὴν 
“Ῥώμην ἕνεκεν τοῦ συγχαρῆναι τῇ συγκλήτῳ καὶ τυχεῖν 
τινος ἐπισημασίας διὰ τὸ συμπεπολεμηκέναι καὶ πάν- 
τῶν εὐμενῶς σφίσι μετεσχηκέναι τῶν κινδύνων" τότε 3 
δὲ χαὶ διὰ τὴν Γαλατικὴν περίστασιν ἠναγκασμένος 

10 ἧκεν εἰς τὴν Ῥώμην. πάντων δὲ φιλοφρόνως αὐτὸν 4 
ἀποδεχομένων διά τε τὴν ἐν τῇ στρατείᾳ γεγενημένην 
συνήϑειαν xai διὰ τὸ δοκεῖν εὔνουν αὐτοῖς ὑπάρχειν. 
καὶ γινομένης τῆς ἀπαντήσεως ὑπὲρ τὴν προσδοκίαν, 
μετέωρος ἐγενήϑη ταῖς ἐλπίσιν. οὐκ εἰδὼς τὴν ἀληϑινὴν 

15 αἰτίαν τῆς ἀποδοχῆς. διὸ καὶ παρ᾽ ὀλίγον ἦλϑε τοῦ 5 


2—280,17 X 172: —181", 0 2175.--22850, U* 175—192, Ur XCIII; 
v. Liv. 45, 19— 25, Diod. 31, 5—7, Νὲ 31, 274, 839, Me θ8., 30 
8 ἁδελφὸς Di 5 ὅλως Y, corr. Rei 104 Be ἐλϑεῖν Y Sch, 
ἐλθὼν U* Ur vulgo, ἂν ἐλθεῖν Bentenus observ. crit. in Pol. 
Lugd. Bat. 1878, 50 10 ante ἧκεν add. οὐκ Ur, del. Ca 920 
11 τε τὴν] τήν τε τὴν O στρατηγία O 12 αὑτοῖς Di 
15 διὸ om. O 
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λυμήνασϑαι τὰ σφέτερα πράγματα καὶ τὴν ὅλην βασι- 

6 λείαν. τῶν γὰρ πλείστων Ῥωμαίων ἀπηλλοτριωμένων 
τῆς τοῦ βασιλέως Εὐμένους εὐνοίας καὶ πεπεισμένων 
αὐτὸν πλάγιον ἐν τῷ πολέμῳ γεγονέναι. λαλοῦντα τᾷ 
Περσεῖ καὶ τοῖς καιροῖς ἐφεδρεύοντα τοῖς xov αὐτῶν, 5 

7 ἔνιοι τῶν ἐπιφανῶν ἀνδρῶν λαμβάνοντες εἷς τὰς χεῖρας 
τὸν Ἄτταλον παρεκάλουν τὴν μὲν ὑπὲρ τἀδελφοῦ [1049 
πρεσβείαν ἀποϑέσϑαι. περὶ δ᾽ ἑαυτοῦ ποιεῖσϑαι τοὺς 

8 λόγους" βούλεσϑαι γὰρ αὐτῷ τὴν σύγκλητον συγκατα- 
σκευάξειν ἰδίαν ἀρχὴν καὶ δυναστείαν διὰ τὴν ἀλλο- τὸ 

9 τριότητα τὴν πρὸς τὸν ἀδελφόν. ἐφ᾽ οἷς συνέβαινε 
τὸν Ἄτταλον ἐπὶ πολὺ μετεωρίξεσϑαι καὶ συγκατανεύειν 
(év) ταῖς κατ᾽ ἰδίαν ὁμιλίαις τοῖς εἰς τοῦτο τὸ μέρος 

10 αὐτὸν παρορμῶσι. τέλος δὲ πρὸς ἐνίους τῶν ἀξιολό- 

1211] yov ἀνδρῶν συνέϑετο καὶ παρελθὼν εἰς τὴν σύγ- 
κλητον ποιήσεσϑαι τοὺς περὶ τούτων λόγους. 

2 Τοιαύτης δ᾽ οὔσης τῆς διαϑέσεως περὶ τὸν Ἄτταλον, 
ὀττευσάμενος ὃ βασιλεὺς τὸ μέλλον ἐπιπέμπει Στρατίον 
τὸν ἰατρὸν εἷς τὴν Ῥώμην, ὃς μεγίστην παρ᾽ αὐτῷ 

2 πίστιν siye, τὰ μὲν ὑποδείξας, τὰ δ᾽ ἐντειλάμενος πᾶ- 30 
σαν εἰσενέγκασϑαι μηχανὴν πρὸς τὸ μὴ κατακολουϑῆσαι 
τὸν Ἄτταλον τοῖς βουλομένοις λυμήνασϑαι τὴν βασι- 

8 λείαν αὐτῶν. ὃ δὲ παραγενόμενος εἷς τὴν Ρώμην καὶ 

λαβὼν sig τὰς χεῖρας τὸν Ἄτταλον πολλοὺς μὲν καὶ 


μ᾿ 


ὅ 


1 λυμήνασϑαι Y* Didotiana, λυμήνασϑαι Ur vulgo 4 αὐτῶν 
et ὃν super ov Χ 8 δ᾽ ἑαυτοῦ Hu, δὲ αὐτοῦ Y Ur vulgo, δὲ 
αὑτοῦ Be 9 βούλεσϑαι Ur not. 83 Ca 920 vulgo, βουλεύεσϑαι Y 
Ur Sch 18 ἐν add. Ca 920 14 παρορμῶσιν O* Be 1 καὶ 
Y Ur, del. Ca 920, revocat Didotiana auctore Sch 18 ὀττευ- 
σάμενος Y Ca 991, ὀπτευσάμενος Ur στράτιον Y ante Ur, 
στράτιος U*, corr. Di 19 αὐτῶν O 20 δὲ Y, corr. Ben 296 
BW 421 εἰσενέγκασθαι Y Sch, ὑπενέγκασϑαι Ur vulgo 
κατακολουϑεῖσαν et αι super σὰν O 23 αὐτῶν Ur pro αὐτόν 
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ποικίλους διέθετο Aóyovg* καὶ (γὰρ) ἦν ὁ ἄνϑρωπος ἔχων 
τι νουνεχὲς καὶ πειστικόν" μόγις δὲ καϑίκετο τῆς προ- 4 
ϑέσεως καὶ μετεκάλεσε τὸν Ἄτταλον ἀπὸ τῆς ἀλόγου 
φορᾶς, ϑεὶς ὑπὸ τὴν Ow ὅτι κατὰ μὲν τὸ παρὸν 
5 συμβασιλεύει τἀδελφῷ, τούτῳ διαφέρων ἐκχείνου τῷ 
μὴ διάδημα περιτέϑεσϑαι μηδὲ χρηματίξειν βασιλεύς, 
τὴν δὲ λοιπὴν ἴσην καὶ τὴν αὐτὴν ἔχων ἐξουσίαν, εἰς 6 
ὃὲ τὸ μέλλον ὁμολογουμένως καταλείπεται διάδοχος 
τῆς ἀρχῆς, οὐ μακρὰν ταύτης (τῆς) ἐλπίδος ὑπαρ- 
10 χούσης. ἅτε τοῦ βασιλέως διὰ μὲν τὴν σωματικὴν 
ἀσϑένειαν αἰεὶ προσδοκῶντος τὴν ἐκ τοῦ βίου μετά- 
στασιν, διὰ δὲ τὴν ἀπαιδίαν οὐδ᾽ εἰ βουληϑείη δυνα- 
μένου τὴν ἀρχὴν ἄλλῳ καταλιπεῖν οὐδέπω γὰρ ἀνα- 6 
δεδειγμένος ἐτύγχανεν κατὰ φύσιν υἱὸς Qv αὐτῷ (τις) 
16 ὃ μετὰ ταῦτα διαδεξάμενος τὴν ἀρχήν. τὸ δὲ συνέχον, 1 
ϑαυμάξειν ἔφη πόσα βλάπτει τοὺς ἐνεστῶτας καιρούς. 
μεγάλην γὰρ δεῖν ἔχειν πᾶσι τοῖς ϑεοῖς χάριν, εἰ Gvu- 8 
πνεύσαντες καὶ μιᾷ γνώμῃ χρώμενοι δύναιντο τὸν 
ἀπὸ Γαλατῶν φόβον ἀπώσασϑαι καὶ τὸν ἀπὸ τούτων 
20 ἐφεστῶτα κίνδυνον. εἶ δὲ νῦν εἰς στάσιν καὶ [9 1060 
1919] διαφορὰν ἥξει πρὺς τὸν ἀδελφόν, πρόδηλον εἷναι 








1 διέϑεντο Y, corr. Ur γὰρ add. BW, v. Fleckeis. annal. 
1889, 683 ὁ ἄνθρωπος Y Ur vulgo, ἄνϑρωπος Ben 296, v. BW 
IV cap. IV 2 πειστικὸν U** Ur, πιστικὸν Y μόλις Di, 
sed v. 38,9,6 καϑήκετο O 4 φρουρᾶς O 5 συμβουλεύει 
Y, συμβουλεύειν O, corr. Ur ἐκείνου Ur pro ἐκεῖνα 6 δια- 
δήματι O "7 ἔχειν Y Ur vulgo, ἔχει (cum hiatu) Rei 705 Sch, 
corr.Be 9 τῆς add. Rei 106 Sch 11 ἀεὶ Y unde αἰεὶ Hu, 
ἀεὶ U* Ur vulgo 13 &vaósÓswyuévog] necdum agnoverat eum 
Liv. 45,19, 11; v. Koeppium Rhein. Mus. 1893, 1558. 

14 ἐτύγχανεν Χ BW, ἐτύγχανε Y* vulgo τις add. BW 
17 δεῖν ἔχειν Hu, εἶναι Y, εἰδέναι coni. Ur Ca 921 vulgo, ἔχειν 
Sch, δεῖν εἰδέναι Gro not. 4498. coll. 5,104, 1 χάριν εἶσεμ- 
πνεύσαντες O 19 τῶν et óv super ó» X 20 εἶ eig O 
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διότι καταστρέψει τὴν βασιλείαν καὶ στερήσει μὲν 
αὑτὸν καὶ τῆς παρούσης ἐξουσίας καὶ τῆς εἷς τὸ μέλλον 
ἐλπίδος, στερήσει δὲ καὶ τοὺς ἀδελφοὺς τῆς ἀρχῆς καὶ 

10 τῆς ἐν αὐτῇ δυναστείας. ταῦτα δὴ καὶ τούτοις ἕτερα 
παραπλήσια διατιϑέμενος ὃ Στρατίος ἔπεισε τὸν 'Ἅττα- 6 
λον μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων. 

9 Δ,2Ἕηιόπερ εἰσελθὼν εἷς τὴν σύγκλητον ὁ προειρημένος 
συνεχάρη μὲν ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν καὶ περὶ τῆς καϑ' 
αὑτὸν εὐνοίας καὶ προϑυμίας, ἣν παρέσχετο κατὰ τὸν 

2 πρὸς Περσέα πόλεμον, ἀπελογίσατο᾽ παραπλησίως δὲ τὸ 
καὶ περὶ τοῦ πέμψαι πρεσβευτὰς τοὺς παρακαϑέξοντας 
τὴν τῶν Γαλατῶν ἀπόνοιαν καὶ πάλιν εἰς τὴν ἐξ 
ἀρχῆς αὐτοὺς ἀποκαταστήσοντας διάϑεσιν παρεκάλεσε 

8 διὰ πλειόνων. ἐποιήσατο δὲ λόγους καὶ περὶ τῆς 
Aivíov καὶ τῆς Μαρωνειτῶν πόλεως, ἀξιῶν αὑτῷ νυ 

4 δοϑῆναι ταύτας ἐν δωρεᾷ. τὸν δὲ κατὰ τοῦ βασιλέως 
λόγον καὶ τὸν περὶ τοῦ μερισμοῦ τῆς ἀρχῆς sig τέλος 

6 παρεδιώπησεν. ἡ δὲ σύγκλητος ὑπολαμβάνουσα πάλιν 
αὐτὸν ἰδίᾳ περὶ τούτων εἰσπορεύσεσϑαι, τούς τε πρε- 
σβευτὰς συμπέμψειν ὑπέσχετο xol τοῖς εἰϑισμένοις so 
δώροις ἐτίμησεν αὐτὸν μεγαλομερῶς" ἐπηγγείλατο δὲ 

6 καὶ τὰς προειρημένας πόλεις δώσειν. ἐπειδὴ δὲ παρ- 
αυτὰ τυχὼν τῶν φιλανθρώπων ὥρμησεν ἐκ τῆς Ῥώμης 

2 αὐτὸν Y, corr. Be 4 «ovo O δὴ Y BW, δὲ U* Ur 
vulgo Στρατίος Di, στράτιος pro στρατηγὸς Ur vulgo 9 αὑτὸν 
Ur pro αὐτὸν 9.10 χατὰ τὸν πρὸς Y Sch, κατὰ τὸν U*, εἰς τὸν 
κατὰ τὸν Ur vulgo [10 ἀπελογήσατο Y, corr. Ca 991 18 ἀπο- 
καταστήσοντας Y Ca 992, ἀποκατασϑήσοντας et στη super σϑή 
Ursini manu U*, ἀποκατασταϑήσοντας Ur ^ 16 αἰνίων U** Ur, 
αἰνιῶν Y μαρωνιτῶν Y Calc. μαριωνιτῶν Ur, corr. Di 
αὐτῷ Y, corr. Be 19 εἰσπορεύεσθαι Y, corr. Ur 22 ἐπειδὴ Y 
vulgo ante Sch, ἐπεὶ Ὁ vulgo post Sch — 922. 23 παραυτὰ τυχὼν 


τῶν Hei 705 Sch, παρὰ τῶν τυχόντων Y, παρατυχὼν τῶν Ur 
vulgo 28 φιλανϑρωπιῶν Y, corr. Didotiana auctore Sch 
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οὐδὲν ποιήσας τῶν προσδοκωμένων. διαψευσϑεῖσα τῶν 
ἐλπίδων ἡ σύγκλητος ἄλλο μὲν οὐδὲν εἶχε ποιεῖν, ἔτι 7 
δὲ κατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν ὄντος αὐτοῦ τὴν μὲν Aivov καὶ 
τὴν Μαρώνειαν ἠλευϑέρωσεν, ἀϑετήσασα τὴν ἐπαγγε- 
5 λίαν, τοὺς δὲ περὶ τὸν Πόπλιον Δικίννιον ἔπεμψε 
πρεσβευτὰς πρὸς τοὺς Γαλάτας. οἷς ποίας μὲν ἔδωκεν 8 
ἐντολὰς εἰπεῖν οὐ ῥάδιον, στοχάξεσθϑαι δ᾽ ἐκ τῶν μετὰ 
ταῦτα συμβάντων οὐ δυσχερές. τοῦτο δ᾽ ἔσται δῆλον 9 
ἐκ τῶν πράξεων αὐτῶν. 
1218] "Hxov δὲ καὶ παρὰ Ῥοδίων πρέσβεις, πρῶτον 4 
μὲν οἱ περὶ Φιλοκράτην, μετὰ δὲ τούτους οἱ περὶ 
Φιλόφρονα καὶ ᾿στυμήδην. οἱ γὰρ Ῥόδιοι κομισάμενοι 2 
τὴν ἀπόχρισιν. ἣν οἱ περὶ τὸν “γέπολιν ἔλαβον [1051 
εὐθέως μετὰ τὴν παράταξιν, καὶ ϑεωροῦντες ἐκ ταύτης 
τὴν πρὸς αὑτοὺς ὀργὴν καὶ τὴν ἀνάτασιν τῆς συγ- 
κλήτου παραυτίκα τὰς προειρημένας πρεσβείας ἐξέπεμ- 
ψαν. οἱ δὲ περὶ τὸν στυμήδην χαὶ Φιλόφρονα 8 
κατανοοῦντες ἐκ τῶν ἐντεύξεων καὶ κοινῇ καὶ κατ᾽ 
ἰδίαν τὴν ὑφόρασιν xal τὴν ἀλλοτριότητα τῶν ἀν- 
ϑρώπων τὴν πρὸς αὑτοὺς sig ἀϑυμίαν δλοσχερῆ καὶ 
δυσχρηστίαν ἐνέπιπτον. ὡς δὲ καὶ τῶν στρατηγῶν τις 4 
ἀναβὰς ἐπὶ τοὺς ἐμβόλους παρεκάλει τοὺς ὔὄχλους ἐπὶ 
τὸν κατὰ Ῥοδίων πόλεμον, τότε δὴ παντάπασιν ἔξω 5 


σι 


1 


2 


o 


2 εἶχε Y* Sch, εἶχεν U* Ur vulgo δ aivóv Y, oivov Ur, 
corr. Ca 922 4 μαρωνίαν Y, corr. Sch 5 λικίνιον Y, corr. 
ΒΤ, νυν. BW IV cap. IV 6 πρεσβευτὴν» Y, corr. Ur 1 δὲ 
Y, eorr. Ben 296 BW . 10 ῥόδιοι X» O» 19 duiógoov«] 
φιλοκράτην O ex antecedentibus repetitum et Ur in marg. cod. 
U* e Liv. 45, 26,5; v. Ullrichium l.c. 778. ἀστυμήδην ex ἀστυ- 
μίδην U* . 18 Ἁγέπολιν BW pro ἀγέπολιν, v. ad. 28, 16,6 
15. 20 αὐτοὺς Y, corr. Βε 15 ἀνάστασιν Y, corr. Ca 922 
16 πρεσβείας U*", αἰτίας U* — 18 κοινῆ, αἱ xxv Ὁ 19 ἀλλο- 
τριώτητα X 20 τὴν] τῆς O 22 ἀναστὰς et βὰς super στὰς 
X 23 δὴ Y Hu, δὲ Ur vulgo 

| 18* 
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τοῦ φρονεῖν γενόμενοι διὰ τὸν περὶ τῆς πατρίδος 
κίνδυνον εἰς τοιαύτην ἦλθον διάϑεσιν ὥστε καὶ φαιὰ 
λαβεῖν ἱμάτια καὶ κατὰ τὰς παρακλήδεις μηκέτι παρα- 
καλεῖν μηδ᾽ ἀξιοῦν τοὺς φίλους, ἀλλὰ δεῖσθαι μετὰ 
δακρύων μηδὲν ἀνήκεστον βουλεύσασϑαι περὶ αὑτῶν. 
6 μετὰ δέ τινας ἡμέρας εἰσαγαγόντος αὐτοὺς Ἀντωνίου 
τοῦ δημάρχου, (τοῦ) xai τὸν στρατηγὸν τὸν παρα- 
καλοῦντα πρὸς τὸν πόλεμον κατασπάσαντος ἀπὸ τῶν 
ἐμβόλων, ἐποιεῖτο τοὺς λόγους πρῶτον μὲν Φιλόφρων, 
1 μετὰ δὲ τοῦτον στυμήδης. ὅτε δὴ κατὰ τὴν παροιμίαν 
τὸ κχκύκνειον ἐξηχήσαντες ἔλαβον ἀποκρίσεις τοιαύτας, 
δι᾿’ ὧν τοῦ μὲν ὁλοσχεροῦς φόβου τοῦ κατὰ τὸν πόλε- 
8 μον ἐδόκουν παραλελύσϑαι, περὶ δὲ τῶν κατὰ μέρος 
ἐγκλημάτων αὐτοῖς ἡ σύγκλητος πιχρῶς καὶ βαρέως 
9 ὠνείδισεν. ἦν δ᾽ ὃ νοῦς τῆς ἀποκρίσεως τοιοῦτος, ὅτι 
εἰ μὴ δι’ ὀλίγους ἀνθρώπους τοὺς αὑτῶν φίλους, καὶ 
μάλιστα δι’ αὐτούς, ἤδεισαν καλῶς καὶ δικαίως ὡς 
10 δέον ἦν αὐτοῖς χρήσασϑαι. ὁ δ᾽ ᾿“στυμήδης αὑτῷ 
1914] μὲν ἐδόχει καλῶς εἰρηκέναι περὶ τῆς πατρίδος, οὐ 
μὴν τοῖς ys παρεπιδημοῦσιν οὐδὲ τοῖς οἴχοι μένουσιν 
11 τῶν Ελλήνων οὐδαμῶς ἤρεσκεν. ἐξέβαλε γὰρ ἔγγραπτον 


ὃ λαβεῖν Ur pro βαλεῖν παρακλήσεις Y Ur vulgo ante 
Be, ἐντεύξεις Wesselingius II 624, 3 (e Diod. 31, 5, 3) vulgo post 
Be 5 αὐτῶν Y, corr. Be 6 μετὰ Sch pro κατὰ εἰσαγα- 
yóvcov O 7 τοῦ add. Campius l. c. 1449, ann. 3 BW 
8 κατασπάσαντος Y Ca 923, κατασπάσαντες Ur 9 πρῶτος 
E. Sehulzius Rhein. Mus. 1868, 431 e Diod. 31,5,1 10 ὅτι 
XO 11 τὸ] τὸν Ὁ xvxviov Y, corr. ἢ ἐξάσαντες Di 
16 αὐτῶν Y, corr. Be 17 δι᾽ Ur pro δὴ ἤδεισαν U** Ur 
vulgo, ἤδησαν (Y), ἤδεσαν Di 18 αὐτῷ Y, corr. Be 
20 οὐδὲ Be pro οὔτε οἴκοι Campius l. c. 1450 ann. 1 BW, 
ἐκεῖ Y vulgo μένουσιν X BW, μένουσι Y* vulgo 
21 ἤρεσκον Y, corr. Ca 923 ἐξέβαλε Y Be, ἐξέβαλλε U* Ur 
vulgo, v. Hu E.Z. XXI 6 | 
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μετὰ ταῦτα ποιήσας τὴν σύνταξιν τῆς δικαιολογίας, 1] 
τοῖς πλείστοις τῶν ἀναλαμβανόντων εἷς τὰς χεῖρας 


ἄτοπος ἐφαίνετο καὶ τελέως ἀπίϑανος. συνεστήσατο 12 


γὰρ τὴν δικαιολογίαν οὐ μόνον ἐκ τῶν τῆς πατρίδος 
5 δικαίων, ἔτι δὲ μᾶλλον ἐκ τῆς τῶν ἄλλων κατη- 
γορίας. τὰ μὲν γὰρ εὐεργετήματα καὶ συνεργήματα 
παραβάλλων καὶ συγκρίνων τὰ μὲν τῶν ἄλλων ἐπειρᾶτο 
ψευδοποιεῖν καὶ ταπεινοῦν, τὰ δὲ τῶν Ῥοδίων ηὔξανε, 
πολλαπλασιάξων καϑ᾽ ὅσον οἷός v ἦν᾽ τὰ δ᾽ ἁμαρτή- 
10 ματα κατὰ τοὐναντίον τὰ μὲν τῶν ἄλλων ἐξωνείδιξε 
πιχρῶς καὶ δυσμενικῶς, τὰ ὃὲ τῶν Ῥοδίων ἐπειρᾶτο 
περιστέλλειν, ἵνα κατὰ τὴν παράϑεσιν τὰ μὲν οἰκεῖα 
μικρὰ καὶ συγγνώμης ἄξια φανῇ, τὰ δὲ τῶν πέλας 
μεγάλα καὶ ἀπαραίτητα τελέως, ἐφ᾽ οἷς ἔφη συγγνώμης 
15 τετευχέναι τοὺς ἡμαρτηκότας ἅπαντας. τὸ δὲ γένος 
τοῦτο τῆς δικαιολογίας οὐδαμῶς ἂν πρέπειν ἀνδρὶ 
πολιτικῷ δόξειεν, ἐπείτοι καὶ τῶν κοινοπραγησάντων 
περί τινῶν ἀπορρήτων οὐ τοὺς διὰ φόβον ἢ πόρον 
μηνυτὰς γενομένους τῶν συνειδότων ἐπαινοῦμεν, ἀλλὰ 
90 τοὺς πᾶσαν ἐπιδεξαμένους βάσανον καὶ τιμωρίαν καὶ 
μηδενὶ τῶν συνειδότων παραιτίους γενομένους τῆς αὐτῆς 
συμφορᾶς. τούτους ἀποδεχόμεϑα καὶ τούτους ἄνδρας 


1 ποιήσασϑαι Y, corr. Ca 928 ἣ Ur pro ἢ 6 εὐεργετή- 
ματα Y Be auctore Sch, ἐνεργήματα U* Ur vulgo 9 παρα- 
πλησιάζων Y, corr. Ca 928 10 ἐξωνείδιξι (ut videtur) X, 
ἐξωνειδίξει O 14 μεγάλα καὶ ἀπαραίτητα Rei 700 BW, 
ἀπαραίτητα καὶ μεγάλα Y Ur vulgo 17 Ὅτι τῶν κοινοπο.--- 
278,5 ἱστορήσασιν: M 77,27 --- 78, ἃ Ha 18 πόρον M se- 
cundum Ma et Hey (quaestum: Orellius 1. c. 7) Didotiana, πόνον 
vel πόρον legit Bo, πόνον Y Ur vulgo, πόνου Ὁ 21 μηδὲν M 


(fortasse umós?: Bo) Y, corr. Ur παραιτίους] 'M habet ali- 
quid diversum a παραιτίους et ab eo quod supplet Ma ἀναξίους 
Hey, *M habet παραιτίουσ potius quam ὑποδίκουσ᾽ Bo 


[1052 


13 


16 
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17 ἀγαϑοὺς vouífousv. ὁ δὲ διὰ τὸν ἄδηλον φόβον πάντα 
τὰ τῶν ἄλλων ἁμαρτήματα τιϑεὶς ὑπὸ τὴν ὄψιν τοῖς 
κρατοῦσιν καὶ καινοποιήσας. ὑπὲρ ὧν ὃ χρόνος εἷς 
λήϑην ἀγηόχει τοὺς ὑπερέχοντας, πῶς οὐκ ἔμελλε δυσ- 
ἀρεστήδειν τοῖς ἱστορήσασιν,; δ 

1218 5] Τὴν δὲ προειρημένην ἀπόκρισιν οἱ μὲν περὶ τὸν 
Φιλοκράτην λαβόντες ἐξ αὐτῆς ὥρμησαν, oí δὲ περὶ 
τὸν (Φιλόφρονα καὶ) ᾿στυμήδην αὐτόϑι μένοντες 
παρήδρευον χάριν τοῦ μηδὲν αὐτοὺς λανϑάνειν τῶν 

2 προσπιπτόντων ἢ λεγομένων κατὰ τῆς πατρίδος. 7906-10 

πεσούσης δὲ τῆς ἀποχρίσεως ταύτης sig τὴν Ῥόδον, 

δόξαντες ἀπολελύσθαι τοῦ μεγίστου φόβου τοῦ κατὰ 
τὸν πόλεμον, τἄλλα καίπερ ἀκμὴν ὄντα δυσχερῆ ῥαδίως 
ἔφερον. οὕτως αἰεὶ τὰ μείξω τῶν προσδοχωμένων 

κακῶν λήϑην ποιεῖ τῶν ἐλαττόνων συμπτωμάτων. διὸ 15 

καὶ παραχρῆμα ψηφισάμενοι τῇ Ῥώμῃ στέφανον ἀπὸ 

μυρίων χρυσῶν καὶ καταστήσαντες πρεσβευτὴν ἅμα 
καὶ ναύαρχον Θεαίδητον ἐξέπεμπον ϑερείας ἀρχομένης 

ἄγοντα τὸν στέφανον καὶ μετὰ τούτου τοὺς περὶ [108 


E» o 


1 κομίξομεν O 1. 9 πάντα τὰ] Lig pens ediderat Ma 
ex M, πολλὰ τὰ M. secundum Hey, παντὰ τὰ legit Bo 8 eig X 
ante Ur, εἰ OU*, om. M 4 oz ...|yovrac in M legit Bo, 
ὑπερέχοντας legerant Ma et Hey δυσαρεστῆσιν XO 

5 ἱστορήσασιν Y* M* Be, ἱστορήσασι U* Ur vulgo, Y": 
γνώμη 7 Φιλόφρονα coni. Leutschius Gott. gel. Anz. 1855, 
[ 2638., sed v. Ullrichium 1]. c. 7? ὅρμησαν O 8 Φιλό- 
qoovc καὶ &dd. Gelder l. c. 156 ann. 2 BW coll. 30,21,4 

19 ἀπολελύσϑαι Y* Be, ἀπολελῦσϑαι Ur vulgo 14 Ὅτι ἀεὶ --- 
15 συμπτωμάτων: M 78, ὃ. 4 Hey; Y": γνώμη 14 ἀεὶ X, unde 
αἰεὶ BW, ἀεὶ M* Y* Ur vulgo 17 δισμυρίων coni. Sch Ni 216 
ann. coll Liv. 45, 25,7, sed v. BW de legationibus cet. 43 
ann. Ὁ x«i om. Ὁ 18 ϑεαίτητον Y Ur not. 75 vulgo post 
Hei 106 et Sch, ϑεόδοτον Ur vulgo ante Sch (theodotwm: cod. 
Livii pro Zheaedetum), corr. Ullrichius 1. c. 78 BW; v. ad 
22, 6, 2 ϑερίας Y, corr. Ca 994 
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Poóogüvr«, πειρασομένους κατὰ πάντα τρόπον συμ- 
μαχίαν συνθέσθαι πρὸς Ρωμαίους. τοῦτο δ᾽ ἐποίησαν 5 
(οὐ) βουλόμενοι διὰ τοῦ ψηφίσματος καὶ πρεσβείας 
ἀποτυχεῖν, ἐὰν ἄλλως δόξῃ Ῥωμαίοις, δι᾽ αὐτῆς δὲ τῆς 
6 τοῦ ναυάρχου προαιρέσεως τὴν κατάπειραν ποιήσασϑαι" 
τὴν γὰρ ἐξουσίαν εἶχε ταύτην Ó ναύαρχος ἐκ τῶν. νό- 
μῶν. οὕτως γὰρ ἦν πραγματικὸν τὸ πολίτευμα τῶν 6 
Ῥοδίων ὡς σχεδὸν ἔτη τετταράκοντα πρὸς τοῖς ἑχατὸν 
κεχοινωνηκὼς ὁ δῆμος Ῥωμαίοις τῶν ἐπιφανεστάτων 
10 χαὶ καλλίστων ἔργων οὐκ ἐπεποίητο πρὸς αὐτοὺς συμ- 
μαχίαν. τίνος δὲ χάριν οὕτως ἐχείριξον οἱ Ῥόδιοι τὰ 7 
xc9' αὑτοὺς οὐκ ἄξιον παραλιπεῖν. βουλόμενοι γὰρ 8 
μηδένα τῶν ἐν ταῖς ὑπεροχαῖς καὶ δυναστείαις ἀπελπί- 
ξεν τὴν ἐξ αὑτῶν ἐπικουρίαν καὶ συμμαχίαν, οὐκ 
15 ἐβούλοντο συνδυάξειν οὐδὲ προκαταλαμβάνειν σφᾶς 
1216] αὐτοὺς ὅρχοις καὶ συνθήκαις, ἀλλ᾽ ἀκέραιοι δια- 
μένοντες κερδαίνειν τὰς ἐξ ἑκάστων ἐλπίδας. τότε δὲ 9 
μεγάλην ἐποιοῦντο φιλοτιμίαν, βουλόμενοι ταύτης τῆς 
τιμῆς τυχεῖν παρὰ Ῥωμαίων. οὐ κατεπειγόμενοι συμ- 
50 μαχίας οὐδ᾽ ἀγωνιῶντες ἁπλῶς οὐδένα κατὰ τὸ παρὸν 
πλὴν αὐτῶν τῶν Ῥωμαίων, ἀλλὰ βουλόμενοι κατὰ 10 
τὴν ὑπέρϑεσιν τῆς ἐπιβολῆς ἀφαιρεῖσϑαι τὰς ὑπο- 
νοίας τῶν δυσχερές τι διανοουμένων περὶ τῆς πόλεως. 





8 οὐ add. BW, v. annot. sequ. διὰ τοῦ Y, οὐ διὰ τοῦ 
(cum hiatu) Ur vulgo, δίχα Rei 1008. vulgo post Sch, δίχα τοῦ 
Di, sed non solet δίχα coniungi cum articulo (v. Krebsium 
JD. Práüpositionsadverbien cet. II Monachi 1885, 31 ss.) 5 κατὰ 
πεῖραν Y, corr. Ur " οὕτως Y Hu, οὕτω U* Ur 
8 u Y πρὸ O e Y 9 κεκοινωνικῶς (Y), corr. Ur 
14 αὐτῶν Y, corr. Be 15 συνδιάξειν Y, corr. Ur 17 κερ- 
τεύειν Y, corr. Ur e Liv. 45,25,9 19 κατεπιγόμενοι Ὁ 
20 ἀγωνιῶντες U** Ur, ἀγονιῶντες X, ᾿ὐλόρολάῤ 0 21 βου- 
λόμενος Y, corr. Ur 22 ἐπιβουλῆς Y, corr. Ca 925 ém- — 
νοίας Y, corr. Ur not. 85 e Liv. 45, 25,10 D 
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11 ἄρτι δὲ τῶν περὶ τὸν Θεαίδητον καταπεπλευκότων, 
ἀπέστησαν Καύνιοι, κατελάβοντο δὲ καὶ Μυλασεῖς τὰς 

12 ἐν Εὐρώμῳ πόλεις. κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν καιρὸν 7 
σύγκλητος ἐξέβαλε δόγμα διότι δεῖ Κᾶρας καὶ Avxíovg 
ἐλευϑέρους εἷναι πάντας, ὅσους προσένειμε Ῥοδίοις ὁ 

18 μετὰ τὸν ᾿Δντιοχικὺὸν πόλεμον. τὰ μὲν οὖν κατὰ τοὺς 
Καυνίους καὶ τοὺς Εὐρωμεῖς ταχέως οἱ Ῥόδιοι διωρ- 

14 ϑώσαντο᾽" τοὺς μὲν (γὰρ) Καυνίους “ύκωνα πέμψαντες 
μετὰ στρατιωτῶν ἠνάγκασαν πάλιν ὑφ᾽ αὑτοὺς τάττε- 

15 σϑαι. καίπερ Κιβυρατῶν αὐτοῖς παραβοηϑησάντων, ἐπὶ 10 
δὲ τὰς ἐν Εὐρώμῳ πόλεις στρατεύσαντες ἐνίχησαν 
μάχῃ Μυλασεῖς καὶ ᾿4λαβανδεῖς, ἀμφοτέρων παρα- 

10 γενομένων μετὰ στρατιᾶς ἐπ’ Ὀρϑωσίαν. τοῦ δὲ περὶ 
τῶν Δυχίων καὶ Καρῶν δόγματος αὐτοῖς προσ- [1054 
πεσόντος, πάλιν ἀπεσοβήϑησαν ταῖς διανοίαις. δείσαντες 15 
μή ποτὲ μάταιος μὲν αὐτοῖς ἡ τοῦ στεφάνου δόσις γέ- 
yove, μάταιοι δ᾽ αἱ περὶ τῆς συμμαχίας ἐλπέδες. 


1, τῶν Ur pro τὸν ϑεαίτητον Y, corr. Ullrichius l.c. 78 
BW, v. ad 22,5,2 τὸν &dd. ante καταπ. OU*, om. X* Ur 
ἐχπεπλευκότων vel &zomszA. Hei 707, sed v. Sch 9 καύνιοι 
Y Ur not. 86 Ca 9295, κάννιοι Ur μυλαςεῖς Y, μυλασσεῖς Ur, 
μυλασεῖς Ur not. 86 Di, v. C. I. Rh. n. 445 4 χάρας Y, corr. 
Sch 7 καυνίους Y Ca 925, καννίους Ur εὐρώμεις (Y), 
ἐς ῥώμην ex ἐς ῥώμης O, corr. Ur διορϑώσαντο Y, corr. 
Ernestus 8 γὰρ add. Sch λύκων ἀπέμψαντες additis in 
marg. ἴσως ἀποπέμψαντες X, λύκων ἀποπέμψαντες Y, λύκον 
ἀποπ. Ur vulgo, “Μύκωνα corr. Hu (v. C. I. Rh. n. 883, 10), 
πέμψαντες Rei 101 Hw 9 αὐτοὺς X, αὑτὰς Y, αὑτοῖς Ur, | 
corr. Ur not. 86 Sch [10 |x:ifoga vóv Ὁ X Ov: χιβύρα 
11 στρατεύσαντες Y ante Ur, στρατεύσαντας et s super alterum 
α U* 12 μυλαςεῖς Y, μυλασεῖς Ur not. 86 Di, v. ad vs. 2 
ἀλβανδεῖς O 13 ἐπορϑώσειαν O 14 λικύων Ὁ καυρῶν 
Y, καυνῶν O, corr. Ur 15 ἀπεσοβήϑησαν ex ἀπεσορήϑησαν 
U*, ἀνεσοβήϑησαν Be δήσαντες 17 μάταιαι Y, corr. | 
Hu Fleckeis. annal. 1867, 676 δὲ Y, com. Ben 296 BW | 


i 


| | 
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IL RES GRAECIAE. 


1217] Ὅτι qnd Πολύβιος. πρότερον ἐπιστήσαντες 6 
τοὺς ἀναγινώσκοντας ἐπὶ τὴν περὶ 4Δείνωνος καὶ Πο- 
λυαράτου διάληψιν" μεγάλης γὰρ οὔσης τῆς περιστάσεως ? 

5 καὶ τῆς μεταβολῆς οὐ μόνον παρὰ τοῖς Ῥοδίοις, ἀλλὰ 
σχεδὸν ἁπάσαις ταῖς πολιτείαις, χρήσιμον ἂν εἴη τὸ 8 
τὰς προαιρέσεις τῶν παρ᾽ ἑκάστοις πολιτευομένων ἐπι- 
σκέψασϑαι καὶ γνῶναι τίνες φανήδονται τὸ κατὰ λόγον 
πεποιηκότες καὶ τίνες παραπεπαικότες τοῦ καϑήκοντος, 

10 ἵνα οἱ ἐπιγινόμενοι, ὡςανεὶ τύπων ἐχτιϑεμένων, δύνων- 4 
ται κατὰ τὰς ὁμοίας περιστάσεις τὰ μὲν αἱρετὰ διώ- 
κειν, τὰ δὲ φευκτὰ φεύγειν ἀληϑινῶς, καὶ μὴ περὶ 
τὸν ἔσχατον καιρὸν τῆς ξωῆς ἀβλεπτοῦντες τὸ πρέπον 
καὶ τὰς ἐν τῷ προγεγονότι βίῳ πράξεις ταὐτὸν πάϑω- 

15 σιν. συνέβαινε τοιγαροῦν τρεῖς διαφορὰς γενέσϑαι 5 
τῶν ἐμπεσόντων εἰς τὰς αἰτίας κατὰ τὸν πρὸς Περσέα 
πόλεμον. ὧν μία μὲν ἦν τῶν οὐχ ἡδέως μὲν δρώντων 6 
κρινόμενα τὰ ὅλα καὶ τὴν τῆς οἰκουμένης ἐξουσίαν 
ὑπὸ μίαν ἀρχὴν πίπτουσαν, οὔτε δὲ συνεργούντων 

50 οὔτ᾽ ἀντιπραττόντων ἁπλῶς Ῥωμαίοις οὐδέν, ἀλλ᾽ οἷον 
ἐπιτετραφότων τῇ τύχῃ περὶ τῶν ἀποβησομένων" ἑτέρα 1 

2.987,13 P 811: 818", Va 133; v. Liv. 46, 81, 4; 26, 5ss., 
Va ann. 25, Sch VII 686. Hanc eclogam libro XXIX. tribuunt 
Me "ss&., Gelder l. c. 153 ann. 1 9 τίνες cx evanuerunt in 
r xovrog vocis χαϑήκοντος evanuerunt in P 10 ἐπι- 
γενόμενοι P, corr. Va τύπον P, corr. Va 11 περι vocis 
περιστάσεις evanuerunt in P 12 ϑινῶς vocis ἀληϊϑινῶς 
evanuerunt in P 18 ἐπὸ vocis πρέπον evanuerunt in P 
14 ταὐτὸν πάϑωσιν BW, αὐτῶν ποιῶσιν! P, ante ποιῶσιν add. 
&doxipovg Va ὅπη. 95, ταὐτὸ ποιῶσι Gro", ἑἐπονειδίστους vel 
ἀκλεεῖς vel ἀμαυρὰς vel ἀνωφελεῖς ante ποιῶσιν add. Hei 161, 


αὑτῶν μειῶσιν Hu, qui praeterea coni. ἀμαυρῶσιν 15 ysvé- 
σϑαι) v. Hw E.Z. XIX 4 p. 153 
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ὃὲ τῶν ἡδέως ὁρώντων κχρινόμενα τὰ πράγματα καὶ 
βουλομένων νικᾶν τὸν Περσέα, μὴ δυναμένων δὲ συν- 
ἐπισπᾶσϑαι τοὺς ἰδίους πολίτας καὶ τοὺς ὁμοεϑνεῖς 

8 πρὸς τὴν αὑτῶν γνώμην τρίτη δὲ χαὶ τῶν συνεπι- 
σπασαμένων xci μεταρριψάντων τὰ πολιτεύματα πρὸς 5 

174v Περσέως συμμαχίαν. πῶς οὖν ἕκαστοι τούτων 

2 ἐχείρισαν τὰ καϑ᾽ αὑτοὺς σκοπεῖν πάρεστιν. μετέρριψαν 

. πρὸς Περσέα τὸ τῶν Μολοττῶν ἔϑνος ᾿Δντίνους καὶ 

8 Θεόδοτος καὶ Κέφαλος μετ᾽ αὐτῶν᾽ (οἱ τῶν πραγμάτων 
ἀντιπεσόντων ταῖς ἐπιβολαῖς αὐτῶν δλοσχερῶς, καὶ περι- 10 

1918] στάντος τοῦ κινδύνου, καὶ συνεγγίξοντος τοῦ δει- 
νοῦ, πάντες ὁμόσε χωρήσαντες τοῖς παροῦσιν ἀπέ. [10δῦ 

4 («vov γενναίως. διόπερ ἄξιον ἐπαινεῖν τοὺς ἄνδρας 
ἐπὶ τῷ μὴ προέσϑαι μηδὲ περιιδεῖν σφᾶς αὐτοὺς εἰς 
ἀναξίαν διάϑεσιν ἐμπεσόντας τοῦ προγεγονότος βίου. 15 

5 καὶ μὴν ἐν Ἀχαΐᾳ καὶ παρὰ Θετταλοῖς καὶ Περραιβοῖς 
ἔσχον αἰτίαν καὶ πλείους διὰ τὴν ἡσυχίαν, ὡς ἐφε- 
δρεύοντες τοῖς καιροῖς καὶ φρονοῦντες τὰ Περσέως. 

6 ἀλλ᾽ οὔτε λόγον ἐν τῷ μέσῳ τοιοῦτον ἐξέβαλον οὔτε 
γράφοντες οὔτε διαπεμπόμενοι πρὸς τὸν Περσέα περί 30 
τινος ἐφωράϑησαν, ἀλλὰ διεφύλαξαν ἀνεπιλήπτους 

1 ἑαυτούς. τοιγαροῦν εἰχότως οὗτοι καὶ δικαιολογίαν 
καὶ κρίσιν ὑπέμενον καὶ πάσας ἐξήλεγχον τὰς ἐλπίδας" 

8 οὐ γὰρ ἔλαττόν ἐστιν ἀγεννίας σημεῖον τὸ μηδὲν αὑτῷ 
συνειδότα μοχϑηρὸν προεξάγειν ἐκ τοῦ ξῆν αὑτόν, 535 
ποτὲ μὲν τὰς τῶν ἀντιπολιτευομένων ἀνατάσεις κατα- 


8 μολοσσῶν P, corr. Di 9 αὐτῶν τῶν P, αὐτῶν (oi τῶν 
πραγμαάγτων Rei 161 Sch, αὐτῶν (οἵτινες τῶν πραγμαά)των Hu 
12 χωρήσαντες Rei 761 Be, στήσαν τεσ P vulgo, συστάντες 
Sch 14 προῤφεσϑαι P, corr. Va 20 οὐδὲ Be 24 &ysv- 
νείας Di, ἀγενείας Goetzeler, v. ad 28,21,5 26 ἀναστάσεισ 
7UP. corr. Gro? Sch 
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πλαγέντα, ποτὲ δὲ τὴν τῶν κρατούντων ἐξουσιαν, τοῦ 
παρὰ τὸ καϑῆκον φιλοξωεῖν. 
Καὶ μὴν ἐν Ῥόδῳ καὶ Κῷ καὶ πλείοσιν ἑτέραις 
πόλεσιν ἐγένοντό τινες οἱ φρονοῦντες τὰ Περσέος, οἵ 
5. καὶ λέγειν ἐθάρρουν περὶ Μακεδόνων ἐν τοῖς ἰδίοις 
πολιτεύμασι καὶ κατηγορεῖν μὲν Ρωμαίων καὶ καϑόλου 
συνίστασϑαι πρὸς τὸν Περσέα κοινοπραγίαν, οὐ δυνη- 
ϑέντες δὲ μεταρρῖψαι τὰ πολιτεύματα πρὸς τὴν τοῦ 
βασιλέως συμμαχίαν. τούτων δ᾽ ἦσαν ἐπιφανέστατοι 
10 παρὰ μὲν τοῖς Κῴοις ᾿ππόκριτος καὶ Διομέδων ἀδελ- 


9 


10 


φοί, παρὰ ὃὲ Ῥοδίοις Δείνων καὶ Πολυάρατος. ὧν 8 


τίς οὐκ ἂν καταμέμψαιτο τὴν προαίρεσιν; οἱ πρῶτον 
μὲν τοὺς πολίτας συνίστορας ἔχοντες πάντων τῶν 
σφίσι πεπραγμένων καὶ τῶν εἰρημένων, ἔπειτα δὲ τῶν 
15 γραμμάτων ἑαλωκότων καὶ πεφωτισμένων καὶ τῶν παρὰ 
τοῦ Περσέως πρὸς ἐκείνους διαπεμπομένων καὶ τῶν 
πρὸς τὸν Περσέα παρ᾽ ἐκείνων, ἅμα δὲ καὶ τῶν 
ἀνθρώπων ὑποχειρίων γεγονότων τῶν διαπεμπομένων 
1919] παρ᾽ ἑκατέρων καὶ πρὸς ἑκατέρους, οὐχ οἷοί τ᾽ 
20 ἦσαν εἴκειν οὐδ᾽ ἐκποδὼν ποιεῖν ἑαυτούς. ἀλλ᾽ ἀκμὴν 
ἠμφισβήτουν. τοιγαροῦν προσκαρτεροῦντες καὶ φιλο- 
ξωοῦντες πρὸς ἀπεγνωσμένας ἐλπίδας καὶ τὸ δοκοῦν 


εἷναι περὶ αὐτοὺς τολμηρὸν καὶ παράβολον ἀνέτρε- [1060 


ψαν, ὥστε παρὰ τοῖς ἐπιγινομένοις μηδ᾽ ἔσχατον ἐλέῳ 
45 x«l συγγνώμῃ τόπον καταλιπεῖν. ἐλεγχόμενονι γὰρ 
κατὰ πρόσωπον ὑπὸ τῶν ἰδίων χειρογράφων καὶ τῶν 


4 ov vocis ἐγένοντο evanuerunt in P ὅ εδό vocis Μακε- 
δόνων evanuerunt in P 8 .[μεταρρίψαι P, corr. Didotiana 
10 κώοισ P, corr. Be 12 καταμέμψατο P, corr. Va πρῶτοι 
P, corr.Va 14 τῶν ante εἰρ. del. Be, sed v. BW Fleckeis. 
annal. 1889, 6805. 16 διαποστελλομένων coni. Be 23 ἀνέ- 
στρεψαν P, corr. Rei 364 Sch in lex. 40 Be 


4 


o0 


e 


1 
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ὑπουργῶν οὐ μόνον ἀτυχεῖν, ἔτι δὲ μᾶλλον ἀναισχυν- 
τεῖν ἔδοξαν. Θόας γάρ τις ἦν τῶν πλοϊξζομένων, ὃς 
καὶ πολλάκις εἷς τὴν Μακεδονίαν ἐπεπλεύκει,. δὲ- 
ἀπεσταλμένος ὑπὸ τῶν προειρημένων. οὗτος ἐν τῇ 
μεταβολῇ τῶν πραγμάτων συνειδὼς αὑτῷ τὰ πεπρα- 
γμένα, δείσας ἀπεχώρησεν sig τὴν Κνίδον. τῶν δὲ 
Κνιδίων αὐτὸν εἰς φυλακὴν ἀποϑεμένων, ἐξαιτηϑεὶς 
ὑπὸ τῶν Ῥοδίων ἦλθεν sig τὴν Ῥύδον. κἀκεῖ διὰ 
τῶν βασάνων ἐλεγχόμενος ἀνθωμολογεῖτο καὶ σύμ- 
φῶνος ἦν πᾶσι τοῖς ἐκ τῶν αἰχμαλώτων γραμμάτων 
συνθήμασιν, ὁμοίως δὲ καὶ ταῖς ἐπιστολαῖς ταῖς παρά 
τε τοῦ Περσέως ἀποστελλομέναις πρὸς τὸν “ είνωνα 
(καὶ Πολυάρατον) καὶ παρὰ τούτων πρὸς ἐκεῖνον. ἐξ 
ὧν ϑαυμάζξειν ἦν τίνι ποτὲ λογισμῷ. χρώμενος ὁ 4 εί- 
νῶν προσανεῖχε τῷ ξῆν καὶ τὸν παραδειγματισμὸν 
ὑπέμενε τοῦτον. 

Πολὺ δὲ κατὰ τὴν ἀβουλίαν καὶ κατὰ τὴν ἀγεννίαν 
ὁ Πολυάρατος ὑπερέϑετο τὸν Ζείνωνα. τοῦ γὰρ Πο- 
πιλίου προστάξαντος Πτολεμαίῳ τῷ βασιλεῖ τὸν Πολυ- 
άρατον ἀναπέμπειν εἷς τὴν Ρώμην, ὁ βασιλεὺς εἰς μὲν 
τὴν Ῥώμην οὐκ ἔχρινε πέμπειν. ἐντρεπόμενος τὴν 
πατρίδα καὶ τὸν Πολυάρατον, εἰς δὲ τὴν Ῥόδον ἀπο- 
στέλλειν διέλαβε, κἀκείνου τοῦτο παρακαλοῦντος. 
παραστήσας οὖν λέμβον καὶ παραδοὺς αὐτὸν Ζημητρίῳ 
τινὶ τῶν φίλων ἐξαπέστειλεν. ἔγραφε δὲ καὶ τοῖς 


Ῥοδίοις ὑπὲρ τῆς ἐχπομπῆς. ὁ δὲ Πολυάρατος προσ- 


9 ἀνϑομολογεῖτο P, corr. Va 19 πρὸς τοὺς περὶ Δείνωνα 
coni. Sch 13 καὶ Πολυάρατον add. BW . 15 προσανείχετο 
ξῆν P, corr. Sch in lex. 523 Be παραδιγματισμον (8. &CC.) 
P, corr. Va 17 ἀγέννειαν Di, ἀγένειαν Goetzeler, v. ad 
28, 91, 5 18 ποπλίου P, corr. Va ann. 25 Sch 26 προ- 
σχῶν (ων in ras.) P, προσχὼν Va, corr. Sch 


0 
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25 
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2320] σχὼν Φασηλίδι κατὰ πλοῦν καὶ διανοηθεὶς ἅττα 


δή ποτ᾽ οὖν, λαβὼν ϑαλλοὺς κατέφυγεν ἐπὶ τὴν 


κοινὴν ἑστίαν. ὃν εἴ τις ἤρετο τί βούλεται, πέπεισμαι 5 


μηδ᾽ (ἂν) αὐτὸν ἔχειν εἰπεῖν. εἰ μὲν γὰρ εἷς τὴν 


5 πατρίδα μολεῖν ἐπεϑύμει, τί ϑαλλῶν ἔδει; τοῦτο γὰρ 


προύκειτό που τοῖς ἄγουσιν αὐτόν. εἰ δ᾽ slg τὴν 
Ῥώμην, καὶ μὴ βουλομένου 'xs(vov τοῦτ᾽ ἔδει γενέσϑαι 


6 


κατ᾿ ἀνάγκην. τί οὖν κατελείπεϑ᾽ ἕτερον; ἄλλος [1057 


γὰρ τόπος ὁ δεξόμενος αὐτὸν μετ᾽ ἀσφαλείας οὐκ ἦν. 


10 οὐ μὴν ἀλλὰ τῶν Φασηλιτῶν πεμψάντων εἰς τὴν Ῥόδον 


18 


30 


καὶ παρακαλούντων κομίζεσϑαι καὶ παραλαμβάνειν τὸν 
Πολυάρατον, νουνεχῶς οἱ Ῥόδιοι διαλαβόντες ἄφρακτον 
μὲν ἐξαπέστειλαν τὸ παραπέμψον, ἀναλαβεῖν δ᾽ εἷς τὴν 
ναῦν ἐκώλυσαν τὸν ἄρχοντα διὰ τὸ προστετάχϑαι τοῖς 
ἐκ τῆς ᾿Αλεξανδρείας εἷς Ῥώμην ἀποκαταστῆσαι τὸν 
ἄνθρωπον. παραγενομένης δὲ τῆς νεὼς εἷς τὴν Φα- 
σηλίδα. καὶ τοῦ μὲν ᾿Επιχάρους,. ὃς ἦν ἄρχων τῆς 
νεώς, οὐ βουλομένου δέχεσϑαι τῷ πλοίῳ τὸν ἄνϑρω- 
zov, τοῦ (δὲ) 4ημητρίου τοῦ προχειρισϑέντος ὑπὸ 
τοῦ βασιλέως διὰ τὴν ἀναπομπὴν κελεύοντος ἀνίστα- 
σϑαι καὶ πλεῖν αὐτόν, καὶ τῶν Φασηλιτῶν συνεπισχυόν- 
vOv αὐτῷ διὰ τὸ δεδιέναι μή τις ἐκ “Ῥωμαίων σφίσι 
διὰ ταῦτα μέμψις ἐπακολουϑήσῃ, καταπλαγεὶς τὴν 
1 φασηλιδηὴν (s. acc.) καταπλοῦν P, corr. Va 1. 2 ἀτταδη- 
ποτούν P, ἄττα δηποτοῦν Va, corr. Sch 2 ϑάλλουσ P, corr. 
Didotiana 8 εἰτισειρετο P, εἴ τις εἴρετο Va, corr. Sch 4 μὴ 
δαυτον (s. acc.) P, μὴ δυνατὸν Va, corr. Be σχεῖν Na 355 Di 
5 ϑάλλων P, ϑάλλων Va, corr. Didotiana 6 ποι P, corr. Be 
auctore Sch 8 καταλείπε ϑέτερον P, καταλείπεϑ᾽ ἕτερον Va, 
corr. Sch 19 διαλαχόντεσ P, corr. Va 14 ναῦ P, corr. 
Va 15 'Poóunv Sch pro ῥόδον 16 νεὼς Va, συεωσ (s. acc.) 
P 19 δὲ add. Va 20 διὰ] ἐπὶ vel πρὸς vel sig coni. 


Sch 21 φασηλι σῶν P, corr. Va συν ἐπι σχυόντων P, corr. 
Va 923 ἐπακουλουϑήσοι P, ἑπακολουϑήσοι Va, corr. Be 
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περίστασιν ἐνέβη πάλιν τὸν λέμβον πρὸς τὸν Zhquijvouov. 
12 κατὰ δὲ τὸν ἀπόπλουν ἐπιλαβόμενος ἀφορμῆς εὐκαίρου, 
προσδραμὼν κατέφυγε πάλιν εἷς Καῦνον κἀκεῖ παρα- 
18 πλησίως ἐδεῖτο τῶν Καυνίων βοηϑεῖν. τούτων δὲ 
πάλιν ἀποτριβομένων αὐτὸν διὰ τὸ τάττεσϑαι μετὰ 5 
Ῥοδίων, διεπέμπετο πρὸς Κιβυράτας. δεόμενος αὐτὸν ^ 
14 δέξασϑαι τῇ πόλει καὶ πέμψαι παραπομπήν. ἔσχε γὰρ 
ἀφορμὴν πρὸς τὴν πόλιν διὰ τὸ τεϑράφϑαι παρ᾽ αὐτῷ 
15 τοὺς παῖδας Παγχράτους τοῦ τυράννου. τῶν δὲ πει- 
1221] σϑέντων καὶ ποιησάντων τὰ παρακαλούμενα, παρα- 10 
γενόμενος εἷς τὴν Κιβύραν εἰς ἀπορίαν ἐνέβαλεν αὑτόν 
τε καὶ τοὺς Κιβυράτας μείξω τῆς πρότερον, ὅτε παρὰ 
10 τοῖς Φασηλίταις ἦν. οὔτε γὰρ ἔχειν παρ᾽ αὑτοῖς 
ἐθάρρουν αὐτὸν διὰ τὸ δεδιέναι τὸν ἀπὸ Ῥωμαίων 
κίνδυνον. οὔτ᾽ ἀναπέμπειν εἷς τὴν Ῥώμην ἐδύναντο i: 
διὰ τὴν ἀπειρίαν τῶν κατὰ ϑάλατταν ἔργων, ἅτε μεσό- 
17 γαιοι τελέως ὑπάρχοντες. λοιπὸν ἠναγχάξοντο πρε- 
σβεύειν εἷς τὴν Ῥόδον xai πρὸς τὸν στρατηγὸν εἰς 
18 Μακεδονίαν, ἀξιοῦντες παραλαβεῖν τὸν ἄνϑρωπον. τοῦ 
Ó0& “ευκίου γράψαντος τοῖς μὲν Κιβυράταις τηρεῖν so 
ἐπιμελῶς τὸν Πολυάρατον καὶ κομίζειν εἷς τὴν [1058 
Ῥόδον, τοῖς δὲ Ῥοδίοις φροντίζειν τῆς κατὰ ϑάλατταν 
παραπομπῆς, ἵνα uev ἀσφαλείας εἷς τὴν Ρωμαίων 
ἀνακομισϑῇ,. πειϑαρχησάντων δ᾽ ἀμφοτέρων τοῖς 
19 γραφομένοις, τούτῳ τῷ τρόπῳ συνέβη τὸν Πολυάρατον s5 


5 διατο ταϊτεσϑαι (8. acc.) P, corr. Va 8 διατοτε τράφϑαι 
P, διὰ τὸ τετράφϑαι Va, corr. Be 9 Παγκράτους Va, παγ- 
xooró:— P 11 αὐτὸν P, corr. Va 19 ὅτε Sch, ἢ ὅτε P 
13 παϊραυτοῖσ P, corr. Va — 15 οὔτ᾽ ἀναπέμπειν Be pro o9" 
ἅμα πέμπειν ἐδύνατο P, corr. Va 16 μεσόγειοι Di, sed v. 
Glaserum 1. c. 808. 23 τὴν Ῥώμην Rei 761, sed v. Sch 
24 δ᾽ ἀ φοτέρων P, corr. Va 
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ἐλθεῖν sig τὴν Ρώμην, ἐκχϑεατρίσαντα uiv τὴν ἀβου- 
λίαν τὴν αὑτοῦ. καὶ τὴν ἀγεννίαν ἐφ’ ὅσον οἷός 
τ᾽ ἦν, ἔχδοτον (δὲ) γενόμενον οὐ μόνον παρὰ llvo- 
λεμαίου τοῦ βασιλέως, ἀλλὰ καὶ παρὰ Φασηλιτῶν 

5 καὶ παρὰ Κιβυρατῶν καὶ παρὰ Ῥοδίων διὰ τὴν 
ἰδίαν ἄνοιαν. 

Τίνος οὖν χάριν τὸν πλείω λόγον πεποίημαι περὶ 20 
Πολυαράτου καὶ 4]είνωνος; οὐχ ἵνα συνεπεμβαίνειν 21 
δόξω ταῖς ἐχείνων ἀτυχίαις. καὶ γὰρ ἄτοπόν ys τοῦτο 

10 τελέως᾽ ἀλλ᾽ ἵνα φανερὰν ποιήσας τὴν ἐκείνων ἀβου- 
λίαν βέλτιον παραδσκευάσω καὶ βουλεύεσθαι καὶ φρο- 
νεῖν τοὺς κατὰ τὰς περιστάσεις (εἰς) παραπλησίους 
ἐμπίπτοντας καιρούς. --- 

Ἐξ ὧν μάλιστα κατίδοι τις ἂν ἅμα τὴν [10 1061 
ι6 ὀξύτητα καὶ τὴν ἀβεβαιότητα τῆς τύχης, 
ὅταν (ἃ) μάλιστ᾽ ἄν τις αὑτοῦ χάριν οἴηται διαπονεῖν, 
ταῦτα παρὰ πόδας εὑρίσκηται τοῖς ἐχϑροῖς κατασχευά- 
1222] fov: κίονας γὰρ κατεσκεύαξε Περσεύς, καὶ ταύτας 3 
καταλαβὼν ἀτελεῖς Δεύχκιος Αἰμίλιος ἐτελείωσε καὶ τὰς 

0 ἰδίας εἰκόνας ἐπέστησεν. — 

Ὁ δὲ ϑαυμάσας τὴν τῆς πόλεως ϑέσιν καὶ τὴν τῆς 8 
ἀκροπόλεως εὐκαιρίαν πρός τε τοὺς ἐντὸς ᾿Ισϑμοῦ καὶ Q8) 
πρὸς τοὺς ἐκτὸς ἀπολαμβανομένους τόπους. ---- 


2 αὐτοῦ P, corr. Va ἀγέννειαν Di, ἀγένειαν Goetzeler, 
v. ad 28,21,5 8 δὲ add. Va 6 ἄγνοιαν coni. Sch 
12 sig add. Va 14—20 M 78,4—9 Hey; v. Liv. 45,27, 1, 
Me 88., 80 14 post ἅμα add. καὶ Lw 16 ἃ add. Ge 
αὐτοῦ M, corr. Lu 18 κατεσκεύασε Ge 19 καταλιπὼν M, 
corr. Lw praef. ad Phylarch. 8 20 ἰδίας BW auctore Hu, 
αὐτὰς M secundum Ma et Hey, αὐτοῦ legit Bo, αὑτοῦ Lw 
21—93 Suid. v. εὐχαιρέαν; Pol. fragmentum agnovit Ur 268, 
huc rettulit Sch V 44s. Cf. Liv. 45, 28, 2, Sch VII 697, Me 
88., 30 
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4 ἘΕπισημηνάμενος δὲ τοῦ Σικυῶνος τὴν ὀχυρότητα 
καὶ τὸ βάρος τῆς τῶν Ἀργείων πόλεως ἦλϑεν εἰς 
᾿Επίδαυρον. --- 

5 Πάλαι μετέωρος Ov πρὸς τὴν τῆς Ὀλυμπίας ϑέαν 
ὥρμησε. — δ 

6 ΠΠολύβιος᾽ Λεύκιος Αἰμίλιος παρῆν eic τὸ τέμενος τὸ 
ἐν ᾿Ολυμπίᾳ, καὶ τὸ ἄγαλμα ϑεασάμενος ἐξεπλάγη καὶ 
τοσοῦτον εἶπεν ὅτι μόνος αὐτῷ δοκεῖ Φειδίας τὸν παρ᾽ 
Ὁμήρῳ Δία μεμιμῆσϑαι, διότι μεγάλην ἔχων προσ- [1063 
δοκίαν τῆς Ὀλυμπίας μείζω τῆς προσδοκίας εὑρηκὼς 1 
εἴη τὴν ἀλήϑειαν. --- 

11 Ὅτι «Αἰτωλοὶ τὸν βίον ἀπὸ λῃστείας καὶ τῆς [1060 

2 τοιαύτης παρανομίας εἰώϑεισαν ἔχειν. καὶ ἕως μὲν 
ἐξῆν τοὺς Ἕλληνας φέρειν καὶ λεηλατεῖν, ἐκ τούτων 
ἐπορίζοντο τοὺς βίους, πᾶσαν γῆν ἡγούμενοι πολεμίαν" 15 

8 μετὰ δὲ ταῦτα Ρωμαίων ἐπιστάντων τοῖς πράγμασι [1061 
χωλυϑέντες τῆς ἔξωϑεν ἐπικουρίας sig ἑαυτοὺς κατ- 

4 ἤντησαν. καὶ πρότερον μὲν κατὰ τὸν ἐμφύλιον πό- 

5 λεμον οὐκ ἔστιν ὃ τῶν δεινῶν οὐκ ἔπραξαν" βραχεῖ 
δ᾽ ἀνώτερον χρόνῳ γεγευμένοι τοῦ φόνου τοῦ κατ᾽ so 
ἀλλήλων ἐν ταῖς κατὰ τὴν ᾿Ἀρσινοΐαν σφαγαῖς ἕτοιμοι 
πρὸς πᾶν ἦσαν, ἀποτεϑηριωμένοι τὰς ψυχάς, ὥστε 

6 μηδὲ βουλὴν διδόναι τοῖς προεστῶσιςι διόπερ ἦν 
ἀκρισίας καὶ παρανομίας καὶ φόνου πλήρη τὰ κατὰ 


1—3 Suid. v. βάρος; Pol. fragmentum agnovit Ur 264, 
huc rettulit Sch. Cf. Liv. 45,28,3, Me 8s., 30 4. b Suid. 
v. μετέωρος: Pol. fragnentum agnovit et ad L. Aemilium 
Paullum rettulit Va 216; v. Liv. 45,98,4, Me 8s., 30 
6—11 Suid. v. Φειδέας:; v. Liv. 45,28,5, Me 8s., 30 8 roi- 
oorov Suid. corr. Di δοκοῖ com. Be . 12— 289,4 P 313's., 
Va 142; v. Liv. 45,98,6ss., Sch VII 696, Ni 271, 339 
129 ἀ πολιστείασ P, corr. Va 21 ἀρσινοῖαν (s. acc.) P, 4ocwwotev 
Va vulgo, Ἀρσινόην Di, v. Steph. thes. I 2, 2057 A 
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τὴν Αἰτωλίαν, καὶ τῶν πραττομένων παρ᾽ αὐτοῖς ἐκ 
λογισμοῦ μὲν καὶ προϑέσεως οὐδὲν ἐπετελεῖτο, πάντα 
δ᾽ εἰκῇ καὶ φύρδην ἐπράττετο, καθαπερεὶ λαίλαπός 
τινος ἐχπεπτωκυίας εἷς αὐτούς. --- 

1223] Ὅτι oi κατὰ τὴν Ἤπειρον παραπλήσια τούτοις 12 
ἔπραττον. ἐφ᾽ ὅσον yàg οἱ πολλοὶ τῶν ἀνϑρώπων᾽ Ὗ 
μετριώτεροι τῶν κατὰ τὴν Αἰτωλίαν. ἦσαν, ἐπὶ τοσοῦ- 
τον ὃ προεστὼς αὐτῶν ἀσεβέστερος καὶ παρανομώτερος 
ὑπῆρχε τῶν ἄλλων. δοκῶ γὰρ μὴ γεγονέναι μηδ᾽ 8 

.10 ἔσεσϑαι ϑηριωδέστερον ἄνθρωπον μηδ᾽ εἰκαιότερον 
Χάροπος. --- 

Ὅτι μετὰ τὴν τοῦ Περσέως χατάλυσιν [18 1058 
ἅμα τῷ κριϑῆναι τὰ ὅλα πανταχόϑεν ἐξέπεμ- e) 
zov πρέσβεις συγχαρησομένους τοῖς στρατηγοῖς ἐπὶ 

τὸ τοῖς γεγονόσιν. τῶν ὃδὲ πραγμάτων ὁλοσχερῶς ἐπὶ 3 
“Ρωμαίους κεκλικότων, ἐπιπολάζοντες διὰ τὸν καιρὸν οἱ 
δοκοῦντες εἷναι φίλοι Ρωμαίων ἐν πᾶσι τοῖς πολι- 
τεύμασιν. εἴς τε τὰς πρεσβείας οὗτοι καϑίσταντο καὶ 
τὰς ἄλλας χρείας. διὸ συνέδραμον εἰς τὴν Μακεδονίαν 8 

30 ἐχ μὲν ᾿ἄχαΐας Καλλικράτης, Ἀριστόδαμος, AMynoíog, 
Φίλιππος, ἐκ δὲ Βοιωτίας οἱ περὶ Μνάσιππον, ἐκ δὲ 4 
τῆς Axapvavíag οἷ περὶ Xo£uav, παρὰ δὲ τῶν ᾿Ηπειρω- 
τῶν οἱ περὶ τὸν Χάροπα καὶ Νικίαν. παρὰ δὲ τῶν 
«Αἰτωλῶν οἱ περὶ τὸν Μυκίσκον καὶ Τίδσιππον. ἁπάντων 5 


8 φύρ δὴν P, corr.Ya  5—11 P 313",Va 142; v. Ni 889 
5 oi e P add. Hu 8 παρανομότατοσ P, παρανομώτατος Va, 
corr. Be 10 μὴ δὲ σκεότερον] P, μηδὲ σκαιότερον Va, corr. 
Na 229 coll.32,5,8 BW 12. 99], 3 X 181—183", 0 2232*—224", 
U* 192—195, Ur XCIV; v. Liv. 46, 31, 6ss., Ni 2911, 339. Initium 
fragmenti turbatum esse docet "Ni 16 12 post κατάλυσιν 
spatium trium fere litterarum in O 16 κεχληκότων Y, corr. 
Ur | 21 post oí repetit δὲ Ὁ 22 χρέμαν Y Hu, χρέμην U* 
vulgo, v. 28, 5,1 ἠπηρωτῶν O 24 λύκισκον Ὁ 

Porrs. Hisr. IV 19 
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δὲ τούτων ὁμοῦ γενομένων καὶ πρὸς τὴν αὐτὴν ὑπό- 
ϑεσιν ἁμιλλωμένων προϑύμως, καὶ μηδενὸς ὑπάρχοντος 
ἀνταγωνιστοῦ διὰ τὸ τοὺς ἀντιπολιτευομένους ἅπαντας 
εἴχοντας τοῖς καιροῖς ἀνακεχωρηκέναι τελέως, ἀκονιτὶ 
6 κατεχράτησαν τῆς ὑποθέσεως οἱ προειρημένοι. πρὸς 5 
μὲν οὖν τὰς ἄλλας πόλεις καὶ τὰς ἐϑνικὰς συστάσεις 
οἱ δέχα δι’ αὐτῶν τῶν στρατηγῶν ἐποιήσαντο τὴν 
ἐπιταγήν, oUg δεήσει πορεύεσϑαι τῶν ἀνδρῶν εἰς [1059 
7 τὴν Ῥώμην. οὗτοι δ᾽ ἦσαν ὡς ἐπίπαν oUg ἀπέγραψαν 
οἱ προειρημένοι κατὰ τὰς ἰδίας ἀντιπαραγωγάς, πλὴν 10 
8 ὀλίγων τελέως τῶν ExÓmAÓv τι πεποιηκότων. πρὸς δὲ 
1994] τὸ τῶν ᾿χαιῶν ἔϑνος πρεσβευτὰς ἐξέπεμψαν τοὺς 
ἐπιφανεστάτους ἄνδρας τῶν δέχα, Γάιον Κλαύδιον 
9 καὶ Γνάιον Δομέτιον, διὰ δύ᾽ αἰτίας, πρῶτον μὲν 
εὐλαβούμενοι τοὺς ᾿“χαιοὺς μή ποτ᾽ οὐ πειϑαρχήσωσι 15 
τοῖς γραφομένοις, ἀλλὰ καὶ κινδυνεύσωσιν οἱ περὶ τὸν 
Καλλικράτην., δόξαντες ἐξειργάσϑαι τὰς κατὰ πάντων 
10 τῶν Ἑλλήνων διαβολάς, ὃ κατ᾽ ἀλήϑειαν ἦν, δεύτερον 
ὃὲ διὰ τὸ μηϑὲν ἐν τοῖς αἰχμαλώτοις γράμμασιν ἀκριβὲς 
11 εὑρῆσϑαι κατὰ μηδενὸς τῶν Ἀχαιῶν. περὶ μὲν οὖν so 
τούτων μετά τινὰ χρόνον ἐξέπεμπεν ὁ στρατηγὸς τὰς 
ἐπιστολὰς καὶ τοὺς πρέσβεις, καίπερ οὐκ εὐδοκούμενος 


1 τὴν αὐτὴν S αὐτὴν τὴν Rei 108 auctore Ca 926 Sch 
2 ἁμιλλωμένων Y* Ca 926, ἀμιλλωμένων Ur καὶ Y vulgo 
ante Sch, om. Ὁ vulgo post Sch 4 ἀκονητὶ Y, corr. Rei 108 
Sch 1 àv αὐτοῦ τοῦ στρατηγοῦ (cum hiatu) coni. Sch coll. 
Liv. 46,31,9 8 o9g] ὃν Ὁ 9 ὡς Y Di, ovg Ur vulgo 
ἐπίπαν Di, ἀπίπαν X, &msimav OU* Ur vulgo 11 ἔχδηλόν 
τι Y ante Ur, ἐκδηλονότι U* 18 : Y 14 δύο Y, corr. 
Ben 296 BW . 15 εὐλαβουμένοις Ὁ πειϑαρχήσουσι Y, corr. 
Sch 16 κινδυνεύσουσιν Y, corr. Sch 17 ἐξειργάσϑαι Y 
Didotiana, ἐξειργᾶσϑαι Ur vulgo 18 τῶν om. Ὁ 19 μηδὲν 
Ernestus vulgo ante Hw 20 εὑρῆσϑαι X* Ca 926, εὑρεῖσϑαι 
Οὔ" Ur 22 εὐδοκούμενος Y Ca 926, εὐδοκούμενοι Ur 
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κατά γε τὴν αὑτοῦ γνώμην ταῖς τῶν περὶ τὸν “υκίσκον 
καὶ Καλλικράτην διαβολαῖς, ὡς ἐξ αὐτῶν τῶν πράγ- 
μάτων ὕστερον ἐγένετο καταφανές. --- 

295] Ὅτι τῆς αὐτῆς ψυχῆς ἐστιν ἀγῶνάς [14 (15) 1062 

5 τε διατίϑεσϑαι καλῶς καὶ παρασκευὴν καὶ πότον μεγα- 
λομερῆ χειρίσαι δεόντως καὶ παρατάξασϑαι τοῖς πολε- 
μίοις στρατηγικῶς. — 

Τῶν γοῦν ᾿Ηπειρωτῶν ἑβδομήκοντα πόλεις [15 (16) 

ΤΤολύβιός gncav ἀνατρέψαι Παῦλον μετὰ τὴν Μακεδόνων 

1:0 x«l Περσέως κατάλυσιν: Μολοττῶν δ᾽ ὑπάρξαι τὰς 
πλείστας" πέντε δὲ καὶ δέκα μυριάδας ἀνθρώπων ἐξ- 
ανδραποδίσασϑαι. 


II RES AEGYPTI. 


Ὅτι χατὰ τὴν «Αἴγυπτον oi βασιλεῖς [16 (17) 1059 
ι5 ἀπολελυμένοι τοῦ πρὸς Zvríoyov πολέμου θ᾽ 
226] πρῶτον μὲν εἷς Ῥώμην πρεσβευτὴν ἐξέπεμψαν 
Νουμήνιον, ἕνα τῶν φίλων, εὐχαριστήδοντα περὶ τῶν 
εἷς αὐτοὺς γεγονότων εὐεργετημάτων" ἀπέλυσαν δὲ xoi? 
τὸν “ακεδαιμόνιον Μεναλκίδαν, ἐνεργῶς κεχρημένον 
τοῖς κατὰ τῆς βασιλείας καιροῖς πρὸς τὴν ἰδίαν ἐπανόρ- 
ϑωσιν, Γαΐου Ποπιλίου τὴν ὑπὲρ τῆς ἀπολύσεως χάριν 
αἰτησαμένου παρὰ τῶν βασιλέων. 


tb 
c 


1 αὐτοῦ Y, ἐμοῦ vel ἐμαυτοῦ Rei 709 (sed v. Sch), corr. 
Be 4—7 M 78,9—12 Hey; v. Liv. 45,32, 11, Diod. 31, 8, 13, 
Plut. quaest. symp. 1,2,2 p. 486 Wytt, Ni 217, 339, Me 8s., 
30 . 6 χειρῆσαι M, corr. Ge 8—12 Strab. 7,7, 8 €. 322; v. 
Liv. 45, 34, 6, Ni 977, 339  14—22 X 183's., 0 224*s,, 
U* 195 8., Ur XCV; v. Νὲ 339 17 vovuiviov Y, vovu£viov 
Ur, corr. Be εὐχαριστήσαντα Y, corr. Ur 19 τὸν λακε- 
roviov O μεναλκίδαν Οὐ Ur, μενάλκιδαν X, μελαλκίδαν et v 
super prius 4 U* 20 τῆς ex τοῖς O 21 ποππιλίου X" Y, 
ποπλίου X, ποπιλλίου Ur vulgo, corr. Di ταύτην ὑπὲρ τῆς 
διαλύσεως Rei 109 

19* 
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I RES ITALIAE. 


11 (18)] Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον Κότυς ὃ τῶν 
03 Ὀδρυσῶν βασιλεὺς ἀπέστειλε πρεσβευτὰς εἷς 
τὴν Ῥώμην, ἀξιῶν ἀποδοϑῆναι τὸν υἱὸν αὑτῷ καὶ περὶ 
τῆς γενομένης πρὸς Περσέα κοινοπραγίας δικαιολογού- 5 

2 μενος. οἱ δὲ Ῥωμαῖοι νομίσαντες ἠνύσϑαι σφίσι τὸ 
προκείμενον, τοῦ πρὸς τὸν Περσέα πολέμου κατὰ νοῦν 
προκεχωρηκότος, τὴν δὲ πρὸς Κότυν διαφορὰν πρὸς 

8 οὐδὲν ἔτι διατείνειν. συνεχώρησαν αὐτῷ κομίξεσϑαι 
τὸν υἱόν, ὃς ὁμηρείας χάριν δοϑεὶς slg Μακεδονίαν 10 

4 ἑαλώχκει μετὰ τῶν Περσέως τέκνων. βουλόμενοι  [106( 
τὴν αὑτῶν πρᾳότητα καὶ μεγαλοψυχίαν ἐμφαίνειν., 
ἅμα δὲ καὶ τὸν Κότυν ἀναδούμενοι διὰ τῆς τοιαύτης 
χάριτος. --- 

18 (19)] Ὅτι κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν ἦλϑε καὶ [106’ 
09  [ooveíag ὃ βασιλεὺς εἷς τὴν Ρώμην, συγχαρη- 
σόμενος τῇ συγχλήτῳ καὶ τοῖς στρατηγοῖς ἐπὶ τοῖς 

2 γεγονόσιν. ὁ δὲ Προυσίας οὗτος οὐδαμῶς γέγονεν 
ἄξιος τοῦ τῆς βασιλείας προσχήματος. τεχμήραιτο δ᾽ 

3 ἄν τις ἐκ τούτων. ὅς ys πρῶτον μέν, πρεσβευτῶν s 


2—14 X 183", 2 225", U* 196s., Ur XCVI; v. Liv. 45, 42, 6ss., 
Ni 219, 339 X» On, xóvvg 4 αὐτῷ Y, corr. Be 
6 ἡνύσϑαι Y Ur, Sade O, ἠνῦσϑαι Sch, corr. Ca 927 
8 xóvvv ex κότην 0 10 ὃς Y Ca 927, oi Ur 12 αὐτὴν Y, 
αὐτῶν Ur vulgo, corr. Didotiana 18 δὲ Y Ca 927, δὴ Ur 
αἰδούμενοι Y Ur vulgo, EDI DE Hei 109, corr. Di 
15—295,19 X 184'—187", Ὁ 2257— 227", U* 197—202, Ur XCVII; 
v. Liv. 45, 44, 1988., Diod. 31, 15, Ni 219, 339 16 Yn; πρου- 
σίας συγχωρησόμενος Y, corr. Ur 17 στρατηγοῖς Perizonius 
animadvy. hist. cap. I 38 ed. Harles. pro στρατιώταις Sch, v. Diod. 


12 
5 


10 


15 


20 
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παραγεγονότων Ῥωμαϊκῶν πρὸς αὐτόν, ἐξυρημένος τὴν 
χεφαλὴν καὶ πιλίον ἔχων (λευκὸν) καὶ τήβενναν καὶ 
καλικίους ἀπήντα τούτοις. καὶ καϑόλου τοιαύτῃ δια- 
27] σκευῇ κεχρημένος οἵαν ἔχουσιν ol προσφάτως ἠλευ- 
ϑερωμένοι παρὰ Ῥωμαίοις, o0g καλοῦσι λιβέρτους" καὶ 
δεξιωσάμενος τοὺς πρεσβευτάς “᾿Ὁρᾶτ᾽" ἔφη “τὸν 
ὑμέτερον λίβερτον ἐμέ, πάντα βουλόμενον χαρίξεσϑαι 
καὶ μιμεῖσϑαι τὰ παρ᾽ ὑμῖν." ἧς ἀγεννεστέραν φωνὴν 
οὐ ῥάδιον εὑρεῖν. * ** τότε δὲ κατὰ τὴν εἴσοδον 
(γενόμενος) τὴν εἷς τὴν σύγκλητον, στὰς κατὰ τὸ ϑύ- 
ρέτρον ἀντίος τοῦ συνεδρίου καὶ καϑεὶς τὰς χεῖρας 
ἀμφοτέρας προσεκύνησε τὸν οὐδὸν καὶ τοὺς καϑημένους, 
ἐπιφϑεγξάμενος “ἡ Χαίρετε, ϑεοὶ σωτῆρες". ὑπερβολὴν 
οὐ καταλιπὼν ἀνανδρίας, ἅμα δὲ καὶ γυναικισμοῦ καὶ 
κολακείας οὐδενὲὴ τῶν ἐπιγινομένων. ἀκόλουθα δὲ 
τούτοις καὶ κατὰ τὴν κοινολογίαν εἰσελϑὼν ἐπετελέσατο, 
περὶ ὧν καὶ τὸ γράφειν ἀπρεπὲς ἦν. φανεὶς δὲ τελέως 
εὐκαταφρόνητος ἀπόκρισιν ἔλαβε δι’ αὐτὸ τοῦτο φιλάν- 
9'ozov. 


Ἤδη δὲ τούτου τὰς ἀποκρίσεις εἰληφότος, [19 (20) 


προσέπεσε παραγίνεσϑαι τὸν Εὐμένη. τοῦτο δὲ 


1 ἐξηρημένος O 2 πίλιον Y, πόλιον O, πίλεον Ur, corr. 
BW auctore Be λευκὸν add. BW e Diod. τάβενναν Y, 
eorr. Ur 8 καλικίους Y Ca 927, καλλικίους U*, καλίγας Ur; 
v. Dittenbergerum syll? n. 314, 44 et ann. 5 4 οἵαν Y* 
Sch, olov Ur vulgo ἐλευϑερωμένοι Ὁ "7 ἡμέτερον O 
βουλομένου Y, corr. Ur 8 μιμεῖται Ὁ ἀγενεστέραν Y, corr. 
Ca 928 9 εὑρεῖν BW e Diod. pro εἰπεῖν xx] lac. in- 
dicat Sch, πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα τούτοις οἰκεῖα πρότερον διεπράξατο, 
καὶ τότε δὲ cet. Diod. δὲ κατὰ τὴν Y ante Ur, δέκα τὴν U* 

10 γενόμενος add. Sch e Diod. 11 ἐναντίος Cobetus Mnemos. 
1876, 371 χείρας X 12 οὐδὲν O 14 μυαικισμοῦ Y, 
μιαικισμοῦ  O, corr. Ur 15 xoAexiag Ὁ X": ὅρα 
ἐπιγενομένων O Sch, v. Hu E.Z. XXIII 12 p. 361 ann. 2 

18 δι᾿ αὐτοῦ τὸ quA. O 


(11) 


2 


p 
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τὸ πρᾶγμα πολλὴν ἀπορίαν παρέσχε τοῖς ἐν τῇ [1063 

συνεδρίῳ" διαβεβλημένοι γὰρ πρὺς αὐτὸν καὶ διαλήψεις 

ἀμεταϑέτους ἔχοντες οὐκ ἐβούλοντο κατ᾽ οὐδένα τρό- 

zov ἐμφανίξειν αὑτούς. πᾶσι γὰρ ἀναδεδειχότες πρῶ- 

τον καὶ μέγιστον φίλον τὸν βασιλέα τοῦτον ἔμελλον s 

εἷς ὄψιν ἐλϑόντες καὶ προσδεξάμενοι δικαιολογίαν, εἶ 

μὲν τὸ δοκοῦν ἀποχριϑεῖεν ἀκολουϑοῦντες ταῖς ἰδέαις 

διαλήψεσιν, ἐκχκϑεατριεῖν αὑτούς, εἶ τοιοῦτον ἄνϑρωπον 

4 ἐπὶ τοσοῦτον ἐξετίμησαν ἐν τοῖς ἀνώτερον χρόνοις, si 
δὲ δουλεύοντες τῇ τῶν ἐχτὸς φαντασίᾳ φιλανθρώπως 10 
ἀποχριϑεῖεν, παρόψεσϑαι τὴν ἀλήϑειαν καὶ τὸ τῇ 

ὅ πατρίδι συμφέρον. διόπερ ἐξ ἑκατέρας τῆς ἀποφάσεως 
μέλλοντος ἀπιϑάνου τινὸς αὐτοῖς ἐξακολουϑήσειν, 

1998 6] εὕροντο λύσιν τοῦ προβλήματος τοιαύτην. ὡς 
γὰρ καϑόλου δυσαρεστούμενοι ταῖς τῶν βασιλέων ἐπι- ις 
δημίαις δόγμα τι τοιοῦτον ἐξέβαλον, μηδένα βασιλέα 

7 παραγέίνεσϑαι πρὸς αὑτούς. μετὰ δὲ ταῦτα πυϑόμενοι 
τὸν Εὐμένη καταπεπλευκέναι τῆς ᾿Ιταλίας sig Βρεν- 
τέσιον ἐπαπέστειλαν τὸν ταμίαν φέροντα τὸ δόγμα 
καὶ κελεύσοντα λέγειν πρὸς αὑτόν, εἴ τι τυγχάνει τῆς 90 

.8 συγκλήτου χρείαν ἔχων" εἶ δὲ μηδενὸς δεῖται. παραγ- 
γελοῦντα τὴν ταχίστην αὐτὸν ἐκ τῆς ᾿Ιταλίας ἀπαλλάτ- 

9 τεσϑαι. ὁ δὲ βασιλεύς, συμμίξαντος αὐτῷ τοῦ ταμίου. 


e» 





2... διαβεβλημένοις O διάληψις O 4 αὐτούς Y, corr. 
Ur 7 ἀκολουϑοῦντες Y Gro, ἀκολοϑοῦντες O Ur Ca 928 
8 αὐτούς Y, corr. Didotiana εἰ] o? Ern. Schulzius apud Hw 
9 ἐξετίμησεν O 10 δουλεύοντες Ur pro βουλεύοντες φαν- 
τασίαν Y, corr. Ur 13 τινὸς] τιόρια O (v. de Boorium Sitz.- 
Ber. d. preu(t. Akad. d. Wiss. zu Berlin IX [1902], 155) 
14 εὕροντο Y Ur, εὗρον τὴν O, εὗρόν τινὰ coni. Hu τοιαύτην] 
αὐτήν O 17 αὐτοῖς Y, αὐτούς Ur vulgo, corr. Be 18 βρεν- 
τέσιον Y (X? addito ἴσως) Ur, βρεντέσι X, βρεντήσιον O 
20 κελεύοντα Y, corr. Na 3529 Di αὐτὸν Y, corr. Be 
21 ε ἢ O παραγγελλοῦντα Ὁ 
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γνοὺς τὴν τῆς GvyxAWNvov προαίρεσιν εἷς τέλος ἀπ- 
ἐσιώπησεν, οὐδενὸς φήσας προσδεῖσθαι. καὶ δὴ τούτῳ 10 
τῷ τρόπῳ συνέβη τὸν Εὐμένη κωλυϑῆναι τῆς εἰς τὴν 
Ῥώμην ἀναβάσεως. συνηκολουϑήκει δὲ καὶ ἕτερόν τι 11 

5 πραγματικὸν τούτῳ τῷ διαβουλίῳ. μεγάλου γὰρ ὑπὸ 12 
τῶν Γαλατῶν ἐπικρεμαμένου κινδύνου τῇ βασιλείᾳ, 
προφανὲς ἦν ὅτι διὰ τὸν σκυβαλισμὸν τοῦτον οἱ μὲν 
τοῦ βασιλέως σύμμαχοι ταπεινωϑήσονται πάντες, οἱ δὲ 
Γαλάται διπλασίως ἐπιρρωσϑήσονται πρὸς τὸν πόλεμον. 

10 διὸ πάντῃ πάντως βουλόμενοι ταπεινοῦν αὐτὸν ἐπὶ 18 
ταύτην κατηνέχϑησαν τὴν γνώμην. τούτων δὲ γινο- 14 
μένων ἔτι κατ᾽ ἀρχὰς τοῦ χειμῶνος, λοιπὸν ἡ σύγκλη- 
τος ἅπασιν τοῖς παραγεγονόσι κατὰ πρεσβείαν" οὐ γὰρ 1ὅ 
ἦν οὔτε πόλις οὔτε δυνάστης οὔτε βασιλεὺς Og [1064 

15 οὐχ ἀπεστάλκει πρεσβείαν κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν καιρὸν τὴν 
συγχαρησομένην ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν" οἷς ἅπασιν οἰκείως 16 
ἀπήντησε καὶ φιλανθρώπως πλὴν τῶν Ῥοδίων. τούτους 11 
ὃὲ παρέπεμπε ποικίλας ἐμφάσεις ποιοῦσα περὶ τοῦ μέλ- 
λοντος. ἐπείχετο δὲ καὶ (τὰ) κατὰ τοὺς 4ϑηναίους. --- 

82 ὋὍτι oi ϑηναῖοι παρεγένοντο πρεσβεύοντες [20 (21) 
τὸ μὲν πρῶτον ὑπὲρ τῆς “Ἁλιαρτίων σωτηρίας, " 


2 φήσαντος Y, corr. auctore Ca 929 Hei 709 Sch 3 xo- 
λυϑῆναι Y, κωλυϑῆναι O* Ur 5 ἀπὸ coni. Sch in lex. 652, 
sed v. 18, 7,4 6 ἐπικρεμμαμένου Y, ἐπικρεμαμένου U** Ur 
7 σκυβαλισμὸν Y Ca 929, συνβαλισμὸν Ur [10 πάντως Y Gro" 
Sch, πάντες Ur vulgo 12 κατὰ τὰς ἀρχὰς Sch 18 ἅπασιν Χ 
BW, ἅπασι Y* vulgo 14 ὃς om. 0 16 ἀπεστάλκει Y Rei l.c. 
Sch, ᾿ἐπεστάλκει Ur vulgo 17 roórov Y, corr. Ur 19 ἐπίσχετο 
O, ἐπέσχετο coni. Di Steph. thes. III 1501D, v..Hu E.Z. XXIV 18 
καὶ add Xm τὰ add. R.Wielandtius de Pol. archetypo. Diss. in- 
aug.Heidelberg.1887,57 BW 20-- 290,19 X 187"—188", 0 227" s., 
U* 202—204, Ur XCVIII; hanc epitomam eum antecedenti arte 
cohaerere docet Sch 90 U*. ἀϑηναῖοι 221. 396,83. 1 ἀλιαρτίων 
Y, corr. Ernestus auctore Ca 929 
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2 παραχουόμενοι ὃὲ περὶ τούτου τοῦ μέρους ἐκ μετα- 
1929] ϑέσεως διελέγοντο περὶ ZhíjAov καὶ Μήμνου καὶ 

τῆς τῶν Ἁλιαρτίων χώρας. sig ἑαυτοὺς ἐξαιτούμενοι 
8 τὴν κτῆσιν" εἶχον γὰρ διττὰς ἐντολάς. οἷς περὶ μὲν 


τῶν χατὰ 4ῆλον καὶ “ῆμνον οὐχ ἄν τις ἐπιτιμήσειε 
διὰ τὸ καὶ πρότερον ἀντιπεποιῆσϑαι τῶν νήσων τού- 
των, περὶ δὲ τῆς τῶν “λιαρτίων χώρας εἰκότως ἄν τις 
καταμέμψαιτο. τὸ γὰρ πόλιν σχεδὸν ἀρχαιοτάτην τῶν 
κατὰ τὴν Βοιωτίαν ἑπταικυῖαν μὴ συνεπανορϑοῦν 
κατὰ πάντα τρόπον. τὸ δ᾽ ἐναντίον ἐξαλείφειν, ἀφαι- 
ρουμένους καὶ τὰς εἰς τὸ μέλλον ἐλπίδας τῶν ἠκλη- 
ρηκότων, δῆλον ὡς οὐδενὶ μὲν ἂν δόξαι τῶν Ἑλλήνων 
καϑήχειν. ἥκιστα δὲ τῶν ἄλλων ᾿4ϑηναίοις. τὸ γὰρ 
τὴν μὲν ἰδίαν πατρίδα κοινὴν ποιεῖν ἅπασιν, τὰς δὲ 
τῶν ἄλλων ἀναιρεῖν, οὐδαμῶς οἴκεῖον ἂν φανείη τοῦ 
τῆς πόλεως ἤϑους. πλὴν ἥ γε σύγκλητος xal τὴν 
Δῆλον αὐτοῖς ἔδωκε καὶ τὴν “ῆμνον (καὶ τὴν τῶν 
“Δλιαρτίων χώραν). καὶ τὰ μὲν κατὰ τοὺς ϑηναίους 
τοιαύτην ἔσχε διάϑεσιν. — 

Καὶ τὴν μὲν Μῆμνον καὶ τὴν 4ῆλον κατὰ τὴν 
παροιμίαν τὸν λύχον τῶν (rov ἔλαβον πολλὰ γὰρ 
ὑπέμειναν δυσκληρήματα συμπλεκόμενοι τοῖς Ζ]ηλίοις" 
ἐκ δὲ τῆς τῶν “Ἁλιαρτίων χώρας ὄνειδος αὐτοῖς μᾶλλον 
ἢ καρπός τις συνεξηκολούϑησεν. --- 


1 παρακουόμενοι Y ante Ur, παρακινούμενοι O, παρα- 
xoavóusvou, U* 2 δῆλον καὶ λῆμνον Ὁ 8 ἑαυτοὺς Y ante 
Ur, ἑαυτὰς U* 4 ὠτῆσιν O, κλῆσιν U*, sed corr. U* 

10 ἀφορουμένους Y, corr. Ur 11 ἠκληρικότων Ὁ 14 ἅπασιν 
Y Hu, ἅπασι U* Ur vulgo 15 οἰκεῖον] εἰκεῖος O 17 αὐτοῖς 
ex αὐτῆς U* 17 καὶ ---18 χώραν add. C. Wunderer coni. Pol. 
37s. BW, v. 8 9 et Strab. 9,2,30 C. 411. 20—24 M 78, I1—15 


Hey 22 δυσχερήματα M, δυσχρηστήματα Ge, corr. G. Dindorfius 
Steph. thes. Π 1761 D D: 
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Ὅτι xerà τὸν καιρὸν τοῦτον Θεαίδητος [2] (22) 
εἰσελϑὼν εἷς τὴν σύγκλητον λόγους μὲν ἐποιή- a 
G«ro περὶ τῆς συμμαχίας" ὑπερϑεμένης δὲ τῆς συγ- 3 
κλήτου τὸ διαβούλιον, οὗτος μὲν μετήλλαξε τὸν βίον 

5 κατὰ φύσιν" ἔτη γὰρ εἶχε πλείω τῶν ὀγδοήκοντα" παρα- : 
γενομένων δὲ φυγάδων ἔκ τε Καύνου καὶ Στρατο- [8 1065 
νικείας εἷς τὴν Ῥώμην καὶ παρελϑόντων εἰς τὴν σύγ- 
κλητον, ἐγένετο δόγμα Ῥοδίους ἐξάγειν τὰς φρουρὰς 
&x τε Καύνου καὶ Στρατονικχείας. οἱ δὲ περὶ τὸν 4 

10 Φιλόφρονα καὶ στυμήδην λαβόντες ταύτην τὴν ἀπό- 

1280] χρισιν ἀπέπλευσαν κατὰ σπουδὴν sio τὴν οἰκείαν, 
δεδιότες μὴ παρακούσαντες οἱ Ῥόδιοι περὶ τοῦ τὰς 5 
φρουρὰς ἐξαγαγεῖν αὖϑις ἄλλην ἀρχὴν ἐγκλημάτων 
ποιήσωσιν. ---- 

1994] Λεύκιος δὲ Ἀνίκιος, καὶ αὐτὸς [22 (14) 1060 
“Ρωμαίων στρατηγήσας. ᾿Ιλλυριοὺς κατα- 
πολεμήσας καὶ αἰχμάλωτον ἀγαγὼν Γένϑιον τὸν τῶν 
᾿Ιλλυριῶν βασιλέα σὺν τοῖς τέκνοις. ἀγῶνας ἐπιτελῶν 
τοὺς ἐπινικίους ἐν τῇ Ῥώμῃ παντὸς γέλωτος ἄξια 

40 πράγματα ἐποίηςεν, ὡς TloAofioc ἱετορεῖ ἐν τῇ τρια- 
κοςτῇ. μεταπεμψάμενος γὰρ τοὺς ἐκ τῆς Ἑλλάδος 2 
ἐπιφανεστάτους τεχνίτας καὶ σκηνὴν κατασκευάσας 


1—14 X 18855., 0 2285, U* 2045., Ur XCIX; hanc epi- 
tomam cum antecedenti arte cohaerere docet Sch 1 ϑεαί- 
τητος Y, corr. Ullrichius 1. c. 78 BW, v. ad 22,5,2 
4 μετήλλαξε U** E pn X. μετήλεγξε et « super alterum 
ε ὅ ἔτη] ἔτι Ὁ 6 καύνου Y ante Ur, κάντου 
U* ut videtur 8 δοδίοις Y Ur, ῥαδίοις et o super « O, corr. 
Ca 930 9 καύνου ex κάννου ΟὟ 11 οἰκείαν Y ante Ur, 
οἰκίαν U* — 15—299,9 Athen. 14 p. 615*—615*; v. Liv. 45, 43, 1, 
C. I. L. I 459, Diod. 31, 8, 10, Plut. Aemil. Paull. 32 ss., Ni 219, 
339, Schwarzium 1. c. 8288. 17 γένιον Athen. codices AE, 
ged in E supr. vers. τὶ infra v additum, corr. Sch 


3 


ΕἸ 
δ 
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μεγίστην ἐν và xíoxo πρώτους εἰσῆγεν αὐλητὰς ἅμα 
πάντας. οὗτοι δ᾽ ἦσαν Θεόδωρος ὃ Βοιώτιος, Θεό- 
πομπος, Ἕρμιππος, [δ] Μ“υσίμαχος, οἵτινες ἐπιφανέετατοι 
ἦταν. τούτους οὖν στήσας ἐπὶ τὸ προσκήνιον μετὰ 
τοῦ χοροῦ αὐλεῖν ἐκέλευσεν ἅμα πάντας. τῶν δὲ δια- 
πορευομένων τὰς κρούσεις μετὰ τῆς ἁρμοζούσης κινή- 
σεως προσπέμψας οὐκ ἔφη καλῶς αὐτοὺς αὐλεῖν, ἀλλ᾽ 
ἀγωνίξεσϑαι μᾶλλον ἐκέλευσεν. τῶν δὲ διαπορούντων 
ὑπέδειξέν τις τῶν ῥαβδούχων ἐπιστρέψαντας ἐπαγαγεῖν 


1225 7] ἐφ᾽ αὑτοὺς καὶ ποιεῖν ὡσανεὶ μάχην. ταχὺ δὲ 


10 


συννοήσαντες οἱ αὐληταὶ καὶ λαβόντες * * * οἰχείαν 
ταῖς ἑαυτῶν ἀσελγείαις μεγάλην ἐποίησαν σύγχυσιν. 
συνεπιστρέψαντες δὲ τοὺς μέσους χοροὺς πρὸς τοὺς 
ἄκρους οἱ μὲν αὐληταὶ φυσῶντες ἀδιανόητα καὶ δια- 


10 


φέροντες τοὺς αὐλοὺς ἐπῆγον ἀνὰ μέρος ἐπ᾽ ἀλλήλους. 15 


ἅμα δὲ τούτοις ἐπικτυποῦντες οἱ χοροὶ καὶ συνεπειόσ- 
ἰόντες τὴν σκηνὴν ἐπεφέροντο τοῖς ἐναντίοις καὶ πάλιν 
ἀνεχώρουν ἐκ μεταβολῆς. ὡς δὲ καὶ περιξωσάμενός 
τις τῶν χορευτῶν ἐκ τοῦ καιροῦ στραφεὶς ἦρε τὰς 


1.2 ἅμα πάντας del. οὐ οἴτινες ἐπιφ. ἦσαν vs. 88. huc trans- 
ponit Meinekius IV (anal. ad Athen.) 294 2 οὗτοι] τούτων 
coni Sch Θεόπομπος (ὃ .Ἑρμιονεύς) coni. Meinekius l.c. 8 ὁ 
del. Kaibelius “Μυσιμαχεύς Sch animadv. in Athen. VII 336, 
sed v. Kaibelium 8 ἐκέλευεν Athen. cod. ἃ, ἐκέλευσε cod. 
E 9 ἀπαγαγεῖν Athen. cod. A et E, corr. Sch 10 ἐφ᾽ 
αὑτοὺς Sch (ἑαυτοὺς omisso ἐφ᾽ E), ἐπ᾽ ἀλλήλους coni. Kai- 
belius 11 x] ἐξουσίαν add. Va, ἔννοιαν Ca, κίνησιν 
Coraes, διάϑεσιν Hu, πρόφασιν Herwerdenus Mnemos. 1874, 18, 
ὁρμὴν Kaibelius οἰκίαν Athen. cod. A, corr. Ca 13 τοὺς 
μεσοχόρους coni. Meinekius l. c. 16 ἀπῆγον Athen. cod. A 
et ἢ corr. Sch 16 οἱ χορευταὶ coni. Meinekius l. c. 
συνεπεισιόντες Athen. cod. A et E, συνεπισείοντες G. Hermannus 
Jen. allg. Litt.-Zeit. 1848, 600 Hu, traditam scripturam tuetur 
C. Wunderer Blütt. f. bayr. Gymn.-W. 1901, 471 17 τὴν 
σκευὴν G. Hermannus l. c. Kaibelius 19 ἐκ τοῦ χοροῦ Ca, 
sed v. Krebsium JD. Prüpos. cet. 62 


POLYB. HISTOR. XXX 22. 23. 299 


χεῖρας ἀπὸ πυγμῆς πρὸς τὸν ἐπιφερόμενον αὐλητήν, 
τότ᾽ ἤδη κρότος ἐξαίσιος ἐγένετο καὶ κραυγὴ τῶν 
ϑεωμένων. ἔτι δὲ τούτων ἐκ παρατάξεως ἀγωνιξομένων 11 
ὀρχησταὶ δύο cic[yovro μετὰ συμφωνίας εἷς τὴν Óp- 

5. χήστραν, καὶ πύκται τέτταρες ἀνέβησαν ἐπὶ τὴν σκηνὴν 
μετὰ σαλπιγχτῶν καὶ βυκανιστῶν. ὁμοῦ δὲ τούτων 12 
πάντων ἀγωνιξομένων ἄλεκτον ἦν τὸ συμβαῖνον. περὶ 
0$ τῶν τραγῳδῶν. φηςεὶν ὁ Πολύβιος, ὅ,τι ἂν ἐπι- 
βάλωμαι λέγειν, δόξω τισὶ διαχλευάζξειν. 


10 IL RES GRAECIAE. 


1231] Ὅτι ἐξεπολέμησαν κατὰ τὸν και- [28 (31,1) 1066 
ρὸν τοῦτον Κνώσιοι μετὰ Γορτυνίων πρὸς τοὺς Ῥαυ- 
κίους καὶ συνθήκας ἐποιήσαντο πρὸς ἀλλήλους ἐνόρ- 
xovg μὴ πρότερον λύσειν τὸν πόλεμον πρὶν ἢ κατὰ 

15 κράτος ἑλεῖν τὴν Ραῦκον. οἱ δὲ Ῥόδιοι κομισάμενοι 3 

τὰ περὶ τῶν Καυνίων καὶ ϑεωροῦντες οὐ καταλήγουσαν 

τὴν ὀργὴν τῶν Ῥωμαίων, ἐπειδὴ περὶ πάντων ἀκολού- 
ϑῶως ταῖς ἀποχρίδεσιν ἐπειϑάρχησαν, εὐθέως τοὺς περὶ 
᾿Δριστοτέλην πρεσβευτὰς καταστήσαντες ἐξέπεμπον εἰς 
τὴν Ῥώμην, δόντες ἐντολὰς πειράξειν πάλιν περὶ τῆς 


e 


2 


6 βυκανητῶν Athen.cod. A, corr. cod. E 8β ὅτι ἐὰν Athen. 
cod. A 11—300,9 X 189's., 0 228*—229*, U* 205 —207, 
Ur C; v. Me 10, 30 11 ἐξεπολέμησαν Y Ur not.88 Didotiana 
auctore Sch, ἐξεπολέμησε U*, ἐπολέμησαν Ur vulgo 12 κνώσιοι 
Y Ur Di (v. BW I 13), κνώσσιοι vulgo post Ca 930 μετὰ 
γὰρ τυνίων O ὄῥδαυκίους Y ante Ur, ῥωμαίους U* 18 ἐνορ- 
xoig (8. 806.) et ovg super oig X, ἐν ὅρκοις Y, corr. Ur 
15 ἔλειν Y Ur, £v O, corr. Ca 930; ἕλοιεν coni. Sch, sed solet 
Pol. zolv ἢ coniungere cum infinitivo (v. S. Briefium 7). Conj. 
b. Pol. I. Jahresb. d. Staatsgymn. im XVII. Bez. v. Wien 1891, 
20) 16 καυνῶν Y, καυνῶν ex καννῶν U* man. alia, corr. 
Ur 18 ταῖς Ur pro τοῖς ἐπυϑάρχησαν Ὁ 19 κατα- 
στήσαντες Y ante Ur, καταστήσοντες U* 
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3 συμμαχίας. οἱ καὶ παραγενηϑέντες εἷς τὴν Ῥώμην 
ϑερείας ἀκμαξούσης εἰσῆλθον εἷς τὴν σύγκλητον καὶ 
παραυτίκα περὶ τοῦ πεπειϑαρχηκέναι τὸν δῆμον τοῖς 
ἐπιταττομένοις διεσάφουν καὶ παρεκάλουν ὑπὲρ τῆς 
συμμαχίας, πολλοὺς καὶ ποικίλους δια(τι)ϑέμενοι λόγους. Ὁ 

1932 4] ἡ δὲ σύγκλητος ἔδωκεν ἀπόκρισιν, ἐν T) τὴν μὲν 
φιλίαν παρεσιώπησε, περὶ δὲ τῆς συμμαχίας οὐκ ἔφη 
καϑήκειν αὑτῇ τοῦτο συγχωρεῖν Ῥοδίοις κατὰ τὸ 
παρόν. --- 

1981 24] Ὅμοιοι γὰρ ἦσαν οἱ τὴν Περαίαν [1088 

(831,28). χατοικοῦντες τοῖς οἰκέταις τοῖς ἐκ τῶν δεσμῶν 

2 ἀνελπίστως λελυμένοις. οἵτινες ἀπιστοῦντες τοῖς παροῦσι 
μείξω μὲν διαβαίνουσι τῆς κατὰ φύσιν κινήσεως. οὐ 
δοχοῦσι δὲ γινώσκεσθαι παρὰ τοῖς ἀπαντῶσιν οὐδὲ 
συνορᾶσϑανι διότι λέλυνται σαφῶς, ἐὰν μή τι παρά- 15 
λογον ποιῶσι καὶ τῶν ἄλλων ἐξηλλαγμένον. 


III. RES ASIAE. 


1989 25 (31,9) 'O δ᾽ αὐτὸς οὗτος βασιλεὺς &xov- [1066 
ὅας τοὺς ἐν τῇ Μακεδονίᾳ συντετελεσμένους ἀγῶνας 
ὑπὸ Αἰμιλίου Παύλου τοῦ Ρωμαίων στρατηγοῦ. βου- 30 


2 ϑερίας Y Ur, ϑεωρίας O, corr. Ca 981 6 διαϑέμενοι 
Y, corr. Na 353 Di 8 αὐτῇ Y, corr. Be ῥδοδίους O 
10—16 M 78,15 —20 Hey; v. Ern. Schulzium de exc. Const. 
14—16, Me 10, Gelderum l. c. 158 10 ἦσαν Hu auctore 
Schulzio l. c. pro εἰσιν, quod e cod. confirmavit Bo 12. οἴτινεσ 
αἰπιστοῦντεσ M, sicut coniecerat Orellius ind. lect. acad. Turic. 
1834, 78., οἴτινες πιστοῦντες legerat. Ma 18 - ἀμαγουσι vel 
- αβαγουσι vel - ἀναγοῦυσι vel - ἁαμάνουσι vel - αβανουσι vel 
«ανάνουσι legit Bo, corr. διαβαίνουσι pro λαμβάνουσι Ge 
κίνησιν coni. Orellius 1. c. 14 παρὰ toic ἀπαντῶσιν M, sicut 
coniecerat Ge, περάτους παντάπασιν legerat Ma οὐδὲ M 
secundum Bo, ut correxerat Be, οὔτε M secundum Ma Hey 
18— 306, 11. Athen. 5, 194*—195* Kaibel (— Ka); v. Me 10,28, 30 
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Aóusvog τῇ μεταλοδωρίᾳ ὑπερᾶραι τὸν Παῦλον ἐξέ- 
πεμψε πρέσβεις καὶ ϑεωροὺς sig τὰς πόλεις καταγ- 
γελοῦντας τοὺς ἐςομένους ἀγῶνας ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ Δάφνης, 
ὡς πολλὴν γενέσϑαι τῶν Ἑλλήνων σπουδὴν sig τὴν 
ὡς αὐτὸν ἄφιξιν. ἀρχὴν δ᾽ ἐποιήσατο τῆς πανηγύρεως 
τὴν πομπείαν οὕτως ἐπιτελεσϑεῖσδαν. καϑηγοῦντό 3 
τινες Ῥωμαϊκὸν ἔχοντες καϑοπλισμὸν ἐν ϑώραξιν 
ἁλυσιδωτοῖς,. ἄνδρες ἀκμάξοντες ταῖς ἡλικίαις πεντα- 
κισχίλιοι" μεϑ᾽ οὺς Μυσοὶ πεντακισχίλιοι. συνεχεῖς δ᾽ 4 
io ἦσαν Κίλικες slg τὸν τῶν εὐξώνων τρόπον καϑω- [1067 
πλισμένοι τρισχίλιοι, χρυσοῦς ἔχοντες στεφάνους. ἐπὶ ὅ 
ὃξ τούτοις Θρᾷκες τρισχίλιοι καὶ Γαλάται πεντακισχί- 
λιοι. τούτοις ἐπέβαλλον Μακεδόνες δισμύριοι καὶ χαλ- 
κάσπιδες πεντακιςχίλιοι, ἄλλοι δὲ ἀργυράςπιδες, οἷς 
15 ἐπηκολούϑει μονομάχων ξεύγη διακόσια τετταράκοντα. 6 
τούτων κατόπιν ἦσαν ἱππεῖς Νισαῖοι μὲν χίλιοι πολι- 
τικοὶ δὲ τριςχίλιοι, ὧν οἱ μὲν πλείους ἦσαν χρυσο- 
φάλαροι καὶ χρυςοςτέφανοι, οἱ δ᾽ ἄλλοι ἀργυροφάλαροι. 7 
μετὰ δὲ τούτους ἦσαν οἱ λεγόμενοι Ἑταῖροι ἱππεῖς᾽ 
20 Οὗτοι δὲ ἦςαν εἰς χιλίους, πάντες χρυσοφάλαροι. τού- 
1933] τοῖς συνεχὲς ἦν τὸ τῶν φίλων εὐύνταγμα, icov καὶ 8 
κατὰ τὸ πλῆϑος καὶ κατὰ τὸν κόσμον. ἐπὶ δὲ τούτοις 
ἐπίλεκτοι χίλιοι, οἷς ἐπηκολούϑει τὸ καλούμενον ἄγημα, 
κράτιστον εἷναι δοχοῦν σύστημα τῶν ἱππέων. περὶ 9 
85 χιλίους. τελευταία δ᾽ ἦν ἡ κατάφρακτος ἵππος, οἰκείως 


δι 
n2 


1 μεγαλοεργίαιδωρεᾶι Athen. cod. A, μεγαλοεργίᾳ cod. C, 
μεγαλουργίᾳ vulgo, μεγαλουργίᾳ τῆς δωρεᾶς Rei Hu, μεγαλοδωρεᾷ 
(immo μεγαλοδωρίᾳ) Ca 9s. συνεχεῖς ἦσαν᾽ κίλικες δ᾽ Athen. 
cod. A (similiter cod. C), corr. Di 13 s. πεντακισχίλιοι (οἱ 
“μὲν χρυσάσπιδες) Hei, δισμύριοι (χρυσάσπιδες μὲν μύριοι) καὶ 
χαλκ. πεντ., (οἷ) δὲ ἄλλοι Καὶ 1ῦ. 302,5 τεσσαράκοντα Athen. , 
corr. Di — 16 πισαῖοι Athen. cod. A et C, corr. Ca , 


10 
11 


12 


13 


14 


15 


16 


17 
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τῇ προσηγορίᾳ τῶν ἵππων καὶ τῶν ἀνδρῶν ἐσκεπα- 


σμένων τοῖς ὕπλοις᾽ ἦσαν δὲ καὶ αὐτοὶ χίλιοι καὶ 
πεντακόσιοι. πάντες δ᾽ οἱ προειρημένοι εἶχον πορφυρᾶς 
ἐφαπτίδας, πολλοὶ δὲ καὶ διαχρύσους καὶ ξῳωτάς. ἐπὶ 
δὲ τούτοις ξξιππα μὲν ἦν ἑκατόν, τέϑριππα δὲ τετταρά- 
κοντα, ἔπειτα ἐλεφάντων ἅρμα καὶ συνωρίς. καϑ᾽ ἕνα 
δὲ εἵποντο ἐλέφαντες διεσκευασμένοι τριάκοντα καὶ ἕξ. 

Τὴν δ᾽ ἄλλην πομπὴν λέγειν ἐστὶ δυσέφικτον. ὡς 
ἐν κεφαλαίῳ δὲ λεκτέον. ἔφηβοι μὲν γὰρ ἐπόμπευσαν 
εἷς ὀκτακοσίους, χρυσοῦς ἔχοντες στεφάνους. βόες δ᾽ 
εὐτραφεῖς περὶ χιλίους, ϑεωρίδες δὲ βραχὺ λείπουσαι 
τριακοσίων, ἐλεφάντων δὲ ὀδόντες ὀχταχόσιοι. τὸ δὲ 
τῶν ἀγαλμάτων πλῆϑος οὐ δυνατὸν ἐξηγήσασϑαι" πάν- 
τῶν γὰρ τῶν παρ᾽ ἀνθρώποις λεγομένων ἢ νομιξομένων 
ϑεῶν ἢ δαιμόνων, προσέτι δὲ ἡρώων εἴδωλα διήγετον 
τὰ μὲν κεχρυσωμένα, τὰ δ᾽ ἠμφιεσμένα στολαῖς δια- 
χρύσοις. καὶ πᾶσι τούτοις ol προσήχοντες μῦϑοι κατὰ 
τὰς παραδεδομένας ἱστορίας ἐν διασκευαῖς πολυτελέσι 
παρέκειντο. εἵπετο δ᾽ αὐτοῖς καὶ Νυκτὸς εἴδωλον καὶ 


Ἡμέρας, Γῆς τε καὶ Οὐρανοῦ, καὶ ᾿Ηοῦς καὶ Με- [1068 


σημβρίας. τὸ δὲ τῶν χρυσωμάτων καὶ ἀργυρωμάτων 
πλῆϑος οὕτως ἄν τις ὑπονοήσειεν ὅσον ἦν ἑνὸς γὰρ 
τῶν φίλων. Διονυσίου τοῦ ἐπιςτολιαγράφου, χέλιοι 
παῖδες ἐπόμπευσαν ἀργυρώματα ἔχοντες, ὧν οὐδὲν 





ὅ δὲ τετρακόσια Rei 7 διεσκευασμένοι Sch pro διεσκεδασ- 
μένοι (V. p. 1985), ἀνεσκευασμένοι vel πολυτελῶς διεσκευασμένοι 
Meinekius IV (anal. ad Athen.) 86 11 εὐτρεφεῖς Athen. cod. 
A, εὐτραφεῖς cod. C Kai λ λ ϑεωρίδες Ca, ϑεωρία Athen. cod. 
Α et C, ϑεωρίαιν vulgo 16 παρήγετο coni. Kai 22 £mi- 
νοήσειεν coni. Sch 28 ἐπιστολαγράφου Athen. cod. A, corr. 
Ca 260 ἔλαττονολκὴν Athen. cod. A, corr. Meinekius 


ἐλάττον᾽ δλκὴν εἶχεν δραχμῶν χιλίων. βασιλικοὶ δὲ 55 
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παῖδες παρῆλϑον ἑξακόσιοι χρυεώματα ἔχοντες. ἔπειτα ᾿ 
γυναῖκες ἐκ χρυσῶν καλπίδων μύροις ἔρραινον, εἰς 
διακοσίας. ταύταις δ᾽ ἕξῆς ἐπόμπευον ἐν χρυσόποσι 18 
μὲν φορείοις ὀγδοήκοντα γυναῖκες, (ἐν) ἀργυρόποσι δὲ 

1284] πεντακόσιαι καϑήμεναι, πολυτελῶς διεσκευασμέναι. 
καὶ τῆς μὲν πομπῆς τὰ ἐπιφανέετατα ταῦτα ἦν. 19 

᾿Επιτελεσϑέντων δὲ τῶν ἀγώνων καὶ μονο- [20 (81,4) 
μαχιῶν καὶ κυνηγεσίων κατὰ τριάκονθ᾽ ἡμέρας. ἐν αἷς 
τὰς ϑέας συνετέλει, πέντε μὲν τὰς πρώτας ἐν τῷ γυ- 

10 μνασίῳ πάντες ἐκ χρυσῶν δλκείων ἠλείφοντο xgoxívo 
μύρῳ. ἦν δὲ ταῦτα πεντεκαίδεκα, καὶ κινναμωμίνου 2 
τὰ Íca καὶ ναρδίνου. παραπλησίως δὲ καὶ ταῖς ἑξῆς 
εἰσεφέρετο τήλινον. ἀμαράκινον. ἴρινον, πάντα δια- 


4 ἐν add. Meinekius 7—306,11 Athen. 10 p. 439^»7?; ἐν 
δὲ τῇ πρώτῃ x«l τριακοστῇ (immo τῇ τριακοστῇ Me 388. ὁ αὐτὸς 
ἸΤολύβιός nci ευντελοῦντα αὐτὸν ἐν τῇ ᾿Αντιοχείᾳ 
ἀγῶνας συγκαλέσαι πάντας “Ἕλληνας καὶ τῶν βουλομένων τοὺς 
πολλοὺς ἐπὶ τὴν ϑέαν. καὶ πλείστων παραγινομένων ἐν τοῖς 
γυμνασίοις, πάντας ἐκ χρυσῶν ὁλκείων (sic Ur 240 pro ὁλ- 
κίων) ἤλειφε κροκίνῳ μύρῳ καὶ κινναμωμίνῳ καὶ ναρδίνῳ 
καὶ ἀμαρακίνῳ καὶ ἰρίνῳ (xol κλιρίνωι Athen. cod. A, corr. 
p. 1969). καὶ συγκαλῶν αὐτοὺς εἰς εὐωχίαν ποτὲ μὲν χίλια 
τρίκλινα ποτὲ δὲ χίλια πεντακόσια συνεπλήρου μετὰ πο- 
λυτελεστάτης κατασκευῆς. καὶ ὁ χειρισμὸς τῆς διακονίας δι᾽ 
αὐτοῦ ἐγίνετο. κατὰ γὰρ τὰς εἰσόδους ἐφιστάμενος ovg 
μὲν εἰσῆγεν o0g δ᾽ ἀνέκλινεν. καὶ τοὺς διακόνους δὲ 
τοὺς τὰς παραϑέσεις εἰσφέροντας αὐτὸς εἰσῆγε. καὶ 
περιπορευόμενος οὗ uiv προσεκάϑιξεν οὗ δὲ προσ- 
ανέπιπτε. καὶ ποτὲ μὲν ἀποθέμενος μεταξὺ τὸν ψω- 
μόν, ποτὲ δὲ τὸ ποτήριον ἀνεπήδα καὶ μετανίστατο 
x«l περιΐει τὸν πότον προπόσεις λαμβάνων ὀρϑὸς 
ἄλλοτε παρ᾽ ἄλλοις, ἅμα δὲ τοῖς ἀκροάμασι προσπαί- 
ξων. καὶ ὑπὸ τῶν μίμων εἰςεφέρετο ὅλος συγκεκαλυμμένος 
καὶ ἐτίθετο εἰς τὴν γῆν ὡς εἷς ὧν τῶν μίμων᾽ καὶ τῆς 
συμφωνίας προκαλουμένης (προσκ. A, corr. Ο) ὁ βασιλεὺς 
ἀναπηδήσας ὠρχεῖτο καὶ προσέπαιξε τοῖς μίμοις, ὥστε πάν- 
τας αἰσχύνεσθαι. τοιαῦτα ἀπεργάζεται τοὺς ταλαιπώρους 7) 
πρὸς τῇ μέθῃ ἀπαιδευεία 10 ὁλκίων Athen. cod. A, corr. 
Ur 238 18 εἰρινον (s. acc.) Athen. cod. A, corr. Ca 
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3 φέροντα ταῖς εὐωδίαις. ἔστρωτο bt εἰς εὐωχίαν ποτὲ 
μὲν χίλια τρίκλινα, ποτὲ δὲ χίλια πεντακόσια μετὰ τῆς 


πολυτελεστάτης διαδκευῆς. 
Diod. 31,10, 2 (cod. P 278's.). 
ὁ δὲ δι’ αὐτοῦ χειρισμὸς πολλῆς 
εὐτελείας καὶ καταφρονήσεως ἦν 
οἰκεῖος. παρέτρεχε γὰρ παρὰ τὴν 
πομπὴν ἱππάριον ἔχων εὐτελές, 
καὶ τοὺς μὲν προάγειν κελεύων 


Athen. 1. c. ὃ δὲ 
χειριθόμὸξ ἐγίνετο 
τῶν πραγμάτων δι’ 
αὐτοῦ τοῦ βασιλέως" 
ἵππον γὰρ ἔχων εὐτε- 
λῆ παρέτρεχε παρὰ 


τοὺς δὲ ἐπέχειν, ἄλλους δὲ ὧς τὴν πομπήν, τοὺς μὲν τὸ 
1285] ἔτυχε διατάττων᾽ ὥςτε εἴ τις προάγειν κελεύων 


ὅ ἀφεῖλεν αὐτοῦ τὸ διάδημα, μη- 
δένα τῶν ἀγνοούντων πιστεῦσαι 
τοῦτον εἷναι τὸν βασιλέα τὸν 
τῶν ὅλων κύριον, ὁρῶντα μηδ᾽ 
ὑπηρέτου μετρίου φαντασίαν 
ἔχοντα. ἐν δὲ τοῖς πότοις αὐτὸς 
ἐφιστάμενος ταῖς εἰσόδοις oUg 
μὲν εἰσῆγεν oU0g δὲ ἀνέκλινεν, 
καὶ τοὺς διακόνους τοὺς τὰς 
παραϑέσεις φέροντας διέταττεν. 
ἀχολούϑως δὲ τούτοις προσιὼν 
τοῖς εὐωχουμένοις. εἶ τύχοι, ποτὲ 
μὲν ἐκάϑιξεν, ποτὲ δὲ προσανέ- 


8 κατασκευῆς Athen. altero loco 


τοὺς δὲ ἐπέχειν. κατὰ 
δὲ τοὺς πότους αὐτὸς 
ἐπὶ τὰς εἰσόδους ἐφι- 
στάμενος 
εἰσῆγεν o)g δ᾽ ἀνέ- 
κλινε, καὶ τοὺς δια- 
χόνους δὲ τοὺς τὰς 
παραϑέσεις φέροντας 
αὐτὸς εἰσῆγε. καὶ 
περιπορευόμενος οὗ 
μὲν προσεχάϑιξεν, οὗ 
ὃὲ προσανέπιπτε" καὶ 
ποτὲ μὲν ἀποϑέμενος 


8* πομπὴν Va pro 


σιωπὴν 125 μηδέν᾽ ἂν coni. Herwerdenus spicil. Vat. Lugd. 
Bat. 1860, 91 19" δ᾽ Meinekius 195 &véxAwsv P Va, &vé- 
xAws vulgo 20^ εἰσήγαγε Athen. cod. A, corr. Ka? coll. 


Athenaei altero loco 


P Di, οἵ vulgo post Va 
post Va 


21* εἰσφέροντας coni. Herwerdenus 1. c., 
sed v. Brandstaeterum Fleckeis. annal. 1881, 7625s. 


23* εἰ 


24" ἐκάϑιξεν P. BW, ἐκάϑιξε vulgo 


οὺς μὲν 15 
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πιπτε. καὶ ποτὲ uiv ἀποτιϑέ. μεταξὺ τὸν ψωμόν, 
μένος τὸ ποτήριον, ποτὲ ὃὲ ποτὲ δὲ τὸ ποτήριον 
ῥίπτων τὸν ψωμὸν ἀνεπήδα καὶ ἀνεπήδα καὶ μεταν- 
μετανίστατο καὶ περιήει πάντα ἰστατο καὶ περιῇει 
5 τὸν πότον, προπόσεις λαμβάνων τὸν πότον. προπόσεις 
ὀρϑὸς καὶ τοῖς ἀκροάμασι προσ- λαμβάνων ὀρϑὺς ἄλ- 
σταίξων. καὶ δή ποτε προκοπτού- λοτε παρ᾽ ἄλλοις, ἅμα 
δης ἐπὶ πολὺ τῆς ἑστιάσεως καὶ δὲ καὶ τοῖς ἀκροάμασι 
τῶν πλειόνων ἤδη κεχωρι- προσπαίζων. προϊού- 7 
10 μένων, ἧκεν ὑπὸ τῶν μίμων σὴς δ᾽ ἐπὶ πολὺ τῆς 
εἰσφερόμενος περικεκαλυμμένος. συνουσίας καὶ πολ- 
τεϑεὶς δὲ ἐπὶ τὴν γῆν ὑπὸ τῶν λῶν ἤδη κεχωρισμέ- 
συμπαιξόντων, μετὰ ταῦτα τῆς vov, ὑπὸ τῶν μίμων 
συμφωνίας προκαλουμένης ἀνε- ὁ βασιλεὺς εἰςεφέρετο 
is πήδα γυμνὸς καὶ τοῖς μίμοις ὅλος κεκαλυμμένος 
προσπαίξων ὠρχεῖτο τῶν ὀρχή- καὶ εἰς τὴν γῆν ἐτίθετο 
σεων τὰς γέλωτα καὶ χλευασμὸν ὡς εἷς ὧν δῆτα τῶν 
1236] εἰωϑυίας ἐπιςπᾶςθαι, ὧς πάν- μίμων. καὶ τῆς συμ- 8 
τας αἰσχυνϑέντας ἐπὶ τοῖς πρατ- φωνίας zgox«Aov- [1069 
40 τομένοις φεύγειν ἐκ τοῦ πότου, μένης. ἀναπηδήσας. 
καὶ ἕκαττον τῶν ἀπηντηκότων ὠρχεῖτο καὶ ὑπεκρί- 
ἐπὶ τὴν πανήγυριν, ὅτε μὲν εἷς νετο μετὰ τῶν γελω- 
τὴν ὑπερβολὴν τῆς χορηγίας τοποιῶν, ὥστε πάντας 
ἐμβλέψαι καὶ τὴν ἐν τοῖς ἀγῶσι αἰσχυνομένους φεύ- 


1*ss. [ἰἀποτυϑέμενοσ τὸ ποτήριον, ποτὲ δὲ νίπτων (ῥίπτων 
corr. Salmasius) τὸν ψομὸν (ψωμὸν corr. Va) P Di, ἀποτυϑέμενος 
τὸν ψωμόν, ποτὲ δὲ νίπτων τὸ ποτήριον Va 85" ἀνεπίδα 
P, corr. Va 48 περιίει P, corr. Va 6* πότον pro τόπον 
Va 6* ὀρϑὸς Va, óg90c δὲ P 11* ἐκφερόμενοσ P, corr. 
Wesselingius 15^ συγχκεκαλυμμένος Athen. altero loco 
16* ὀρχεῖτο P, corr.Va 175 γέλωτασ P, corr. Ya 21" ἕκαστοσ 
P, corr. Va 


Porvs. HisT. IV. 20 
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9 καὶ πομπείαις οἰκονομίαν καὶ διά- γειν. ταῦτα δὲ πάντα 
ταξιν τῶν ὅλων, καταπλήττε- ευνετελέεθη ἐξ ὧν τὰ 
69«, x«l ϑαυμάζξειν καὶ τὸν μὲν Éx τῆς Αἰγύπτου 
βασιλέα καὶ τὴν βασιλείαν, ὅτε ἐνοσφίδσατο, παρα- 
δὲ εἰς αὐτὸν ἀτενίσαι καὶ τὸ σπονδήσας τὸν Φιλο- 5 
τῶν ἐπιτηδευμάτων κατεγνω- μήτορα βασιλέα παι- 
σμένον, ἀπιστεῖν εἰ περὶ μίαν δίσκον ὄντα, (τὰ) δὲ 
καὶ τὴν αὐτὴν φύσιν τοσαύτην καὶ τῶν φίλων συμ- 
ἀρετὴν καὶ κακίαν ὑπάρξαι δυ- βαλλομένων. ἱεροσυ- 


νατόν ἐστιν. --- λήκει δὲ καὶ τὰ πλεῖ- 10 
στα τῶν ἱερῶν. --- 
21 (31,5)] Ὅτι μετὰ τὴν συντέλειαν τῶν ἀγώνων, 


ἄρτι τούτων γεγονότων, ἧχον οἱ περὶ τὸν Τεβέριον 
2 πρεσβευταί, κατασκόπων ἔχοντες τάξιν. οἷς οὕτως 
ἐπιδεξίως ἀπήντησεν Ἀἄντίοχος. καὶ φιλοφρόνως ὥστε 15 
μὴ οἷον τοὺς περὶ τὸν Τεβέριον ὑποπτεῦσαί τι περὶ 
αὐτοῦ πραγματικὸν ἢ παρατριβῆς ἔμφασιν ἔχον ἐκ 
τῶν κατὰ τὴν ᾿λεξάνδρειαν. ἀλλὰ καὶ τῶν λεγόντων 
τι τοιοῦτον καταγινώδκειν διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς 
8 κατὰ τὴν ἀπάντησιν φιλανθρωπίας" ὅς ys πρὸς τοῖς 30 
ἄλλοις καὶ τῆς αὐλῆς παρεχώρησε τοῖς πρεσβευταῖς. 
μικροῦ δὲ xal τοῦ διαδήματος κατὰ τὴν ἐπίφασιν. 
4 χαίπερ οὐκ ὧν τῇ προαιρέσει τοιοῦτος. ἀλλὰ τοὺὐ- 
ναντίον (ἀλλοτριώτατα διακείμενος πρὸς Ῥωμαίους). 


ὅ" ἀτενίσσοι P, ἀτενίσον Va, corr. Wesselingius 7T? τὰ 
add. Musurus 12—24 X 190's., Ὁ 2205, U* 207 s., Ur ΟἹ; 
v. Diod. 31,17, Me 10,30 12 X" U*7: ἀντίοχος 


18. 16 τιβέριον Y, corr. BW, v. ad 22, 6,6 22 κατὰ τὴν 
ἐπίφασιν del. Na 1292 s. 23 U*^ add. alia manu σῆ (— ση- 
μείωσα) 24 ἀλλοτριώτατα--- Ῥωμαίους add. Sch coll. Diod.: 
ἀλλοτριώτατα διέκειτο πρὸς Ῥωμαίους 


1232] Ὅτι τοῖς παρὰ τῶν ἐκ τῆς σίας [28 (31,2) 1066 


5 
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C. OLYMP. 158, 3. 
L RES ITALIAE. 


Γαλατῶν πρεσβευταῖς συνεχώρησαν τὴν αὐτονομίαν 
μένουσιν ἐν ταῖς ἰδίαις κατοικίαις καὶ μὴ στρατευο- 
μένοις ἐκτὸς τῶν ἰδίων ὕρων. 


II. RES GRAECIAE. 


1980] Ὅτι κατὰ τὴν Πελοπόννησον, παρα- [29 (23) 1065 


10 


γενομένων τῶν πρεσβευτῶν καὶ δια- e" 


σαφούντων tà κατὰ τὰς ἀποκρίσεις, οὐκέτι ϑόρυβος 
ἦν, ἀλλ᾽ ὀργὴ καὶ μῖσος ἐκφανὲς πρὸς τοὺς περὶ τὸν 
Καλλικράτην. — 

Ὅτι τοῦ περὶ Καλλικράτην μίσους καὶ ἀνδρωνίδαν 
καὶ τοὺς λοιποὺς (rovc) ὁμογνώμονας τούτων οὕτως 
ἄν τις τεχμήραιτο. τῆς γὰρ τῶν ᾿Αἀντιγονείων παν- 
ηγύρεως ἐν τῷ Σικυῶνι συντελουμένης. καὶ τῶν 
βαλανείων ἁπάντων ἐχόντων τάς τὲ κοινὰς μάκτρας 
καὶ πυέλους ταύταις παρακειμένας, εἰς ἃς οἱ κομ- 


2—5 X 190", 0 2295, U* 208, Ur CII; v. Me 11, 30 
3 πρεσβευταῖς O ante Ur, πρεσβευτὰς Y 74—11 X 190", 
0 229», U* 208, Ur CIII; v. Me 11, 30 7 πελοπόννησον Y 
ante Ur, πελοπόνησον Ὁ 10 μύσος X 12—308, 14 P 313", 
Va 142; v. Me 11, 30 12 (τὸ μέγεϑος) τοῦ πρὸς Καλλ. μίσους 
vel τὸ πρὸς Καλλ. μῖσος Rei 761, τοῦ (πρὸς τοὺς) περὶ (τὸν) 
Καᾶλ. Na 128 περικαλλικράτουσ P, corr. Va, πρὸς Καλλικρά- 
τὴν coni. Sch, sed v. Krebsium 7). Prüpos. cet. 104 c. 13 τοὺς 
add. Di 14 ἀντιγονείων P Va ann. 25 Sch, &vtwyóvov Va 
vulgo 15 τῷ] τῇ Va l.c., sed v. ind. hist. cixàvi| P, 
corr. Va 16 μακρασ (s. acc.) P, μακρὰς Va, corr. Rei 761 Sch 
20* 


308 PRUSIAS. RHODII. [0]. 158, 4.] 


ψότεροι τῶν ἀνθρώπων εἰώϑασι xov ἰδίαν ἐμβαίνειν, 

4 εἰς ταύτας ὅτε τις καϑείη τῶν περὶ τὸν ᾿ἀνδρωνίδαν 
καὶ Καλλιχράτην, οὐδεὶς ἐτόλμα τῶν ἐφεστώτων ἔτι 
χαϑιέναι, πρὶν ἢ τὸν βαλανείτην τὸ μὲν ὑπάρχον ὕδωρ 

6 ἀφεῖναι πᾶν, ἕτερον δὲ καϑαρὸν ἐγχέαι. τοῦτο δ᾽ s 
ἐποίουν, ὑπολαμβάνοντες ὡσανεὶ μιαίνεσθαι καϑιέντες 

6 εἰς ταὐτὸ τοῖς προειρημένοις ὕδωρ. τοὺς δὲ συριγμοὺς 
τοὺς ἐν ταῖς κοιναῖς πανηγύρεσι τῶν Ἑλλήνων καὶ 
τοὺς χλευασμούς. ὅτε τις ἐπιβάλοιτο κηρύττειν τινὰ 
τῶν προειρημένων, οὐδ᾽ ἂν ἐξηγήσαιτο ῥᾳδίως οὐδείς. 10 

τ ἐθάρρει δὲ καὶ τὰ παιδάρια κατὰ τὰς ὁδοὺς ἐκ τῶν 
διδασκαλείων ἐπανάγοντα χατὰ πρόσωπον αὐτοὺς προ- 

1931] δότας ἀποχαλεῖν. τοιαύτη τις ὑπέδραμε προσκοπὴ 
καὶ μῖσος κατὰ τῶν προειρημένων. 


D. OLYMP. 153, 4. :5 
RES ITALIAE. 


1936 30 (31,6)] "On sig τὴν Ῥώμην παραγεγο- [1068 
νότων πρεσβευτῶν πλειόνων καὶ ἑτέρων, ἐπιφανεστάτων 
0b παρὰ μὲν Ῥοδίων τῶν περὶ ᾿ἀστυμήδην, παρὰ δὲ 
τῶν ᾿Δχαιῶν τῶν περὶ Εὐρέαν καὶ ᾿ἀναξίδαμον καὶ 90 


2 εἰσταύταισ) P, εἰ ταύταις Va, corr. Rei 162 Sch xo n 
P, corr. Sch 4 καϑιέναι P, ut coni. Sch, κατιέναι Va. vulgo 
ante Sch βαλανίτην!] P, corr. Angli in Steph. thes. 11 66; 
P": βαλανείτης ὁ περιχύτης partim litteris uncialibus et com- 
pendiis seriptum, cf. Suid. v. βαλανειομφάλους ὅ ἀφιέναι P, 
corr. Be 6 ὧσ ἂν εἰ P, corr. Va καϑιέντεσ P, ut coni. 
Sch, κατιέναι Va vulgo ante Sch 8 πᾶν ηγύρεσι P, ὍΟΣΣ. 
Va 9 ἐπιβάλοι P, corr. Rei 162 Sch 14 uicoc P, corr. 
Sch τὸν προειρημένων P, corr.Va — 17—312,22 X 190"—195', 
9 229"—232*, U* 208—215, Ur CIV; v. Me 11, 30 19 ἀστυ- 
μίδην Y, corr. Ur 
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1937] Σάτυρον, παρὰ δὲ Προυσίου τῶν περὶ Πύϑωνα, 
τούτοις ἐχρημάτισεν ἡ σύγκλητος. οἱ μὲν οὖν παρὰ 3 
τοῦ Προυσίου κατηγορίαν ἐποιοῦντ᾽ Εὐμένους τοῦ 
βασιλέως, φάσκοντες αὑτῶν τέ τινὰ χωρία παραιρεῖσϑαι 
τὸν Εὐμένη καὶ τῆς Γαλατίας οὐκ ἀφίστασϑαι τὸ παρά- 
παν οὐδὲ πειϑαρχεῖν τοῖς τῆς συγκλήτου δόγμασιν, 
ἀλλὰ τοὺς τὰ σφέτερα μὲν φρονοῦντας σωματοποιεῖν, 8 
τοὺς δὲ τὰ Ῥωμαίων αἱρουμένους καὶ βουλομένους 
πολιτεύεσϑαι τοῖς τῆς συγκλήτου δόγμασιν ἀκολούϑως 
10 κατὰ πάντα τρόπον ἐλαττοῦν. ἦσαν δέ τινὲς πρεσβευ- 4 
ταὶ καὶ παρὰ τῶν τῆς “σίας πόλεων. οἱ κατηγόρουν 
τοῦ βασιλέως, ἔμφασιν ποιοῦντες τῆς πρὸς τὸν [1070 
Ἄντίοχον κοινοπραγίας. ] δὲ σύγκλητος διακούσασα 5 
τῶν κατηγορούντων οὔτ᾽ ἀπέρριπτε τὰς διαβολὰς οὔτ᾽ 
ἐξέφαινε τὴν ἑαυτῆς γνώμην, ἀλλὰ συνετήρει παρ᾽ 
ἑαυτῇ, διαπιστοῦσα καϑόλου τοῖς περὶ τὸν Εὐμένη καὶ 
τὸν Zvr(oyov: τοῖς ys μὴν Γαλάταις ἀεί τι προσετίϑει 
καὶ συνεπίσχυε περὶ τῆς ἐλευϑερίας. οἱ δὲ περὶ τὸν 3 
Τεβέριον ἥκοντες ἀπὸ τῆς πρεσβείας οὐδὲν περιττό- ' 
90 τερον ἠδυνήϑησαν οὔτ᾽ αὐτοὶ διαλαβεῖν οὔτε τῇ συγ- 
κλήτῳ διασαφῆσαι περὶ τῶν κατὰ τὸν Εὐμένη καὶ 
τὸν Ἀντίοχον, ἥπερ ἃ καὶ πρότερον ὄντες ἐν τῇ Ῥώμῃ 


e 


οι 


1 


c 


1 σάτυρος Ὁ 8 ἐποιοῦντο Y, corr. Ben 299 BW 
4 αὐτῶν Y Rei 110 Sch, αὐτοῦ Ur vulgo, corr. Be 7 τοῖς 
4) μὲν iransponit post τοὺς Di 8 τοῖς δὲ τὰ εἰς ῥω- 
μαίων αἱρουμένους 0 11 τῆς Y ante Ur, om. U* 
14 οὔτ᾽] ὅν v O ἀπέρριπτε X* ante Ur, ἀπέριπτε QU* 
15 ἐξεφαίνετο O, unde ἐξετίϑετο Hu 18 οἱ δὲ --- 810,2 φιλαν- 
ϑρωπίᾳ ponuntur in Y post ἀκληρούντων cap. 32, 10, huc 
transponit Sch coll. cap. 31, 19 19 τιβέριον X. corr. BW, 
v. ad 22,6,6 22 ἥπερ Y, corr. Ur ἃ BW auctore Hu, 
ἄν Y vulgo, del. Di, sed v. BW Fleckeis. annal. 1890, 842 
ann. 17 
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8 διελάμβανον. οὕτως αὐτοὺς οἱ βασιλεῖς ἐξετέμοντο τῇ 

| χατὰ τὴν ἀπάντησιν φιλανϑρωπίᾳ. 

31 (31,1)] Μετὰ δὲ ταῦτα προσκαλεσαμένη τοὺς 'Po- 

2 δίους διήκουε τούτων. ὃ δ᾽ ᾿Δστυμήδης εἰσελϑὼν 
μετρίως ἔστη καὶ βέλτιον ἢ κατὰ τὴν πρὸ ταύτης 5 

8 πρεσβείαν. ἀφέμενος γὰρ τοῦ κατηγορεῖν τῶν ἄλλων 

“ ὥρμησεν ἐπὶ τὸ παραιτεῖσϑαι, καϑάπερ οἱ μαστιγού- 

[288] μένον τὰς πληγάς. φάσχων ἱκανοῖς προστίμοις 
περιπεπτωκέναι τὴν πατρίδα καὶ μείξοσι τῆς ἁμαρτίας. 

4 xci προσϑέμενος ἐξηγεῖτο τὰς ἐλαττώσεις, κεφαλαιωδῶς τὸ 
διεξιών, πρῶτον μὲν ὅτι “υκίαν καὶ Καρίαν ἀπολω- 
λέκασιν, εἷς ἣν ἐξ ἀρχῆς μὲν ἐδαπάνησαν χρημάτων 
ἱκανὸν πλῆϑος, τριττοὺς πολέμους ἀναγκασϑέντες πολε- 
μεῖν αὐτοῖς, νυνὶ δὲ προσόδων ἐστέρηνται πολλῶν ὧν 

5 ἐλάμβανον παρὰ τῶν προειρημένων. “ἀλλ᾽ ἴσως ἔφη 15 
“ταῦτα μὲν ἔχει λόγον" καὶ γὰρ ἐδώκαϑ᾽ ὑμεῖς αὐτὰ 
τῷ δήμῳ, μετὰ χάριτος (διὰ) τὴν εὔνοιαν, καὶ ἀφανίξοντες 
αὐτὰ κατὰ λόγον ἐδοκεῖτε τοῦτο πράττειν, ἐμπεσούσης 

6 τινὺς ὑποψίας καὶ διαφορᾶς ὑμῖν. ἀλλὰ Καῦνον δήπου 
διαχοσίων ταλάντων ἐξηγοράσαμεν παρὰ τῶν IlvoAz-s* 
μαίου στρατηγῶν καὶ Στρατονίχειαν ἐλάβομεν ἐν 

1 μεγάλῃ χάριτι παρ᾽ Ἀντιόχου τοῦ Σελεύκου" καὶ παρὰ 

1 ἐξετέκοντο O, ἐξετρέποντο coni. Sch 1.9 viv — φιλαν- 

ἁγρωπίαν Y, corr. Ur 8 προσκαλεσάμενοι Y, corr. Ur 


4 ἀστυμίδης Ὁ ὅ ἔστη Y Ur Rei 110 Sch, ἔφη Ur in marg. 
vulgo, ἐνεστήσατο τὸν λόγον coni. Hw T μαστιγούμενοι ex 


μαστηγούμενοι U* — 9 μείξωσι Y, corr. Ur 10 προσϑέϊ. O 

11 ante πρῶτον add. x«i Ὁ 12 εἰς ἃς coni. Sch μὲν] μὴ 
O0 18 τρισσοὺς Y, corr. Di 14 πρόσοδον Y, corr. Ur 

17 διὰ add. Hw post εὔνοιαν lac. indicat Ca 933, ἐμφανί- 
ξοντες add. Hei 111 17 καὶ χαρίξοντες Y vulgo, καὶ ἀφανί- 
ἕοντες Sch, κἀφανίξοντες Hu, v. BW Fleckeis. annal. 1889, 
691 19 καῦνον ex x&vvov U* al. manu 22 ro? Niebuhrius 
comment. acad. Berolin. 1820/21, 91 pro καὶ 
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τούτων τῶν πόλεων ἀμφοτέρων ἑκατὸν καὶ εἴκοσι 
τάλαντα τῷ δήμῳ πρόσοδος ἔπιπτε καϑ᾽ ἕκαστον ἔτος. 


τούτων ἁπασῶν ἐστερήμεϑα τῶν προσόδων, ϑέ- [8 1011 
λοντες πειϑαρχεῖν τοῖς ὑμετέροις προστάγμασιν. ἐξ ὧν 9 


:5 μείξονα φόρον ἐπιτεϑείκατε τοῖς Ῥοδίοις τῆς ἀγνοίας 
ἢ Μακεδόσι τοῖς διὰ παντὸς πολεμίοις ὑμῖν ὑπάρξασι. 
τὸ δὲ μέγιστον σύμπτωμα τῆς πόλεως" καταλέλυται 
γὰρ ἡ τοῦ λιμένος πρόσοδος ὑμῶν, ZijAov μὲν ἀτελῆ 
πεποιηκότων, ἀφῃρημένων δὲ τὴν τοῦ δήμου παρρησίαν, 

10 δι᾿ ἧς καὶ (τὰ) κατὰ τὸν λιμένα καὶ τἄλλα πάντα τῆς 
πόλεως ἐτύγχανε τῆς ἁρμοξούσης προστασίας. ὅτι δὲ 
τοῦτ᾽ ἔστιν ἀληϑὲς οὐ δυσχερὲς καταμαϑεῖν᾽" τοῦ γὰρ 
ἐλλιμενίου κατὰ τοὺς ἀνώτερον χρόνους εὑρίδκοντος 
ἑκατὸν μυριάδας δραχμῶν, νῦν ἀφῃρήκατε πεντεκαί- 

15 δεχα μυριάδας, ὥστε καὶ λίαν, ὦ ἄνδρες Ρωμαῖοι, τὴν 

1289] ὑμετέραν ὀργὴν ἦφϑαι τῶν κυρίων πόρων τῆς πό- 
λεως. εἶ μὲν (οὖν) συμβεβήκει πάνδημον γεγονέναι τὴν 
ἁμαρτίαν καὶ τὴν ἀλλοτριότητα τοῦ δήμου, τάχ᾽ ἴσως 
ἐδοκεῖτε κἂν ὑμεῖς εὐλόγως ἐπίμονον καὶ δυσπαραίτη- 

90 rov ἔχειν τὴν ὀργήν" εἰ δὲ σαφῶς ἴστε παντάπασιν 
ὀλίγους γεγονότας αἱτίους τῆς τοιαύτης ἀλογίας. καὶ 
τούτους ἅπαντας ἀπολωλότας vx αὐτοῦ τοῦ δήμου, 


1 Ὁ x«l εἴκοσι Y 4 προστάγμασιν U** Ur, προστάγμασι 
X, πράγμασι O 8 δῆμον et λον super μὸν X 10 τὰ add. 
Ur τἀλλα Ὺ Sch, τἄλλου Ur, unde τἀλλαχοῦ Ca 938 vulgo 
13 ἐλλιμενίου Y Ca 983, ἑλλυμενίου Ὁ", ἑλλιμνίου Ur εὑρί- 
exovto O 14 o Y εὑρίκατε X, εὑρήκατε Y, εὑρήκατε" Ca l.c. 
vulgo, εὕροι κατὰ τὰς Sch auctore Rei 111, εὑρίσκει Be, corr. Hu, 
v. Gelderum 1]. c. 156 ann. 1 ΙΕ Y 16 ἧἦφϑαι X* Ca 933, 
ἧἦφϑαι Οὔ" Ur πόρων pro τόπων Na244 Hu 17 μὲν Ur pro 
μὴ οὖν add.Sch ^ cvvsfls(hjxs. Di, sed v. Eberhardum observ. 
Pol. 29 et Hu EZ. 16 p.93 18 τάχα Y, τάχ᾽ ἂν 
Ben 230 Di Hu, τάχ᾽ BW 19 κἂν BW pro καὶ, v. Fleckeis. 
annal. 1889, 682 et 689 ἐπὶ μόνον O 22 ὑπ᾽] ἐπ᾽ Ὁ 


11 
12 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


20 
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τί πρὸς τοὺς μηδὲν αἰτίους &xavaAAdxvog ἔχετε, xoi ταῦτα 
πρὸς τοὺς ἄλλους ἅπαντας εἶναι δοκοῦντες πραᾳότατοι 
καὶ μεγαλοψυχότατοι; διόπερ, ὦ ἄνδρες, ἀπολωλεκὼς ὃ 
δῆμος τὰς προσόδους. τὴν παρρησίαν, τὴν ἰσολογίαν, 
ὑπὲρ ὧν τὸν πρὸ τοῦ χρόνον πᾶν ἀναδεχόμενος δια- 
τετέλεκεν, ἀξιοῖ καὶ δεῖται πάντων ὑμῶν, ἱκανὰς ἔχων 
πληγάς, λήξαντας τῆς ὀργῆς διαλυϑῆναι καὶ συνθέσϑαι 
τὴν συμμαχίαν. ἵνα γένηται τοῦτο συμφανὲς ἅπασιν 
ὅτι τὴν μὲν ὀργὴν ἀποτέϑεισϑε τὴν πρὸς Ῥοδίους, 
ἀνακεχωρήκατε δ᾽ ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς αἵρεσιν καὶ φιλίαν. 
τούτου γὰρ χρείαν ἔχει νῦν ὃ δῆμος, οὐ τῆς διὰ τῶν 
ὅπλων καὶ στρατιωτῶν συμμαχίας." ταῦτα μὲν οὖν 
καὶ τούτοις παραπλήσια διαλεχϑεὶς στυμήδης ἐδόκει 
πρεπόντως τοῖς καιροῖς πεποιῆσϑαι τοὺς λόγους" πλεῖ- 


στά ys μὴν συνήργησαν τοῖς Ῥοδίοις πρὸς τὸ τυχεῖν 15 


τῆς συμμαχίας οἱ περὶ τὸν Τεβέριον ἄρτι παραγεγο- 


νότες. οὗτοι γὰρ ἀπομαρτυρήσαντες πρῶτον μὲν [1078 


πᾶσιν τοῖς τῆς συγκλήτου δόγμασι πεπειϑαρχηκέναι 
τοὺς Ῥοδίους, ἔπειτα πάντας τοὺς αἰτίους τῆς ἀλλο- 
τριότητος κατακεχρίσϑαι ϑανάτου παρ᾽ αὐτοῖς, ἥττησαν 
τοὺς ἀντιλέγοντας καὶ ἐποιήςαντο τὴν πρὸς Ρωμαίους 
ευμμαχίαν. — 


32 (31,8)] Ὅτι μετά τινα χρόνον εἰσῆλθον οἱ παρὰ 


τῶν ᾿Δχαιῶν πρέσβεις. ἔχοντες ἐντολὰς ἀχολούϑως 


1 τῇ τὸ Ὁ 2 πρᾳότατοι Y* Ca 934, πραότατοι Ur 
3 ἄνδρες Y Sch, ἄνδρες ῥωμαῖοι Ur vulgo 5 χρόνον cod. 
Scorial. R III 21 ante Ca 934, χρόνου Y Ur ἀναδεχόμενοι 
Y, corr. Ur 6 δῆται O 8 ἀμφανὲς X, ἀφανὲς X. Boni 
xm (addito ἴσως) O' vulgo, corr. rd 9 ἀποτίϑεσϑαι Ὁ 
14 πεποιεῖσϑαι Ὁ πλείστας! O 16 τιβέριον Y, nnn 
BW, v. ad 22,06,6 18 πᾶσιν X BW, πᾶσι Y* 


29 —314,16 X 195*—197:, 0 2327[—233", U* 215 — 219, Ur CV; 
v. Me 11, 30 


20 
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ταῖς ἀποχρίσεσιν, αἷς πρότερον ἔλαβον" αὗται δ᾽ ἦσαν 2 
1940] διότι ϑαυμάξουσιν πῶς, ὑπὲρ ὧν αὐτοὶ κεκρίκασι. 
περὶ τούτων αὐτοὺς παρακαλοῦσιν κρίνειν. διὸ τότε 8 
παρῆσαν οἱ περὶ τὸν Εὐρέαν, πάλιν ἐξ ἀρχῆς ἐμφανί- 
5 ξοντες διότι τὸ μὲν ἔϑνος οὔτε δικαιολογουμένων 
ἀκήκοε τῶν κατῃτιαμένων οὔτε κρίσιν οὐδεμίαν πε- 
ποίηται περὶ αὐτῶν, τὴν δὲ σύγκλητον ἀξιοῖ πρόνοιαν 4 
ποιήσασϑαι τῶν ἀνθρώπων, ἵνα κρίσεως τύχωσι καὶ 
μὴ καταφϑαρῶσιν ἄκχριτοι, καὶ μάλιστα μὲν αὐτὴν 5 
10 ἐξετάσασαν διασαφῆσαι τοὺς ἐνόχους ὄντας τοῖς ἐγκλή- 
μασιν" εἰ δὲ διὰ τοὺς περισπασμοὺς αὐτὴ μὴ δύναται 
τοῦτο ποιῆσαι. τοῖς Ψ4χαιοῖς ἐπιτρέψαι περὶ τοῦ πρά- 
γματος, οἵ πειράσονται μισοπονήρως χρήσασϑαι τοῖς 
αἰτίοις. ἡ δὲ σύγκλητος διακούσασα τῶν πρεσβευτῶν, 6 
15 ἀκολούϑως ταῖς ἐντολαῖς διαλεγομένων. καὶ δυσχρη- 
στοῦσα διὰ τὸ πανταχόϑεν ἐξελέγχεσϑαι" τό τὲ γὰρ 7 
κρίνειν οὐκ ἐνόμιξεν αὑτῇ καϑήκειν, τό τε χωρὶς κρί- 
ὅεως ἀπολύειν τοὺς ἄνδρας πρόδηλον ἔχειν ἐδόκει 
τὸν ὄλεϑρον τοῖς φίλοις αὐτῶν" διόπερ ἀναγκαζομένη 8 
:0 καὶ βουλομένη παρελέσϑαι καϑόλου τὴν ἐλπίδα τῶν 
πολλῶν ὑπὲρ τῆς τῶν κατεχομένων σωτηρίας. ἵνα 
συμμύσαντες πειϑαρχῶσιν ἐν μὲν Ἀχαΐᾳ τοῖς περὶ 
τὸν Καλλικράτην, ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις πολιτεύμασι τοῖς 


1 εἰς πρότερον ἔλαβον, αὐτὰ δ᾽ O 2 ϑαυμάξουσιν X 
BW, ϑαυμάξουσι Y* vulgo 8 αὐτοὺς ex αὐτοῖς O παρα- 
καλοῦσιν X BW, παρακαλοῦσι Y* vulgo 4 εὐρέαν Y* Er- 
nestus auctore Ca 934, εὑρέαν Ur vulgo ἀρχῆς Ca 934 pro 
αὐτῆς ἐμφανίξον O ὃ δικαιολογούμενον Y, corr. Ca 935 
6 ἀκήκοε O* ante Ur, &w5xovs Y κατῃτιωμένων Y, corr. Be 
10 ἐγκλήμασι X 11 περισπασαμένους Y, corr. Ur αὐτῇ (Y), 
corr. Ur 17 αὐτῇ Y, corr. Be 19 διόπερ] Hoc loco aut 
orationem ab epitomatore esse decurtatam aut post αὐτῶν 
nonnulla intercidisse putat Hw 22 συμμίξαντες Y, corr. 
Hei 112 auctore Ca 9835 Sch ἀχαίᾳ Ur, αὐαΐα XU*, αἰκία O 
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δοχοῦσιν εἷναι Ρωμαίων, ἔγραψαν ἀπόκρισιν τοιαύτην, 
9 ὅτι ἡμεῖς οὐχ ὑπολαμβάνομεν συμφέρειν (οὔτε τοῖς 
Ῥωμαίοις) οὔτε τοῖς ὑμετέροις δήμοις τούτους τοὺς 
10 ἄνδρας ἐπανελϑεῖν εἷς οἷχον. ταύτης δὲ τῆς ἀπο- 
κρίσεως ἐχπεσούσης, οὐ μόνον περὶ τοὺς ἀνακεχλη- 5 
μένους ἐγένετό τις ὁλοσχερὴς ἀϑυμία καὶ παράλυσις 
τῆς ψυχῆς, ἀλλὰ καὶ περὶ τοὺς Ἕλληνας ὡσανεὶ κοι- 
νόν τι πένϑος, ἅτε δοχούσης τῆς ἀποχρίσεως ὁλοσχερῶς 
ἀφαιρεῖσϑαι τὴν ἐλπίδα τῆς σωτηρίας τῶν ἀκλη- [1078 
11 ρούντων. κατὰ δὲ τὴν “Ελλάδα διαγγελθείσης (τῆς) 10 
1941] ἀποχρίσεως τῆς τοῖς ᾿Δχαιοῖς δεδομένης ὑπὲρ 
τῶν καταιτιαϑέντων. τὰ μὲν πλήϑη συνετρίβη ταῖς 
διανοίαις, καί τις οἷον ἀπελπισμὸς ὑπέδραμεν τοὺς 
19 ἀνθρώπους, οἱ δὲ περὶ τὸν Χάροπα καὶ Καλλικράτην 
x«l πάντες οἱ τῆς αὐτῆς ὑποθέσεως προεστῶτες 15 
μετέωροι πάλιν ἐγενήϑησαν. 


1 post Ῥωμαίων lac. indicat Ca 935, φίλοις add. Rei 712 
Sch, οἰκείοις addendum esse coni. Hu, sed v. 28,5,1 2 ἡμεῖς 
Y Rei 7312 Sch, ὑμῖν Ur vulgo 28. post συμφ. lac. indicat et 
add. οὔτε (οὔϑ᾽ Hw) ἡμῖν Rei 112 Didotiana, οὔτε τοῖς Ρωμαίοις 
Sch 3 ὑμετέροις Ur not. 88 Ca 935, ἡμετέροις Y Ur 
τούτους Y Sch, om. Ur vulgo 6 ἀνακεκλημένους Y Ca 985, 
ἀνακεκληρουμένους Ur 6 παραλύσης O 9 ἀφερεῖσϑαι et 
αι Super e prius X ἀκληρούντων] v. ad p. 309, 18 10 τῆς 
add. Sch 12 καταιτιαϑέντων Y Ca 935, καταιτισϑέντων Ur 
13 ὑπέδραμεν X BW, ὑπέδραμε Y* vulgo 14 γάροπον Y, 
corr. Sch 16 ἐγεννήϑησαν O 
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A. OLYMP. 154, 1. 


L RES ITALIAE. 


"On Τεβέριος τοὺς Καμμανοὺς τὰ uiv βια- [1 (9) 
σάμενος, τὰ δὲ παραλογισάμενος ὑπηκόους ἐποίησε 
Ρωμαίοις. — 

b Eig δὲ τὴν Ῥώμην καὶ πλειόνων παραγεγονότων 2 
(πρεσβευτῶν) ἐχρημάτισεν ἡ σύγκλητος τοῖς περὶ ΄4τ- 
ταλον καὶ τὸν ϑήναιον. συνέβαινε γὰρ τὸν Προυσίαν 8 
οὐ μόνον αὐτὸν ἐνεργῶς κχεχρῆσϑαι ταῖς διαβολαῖς 
ταῖς κατὰ τὸν Εὐμένη καὶ τὸν Ἀντίοχον, ἀλλὰ καὶ 

ιοτοὺς Γαλάτας παρωξυχέναι xci τοὺς Σελγεῖς καὶ 


2—4 X 1975, Ὁ 233", U* 219, Ur CVI; v. Liv. epit. 46, Me 
11, 30 2 τιβέριος Y, corr. BW, v. ad 22,6,6; est ΤΊ. Sem- 
pronius Gracchus cos. a. 163 . Kouuovóv Ptolem. 2, 10,8 
5—316,17 X 1977 —198*", 0 233*—234", U* 219—221, Ur CVI; 
haec ecloga inde ab Ur usque ad Sch cum antecedenti invitis 
Y erat coniuncta. Cf. Me 11,30 . 6 πρεσβευτῶν add. BW 
post περὶ add. τὸν Di 1 ἀϑηναῖον Y, corr. Be 9 τοῦ 
Εὐμένους καὶ τοῦ Ἀττάλου (cum hiatibus) Rei 713, sed v. Krebsium 
JD. Prüpos.cet.145 Ἀντίοχον Gro"? pro ἄτταλον — 10 τὰς (ante 
Γααλ.) X, τοὺς corr. X" σπαρωξυκέναι Y, παρωξυγκέναι vulgo 
post Rei 713 Sch, sed cf. ἀπεκτακότες 11, 18, 10, ἐβεβραδύκει Luc. 
symp. 20, ἀποτετράχυκεν Dion. Hal. de comp. verbb. p. 155,11 am 
ἐλγεῖς Y Ur (errat Ur not. 88), ἐλεγεῖς O, corr. Ca 936 


ct 


Φ5 


-1 


8 
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πλείους ἑτέρους κατὰ τὴν σίαν πρὸς τὴν αὐτὴν vzó- 
ϑεσιν. ὧν χάριν ὃ βασιλεὺς Εὐμένης ἐξαπεστάλκει 
τοὺς ἀδελφούς, ἀπολογησομένους πρὸς τὰς ἐπιφερο- 
μένας διαβολάς. οἱ καὶ παρελθόντες εἷς τὴν σύγκλη- 
τον ἐνδεχομένως ἔδοξαν πρὸς ἅπαντας τοὺς κατηγο- s 
ροῦντας ποιήδασϑαι τὴν ἀπολογίαν, καὶ τέλος οὐ 
μόνον ἀποτριψάμενοι τὰς ἐπιφερομένας αἰτίας. ἀλλὰ 
καὶ τιμηϑέντες ἐπανῆλϑον εἷς τὴν Ἀσίαν. οὐ μὴν τῆς 
γε κατὰ τὸν Εὐμένη καὶ κατὰ τὸν Ἀντίοχον ὑποψίας 
ἔληγεν ἡ σύγκλητος, ἀλλὰ Γάιον Σολπίκιον καὶ Μάνιον 10 
Σέργιον καταστήσασα πρεσβευτὰς ἐξαπέστελλεν, ἅμα 
μὲν ἐποπτεύσοντας τὰ κατὰ τοὺς Ἕλληνας, ἅμα δὲ τοῖς 
“Μεγαλοπολίταις καὶ τοῖς “αχεδαιμονίοις διευχρινήσον- 
τας περὶ τῆς ἀντιλεγομένης χώρας, μάλιστα δὲ πολυ- 


1242] πραγμονήδοντας τὰ κατὰ τὸν ᾿Δντίοχον καὶ τὰ ιτὉ 


κατὰ τὸν Εὐμένη. μή τις ἐξ αὐτῶν παρασκευὴ γίνεται - 
καὶ κοινοπραγία κατὰ Ῥωμαίων. ---- 


1243 2(12)] | "On 4ημήτριος ὃ τοῦ Σελεύκου [1074 


n2 


πολὺν ἤδη χρόνον χατεχόμενος ἐν τῇ Ῥώμῃ κατὰ τὴν 
ὁμηρείαν πάλαι μὲν ἐδόκει παρὰ τὸ δίκαιον κατέχε-- 90 
σϑαι" δοθῆναι γὰρ ὑπὸ Σελεύκου τοῦ πατρὸς τῆς 
ἐκείνου πίστεως ἕνεκεν, Ἀντιόχου δὲ μετειληφότος τὴν 


1 post τὴν prius repetunt ἀσίαν πρὸς τὴν Y, del. Ur 
αὐτὴν] ἀσίαν O 8 ἀπολογισαμένους Ὁ τοὺς ἐπιφερομένους 
O 71 ἀποτρεψάμενοι Y, corr. Rei 118 Sch 9. ὑποψίας Y ante 
Ur, ὑποψίαν U* 10 ἔληψεν X, corr. X^ σσολπίκιον Y BW, 
covAzixiov U** vulgo, v. Dittenbergerum Hermes 1872, 282 ss. 

11 χαταστήσασϑαι et σὰ super σϑαι X ἐξαπέστειλεν O Hu, v. 
Hw E.Z. XIV 8. 14 πολὺ πραγμονίσοντας X 0, πολυπραγμο- 
νίσοντας U*, corr. Ur 15 post x«l add. τὰ X secundum de 
Boorium U* Ur vulgo ante Sch, om. O vulgo post Sch 

16 γένηται Sch 18—319, 2 X 198'—200", οὗ 294" — 295", 
U* 991.995, Ur CVII; v. App. Syr. 46, Me 11, 80 18 X" 
On: δημήτριος 20 ὁμηρίαν 0 
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βασιλείαν οὐκ ὀφείλειν ὑπὲρ (τῶν) ἐκείνου τέκνων 
ὁμηρεύειν. οὐ μὴν ἀλλὰ τὸν μὲν πρὸ τοῦ χρόνον ἦγε 3 
τὴν ἡσυχίαν, καὶ μάλιστα διὰ τὴν ἀδυναμίαν" ἦν γὰρ 
ἔτι παῖς" τότε δὲ τὴν ἀκμαιοτάτην ἔχων ἡλικίαν ἐποιή- 4 
5 ατο λόγους. εἰσελϑὼν εἰς τὴν σύγκλητον, ἀξιῶν καὶ 
παρακαλῶν κατάγειν αὑτὸν ἐπὶ τὴν βασιλείαν" χκαϑή- 
κειν γὰρ αὑτῷ μᾶλλον ἢ τοῖς ᾿Δντιόχου τέχνοις τὴν 
ἀρχήν. διαϑεμένου δὲ καὶ πλείονας λόγους αὐτοῦ 5 
πρὺς τὴν προειρημένην ὑπόϑεσιν καὶ μάλιστα προσ- 
i0 δραμόντος ἐν τῷ λέγειν, διότι συμβαίνει καὶ —[1075 
πατρίδα καὶ τροφὸν τὴν Ῥώμην ὑπάρχειν αὐτῷ, καὶ 
τοὺς μὲν υἱοὺς τῶν ἐκ τοῦ συνεδρίου σύμπαντας 
ἀδελφῶν ἔχειν διάϑεσιν, τοὺς δὲ βουλευτὰς πατέρων 
διὰ τὸ παραγενέσϑαι μὲν ἔτι νήπιος, τότε δὲ κατὰ τὴν 
15 ἡλικίαν ὑπάρχειν ἐτῶν εἴχοσι καὶ τριῶν, (ἐν)ετρέποντο 6 
μὲν ἅπαντες ἀκούοντες ἐν ἑαυτοῖς, κοινῇ ys μὴν ἔδοξε 
τῇ συγκλήτῳ τὸν μὲν “Ζημήτριον κατασχεῖν, τῷ δὲ 
καταλελειμμένῳ παιδὶ συγκατασκευάξειν τὴν ἀρχήν. 
τοῦτο δ᾽ ἐποίησεν, ὡς ἐμοὶ δοκεῖν, ὑπιδομένη τὴν 1 
20 ἀχμὴν τοῦ Ζημητρίου, μᾶλλον δὲ κρέίνασα συμφέρειν 
τοῖς σφετέροις πράγμασι τὴν νεότητα καὶ τὴν ἀδυνα- 
μίαν τοῦ παιδὸς τοῦ διαδεδεγμένου τὴν βασιλείαν. 
ἐγένετο δὲ τοῦτο δῆλον ἐκ τῶν μετὰ ταῦτα συμβάν- 8 
TOv. εὐθέως γὰρ καταστήσαντες πρεσβευτὰς τοὺς περὶ 9 


1 τῶν add. Be 2 χρόνον Y Ca 937, xoóvov Ur 
3 ἀδυναμίαν Ur e 8 1 pro δύναμιν 6 αὐτὸν f£ corr. Be 
καϑήγειν O 7 αὐτῷ Y, corr. Be 12 τῶν Ca 937 pro 
τοὺς σύμπαντας BW, ἅπαντας Y vulgo, πάντας Ben 299 

15 εἴκοσι καὶ τριῶν Ca 997, x καὶ y Y Ur ἐτρέποντο Y, 
corr. Ca 937 19 δοκεῖ Y, corr. Ben 299 BW Ὅπειδομένη 
Y, corr. Be 20 ἀρχὴν U*, ἀκμὴν U*" addito γρ΄ 

22 παιδὺς τοῦ om. Di 
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Γνάιον 'Oxváoviov καὶ Σπόριον “οχρήτιον καὶ Λεύκιον 


1244] Αὐρήλιον ἐξέπεμψαν, τοὺς διοικήσοντας τὰ κατὰ 


10 


11 


12 


18 


14 


τὴν βασιλείαν, ὡς αὐτὴ προῃρεῖτο διὰ τὸ μηδένα τὸν 
ἐμποδὼν στησόμενον εἷναι τοῖς ἐπιταττομένοις. τοῦ 
μὲν βασιλέως παιδὸς ὄντος, τῶν δὲ προεστώτων ἀσμενι- 
ξόντων ἐπὶ τῷ μὴ παραδεδόσϑαι τὰ πράγματα τῷ 4΄η- 
μητρίῳ᾽ μάλιστα γὰρ τοῦτο προσεδόχων. οἱ μὲν οὖν 
περὶ τὸν Γνάιον ἐξώρμησαν, ἔχοντες ἐντολὰς πρῶτον 
μὲν τὰς ναῦς τὰς καταφράχτους διαπρῆσαι, μετὰ δὲ 
ταῦτα τοὺς ἐλέφαντας νευροκοπῆσαι καὶ καϑόλου λυ- 
μήνασϑαι τὴν βασίλειον δύναμιν. προσδενετείλαντο δὲ 
τούτοις καὶ τὰ κατὰ τὴν Μακεδονίαν ἐπισκέψασϑαι" 
συνέβαινε γὰρ τοὺς Μακεδόνας ἀήϑεις ὄντας δημο- 
κρατικῆς καὶ συνεδριακῆς πολιτείας στασιάξειν πρὸς 
αὑτούς. ἔδει δὲ τοὺς περὶ τὸν Γνάιον καὶ τὰ περὶ 
τοὺς Γαλάτας xal τὰ κατὰ τὴν Ἄριαράϑου βασιλείαν 
ἐποπτεῦσαι. μετὰ δέ τινα χρόνον αὐτοῖς ἐπαπεστάλη 


1 γνάιον Ur e 8 18 pro τιβέριον Aoxoittov Y, λουκρήτιον 
Ur, corr. Di, v. Dittenbergerum 1. c. 2 αὐρήλιον Οὐ ante 
Ur, αὐρήλλιον Y 8 αὐτῇ (Y) Hu, αὐτὴ Ur vulgo ante Sch, 
Di, αὐτοὶ Hei 114 vulgo post Sch προηρεῖτο (Y) vulgo ante 
Sch, Di, προῃροῦντο Hei 114 vulgo post Sch, προήρητο Hw 
μηδὲν αὐτῶν Y, μηδέν᾽ αὐτῶν Ur, corr. Hw auctore Be 
4 Éuxodov X, ἐμποδῶν Y, X" addito ἴσως, corr. Ur εἶναι 
Y Ca 938, om. Ur Di 6 παραδόσϑῆσϑαι O, παραδόσϑαι O7 
addito yo' 1 προσεδόκων ex προσεδόκουν U* 8 γάιον Y, 


corr. Ur πρῶτας Y, πρώτας U* Ur, corr. Hu 9 ναύτας 


O, corr. O» καταπρῆσαι vel διατρῆσαι Rei 714, διαπρῖσαι 
Cobetus 7MMnemos. 1881, 209, v. ad 21, 44, 3 10 λυμήνασθαι 
Y* Didotiana, λυμήνασϑαι U* Ur vulgo 11 βασίλειον Y Ca 
938, βασιλείου Ur 19 τὰ om. Ὁ 13 ἀήϑεις 15 αὐτούς 
Y, corr Be ante τοὺς repetunt πρὸς Y, scripturam traditam 
tuetur Sch (sed πρὸς adverbii loco non adhibetur a Polybio, nisi 
sequente δὲ, v. 1, 52, 5; 57,2. 3,18,8. 5,99,9. 19, 8, 4), del. 
Ur 10 τοῖς γαλάταις Ὁ 17 τιναχρόν (sic) Ὁ ἐπεστάλη O 
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, 


γράμματα παρὰ τῆς συγκλήτου καὶ τοὺς ἐν Ἀλεξανδρείᾳ 
βασιλεῖς διαλῦσαι κατὰ δύναμιν. ----- 

1245] — "Ori παρεγένοντο κατὰ τὸν αὐτὸν [8 (14) 1076 
καιρὸν παρ᾽ Ἄριαράϑου τοῦ νεωστὶ διαδεδεγμένου τὴν 

5 Καππαδοκῶν βασιλείαν πρέσβεις. ἀνανεωσόμενοι τήν 
τὲ φιλίαν καὶ συμμαχίαν τὴν προὔύπάρχουσαν. καὶ 3 
χαϑόλου παρακαλέσοντες τὴν σύγκλητον ἀποδέξασϑαι 
τὴν τοῦ βασιλέως εὔνοιαν xal προϑυμίαν, ἣν ἔχει καὶ i 
κοινῇ καὶ κατ᾽ ἰδίαν πρὸς ἅπαντας Ῥωμαίους. ἡ δὲ 3 

1246] σύγκλητος διακούσασα τῶν λόγων τήν τε φιλίαν - 
ἀνενεώσατο καὶ τὴν συμμαχίαν καὶ καϑόλου τὴν ὅλην 
αἵρεσιν ἀποδεξαμένη τοῦ βασιλέως φιλανθρώπως ἐγε- 
νήϑη. τοῦτο δ᾽ ἐγένετο μάλιστα διὰ τὸ τοὺς περὶ [4 1077 
τὸν Τεβέριον, x«0' ὃν καιρὸν ἐξαπεστάλησαν ἐπισκε- 

15 Ψψόμενοι τὰ κατὰ τοὺς βασιλεῖς, ἐπανελϑόντας εὐφήμους.. 
λόγους ποιήσασϑαι περί τε τοῦ πατρὸς καὶ καϑόλου 
τῆς βασιλείας αὐτῶν. οἷς πιστεύσαντες οἱ τοῦ συν- 5 
εδρίου τούς τε πρεσβευτὰς φιλανϑρώπως ἀπεδέξαντο 
καὶ τὴν ὅλην αἵρεσιν τοῦ βασιλέως. 


20 IL RES GRAECIAE. 


Ὅτι 'Ῥύδιοι διαπεπνευχότες ἐκ τῆς περὶ αὐτοὺς 4 (15) 
γενομένης δυσχερείας ἔπεμπον sig τὴν Ῥώμην (16) 


2 διαλῦσαι Y* Didotiana, διαλύσαι Ur valgo —.3—19 X 200" 5., 
0 235"s., U* 225—227, Ur CIX; v. Liv. epit. 46, Me 11, 30 
4 παρὰ Y, corr. Ben 800 Di 19 ἀποδεξάμενοι O φιλάν- 
€oozog Y, corr. BW φιλανϑρώπως ἀπεκρίϑη Rei 114 
14 τὸν om. Ὁ τιβέριον Y, corr. BW, v. ad 22,6,6 15 τὰ] 
τὰς O 16 καὶ super vers. Ὁ 18 ἀπεδέξατο Y, corr. Ur 
21—320,6 X 20I's., 0 236", U* 227, Ur CX; v. Me 11, 30 p 
21 X": ῥδόδιοι 
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2 πρεσβευτὰς τοὺς περὶ Κλεαγόραν, Κάλυνδα uiv [1018 

8 ἀξιώσοντας σφίσι παραχωρηϑῆναι, περὶ δὲ τῶν ἐχόντων 
ἐν τῇ “υκίᾳ καὶ Καρίᾳ κτήσεις αἰτησομένους τὴν 
σύγκλητον, ἵν᾽ αὐτοῖς ἔχειν ἐξῇ, καϑὰ καὶ πρότερον. 

4 ἐψηφίσαντο δὲ καὶ κολοσσὸν στῆσαι τοῦ δήμου τῶν 

- Ῥωμαίων ἐν τῷ τῆς A)qvàüg ἱερῷ τριακοντάπηχυν. — 

5 (16) Ὅτι τῶν Καλυνδέων ἀποστάντων Καυνίων, 
0) ναὶ μετὰ ταῦτα πολιορκεῖν ἐπιβαλομένων αὐτοὺς 
τῶν Καυνίων, τὰς μὲν ἀρχὰς ἐπεκαλέσαντο Κνιδίους 

2 οἱ Καλυνδεῖς" ὧν καὶ παραπεσόντων κατὰ βοήϑειαν, Ὁ 

8 ἐπὶ ποσὸν ἀντεῖχον τοῖς ὑπεναντίοις, ἀγωνιῶντες δὲ | 
τὸ μέλλον πρεσβεύειν μὲν τ * *, ἐγχειρίζοντες σφᾶς 

4 αὐτοὺς καὶ τὴν πόλιν. οἱ δὲ Ῥόδιοι πέμψαντες βοή- 
ϑειαν καὶ κατὰ γῆν καὶ κατὰ ϑάλατταν τήν τε πολιορ- 

5 κίαν ἔλυσαν x«l παρέλαβον τὴν πόλιν. συνέβη Obi 
x«i τὴν σύγκλητον αὐτοῖς βεβαιῶσαι τὴν τῶν Καλυν- 
δέων χτῆσιν. 


III. RES ASIAE. 


1942 6 (10)] Ὅτι Γάιος ὁ Γάλλος, χωρὶς τῶν [1018 
ἄρτι ῥηϑέντων ἀλογημάτων, παραγενόμενος sig τὴν 30 


1 Κάλυνδα μὲν de Boorius, καὶ λύνδαμιν Y, καὶ λάνδαμιν 
O, καὶ λύγδαμιν Ur vulgo, Κάλυνδαν πόλιν Sch, κάλυνδαν 
Di | 29 ἀξιώσοντες Y, ἀξιώσαντες U*, corr. Ur 4 ἵνα Y, corr. 
Ben 300 BW ἐξὴ X ὅ xoAoccóv Ur, κολοὺς Y, πολλοὺς 
O0 6 ἀϑηνᾶς Y* Ur, &)5voag U* τριάκοντα πῆχυς O 
1—W X 201"s. 0 2801 5., U* 2278., Ur CXI; v. Me 11, 30 
" καυνίων ex καννίων U* 8 .πολυορκεῖν O ἐπιβαλλομένων 
Y, corr. Di, v. Hu Ε.Ζ. XXII 8a 9 ἀπεκαλέσαντο Y, corr. 
Rei 5114 Sch 10 οἱ καλλοκυδεῖς vel oi καλλουνδεῖς O 
12 πρεσβεύειν μὲν Y, πρέσβεις ἐξέπεμψαν πρὸς ῥοδίους Ur, 
ἐπρεσβεύοντο (cum hiatu) Be, πρεσβεύειν μὲν (πρὸς ἹΡοδίους 
προῃροῦντο, τούτοις) DW 14 κατὰ γῆν O", χαταγαγεῖν O 
πολυορκίαν O 16 αὐτῆς Ὁ καλανδίων Y, κλανδίων 0, 
cor.Ur — 19—321,10 P 313"s., Va 145, P»: 2o? λᾶ; v. Me 11, 30 


si 
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σίαν ἐκϑέματα κατὰ τὰς πόλεις ἐξέϑηχκε τὰς ἐπι- 
φανεστάτας, κελεύων, εἴ τις βούλεται κατηγορεῖν 2 
Εὐμένους τοῦ βασιλέως. ἀπαντᾶν εἷς Σάρδεις ἐπί 
τινα χρόνον ὡρισμένον. μετὰ δὲ ταῦτα παραγενηϑεὶς 8ὃ 
5 αὐτὸς εἰς τὰς Σάρδεις, ἀποκαϑίδας ἐν τῷ γυμνα- [1074 
σίῳ περὶ δέχ᾽ ἡμέρας διήκουε τῶν κατηγορούντων, 
πᾶσαν ἐπιδεχόμενος αἰσχρολογίαν καὶ λοιδορίαν κατὰ 4 
τοῦ βασιλέως καὶ καϑόλου πᾶν ἕλκων πρᾶγμα καὶ 
κατηγορίαν, ἅτε παρεστηκὼς ἄνϑρωπος τῇ διανοίᾳ καὶ 5 
10 φιλοδοξῶν ἐν τῇ πρὸς Εὐμένην διαφορᾷ. --- 

Ὅτι καϑ᾽ ὅσον ἐδόκουν οἱ Ρωμαῖοι βαρύτερον τῷ 6 
Εὐμένει προσφέρεσϑαι. κατὰ τοσοῦτο συνέβαινε τοὺς 
“Ἕλληνας προσοικειοῦσϑαι, φύσει τῶν ἀνθρώπων ἀεὶ 
τῷ ϑλιβομένῳ τὴν εὔνοιαν προσνεμόντων. — 

1247] 'O δὲ 'ApiapáOnc ὁ βασιλεὺς Καπ- [V (17) 1077 
παδοκίας προσδεδεγμένος τοὺς εἷς τὴν (5) 
“Ῥώμην ἀποσταλέντας πρεσβευτάς, νομίσας ἐκ τῶν ἀπο- 
κρίσεων ἐν ὀρϑῷ κεῖσϑαν τὴν βασιλείαν αὑτῷ (νῦν), 
ἐπειδὴ καϑῖκται τῆς Ρωμαίων εὐνοίας, ἔϑυε τοῖς ϑεοῖς 
20 χαριστήρια τῶν γεγονότων καὶ τοὺς ἡγεμόνας εἵἱστία. 
μετὰ δὲ ταῦτα πρεσβευτὰς ἀπέστειλε πρὸς τοὺς περὶ 53 
τὸν “Μυσίαν εἰς τὴν ᾿ἀντιόχειαν, σπουδάζων ἀνακομίσα- 
σϑαι τὰ τῆς ἀδελφῆς καὶ μητρὸς ὀστᾶ. τὸ μὲν οὖν 8 


6 περὶ BW, ἐπι (8. acc.) P, del. Ben 399 8 ἐλέγχων 
Hei 162 — 11—14 M 78,20 —22 Hey; v. Me 11, 30 11 τῷ 
del. Ben 301, v. 3, 3, 6. 18, 47, 10. 21, 17, 6; 22, 7 et 10; 94, 7 
et 8; 46,9. 24, 1,2. 29,6, 1 cet. — 15—322, 8 X 202"s., 0 236"s., 
U* 228s,, Ur CXII; v. Me 11, 80 15 Ὁ δὲ Χ Ὁ" Ur vulgo, 
Ὅτι δὲ O Hu 18 αὐτῷ Y, corr. Be νῦν add. BW 
19 καϑῖκται Y* Ur, κάϑικται Ὁ", καϑίκετο coni. Hu, sed v. 2,2,9. 
38,44,11; 98,6 ἔϑυε X", ἔϑ᾽ οἷα X 20 εἰστία Y Ur vulgo, 
ἠστία O, corr. Ernestus 28 O": πτολεμαῖος 


Porrs. Hisr. IV. 21 
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ἐγκαλεῖν ὑπὲρ τοῦ γεγονότος ἀσεβήματος ἀπεδοκίμαξεν, 
οὐ βουλόμενος ἐρεϑίξειν τοὺς περὶ τὸν “Μυσίαν, ἵνα 
μὴ διαψευσϑῇ τῆς προϑέσεως., καίπερ βαρέως φέρων 
τὸ γεγονός" ἀξιωματικὰς δὲ δοὺς ἐντολὰς ἐξαπέστειλε 
4 τοὺς πρέσβεις. τῶν δὲ περὶ τὸν “υσίαν συγχωρησάντων, 5 
καὶ τῶν ὀστῶν ἀνακομισϑέντων ὡς αὐτόν, ἀποδεξάμενος 
μεγαλομερῶς τὴν παρουσίαν αὐτῶν ἔϑαψε παρὰ τὸν 
τοῦ πατρὸς τάφον κηδεμονικῶς. --- 

" 1944 8 (18)} Ὅτι κατὰ τοὺς καιροὺς τούτους [1075 
παρεγένοντο πρέσβεις ἐκ τῆς Ῥώμης πρῶτον μὲν oi: 
περὶ τὸν Μάρκον ᾿Ιούνιον, διευκρινήδοντες τὰ πρὸς 

2 τοὺς Γαλάτας διαφέροντα τῷ βασιλεῖ. ἐπειδὴ γὰρ [1076 
οὐκ ἠδυνήϑησαν οἱ Τρόκμοι δι᾿ αὑτῶν ἀποτεμέσϑαι 
τῆς Καππαδοκίας οὐδέν, ἀλλ᾽ ἐκ χειρὸς ᾿ὠκοδομήσαντο 
τὴν δίκην ἐπιβαλόμενοι τόλμαν, καταφυγόντες ἐπὶ '"Po- 15 

8 μαίους διαβάλλειν ἐπειρῶντο τὸν ᾿ριαράϑην. ὧν 
χάριν ἀπεστάλησαν οἱ περὶ τὸν ᾿Ιούνιον. πρὸς οὕς 

1945] ὁ βασιλεὺς ποιησάμενος τοὺς ἁρμόξοντας λόγους 





1 ἀπεδοκίμαξεν Y ante Ur, ἀπεδοκίμαξε Ὁ" 9— 323,19 
V 995. 1005, W 677—687, N 106:—107*, U 373—376, Ur CVIII; 
v. Me 11s., 30 9 τούτους τοὺς καιροὺς N Hu, sed v. BW 
Beitr. 24s. 11 μάρκιον Z, corr. Ur 13 τρόημοι Z Ur, 
τρόκμοι ex τρόημοι corr. Ur in U et manus recentissima in N 
Ca 938, Tooxuol Di αὐτῶν Z, corr. Be ἀποτεμέσϑαι Z 
Ca 938, ἀποτελέσϑαι Ὁ Ur 148. ἐκ χειρὸς ἐκολούσϑησαν (vel 
ὑπεδάμησαν) τῷ Καππάδοκι ἐπιβαλόμενοι (cum hiatu) πολεμεῖν 
Hei 114. ἐκ χειρὸς ἀεὶ ἐδάμησαν (cum hiatu) τὸν Καππαδόκην 
ἐπιβαλόμενοι πολεμεῖν Sch, ἐκ χειρὸς ὠκοδομήσαντο τὴν ὑπο- 
δοχὴν ἀποβαλόμενοι τόλμαν Ben 299, ἐκεχειρίαν ὡρκωμότησαν, 
τότε (immo τότ᾽) ἀδικωτάτην ἐπιβαλόμενοι τόλμαν Madvigius 
advers. crit. I 484, ἐκ χειρὸς ἀντῳκοδόμησεν αὐτοῖς ὁ βασιλεύς 
τιν᾽ ἄδικον ἐπιβαλομένοις τόλμαν coni. Hu, ἐκ χειρὸς ἱκανὴν 
ἔδοσαν τὴν δίκην ἐπιβαλόμενοι τι τολμᾶν BW 1ὅ δίκην Z 
Hu, δόκην U Ur vulgo ἐπιβαλλόμενοι WN 18 τοὺς &ouó- 
ξοντας λόγους ποιησάμενος N Hu, sed v. BW Beitr. 25 
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xui τἄλλα φιλανθρώπως ὁμιλήσας ἐκείνους μὲν εὐλο- 
γοῦντας ἀπέστειλε. μετὰ δὲ ταῦτα, παραγενομένων 4 
πρεσβευτῶν τῶν περὶ Γνάιον Ὀκτάουιον καὶ Σπόριον 
“οκρήτιον καὶ διαλεγομένων τῷ βασιλεῖ πάλιν (περὶ) 
5τῶν πρὸς τοὺς Γαλάτας αὐτῷ διαφερόντων, βραχέα 5 
περὶ τούτων κοινολογησάμενος καὶ φήσας εὐεπάγωγος 
εἶναι πρὸς τὸ κριϑέν, λοιπὸν ἤδη τὸν πλείω λόγον 
ὑπὲρ τῶν κατὰ Συρίαν ἐποιεῖτο πραγμάτων. εἰδὼς 
ἐκεῖδε προάγοντας τοὺς περὶ τὸν Ὀχτάουιον. ὑπο- 6 
10 δεικνύων αὐτοῖς τὴν ἀχαταστασίαν τῆς βασιλείας καὶ 
τὴν εἴκαιότητα τῶν προεστώτων αὐτῆς καὶ προσ- 
ἐπαγγελλόμενος ἀκολουϑήσειν μετὰ δυνάμεως καὶ συν- 
ἐφεδρεύειν τοῖς καιροῖς, ἕως ἂν ἐπανέλθϑωσι πάλιν ἐκ 
τῆς Συρίας ἀσφαλῶς. οἱ δὲ περὶ τὸν Γνάιον ἐν πᾶσιν 7 
15 ἀποδεχόμενοι τὴν τοῦ βασιλέως εὔνοιαν καὶ προϑυμίαν 
κατὰ μὲν τὸ παρὸν οὐκ ἔφασαν προσδεῖσϑαι τῆς παρα- 
πομπῆς, εἷς δὲ τὸ μέλλον, ἐάν τις ὑποπίπτῃ χρεία, δια- 8 
σαφήσειν ἀόκνως" κρίνειν γὰρ αὐτὸν ἕνα τῶν ἀληϑινῶν 
Ῥωμαίοις φίλων. — 
1949] Ὅτι κατὰ τὴν Συρίαν Ἀντίοχος ὁ [9 (11) 1014 
βασιλεὺς βουλόμενος εὐπορῆσαι χρημάτων προέϑετο 


2 μετὰ ταῦτα δὲ Ν᾽ maoysvouévov Ν 8 τῶν om. V 

4 λοκχρήτιον N Di, λοκρίτιον Z, λουκρήτιον Ur vulgo, v. ad 
31, 2, 9 περὶ add. Ur 6 εὐεπαγωγὸς Z, corr. Ernestus in 
lex. 56 Sch 11 εἰχεότητα Z, οἰκειότητα Ur, corr. Rei 114 Di, 
σκαιότητα coni. Be 19 συνεφεδρεύειν Z BW, συνεφεδρεύσειν 
Ur vulgo 13 ἐπανέλϑωσι Z Hu, ἐπανέλθωσιν U Ur vulgo 

15 ἀποδεχόμενοι Z ante Ur, ἀπεχόμενοι Ὁ —. 20—324,8 P 314", 
Va 145; v. Me 12, 80. Ioseph. archaeol. 12, 358ss. Niese: 
ὥστε ϑαυμάξειν (sci. ἐμὲ) Πολύβιον τὸν Μεγαλοπολίτην, ὃς 
ἀγαϑὸς ὧν ἀνὴρ ἀποθανεῖν λέγει τὸν Ἀντίοχον βουληϑέντα τὸ 
τῆς ἐν Πέρσαις Ἀρτέμιδος ἱερὸν συλῆσαι" τὸ γὰρ μηκέτι ποιῆσαι 
τὸ ἔργον βουλευσάμενον οὖκ ἔστιν τιμωρίας ἄξιον. εἰ δὲ διὰ 

21* 


324  PTOLEMAEUS PHYSCON ROMAE. [0]. 154, 2.] 


στρατεύειν ἐπὶ τὸ τῆς ᾿ἀρτέμιδος ἱερὸν εἰς τὴν 'EAv- 
2 μαΐδα. παραγενόμενος δ᾽ ἐπὶ τοὺς τόπους καὶ δια- 
ψευσϑεὶς τῆς ἐλπίδος διὰ τὸ μὴ συγχωρεῖν τῇ παρα- 
νομίᾳ τοὺς βαρβάρους (τοὺς) οἰκοῦντας περὶ τὸν τόπον, 
1248 3] ἀναχωρῶν ἐν Τάβαις τῆς Περσίδος ἐξέλιπε 
4 τὸν βίον, δαιμονήσας, ὡς ἔνιοί φασι, διὰ τὸ γενέσϑαι 
τινὰς ἐπισημασίας τοῦ δαιμονίου κατὰ τὴν περὶ τὸ 
προειρημένον ἱερὸν παρανομίαν. 


τοῦτο Πολυβίῳ δοκεῖ καταστρέψαι τὸν βίον Ἀντίοχον οὕτως, 
πολὺ πυιϑανώτερον διὰ τὴν ἱεροσυλίαν τοῦ ἐν ᾿Ιεροσολύμοις ναοῦ 
τελευτῆσαι τὸν βασιλέα. ἀλλὰ περὶ μὲν τοῦτο οὐ διαφέρομαι 
τὴν ὑπὸ τοῦ Μεγαλοπολίτου λεγομένην αἰτίαν ταύτην Hd ἡμῶν 
ἀληϑῆ νομιξόντων (v. loseph. contra Apionem II 8088.)}; Hiero- 
nym. comment. in Daniel. cap. XI p. 718: Polybius et Topuead 
qui bibliothecarum scribunt historias, narrant eum (scil An- 
liochum Epiphanem) non solum contra deum fecisse Iudaeae, 
sed avaritiae facibus accensum, etiam templum Dianae in 
Elymaide, quod erat ditissimum, spoliare conatum; oppressum- 
que ἃ custodibus templi et vicinis circum gentibus et quibus- 
dam phantasiis atque erroribus versum in amentiam, ac 
postremum morbo interiisse. Et hoc ei accidisse commemorant, 
quia templum Dianae violare conatus sit .... Ibid. p. 723: 
Volens templum Dianae spoliare, quod infinita donaria habebat, 
fugatus a barbaris est, qui mira veneratione fanum illud 
suspiciebant, et mortuus est maerore consumptus in Tabes 
(apparet in cod. graeco, ex quo sumpsit Hieronymus, scriptum 
fuisse ἐν Τάβες᾽ Va ann. 25), oppido Persidis (v. Scalam Verh. 
d. 42. Vers. deutsch. Philol. in Wien Lips. 1894, 3578., quem 
fugit iam ἃ Casaubono p. 1037 hunc Hieronymi locum ad 
ficienta Polybii esse relatum). 


1 ἐλυμάδα P, corr. Va 2 ἐπὶ τὸν τόπον Didotiana 
4 rovg add. Sch 5—8 Suid. v. δαιμονᾶν: ὁ δὲ ἐξέλιπε τὸν 
βίον δαιμονήσας διὰ τὸ γενέσϑαι τινὰς ἐπισημασίας τοῦ δαιμονίου 
διὰ τὴν περὶ τὸ ἱερὸν παρανομίαν ὅ ἐξέλιπε Suid. Va, ἐξε- 
λειπὲ (Ss. acc.) P 6 ὡς ἔνιοί φασι om. Suid. 7 κατὰ] διὰ 
Suid. 8 προειρημένον om. Suid. 
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L RES ITALIAE. 


1247] Ὅτι μετὰ τὸ μερίσαι τοὺς Πτολε- [10 (18) 1018 
μαίους τὴν βασιλείαν παρεγένετο Πτολεμαῖος ὁ νεώτερος 
1248] εἰς τὴν Ρώμην, ἀϑετεῖν βουλόμενος τὸν γε- [1079 
5 γονότα μερισμὸν αὐτῷ πρὺς τὸν ἀδελφόν, φάσκων οὐχ ? 
ἑκών, ἀλλὰ κατ᾽ ἀνάγχην τῷ καιρῷ περιληφϑεὶς πεποιη- 

κέναι τὸ προσταττόμενον. καὶ παρεκάλει τὴν σύγκλητον 8 
μερίσαι τὴν Κύπρον αὑτῷ" καὶ γὰρ τούτου γενομένου 
καταδεεστέραν ἕξειν μερίδα τἀδελφοῦ παρὰ πολύ. τῶν 4 
10 δὲ περὶ τὸν Κανολήιον καὶ Κόιντον ἀπομαρτυρούντων 
τοῖς περὶ τὸν Μένυλλον, τοῖς παρὰ τοῦ πρεσβυτέρου 
παραγεγονόσι πρεσβευταῖς. διότι καὶ τὴν Κυρήνην ὁ 
νεώτερος καὶ τὸ πνεῦμα δι’ αὐτοὺς ἔχοι᾽ τοιαύτην 
γενέσϑαι τὴν τῶν ὄχλων πρὸς αὐτὸν ἀλλοτριότητα καὶ 
15 προσχοπήν᾽ διὸ καὶ παρ᾽ ἐλπίδα καὶ παραδόξως δεδο- 5 
μένων αὐτῷ τῶν κατὰ Κυρήνην πραγμάτων ἀσμένως 
δέξαιτο, καὶ σφαγίων τμηϑέντων καὶ λάβοι τοὺς ὕρχους 
παρὰ τἀδελφοῦ καὶ δοίη περὶ τούτου" τοῦ δὲ Πτολε- 6 
μαίου πᾶσι τούτοις ἀντιλέγοντος, ἡ σύγκλητος, ἅμα 


2—3206,17 X 202".--2045, 0 2377—238', U* 229—232, Ur 
CXIII; v. Me 12, 30 2 X" U*n: πτολεμαῖος 5 αὐτῷ (Y) 
vulgo ante Be, αὑτῷ vulgo post Be ^ 8 αὐτῷ, corr. Be 
post γὰρ add. x«l Ca 941, del. Hu 9 τοῦ ἀδελφοῦ Y, corr. 
Ben 300 BW 10 κανολήιον Y Di, κανουλήιον Ur vulgo, v. 
Dittenbergerum Hermes 1872, 282 58. 11 μένυλλον Y Sch, 
μενέθυλλον Ur e 31,12,8 vulgo 12 παραγεγονότι et σι super 
τι X καὶ τὴν Sch, κατὰ Y, καὶ Rei 715 auctore Ca 941 
13 ἔχει et οἱ super εε Ὁ 14 ἀλλοτριότητα ex ἀλλοτρίωσιν X 
15 προκοπήν O 16 xvoivnv X isa Y ante Ur, ἀσμένων 
ἘΠ" 17 δέξαιτο Rei 115 Sch, δέξαι Y, δέξασϑαι Ca 941 vulgo 
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uiv ὁρῶσα τὸν μεριδμὸν κα κε γεγονότα τελέως, ἅμα 
δὲ βουλομένη διελεῖν τὴν βασιλείαν πραγματικῶς, αὐτῶν 
αἰτίων γενομένων τῆς διαιρέσεως, συγκατέϑετο τοῖς 
ὑπὸ τοῦ νεωτέρου παρακαλουμένοις ἐπὶ τῷ σφετέρῳ 

7 συμφέροντι. πολὺ γὰρ ἤδη τοῦτο τὸ γένος ἐστὶ τῶν 5 
διαβουλίων παρὰ Ῥωμαίοις, ἐν οἷς διὰ τῆς τῶν πέλας 
ἀγνοίας αὔξουσι καὶ κατασκευάξονται τὴν ἰδίαν ἀρχὴν 
πραγματικῶς, ἅμα χαριζόμενοι καὶ δοκοῦντες εὐεργετεῖν 

8 τοὺς ἁμαρτάνοντας. διὸ καὶ καϑορῶντες τὸ μέγεϑος 
τῆς ἐν Αἰγύπτῳ δυναστείας καὶ δεδιότες, ἄν ποτε 10 
τύχη προστάτου. μὴ μεῖξον φρονήδσῃ τοῦ καϑήκχοντος. 

9 χατέστησαν πρεσβευτὰς Τίτον Τορκουᾶτον καὶ Γνάιον 
ΜΜερόλαν τοὺς κατάξοντας ἐπὶ τὴν Κύπρον τὸν Πτο- 
λεμαῖον χαὶ τελειώσοντας ἅμα τὴν ἐκείνων καὶ τὴν 

10 αὑτῶν πρόϑεσιν. καὶ παραχρῆμα τούτους ἐξαπέστειλαν. 15 

1249] δόντες ἐντολὰς διαλῦσαι τοὺς ἀδελφοὺς καὶ κατα- 
σχευάσαι τῷ νεωτέρῳ τὴν Κύπρον χωρὶς πολέμου. --- 

11 (19)] Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον προσπεσούσης 

2 τῆς περὶ τὸν Γνάιον περιπετείας, ὡς ἀνῃρέϑη. καὶ 
τῶν παρὰ τοῦ βασιλέως Ἀντιόχου πρεσβευόντων, ὧν ὃ so 
“υσίας ἔπεμψε, παραγεγονότων καὶ πολλοὺς δια- [1080 
ϑεμένων λόγους ὑπὲρ τοῦ μὴ κεχοινωνηχέναι τῆς 


1 ***]lac. indicat et o? add. Ur, ἄτοπον vel ἄλογον vel 
ἄδικον Rei 715, ἄνισον Sch 4 παρακαλουμένοις Y* ante Ur, 
παρακαλουμένους U* — 5 oij (— σημείωσαι) add. U*"^ 7 χκατα- 
σκευάξονται X ante Ca 942, κατασκευάζξοντας Y Ur 8 χειρι- 
ξόμενοι Y, corr. Sch 11 φρονήσῃ (Y) Hu, φρονῇ Ur vulgo 
12 τίτον Y* Didotiana, vivov Ur vulgo τορκουάτον Y, corr. 
Be 18 μερολὰν Y, μηρολᾶν O, μεροῦλαν Ur vulgo, corr. Sch 
14 ἐκείνου coni. Be 15 αὐτῶν Y, corr. Be 16 διαλῦσαι Y 
ante Ur, διαλύσαι U* — xov& σκευάσαιΧ — 18—330,2 X 204"—213*, 
0 2398'—244', U* 232—249, Ur CXIV; v. Me 12s., 31 
18 Y": περὶ Ónumrotov κατὰ Y Sch, περὶ Ὁ" Ur vulgo 
20 πρεσβευτῶν coni. Be 22 μὴ om. Ὁ 
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πράξεως τοὺς τοῦ βασιλέως φίλους, ἡ uiv σύγκλητος 3 
παρέπεμπε τοὺς πρεσβευτάς. οὐ βουλομένη διδόναι 
περὶ τούτων ἀπόφασιν οὐδεμίαν οὐδ᾽ ἐκτίϑεσϑαι καϑό- 
λου τὴν αὑτῆς γνώμην, ὁ δὲ Ζημήτριος πτοηϑεὶς ἐπὶ 4 
5 τοῖς ἠγγελμένοις ἐξ αὐτῆς προσεκάλει τὸν Πολύβιον 
καὶ προσανέφερεν διαπορῶν εἰ δεῖ πάλιν ἐντυχεῖν τῇ 
συγκλήτῳ περὶ τῶν xo9' αὑτόν. ὃ δὲ παρεκάλει μὴ 5 
δὶς πρὸς (τὸν) αὐτὸν λέϑον πταίειν, ἀλλ᾽ ἐν ἑαυτῷ τὰς 
ἐλπίδας ἔχειν καὶ τολμᾶν τι βασιλείας ἄξιον" πολλὰς 
10 γὰρ ὑποδεικνύειν ἀφορμὰς τοὺς ἐνεστῶτας καιρούς. 
ὁ ὃὲ Ζημήτριος συννοήσας τὸ λεγόμενον τότε μὲν 6 
ἀπεσιώπησεν, μετ᾽ ὀλίγον δέ τινι τῶν συνήϑων Ψπολ- 
λωνίῳ μετέδωκε περὶ τῶν αὐτῶν. ὃ δὲ προειρημένος. 7 
ἄκακος ὧν x«i κομιδῇ νέος, συνεβούλευε πεῖραν ἔτι 
15 λαβεῖν τῆς συγκλήτου" πεπεῖσϑαι γάρ, ἐπεὶ τῆς βασι- 
λείας ἀλόγως αὐτὸν ἐστέρησεν, τῆς γ᾽ ὁμηρείας αὐτὸν 
ἀπολύσειν: ἄτοπον γὰρ εἷναι τελέως, Ἀντιόχου τοῦ 8 
παιδὸς διαδεδεγμένου τὴν ἐν Συρίᾳ βασιλείαν, Ζ“ημήτριον 
ὁμηρεύειν ὑπὲρ αὐτοῦ. τούτοις μὲν οὖν τοῖς λόγοις 9 
?0 πεισϑεὶς πάλιν εἰσῆλϑεν εἰς τὴν σύγκλητον ὃ προ- 
εἰρημένος καὶ παρεκάλει τῆς ys κατὰ τὴν ὁμηρείαν 
ἀνάγκης αὑτὸν ἀπολύειν, ἐπεὶ τὴν βασιλείαν ἔχριναν 
Ἀντιόχῳ συγκχατασχευάξειν. καὶ πλείω δὲ πρὸς ταύτην 10 
τὴν ὑπόϑεσιν αὐτοῦ διαλεχϑέντος., ἔμεινεν ἡ σύγκλητος 


4 αὐτῆς Y, corr. Be 5 προεχάλει Y, corr. Ur 6 προσ- 

ἀνέφερεν XU* Ur vulgo, προσανέφερε O* Hu δεῖ Sch, δ᾽ εἰ 
Y, δέει Ur vulgo vvvyov Ὁ 7. 8 μὴ δὶς] μηδεὶς O 
8 τὸν add. Rei 715 Sch 9 τολμᾶν Y ante Ur, τολμῶν U* 
19 ἀπεσιώπησεν Y Be, ἀπεσιώπησε Ur vulgo 15 ἐπεὶ] ἐπὶ 
O0 16 ἐστέρησεν X BW, ἐστέρησε U* Ur vulgo, ἐστέρηκε Ὁ 
vulgo post Sch γε Y, corr. Ben 300 BW 20 post πάλιν 
ponit comma Ur, del. Ernestus auctore Ca 943 εἰσῆλϑον 
O 22 αὐτὸν Y, corr. Be ἐπεὶ] ἐπὶ O 


328 DEMETRIUS ROMA FUGIT. [OL 1684, 2.] 


1950 11] ἐπὶ τῆς αὐτῆς αἱρέσεως" ὕπερ εἰκὸς ἦν. καὶ γὰρ 
πρότερον οὐ διὰ τὸ μὴ λέγειν τὰ δίκαια τὸν 4ημήτριον 
ἔκρινεν τὴν ἀρχὴν τῷ παιδὶ συνδιαφυλάττειν, ἀλλὰ 

12 διὰ τὸ συμφέρειν τοῖς σφετέροις πράγμασιν, μενόντων 
0b τῶν ὅλων ἐπὶ τῆς αὐτῆς διαϑέσεως μένειν εἰκὸς 5 
ἦν καὶ τὴν τῆς συγκλήτου διάληψιν ἐπὶ τῆς αὐτῆς 
προαιρέσεως. 

12 (20)] Πλὴν ὅ ys Δημήτριος μάτην ἐξάσας τὸ 
κύκνειον καὶ γνοὺς ὅτι καλῶς αὐτῷ συνεβούλευεν ὃ 

2 Πολύβιος μὴ δὶς πρὸς τὸν αὐτὸν λίϑον πταίειν, μετα- 10 
μεληϑεὶς ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν, ἅμα δὲ καὶ φύσει μεγα- 
λόφρων ὑπάρχων καὶ τόλμαν ἱκανὴν ἔχων πρὸς τὸ [1081 
κριϑέν, εὐθέως ἐκάλει Ζιόδωρον προσφάτως ἐκ τῆς 
Συρίας παραγεγονότα καὶ μετεδίδου περὶ τῶν xa9' 

8 αὑτόν. ὃ δὲ Διόδωρος τροφεὺς μὲν ἐγεγόνει τοῦ ss 
Δημητρίου. πανοῦργος δ᾽ Qv xal κατωπτευχὼς ἐπι- 

4 μελῶς τὰ κατὰ τὴν Συρίαν ὑπεδείκνυεν αὐτῷ, διότι 
τῶν μὲν ἐχεῖ τεταραγμένων διὰ τὸν Γναΐου φόνον. 
καὶ διαπιστούντων τῶν μὲν πολλῶν τοῖς περὶ τὸν 
“Μυσίαν, τῶν δὲ περὶ τὸν Μυσίαν τοῖς πολλοῖς, τῆς δὲ s 
συγχλήτου πεπεισμένης ἐκ τῶν τοῦ βασιλέως φίλων 
γεγονέναι τὴν εἰς τοὺς σφετέρους πρεσβευτὰς παρα- 


2 τὸν δημητρίου Ὁ 3 ἔκρινεν X Ur vulgo, ἔκρινε Y* 
Hu συνδιαφυλάσσειν Y, corr. Di 4 συμφέρειν Y Sch, 
συμφέρον Ur vulgo 6 τῆς Y Sch, om. U* Ur vulgo 6vy- 
κλήτου Y ante Ur, σύγκλητον U* 8 ἐξανίσας Y, " ἐξάσας vel 
ut supra ἐξηχήσας᾽: Ur in U*", ἐξηχήσας Ur, corr. Sch 
9 κύχνειον Y Ca 9483, κύχνιον Ur [10 μὴ --- πταίειν del. Na 
123, sed v. Krebsium JD. Prüpos. cet. 118 ann. 2 11 γε- 
yovócw O* Be, γεγονόσι XU* Ur vulgo 14 τῶν Ur pro τὸν 
16 πανούργως et og super ὡς Ὁ 18 γνάιον X, corr. X» 
φόνον Gro not. 450 auctore Ca 948 Sch, φόβον Y Ur vulgo 
19 διαπιστευόντων Y, corr. Gro" Sch 
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νομίαν, κάλλιστον εἷναι καιρὸν ἐπιφανῆναι τοῖς πρά- 
γμασιν" ταχέως γὰρ τοὺς μὲν éxsi μεταρρίψειν τὴν 5 
βασιλείαν slg αὐτόν, κἂν ὅλως μετὰ παιδὸς ἕνὸς ποιή- 
όσηται τὴν παρουσίαν, τὴν δὲ σύγκλητον οὐ τολμήσειν 
5 ἔτι βοηϑεῖν οὐδὲ συνεπισχύειν τοῖς περὶ τὸν “υσίαν 
τοιαῦτα διεργασαμένοις. λοιπὸν εἷναι τὸ λαϑεῖν ἐκ 6 
τῆς Ῥώμης ἀπελθόντας, καὶ μηδένα λαβεῖν ἔννοιαν τῆς 
ἐπιβολῆς αὐτοῦ. δοξάντων δὲ τούτων μετεπέμπετο 7 
τὸν Πολύβιον καὶ δηλώσας τὰ δεδογμένα παρεκάλει 
19 συνεπιλαβέσϑαι τῆς ἐπιβολῆς καὶ συνδιανοηϑῆναι πῶς 
ἂν χειρισϑείη τὰ κατὰ τὸν δρασμόν. συνέβαινε δὲ 8 
1251] κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον Μένυλλον μὲν τὸν A1a- 
βανδέα παρεῖναι πρεσβεύοντα παρὰ τοῦ πρεσβυτέρου 
βασιλέως Πτολεμαίου χάριν τοῦ συγκαταστῆναι καὶ δι- 
15 χαιολογηϑῆναι πρὸς τὸν νεώτερον Πτολεμαῖον" ἐτύγχανε 
ὃὲ προὐπάρχουσα τῷ Πολυβίῳ πρὸς τὸν Μένυλλον 
ἰσχυρὰ συνήϑεια καὶ πίστις. διὸ καὶ νομίσας αὐτὸν 9 
ἐπιτήδειον εἷναι πρὸς τὴν ἐνεστῶσαν χρείαν συνέστησε 
τῷ Δημητρίῳ μετὰ μεγάλης σπουδῆς καὶ φιλοτιμίας. 
8. ὁ δὲ χοινωνήδας τῆς ἐπιβολῆς ἀνεδέξατο τήν τε ναῦν 10 
ἑτοιμάσαι καὶ τἄλλα πρὸς τὸν πλοῦν ἀπαρτιεῖν. οὗτος 11 
μὲν οὖν εὑρὼν ἐν τῷ στόματι τοῦ Τιβέριος δρμοῦσαν 
Καρχηδονίαν ναῦν ἱεραγωγόν, ταύτην ἐναυλώσατο" 


1 πράγμασιν Y Be, πράγμασι U* Ur vulgo 2 μεταῤίψιν 
8 ποιήσεται Y, corr. Ur 4 τῆς δὲ συγκλήτου O 

ὃ βοηϑήσειν Y, corr. )ὲ συνεπισχύειν Y Ca 944, συνεπισχύσειν 
Ur 66 .διεργασαμένοις Y Ca 944, διεργαξαμένοις Ur τὸ λαλη- 
ϑὲν U*, τὸ λαϑεῖν corr. U*» 7 ἔνοιαν O 8 ἐπιβουλῆς 
O 11 ante χειρισϑείη delet ἔ X 19 μενίϑυλλος Y, usvi- 
ϑυλλον Ur, corr. Sch 13 πρεσβύτου Y, corr. Ur 16 μενί- 
ϑυλλον Y, corr. Sch 17 ἰσχυρὰ ex ἰσχυρὰν U* 19 σπουδῆς 
U*7, τιμῆς U* 20 va? O 21 ἑτοιμάσας Y, corr. Sch, écoi- 
μάσειν Di 23 ἐναλώσατο Y, corr. Ur 
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19 συμβαίνει δὲ τὰ πλοῖα ταῦτα λαμβάνεσϑαι κατ᾽ ἐκλογὴν 
ἐκ τῆς Καρχηδόνος, ἐφ᾽ οἷς εἷς τὴν Τύρον ἐκπέμπου- 
σιν οἱ Καρχηδόνιοι τὰς πατρίους ἀπαρχὰς τοῖς ϑεοῖς" 
ἐναυλοῦτο δὲ φανερῶς εἰς τὴν ἰδίαν ἀνακομιδήν. [1082 

18 διὸ καὶ τήν τε τῶν ἐπιμηνίων παρασκευὴν ἀνυπόπτως 5 
ἐποιεῖτο x«l φανερῶς ἐλάλει καὶ συνέταττε τοῖς 
ναυτικοῖς. 

13(21) ὈἘπειδὴ δὲ πάντ᾽ ἦν ἕτοιμα τῷ ναυχλήρῳ 
λοιπόν (v) ἔδει τὸν Ζημήτριον ἀπαρτίξειν τὰ xa 
αὑτόν, (τὸν) τροφέα προαπέστειλεν εἷς τὴν Συρίαν τὸ 
ὠτακουστήσοντα καὶ κατοπτεύσοντα τἀκεῖ συμβαίνοντα 

2 περὶ τοὺς ὄχλους. ὁ δὲ σύντροφος ᾿4πολλώνιος ἐξ 
ἀρχῆς αὐτῷ μετεῖχε τῆς ἐπιβολῆς" δυεῖν δ᾽ ὑπαρχόντων 
ἀδελφῶν, Μελεάγρου καὶ Μενεσϑέως, τούτοις ἐκοινώ- 
σατο τὴν πρᾶξιν, ἄλλῳ δ᾽ οὐδενὶ τῶν μετ᾽ αὐτοῦ, ι5 

8 χαίτοι πλειόνων ὄντων. οὗτοι δ᾽ ἦσαν Ἀπολλωνίου 
κατὰ φύσιν υἱοί. τοῦ μεγάλην μὲν εὐκαιρίαν ἔχοντος 
παρὰ Σελεύκῳ, μεταστάντος δὲ κατὰ τὴν Ἀντιόχου 

4 μετάληψιν τῆς ἀρχῆς εἷς Μίλητον. τῆς δὲ συνταχϑείσης 
ἡμέρας πρὸς τοὺς ναυτικοὺς συνεγγιξούσης, ἔδει γενέ- 30 

1252] σϑαι παρά τινι τῶν φίλων ὑποδοχὴν πρὸς τὴν 


1 κατ᾽ ἐχλογὴν λαμβάνεσθαι U* Ur vulgo, λαμβάνεσϑαι 
xot. ἐκλογὴν Y Ben 800 Di 2 καρχηδόνων 0 4 ἐναλοῦτο 
Y, corr. Ur 8 ἐπειδὴ δὲ πάντ᾽ ἦν Y Sch, ἐπείδ᾽ ἦν δὲ πάντα 
U*, ἐπεὶ δ᾽ ἦν πάντα Ur vulgo 9 λοιπὸν Y, (καὶ) λοιπὸν 
Ca 944 vulgo, λοιπόν (τ᾽) Hu Fleckeis. annal. 1867, 616 
10 τὸν add. Ca 944 11 ὠτακουστήσοντα Y* ante Ur, ὧτ᾽ 
ἀκουστήσοντα U* τὰ ἐκεῖ Y, corr. Ben 300 BW συμ- 
βάντα O 18 δυεῖν X BW, δυοῖν Y* Ur vulgo 14 ἀδελ- 
φῶν Y Di, ἀδελφοῖν Ur vulgo, v. E. Hassium Fleckeis. annal. 
1893, 162 ss. μενεσϑέος Y Ur, μενέσϑεος O, corr. Ca 945 
ἐκοινωνήσατο Y, ἐκοινωνήσαντο 'U* Ur, corr. Be 15 οὐδὲν, 
vel οὐδενὶ O 17 σχόντος Rei 116 19 μήλητον Y, μήλητον 
vel μέλητον X, corr. Ur συνταχϑείσης Y ante Ur, συναχϑείσης U* 
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ἔξοδον. παρὰ yàg αὐτῷ ποιεῖν τὸ δεῖπνον οὐχ οἷόν 5 
τ᾽ ἦν εἴϑιστο γὰρ ἐπιμελῶς καλεῖν ἅπαντας τοὺς περὶ 
αὐτὸν ὕντας. οἱ δὲ συνειδότες τὴν πρᾶξιν ἔμελλον ἐξ ὁ 
οἴκου δειπνήσαντες ἐπὶ τὸ πλοῖον ἥξειν, ἔχοντες 


ἕνα παῖδα us9' ἑαυτῶν ἕκχαστος᾽ τοὺς γὰρ λοιποὺς 


ἀπεστάλκεισαν εἷς ᾿ἀναγνείας, κατὰ τὴν ἐπιοῦσαν 
αὐτοὶ παρεψόμενοι. τὸν ὃδὲ Πολύβιον συνέβαινεν 1 
κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἠσϑενηκότα μένειν κατὰ 
κλίνην, εἰδέναι δὲ πάντα τὰ πραττόμενα, τοῦ Μενύλ- 


ιολου συνεχῶς αὐτῷ μεταδιδόντος αἰεὶ περὶ τῶν ὑπο- 


πιπτόντων. διόπερ ἀγωνιάσας Ó προειρημένος μὴ τῆς 8 
συνηϑείας ἑλκυσϑείσης, ἅτε τοῦ ΖΔημητρίου συμποτικοῦ 
φυσικῶς καὶ νεωτέρου τελέως ὑπάρχοντος, ἀπόρημά τι 
γένηται περὶ τὴν ἔξοδον διὰ τὴν μέϑην, γράψας βραχὺ 9 


15 πιττάκιον καὶ σφραγισάμενος πέμπει παρ᾽ αὑτοῦ παῖδα 


20 


συσκοτάζοντος ἄρτι τοῦ ϑεοῦ, συντάξας ἐκκαλεσάμενον 
τὸν olivoyóov τοῦ Ζ]ημητρίου δοῦναι τὸ πιττάκιον, 
μηδὲν εἰπόντα τίς ἢ παρὰ τίνος, καὶ κελεύειν ἀπο- 
διδόναι τῷ 4ημητρίῳ παραχρῆμα διαναγνῶναι. γενο- 10 
μένων δὲ πάντων χατὰ τὸ συνταχϑέν. λαβὼν ὃ [1088 
Ζημήτριος ἐπανέγνω. τὸ δὲ πιττάκιον περιεῖχε τὰς 11 
γνώμας ταύτας. 


18. αὑτῷ ποιεῖσϑαι --- οὐχ οἷός τ᾽ ἦν coni. Hu 1 πιεῖν 
Y, corr. Ur 8 αὑτὸν Hu 4 πλεῖον O θ ἀπεστάλκεσαν 
Di, v. Eberhardum l.c. 28, Hu E.Z.XXXII 16 ann.1 ἀγνείας 
O, "Aveyvíag Di 1 παρεπόμενοι Y, παρεσόμενοι coni. Be, corr. 
Na 352 Di συνέβαινεν X B W, συνέβαινε Y* vulgo 
8. 9 καταχλινῆ Y, corr. Hw 10 ἀεὶ X, unde αἰεὶ BW, ἀεὶ 
Y* vulgo 12 συνουσίας coni. Sch qui tamen suam coniectu- 
ram in lex. 596 reicit et vulgatam tuetur, εὐωχίας Hw συμ- 
ποσικοῦ Y, corr. Ur 13 νεωτερικοῦ Hu 14 μένηται X. 
μένη τὲ O, corr. Ur — 16. 17. 21 πιττάκιον Y Ca 945, πινάκιον 
Ur 15 αὐτοῦ Y, corr. Be 18 μηδενὶ O κελεύει Y, corr. 
Ca 945 21 περιέχει Y, corr. Ca 945 
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12 ὁ δρῶν τὰ τοῦ μέλλοντος οἴχεται φέρων. 
ἴσον φέρει νύξ, τοῖς ὃὲ τολμῶσιν πλέον. 
18 τόλμα τι, κινδύνευε, πρᾶττ᾽, ἀποτύγχανε, 
ἐπίτυχε, πάντα μᾶλλον ἢ σαυτὸν zoo. 
14 νᾶφε καὶ μέμνασ᾽ ἀπιστεῖν" ἄρϑρα ταῦτα τᾶν φρενῶν. 5 
14 (22)] Ταῦτα διαναγνοὺς ὁ Ζ]ημήτριος καὶ συννοή- 
σας τὰς ὑποϑέσεις. καὶ τίνες καὶ παρὰ τίνος sioív, 
1908] παραυτίχα προσποιηϑεὶς ὡς ἐπιναύσιος γεγονὼς 
ἀπηλλάττετο, συμπροπεμπόντων αὐτὸν καὶ τῶν qíAcv. 
2 παραγενόμενος δ᾽ ἐπὶ σκηνὴν τοὺς μὲν ἀνεπιτηδείους 10 
τῶν οἰκετῶν ἐξέπεμψεν εἷς τὰς ᾿άἀναγνείας. συντάξας 
λαβόντας τὰ λίνα καὶ τοὺς κύνας ἀπαντᾶν ἐπὶ τὸ 
8 Κίρκαιον" ἐκεῖ γὰρ ἐπιμελῶς εἰώϑει κυνηγετεῖν τὸν 
bv' ἐξ οὗ καὶ τῆς πρὸς τὸν Πολύβιον αὐτῷ συνηϑείας 
τὴν καταρχὴν γενέσϑαι συνέπεσεν. μετὰ δὲ ταῦτα τοῖς 15 
περὶ τὸν Νικάνορα διεσάφει τὴν ἐπιβολὴν καὶ κοι- 


v 


1 Y": ἐπιστολή 1—5] acrostichon ἸΤΈΟΝ esse effectum 
caute absconditum, quod versus primus non post quartum 
Sit positus, putat Elter progr. univ. Bonn. ad natalic. regis 
celebr. 1897, 8 2 ἴσον Rei 110 Sch pro εἰς ὃ coll. Eurip. 
Phoen. 726 (133), unde hune versum esse petitum perspexit 
Valckenaer φέρειν ἕξ 0 τολμῶσιν Di, τολμῶσι Rei 116 Sch, 
τολμῶσι tL Y 8 πρᾶττ᾽ Be, πρᾶττε X, zodvvs Y Ur, πράττ᾽ Ca 
945 vulgo 4 ᾿Ἐπίτυχε (nomen proprium) vulgo post Meinekium 
Philol. 1859, 5, sed v. C. Wundererum Philol. 1895, 432 
5 vij — μέμνησο (μέμνησ᾽ Sch)— τῶν Y, corr. Na 362 BW, v. 
18, 40, 4, ubi u£uv«co codices praebent 6 συνστήσας O 
" καὶ τίνες Y Ca 946, καί τινὲς Ur εἰσίν Y* Hu, εἰσί U* 
Ur vulgo 9 συμπροπεμπόντων Y Hw, συμπροπεσόντων U* 
Ur vulgo αὐτὸν Hu pro αὐτῷ 10 δὲ XO Hu ante 
σκηνὴν del. τὴν X 11 ἐξέπεμψεν Y* Sch, ἐξέπεμψε Ὁ" Ur 
vulgo Ἀναγνίας Di 12 λαβόντες Y Ca 946, λαβόντα U* 
Ur λίνα Y Be, λῖνα U* Ur vulgo ἀπαντᾶν Ur pro 
ἁπάντων τὸ Ur pro τὸν 138. τὸν υἱὸν Y, τὸ πρὶν Ur, 
corr. Sch 14 πρὸς τὸν] πρῶτον O 15 συνέπεσεν Y* Be, 
συνέπεσε U* Ur vulgo 16 νικάνορα X ante Ur, νικάνοραν Y 
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νωνεῖν παρεκάλει τῶν αὐτῶν ἐλπίδων. πάντων δὲ ὕ 
προϑύμως δεξαμένων τὸν λόγον, παρήγγειλε κατὰ 
σπουδὴν ἐπανελθόντας ἐπὶ τὰς ἰδίας καταλύσεις τοῖς 
μὲν παισὶν συντάξαι προάγειν ὑπὸ τὴν ἑωϑινὴν εἰς 
δ τὰς ᾿ἀναγνείας καὶ μετὰ τῶν κυνηγῶν ἀπαντᾶν sig τὸ 
Κίρκαιον, αὐτοὺς δὲ λαβόντας ἐσϑῆτας τὰς ὁδοιπορικὰς 6 
ἀνακάμπτειν ὡς αὐτόν, εἱπόντας τοῖς οἰκέταις ὅτι μετὰ 
Ζημητρίου συμμίξουσιν αὐτοῖς κατὰ τὴν ἐπιοῦσαν ἐπὶ 
τὸν προειρημένον τόπον. γενομένων δὲ πάντων καϑὼς 1 
10 προδέρηται, προῆγον sig τὴν Φστίαν νυκτὸς ἐπὶ τὸ 
στόμα τοῦ Τιβέριος. ὁ δὲ Μένυλλος προπορευόμενος 8 
ἐκοινολογεῖτο τοῖς ναυτικοῖς, φάσκων αὑτῷ προσπεπτω- 
χέναι παρὰ τοῦ βασιλέως δι’ ὃ δέον ἐστὶν αὐτὸν μὲν 
μένειν κατὰ τὸ παρὸν ἐν τῇ Ρώμῃ. τῶν δὲ νεανίσκων 
15 τοὺς πιστοτάτους ἐχπέμψαι πρὸς αὐτόν, παρ᾽ ὧν ἐπι- 
γνώσεται πάντα τὰ κατὰ τὸν ἀδελφόν. διόπερ αὐτὸς 9 
μὲν οὐκ ἔφησεν ἐμβαίνειν, τοὺς δὲ νεανίσχους ἥξειν 
περὶ μέσας νύχτας τοὺς μέλλοντας πλεῖν. τῶν ὃὲ 10 
ναυκλήρων ἀδιαφορούντων διὰ τὸ μένειν αὐτοῖς [1084 
:0 τὸ ταχϑὲν ναῦλον ἐξ ἀρχῆς καὶ πάντα κατηρτικότων 
1254] ἐκ πολλοῦ τὰ πρὸς τὸν πλοῦν, παρῆσαν οἱ περὶ 11 


8 ἐλθόντας O 4 παισὶν X BW, παισὶ Y* vulgo 
συνετάξαι X συντάξαι Be, συνέταξε Y, συντάττειν Ur vulgo 
προσάγειν O 6 ᾿ἀναγνίας Di 6 κιρκαῖον XO, κίέρκαιον 
U** Ur αὐτὸς δὲ λαβὼν τὰς Y, corr. Ur τὰς del. Sch 
1 ἀνακάμπειν Ὁ εἰπόντα Y, εἰκότα U", corr. Ur μετὰ Y 
BW, μετὰ τοῦ Ur vulgo 9 τὴν προειρημένην τόπων O 
post δὲ add. 7 O (v. de Boorium Sitz.-Ber. d. preuf$. Akad. d. 
Wiss. zu Berlin IX [1902], 156) 10 ὠστίαν U** Ur, ὀστίαν 
Y 11 δὲ om. Ὁ μένυλλος Y Sch, μέννυλλος O, μενίϑυλλος 
Ur vul 12 ἐκοινολόγει Ὁ αὐτῷ Y, corr. Be 14 μένειν] 
μόνον 15 τοὺς πιστοτάτους Hei 111 Sch, τοὺς δυσπιστο- 
τάτους Y, τοὺς εὐπιστοτάτους Ur vulgo, δύο τοὺς πιστοτάτους 
coni. Sch 18 μέσης νυκτὸς O 20 κατηρτηκότων Y, corr. Ur 
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τὸν Ζ΄ημήτριον κατὰ τρίτην φυλακὴν λήγουσαν, ὄντες 
12 ὀχτὼ xal παῖδες πέντε καὶ παιδάρια τρία. τοῦ δὲ 
Μενύλλου κοινολογηϑέντος αὐτοῖς καὶ παραδείξαντος 
τὴν τῶν ἐπιμηνίων παρασκευήν, ἔτι δὲ συστήσαντος 
τῷ ναυχλήρῳ καὶ τοῖς ἐπιβάταις ἐχτενῶς, οὗτοι μὲν s 
18 ἐπέβησαν, ὁ ὃὲ κυβερνήτης ἄρτι διαφαύδσκοντος ἄρας 
τὰς ἀγκύρας ἐτέλει τὸν πλοῦν, ἁπλῶς οὐδεμίαν ἔννοιαν 
ἔχων τοῦ πράγματος. ἀλλ᾽ ὡς στρατιώτας τινὰς ἄγων 
παρὰ τοῦ Μενύλλου πρὸς τὸν Πτολεμαῖον. 
15(23)] Ἐν δὲ τῇ Ῥώμῃ κατὰ τὴν ἐπιοῦσαν οὐδεὶς τὸ 
ἐπιξητήσειν ἔμελλε τὸν Ζ4ημήτριον οὐδὲ τοὺς μετ᾽ 
2 ἐχείνου προάγοντας" οἱ μὲν γὰρ αὐτοῦ μένοντες ὡς 
ἐπὶ τὸ Κίρκαιον ὡρμηκότα διελάμβανον, οἱ δ᾽ ἐν ταῖς 
ΦἈναγνείαις ἀπήντων ἐπὶ τὸν αὐτὸν τόπον, ὡς ἐκεῖ 
8 παρεσόμενον. διὸ συνέβαινε τελέως ἄσημον εἷναι τὸν 15 
δρασμόν, ἕως οὗ τῶν παίδων τις μεμαστιγωμένος ἐν 
ταῖς Ἀναγνείαις ἔδραμεν ἐπὶ τὸ Κίρκαιον, ὡς ἐκεῖ τῷ 
4 Δημητρίῳ Gvuuítov: οὐχ εὑρὼν ὃὲ πάλιν εἷς τὴν 
5 Ῥώμην ἔτρεχεν, ὡς κατὰ πορείαν ἀπαντήσων. οὐδαμῇ 
2 5—i—y Y 8. 9 μενύλλου Y Sch, μενιθύλλου Ur 
meo 6 ἀπέβησαν X (sed secundum de Boorium s super- 
scribitur super prius « in X) Ὁ διαφάσκοντος Y, διαφώσκον- 
τος Ur vulgo, corr. Rei "17 Be; v. M. A. Krelingium de usu 
poetic. et dialectic. vocab. apud script. graec. seriores I Diss. 
inaug. Trai. ad Rhen. 1886, 17 17 ἀγγύρας Ὁ πλοῦν ἁπλῶς, 
οὐδεμίαν Ur vulgo, πλοῦν, ἁπλῶς οὐδεμίαν Di οὐκευδοκίσας 
δὲ μίαν deleto κευδοκίσας O 12 μένοντες U*" addito ye 
προάγοντες ΡῈ. 18 ὡρμηκότα Y ante Ur, ὡς μηκότα Ὁ. ó£ Y, 
corr. Ben 300 BW 14. 11 ᾿ἀναγνίαις Di 14 ἀπεώτων vel 
ἀπούντων X, ἀπεώτων Ὁ τόπον ΟὟ, τρόπον O 165 ^o την add 
Y Ur Hu, παρεσομένου Ca 947 vulgo διὸ ex διότι 
post τελέως del. οὗ O ἄσιμον Ὁ 16 μεμαστιγωμένος ex 
μεμαγιστωμένος U* — 16.17 ἐναγνείαις Ὁ 17 post ᾿Αἀναγνείαις 
add. ἁπάντων (ἀπαντῶν Ur vulgo) ἐπὶ τὸν αὐτὸν τόπον Y e vers. 14, 


del. Sch ^ xígxvov O 18 ὁρῶν Y, corr. Di 19 καταπόριαν 
OÓ ἀπαντήσωσιν et cov super σωσιν O 
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0) συντυχὼν αὐτῷ τοῦτο διεσάφησεν τοῖς ἐν Ῥώμῃ 
φίλοις καὶ τοῖς καταλελειμμένοις ἐπὶ τῆς οἴκίας. ἐπι- 6 
ξητουμένου δὲ τοῦ 4ημητρίου κατὰ τὴν τετάρτην 
ἡμέραν ἀφ᾽ ἧς ὥρμησεν, ὑπενοήϑη τὸ γεγονός. τῇ δὲ 7 
5 πέμπτῃ σύγκλητος εὐθέως συνήγετο περὶ τούτων, ἐν 
ἧ συνέβαινε τὸν Ζ]ημήτριον ἐχτὸς ἤδη τοῦ πορϑμοῦ 
τοῦ χατὰ Σικελίαν ὑπάρχειν. τὸ μὲν οὖν διώκειν 8 
ἀπέγνωσαν, ἅμα μὲν ὑπολαμβάνοντες αὐτὸν πολὺ 
προειληφέναι κατὰ τὸν πλοῦν, καὶ γὰρ ἔσχε φορὸν 
10 ἄνεμον, ἅμα δὲ προορώμενοι τὸ βουληϑέντες κωλύειν 
ἀδυνατῆσαι" πρεσβευτὰς δὲ κατέστησαν μετά τινας 9 
1255] ἡμέρας τοὺς περὶ Τεβέριον Γράκχον καὶ “εύκιον 
Μέντλον καὶ Σερουίλιον Γλαυκίαν, οἵτινες ἔμελλον 10 
πρῶτον μὲν ἐποπτεύσειν τὰ κατὰ τοὺς Ἕλληνας. εἶτ᾽ 
15 ἐπιβαλόντες ἐπὶ τὴν σίαν τά τὲ κατὰ τὸν 24η- [108 
μήτριον καραδοκήσειν καὶ τὰς τῶν ἄλλων βασιλέων 
προαιρέσεις ἐξετάσειν καὶ τὰ πρὸς τοὺς Γαλάτας ἀντι- 
λεγόμενα τοῖς προειρημένοις διευκρινήδσειν. διὸ τὸν 11 
Τεβέριον κατεστήσαντο * * * πάντων αὐτόπτην γε- 


1 διεσάφησεν X BW, διεσάφησε Y* vulgo 2 χκαταλελειμ- 
μένοις U** Ur, καταλελειμένοις X, καταλελυμένοις O δ εῦ 
Ur, β0 ante σύγκλητος add. ἡ (cum hiatu) Rei 717 Sch, 
del. Ben 300 Di 6 ἐχτὸς Sch, ἐκταῖον X, ἑκταῖον U* Ur 
vulgo, ἐκτέον Ὁ post ἤδη add. ἐπὶ Ur vulgo, del. Sch 
9 φόρον Y, corr. Rei 1115. Ernestus 10 &véuov O κωλύσειν 
Y, corr. Di 11 ἀδυνατήσειν Di ante πρεσβευτὰς spatium 
trium vel quattuor litterarum in U* 12. 19 τιβέριον Y, corr. 
BW, v. ad 22,6,6 19 γράχχον Y Ur not. 91 Sch, yocxxov 
U* Ur vulgo 13 βερουΐλιον Y, βερουΐλιον et & super f U*, 
corr. Ur Γλαυκίαν Ca 947, γαλαίαν Y, om. U* Ur 
14 ἐποπτεύειν O εἶτ᾽ Di, εἴϑεν Y, ὅϑεν O Sch, ἔνϑεν U* 
Ur vulgo 15 ἐπιβαλλόντες Y, ἐπιβάλλοντες Ur vulgo, corr. 
Di 19 x] lac. indicat Sch et add. πρεσβευτήν, διὰ τὸ 
χατὰ τὴν προτέραν ἤδη πρεσβείαν 
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12 γονέναι. καὶ τὰ μὲν κατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν ἐν τού- 
τοις ἦν. --- 

13 Ὁ δὲ Δημήτριος προσανέχων τῇ παρουσία τοῦ 
διαποσταλησομένου πρὸς αὐτόν. 


IL RES ASIAE. δ 


1947 16(17,)]  θτι᾿Αρταξίας ἐβούλετο ἐπανελέεθαι [1017 
Q8) xx Tüapaivéceci δὲ ᾿Αριαράθου τοῦτ᾽ οὐκ 
ἔπραξεν ἀλλ᾽ ἐντιμότερον εἷχεν αὐτὸν ἢ πρότερον. 
2 οὕτως 1j τε τοῦ δικαίου φύσις ἔχει μεγάλην δύναμιν, 
αἴ τὲ τῶν ἀγαϑῶν ἀνδρῶν γνῶμαι καὶ παραινέσεις, 10 
ὥστε μὴ μόνον τοὺς φίλους ἀλλὰ καὶ τοὺς ἐχϑροὺς 
πολλάκις σῴξειν καὶ μετατιϑέναι τὰς φύσεις αὐτῶν 
πρὸς τὸ βέλτιον. --- 
8 Ὅτι παντὸς ἐπιστολίου τὸ χάλλος ἐστὶ συστατι- 
κώτερον. 15 


ΠῚ. RES AFRICAE. 


1956 17 (26)] Μετὰ ὃδὲ ταῦτα Πτολεμαῖοις ὃ [1085 
O7 ^ γεώτερος παραγεγονὼς εἰς τὴν Ἑλλάδα 
μετὰ τῶν πρεσβευτῶν συνήϑροιξε ξενολόγιον ἐμβριϑές. 


9. 4 Suid. v. προσανέχων. Pol. fragmentum agnovit Ur 
270, huc rettulit Sch VIII 1,32; v. Me 183,31  6—13 M 78,23—28 
Hey; v. Diod. 81, 22, Me 13s., 81 6 ἑπανελϑεῖν M secun- 
dum Ma et Hey, ἐπανε. εἰν vel ἐπανε.. εἰν legit Bo, corr. 
Ge 7 ***] ἀρα. 9'.} legerat Ma, .o..| M secundum Hey. 
&oc| | Bo, τῶν νεανίσκων ἑκάτερον τὸν παρ᾽ ἑαυτῷ διαχειρισάμενον 
διελέσϑαι τὴν Σωφηνήν Diod. 1. c. 8 εἶχεν postulator Ma, 
in cod. repperit Hey, ἦγεν! legit Bo 19 σώξειν MS*, corr. 
Hu 14. 15 M 78,28. 2j Hey; Aristotelis agnovit dictum Co- 
betus 7Mnemos. 1876, 366 coll. Diog. Laert. 5, 1, 11, 18, quo 
vero spectet, non constat. 12—340,10 X 213*— 216", 
0 244'—246', U* 249—255, Ur CXV; v. Me 14, 31 19 συν- 
ἤϑροιξε et ξ super £ U* — £v βρυϑὲς X, ἐνβριϑὲς O 
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ἐν οἷς προσελάβετο καὶ τὸν Μακεδόνα Δαμάσιππον, 
ὃς κατασφάξας ἐν τῷ Φάχῳ τοὺς συνέδρους ἔφυγεν 
μετὰ γυναικὸς καὶ τέχνων ἐκ τῆς Μακεδονίας. ἀφ- 
uxóusvog δ᾽ εἷς τὴν τῶν Ῥοδίων Περαίαν καὶ ξενισϑεὶς 
5 ὑπὸ τοῦ δήμου προετίϑετο πλεῖν εἷς τὴν Κύπρον. oi 
ὃὲ περὶ τὸν Τορκουᾶτον ϑεωροῦντες αὐτὸν συνεστα- 
μένον ξενικὴν χεῖρα βαρεῖαν ὑπεμίμνησκον τῶν ἐντο- 
λῶν, διότι δεῖ χωρὶς πολέμου ποιεῖσϑαι τὴν κάϑοδον" 
1257] καὶ τέλος ἔπεισαν αὐτὸν ἕως Σίδης προαγαγόντα 
ιῦὶ τὸ ξενολόγιον διαλύσασϑαι καὶ τῆς εἰς Κύπρον ἐπι- 
βολῆς ἀποστῆναι καὶ συμμίσγειν αὑτοῖς ἐπὶ τοὺς τῶν 


Κυρηναίων ὅρους. αὐτοὶ δὲ πλεύσαντες εἷς τὴν [6 1086 


Ἀλεξάνδρειαν ἔφασαν παραστήσεσϑαι τὸν βασιλέα πρὸς 
τὰ παρακαλούμενα καὶ συναντήσειν ἐπὶ τοὺς ὅρους, 
15 ἔχοντες κἀκεῖνον us0' αὑτῶν. τούτοις μὲν οὖν τοῖς 


λόγοις πεισϑεὶς ὁ νεώτερος Πτολεμαῖος, ἀπογνοὺς τὰ 


κατὰ τὴν Κύπρον τὸ μὲν ξενολόγιον διέλυσεν, αὐτὸς 
δὲ τὸ μὲν πρῶτον εἷς Κρήτην ἀπέπλευσεν, τόν τε 
Ζαμάσιππον ἔχων us9' ἑξαυτοῦ καὶ τῶν πρεσβευτῶν 

s» ἕνα Γνάιον Μερόλαν᾽ ξενολογήσας δ᾽ ἐκ τῆς Κρήτης 
περὶ χιλίους στρατιώτας ἀνήχϑη καὶ διάρας sig τὴν 
“ιβύην κατέσχεν ἐπὶ τὸν πιν. 


1 δαμάσιππον τὸν μακεδόνα Y, transponit BW 2. φακῷ 
Y, corr. Meinekius vindic. Strab. Berol. 1852, 96 Di ἔφυγεν 
X BW, ἔφυγε Y* vulgo 4 δὲ Y, corr. Ben 800 BW 
5 o£]s£ O 6 vooxov&vov Y, corr. Be 9 ἔπεισαν vel ἔπεισεν 

προσαγαγόντες Y, προσαγαγόντα Ur vulgo, προαγαγόντες 

Sch, corr. Rei 118 Be 11 ἀπορῆναι Ὁ αὑτοῖς Y, corr. 
Be 12 δὲ U** Ur, om. Y 1 κἀκείνους Y, corr. Ur 
20 γναῖον X^ addito ἴσως, γνάιον Ur, γενναῖον Y μερόλαν 
O Sch, μερόλλαν Y, μεροῦλαν Ur vulgo δ᾽ Ὁ" Ur vulgo, δὲ 
Y* Hu 22 λιβύνην Y, λιβύνην ex λυβύνην U*, corr. Rei 118 
Sch &ziv Y, corr. Be 

Porvs. Hisr. IV. 22 


8 


1 


8 
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18 (21)] Oi δὲ περὶ τὸν Τορκουᾶτον διακομισϑέντες. 
(9 εἷς τὴν Ἀλεξάνδρειαν ἐπειρῶντο μὲν παρακαλεῖν 
τὸν πρεσβύτερον Πτολεμαῖον διαλύεσϑαι πρὸς τὸν 
2 ἀδελφὸν καὶ συγχωρεῖν αὐτῷ τὴν Κύπρον᾽ τοῦ (δὲ) 
Πτολεμαίου τὰ μὲν ἐπαγγελλομένου, τὰ δὲ παρακούον- 5 
τος, καὶ τῷ τοιούτῳ τρόπῳ κχατατρίβοντος τὸν χρόνον, 
8 στρατοπεδεύων ὃ νεώτερος μετὰ τῶν Κρητῶν ἐν τῇ 
Αιβύῃ περὶ τὸν ἅπιν κατὰ τὸ συντεταγμένον καὶ τε- 
λέως ἀσχάλλων ἐπὶ τῷ μηδὲν διασαφήσασϑαι, τὸ μὲν 
πρῶτον ἐξαπέστειλε τὸν Γνάιον sig τὴν ᾿41λεξάνδρειαν, 
ὡς διὰ τούτου κἂν τοὺς περὶ τὸν Τορκουᾶτον ἐπιγενο- 
4 μένους. συνεξομοιωϑέντος δὲ τούτου τοῖς πρότερον, 
καὶ τοῦ χρόνου διελκομένου, καὶ τετταράκοντα διελϑου- 
σῶν ἡμερῶν, καὶ μηδενὸς προσπίπτοντος, εἷς ἀπορίαν 
5 ἐνέπιπτε περὶ τῶν ὅλων. ὃ γὰρ πρεσβύτερος βασιλεὺς 15 
πᾶν γένος ἀρεσκείας προσφερόμενος πάντας ἐξιδιάσατο 
1258] τοὺς πρεσβευτὰς καὶ παρακατέσχε τὸ πλεῖον οὐχ 
6 ἑχόντας. ἀλλ᾽ ἄκοντας. κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον 
προσέπεσε τῷ νεωτέρῳ Πτολεμαίῳ τούς τε Κυρηναίους 
ἀφεστάναι καὶ τὰς πόλεις συμφρονεῖν τούτοις. κεκοινῶω- 30 
νηχέναι δὲ περὶ τῆς ἀποστάσεως καὶ Πτολεμαῖον τὸν 


0 


μα 


1 τορκουάτον Y, corr. Be . post Τορκουᾶτον add. καὶ τὸν 
τίτον (τῖτον OU*) Y, del. Sch 8 διαλύεσϑαι--- Πτολεμαίου 
om. Ὁ 4 δὲ add. Ur — " κρητῶν pro κριτῶν Ur 8 λιβήνη 
X, λιβένη vel λιβέη O, λιβύνη Ὁ", λιβύνῃ Ur, corr. Rei 718 
Sch ἄπιν Y, ἄππιν O, corr. Be 9 ἀσχάλων O δια- 
σαφήσασϑαι Y Ur vulgo, διασαφίσασϑαι O, διασαφεῖσϑαι Hu 
auctore Sch 11 καὶ Y, x&v corr. Be τοὺς Y Sch BW, τῶν 
Ur vulgo. τὸν XO ante Ur, τῶν U*, v. de Boorium 1. c. 
p. 1598. τορκουάτον X, τουρκουάτον O, τορχουάτου U*, τορ- 
χουάτον Ur, cort. Be ἐπιγενομένους BW auctore Sch pro 
ἐπιγενομένων 19 τούτου τοῖς Ur, τούτοις τοῖς Y, τούτοις 
Ἢ) Isa X 16 πᾶν γένος Hei "18 Sch pro παραγενόμε- 
voc 17 παρακατέσχε τὸ O ante Rei 118. Sch, παρακατέσχετο 
Y Ur vulgo 20 συμφρονεῖν Ur pro συμφέρειν 


5 


10 


1 


20 
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Συμπετῆσιν, ὃς ἦν τὸ γένος Αἰγύπτιος, ἐπιστεύθη δὲ 7 
τὴν ἐπιμέλειαν τῶν ὅλων ὑπὸ τοῦ βασιλέως. x«9' ὃν και- 
gov ἐποιεῖτο τὸν πλοῦν εἰς τὴν Ῥώμην. τούτων δὲ 8 
προσπιπτόντων τῷ βασιλεῖ, καὶ μετ᾽ ὀλέγον διότι 
στρατοπεδεύουσιν ἐν τοῖς ὑπαίϑροις οἱ Κυρηναῖοι, 
δείσας μὴ βουλόμενος προσλαβεῖν τὴν Κύπρον xal [1087 
τὴν Κυρήνην ἀπολέσῃ, πάντα τἄλλα πάρεργα ϑέμενος 
ἀνέζευξεν ἐπὶ Κυρήνης. παραγενόμενος δ᾽ εἰς τὸν 9 
μέγαν καλούμενον Καταβαϑμὸν κατέλαβε τοὺς Μίβυας 
μετὰ τῶν Κυρηναίων κατέχοντας τὰς δυσχωρίας. ὃ δὲ 10 
Πτολεμαῖος ἀπορούμενος ἐπὶ τῷ συμβαίνοντι τοὺς μὲν 
ἡμίσεις τῶν στρατιωτῶν ἐμβιβάσας εἰς τὰ πλοῖα περι- 
πλεῖν τὰς δυσχωρίας ἐπέταξε καὶ κατὰ νώτου τοῖς πολεμίοις 
ἐπιφαίνεσϑαι, τοὺς δ᾽ ἡμίσεις ἔχων αὐτὸς ἐβιάξετο κατὰ 
στόμα πρὸς τὴν ἀνάβασιν. τῶν δὲ Μιβύων καταπλα- i1 
γέντων τὴν ἐξ ἀμφοῖν ἔφοδον xal λειπόντων τοὺς 
τόπους. ἅμα τῆς ἀναβάσεως ἐγένετο κύριος καὶ τῆς 
ὑποχειμένης Τετραπυργίας, ἐν Tv] συνέβαινε πλῆϑος 
ἄφϑονον ὕδατος ὑπάρχειν. ὅϑεν ἀφορμήσας ἑβδομαῖος 12 
ἧκε διὰ τῆς ἐρήμου. παραπλεόντων δ᾽ αὐτῷ καὶ τῶν 13 
ἐπὶ Μοχυρίνου, συνέβαινε τοὺς Κυρηναίους στρατο- 


1 συμπετήσιν Y, Ἐσυμπέτήσιν (sic) Ur, ᾿Συμπέτησιν Ca 949, 
συμπετῆσιν O vulgo post Sch — filium Petesis, v. C. I. G. 4893 
et 4941, Letronnium recueil d. inscr. cet. Parisiis 1848 vol. 
II 2268. 6 δήσας Ὁ 7 χυρίνην Y, corr. Ur ἀπολέσῃ 
(Y) Sch, ἀπολέσ U*, unde ἀπολέσαι perperam Ur vulgo 
8 κυρήνης O Ur, xvolivnc Y δὲ XO, δ᾽ U* O" Ur 9 λί- 
βυνας Y, corr. Rei 718 Sch 10 μετὰ Ur, μετὰ δὲ Y κυρη- 
ναίων O Ur, κυριναίων Y 18 κατὰ νώτου Sch pro κατανοεῖν 
τοῦ 14 ἐπιφανέσϑαι X, corr. X» ἡμισεῖς X Ue. 
ἀρχή 1 Afóvov Y, corr. Rei 718 Sch 16 λειπόντων Y Ur 

go ante Sch, λιπόντων O vulgo post Sch 20 προσπλεόντων 
Na 254 20.21 τῶν ἐπὶ Μοχυρίνου] manus militum qui Mory- 
chini erant Ca 949, τῶν περὶ (ὑπὸ coni. Sch) Mozvoivov Hei 118 


22* 
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. πεδεύειν (πεζοὺς μὲν) ὄντας slg ὀκτακισχιλίους, ἱππεῖς 
14 δὲ περὶ πεντακοσίους. οἱ γὰρ Κυρηναῖοι πεῖραν εἶλη- 
φότες τῆς τοῦ Πτολεμαίου προαιρέσεως ἐκ τῶν (κατὰ) 
τὴν ᾿4λεξάνδρειαν πεπραγμένων καὶ ϑεωροῦντες οὐ 
βασιλικήν, ἀλλὰ τυραννικὴν οὖσαν τὴν ἀρχὴν αὐτοῦ 5 
15 χαὶ τὴν ὅλην αἵρεσιν, οὐχ οἷοί v' ἦσαν ἐθελοντὴν 
σφᾶς αὐτοὺς ὑποτάττειν, ἀλλὰ πᾶν ὑπομένειν ἐτόλμων, 
1909] ἀντεχόμενοι τῆς πρὸς τὴν ἐλευϑερίαν ἐλπίδος. 
i6 διὸ xal τότε συνεγγίσαντος αὐτοῦ ἐξ αὐτῆς παρετά- 
ξαντο᾽ καὶ τέλος ἣττήθη. --- 10 
19 (28)] "Om κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον 1496 καὶ Γνάιος 
e 6 Μερόλας ἐκ τῆς ᾿4λεξανδρείας, διασαφῶν τῷ 
βασιλεῖ διότι πρὸς οὐϑὲν τῶν ἀξιουμένων προσελήλυϑεν 
ὁ ἀδελφός, ἀλλά φησι δεῖν μένειν ἐπὶ τοῖς ἐξ ἀρχῆς δὲ- 

2 ομολογουμένοις. ὃ δὲ βασιλεὺς ταῦτα διακούσας, εὐθέως 15 
προχειρισάμενος Κομανὸν καὶ Πτολεμαῖον τοὺς ἀδελ- 
φοὺς ἐξαπέστελλε πρεσβευτὰς sig τὴν Ρώμην μετὰ τοῦ 
Γναΐου, διασαφήσοντας τῇ συγκλήτῳ περὶ τῆς τἀδελφοῦ 

8 πλεονεξίας καὶ καταφρονήσεως. ἀπέλυσε δὲ κατὰ τὸν 
αὐτὸν καιρὸν καὶ τοὺς περὶ Τίτον ἀπράκτους ὁ πρε- [1088 


1 πεζοὺς μὲν add. Wielandtius de Pol. archetypo. Diss. 
inaug. Heidelberg. 1887, 57s. auctore Ca 949 BW 2 y Y 
3 κατὰ add. Ur 6 τυρανικὴν Ὁ ἀρχὴν Ur pro ἀρχαίαν 
6 ἐϑέλοντὴν (sic) ex ἐθέλοντες X, ἐθέλοντες O, v. de Boorium 1. c.- 
p.160 8 ἀνεχόμενι Ὁ — 11—341,2 X 217's., 0 246"s., U* 2555., 
Ur OXVI; v. Me 14, 81 11 γαῖος X, γάιος Y, corr. Ur 
19 μερόλας Y ante Sch, μερόλος O, μερούλας Ur vulgo 
13 πρὸς Ben 800 BW (v. 21,14,6), εἰς Y vulgo ovóerv (s. 
806.) et ϑὲν super δὲν X, οὐδὲν Ernestus, Didotiana, Di 
14 ὁ ἀδελφὸς Y Ur vulgo, ἁδελφὸς Ben 300, v. BW Philol. 
1893, 545 δεῖ Y,corr.Ca 950 διομολογουμένοις Y Ernestus, 
διωμολογουμένοις Ur, διωμολογημένοις Be auctore Sch 
17 ἐξαπέστελε O 19 ἀπέλυσε Y Rei 718 Sch, ἀπέλυσαν Ur 
vulgo 220 τίτον Y* Didotiana, τῖτον Ur vulgo 208. ὁ πρε- 
σβύτερος Πτολεμαῖος Rei 1188. Sch pro οἱ πρεσβευταὶ πορευόμενοι 
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σβύτερος Πτολεμαῖος. καὶ tà uiv χατὰ τὴν 1Ἵλε- 4 
ξάνδρειαν καὶ Κυρήνην ἐπὶ τούτων ἦν. 


C. OLYMP. 184, 3. 
IL RES ITALIAE. 


δ Ὅτι χατὰ τοὺς ὑποκειμένους καιροὺς ἧκον [20 (82,1) 
παρὰ τοῦ νεωτέρου Πτολεμαίου πρέσβεις οἱ περὶ τὸν 
Κομανὸν καὶ παρὰ τοῦ πρεσβυτέρου παραπλησίως οἱ 
περὶ τὸν Μένυλλον τὸν ᾿4λαβανδέα. ὧν εἰσελϑόντων 2 
εἷς τὴν σύγκλητον, καὶ πολλῶν λόγων γινομένων καὶ 

10 φιλαπεχϑῶν κατὰ πρόσωπον εἰς ἀλλήλους. καὶ τῶν 
περὶ Τίτον καὶ Γνάιον ἀπομαρτυρούντων καὶ συνεπι- 
σχυόντων τῷ νεωτέρῳ μετὰ πολλῆς σπουδῆς, ἔδοξε τῇ 
συγχλήδο τοὺς περὶ Μένυλλον ἐν πένϑ᾽ ἡμέραις ἀπο- 
τρέχειν ἐκ τῆς Ῥώμης, καὶ τὴν συμμαχίαν (ἀν)αιρεῖν 

ιότὴν πρὸς τὸν πρεσβύτερον, πρὸς δὲ τὸν νεώτερον 

1260] πέμψαι πρεσβευτὰς τοὺς διασαφήσοντας τὰ δεδο- 
γμένα τῇ συγκλήτῳ. καὶ κατεστάϑησαν Πόπλιος Azov- 4 
στιος καὶ Γάιος Μέντλος. ot καὶ πλεύσαντες ἐξ αὐτῆς 
εἷς τὴν Κυρήνην ἀνήγγειλαν τῷ Πτολεμαίῳ τὰ δε- 

s) δογμένα μετὰ πολλῆς σπουδῆς. ὁ ὃὲ Πτολεμαῖος 5 
ἐπαρϑεὶς εὐθέως ἐξενολόγει καὶ ταῖς ἐπιβολαῖς ὅλος 
καὶ πᾶς ἦν περὶ τὴν Κύπρον. καὶ τὰ μὲν χατὰ τὴν 6 
᾿Ιταλίαν ἐν τούτοις ἦν. 

2 χκυρήνην U** Ur, κυρίνην Y 0—29 X 2l?"s. 
0 2460"s., U* 256 8, Ur CXVII; v. Diod. 31,23, Me 14, 31 
"7 xouavóv U** Ur, ᾿κόμανον Y τοῦ pv τέρου 0 8. 18 μέ- 
νυλλον Y Sch, μενίϑυλλον Ur vulgo 11 vírov Y* Didotiana, 
τῖτον O Ur vulgo 13.14 ἐν ἡμέραις πέντε ταῖς πάσαις ἐκ τῆς 
᾿Ιταλίας ἀπαλλάττεσθαι Diod. 14 αἱρεῖν Y, αἱρεῖν O, corr. Ur, 


ἀνελεῖν Diod. 17 ἀστούβιος Y, corr. Ur 18 Γναῖος coni. 
Münzer Pauly-Wissowa Realencycl. IV 1858 n. 175 oí O 


ὡς 
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21 (32,2)] "On κατὰ τὴν Λιβύην Μασαννάσας ϑεω- 
ρῶν τὸ πλῆϑος τῶν πόλεων τῶν περὶ τὴν μιχρὰν 
Σύρτιν ἐχτισμένων x«l τὸ κάλλος τῆς χώρας, ἣν κα- 
λοῦσιν ᾿Εμπόρια, καὶ πάλαν τὸ πλῆϑος τῶν προσ- [1089 
ὅδων τῶν γινομένων ἐν τούτοις τοῖς τόποις ὀφϑαλ- 

2 uiv, ἐπεβάλετο καταπειράξειν τῶν Καρχηδονίων οὐ 
πολλοῖς ἀνώτερον χρόνοις τῶν νῦν λεγομένων καιρῶν. 

3 τῆς μὲν οὖν χώρας ταχέως ἐγενήϑη κύριος, ἅτε τῶν 
ὑπαίϑρων κρατῶν διὰ τὸ τοὺς Καρχηδονίους αἰεὶ μὲν io 
ἀλλοτρίους ὑπάρχειν τῆς ἐν τῇ γῇ χρείας, τότε δὲ καὶ 
τελέως ἐκτεϑηλύνϑαι διὰ τὴν πολυχρόνιον εἰρήνην" 

4 τῶν δὲ πόλεων οὐκ ἠδυνήϑη γενέσϑαι κύριος διὰ τὸ 

ὅ τοὺς Καρχηδονίους ἐπιμελῶς τηρεῖν αὐτάς. ἀμφοτέρων 
δὲ ποιουμένων τὴν ἀναφορὰν ἐπὶ τὴν σύγκλητον ὑπὲρ iss 
τῶν ἀμφισβητουμένων, καὶ πρεσβευτῶν πολλάκις ἐληλυ- 

6 ϑότων διὰ ταῦτα παρ᾽ ἑκατέρων, αἰεὶ συνέβαινε τοὺς 
Καρχηδονίους ἐλαττοῦσϑαι παρὰ τοῖς “Ῥωμαίοις, οὐ 
τοῖς δικαίοις, ἀλλὰ τῷ πεπεῖσϑαι τοὺς κρίνοντας συμ- 

7 φέρειν σφίσι τὴν τοιαύτην γνώμην, ἐπείτοι χρόνοις so 


2—9343,10 X 218'—219", 0 2477—248', U* 258—260, Ur CXVIII: 
v. App. Pun. 67, Liv. 34, 62, Ni 165, Me 148s., 31 2 μασσανάσ- 
σης Y Ur vulgo, μασσανάσης O, corr. BW 1 14 5 ἐμπορεία 
X, ἐμπορία Y, corr. Ur πάλαι] περὶ Gro not. 450 coll. 2, 17, 3, 
πάλαι περὶ Hei 119 coll. 1, 7, 2, v. Krebsium Z. Hect. d. Casus 
cet. Jahresber. d. neuen. Gymn. z. Regensburg 1885, 5 T καρ- 
χιδονίων Ὁ 8 νῦν λεγομένων Wielandtius ]. c. 58 coll. 1, 7,2 
BW, áAsyouévov Y, λεγομένων Ur vulgo 10 ἀεὶ Y, unde 
αἰεὶ Hu, ἀεὶ Ὁ" Ur vulgo 12 ἐκτεϑηλάνϑαι Y, corr. Rei 119 
Sch 17 ἀεὶ Be Di 19 τῷ δικαίῳ (Y), corr. Ben 301 coll. 
9, 10, 1. 5,67,2. 11,29,8 BW 220 ἐπείτοι Be, ἐπεὶ (ἐπὶ O) 
τοῖς Y Ur vulgo, ἐπεὶ xol coni. Sch, καίτοι coni. Hw 


POLYB. HISTOR. XXXI 91. 22. 343 


ov πολλοῖς ἀνώτερον αὐτὸς ὃ Μασαννάσας διώκων 
τὸν ἀφϑῆρα τὸν ἀποστάτην μετὰ στρατοπέδου δίοδον 
ἠτήσατο τοὺς Καρχηδονίους διὰ ταύτης τῆς χώρας, ol 
δ᾽ οὐχ ὑπήκουσαν, ὡς οὐδὲν αὐτῷ προσηκούσης. οὐ 
1261] μὴν ἀλλὰ τέλος εἰς τοῦτο συνεχλείσϑησαν οἵ 8 
Καρχηδόνιοι διὰ τῶν ἀποφάσεων κατὰ τοὺς νῦν Asyo- 
μένους καιροὺς ὥστε μὴ μόνον τὰς πόλεις καὶ τὴν 
χώραν ἀποβαλεῖν, ἀλλὰ καὶ πεντακόσια τάλαντα 7006- 
ϑεῖναι τῆς καρπείας τῶν χρόνων, ἐξ οὗ συνέβη γενέ- 
10 ὅϑαι τὴν ἀμφισβήτησιν. | 


D. OLYMP. 154, 4. 


I. RES ITALIAE. 


1265] Ὅτι τὸ μέγιστον καὶ κάλλιστον σημεῖον [22 (32,8) 
τῆς Λευκίου Αἰμιλίου προαιρέσεως μεταλλάξαντος [1098 

15 τὸν βίον ἐγένετο πᾶσιν ἔχδηλον᾽ οἷος γὰρ ὃ τρόπος 2 
ξῶντος αὐτοῦ] ἐδοξάξετο, τοιοῦτος εὑρέϑη τὸν βίον 
μεταλλάξαντος, ὃ μέγιστον εἶπον τις ἂν ὑπάρχειν 
τεχμήριον ἀρετῆς. ὃ γὰρ πλεῖστον μὲν τῶν x«9' αὑτὸν 3 


1 μασσανάσσης Y Ur vulgo, μανάσσης O, corr. BW I 14 
2 ᾿Ἀφϑῆρα τὸν Be pro ἀφϑήρατον coll Liv. 34,62,10 4 δὲ 
Y, corr. Ben 802 BW | 5 συνεκλήϑησαν On", συνέβησαν O 
6 κατὰ Di pro óài& 8 ἀπολαβεῖν Y, corr. Ur q Y προσ- 
ϑῆναι Y, corr. Ur 9 καρπίας Y Ur vulgo, ἐπικαρπίας coni. 
Ur not. 92, corr. Di τῶν χωρίων Rei 719, sed v. Sch 
13 —359,3 P 814:-- 8145, 2927 —295r, Va 145; v. Liv. epit. 46, 
Diod. 31, 26. 27, Me 16s., 81 16 ξῶντοσ αὐτοῦ P Va vulgo, 
αὐτοῦ Lóvrog Ben 301, ξῶντος, deleto αὐτοῦ BW τὸν fiov 
Ben 301 e Diod. B W, ὁ fíos P Va vulgo 17 ó P, corr. Va 
18—344,7 Suid. v. Λεύχιος Αἰμέλιος: κάλλιστον οὖν σημεῖον κατ- 
ἔλιπε τῆς ἑαυτοῦ προϑέσεως ἀποϑανών. ὁ γὰρ πλεῖστον κτλ.-- κτή- 


csov 18 x«9' αὑτὸν Suid. Diod. Be, καϑαύτο! P, κατ᾽ αὐτὸ - 


Va vulgo 
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ἐξ ᾿Ιβηρίας χρυσὺν εἷς τὴν Ῥώμην μετενηνοχώς,. ue- 
γίστων δὲ ϑησαυρῶν κύριος γενόμενος ἐν Μακεδονίᾳ, 
πλείστης δὲ περὶ τὰ προειρημένα τετευχὼς ἐξουσίας 

4 τοσοῦτον ἀπέλειπε τὸν ἴδιον βίον ὥστε *** μὴ δύ- 

1260] νασϑαι τὴν φερνὴν τῇ γυναικὶ διαλῦσαι πᾶσαν 5 
ἐκ τῶν ἐπίπλων. εἰ μὴ τῶν ἐγγείων τινὰς προσαπ- 
£üovro κτήσεων. ὑπὲρ ὧν ἡμεῖς τὰ κατὰ μέρος ἐν τοῖς 

ὅ πρὸ τούτων εἰρήκαμεν. ἐξ ὧν εἴποι τις ἂν καταλελύ- 
σϑαι τὴν δόξαν τῶν ϑαυμαξομένων παρὰ τοῖς Ἕλλησι 

6 περὶ τοῦτο τὸ μέρος ἀνδρῶν" εἰ γὰρ τὸ διδομένων io 
χρημάτων ἐπὶ τῷ τοῦ διδόντος συμφέροντι, τούτων 
ἀπέχεσϑαι ϑαυμαστόν ἐστιν, ὃ λέγεται γεγονέναι περί 
τε τὸν ᾿4ϑηναῖον ᾿Αριστείδην καὶ περὶ τὸν Θηβαῖον 

1 ᾿Επαμινώνδαν, τὸ κύριον γενόμενον αὐτὸν ἁπάσης τῆς 
βασιλείας καὶ λαβόντα τὴν ἐξουσίαν ὡς βούλεται i 
χρήσασϑαι, μηδενὸς ἐπιϑυμῆσαι πόσῳ ϑαυμαστότερόν 

8 ἐστιν; εἰ δ᾽ ἀπίστῳ τὸ λεγόμενον ἐοικέναι δόξει τισίν, 
ἐχεῖνο δεῖ λαμβάνειν ἐν và, διότι σαφῶς ὁ γράφων 
ἤδει μάλιστα Ῥωμαίους ἀναληψομένους εἷς τὰς χεῖρας 
τὰ βυβλία ταῦτα διὰ τὸ τὰς ἐπιφανεστάτας καὶ τὰς 530 


1 κατενηνοχὼς Suidae libri deteriores 8. πλείστης --- ἐξ- 
ουσίας om. Suid. 4 τοιοῦτον Suid. ἀπέλειπε P Hu EZ. 
XXV 8 BW, ἀπέλιπε Va e Suida vulgo ὥστε P — xx] 
lac. indicat Hei 763 et add. rovg παῖδας, Ern. Schulzius 1. c. 54$. 
add.: μετὰ τὴν τελευτὴν τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ τοὺς δοϑέντας εἰς 
υἱοϑεσίαν, διαδεξαμένους τὴν κληρονομίαν ex Diod. l ο., Di 
add.: τοὺς υἱοὺς, Wilamowitzius Griech. Leseb. Berol. 1902 
I 109 add.: vovg υἱοὺς ἐκδεξαμένους τὴν κληρονομίαν, BW 
add. unum versum (i.e. LV fere litteras) huné: μεταλλάξαντος 
αὐτοῦ τοὺς κατὰ φύσιν υἱοὺς διαδεξαμένους. φερνὴν (8. acc.) 
P, φέρνην Va vulgo, corr. Be 6 προσαπέδοτο Suid. 

14 ᾿Επαμεινώνδαν Di 17 ἄπιστον P, corr. Gro not. 452, v. 
18, 35, ἢ δόξει εοικέναι P, transponit Hu coll. 18, 35, 7 

18 γράφων P (cum nota nominis proprii), corr. Va 19 710m 
P, cor, Va 20 βιβλία P, corr. Hu 
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πλείστας αὐτῶν πράξεις ἐν τούτοις περιέχεσθαι" παρ᾽ 9 
οἷς οὔτ᾽ ἀγνοεῖσθαι ταῦτα δυνατὸν οὔτε συγγνώμης 
τεύξεσϑαι τὸν ψευδολόγον εἷἶκός. διόπερ οὐδεὶς ἂν 10 
ἑχὼν εἷς πρόδηλον ἀπιστίαν καὶ καταφρόνησιν ἔδωκεν 
5 αὑτόν. καὶ τοῦτο μνημονευέσϑω παρ᾽ ὅλην τὴν πρα- 11 
γματείαν ἡμῖν, ὅταν τι παράδοξον δοκῶμεν λέγειν 
περὶ Ῥωμαίων. 
Τῆς δὲ κατὰ τὴν διήγησιν ἐφόδου καὶ τῶν [28 (32,9) 
καιρῶν ἐφεστακότων ἡμᾶς ἐπὶ τὴν οἰκίαν ταύτην, βού- 
τολομαν τὸ κατὰ τὴν προτέραν βύβλον ἐν ἐπαγγελίᾳ 
καταλειφϑὲν συνεχπληρῶσαι τῶν φιληκόων ἕνεκα. 
προὐπεσχόμην γὰρ διηγήσασϑαι διὰ τί χαὶ πῶς ἐπὶ 5 
τοσοῦτο προέκοψε καὶ ϑᾶττον ἢ καϑῆκεν ἐξέλαμψεν [1094 
ἡ τοῦ Σκιπίωνος ἐν τῇ Ρώμῃ δόξα, σὺν δὲ τούτῳ πῶς 8 
15 ἐπὶ τοσοῦτον αὐξηϑῆναι συνέβη τῷ Πολυβίῳ τὴν πρὸς 
τὸν προειρημένον φιλίαν καὶ συνήϑειαν ὥστε μὴ μόνον 
ἕως τῆς ᾿Ιταλίας καὶ τῆς Ἑλλάδος ἐπιδιατεῖναι τὴν 
1267] περὶ αὐτῶν φήμην, ἀλλὰ καὶ τοῖς πορρωτέρω γνώ- 
ριμον γενέσϑαι τὴν αἵρεσιν καὶ συμπεριφορὰν αὐτῶν. 
80 διότι μὲν οὖν ἡ καταρχὴ τῆς συστάσεως ἐγενήϑη τοῖς 4 
προειρημένοις ἔκ τινος χρήσεως βυβλίων καὶ τῆς περὶ 
τούτων λαλιᾶς δεδηλώχαμεν᾽ προβαινούσης δὲ τῆς 5 
συνηϑείας καὶ τῶν ἀνακεκλημένων ἐκπεμπομένων ἐπὶ 
τὰς πόλεις. διέσπευσαν ὅ τε Φάβιος καὶ ὁ Σκιπίων 
26 οὗ τοῦ “ευκίου νεανίσκοι πρὸς τὸν στρατηγὸν μεῖναι 
τὸν Πολύβιον ἐν τῇ Ῥώμῃ. γενομένου δὲ τούτου. καὶ ὁ 


8 ψευδολογον (s. acc.) P, ψευδολόγον Rei 104 Sch, ψευδο- 
Aoyobusvov Va vulgo 6 αὐτὸν P, corr. Va μνημονευέσϑω 
P Hu, μνημονεύεσϑαι Va vulgo, μνημονεύεσϑαι (Ost) Na 184 
9 ἐφεστηκότων P, corr. Βε 10 βίβλον] P, corr. Hu 11 κατα- 
λειφϑὲν ex καταληφϑὲν P 19 διηγήσεσϑαι Na 347 Di 
21 βιβλίων P, corr. Hu. 24 διέπεσαν P, corr. Ya 28 oi Va pro οὗ 


“ἡ 


10 


12 
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τῆς συμπεριφορᾶς ἐπὶ πολὺ προχοπτούσης, ἐγένετο 
συγκύρημά τι τοιοῦτον. ἐχπορευομένων γάρ ποτὲ κατ᾽ 
αὐτὸ πάντων ἐκ τῆς οἰκίας τῆς τοῦ Φαβίου, συνέβη 
τὸν μὲν Φάβιον ἐπὶ τὴν ἀγορὰν ἀπονεῦσαι, τὸν δὲ 
Πολύβιον ἐπὶ ϑάτερα μετὰ τοῦ Σκιπίωνος. προαγόν- 
τῶν δ᾽ αὐτῶν Ó Πόπλιος ἡσυχῇ καὶ πράως τῇ φωνῇ 
φϑεγξάμενος καὶ τῷ χρώματι γενόμενος ἐνερευϑής, 
" TL δαί᾽ φησίν “ὧ Πολύβιε, δύο τρώγομεν ἀδελφοί, 
xal διαλέγει συνεχῶς καὶ πάσας τὰς ἐρωτήσεις καὶ τὰς 


ἀποφάσεις ποιεῖ πρὸς ἐκεῖνον, ἐμὲ δὲ παραπέμπεις; 1 


δῆλον ὅτι καὶ σὺ περὶ ἐμοῦ τὴν αὐτὴν ἔχεις διάληψιν, 
ἣν x«l τοὺς ἄλλους πολίτας ἔχειν πυνϑάνομαι; δοχῶ 
γὰρ εἷναι πᾶσιν ἡσύχιός τις καὶ νωϑρός, ὡς ἀκούω, 
x«l πολὺ κεχωρισμένος τῆς ἹΡωμαϊκῆς αἱρέσεως καὶ 


^» 


0 


πράξεως, ὅτι χρίσεις οὐχ αἱροῦμαι λέγειν. τὴν δ᾽ as 


οἰκίαν οὔ φασι τοιοῦτον ξητεῖν προστάτην ἐξ ἧς δρ- 
» 359 
ῖ 


μῶμαι. τὸ δ᾽ ἐναντίον" ὃ καὶ μάλιστά μὲ λυπεῖ. 
μαι, μ 


24 (32,10)] Ὁ δὲ Πολύβιος ξενισϑεὶς τῇ τοῦ μειρα- 


κίου καταρχῇ τῶν Aóyov' οὐ γὰρ εἶχε πλέον ἐτῶν 
ὀχτωχαίδεκα τότε' “μὴ πρὸς ϑεῶν, Σκιπίων, ἔφη, 
“μηδὲ λέγε ταῦτα μηδ᾽ ἐν νῷ λάμβανε ταῦτα τὸ παρά- 


9. 8 κατὰ ταὐτὸ coni. Sch, sed v. Rei 764 et God. Hermanni 

opusc. I 337 4 ἀπονῆσαι P, corr. Va 8 τι δαι (8. acc.) P, 
τί δαί Hw, τί δὲ Va vulgo δύω τρώγομεν αδελφοί (ἀδελφοὶ 
Va) P Va, δύω (immo δύο) μέν σ᾽ ἐρωτῶμεν ἀδελφοί, σὺ δὲ Rei 164, 
δύο ὑπάρχομεν (cum hiatu) ἀδελφοί Na 238, σὺ οὕτω (cum hiatu) 
τῷ uiv ἀδελφῷ Madvigius advers. crit. 1484, δύο τρεφόμεϑ᾽ ἀδελ- 
φοί coni. Hu, δύ᾽ ὄντων ἡμῶν τῷ μὲν ἀδελφῷ Wilamowitzius l. c. 
9 καὶ (μετὰ σοῦ πίνομεν ἀεί ποτ᾽, ἀλλὰ σὺ) διαλ. BW διιαλέγει 
P ante Na 238 Di, διαλέγῃ Va vulgo 10] ποιῆι P, ποιῇ Va, 
corr. Na 238 Di ἧ Ernestus 17 τὸν δ᾽ ἐναντίον Rei 164, 
τὸ δ᾽ ἐναντίον Ἐκ coni. Hw 21 μήτε--- μήτ᾽ vulgo post Be, 
sed v. C. Wundererum 1. c. 118. ταῦτα post λάμβανε del. Va 
vulgo, tenet BW (est cotidiani sermonis) 
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παν. οὐδὲ γὰρ καταγινώσκων οὔτε παραπέμπων ἐγώ 8 
1268] σε ποιῶ τοῦτο, πολλοῦ ys δεῖν. ἀλλὰ τῷ πρε- 
σβύτερον εἷναι τὸν ἀδελφὸν ἔν τε ταῖς ὁμιλίαις ἄρχο- 
uec (τ᾽) ἀπ᾽ ἐκείνου καὶ λήγω πάλιν sig ἐκεῖνον [1095 
5 ἔν (vs) ταῖς ἀποφάσεσι καὶ συμβουλίαις πρὸς ἐκεῖνον 
ἀπερείδομαι, δοκῶν καὶ σὲ τῆς αὐτῆς μετέχειν γνώμης 
ἐκείνῳ. σοῦ γε μὴν ἄγαμαι νῦν ἀκούων, ὅτι δοκεῖ 4 
σοι (λυπηρὸν) τὸ πραὕὔτερον εἷναι τοῦ καϑήκοντος τοῖς 
ἐκ ταύτης τῆς οἰκίας δρμωμένοις" δῆλος γὰρ si διὰ 
i0 τούτων μέγα φρονῶν. ἐγὼ δὲ κἂν αὐτὸς ἡδέως σοι ὅ 
συνεπιδοίην ἐμαυτὸν καὶ συνεργὸς γενοίμην elg τὸ καὶ 
λέγειν τι καὶ πράττειν ἄξιον τῶν προγόνων. περὶ 6 
μὲν γὰρ τὰ μαϑήματα, περὶ à νῦν δρῶ σπουδάξοντας 
ὑμᾶς καὶ φιλοτιμουμένους. οὐκ ἀπορήσετε τῶν συν- 
15 εργησόντων ὑμῖν ἑτοίμως, καὶ σοὶ κἀκείνῳ" πολὺ γὰρ 7 
δή τι φῦλον ἀπὸ τῆς Ελλάδος ἐπιρρέον ὁρῶ κατὰ τὸ 
παρὸν τῶν τοιούτων ἀνθρώπων. tig δὲ τὰ λυποῦντά 8 
σε νῦν καὶ (μάλιστα), καϑὼς φής, δοκῶ μηδένα συν- 
αγωνιστὴν xci συνεργὸν ἄλλον εὑρεῖν ἂν ἡμῶν ἐπι- 


1 οὐδὲ Ῥ, οὐδὲ Va, οὔτε vulgo post Be, sed v. Wundererum 
1.4 p καταγινώσκων add. τοῦτό σου (cum hiatu) Rei 164 
2 δεῖ P, corr. Di praef. IV 9 4 τ᾽ add. Di l.c. b ce add. 
JD 1. c. ante πρὸς add. καὶ P, del. Di l.c. 6. 7 γνώμησ. 
ἑκεῖνο P, γνώμης. ἐκεῖνο Κα vulgo, corr. Hu 7 cov (in ra- 
sura) τὲ μὴν ἄγαμαι P, corr. Va, γε μὴν et ἄγαμαι (cum hiatu) 
Be, v6 μὴν ἄγαμαί cov Di praef. IV 1 1.8 doxei coL | τὸ 
στραὕτερον P, δοκεῖ σοι ὄνειδος (cum hiat) τὸ πραὕτερον coni. 
Va, δοκεῖ σὲ (λυπεῖν) τὸ πραὕτερον vel δοκεῖς σὺ (vel σὺ col) 
πραΐῦτερος coni. Sch, δοκεῖς αὑτῷ πραὕτερος Hw, δοκεῖ σοι (Av- 
πηρὸν) τὸ πραὕτερον BW 1 ἐτοίμουσ P, corr. Va 17 παρὸν 
ὄντων τοιούτων P, corr. Va 18 καὶ | καϑῶσ P, καὶ del. Rei 
164 vulgo post Sch, καὶ (μάλιστα) καϑὼς BW coll. 31, 23, 12 
19 σ᾽ εὑρεῖν Na 181, sed verte: ad ea vero, quae te, μὲ ais, 
quam mazime munc angunt, neminem puto alium aptiorem me 
ipso ministrum ei socium conatus twi esse reperturum 


9 


10 
11 


12 
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τηδειότερον." ἔτι δὲ ταῦτα λέγοντος τοῦ Πολυβίου, 
λαβόμενος ἀμφοτέραις χερσὶ τῆς δεξιᾶς αὐτοῦ καὶ 
πιέσας ἐμπαϑῶς “Εἰ γὰρ ἐγὼ ταύτην, φησίν. “ἴδοιμι 
τὴν ἡμέραν, ἐν ἧ σὺ πάντα τἄλλα δεύτερα ϑέμενος 
ἐμοὶ προσέξεις τὸν νοῦν καὶ μετ᾽ ἐμοῦ συμβιώσεις" 5. 
δόξω γὰρ αὐτόϑεν εὐθέως ἐμαυτῷ καὶ τῆς olxíag ἄξιος 
εἶναι καὶ τῶν προγόνων. ὃ δὲ Πολύβιος τὰ μὲν 
ἔχαιρε, ϑεωρῶν τὴν ὁρμὴν καὶ τὴν ἀποδοχὴν τοῦ μει- 
ρακχίου, τὰ δὲ διηπορεῖτο, λαμβάνων ἐν νῷ τὴν ὑπερ- 
οχὴν τῆς οἴκίας καὶ τὴν εὐκαιρίαν τῶν ἀνδρῶν. πλὴν Ὁ 
ἀπό γε ταύτης τῆς ἀνθομολογήσεως οὐχέτι τὸ μειρά- 
κιον ἐχωρίσϑη τοῦ Πολυβίου, πάντα δ᾽ ἦν αὐτῷ δεύ- 
τερὰα τῆς ἐχείνου συμπεριφορᾶς. 


25 (32, 11)] Ἀπὸ δὲ τούτων τῶν καιρῶν λοιπὸν ἤδη 
1269] κατὰ τὸ συνεχὲς ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν πραγμάτων πεῖραν 15 


τῷ 


e 


t 


αὑτῶν διδόντες ἀλλήλοις εἷς πατρικὴν καὶ συγγενικὴν 
ἦλϑον αἵρεσιν καὶ φιλοστοργίαν πρὸς ἀλλήλους. πρώτη 
δέ τις ἐνέπεσεν δρμὴ x«l ξῆλος τῶν καλῶν τὸ τὴν 
ἐπὶ σωφροσύνῃ δόξαν ἀναλαβεῖν καὶ παραδραμεῖν ἐν 
τούτῳ τῷ μέρει τοὺς κατὰ τὴν αὐτὴν ἡλικίαν ὑπάρ- 30 
χοντας. ὧν δὲ μέγας οὗτος καὶ δυσέφικτος Ó στέφα- 
vog εὐθήρατος ἦν κατ᾽ ἐχεῖνον τὸν καιρὸν ἐν τῇ [1096 
Ῥώμῃ διὰ τὴν ἐπὶ τὸ χεῖρον δρμὴν τῶν πλείστων. οἱ 
μὲν γὰρ εἰς ἐρωμένους τῶν νέων, oí δ᾽ sig ἑταίρας 
ἐξεκέχυντο, πολλοὶ δ᾽ εἷς ἀκροάματα καὶ πότους καὶ 55. 


4 σὺ πάντα Be, σύμ᾽Ιπαντα P ὃ συμβὶώσει Di auctore Cobeto 
var. lect. p. 317 extr., sed v. Eberhardum l.c. 81 et Guil. 
Schmidtium Fleckeis. annal. suppl. 20 (1894), 446 ann. 4 
16 αὑτῶν Be, αὐτῶι] P, αὐτῶν Va vulgo 19 σωφροσύνην P, 
corr. Va 20 ἡλιίαν (s. acc. P, corr. Va 21 δυσεφικτοσ 
(8. acc.) P, δυσεφικτὸς Va, corr. Ernestus in lex. 35 25 δὲ 
tic P, corr. Ben 802 BW 
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τὴν ἐν τούτοις πολυτέλειαν, ταχέως ἡρπακότες ἐν τῷ 
Περσικῷ πολέμῳ τὴν τῶν Ἑλλήνων εἰς τοῦτο τὸ μέρος 
εὐχέρειαν. καὶ τηλικαύτη τις ἐνεπεπτώκει περὶ τὰ b 
1256] τοιαῦτα τῶν ἔργων ἀκρασία τοῖς νέοις [(3],24, 8) 
5 ὥστε πολλοὺς μὲν ἐρώμενον ἠγορακέναι ταλάντου, πολ- 
λοὺς δὲ ταρίχου Ποντικοῦ κεράμιον τριακοσίων [1085 
δραχμῶν. ἐφ᾽ oig καὶ Μάρκος (ἀγανακτῶν) [5* (81, 324,4) 
εἶπέ ποτὲ πρὸς τὸν δῆμον ὅτι μάλιστ᾽ ἂν κατίδοιεν 
τὴν ἐπὶ (τὸ) χεῖρον προκοπὴν τῆς πολιτείας ἐκ τούτων, 
10 ὅταν πωλούμενοι πλεῖον εὑρίσκωσιν οἱ μὲν εὐπρεπεῖς 
παῖδες τῶν ἀγρῶν, τὰ δὲ κεράμια τοῦ ταρίχου τῶν 
1269] ξευγηλατῶν. συνέβη δὲ τὴν παροῦ- [e (32,11,6) 1096 


2 sig Va, ἐν P, περὶ Diod. 31, 26, 7 8 τοσαύτη καὶ τηλι- 
καύτη Wilamowitzius l.c. v. ann. sequ. 5—12 post ταλάντου ex 
ecloga Vaticani (p. 78, 29—79,4 Hey, v. Diod. 31, 24. 37,3, 6): 
Ὅτι τοςεαύτη Tic ἀκραεία (ἀκρασία coni. B W, e cod. confirmavit 
Bo, ἀκολασία vulgo post καὶ τηλικαύτη ἐνεπεπτιύκει ék- 
τοπωτάτων [τηλικαύτη (ἐπυϑυμία) ἐν. xv. Hey Zeitschr. ΚΓ. Alterth.- 
Wiss. 1847, 328 (cum duobus hiatibus), τηλικαύτη | ἐνεπεπτώκει 


$y ..T0. πτων ἔργων legit Bo, τηλικαύτη φιλοτιμία τῶν ἐκτοπ. 


ἔργων ἐμπεπτώκει coni. Hu] ἔργων τοῖς νέοις ὥστε πολλοὺς μὲν 
ἐρώμενον ἠγορακέναι ταλάντου κτλ. [91,24,8. 4 Hw] omnia ea, 
quae vocabulum ταλάντου huius epitomae sequuntur (πολλοὺς 
02— 349,12 ξευγηλατῶν) Metzungium l. c. 18 partim secutus 
inseriti BW; idem fecit Wilamowitzius l. c. Drasteron con- 
ferenda sunt verba Athen. 6, 274f, quae Va ann. 26 censet post 
ἠγορακέναι ταλάντου (849, 5) esse ponenda, haec: Κάτων δὲ 
ἐκεῖνος, ὡς TToAófiioc ícropei ἐν τῇ πρώτῃ kai τριακοςτῇ τῶν 
ἱστοριῶν, ἐδυςχέραινε καὶ ἐκεκράγει, ὅτι τινὲς τὰς ξενικὰς τρυφὰς 
εἰσήγαγον εἰς τὴν Ῥιύμην, τριακοσίων μὲν δραχμῶν κεράμιον 
ταρίχων Ποντικῶν ὠνηςάμενοι, καὶ μειράκια δ᾽ εὔμορφα ὑπερ- 
βαλλούεης ἀγρῶν (ἀγρὸν coni. Wilamowitzius, sed v. Diod. 87,8, 6) 
τιμῆς [31, 24, 1. 2 Hu] 6 Ποντικοῦ Hey, ἀλοντικοῦ! vel ó1ov- 
τικοῦ! M secundum Hey, 'zovtixov videtur, &Aovrixov vel ὀλον- 
τικοῦ non fuit Bo — 7.8 udcoxog ...... εἶπέ] M, Μάρκος (&ya- 
ναχτῶν) εἶπέ Hey e Diod. 31,24, M. &. εἶπέν Wilamowitzius 
l c. 9 τὸ add. Di e Diod., *certe inter ἐπὶ et χεῖρον est in 
M spatium duarum litterarum' Bo 
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σαν αἵρεσιν οἷον ἐκλάμψαι κατὰ τοὺς νῦν λεγομένους 
καιροὺς πρῶτον μὲν διὰ τὸ καταλυϑείσης τῆς ἐν Μα- 
κεδονίᾳ βασιλείας δοκεῖν ἀδήριτον αὐτοῖς ὑπάρχειν 

7 τὴν περὶ τῶν ὅλων ἐξουσίαν, ἔπειτα διὰ τὸ πολλὴν 
ἐπίφασιν γενέσϑαι τῆς εὐδαιμονίας περί vs τοὺς κατ᾽ 5 
ἰδίαν βίους καὶ περὶ τὰ κοινά, τῶν ἐκ Μακεδονίας 

8 μετακομισϑέντων εἰς τὴν Ῥώμην χορηγίων. πλὴν ὅ γε 
Σκιπίων δρμήσας ἐπὶ τὴν ἐναντίαν ἀγωγὴν τοῦ βίου καὶ 
πάσαις ταῖς ἐπιϑυμίαις ἀντιταξάμενος καὶ κατὰ πάντατρό- 
πον ὁμολογούμενον καὶ σύμφωνον ἑαυτὸν κατασκευάσας 10 
κατὰ τὸν βίον ἐν ἴσως πέντε τοῖς πρώτοις ἔτεσι πάν- 
δημον ἐποιήσατο τὴν ἐπ᾽ εὐταξίᾳ καὶ σωφροσύνῃ δόξαν. 

9 Μετὰ δὲ ταῦτα κατὰ τὸ συνεχὲς ὥρμησεν ἐπὶ τὸ 
περὶ τὰ χρήματα μεγαλοψυχίᾳ καὶ καϑαρότητι διενεγ- 
10 xeiv τῶν ἄλλων. πρὸς δὲ τοῦτο τὸ μέρος καλὴν μὲν 15 

1270] ὑποδοχὴν εἶχε τὴν μετὰ τοῦ κατὰ φύσιν πατρὸς 
συμβίωσιν, καλὰς δ᾽ ἐκ φύσεως δρμὰς αὐτὸς ἐπὶ τὸ 
δέον" πολλὰ δ᾽ αὐτῷ καὶ ταὐτόματον συνήργησε πρὸς 
τὴν ἐπιβολὴν ταύτην. 

20 (82,12)] Πρώτη μὲν γὰρ αὐτῷ μετήλλαξε τὸν βίον zo 
ἡ τοῦ κατὰ ϑέσιν πατρὸς μήτηρ, ἥτις ἦν ἀδελφὴ μὲν 
τοῦ χατὰ φύσιν πατρὸς αὐτοῦ “ευκίου, γυνὴ δὲ τοῦ 
κατὰ ϑέσιν πάππου Σχιπίωνος τοῦ μεγάλου προῦσ- 

4 Suid. v. ἐπέφασις: 4 διὰ τὸ --- χορηγιῶν, v. Ca 1021 
5 τε add. Sch e Suida 6 ἐκ Va pro ἐν " μετακομισϑέν- 
των ---χορηγιῶν Ῥ Va, corr. Sch, μετακομισϑεισῶν --- χορηγιῶν 
Suid. 9 τρόπρν P,corr. Va — 11 P. 12 τὴν P Sch, κατὰ 
τὴν Va vulgo αὐτοαξία! P (sed medium « puncto notatur et 
super o 80 post tertium « est rasura), corr. Va annm. 26 coll. 
Diod. 31,27,1 Sch, αὐταρκείᾳ Rei 164 158. καλὸν μὲν ὑπό- 
δειγμα εἶχε (cum hiatu) vel καλὴν μὲν εἶχε διδαχὴν Rei 764 
18 δὲ P, corr Ben 302 BW 20 πρώτην P, πρώτη Va, πρῶ- 


τον coni. Sch 21 ἦν Va pro ἣ)ῃ 22 προσ, πατέρος Va, 
corr. Gro 


POLYB. HISTOR. XXXI 95. 26. 351 


αγορευϑέντος. ταύτης ἀπολιπούσης οὐσίαν μεγάλην 2. 
κληρονόμος ὧν πρῶτον ἐν τούτοις ἔμελλε πεῖραν 
δώσειν τῆς ἑαυτοῦ προαιρέσεως. συνέβαινε δὲ τὴν 3 
Αἰμιλίαν, τοῦτο γὰρ ἦν ὄνομα τῇ προειρημένῃ γυναικί, 

5 μεγαλομερῆ τὴν περίστασιν ἔχειν ἐν ταῖς γυναικείαις 
ἐξόδοις. ἅτε συνηχμακυῖαν τῷ βίῳ καὶ τῇ τύχῃ τῇ 
Σκιπίωνος" χωρὶς γὰρ τοῦ περὶ τὸ σῶμα καὶ τὴν [4 1097 
ἀπήνην κόσμου καὶ τὰ κανᾶ καὶ τὰ ποτήρια καὶ τἄλλα 
τὰ πρὸς τὴν ϑυσίαν, ποτὲ μὲν ἀργυρᾶ, ποτὲ δὲ χρυσᾶ, 

10 πάντα συνεξηκολούϑει κατὰ τὰς ἐπιφανεῖς ἐξόδους 

αὐτῇ. τό τε τῶν παιδισχῶν καὶ τὸ τῶν οἰκετῶν τῶν 5 

παρεπομένων πλῆϑος ἀκόλουϑον ἦν τούτοις. ταύτην 6 

δὴ τὴν περικοπὴν ἅπασαν εὐθέως μετὰ τὸν τῆς Αἰμι- 

λίας τάφον ἐδωρήσατο τῇ μητρί, * * * ἧ συνέβαινε 
κεχωρίσϑαι μὲν ἀπὸ τοῦ “ευκίου πρότερον ἤδη χρόνοις 
πολλοῖς, τὴν δὲ τοῦ βίου χορηγίαν ἐλλιπεστέραν ἔχειν 


σι 


1 


3—352,8 Suid.: Αἐμιλέα" Σκιπίωνος τοῦ μεγάλου γυνή" 
ἢ συνέβαινε μεγαλοπρεπῆ τὴν περίστασιν κτλ.-- μεγαλοψυχίαν 
3—0 Suid. v. περέστασις: ἸΤολύβιος᾽ συνέβαινε δὲ μεγαλομερῆ τὴν 
περίστασιν ἔχειν ἐν ταῖς γυναικείαις ἐξόδοις 4 αἱμιλίαν et sic 
constanter (p. 351,13. 352,4. 856,1) cum spir. aspero P, corr. Va 
5 μεγαλοπρεπῆ Suid. priore loco — 6.7 τοῦ Σκιπίωνος Suid. 
7—11 Suid. v. ἀπήνη: χωρὶς γὰρ τοῦ περὶ τὸ σῶμα καὶ τὴν 
ἀπήνην κόσμου καὶ τὰ κανᾶ καὶ τὰ ποτήρια καὶ τἄλλα τὰ πρὸς 
ϑυσίαν ἀργυρᾶ πάντα καὶ χρυσᾶ συνεξηκολούϑει κατὰ τὰς ἐπι- 
φανεῖς ἐξόδους Αἰμιλίᾳ, τῇ τοῦ Σκιπίωνος γαμετῇ 8 κανὰ P, corr. 
e Suid. Sch ς 9 và P Suid. Sch, om. Va vulgo 958. πρὸς ϑυσίαν 
ἀργυρᾶ καὶ χρυσᾶ πάντα Suid. priore loco, zo. 9. &oy. πάντα x. xo. 
Suid. posteriore loco — 10 ἐπιφανεῖσ P Suid. Hu, ἐπιφανεστάτας 
Va vulgo 12 58. Suid. v. περικοπή: ἸΤολύβιος᾽ ταύτην τὴν 
περικοπὴν ἐδωρήσατο τῇ τῆς Αἰμιλίας μητρί 18 δὴ om. Suid. 
posteriore loco 18 G&z«c«v ——14 τάφον om. Suid. ibid. 
18 ἅπασαν om. Suid. priore loco 14 ἐδορήσατο P, corr. Va 
14 x**] lac. indicat coll. Diod. 31, 27, 8 BW et add. unum 
versum: rjj Παπειρίᾳ, τοῦτο γὰρ ἦν ὄνομα τῆς προειρημένης 
γυναικός, 16. 10 πολλοῖς χρόνοις Suid. 10 ἐλλειπεστέραν 
P vulgo, ἐλλιπεστέραν Suid. cod. A et V Be 
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Y τῆς κατὰ τὴν εὐγένειαν φαντασίας. διὸ τὸν πρὸ τοῦ 
χρόνον ἀνακεχωρηκυίας αὐτῆς ἐκ τῶν ἐπισήμων ἐξόδων, 
τότε κατὰ τύχην οὔσης ἐπιφανοῦς καὶ πανδήμου ϑυ- 
σίας, ἐκπορευομένης αὐτῆς ἐν τῇ τῆς Αἰμιλίας περι- 
χοπῇ καὶ χορηγίᾳ, καὶ πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ τῶν s 
ὀρεοκόμων καὶ τοῦ ξεύγους καὶ τῆς ἀπήνης τῆς αὐτῆς 

8 ὑπαρχούσης. συνέβη τὰς γυναῖκας ϑεωμένας τὸ γεγονὸς 
ἐχπλήττεσϑαι: τὴν τοῦ Σκιπίωνος χρηστότητα καὶ με- 

1271] γαλοψυχίαν καὶ πάσας προτεινούσας τὰς χεῖρας 

9 εὔχεσϑαι τῷ προειρημένῳ πολλὰ κἀγαϑά. τοῦτο δὲ τὸ 
πανταχῇ μὲν ἂν εἰκότως φαίνοιτο καλόν, ἐν δὲ Ῥώμῃ 
καὶ ϑαυμαστόν" ἁπλῶς γὰρ οὐδεὶς οὐδενὶ δίδωσι τῶν 

10 ἰδίων ὑπαρχόντων ἕκὼν οὐδέν. πρώτη μὲν οὖν αὕτη 
καταρχὴ τῆς ἐπὶ καλοκἀγαϑίᾳ φήμης αὐτῷ συνεκύρησε 
καὶ μεγάλην ἐποίησε προκοπήν, ἅτε τοῦ τῶν γυναικῶν 15 
γένους καὶ λάλου καὶ κατακοροῦς ὄντος, ἐφ᾽ ὅ,τι ἂν 
δρμήσῃ. 

21(92,19)] Μετὰ δὲ ταῦτα ταῖς Σκιπίωνος μὲν τοῦ 
μεγάλου ϑυγατράσιν, ἀδελφαῖς δὲ τοῦ κατὰ (ϑέσιν) 
πατρός, *** λαβόντος, αὐτὸν ἔδει τὴν ἡμίσειαν ἀπο- 30 

2 δοῦναι τῆς φερνῆς. ὃ γὰρ πατὴρ συνέϑετο μὲν ἑκατέρᾳ 

8 τῶν ϑυγατέρων πεντήκοντα τάλαντα δώσειν, τούτων 


4 ἐκπορεευομένησ P ὅ καὶ πρὸσ P Suid.Sch, πρὸς Va vulgo 
6 ὀρεοϊκόμων P, ὀρεωκόμων Di e Suida ante αὐτῆς add. τῆς e 
Suida Sch, om. P Va vulgo 10 καὶ ἀγαϑὰ P, corr. B W Fleckeis. 
annal.1889,689 13 πρώτη. (810) γ6] πρώτηι P,corr.Va 14 συν- 
εκήρυσε! P, corr. Κα 15. 16 Suid. v. καταχόρου: ἅτε τοῦ τῶν 
γυναικῶν γένους καὶ λάλου καὶ κατακόρου ὄντος 106 κατακόρου P 
Suid., eorr. Ben 301s. Di 198. τοῦ καταπρό λαβόντοσ αὐτὸν P, 
τοῦ κατὰ (ϑέσιν) πατρὸς λαβόντος αὑτὸν Va vulgo, τοῦ κατὰ (civ) 
πατρὸς τὴν κληρονομίαν (παρα)λαβόντα αὐτὸν (cum hiatu) Rei 765, 
τοῦ κατὰ (ϑέσιν πατρὸς τὴν κληρονομίαν) παραλαβόντ᾽ αὐτὸν coni. 
Hw 21. 868,6 φέρνησ P, corr. Be 22 ϑυγατέρ P, corr.Va κ᾿}, 
πεντήκοντα corr. Va ann.26, v. Th. Mommsenum ARóm. Forsch.1I 489 
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δὲ τὸ μὲν ἥμισυ παραχρῆμα τοῖς ἀνδράσιν ἔδωκεν ἡ 
μήτηρ, τὸ δ᾽ ἥμισυ κατέλειπεν ἀποϑνήσκουσα προσοφει- 
λόμενον, ὅϑεν ἔδει τὸν Σκιπίωνα διαλύειν τοῦ(το) τὸ 4 
χρέος ταῖς τοῦ πατρὸς ἀδελφαῖς. κατὰ δὲ τοὺς Ῥω- 5 
s μαίων νόμους δέον ἐν τρισὶν ἔτεσιν ἀποδοῦναι τὰ 
προσοφειλόμενα χρήματα τῆς φερνῆς ταῖς γυναιξί, [1098 
προδοϑέντων πρώτων τῶν ἐπίπλων εἷς δέκα μῆνας 
κατὰ τὸ παρ᾽ ἐκείνοις ἔϑος, εὐθέως ὁ Σκιπίων συν- 6 
ἕταξε τῷ τραπεξίτῃ τῶν εἴκοσι καὶ πέντε ταλάντων 
10 ἑκατέρᾳ ποιήσασθαι τὴν ἀνταπόδοσιν ἐν τοῖς δέκα 
μησί. τοῦ δὲ Τεβερίου (καὶ) τοῦ Νασικᾶ Σκιπίωνος, 7 
οὗτοι γὰρ ἦσαν ἄνδρες τῶν προειρημένων γυναικῶν, 
ἅμα τῷ διελθεῖν τοὺς δέκα μῆνας προσπορευομένων 
πρὸς τὸν τραπεξίτην καὶ πυνθανομένων, εἴ τι συνετέ- 
i15 TuxTO Σχιπίων αὐτῷ περὶ τῶν χρημάτων, κἀκείνου 
κελεύοντος αὐτοὺς κομίξεσϑαι καὶ ποιοῦντος τὴν δια- 
γραφὴν ἑἕχατέρῳ τῶν εἴκοσι καὶ πέντε ταλάντων, 
ἀγνοεῖν αὐτὸν ἔφασαν᾽ δεῖν γὰρ αὑτοὺς οὐ πᾶν κατὰ 8 
τὸ παρόν, ἀλλὰ τὸ τρίτον μέρος κομέξεσϑαι κατὰ τοὺς 
1272] νόμους. τοῦ ὃὲ φάσκοντος οὕτως αὐτῷ συν- 9 
τεταχέναι τὸν Σκιπίωνα, διαπιστήσαντες προῆγον ἐπὶ 
τὸν νεανίσκον, διειληφότες ἐκεῖνον ἀγνοεῖν. καὶ τοῦτ᾽ 
ἔπασχον οὐκ ἀλόγως" οὐ γὰρ οἷον πεντήκοντα τάλαντα 10 
δοίη τις ἂν ἐν Ῥώμῃ πρὸ τριῶν ἐτῶν, ἀλλ᾽ οὐδὲ τά- 
es A«vrov ἕν πρὸ τῆς τεταγμένης ἡμέρας" τοιαύτη τίς 11 


8s. τοῦτὸ χρέοσ P, corr. Va 1 πρώτων τῶν Sch, τῶν] πρω- 
των (s. acc.) P, τῶν πρώτων Va vulgo T. AS IE 9. 17 x 
καὶ  Ε P 10 ἑκατέραν P Rei 7165, corr. Va 10. 11 δέκα 
μησί Va, ἵμησι (sic) P 11 τιϊβερίου P, corr. Wilamowitzius 
l. c, v. ad 22, 6, 6 καὶ add. Va ναυσικᾶ P, corr. Sch 
15 Σκιπίων del et hiatum Polybio obtrudit Be 21 ἰδια- 
πιστίσαντεσ P, corr. Va 23 οὐ καλόγωσ P, corr. Va 


Porxs. HisT. IV. 23 
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ἐστι καὶ τηλικαύτη παρὰ πάντας ἅμα μὲν ἀκρίβεια 
περὶ τὸ διάφορον, ἅμα δὲ λυσιτέλεια περὶ τὸν χρόνον. 

12 οὐ μὴν ἀλλὰ προσπορευϑέντων αὐτῶν καὶ πυνϑανο- 
μένων πῶς τῷ τραπεζίτῃ συντέταχε, τοῦ δ᾽ εἱπόντος 
ἀποδοῦναι πᾶν τὸ χρῆμα ταῖς ἀδελφαῖς, ἀγνοεῖν αὐτὸν 5 

13 ἔφασαν, ἅμα τὸ κηδεμονικὸν ἐμφανίξοντες" ἐξεῖναι γὰρ 
αὐτὸν κατὰ τοὺς νόμους χρῆσϑαι τοῖς διαφόροις ἱκανὸν 

14 ἔτι yoóvov. ὁ δὲ Σκιπίων ἔφησεν ἀγνοεῖν τούτων 
οὐδέν. ἀλλὰ πρὸς μὲν τοὺς ἀλλοτρίους τὴν ἐκ τῶν 
νόμων ἀκρίβειαν τηρεῖν, τοῖς δὲ συγγενέσι καὶ φίλοις 1 

15 ἁπλῶς χρῆσϑαι (καὶ) γενναίως χατὰ δύναμιν. διὸ 
παραλαμβάνειν αὐτοὺς ἐχέλευε πᾶν τὸ χρῆμα παρὰ 

10 τοῦ τραπεζίτου. οἱ δὲ περὶ τὸν Τεβέριον ταῦτ᾽ ἀκού- 
ὅαντες ἐπανῆγον σιωπῶντες, καταπεπληγμένοι μὲν τὴν 
τοῦ Σκιπίωνος μεγαλοψυχίαν, κατεγνωκότες δὲ τῆς ι5 
αὑτῶν μικρολογίας, καίπερ ὄντες οὐδενὸς δεύτεροι 
Ῥωμαίων. 

28 (32,14)] Μετὰ δ᾽ ἔτη δύο μεταλλάξαντος τοῦ 
κατὰ φύσιν πατρὺς αὐτοῦ Μευχίου καὶ χατα- [1099 
λιπόντος κληρονόμους τῆς οὐσίας αὐτόν τε καὶ τὸν 30 
ἀδελφὸν Φάβιον, καλόν τι καὶ μνήμης ἄξιον ἐποίησεν. 

2 ὃ γὰρ «Αεύκιος ὑπάρχων ἄτεκνος διὰ τὸ τοὺς (uiv) 


93. » 


εἷς ἑτέρας οἴκίας ἐχδεδόσϑαι, τοὺς ἄλλους υἱούς. 


1 πα ραπάντασ P, παρὰ πάντας Va vulgo, παρ᾽ αὐτοῖς coni. 
Be, περὶ πάντας Di, v. Krebsium JD. Prápos. cet. 55 ἀκρίβια 
P, corr. Va 2 διαφερον (8. acc.) P, διαφέρον Va, corr. Gro 
8 post ἀλλὰ quinque litterae erasae in P 4 πωσ (c6 in rasura) 
P,corr.Va 7αὐτὸν P BW, αὐτῷ Va vulgo — 8 ἔτι Gro not.452, 
ἐπι (8. acc.) P, ἐπὶ Va ἔφη] ἀγνοεῖν b. ἔφησεν ἀγνοεῖν Hu, 
ἀγνοεῖν ἔφη Wilamowitzius 1. c. 10 συγγενεῦσι P, οοὐτ. Κα 
11 |yevvatoc P, (καὶ) γενναίως Va 13 τιβέριον P, corr.Wila- 
mowitzius l.c., v. ad 22, 6,6 16 αὐτῶν P, corr. Didotiana 


18 ἔτη B P 19 λουκίου P, corr. Gro 922 μὲν add. Va 
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οὺς ἔτρεφε διαδόχους [καὶ] τοῦ γένους, πάντας μετηλ- 
λαχέναι, τούτοις ἀπέλιπε τὴν οὐσίαν. ὃ δὲ Σκιπίων 
ϑεωρῶν αὑτοῦ τὸν ἀδελφὸν καταδεέστερον ὄντα τοῖς 
ὑπάρχουσιν ἐξεχώρησε πάντων τῶν ὑπαρχόντων, οὔσης 
τῆς ὅλης τιμήσεως ὑπὲρ ἑξήκοντα τάλαντα. διὰ τὸ 
1278] μέλλειν οὕτως ἴσον ὑπάρχειν αὐτῷ κατὰ τὴν οὐσίαν 
τὸν Φάβιον. γενομένου δὲ τούτου περιβοήτου, προσ- 
ἔϑηκεν ἕτερον τούτῳ δεῖγμα τῆς αὑτοῦ προαιρέσεως 
ἐμφανέστερον" βουλομένου γὰρ τἀδελφοῦ μονομαχίας 
10 ἐπὶ τῷ πατρὶ ποιεῖν, οὐ δυναμένου δὲ δέξασϑαι τὴν 
δαπάνην διὰ τὸ πλῆϑος τῶν ἀναλισκομένων χρημάτων, 
καὶ ταύτης τὴν ἡμίσειαν εἰσήνεγκεν ὃ Σκιπίων ἐκ τῆς 
ἰδίας οὐσίας. ἔστι δ᾽ οὐκ ἐλάττων ἡ σύμπασα τριά- 
κοντα ταλάντων, ἐάν τις μεγαλομερῶς ποιῇ. *** φήμης 
15 περὶ αὐτοῦ (δια)διδομένης, μετήλλαξεν ἡ μήτηρ. ὃ δὲ 
τοσοῦτον ἀπέσχε τοῦ κομίσασϑαί (τι) ὧν πρότερον 
ἐδωρήσατο, περὶ ὧν ἀρτίως εἶπον, ὥστε καὶ ταῦτα καὶ 
τὴν λοιπὴν οὐσίαν τὴν τῆς μητρὸς ἅπασαν ἀπέδωκε 
ταῖς ἀδελφαῖς. ἧς οὐδὲν αὐταῖς προσῆκε κατὰ τοὺς 
?0 νόμους. διὸ πάλιν τῶν ἀδελφῶν παραλαβουσῶν τὸν 
ἐν ταῖς ἐξόδοις κόσμον καὶ τὴν περίστασιν τὴν τῆς 


1 καὶ P, αὐτοῦ (αὑτοῦ corr. Be) καὶ Va, τοῦ τ᾽ ὀνόματος καὶ 
coni. Hw, καὶ del. BW auctore Sch 8. 8 αὐτοῦ P, corr. Be 
3 καταδεέστερων Hu errato typographico 4 ὑπαρχόντων 


Hultschio suspectum conicienti αὑτῷ καϑηκόντων ὅ EP 


6 ὑπάρχην P, corr. Va 10 οὐ óvveus? οὐδεδέξασϑαι P, corr. 
Va 19 ἡμισείαν (c in ras.) P, corr. Va 13 οὐκέλαττον P, 
corr. Va 14 * * x] lac. indicat et add. μεγάλης δὲ vel λαμ- 
zoüg δὲ vel τοιαύτης δὲ Rei 160, insuper ante φήμης add. ἤδη 
Ern. Schulzius 1. c. 55, λαμπρᾶς δ᾽ ἤδη διὰ ταῦτα τῆς add. 
Wilamowitzius 1. c. 15 διδομένησ P, corr. Rei 166 Sch 

16 τὸ co)rov P, corr. Va ἀπέσχετο P, ἀπέσχε τοῦ corr. Be 
e Diod. 31,27,7 τι &dd. Ern. Schulzius 1. c. 56 e Diod. 

19 αἷς οὐδὲν αὐτῆς coni. Hu, sed v. Diod. 1. c. 

23* 
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Αἰμιλίας, πάλιν ἐκαινοποιήϑη τὸ μεγαλόψυχον καὶ 
φιλοίκειον τῆς τοῦ Σκιπίωνος προαιρέσεως. 

10 Ταῦτα μὲν οὖν προκατεσκευασμένος ἐκ τῆς πρώτης 
ἡλικίας Πόπλιος Σκιπίων προῆλϑε πρὸς τὸ φιλοδοξεῖν 
11 σωφροσύνῃ καὶ καλοκἀγαϑίᾳ. slg ἣν ἴσως ἑξήκοντα s 
τάλαντα δαπανήσας, τοσαῦτα γὰρ ἦν προειμένος τῶν 
ἰδίων, ὁμολογουμένην ἔσχε τὴν ἐπὶ καλοκἀγαϑίᾳ φήμην, 
οὐχ οὕτω τῷ πλήϑει τῶν χρημάτων τὸ προκείμενον 
κατεργασάμενος ὡς τῷ καιρῷ τῆς δόσεως καὶ τῷ χειρι- 

12 σμῷ τῆς χάριτος. τὴν δὲ σωφροσύνην περιεποιή- [1100 
σατο δαπανήσας μὲν οὐδέν, πολλῶν δὲ καὶ ποικίλων 
ἡδονῶν ἀποσχόμενος προδεκέρδανε τὴν σωματικὴν 

18 ὑγίειαν καὶ τὴν εὐεξίαν, ἥτις αὐτῷ παρ᾽ ὅλον τὸν 
βίον παρεπομένη πολλὰς ἡδονὰς καὶ καλὰς ἀμοιβὰς 

1974] ἀπέδωκεν ἀνθ’ ὧν πρότερον ἀπέσχετο τῶν προ- 5 
χείρων ἡδονῶν. 

29 (32, 15)] “Μοιποῦ δ᾽ ὄντος τοῦ κατὰ τὴν ἀνδρείαν 
(μέρους) καὶ κυριωτάτου σχεδὸν ἐν πάσῃ μὲν πολι- 
τείᾳ μάλιστα δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ, μεγίστην ἔδει καὶ τὴν 

2 ἄσκησιν περὶ τοῦτο τὸ μέρος ποιήσασϑιαι. καλὸν μὲν so 
οὖν τι πρὸς ταύτην τὴν ἐπιβολὴν αὐτῷ καὶ διὰ τῆς 

ὃ τύχης ἐγένετο συνέργημα. τῶν γὰρ ἐν Μακεδονίᾳ 
βασιλικῶν μεγίστην ποιουμένων σπουδὴν περὶ τὰς 

ὅ εἰσ ἣν P, εἰς ἣν Va, καὶ μὴν coni. Hu — EP 6 τὸ 

σαύτα P, corr. Va σπσπροεμενοῦ (8. acc.) P, προέμενος Va vulgo, 
corr. Di — 8 παρακείμενον P, corr. Rei 166 Sch, v. Diod. 1]. c. 
13 ὑγείαν P, ὑγίαν et & super « cod. Peirescianus Diodori l. c., 
ὑγίειαν corr. Di, v. Meisterhansium Gramm. d. att. Inschr. Bero- 
lini 1900, 8 15, 29 15 τῶν del. Lammertus Fleckeis. annal. 
1888, 631, sed v. Winerum Gramm. d. neutest. Sprachidioms 
Lips. 1855, $ 47a 17 ἀνδρείαν] (des. fol. 294") P, ἀνδρείαν 
μέρους Ern. Schulzius apud Hw coll. Diod. 31, 27, 8 BW 


21 αὐτῶι P Hu, αὐτοῦ Va vulgo 23 βασιλικῶν P, βεβασιλευ- 
κότων coni. Hei 766, βασιλέων coni. Be coll. Diod. l.c. Di 
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κυνηγεσίας καὶ Μακεδόνων ἀνεικότων τοὺς ἐπιτηδειο- 
τάτους τόπους πρὸς τὴν τῶν ϑηρίων συναγωγήν, ταῦτα 
συνέβη τὰ χωρία τετηρῆσϑαι μὲν ἐπιμελῶς, καϑάπερ 
καὶ πρότερον, πάντα τὸν τοῦ πολέμου χρόνον, κεκυνη- 
5 γῆσϑαι (δὲ) μηδέποτε τῶν τεττάρων ἐτῶν διὰ τοὺς 
περισπασμούς᾽ ἧ καὶ ϑηρίων ὑπῆρχε πλήρη παντοδα- 
πῶν. τοῦ δὲ πολέμου λαβόντος κρίσιν, ὃ Μεύκιος 
καλλίστην ὑπολαμβάνων xci τὴν ἄσκησιν καὶ τὴν 
ψυχαγωγίαν ὑπάρχειν τοῖς νέοις τὴν περὶ τὰ κυνη- 
10 γέσια, τούς τε κυνηγοὺς συνέστησε τοὺς βασιλικοὺς 
τῷ Σκιπίωνι καὶ τὴν ἐξουσίαν τὴν περὶ τὰ κυνηγέσια 
παρέδωκε τούτῳ πᾶσαν" ἧς ἐπιλαβόμενος ὃ προειρη- 
μένος καὶ νομίσας οἱονεὶ βασιλεύειν, ἐν τούτῳ κατ- 
ἐγίνετο πάντα τὸν χρόνον, 0cov ἐπέμεινε τὸ στρατόπεδον 
15 μετὰ τὴν μάχην ἐν τῇ ΜΜακεδονίᾳ. γενομένης δὲ μεγά- 
λης ἐνθουσιάσεως περὶ τοῦτο τὸ μέρος. ὡς κατά τὲ 
τὴν ἡλικίαν ἀκμαίως ἔχοντος αὐτοῦ χαὶ κατὰ φύσιν 
οἰκείως διακειμένου, καϑάπερ εὐγενοῦς σκύλακος, ἐπί- 
μονον αὐτοῦ συνέβη γενέσϑαι τὴν περὶ τὰς κυνηγεσίας 
20 ὁρμήν. διὸ χαὶ παραγενόμενος εἷς τὴν Ῥώμην καὶ 
προσλαβὼν τὸν τοῦ Πολυβίου πρὸς τοῦτο τὸ μέρος 
ἐνθουσιασμόν. ἐφ᾽ ὅσον οἱ λοιποὶ τῶν νέων περὶ τὰς 
χρίσεις καὶ τοὺς χαιρετισμοὺς ἐσπούδαξον, κατὰ τὴν 
ἀγορὰν ποιούμενοι τὴν διατριβήν, καὶ διὰ τούτων 


1275] συνιστάνειν ἑαυτοὺς ἐπειρῶντο τοῖς πολλοῖς, [1101 


1 Μακεδονίας BW, Μακεδόνων Hultschio suspectum del. 
Wilamowitziusl.c. 8.συνέβη] v. Hu E.Z. XIX4 4 xoóvo|vov 
P, corr. Va | 6 δὲ add. Va τῶν P Rei 766 Sch, (διὰ) τῶν Va 
vulgo 9 τὴν περὶ Va, τήν τεὶ P 18 κατεσίνετο coni. Va 
(errat Rei 766) 16 ἐνθουσιάσεως BW, ἐξουσίασ P, σπουδῆς 
vel ἐπυϑυμίας coni. Be, εὐεξίας coni. Hu τούτω P, corr. Va 
ὡς κατά τε Be, ὥστε! κατὰ P, ἅτε κατὰ coni. Sch, ἅτε xol κατὰ 
Di 25 ἐπειρόντο P, corr. Va 


i 


5 
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9 ἐπὶ τοσοῦτον ὁ Σκιπίων ἐν ταῖς κυνηγεσίαις ἀνα- 
στρεφόμενος καὶ λαμπρὸν ἀεί τι ποιῶν καὶ μνήμης 

10 ἄξιον χαλλίω δόξαν ἐξεφέρετο τῶν ἄλλων. οἷς μὲν 
γὰρ οὐκ ἦν ἐπαίνου τυχεῖν, εἰ μὴ βλάψαιέν τινα τῶν 
πολιτῶν" ὃ γὰρ τῶν κρίσεων τρόπος τοῦτ᾽ ἐπιφέρειν 

11 εἴωϑεν᾽ ὃ δ᾽ ἁπλῶς οὐδένα λυπῶν ἐξεφέρετο τὴν ἐπ᾽ 
ἀνδρείᾳ δόξαν πάνδημον, ἔργῳ πρὸς λόγον ἁμιλλώ- 

12 μενος. τοιγαροῦν ὀλίγῳ χρόνῳ τοσοῦτον παρέδραμε 
τοὺς x«9' αὑτὸν ὅσον οὐδείς πῶ μνημονεύεται '"Po- 
μαίων, καίπερ τὴν ἐναντίαν ὁδὸν πορευϑεὶς ἐν φιλο- 
δοξίᾳ τοῖς ἄλλοις ἅπασι πρὸς τὰ Ῥωμαίων ἔϑη καὶ 
νόμιμα. 

30 (32,16) ᾿Εγὼ δὲ πλείω πεποίημαι λόγον ὑπὲρ τῆς 
Σκιπίωνος αἱρέσεως ἐκ τῆς πρώτης ἡλικίας, ἡδεῖαν 
μὲν ὑπολαμβάνων εἷναι τοῖς πρεσβυτέροις, ὠφέλιμον 

2 δὲ τοῖς νέοις τὴν τοιαύτην ἱστορίαν, μάλιστα δὲ βου- 
λόμενος πίστιν παρασκευάζειν τοῖς λέγεσϑαι μέλλουσιν 
ἐν ταῖς ἑξῆς βύβλοις περὶ αὐτοῦ πρὸς τὸ μήτε δια- 
πορεῖν τοὺς ἀκούοντας διὰ τὸ παράδοξά τινα φανήσε- 

3 σϑαι τῶν συμβαινόντων μετὰ ταῦτα περὶ αὐτόν, μήτ᾽ 
ἀφαιρουμένους τἀνδρὸς (τὰ) κατὰ λόγον γεγονότα 
κατορθώματα τῇ τύχῃ προσάπτειν, ἀγνοοῦντας τὰς 
αἰτίας, ἐξ ὧν ἕκαστα συνέβη γενέσϑαι, πλὴν 
τελέως ὀλίγων, ἃ δεῖ μόνα προσάπτειν τῇ τύχῃ καὶ 
ταὐτομάτῳ. 


1 ἐν Sch in lex. v. ἀναστρέφειν Be, ἐπὶ P 9 καϑαὐτὸν 
P, corr. Va 10 φιλοδοξίᾳ Va, φιλοξενία P 12 νόμημα P, 
corr. Va 14. 15 ἡδεῖαν μὲν Ya, ἰδιαμὲ P 17 μελλουσι (s. 
&cc.) λέγεσϑαι P, λέγεσϑαι μέλλουσιν Ben 302 BW, v. 2,46, 1. 
4, 82, 9 18 βίβλοισ P, corr. Hu 19 παράδοξον τινα P, 
παράδοξόν τι Va, corr. Hu 20 μετὰ Rei 166 Sch, μετὰδε P, 
μετάγε Va vulgo 21 τὰ add. Rei 166 Sch 


c 


0 
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Ταῦτα μὲν οὖν ἐπὶ τοσοῦτον ἡμεῖς διεληλυϑότες 4 
κατὰ τὴν παρέχβασιν αὖϑις ἐπάνιμεν ἐπὶ τὴν ἐκτρο- 
πὴν τῆς ὑποκειμένης διηγήσεως. 
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1256] Ὅτι Ῥόδιοι τἄλλα σῴξοντες τὴν [91 (25) 1078 
τοῦ πολιτεύματος προστασίαν βραχὺ end 
παρώλισϑον ἐν τούτοις Toig καιροῖς, ὡς ἐμὴ δόξα" 
ἐπεδέξαντο γὰρ σίτου μυριάδας ὀκτὼ καὶ εἴκοσι παρ᾽ 
Εὐμένους χάριν τοῦ τὸ λογευϑὲν ἐκ τούτων δανείξε- 

10 ὅϑαι, τὸν δὲ τόκον εἰς τοὺς μισϑοὺς ὑπάρχειν τοῖς 
παιδευταῖς καὶ διδασκάλοις τῶν υἱῶν. τοῦτο δέ, στενο- 2 
χωρίας μὲν ὑπαρχούσης καϑάπαξ ἐπὶ τῶν κατ᾽ ἰδίαν 
βίων, ἴσως ἂν ἐπιδέξαιτό τις παρὰ τῶν φίλων ἕνεκα 
τοῦ μὴ περιιδεῖν ἀπαίδευτα γενόμενα τὰ τέκνα διὰ 

i15 τὴν ἀπορίαν εὐκχαιρῶν δὲ τῷ βίῳ πᾶν ἄν τις ὑπο- 
μείναι μᾶλλον ἢ τὸν διδόμενον τοῖς διδασκάλοις 
μισϑὸν ἐρανίξεσϑαι παρὰ τῶν φίλων ὅσῳ δὲ μεῖξον 3 
δεῖ πολιτείαν ἰδιώτου φρονεῖν, τοσῷδε καὶ τὸ πρέπον 
ἐπὶ τῶν πολιτικῶν μᾶλλον ἢ τῶν ἰδίων τηρητέον, 

2o Ῥοδίοις δὲ καὶ τελέως διά τε τὴν εὐκαιρίαν τὴν ἐν 
τοῖς κοινοῖς καὶ τὴν ἐπίφασιν τῆς σεμνότητος. 

2 ἐκτρωπὴν P, corr. Va 5—21 M 79,4—16 Hey; v. 
Me 18,31 5 συξῶντεσ M, σώζοντες Di, σῴώξοντες Hu 
5 τὴν —6 προστασίαν Di pro τῆι --- προστασίαι 6 βραχύ (τι) 
Cobetus Mnemos. 1876, 366 8 μυριάδασ σίτου M, transponit 
Ben 303 BW coll. 5,1,11; 89,7. 28,2,5 9 λογευϑὲν M, λο- 
yw9iv Ma, συλλεχϑὲν Ge, λοχευϑὲν Hey Zeitschr. f. Alt.- Wiss. 
1847, 328, πορισϑὲν Cobetus 1. c., v. Herwerdenum lex. Graec. 504 
12 μὲν e cod.revocavit.Bo καϑάπερ M, καὶ ἀπορίας Lu praef. 
ad Phylarch. 11, corr. Cobetus l.c. BW 14 γινόμενα 
post Ge, v. 1,49,8. 2,9, 8 18 πολιτείαν BW, πολίτην M, T 


Orellius ind. lect. Turic. 1884, 8 Di, πολίτευμ᾽ coni. 
19 πολιτικῶν Orellius l.c. Di, πολλῶν M, κοινῶν Lw. Be 
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III. RES ASIAE. 


1261 32 (32,3)] Ὅτι κατὰ τὴν Aoíav Προυσίας [1089 


μὲν ἐξέπεμψεν εἰς τὴν Ρώμην πρεσβευτὰς μετὰ Γαλα- 

2 τῶν τοὺς κατηγορήσοντας Εὐμένους, οὗτος δὲ πάλιν 
τὸν ἀδελφὸν Ἄτταλον ἐξαπέστειλεν ἀπολογησόμενον 

8 πρὸς τὰς διαβολάς. ᾿Δριαράϑης δὲ τῇ τε Ῥώμῃ στέ- 
φανον ἀπὸ χρυσῶν μυρίων ἔπεμψε καὶ πρεσβευτὰς 
τοὺς διασαφήδοντας τῇ συγχλήτῳ τὴν πρὸς τὸν Τε- 
βέριον ἀπάντησιν αὐτοῦ καὶ καϑόλου παρακαλέσοντας 
διασαφεῖν ὑπὲρ ὧν ἂν δέωνται, διότι πᾶν ποιήσειν 
ἕτοιμός ἐστι Ῥωμαίοις τὸ παραγγελλόμενον. — 

33 (32, 4)] Ὅτι τοῦ ΜΜηνοχάρους παραγενηϑέντος εἰς 
τὴν ᾿Δἀντιόχειαν πρὸς Ζημήτριον καὶ διασαφήσαντος 


τῷ βασιλεῖ τὴν γεγενημένην ἔντευξιν αὐτῷ πρὸς [1090 


to 


βασιλεὺς ἀναγκαιότατον εἷναι τῶν παρόντων τὸ τοὺς 
προειρημένους ἄνδρας ἐξομιλῆσαι x«9' ὅσον οἷός v 
8 ἦν, πάντα τἄλλα πάρεργα ποιησάμενος διεπέμπετο πρὸς 
τούτους. τὸ μὲν πρῶτον εἷς Παμφυλίαν, μετὰ δὲ ταῦτα 
πάλιν εἷς Ῥύδον, πάντα ποιήσειν Ρωμαίοις ἀναδεχό- 
μενος, ἕως ἐξειργάσατο βασιλεὺς ὑπὶ αὐτῶν προσαγορευ- 


2—11 X 219"s., 0 2485, U* 260s., Ur CXIX; v. Me 1488.., 81 
5s. ἐξαπέστειλεν post Ἄτταλον inserit Sch, post διαβολὰς Hu, 
ἐξαποστείλας post στέφανον vs. 6 Y 6 διαβολὰς Ur pro ἐπι- 
Relce 8 τὴν Sch, τήν τε Y, τὴν τότε coni. Hw τιβέριον 

, corr. BW, v. ad 22,6,6 9 καὶ —10 διασαφεῖν Y, om. U* 
Ur, add. Ca 952, v. BW IV cap. 1 8 10 δέονται Y, corr. 
Ur πᾶν] παῖδα Ὁ ποιεῖν Di, sed v. Kaelkerum 1. c. 281 
12—361,7 X 220'—22Fr', 0 248's., U* 261s., Ur CXX; v. Me 
14ss., 81 16 τιβέριον Y, p. 361,1 τιβέριος Y, corr. BW, v. 
ad 22,6,6 — 17.18 of 9e v' v O. 19 Y": óddog 20 ῥάδον 
Y, ῥόδον O (secundum de Boorium) Ur 21 ἐξειργάσατο Y 
Hei 1198. Sch, ἐξειργάσαιτο Ur, ἐξειργάσαντο Ca 952 vulgo 


τοὺς περὶ Τεβέριον ἐν τῇ Καππαδοκίᾳ, νομίσας ὃ 15 


20 
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ϑῆναι. καὶ γὰρ ἦν ὃ Τεβέριος εὔνους αὐτῷ διαφερόν- 4 
τῶς" διὸ xal μεγάλα συνεβάλετο πρὸς τὸ καϑικέσϑαι 
1262] xol κτήσασϑαι τὰ κατὰ τὴν ἀρχὴν αὐτόν. ὃ δὲ ὅ 
Ζημήτριος τυχὼν τῆς προειρημένης ἀφορμῆς εὐθέως 
5 εἷς τὴν Ῥώμην ἔπεμπε πρεσβευτὰς στέφανόν τὲ κομί- 
ξοντας καὶ τὸν αὐτόχειρα τοῦ Γναΐου γεγονότα καὶ 

σὺν τούτοις τὸν χριτιχὸν ᾿Ισοχράτην. 


2 συνεβάλετο Y Sch (v. Hu E.Z. XXI 18), συνεβάλλετο Ur 
vulgo καϑίκεσθαι Y, corr. Ur καϑικ. (rfjg προϑέσεως) 
coni. Hw 8 αὐτῶν Y, αὐτῷ Ur vulgo, αὐτόν Ur not. 92 
Ben 301 Hu; sententia videtur Hultschio ab epitomatore esse 
in brevius contracta 


FRAGMENTA LIBRI XXXII. 


A. OLYMP. 155, 1. 


IL RES ITALIAE. 


1262 1 (5)] "Ort κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἧκον [1090 
παρ᾽ ᾿Δἀριαράϑου πρέσβεις στέφανόν τε κομίξοντες ἀπὸ 
μυρίων χρυσῶν καὶ διασαφοῦντες τὴν τοῦ βασιλέως 
προαίρεσιν, ἣν ἔχει πρὸς τὰ Ῥωμαίων πράγματα, *** 5 

4 καὶ τούτων μάρτυρας ἐπήγοντο τοὺς περὶ τὸν Τεβέριον. 

3 ὧν ἀνθομολογησαμένων ἡ σύγκλητος τόν τε στέφανον 
ἀπεδέξατο μετὰ μεγάλης χάριτος καὶ τὰ μέγιστα τῶν 
παρ᾽ αὐτῇ νομιξομένων δώρων ἀνταπέστειλε, τόν τε 

4 σκίπωνα καὶ τὸν ἐλεφάντινον δίφρον. τούτους μὲν io 
οὖν ἐξ αὐτῆς ἔτι πρὸ τοῦ χειμῶνος ἀπέλυσεν ἡ σύγ- 

5 κλητος. μετὰ δὲ τούτους ᾿«ττάλου παραγενηϑέντος, 

9. 808,8 X 221:8., 0 248*s., U* 202- 204, Ur ΟΧΧΙ; v. 
Diod. 31, 28, Me 14 88., 31, Stei 49 8 παρὰ Y, corr. Ben 301 
BW  35*»*»*»]lac. indicat Ern. Schulzius l.c. 53s. et add. e 
Diod.: ἔτι δὲ τὴν δι᾿ ἐκείνους γενομένην &mógonow τοῦ γάμου 
καὶ φιλίας πρὸς Ζημήτριον 6 ἐπήγοντο Di, ἐπέμποντο Y Ur, 
asterisco notavit Ca 958, ἐποιοῦντο vulgo post Rei 720 et Gro" 
τιβέριον Y, corr. BW, v. ad 22,6,6 — 7 ve ex X add. de Boorius, 
om. Y Ur vulgo 8 χαρᾶς O, corr. O" addito yo' 10 σκή- 
zova X, σχήπωνα Ὁ" Ur Hu, σκηπίονα O, σκηπίωνα Ca 953 


vulgo, corr. Di auctore Sch, v. Dittenbergerum syll.* n. 802, 111 
11 οὖν Y Hu, om. Ὁ" Ur vulgo 
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ἤδη τῶν ὑπάτων τὰς ἀρχὰς εἰληφότων, καὶ τῶν Γαλα- 
τῶν αὐτοῦ κατηγορησάντων, oUg ἀπεστάλκει Προυσίας, 
(καὶ) πλειόνων ἑτέρων ἀπὸ τῆς ᾿Δ4σίας, διακούσασα 6 
πάντων ἡ σύγκλητος οὐ μόνον ἀπέλυσε τῶν διαβολῶν 
στὸν Ἄτταλον, ἀλλὰ καὶ προσαυξήδασα τοῖς φιλαν- 
ϑρώποις ἐξαπέστειλε. καϑ᾿ ὅσον γὰρ ἀπηλλοτρίωτο 7 
τοῦ βασιλέως καὶ διεφέρετο πρὸς τὸν Εὐμένη. κατὰ 
τοσοῦτον ἐφιλοποιεῖτο καὶ συνηῦξε τὸν Ἄτταλον. — 
Ὅτι ἦκον καὶ παρὰ τοῦ Ζημητρίου τοῦ βασιλέως 2 (6) 
1263] πρέσβεις οἱ περὶ τὸν Μηνοχάρην, στέφανον ἀπὸ 
μυρίων χρυσῶν τῇ Ρώμῃ κομίζοντες, ἅμα δὲ καὶ [1091 
τὸν προσενέγκαντα τῷ Γναΐῳ τὰς χεῖρας ἄγοντες. ἡἣ 3 
δὲ σύγχλητος ἐπὶ πολὺν μὲν χρόνον διηπόρηδε περὶ 
τούτων πῶς δεῖ χρήσασϑαι τοῖς πράγμασιν, ὅμως δὲ 8 
15 προσεδέξατο καὶ τοὺς πρεσβευτὰς καὶ τὸν στέφανον" 
τούς γε μὴν ἀγομένους ἀνθρώπους οὐ προσεδέξατο. 
καίτοι γε Ζημήτριος οὐ μόνον τὸν “επτίνην ἀπέστειλε 4 
τὸν αὐτόχειρα τοῦ Γναΐου γενόμενον, ἀλλὰ καὶ τὸν 
᾿Ισοκράτην. οὗτος δ᾽ ἦν μὲν γραμματικὸς τῶν τὰς b 
50 ἀχροάδεις ποιουμένων, φύσει δ᾽ Qv λάλος καὶ πέρπερος 
καὶ κατακορὴς προσέκοπτε μὲν καὶ τοῖς Ἕλλησιν, ἅτε 
καὶ τῶν περὶ τὸν ᾿Δλκαῖον ἐν ταῖς Συγκρίσεσιν ἐπι- 
δεξίως σκωπτόντων αὐτὸν καὶ διαχλευαξόντων, παρα- 6 
2 ἀπέσταλκε Y, corr. Be auctore Sch ^ 38 xol add. Ur 
8 ἐφιλοποιεῖτο Y Sch, ἐφιλοπονεῖτο U*, ἐφιλοφρονεῖτο Ur vulgo 
συνηύξετο Y, corr. Rei 120 Sch 9—366,7 X 221*— 224", 
0 249 950^, U* 264—269, Ur CXXII; v. Diod. 31, 29. 30, App. 
Syr. 47, Me 16, 31 9 Xm. μηνόχαρις 10 μηνόχαριν Y, 
corr. Rei 120 Sch — 11 ἅμα --- 22 Συγκρίσεσιν om.O 14 τού- 
των] τοῦ Herwerdenus Mnemos. 1874, 78, sed v. Kaelkerum l. c. 
213 19. 20 δὲ Y, corr. Ben 309 BW 19 ταῖς et ἀς 
super αἷς X 22 Συγκρίσεσιν titulum libelli ab Alcaeo editi 


agnovit Sch in lex. 572, συγκυρήσεσιν Rei 720 23 σποπτόν- 
των Y, corr. Ur 
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γενόμενος δ᾽ εἷς τὴν Συρίαν καὶ καταφρονήσας τῶν 
ἀνθρώπων οὐχ ἠρκεῖτο περὶ τῶν ἰδίων ἐπιτηδευμάτων 
7 ποιούμενος τοὺς λόγους, ἀλλὰ καὶ πραγματικὰς ἀπο- 
φάσεις ἐξέβαλε, φάσχων δίκαια πεπονϑέναι τὸν Γνάιον, 
δεῖν δὲ καὶ τοὺς ἄλλους πρεσβευτὰς ἀπολωλέναι πρὸς 
τὸ μηδὲ τὸν ἀγγελοῦντα καταλειφϑῆναι τοῖς Ρωμαίοις 
τὸ γεγονός, ἵνα παύσωνται τῶν ὑπερηφάνων ἐπιταγμά- 
8 τῶν καὶ τῆς ἀνέδην ἐξουσίας. τοιαῦτα μὲν οὖν ῥιψο- 
λογῶν ἐνέπεσεν εἰς τὴν προειρημένην ἀτυχίαν. 
(ὴ) "Eyévevo δέ τι περὶ τοὺς προειρημένους ἄξιον 
2 μνήμης. ὃ μὲν γὰρ “επτίνης μετὰ τὸ προσενεγκεῖν 
Γναΐῳ τὰς χεῖρας εὐθέως ἐν τῇ “αοδικείᾳ περιῇει 
φανερῶς, φάσκων δίκαια πεποιηκέναι καὶ μετὰ τῆς 
3 τῶν ϑεῶν γνώμης ταῦτα πεπραχέναι. τοῦ δὲ Ζ1η- 
μητρίου παραλαβόντος τὰ πράγματα, προδεπορεύετο 
τῷ βασιλεῖ, παρακαλῶν αὐτὸν μὴ δεδιέναι (διὰ) 
τὸν Γναΐου φόνον μηδὲ βουλεύεσϑαι μηδὲν δυσχερὲς 
12964 4] κατὰ τῶν “αοδικέων᾽ αὐτὸς γὰρ εἰς τὴν Ῥώμην 
πορεύσεσϑαι καὶ διδάξειν τὴν σύγκλητον ὅτι μετὰ τῆς 
6 τῶν ϑεῶν γνώμης ταῦτα πεποίηκεν. καὶ πέρας διὰ 
τὴν ἑτοιμότητα καὶ προϑυμίαν οὗτος μὲν ἄνευ δεσμῶν 
1 δὲ U* Ur vulgo, δ᾽ Y Hu 2 οὐκ sigro O — 4 πε- 
πονϑέναι Ur pro πεποιηκέναι 6 καταληφϑῆναι Y, corr. Ur 
Toig et àv super oig O 7 γεγονὸς Y ante Ur, γεγονὼς U* 
8 ἀνέδην Didotiana auctore Sch, ἀναίδης Y, ἀναίσης O, ἀναιδοῦς 
Ur vulgo ἐἐξαισίας O 9 ἡσυχίαν X, ἀτυχίαν corr. X» 
11 προσενέγκαι Y, corr. BW Fleckeis. annal. 1884, 115 
12 γαΐῳ O 12. 18 περιήει φανερῶς, Be, περιήει, φανερῶς Ur 
vulgo 18 πεποιηκέναι Y Be, πεπονϑέναι τὸν γνάιον Ur vulgo, 
πεποιηκέναι τὸν Γνάιον (Γάιον Di) Rei 121 Sch Didotiana Di 
14 πεπραχϑέναι O, unde πεπρᾶχϑαι coni. Be 16 δεδιέναι Y, 
μετιέναι Na 248 Di, δεδιέναι (διὰ) BW 17 φόνον O (in textu) 
ante Ur, φόβον Y, O intra lineas 18 λαοδικέων X ante Ca 954, 


λαοδικαίων Y, λαοδικαιέων Ur 19 πορεύεσϑαι Y, corr..Ur 
21 post éroiu. add. et del. πεποίηκεν. καὶ πέρας διὰ O 
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ἤχϑη καὶ φυλακῆς, ὁ δ᾽ ᾿Ισοχράτης ἐμπεσὼν sig τὴν 
αἰτίαν ὁλοσχερῶς παρεξέστη τῇ διανοίᾳ. τοῦ κλοιοῦ δ᾽ 
αὐτῷ περὶ τὸν τράχηλον περιτεϑέντος καὶ τῆς ἁλύσεως, 


6 


σπανίως uiv καὶ τὴν τροφὴν προσίετο, τῆς δὲ [1092 


5 τοῦ σώματος ϑεραπείας εἷς τέλος ἀπέστη. διὸ καὶ 
παρεγένετ᾽ εἷς τὴν Ῥώμην ϑέαμα ϑαυμάσιον, εἰς ὃν 
ἀποβλέψας ἄν τις ὁμολογήσειεν διότι καὶ κατὰ σῶμα 
καὶ κατὰ ψυχὴν οὐδέν ἐστιν ἀνθρώπου φοβερώτερον, 
ὅταν ἅπαξ ἀποϑηριωϑῇ. ἥ τε γὰρ ὄψις ἐχτόπως ἦν 

i10 αὐτοῦ φοβερὰ καὶ ϑηριώδης, ὡς ἂν πλεῖον ἐνιαυτοῦ 
μὴ τὸν ῥύπον, μὴ τοὺς ὄνυχας, μὴ τὰς τρίχας ἀφῃρη- 
μένου, τά τε κατὰ τὴν διάνοιαν ἐκ (τῆς) τῶν ὀμμάτων 
ἐμφάσεως καὶ κινήσεως τοιαύτην ἐποιεῖτο τὴν φαντασίαν 
ὥστε τὸν ϑεασάμενον πρὸς πᾶν ξῷον ἑτοιμότερον ἂν 

15 προσελϑεῖν ἢ πρὸς ἐκεῖνον. ὃ δὲ “επτίνης μένων ἐπὶ 
τῆς ἐξ ἀρχῆς προαιρέσεως εἴς τε τὴν σύγκλητον ἕτοι- 
μος ἦν εἰσπορεύεσϑαι πρός τε τοὺς ἐντυγχάνοντας 
ἁπλῶς ἀνϑωμολογεῖτο περὶ τῆς πράξεως. καὶ προσδιω- 
ρίξετο μηδὲν αὑτῷ δυσχερὲς ἀπαντήσειν ὑπὸ Ῥωμαίων. 

50 χαὶ τέλος εὐστόχησε τῆς ἐλπίδος" ἡ γὰρ σύγκλητος, ὡς 
ἐμοὶ δοκεῖν, ὑπολαβοῦσα διότι δόξει τοῖς πολλοῖς ἔχειν 

1 δὲ σοκράτης YO!, δὲ σωκράτης U* et mutatus pr. m. 0, 
δὲ ἰσοκράτης Ur, corr. Ben 801 Hw 2 κλοιοῦ δ᾽ BW pro 
δὲ κλοιοῦ 8 ἀλύσεως Y, corr. Ca 955 τῆς ἁλύσεως] scil. 
τῆς τοῦ κλοιοῦ, v. Rich- Müller, ill. Wórterb. d. róm. Alterth. 
Parisiis et Lipsiae 1862, 172 6 παρεγένετο Y, corr. Ben 302 
BW 6 Eig 0v—15 ἐκεῖνον: M 79,16 —23 Hey 65s. On»; 
γνωμικόν, Or: ὅρα, U*: σημείωσαι 1 ὁμολογήσειεν X BW, 
ὁμολογήσειε Y* M* Ur vulgo 10 ἂν Di, &vov Y, ἀνθρώπου M* 
Ur vulgo 11 ῥύπον Y* M* Didotiana, ῥῦπον Ur vulgo 
ἀφηιρημένου M* (U**) Ur, ἀφηριμένου Y 12 τῆς add. M* (?) 
Ca 955 13 ποιεῖτο O, ἐποίει coni Di praef. IV 12, sed v. 
29, 24, 15 τὴν om. M secundum Bo 14 £àov YM, corr. 


Di 18 &v90ouoloysivo Y Ur, ἀνθομολογείτω O, corr. Ca 955 
19 αὐτῷ Y, corr. Be 21 δοκεῖ Y, δοκεῖν Ben 801 BW 
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τοῦ φόνου δίκην, ἐὰν τοὺς αἰτίους παραλαβοῦσα τιμω- 
ρήσηται. τούτους μὲν οὐ προσεδέξατο μικροῦ δεῖν, 
12 ἐτήρει δὲ τὴν αἰτίαν ἀκέραιον, ὥστ᾽ ἔχειν ἐξουσίαν, 
18 ὅτε βουληϑείη, χρήσασϑαι τοῖς ἐγκλήμασι. διὸ καὶ τὴν 
ἀπόκρισιν ἔδωκε τοιαύτην τῷ Ζημητρίῳ, διότι τεύξεται 
1265] τῶν φιλανϑρώπων. ἐὰν τὸ ἱκανὸν ποιῇ τῇ 6vy- 
κλήτῳ κατὰ τὴν τῆς ἀρχῆς ἐξουσίαν. --- 
14 — 'Hxov δὲ xci παρὰ τῶν ἈἈχαιῶν πρέσβεις οἱ περὶ 
Ξένωνα καὶ Τηλεκλῆν ὑπὲρ τῶν κατῃτιαμένων. καὶ 
15 μάλιστα τοῦ Πολυβίου καὶ τοῦ Στρατίου χάριν" τοὺς 
μὲν γὰρ λοιποὺς σχεδὸν ἅπαντας ὁ χρόνος ἤδη κατ- 
10 αναλώκει, τούς γε δὴ καὶ μνήμης ἀξίους. παρῆσαν δ᾽ 
οἱ πρέσβεις ἐντολὰς ἔχοντες ἁπλῶς ἀξιωματικὰς χάριν 
17 τοῦ πρὸς μηδὲν ἀντιφιλονικεῖν τῇ συγκλήτῳ. εἰσ- 


πορευϑέντων δὲ καὶ ποιησαμένων τοὺς ἁρμόζοντας 15 


λόγους, οὐδ᾽ ὡς οὐδὲν ἠνύσϑη. τὸ δ᾽ ἐναντίον ἔδοξε 
τῇ συγκλήτῳ μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων. 


IL RES GRAECIAE. 


1211 4 (19)] Ὅτι Auxíckou τοῦ Αἰτωλοῦ Tapa- [1104 


(205) 


1 παραλαβόντα Y, corr. Ur 2 μικροῦ δεῖν asterisco no- 
tavit Ca 955, sed v. Rei 121 τῆς ἀρχῆς Di e Diod. 31, 30, 
ἐξ VV AME (Y) vulgo 8—17 X 224"s., (i 2bl, U* 269 s., Ur 

v. Me 16, 31. Haec ecloga inde ab Ursino cum ante- 
ode invitis codicibus coniungitur, codicum auctoritatem 
restituit Sch 8 Y": ἀχαιοί 9 ξενῶνα Y, corr. Ur 
11 πλείστους Y, λοιποὺς corr. Wielandtius lc.58 BW 
10. 11 rovc uby —11 ἅπαντας] ut γὰρ ἅπαντας, si δὲ τὸν 
τοὺς πλείστους Νὰ 363 (coll. 9, 1, 8. 12, 4^, 8. 28, 9, 6) Di 
11 χαταναλώκει Y (sed « inis '7 videtur deletum in X) Ur 
vulgo, κατηναλώκει Ὁ Hu 14 ἀντιφιλονεικεῖν Y, corr. Di, v. 
ad 21,20,1 16 ὃς U** Ur, ὡς Y 19—307,8 M 19, 23—30 
Hey; v. Me 198., 31 20 ϑορυβώδους legit Hey, ϑουριώδους 
M secundum Ma, unde ϑηριώδους Ge 


χώδους ὄντος xai θορυβώδους, ἀναιρεθέντος 90 
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δὲ τούτου, τὸ ἑξῆς oi Αἰτωλοὶ ὡμοφρόνηςαν καὶ ὡμονόη- 
cav ἑνὸς ἀνθρώπου παραχωρήσαντος" τηλικαύτη τίς 2 
ἐστιν, ὡς ἔοικε, δύναμις ἐν ταῖς τῶν ἀνθρώπων φύσε- 
σιν, ὥστε μὴ μόνον στρατόπεδα καὶ πόλεις. ἀλλὰ καὶ 
5 τὰς ἐϑνικὰς συστάσεις καὶ τὰς ὁλοσχερεῖς διαφορὰς 
τῆς οἰκουμένης δι’ ἑνὸς ἀνδρὸς ἀρετὴν καὶ κακίαν 
ποτὲ μὲν τῶν μεγίστων κακῶν, ποτὲ δὲ τῶν μεγίστων 
ἀγαϑῶν πεῖραν λαμβάνειν. — 
Ὅτι “υκίσκος κάκιστος ὧν καλῶς κατέστρεψε τὸν 8 
10 βίον, ὥστε τοὺς πλείστους εἰκότως ὀνειδίξειν τῇ τύχῃ 
διότι (τὸ) τῶν ἀγαϑῶν ἀνδρῶν ἄϑλον τὴν εὐθανασίαν 
τοῖς χειρίστοις ἐνίοτε περιτίϑησιν. --- 
Ὅτι τὰ κατὰ τὴν Αἰϊτωλίαν καλῶς Te 5 (20) 
κατεσβεσμένης ἐν αὐτοῖς τῆς ἐμφυλίου στάσεως (m 
15 μετὰ τὸν Λυκίσκου ϑάνατον, καὶ Μνασίππου τοῦ 2 
Κορωναίου μεταλλάξαντος τὸν βίον βελτίων ἦν ἡ διά- 
ϑεσις χατὰ τὴν Βοιωτίαν, ὁμοίως ὃὲ καὶ κατὰ τὴν 
"Axapgvavíev Χρέμα γεγονότος ἐχποδών. σχεδὸν γὰρ 8 
ὡσανεὶ καϑαρμόν τινα συνέβη γενέσϑαι τῆς ᾿Ελλάδος, 
:0 τῶν ἀλιτηρίων αὐτῆς ἐκ τοῦ ζῆν μεϑισταμένων. καὶ 4 
γὰρ καὶ τὸν ᾿Ηπειρώτην Χάροπα συνεκύρησε κατὰ τὸν 
ἐνιαυτὸν τοῦτον ἐν Βρεντεσίῳ μεταλλάξαν τὸν βίον. 
τὰ δὲ κατὰ τὴν Ἤπειρον ἔτ᾽ ἐν ἀκαταστασίαις ἦν καὶ ὃ 


, 


1 ὡμοφρόνησαν καὶ del Di, συνεφρόνησαν καὶ Hu 
9—12 M 79,30—80,1 Hey; v. Me 19s., 81 11 ró add. Hey 
Zeitschr. f. Alterthumsw. 1847, 327 Be ἀϑανασίαν! legerat 
Ma, εὐθϑανασίαν M secundum H idem coniecerat Lu 
13—370, 19 P 295'—2967, Va 162; v. Diod. 31, 831, Me 198., 31 
14 cvroic (s. acc.) P, αὐτοῖς Va vulgo, αὑτοῖς "Hu 1 μνασίπου 
P, corr. Va 16 χυρωναίου P, corr. Va 18 χρεέματα (s. acc.) 
P, Χρεμάτα Va vulgo, Χρεμία Di, corr. Hu (v. ad 28, 5, 1), 
qui praeterea coni. Χρέμα τότε 20 μεϑεσταμένων Contos Bull. 
corr. hell. 1877, 648. 23 ἕτι P, corr. Ben 302 BW 


6 
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ταραχαῖς, (ὡς κατὰ) τοὺς ἐπάνω χρόνους, διὰ τὴν Χά- 
ροπος ὠμότητα καὶ παρανομίαν, ἐξ οὗ συνέβη τελε- 
σθϑῆναι τὸν πρὸς Περσέα πόλεμον. μετὰ (γὰρ) τὸ 
καταχρῖναι ΔΜεύκιον ᾿ἉΔνίκιον καὶ (Δεύκιον Αἰμίλιον 


1978] ἀνελεῖν) τοὺς μὲν τῶν ἐπιφανῶν ἀνδρῶν, τοὺς 


3 


8 


δ᾽ ἀπαγαγεῖν εἰς τὴν Ρώμην, ὅσοι καὶ βραχεῖαν ὑπ- 


e 


οψίαν siyov, τότε λαβὼν ὃ Χάροψ τὴν ἐξουσίαν [1105 


ὃ βούλοιτο πράττειν, οὐκ ἔστι τῶν δεινῶν ὁποῖον οὐκ 
ἐποίει, τὰ μὲν δι’ αὑτοῦ, τὰ δὲ διὰ τῶν φίλων, ἅτε 
νέος μὲν ὧν αὐτὸς κομιδῇ, συνδεδραμηκότων δὲ πρὸς 
αὐτὸν τῶν χειρίστων καὶ τῶν εἰχαιοτάτων ἀνθρώπων 
διὰ τὸν ἐκ τῶν ἀλλοτρίων νοσφισμόν. εἶχε δ᾽ oiov 
ἐφεδρείαν καὶ ῥοπὴν πρὸς τὸ πιστεύεσθαι διότι 
πράττει κατά τινα λόγον ἃ ποιεῖ καὶ μετὰ τῆς Ῥω- 
μαίων γνώμης τήν τε προὐπάρχουσαν αὐτῷ σύστασιν 
πρὸς τοὺς προειρημένους καὶ πρὺς ταύτῃ Μύρτωνα 
πρεσβύτην ἄνθρωπον καὶ τὸν υἱὸν αὐτοῦ Νικάνορα, 
τἄλλα τε μετρίους ἀνθρώπους καὶ δοκοῦντας εἶναι 
Ῥωμαίων φίλους. ot πολύ τι κεχωρισμένοι τὸν πρὸ 
τοῦ χρόνον ἁπάσης ἀδικίας οὐκ οἶδ᾽ ὅπως τότε Gvv- 
ἐπέδωκαν αὑτοὺς εἷς τὸ συνεπισχύειν καὶ κοινωνεῖν 
1 τοὺσ ἐπάνω χρόνουσ Ῥ, (καϑάπερ) τοῖς ἐπάνω χρόνοις 
Va vulgo, (καϑάπερ £v) τοῖς ἐπάνω χρόνοις Hertleinius progr. 
Wertheim. 1865, 18, (ὡς £v) roig ἐπάνω χρόνοις Di, (ὡς κατὰ) 
τοὺς ἐπάνω χρόνους Hu, v. 1, 43,2 3 Ὅτι μετὰ P (novam 
eclogam incipiens), μετὰ (γὰρ) Sch partim auctore Va ann. 28 
4 καταχρίναι P, corr. Didotiana ἀνίϊκιον καὶ P Va vulgo, 
Avixiov Hu, Avixiov καὶ (Λεύκιον Αἰμίλιον ἀνελεῖν) BW coll. Liv. 
45, 34, Pol. 30, 15, Plut. Aemil Paull.29 ^ 5 post vovg μὲν add. 
αὐτοῦ (vel παραχρῆμα) κολάσαι vel ἀνελεῖν vel ϑανατῶσαι 
RHei'í66s. 6 δὲ (s. acc.) P, δὲ Va vulgo, corr. Ben 302 BW 
8 ὃ ποῖον P, corr. Va 9 αὐτοῦ P, corr. Be 12 δὲ (s. acc.) 
P, δὲ Va vulgo, corr. Ben 802 BW 16 καὶ πρὸς rovg P Va 


vulgo, πρὸς τοὺς Sch 18 τάλλάδε! P, τἄλλα γε Va vulgo, 
corr. Di 21 αὑτοὺς Be, αὐτοῖσ P, αὐτοὺς Va vulgo 


10 


15 


τ 
c 
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ταῖς τοῦ Χάροπος ἀνομίαις. ἐπειδὴ δ᾽ ὁ προειρημένος 11 
τοὺς μὲν κατὰ τὴν ἀγορὰν ἀναφανδὸν ἐφόνευσε, τοὺς 
δ᾽ ἐν ταῖς ἰδίαις οἰκίαις, ἐνίους δ᾽ ἐπὶ τῶν ἀγρῶν καὶ 
κατὰ τὰς ὁδοὺς ἐπαποστέλλων ἐδολοφόνησε καὶ πάν- 

5 τῶν τῶν τεϑνεώτων ἐξηνδραποδίσατο τοὺς βίους, ἄλλην 
ἐπεισῆγε μηχανήν. προέγραφε γὰρ τοὺς εὐκαιροῦντας 12 
τοῖς βίοις φυγάδας, οὐ μόνον ἄνδρας ἀλλὰ καὶ yvvai- 
κας᾽ ἀναταϑεὶς δὲ τὸν φόβον τοῦτον ἐχρηματίξετ᾽ ἀεὶ i8 
τοὺς μὲν ἄνδρας δι᾽ ἑαυτοῦ, τὰς δὲ γυναῖχας διὰ τῆς 

10 μητρὸς Φιλώτιδος" πάνυ γὰρ εὐφυὲς ἐγένετο καὶ τοῦτο 14 
τὸ πρόσωπον, πρὸς δὲ βίαν καὶ πλεῖόν τι δυνάμενον 
συνεργεῖν ἢ κατὰ γυναῖκα. 

Ἐπειδὴ δὲ πάντας καὶ πάσας ἐξηργυρίσαντο 6 (21) 
κατὰ τὸ δυνατόν, εἰσῆγον εἰς τὸν δῆμον οὐδὲν n 

15 ἧττον ἅπαντας τοὺς προγεγραμμένους. οἱ δὲ πολλοὶ 5 

τῶν ἐν τῇ Φοινίχῃ τὰ μὲν διὰ τὸν φόβον, τὰ δὲ καὶ 
1279] δελεαξόμενοι διὰ τῶν περὶ τὸν Χάροπα κατέχριναν 

οὐ φυγῆς ἀλλὰ ϑανάτου πάντας τοὺς προσαγγελϑέντας 

ὡς ἀλλότρια φρονοῦντας Ῥωμαίων. οὗτοι μὲν οὖν 8 

30 πάντες ἔφυγον, ó δὲ Χάροψ ὥρμησεν εἷς τὴν Ῥώμην, 
ἔχων χρήματα καὶ τοὺς περὶ τὸν Μύρτωνα μεϑ᾽ αὑτοῦ, 
βουλόμενος ἐπισφραγίσασϑαν διὰ τῆς συγκλήτου τὴν 

8 δὲ (8. acc.) ἐν P, δὲ ἐν Va vulgo, corr. )ὲ 5 ἐξηνδραποδίσατο 
τοὺς υἱοὺς (vel ἐξηνδραποδίσατο τοὺς παῖδας) καὶ ἐνοσφίσατο (cum 


hiatu) τοὺς βίους coni. Sch, ἐξηργυρίσατο τοὺς βίους coni. Hw 
coll. Diod. 22, 1, 3 6 προσέργαφε P, corr. Va 8 ἐχρημα- 


τίξετο P, corr. Ben 802 BW [10 Φιλώτιδος Di, φιλότηξ P, 
φιλότιδος Va vulgo, Φιλώτας Diod. εὐφυὴσ ἐγένετο κατατούτο 
P (Va vulgo), εὐφυὲς corr. Sch e Diod., καὶ τοῦτο Wesselingius 
ad Diod. II 588, 51 18 καὶ πάσασ P (BW), om. Va m n 
εἰσάπαξ Hw ἐξηργυρολόγησαν coni. Hu, sed v. Wesselingium ad 
Diod. II 562, 88 17 τῶν Va pro τὸν 18 εἰσαγγελϑέντας 
Na 257, sed v. Steph. thes. VI 1843 C 20 ὁ δὲ Didotiana 
auctore Sch pro ὅ τε 


Pons. HisT. IV. 24 
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4 αὑτοῦ παρανομίαν. ἐν ᾧ καιρῷ κάλλιστον μὲν [1106 
ἐγένετο δεῖγμα τῆς Ρωμαίων αἱρέσεως. κάλλιστον δὲ 
ϑέαμα πᾶσι τοῖς Ἕλλησι τοῖς παρεπιδήμοις. μάλιστα 

5 δὲ τοῖς ἀνακεκλημένοις᾽ ὅ τε γὰρ Μάρκος. ἀρχιερεὺς 

ὧν καὶ πρῶτος τῆς συγκλήτου γραφόμενος, ὅ τε Δεύ- 5 

xiog ὁ τὸν Περσέα νικήσας, μεγίστην ἔχων πίστιν καὶ 

δύναμιν, πυνϑανόμενοι τὰ πεπραγμένα τῷ Χάροπι κατὰ 
τὴν Ἤπειρον ἐκώλυσαν tig τὰς οἰκίας αὑτῶν siowvet 
τὸν Χάροπα. οὗ γενομένου περιβοήτου πάντες ἐγενή- 

ϑησαν οἱ παρεπιδημοῦντες περιχαρεῖς, ἀποδεχόμενοι 10 

τὸ μισοπόνηρον τῶν Ῥωμαίων. μετὰ δὲ ταῦτα τοῦ 

Χάροπος εἰσελθόντος εἷς τὴν σύγκλητον, οὐ συγκατ- 

ἔϑετο τοῖς ἀξιουμένοις οὐδ᾽ ἐβουλήϑη δοῦναι ῥητὴν 

ἀπόκρισιν, ἀλλὰ τοῖς ἀποστελλομένοις πρεσβευταῖς ἔφη 

δώσειν ἐντολὰς ἐπισκέψασθαι περὶ τῶν γεγονότων. 15 

9 ὃ δὲ Χάροψ ἀναχωρήσας ταύτην μὲν τὴν ἀπόκρισιν 
ἀπεσιώπησε. γράψας δὲ πρὸς τὴν ἰδίαν ὑπόϑεσιν 
ἁρμόξουσαν ἀπήγγειλεν ὡς συνευδοκούντων Ῥωμαίων 
τοῖς ὑπ᾽ αὐτοῦ πραττομένοις. 


e 


-J 


oo 
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1938 1(17)) X "On παρὰ τῶν ᾿4ϑηναίων ἧκον πρέ- [1101 
όσβεις *** καὶ παρὰ τῶν Ἀχαιῶν οἱ περὶ Θεαρίδαν καὶ 
1276 2 Στέφανον ὑπὲρ τῶν Ζ[ηλίων. τοῖς γὰρ Ζ]ηλίοις 


1 αὐτοῦ P, corr. Be 4 Μάρκος] 'M. Aemilius Lepidus? 
Va ann.28 12 συγκατέϑετο P ut emendaverat Gro not. 452 8., 
συνεκάϑετο Va 22—311,12 X 225*s., 0 25]'s., U* 270 s., 
Ur CXXII; v. Me 188., 81 28 ***] lac. indicat Campius 
lc. 1524; desunt legatorum nomina& 24 ϑηλίων Ur in marg. 
vulgo ante Sch, Hw IV 1401, δυσίων Y vulgo post Sch, ῥοδίων Ur 
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δοθείσης ἀποκρίσεως παρὰ ἹΡωμαίων, μετὰ τὸ συγχωρη- 
ϑῆναι τὴν ZijÀov τοῖς ᾿4ϑηναίοις, αὐτοῖς μὲν ἐκχωρεῖν 
ἐχ τῆς νήσου. τὰ δ᾽ ὑπάρχοντα κομίξεσϑαι. μεταστάντες 8 
εἷς ᾿Δχαΐαν οἱ 4΄ήλιοι καὶ πολιτογραφηϑέντες ἐβού- 

5 Aovvo τὸ δέκαιον ἐκλαβεῖν παρὰ τῶν ᾿4ϑηναίων κατὰ 
τὸ πρὸς τοὺς ζχαιοὺς σύμβολον. τῶν δ᾽ 48ϑη- [4 1102 
ναίων φασκόντων μηδὲν εἶναι πρὸς αὐτοὺς τῆς δικαιο- 
δοσίας ταύτης, ἠτοῦντο ῥύσια τοὺς ᾿4χαιοὺς οἱ 4]7λιοι 
κατὰ τῶν ᾿4ϑηναίων. ὑπὲρ ὧν τότε πρεσβεύσαντες 5 

10 ἔλαβον ἀπόκρισιν κυρίας εἶναι τὰς κατὰ τοὺς νόμους 
γεγενημένας παρὰ τοῖς ᾿4χαιοῖς οἰκονομίας περὶ τῶν 
Ζηλίων. 


Π. RES PERGAMI. 


1279] "On Εὐμένης ὁ βασιλεὺς τῇ uiv [8 (22) 1106 
15 σωματικῇ δυνάμει παραλελυμένος ἦν, τῇ 
0$ τῆς ψυχῆς λαμπρότητι προσανεῖχεν. ἀνὴρ ἐν uiv? 
τοῖς πλείστοις οὐδενὸς δεύτερος τῶν xa9' αὑτὸν βασι- 
λέων γενόμενος, περὶ δὲ τὰ σπουδαιότατα καὶ κάλλιστα 
μείζων καὶ λαμπρότερος" ὅς ys πρῶτον μὲν παραλαβὼν 8 
20 παρὰ τοῦ πατρὸς τὴν βασιλείαν συνεσταλμένην τελέως 
εἰς ὀλίγα καὶ λιτὰ πολισμάτια ταῖς μεγίσταις τῶν xat 
1280] αὑτὸν δυναστειῶν ἐφάμιλλον ἐποίησε τὴν ἰδίαν 
ἀρχήν, οὐ τύχῃ τὸ πλεῖον συνεργῷ χρώμενος, οὐδ᾽ ἐκ 4 


1 δοθείσης Di, διαδοθείσης Y vulgo, διασωϑείσης O 
8 (μὴ) κομίξεσϑαι Να 1865 ὅ ἐχλαβεῖν Sch pro ἐκεῖ λαβεῖν 
6 σύμβολον ---8 ᾿4χαιοὺς om. O 14—372,9 P 2905, Va 166, 
Suid.: Εὐμένης, βασιλεὺς Μακεδόνων (sic): ὃς τῇ μὲν xTÀ.; V. 
Με 20, 81 16 προσαντεῖχεν P Suid., corr. Rei 767 BW; v. 
Hewlettium Americ. Journ. of Philol. 1891, 440 ann. 1 et cf. 
16, 6, 7 218. τῶν καϑ᾽ αὑτὸν .-- 912, 2 τῆς αὑτοῦ: Suid. v. 


περιπέτεια 238 ἀρχήν Va e Suida, τύχην Ρ. --—- 
94* 
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περιπετείας, ἀλλὰ διὰ τῆς ἀγχινοίας καὶ φιλοπονίας, 

5 ὅτι δὲ πράξεως τῆς αὑτοῦ. δεύτερον φιλοδοξότατος 
ἐγενήϑη καὶ πλείστας μὲν τῶν καϑ᾽ αὑτὸν βασιλέων 
πόλεις Ἑλληνίδας εὐεργέτησε, πλείστους δὲ xov ἰδίαν | 

6 ἀνθρώπους ἐσωματοποίησε. τρίτον ἀδελφοὺς ἔχων s 

τρεῖς καὶ κατὰ τὴν ἡλικίαν καὶ πρᾶξιν ***, πάντας 

τούτους συνέσχε πειϑαρχοῦντας αὑτῷ καὶ δορυ- [1101 

φοροῦντας καὶ σῴξοντας τὸ τῆς βασιλείας ἀξίωμα. 

τοῦτο δὲ σπανίως εὕροι τις ἂν γεγονός. 


-1 
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1276 9 (18)] Ὅτι τῶν 'Icoíov πλεονάκις πεπρε- [1102 
σβευκότων εἷς τὴν Ῥώμην καὶ διασαφούντων ὅτι 
Δελματεῖς τὴν χώραν ἀδικοῦσι καὶ τὰς πόλεις τὰς 

2 uev αὐτῶν ταττομένας" αὗται δ᾽ εἰσὶν ᾿Επέτιον καὶ τὉ 
Τραγύριον" ὁμοίως δὲ καὶ τῶν ΖΙαορσῶν ἐγκαλούντων, 

8 ἐξαπέστειλεν ἡ σύγκλητος πρεσβευτὰς τοὺς περὶ Γάιον 


2 αὐτοῦ P, corr. Va e Suida 4 εὐηργέτησε Suid. Di, sed 
v. Meisterhansium Gramm. d. att. Inschr. Berol. 1900, 8 64, 14 
6 ἐσωματοποίησεν Suid. 6 πράξιν] P, post πρᾶξιν lac. indicat 
et add. ἀκμάξοντας Va ann. 29, ὄντας ὁμοιοτάτους αὐτῷ BW 
" αὐτῶι P Suid., corr. Be 8 cófovrac P Suid., corr. Hu 
9 àv εὖροι τις Suid. codices A et E 12—373, 9 X 225*—226^, 
0 251"s., U* 271—273, Ur CXXIV; v. Liv. epit. 47, Me 188., 81 
12 ᾿Ισσίων Io. Lucius de regno Dalmatiae et Croatiae lib. 50, 
cap. 1 p. 10 Sch, νισσίων Y, λιψίων Ur, λισσίων Ur not. 92s. 
vulgo post ᾿Ισσίων add. x«l τῶν δαοσσῶν (δασσῶν U*) Y, 
καὶ τῶν δασσαριτῶν Ur vulgo, del. Sch παραπρεσβευκότων 
Y, παραπρεσβεὺ (sic) U*, παραπρεσβευσάντων Ur, corr. Sch 
16 δέ εἰσιν Y, corr. Ben 302 B 16 τραγύλιον Y, corr. 
Ur δαοσσῶν Y Ur, δασσαριτῶν Ur in marg. corr. Ca 956 
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Φάννιον ἐποπτεύσοντας τὰ κατὰ τὴν ᾿Ιλλυρίδα. καὶ 
μάλιστα τούτων τὰ κατὰ τοὺς 4ελματεῖς. οὗτοι δέ, 4 
μέχρι μὲν ἔξη Πλευρᾶτος, ὑπήκουον ἐκείνῳ μεταλ- 
λάξαντος δὲ τούτου τὸν βίον. καὶ διαδεξαμένου Γεν- 
5 ϑίου τὴν βασιλείαν, ἀποστάντες ἀπὸ τούτου τοῖς 
ὁμόροις προσεπολέμουν καὶ κατεστρέφοντο τοὺς ἀστυ- 
γείτονας, ὧν ἔνιοι καὶ φόρους αὐτοῖς ἔφερον" ὃ δὲ 
φόρος ἦν ϑρέμματα καὶ σῖτος. καὶ οἱ μὲν περὶ Φάν- ὅ 
νιον ἐπὶ τούτοις ἐξώρμηςαν. --- 
1981] Ὅτι ὃ βαειλεὺς ᾿Αριαράθης παρ- [10 (24) 1108 
εγένετο eic τὴν Ρώμην ἔτι ϑερείας οὔσης" (20) 
τότε δέ, παρειληφότων ὑπάτων τὰς ἀρχὰς τῶν περὶ 2 
τὸν Σέξτον ᾿Ιούλιον (xal Δεύκιον Αὐρήλιον), ἐγίνετο 
περὶ τὰς κατ᾽ ἰδίαν ἐντεύξεις, οἰκείαν ποιούμενος περι- 
15 κοπὴν καὶ φαντασίαν τῆς ὑποκειμένης περιστάσεως. 
παρῆσαν δὲ καὶ παρὰ ΖΙημητρίου πρέσβεις οἱ περὶ τὸν 8 
Μιλτιάδην πρὸς ἑκατέραν τὴν ὑπόϑεσιν ἡρμοσμένοι" 
καὶ γὰρ πρὸς Ἀριαράϑην ἀπολογεῖσϑαι καὶ κατηγορεῖν 
αὐτοῦ παρεσκευάζοντο φιλαπεχϑῶς. ἀπεστάλκει δὲ καὶ 4 
20 Ὀροφέρνης πρεσβευτὰς τοὺς περὶ Τιμόϑεον καὶ zfw- 
γένην. στέφανόν τε χομίξοντας τῇ Ῥώμῃ καὶ τὴν 
1 ἐποπτεύσοντας Y Ca 956, ἐποπτεύσαντας U* Ur τὰ 
om. O 2 δαλματεῖς Y, corr. Ur 8 ἔξη Y Ur, ἕξει O, corr. 
Ca 956 πλευράτους Y, πλεύρατος Ur, corr. Hu ὑπήκοον 
Y, corr. Ur 8 xol oi] v. BW Fleckeis. annal. 1889, 681 
9 τούτους Rei 122, sed v. Sch ἐξώρμησαν ex ἐξώρμισαν U* 
10—374,14 X 226:—227», 0 2527s., U* 273—275, Ur CXXVI; 
v. Liv. epit. 47, Diod. 31, 32; 32*, Zonar. 9, 24 (p. 277, 1688. 
Pinder, Me 18 8., 81 11 ϑερίας Y, corr. Ca 958 12 ὑπά- 
rov BW, τούτων Y vulgo deletum post Ur 18 ἐξτον (s. acc.) 
X, ἕξτον O, ἕξστον U*, corr. Ur καὶ Λεύκιον Αὐρήλιον add. 


B W auctoribus Ca 958 et Campio l.c. 1526 18 περΐίαραϑου X, 
περὶ ἀριαράϑου X" (addito ἔσως) Y Ur vulgo, τὰ περὶ Ἀριαράϑην 


Hu, corr. Rei 122 BW 19 παρασκευάζετο X, παρεσκευάζετο Y rm 


Ur, corr. Ca 958 20 ὀλοφέρνης X, ὁλοφέρνηο Y Ur, corr. Sch 
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φιλίαν καὶ τὴν συμμαχίαν ἀνανεωσομένους, τὸ δὲ 
πλεῖον συγκχαταστησομένους (πρὸς) τὸν ᾿Δριαράϑην 

1982] . χαὶ τὰ μὲν ἀπολογησομένους, τὰ δὲ κατηγορήσον- 

5 τας. ἐν μὲν οὖν ταῖς κατ᾽ ἰδίαν ἐντεύξεσιν μείξω 
φαντασίαν εἷλκον οἱ περὶ τὸν Διογένην καὶ Μιλτιάδην, 5 
ἅτε καὶ κατὰ τὸ πλῆϑος πρὸς ἕνα συγκρινόμενοι καὶ 
κατὰ τὴν ἄλλην περικοπὴν εὐτυχοῦντες πρὸς ἔπται- 

6 κότα ϑεωρούμενοι᾽ παραπλησίως δὲ καὶ περὶ τὴν τῶν 

7 πραγμάτων ἐξήγησιν πολὺ περιῆσαν" πᾶν μὲν γὰρ καὶ 
πρὸς παντοῖα λέγειν ἐθάρρουν, οὐδένα λόγον ποιού- 10 
μένοι τῆς ἀληϑείας, τὸ δὲ λεγόμενον ἀνυπεύϑυνον Tv, 

8 οὐκ ἔχον τὸν ἀπολογησόμενον. λοιπὸν ἀκονιτὶ τοῦ 
ψεύδους ἐπικρατοῦντος, ἐδόκει σφίσι τὰ πράγματα [1104 
κατὰ γνώμην χωρεῖν. 


IL RES ASIAE. 15 


1282 11 (25,2)] Ὅτι οὐκ ὀλίγοι τῶν ἀνθρώπων [1116 
09137 διὰ τὴν πρὸς τὸ πλεῖον ἐπιϑυμίαν καὶ 
τὸ πνεῦμα προσέϑηκαν τοῖς χρήμασιν, oig Ὀροφέρνης 
ὁ τῆς Καππαδοχίας βασιλεὺς κατάληπτος γενόμενος 
2(8 ἀπώλετο καὶ τῆς βασιλείας ἐξέπεσεν. ἡμεῖς δὲ συγ- 3 
κεφαλαιωσάμενοι τὴν τούτου κάϑοδον ἐπανάξομεν τὴν 
διήγησιν ἐπὶ τὴν εἰϑισμένην τάξιν, ἧ χρώμεϑα παρ᾽ 


2 πλεῖον ex πλοῖον Ὁ (πρὸς) τὸν Ἀριαράϑην Hu, τὸν 
ἀρνϑμὸν Y, τῷ ᾿Δἀριαράϑῃ Ur vulgo 4 ἐντεύξεσιν XU* Ur 
vulgo, ἐντεύξεσι O* Hu 7 προσεπταικότα Y Ur, corr. Ca 958 
8 περὶ] παρὰ vel κατὰ Rei 122 10 πάντα Rei 722 
11 ἀνυπεύϑυνον XO ante Ur, ὑπεύϑυνον U* 12 ἀκονητὶ Y, 
corr. Rei 123 Sch 16—375,16 M 80,1—18 Hey; de Oropiis 
v. Dittenbergerum syll? n. 308 ann. 3, cf. Me 20, 81 
18 προσέϑηκαν M. Di, προσαπέϑηκαν vulgo post Ge, v. 18,2, ὅ 
$5 ὁλοφέρνησ M, corr. Ge 21 τούτου] Ariarathis 


POLYB. HISTOR. XXXII 10. 11. 915 


ὅλην τὴν πραγματείαν" καὶ γὰρ νῦν ὑπερβάντες τὰ 8.(4) 
κατὰ τὴν Ελλάδα προελάβομεν τῶν κατὰ τὴν ᾿Ασίαν τὰ 
κατὰ τὴν. Καππαδοχίαν διὰ τὸ μηδεμίαν εὔλογον ἔχειν 
διαίρεσιν τὸν ἐκ τῆς ᾿Ιταλίας ἀπόπλουν καὶ τὴν ἐπὶ 
5τὰ πράγματα κάϑοδον [τοῦ] ᾿“ριαράϑου. διόπερ 4(8) 
ἐπάνειμι δηλώσων τὰ κατὰ τὴν ᾿Ελλάδα γενόμενα περὶ 
1983] τοὺς αὐτοὺς χαιρούς. ἐν οἷς ἴδιον καὶ παρά- ὅ(6) 
Aoyov πρᾶγμα συνέβη γενέσθαι περὶ τὴν τῶν Ὠρω- 
πίων πόλιν: ὑπὲρ οὗ τὰ μὲν ἀναδραμόντες, τὰ δὲ 6(7) 
10 προλαβόντες τοῖς χρόνοις συγκεφαλαιωσόμεϑα τὴν ὅλην 
πρᾶξιν, ἵνα μὴ κατὰ μέρος αὐτῆς οὔσης οὐδ᾽ ὅλως ἐπι- 
φανοῦς ἐν διῃρημένοις χρόνοις ἀπαγγέλλοντες εὐτελῆ 
καὶ ἀσαφῆ ποιῶμεν τὴν διήγησιν. ὅταν γὰρ μόλις 1(8) 
τὸ ὅλον ἄξιον ἐπιστάσεως φαίνηται τοῖς ἀκούουσιν, ἦ 
τὸ πού y& τοῖς κατὰ μέρος ἐκ διαστήματος λεγομένοις 
τὸν νοῦν προσέξει τις τῶν φιλομαϑούντων; --- 

Ὅτι κατὰ τὸ πλεῖστον (iv) ταῖς ἐπιτυχίαις ὡς 8.9) 
ἐπίπαν ἄνϑρωποι συμφρονοῦσι, κατὰ δὲ τὰς ἀποτυχίας 
ἀσχάλλοντες τοῖς πράγμασιν ἑλκώδεις καὶ δύσκολοι 

"0 γένονται πρὸς τοὺς φίλους᾽ ὃ καὶ περὶ τὸν Ὀρο- 9(10) 
φέρνην συνέβη γενέσϑαι, τῶν πραγμάτων αὐτῷ [1117 
ἀντιπιπτόντων καὶ τῷ Θεοτίμῳ καὶ μεμφομένων 
ἀλλήλοις κ τ *.— 

1282] Ὀροφέρνην ... ὀλίγον χρόνον Καπ- [10 (1) 1104 

ss παδοκίας βασιλεύσαντα καὶ παριδόντα τὰς -- 


2 τὰ Ge, ταῦτα M 5 τοῦ del. Ben 304 BW, v. 8,3,6. 
21, 45. 24, 1, 1. 31, 2, 13; 3, 1. 32, 1, 1; 32, 12 11 οὐδ᾽ Ge, 
οὐχ Μ 16 τὸν νοῦν προσέξει BW, συμπράξει Μ, προσέξει 
Cobetus Mnemos. 1862, 13 ἀφιλομαϑούντων M, corr. Ge 
17—23 M 80,19—23 Hey; v. Me 920, 81 17 ἐν add. Ma 
18 ἄνθρωποι Di 20 ὁλοφέρνην legerat Ma vulgo, ὀλοφέρνην 
Hey, corr. Be 24—370,2 Athen. 10 p. 440^; v. Me 20, 31 


316 RES ITALIAE. [0]. 155, 4.] 


πατρίους ἀγωγάς qncav ἐν τῇ τριακοςτῇ δευτέρᾳ εἰσαγα- 
γεῖν τὴν ᾿Ιακὴν καὶ τεχνιτικὴν ἀσωτίαν. --- 
1980 12 (22, 8)} Ὅτι [Ἄτταλος ὁ ἀδελφὸς Εὐμέ- [1101 
ι γους παραλαβὼν τὴν ἐξουσίαν πρῶτον 
ἐξήνεγκε δεῖγμα τῆς αὑτοῦ προαιρέσεως καὶ πράξεως 5 
τὴν ᾿Δριαράϑου καταγωγὴν ἐπὶ τὴν βασιλείαν. 


D. OLYMP. 155, 4. 


IL RES ITALIAE. 


13 (23)] Ὅτι τῶν περὶ τὸν Γάιον Φάννιον παρα- [1102 

09 νεγονότων ἐκ τῆς ᾿Ιλλυρίδος καὶ διασαφούντων 1 
ὅτι τοσοῦτον ἀπέχοιεν οἱ Ζ,ελματεῖς τοῦ διορϑοῦσϑαί 
τι τῶν ἐγκαλουμένων πρὺς τοὺς ὑπ᾽ αὐτῶν φάσκοντας 
ἀδικεῖσϑαι συνεχῶς, (ὡς) οὐδὲ λόγον ἐπιδέχοιντο καϑ- 
ὄλου παρ᾽ αὐτῶν, λέγοντες οὐδὲν αὑτοῖς εἷναι καὶ 

2 Ῥωμαίοις xowóv' πρὸς δὲ τούτοις διεσάφουν μή(τεὶν 15 
κατάλυμα δοϑῆναι σφίσι μήτε παροχήν, ἀλλὰ καὶ τοὺς 
ἵππους, oUg εἶχον παρ᾽ ἑτέρας πόλεως, ἀφελέσϑαι τοὺς 
8 Δελματεῖς μετὰ βίας αὑτῶν" ἑτοίμους δ᾽ εἶναι καὶ τὰς 
χεῖρας προσάγειν, εἰ μὴ συνείξαντες τῷ καιρῷ μετὰ 


1 φησιν] Polybius — 2 τεχνητικὴν cod. ἃ Athenaei, τεχνητὴν 
Meinekius in edit., τενϑικὴν Meinekius anal. ad Athen. 199, corr. 
Kaibelius, auctore Sch in lex. v. τεχνητικός ὃ--ἨΟ P 29θτ, Va 
169, Suid. v. Ἄτταλος: οὗτος ὁ Ἄτταλος παραλαβὼν κτλ., quo 
tamen loco Suidas Attalum maiorem confundit cum minore; v. 
Me 920s., 81 5 αὐτοῦ P, corr. Va e Suida 9—377, 20 
V 1000. 1015, W 68's, N 107:—109*, U 376—379, Ur CXXV; 
v. Stei 498. 9 γνάιον ὟΝ 12 ἐγκαλουμένων ex ἐγκαλω- 
μένων V 18 συνεχεῖς Z, corr. Ur ὡς add. D (v. 2, 57, 8. 
3, 8, 11. 5, 9, 9), ὦστε Ur vulgo, ὥστ᾽ Ben 302 Hu 14 αὐτοῖς 
Z, corr. Be 15 μὴ Z, corr. Di 18 αὐτῶν Z, corr. BW 
19 συνείξαντες ὦ ante Ur, συνάξαντες U 
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πολλῆς ἡσυχίας ἐποιήσαντο τὴν ἀπόλυσιν. ὧν ἡ σύγ- 4 
κλητος ἀκούσασα μετ᾽ ἐπιστάσεως ἠγανάκτει μὲν καὶ 
ἐπὶ τῇ τῶν “ΖΙἸελματέων ἀπειϑείᾳ καὶ σκαιότητι. τὸ δὲ 
1281] πλεῖστον ὑπέλαβε τὸν καιρὸν ἐπιτήδειον εἷναι 
δ πρὸς τὸ πολεμῆσαι τοῖς προειρημένοις διὰ πλείους 
αἰτίας. τά τε γὰρ μέρη ταῦτα τῆς ᾿Ιλλυρίδος τὰ ὅ 
νεύοντα πρὸς τὸν δρίαν ἀνεπίσκεπτα τελέως ἦν [1108 
αὐτοῖς. ἐξ οὗ Ζημήτριον τὸν Φάριον ἐξέβαλον, τούς 6 
τε χατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν ἀνθρώπους οὐκ ἐβούλοντο κατ᾽ 
10 οὐδένα τρόπον ἀποθϑηλύνεσϑαι διὰ τὴν πολυχρόνιον 
εἰρήνην᾽ ἔτος γὰρ ἦν τότε δωδέκατον ἀπὸ τοῦ πρὸς 7 
Περσέα πολέμου καὶ τῶν ἐν Μακεδονίᾳ πράξεων. 
διόπερ ἐβουλεύοντο, πόλεμον ἐνστησάμενοι πρὸς τοὺς 8 
προειρημένους ἅμα μὲν ὡσανεὶ καινοποιῆσαι τὰς ὁρμὰς 
15 καὶ προϑυμίας τῶν ἰδίων ὄχλων, ἅμα δὲ καταπλη- 
ξάμενοι τοὺς ᾿Ιλλυριοὺς ἀναγκάσαι πειϑαρχεῖν τοῖς 
ὑπ’ αὐτῶν παραγγελλομένοις. αὗται μὲν οὖν ἦσαν 9 
αἰτίαι δι’ ἃς ἐπολέμησαν Ρωμαῖοι Ζ᾽ελματεῦσι" τοῖς γὲ 
μὴν ἐχτὸς τὸν πόλεμον ἀνεδείχνυον, ὡς διὰ τὴν εἰς 
?0 τοὺς πρεσβευτὰς ὕβριν κεκρικότες πολεμεῖν. — 
1283] . Kar& τὸν καιρὸν τοῦτον παραγεγο- [14 (26) 1107 
νότων πρεσβευτῶν ἐξ ᾿Ηπείρου παρά τε ! 


3 τῇ om. N ἀπιϑεία V (ex ἀπυϑεία) U, ἐπιϑυμιὰα (8. acc.) 
W, ἐπιϑυμίᾳ N, corr. Ur εἰκαιότητι Na 299, sed v. BW 
Fleckeis. qu 1889, 680 s. 1 τὴν ἀδρίαν Z σε, τὴν ἀν- 
δρίαν N, corr. Ca 957 8 post ob add. et del δὴ V 
10 ἀποϑηλύνεσϑαι Rei 122 Di pro ἀπόλλυσθαι 18 ἐβουλεύοντο 
Ur, εασιλεύοντο (8. Spir.) V, ἐασυλεύοντο WU, s& σὐλεύοντα Ν 
16 ᾿ἀναγκάσαι Z* Ca 951, ἀναγκᾶσαι Ὁ Ur 17 παραγγελλου- 
μένους ex παραγγελλουμένοις V 18 ante αἰτίαι add. αἱ Rei 
722 Sch, sed v. Hw Philol. 1859, 297 ante 'Poy. add. oi V 
19 ἀναδεικυύειν Z, corr. Hu auctore Sch 21—378,5 X 227", 
0 252", U* 279, Ur CXXVII; v. Liv. epit. 47, Stei 49 8. 
21 ante κατὰ add. Ὅτι Be Hu invitis Y A 


318 PRUSIAE BELLUM. [OL 155, 4.] 


τῶν τὴν Φοινίκην κατεχόντων καὶ παρὰ τῶν ἐχπεπτω- 
2 κότων καὶ ποιησαμένων λόγους κατὰ πρόσωπον, ἔδωκεν 
ἀπόχρισιν αὐτοῖς ἣ σύγκλητος ὅτι δώσει περὶ τούτων 
ἐντολὰς τοῖς ἀποστελλομένοις πρεσβευταῖς εἰς τὴν 
᾿Ιλλυρίδα μετὰ Γαΐου Μαρκίου. δ 


IL PRUSIAE BELLUM CUM ATTALO. 


15 (2)] Ὅτι TTpoucíac μετὰ τὸ νικῆςαι TÓv, "ArraAov 
(6) μετὰ τὸ παρελθεῖν πρὸς τὸ Πέργαμον παρα- 

1284] σκχευασάμενος ϑυσίαν πολυτελῆ προσήγαγε πρὸς 

2 τὸ τέμενος τ᾿ ἀσκληπιοῦ, καὶ βουϑυτήσας καὶ καλ- τὸ 
λιερήσας τότε μὲν ἐπανῆλθεν εἷς τὴν παρεμβολήν, 

8 κατὰ δὲ τὴν ἐπιοῦσαν καταστήσας τὴν δύναμιν ἐπὶ τὸ 
Νικηφόριον τούς τε νεὼς ἅπαντας διέφϑειρε καὶ τὰ 
τεμένη τῶν ϑεῶν, ἐσύλησε δὲ καὶ τοὺς ἀνδριάντας καὶ 

4 τὰ λίϑινα τῶν ἀγαλμάτων. τὸ δὲ τελευταῖον καὶ τὸ 15 
τ᾿ σκληπιοῦ βαστάσας ἄγαλμα, περιττῶς ὑπὸ Φυρο- 

ὅ μάχου κατεσκευασμένον, ἀπήνεγχεν ὡς αὑτόν, ᾧ τῇ 
πρότερον ἡμέρᾳ κατασπένδων ἐβουϑύτει καὶ κατηύχετο, 
δεόμενος, ὅπερ sixóg, ἵλεων αὑτῷ γενέσϑαι καὶ εὐμενῆ 


8 δῶσι AU 4 πρεσβευταῖς Y* ante Ur, πρεσβευτας (s. acc.) 
Uu" 5 μάρκου Y, corr. Ur 4— — 980, 9. P 296*—296* extr., 
Va 169, Suid.: Προυσίας ὁ βασιλεύς" οὗτος μετὰ xvÀ.; v. Diod. 
81, 35, 'Ap Mithrid. 3, Me 208., 23s., 32 8 μετὰ] καὶ Sch 
e Suidae libris deterioribus 10 τἀσκληπιοῦ P Va vulgo, τοῦ 
Ἀσκληπιοῦ Suid. Sch, Didotiana, Di 11 εἰσ P Suid. Hw, ἐπὶ 
Va vulgo 18 νικιφόριον P, corr. Va e Suida et Diod. vi|ovc 
P, corr. Va e Suida 14 δὲ om. Suid. 15 λίϑεινα P, corr. 
Va e Suida 16 τοῦ ἀσκληπιοῦ ἄγαλμα βαστάσασ P, τοῦ 
Ἀσκληπιοῦ βαστάσας ἄγαλμα Suid. corr. Ben 302 BW φυλο- 
μάχου P (Suid.), corr. Va e Diod. 17 αὐτὸν P Suid., corr. 
Be 19 ἔλεον P, corr. Va e Suida αὐτῶι P Suid., COIT. 
Be καὶ εὐμενῆ] v. BW Fleckeis. annal. 1889, 680 


POLYB. HISTOR. XXXII 14. 15. 319 


κατὰ πάντα τρόπον. ἐγὼ δὲ τὰς τοιαύτας διαϑέσεις 6 
καὶ πρότερον εἴρηκά που, περὶ Φιλίππου ποιούμενος 
τὸν λόγον, μανικάς. τὸ γὰρ ἅμα μὲν ϑύειν καὶ διὰ 7 
τούτων ἐξιλάσκεσθαι τὸ ϑεῖον, προσχυνοῦντα καὶ 

5 λιπαροῦντα τὰς τραπέξας καὶ τοὺς βωμοὺς ἐξάλλως, 
ὅπερ ὃ Προυσίας εἴϑιστο ποιεῖν γονυπετῶν καὶ γυναι- 
κιξόμενος, ἅμα δὲ ταῦτα καὶ λυμαίνεσθαι καὶ διὰ τῆς 8 
τούτων καταφϑορᾶς τὴν sig τὸ ϑεῖον ὕβριν διατίϑε- 
σϑαι, πῶς οὐκ ἂν εἴποι τις εἷναι ϑυμοῦ λυττῶντος 

10 ἔργα καὶ ψυχῆς ἐξεστηκυίας τῶν λογισμῶν; ὃ καὶ τότε 9 
συνέβαινε γίνεσθαι περὶ τὸν Προυσίαν. ἀνδρὸς [1108 
μὲν γὰρ (ἔργον) οὐδὲν ἐπιτελεσάμενος κατὰ τὰς προσ- 
βολάς, ἀγεννῶς δὲ καὶ γυναικοϑύμως χειρίσας καὶ τὰ 
πρὸς ϑεοὺς καὶ τὰ πρὸς ἀνθρώπους μετήγαγε τὸ στρά- 

15 τευμα πρὸς ᾿Ελαίαν" καὶ καταπειράσας τῆς ᾿Ελαίας καί 10 
τινας προσβολὰς ποιησάμενος, οὐδὲν δὲ πράττειν δυνά- 
μενος διὰ τὸ Σώσανδρον τὸν τοῦ βασιλέως σύντροφον 
εἰσεληλυϑότα μετὰ στρατιωτῶν εἴργειν αὐτοῦ τὰς ἐπι- 

1288] βολάς, ἀπῆρεν ἐπὶ Θυατείρων. κατὰ δὲ τὴν ἐπάν- 11 

90 000v τὸ τῆς ᾿Δἀρτέμιδος ἱερὸν τῆς ἐν "leg& κώμῃ μετὰ 


1 ἐγὼ --- 8 tige. αἱ δὲ τοιαῦται διαϑέσεις μανικαί 
Suid. 8 μανικάς. τὸ γὰρ om. P, add. Gro e Suida 

8 τὸ yàg —10 λογισμῶν: Suid. v. ἐξάλλως δ τὸ yàg —5 βω- 
μοὺς ἐξάλλως καὶ πάλιν ταῦτα διαφϑείρειν, μανίας ἐστίν: Suid. 
v. ἔξαλλος 8 uiv] τε Suid. v. ἔξαλλος δ. 4 διὰ τούτων 


om. Suid. tribus locis supra citatis 4 προσκυνοῦντα καὶ 
om. Suid. v. ἐξάλλως ὅ τὰς τραπέξας καὶ om. Suid. tribus 
locis supra citatis 6 ὅπερ εἴωϑε Προυσίας (Προυσίας ὁ 


βασιλεὺς Suid. v. ἐξάλλως) ποιεῖν Suid. v. Προυσίας et v. 
ἐξάλλως 7 καὶ prius om. Suid. v. ἐξάλως λυμένεσϑαι P, 
corr. Va e Suida 8 ἐς Suid. v. ἐξάλλως 9 πῶς — θυμοῦ 
om. Suid. v. ἐξάλλως εἶναι om. Suid. v. Προυσίας 10 λο- 
γισμῶν: des. Suid. v. Προυσίας 12 ἔργον add. Va, ἄξιον 
coni. Hw 18 ἐλάαν --- ελάασ (8. spir. P, corr. Va 


12 
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βίας ἐσύλησεν. ὁμοίως καὶ τὸ τοῦ Κυννείου Ἀπόλλωνος 
τέμενος τὸ περὶ Τῆμνον οὐ μόνον ἐσύλησεν, ἀλλὰ καὶ 


18 τῷ πυρὶ διέφϑειρεν. καὶ ταῦτα διαπραξάμενος ἐπανῆλϑεν 


εἷς τὴν οἰκείαν, οὐ μόνον τοῖς ἀνθρώποις ἀλλὰ καὶ 


14 τοῖς ϑεοῖς πεπολεμηκώς.. ἐταλαιπώρησε δὲ καὶ τὸ πε- 


16 (28)] 


2 


i» 


ξικὸν στράτευμα τῷ Προυσίᾳ κατὰ τὴν ἐπάνοδον ὑπό 
τὲ τοῦ λιμοῦ καὶ τῆς δυσεντερίας, ὥστε παρὰ πόδας 
ἐκ ϑεοπέμπτου δοκεῖν ἀπηντῆσϑαι μῆνιν αὐτῷ διὰ ταύ- 
τας τὰς αἴτίας ***. — 

Ὅτι τταλος ἡττηϑεὶς παρὰ Προυσίου, προ- τὸ 
χειρισάμενος 4ϑήναιον τὸν ἀδελφὸν ἐξαπέστειλε 
μετὰ τῶν περὶ τὸν Πόπλιον, διασαφήσοντα τῇ συγκλήτῳ 
τὸ γεγονός. οἱ γὰρ ἐν τῇ Ῥώμῃ, τοῦ μὲν 4vógovíxov 
παραγενομένου καὶ διασαφοῦντος τὰ περὶ τὴν πρώτην 
ἔφοδον τῶν πολεμίων, οὐ προσεῖχον, ἀλλ᾽ ὑπενόουν τὸν 15 


(26) 


Ἄτταλον βουλόμενον αὐτὸν ἐπιβαλεῖν τῷ Προυσίᾳ τὰς 


χεῖρας προφάσεις προκατασχευάξεσϑαι καὶ προκατα- 
λαμβάνειν διαβολαῖς" ἅμα δὲ τοῦ ve Νικομήδους καὶ 


1 κυνίου P, corr. δὲ Κυννείου Ἀπόλλωνος] v. Ben 802 
2 τοῦ P, corr. Di τεμνὸν! P, corr. Va 4 οἰκείαν P Rei 
168 Ernestus, οἰκίαν Va Gro ὄὅ ἐταλεπώρησε! P, corr. Va 
πεζὸν Di 8 ϑεοπέμπτου Toupius opusc. erit. Lips. 1781, 
264, ϑεόπτου P vulgo, ϑεῶν του Rei 768 9 xx*] Addenda 
esse videntur Diodori verba e Polybio hausta haee: *'ze«ga- 
πλήσιον δέ τι συνέβη καὶ περὶ τὴν ναυτικὴν δύναμιν" τοῦ 
γὰρ͵ στόλου χειμῶνι παραλόγῳ περιπεσόντος ἐν τῇ Προποντίδι 
συν ἐβη τῶν νεῶν πολλὰς μὲν αὐτοῖς τοῖς ἀνδράσιν ὑπὸ τῆς 
ϑαλάττης καταποϑῆναι, τινὰς δὲ πρὸς τὴν γῆν ἐκπεσόντας ναυα- 
γῆσαι. καὶ τὰς πρώτας ἀμοιβὰς τῆς εἰς τὸ ϑεῖον ἀσεβείας ταύτας 
ἐκομίσατο." 10 —381, 8 X 2275-- 2285, 0 252" — 253", 
ΠΡ 275—277, Ur CXXVIII; v. Me 20s., 82 10 X»: δενάλων. 
0; ἄτταλλος ἄτταλλος Ὃ 12 post πόπλιον add. λέντλον 
Ur, del Be 13 γὰρ BW, δὲ Y vulgo, uiv γὰρ coni. 
eh τ βουλομένων αὐτῶν Y, corr. Ur τῶν προυσίων 

corr, Om 
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τῶν περὶ τὸν AvríguAov, τῶν παρὰ τοῦ lloovoíov 
πρεσβευτῶν, διαμαρτυρομένων μηδὲν εἶναι τούτων, ἔτι 
μᾶλλον ἠπιστεῖτο τὰ λεγόμενα περὶ τοῦ Προυσίου. 
μετὰ δέ τινα χρόνον ἐπιδιασαφουμένης τῆς πραγμα- 

5 τείας, ἀμφιδοξήσασα περὶ τῶν προσπιπτόντων ἡ σύγ- 
κλητος ἐξαπέστειλε πρεσβευτὰς Δεύκιον ᾿Ἀπολήιον καὶ 
Γάιον Πετρώνιον τοὺς ἐπισκεψομένους πῶς ἔχει τὰ 
κατὰ τοὺς προειρημένους βασιλεῖς. 


1 περὶ τὸν O* Ur, περὶ τῶν Y 8 ἠπίστει Y, corr. Wie- 
landtius 1. c. 58 BW 5 συμφιδοξήσασα Y, corr. Ur 
6 ἀπολήιον Y Hw, ἀπουλήιον Ur vulgo, v. Dittenbergerum 
Hermes 1872, 282 


FRAGMENTA LIBRI XXXIII. 


A. OLYMP. 156, 1. 


IL RES ITALIAE. 


1286 1] — "Om ἡ σύγκλητος ἔτι κατὰ χειμῶνα δια- [1109 
χούσασα τῶν περὶ τὸν Πόπλιον Μέντλον ὑπὲρ τῶν 
κατὰ Προυσίαν διὰ τὸ νεωστὶ παραγεγονέναι τούτους 
ἐκ τῆς ᾿4σίας, εἰσεκαλέσατο xal τὸν ᾿Ἅϑήναιον τὸν 5 

2 ᾿Δττάλου τοῦ βασιλέως ἀδελφόν. οὐ μέντοι πολλῶν 
προσεδεήϑη λόγων, ἀλλ᾽ εὐθέως καταστήσασα πρε- 
σβευτὰς συνεξαπέστελλε τῷ προειρημένῳ τοὺς περὶ 
Γάιον Κλαύδιον Κέντωνα καὶ Δεύκιον Ὁρτήσιὸον καὶ 
Γάιον Αὐρογκολήιον, ἐντολὰς δοῦσα κωλύειν TOv) 
Προυσίαν "AvváAo πολεμεῖν. 

8 Παρεγένοντο ὃὲ καὶ παρὰ τῶν ᾿Αχαιῶν πρέσβεις 
εἷς Ρώμην ὑπὲρ τῶν κατεχομένων οἱ περὶ Ξένωνα τὸν 


2—383,15 X 228". 2205, 0 253"—254', U* 277—279, Ur 

; v. Me 21, 82. Y": λόγ΄ 1.0. 8 τὸν del. Ca 959, re- 

vocat Di τῶν ex róv U* 4 τὸ] τῶν O γεγονέναι X, 
παρὰ add. X7 5 si δὲ καλέσοιτο 8 συνεξαπέστελλε Y 
Hu, συνεξαπέστειλε U* Ur vulgo, v. Hu E.Z. VIII 4 9 óo- 
τήσιον Y vulgo, corr. Ernestus 10 Αὐρογκολήιον BW auctore 
Hu (v. Dittenbergerum Hermes 1872, 98288.), αὐρουκολούιον X, 
αὐρουκολεύιον X? addito ἴσως et U*, αὖρον κολεύιον O, αὐρου- 
κουλήιον Ur vulgo, ΑΑἀὐρουγκουλήιον vulgo post Ernestum, 
«Αὐρουγκολήιον Di, v. ad 33,7,1 18 ξένωνα U** Ur, ξενῶνα Y 


- 
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Alyiéa καὶ Τηλεκλέα τὸν Αϊγειράτην. ὧν ποιησαμένων 4 
λόγους ἐν τῇ συγκλήτῳ, καὶ τοῦ διαβουλίου προτεϑέν- 
vog, παρ᾽ ὀλίγον ἦλθον ἀπολῦσαι τοὺς κατῃτιαμένους 
οἱ τοῦ συνεδρίου. τὴν δ᾽ αἰτίαν ἔσχε τοῦ μὴ συν- ὅ 
5 τελεσϑῆναι τὴν ἀπόλυσιν Αὖλος Ποστόμιος, στρατηγὸς 
ὧν. ξξαπέλεχυς καὶ βραβεύων τὸ διαβούλιον. τριῶν 6 
γὰρ οὐσῶν γνωμῶν, μιᾶς μὲν τῆς ἀφιέναι κελευούσης, 
ἑτέρας δὲ τῆς ἐναντίας ταύτης, τρίτης δὲ τῆς ἀπολύειν 
μέν, ἐπισχεῖν δὲ κατὰ τὸ παρόν, καὶ πλείστων δ᾽ 
10 ὄντων τῶν ἀφιέντων, παρελϑὼν τὴν μίαν γνώμην 7 
διηρώτα τὰς δύο καϑολικῶς, οἷς δοκεῖ τοὺς ἀνακεκλη- 
μένους ἀφιέναι καὶ τοὐναντίον. λοιπὸν οἱ κατὰ τὸ 8 
παρὸν ἐπέχειν κελεύοντες προσέβησαν πρὸς τοὺς μὴ 
1281] φάσκοντας δεῖν ἀπολύειν, καὶ πλείους ἐγενήϑησαν 
i5 τῶν ἀφιέντων. καὶ ταῦτα μὲν ἐπὶ τούτων ἦν. — 
8 Animadversa tripartita varietas est in tribus 2 
philosophis, quos Athenienses Romam ad senatum lega- 
verant inpetratum uti multam remitteret, quam fecerat 


1 τηλεκλέα Y Ca 960, τελεκλέα Ur αἰγεάτην Y Sch, τε- 
γεάτην vulgo post Ur, corr. Wilamowitzius Hermes 1887, 102 B W 
(v. Dittenbergerum syll. n. 308 ann. 2), idem coniecerat Sch 
8 (rov) ἀπολῦσαι Sch, sed v. Kaelkerum l.c. 254 — 4 δ᾽ Y Ur 
Be, δὲ vulgo post Ca 960 5 αὗλος Y Ernestus, αὔλος ex αὐλὸς 
U* Ur, ATAog Ca Gro ποστόμιος Y BW, ποστούμιος Ur vulgo, 
v. ad 25,6,6 8 ταύτης Y Di, ταύτῃ Ur vulgo, v. 3, 63, 13; 
73,5 9 à» Y, corr. Ben 803 BW [10 ἀφιέντων Rei 123 Be, 
ἐφιεμένων Y, ἀφιεμένων O ante Ur vulgo, ἀφιέναι βουλομένων 
coni. Hw 11 διερώτα Y, corr. Didotiana — 8 Y 12 κατὰ 
Di, παρὰ Y Ur, πρὸς Ca 960 vulgo 13 προσώνησαν XO, 
προσένησαν U*, corr. Ur 16—384,11 Gell. N. A. 6 (7), 14,8—10, 
e quo fluxit Macrob. Sat. 1, 5, 14ss. Plutarchum Cat. mai. 22 
de eadem legatione e Polybio hausisse censent Ni 296 et Scala 
l c. I 125s. Cic. Acad. Quaest. 2, 45, 137: legi ... cum Car- 
neades et Stoicus Diogenes ad senatum in Capitolio starent, 
A. Albinum, qui tum P. Scipione et M. Marcello cos. praetor 


erat, ... dixisse ... 
7" 


384 RES RHODIORUM ET CYPRI. [OL 156, 1] 


is propter Oropi vastationem. 9 Ea multa fuerat ta- 
lentum fere quingentum. Erant isti philosophi Car- 
neades ex Academia, Diogenes Stoicus, Critolaus Peri- 
pateticus. Et in senatum quidem introducti interprete 
usi sunt C. Acilio senatore; sed ante ipsi seorsum  [1109. 
quisque ostentandi gratia magno conventu hominum 
dissertaverunt. 10 Tum admirationi fuisse aiunt Ruti- 
lius et Polybius philosophorum trium sui cuiusque 
generis facundiam.  'Violenta, inquiunt, 'et rapida 
Carneades dicebat, scita et teretia Critolaus, modesta τὸ 
Diogenes et sobria, — 

9 — "On τῶν £x τῆς Ῥώμης πρεσβευτῶν ἀνακαμψάντων 

( εἰς τὴν ᾿Δχαΐαν καὶ διασαφούντων ὅτι παρ᾽ ὀλίγον 
ἔλϑοι τὰ πράγματα τοῦ πάντας ἐπανελϑεῖν τοὺς κατ- 

2 ἐχομένους, εὐέλπιδες γενόμενοι καὶ μετεωρισϑέντες ol 15 
πολλοὶ πάλιν ἐξ αὐτῆς ἔπεμπον Τηλεκλέα (καὶ) τὸν 
Μεγαλοπολίτην ᾿ἀναξίδαμον. καὶ τὰ μὲν κατὰ Πελο- 
πόννησον ἐπὶ τούτων ἦν. 


IL RES RHODIORUM. 


4 Ὅτι ᾿ἀριστοκράτης ὃ τῶν Ῥοδίων στρατηγὸς [1113 

0) ἣν μὲν κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν ἀξιωματικὸς καὶ κατα- 

2 πληκτικός. διόπερ ἐκ πάντων τοῦτον ὑπέλαβον οἱ 
“Ῥύδιοι τελέως ἀξιόχρεων ἡγεμόνα καὶ προστάτην ἔχειν 


12—18 X 2307, 0 254", U* 2795. Ur CXXX; v. Me 22, 32 

15 εὐέλπιδες O ante Ur, ἐνέλπιδες X, ἀνέλπιδες U* 168. (καὶ) 
τὸν Μεγαλοπολίτην BW auctore Sch, τὸν Μεγαλοπολίτην (καὶ) 
vulgo post Ur, v. 31,1,3 et BW Fleckeis. annal. 1889, 675, 
ann. 11d 20—385, 4 P 297", Va 170. 20—385,3 Suid: 
Ἀριστοχράτης, Ῥοδίων στρατηγός᾽ ὃς ἦν κατὰ — ἐφάνη; v. 
Diod. 31, 37, Me 26, 32, Stei δ0 8. 22 τούτων P (Suid), corr. 
BW auctore Be 
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1288] τοῦ πολέμου. διεψεύσϑησαν μέντοι ys τῶν ἐλπί- 8 
δων ἐλθὼν γὰρ sig τὰς πράξεις ὥσπερ εἰς πῦρ, 
καϑάπερ τὰ κίβδηλα τῶν νομισμάτων, ἀλλοῖος ἐφάνη. 
τοῦτο δ᾽ ἐγένετο δῆλον ἐπ᾽’ αὐτῶν τῶν ἔργων. 4 


5 II. RES CYPHI. 


* κα προτείνειν αὐτῷ πενταχόσια τάλαντα [ 1110 
παραχωρήσαντι τῆς Κύπρου, καὶ τἄλλα συν- (ὃ 
ακολουϑήσοντα λυσιτελῆ καὶ τίμια παρ᾽ αὐτῷ συνεπι- 
δεικνύειν, προσενεγκαμένῳ τὴν χρείαν ταύτην. 

1.΄. Τῷ δὲ Πτολεμαίῳ γενομένης προσαγγελίας παρεῖναι 2* 
τὸν ᾿Αρχίαν. --- 

Ὅτι ᾿Αρχίας βουλόμενος τὴν Κύπρον προδοῦναι τῷ 3 
Δημητρίῳ καὶ φωραθεὶς καὶ εἰς κρίειν ἀχθεὶς χαλῳδίῳ 
τῶν ἐκ τῆς αὐλαίας παραπεπετασμένων ἑαυτὸν ἀπεκρέ- 

15 μασεν. τῷ γὰρ ὄντι διὰ τὰς ἐπιϑυμίας κενοὶ κενὰ 8 


1 μέντοι γε] δὲ Suid. 2 ἐς πῦρ Suid. 6—9 Suid. v. 
προτείνειν; Pot. fragmentum agnovit Ca 1026, huc rettulit Va 
ann. 29. Cf. Me 25, 32, Stei 50 — 6 g Suid. 8 αὐτοῦ vulgo 
post Sch ante B W, v. Krebsium JD. Prápos.cet.54 ^ 10.11 Suid. 
Y. προσαγγελέα; "Pol. P Va agnovit et huc rettulit. Va 
ann.29 . 12— 380,3 P 297", Va 170, Suid.: Ἀρχίας. οὗτος 
βουλόμενος cet., idem v. κενοί: Ao leg γὰρ Κύπρον βουλόμενος 
προδοῦναι cet. 12 τῷ Om. Suid. utroque loco 13 φορα- 
ϑεὶσ P, corr. Va e Suida xol εἰς — ἀχϑεὶς om. Suid. v. 
κενοί: καὶ sic P vulgo, καὶ ἐς Suid., v. B W Fleckeis. annal. 
1889, 6808. καλωδίων P Suid. utroque loco, corr. Di; v 

Boeckhium Urk. db. d. Seewes. cet. 146 et Herod. techn. II 541, 4 
Lentz 13 καλωδίῳ — 14 παραπεπετασμένων Suid. v. κενοί 
Hu, καλωϑδίωι --- παραπετασμένων P, καλωδίῳ — παραπετασμάτων 
Suid. v. ᾿Δρχίας Rei 168, ὁ δὲ λαβὼν ἐκ τῆς παραπεπετασμένης 
riter καλώδιον Suid. v. αὐλαία, καλωδίωῳ — περιπετασμάτων 


Va, λαβὼν ἐκ τῆς παραπεπετασμένης αὐλαίας καλώδιον vulgo 

post Sch, καλῳδίῳ ---[ἰπαραπετασμάτων] Di 14 ἀπείκρεμασεν 

(8. acc.) P Be, ἀπεκρέμασε Suid. Va vulgo f" 
Porrs. HisT. IV. 25 


986 RES ARIARATHIS.[01.156,1.] RES ITALIAE. [O1l. 156,2.] 


4 λογίξονται κατὰ τὴν παροιμίαν. καὶ γὰρ ἐκεῖνος δόξας 
πεντακόσια τάλαντα προσλήψεσϑαι καὶ τὰ προὐπάρχοντα 
χρήματα καὶ τὸ πνεῦμα προσαπέβαλεν. 


IV. RES ARIARATHIS. 


RA Ὅτι χατὰ τοὺς καιροὺς τούτους καὶ Πριηνεῖς [111 
2 ἐνέπεσον παραλόγῳ συμφορᾷ. δεξάμενον γὰρ παρ᾽ 
Ὀροφέρνους, ὅτ᾽ ἐχράτησε τῆς ἀρχῆς, ἐν παραϑήκῃ 
τετραχόσια τάλαντα ἀπῃτοῦντο κατὰ τοὺς ἑξῆς χρόνους 
8 ὑπ’ Ἀριαράϑου ***, ὅτε μετέλαβε τὴν ἀρχήν. οἱ μὲν 
1289] οὖν Πριηνεῖς, ὡς ἐμοὶ δοκεῖν, ὀρϑῶς ἵσταντο, υ 
φάσκοντες μηδενὶὺ προήσεσϑαι τὰ χρήματα ξῶντος 
4 Ὀροφέρνους πλὴν αὐτῷ τῷ παραϑεμένῳ᾽ ὁ δ᾽ ἄρια- 
ράϑης πολλοῖς ἐδόκει παραπίπτειν τοῦ καϑήκοντος, 
ὅ ἀπαιτῶν τὴν ἀλλοτρίαν παραϑήκην. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἕως 
μὲν τούτου τάχ᾽ ἄν τις ἔχοι συγγνώμην αὐτῷ κατα- ν᾽ 
πειράξζοντι τῷ δοκεῖν τῆς ἐχείνου βασιλείας εἶναι τὰ 
χρήματα᾽ τὸ δὲ καὶ πορρωτέρω προβαίνειν ὀργῆς καὶ 
φιλοτιμίας οὐδαμῶς ἐδόκει γενέσϑαι κατὰ λόγον. κατὰ 
δὲ τοὺς νῦν λεγομένους καιροὺς ἐπαποστείλας ἐλεηλάτει 


e 


1 κατὰ τὴν παροιμίαν om. Suid. v. κενοί, del. C. Wunderer 
Pol. Forsch. 1 Lips. 1898, 5, ann. 2 2 g P Suid. v. Ἀρχίας 
8 χρήματα καὶ τὸ πνὰ προσα πέβαλεν P Suid. v. ᾿ἀρχίας, προσ- 
απώλεσε Suid. v. κενοί ceteris omissis 5—387,12 P 29's. 
(v. ad p. 387, 12), Va 170; v. Diod. 31, 32, Me 25, 32, Stei 50 
1.129 ὁλοφέρνουσ P, Ολοφέρνους Va vertens Oroferne et Orophernes, 
Ὀλοφέρνους Ernestus, corr.Sch ^ "5 παραϑήκηι P Hu, παρακατα- 
$117 Va vulgo, v. $ 4 et 9 8vP ἀϊπῆτουν P, corr.Va 
9 x**] lac. indicat B W et add. vo? βασιλέως [τῆσ ἀρχῆσ P, 
corr BW [10 δοκεῖν P Hw (idem coniecerat Ben 804), δοκεῖ 
Va vulgo ἐνίσταντο Herwerdenus Mnemos. 1874, 19, sed v. 
Hei 168 οὐ Sch ad 31,7,2. 11 μηδενὶ P Hu, οὐδενὶ Va vulgo 
προείσεσϑαι P, corr. Rei 168 Sch 13 παραπαίειν Cobetus 
Mnemos. 1862, 24, sed v. Hu ad 8, 18, 8 18 ἔχει P, corr. Va 
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τὴν χώραν τῶν Πριηνέων, συνεργοῦντος 4vvráAov καὶ 
παροξύνοντος αὐτὸν διὰ τὴν ἰδίαν διαφοράν, ἣν εἶχε 
πρὸς τοὺς Πριηνεῖς. πολλῶν δὲ καὶ σωμάτων καὶ [7 1116 
ϑρεμμάτων ἀπολομένων καὶ πρὸς τῇ πόλει πτωμάτων 

s γενομένων, ἀμύνασϑαι μὲν οὐχ οἷοί τ᾽’ ἦσαν οἱ Πριη- 
νεῖς, ἐπρέσβευον δὲ καὶ πρὸς Ῥοδίους, μετὰ δὲ ταῦτ᾽ 
ἐπὶ Ῥωμαίους κατέφυγον. οἱ δ᾽ οὐ προσεῖχον τοῖς 8 
λεγομένοις. καὶ Πριηνεῖς μὲν μεγάλας ἔχοντες ἐλπίδας 
ἐπὶ τῷ πλήϑει τῶν χρημάτων τοῖς ἐναντίοις ἐνεκύρη- 

10 σαν τῷ μὲν γὰρ Ὀροφέρνει τὴν παραϑήκην ἀπέδωκαν, 9 
ὑπὸ δὲ τοῦ βασιλέως ᾿Αριαράθου ἱκαναῖς τισι βλάβαις 
περιέπεσον ἀδίκως διὰ τὴν παραϑήχην. 


B. OLYMP. 156, 2 


I RES ITALIAE. 


290] Ὅτι τῶν περὶ τὸν Ὁρτήσιον καὶ 4990yxo- [V (9) 1111 
λήιον παραγεγονότων ἐκ τοῦ Περγάμου καὶ " 
διασαφούντων τήν τε τοῦ Προυσίου καταφρόνησιν τῶν 
τῆς συγκλήτου παραγγελμάτων, καὶ διότι παρασπονδήσας 2 


2 αὐτὸν] P Hu, om. Va vulgo 6 ταῦτα P, corr. Ben 303 
BW 1 post xotéqvyov lac. indicat Rei 769 et add. xol oi 
μὲν (vel καὶ οὗτοι uiv, utraque cum hiatu) ὑπὲρ ἐκείνων ἐδέοντο 
παρ᾽ ᾿Δριαράϑῃ ὁ --- προσεῖχε P, corr. BW auctore Sch 
δὲ P, corr. Ben 808 BW 10 ὁλοφέρνει P, Oàogéova Va 
/ vertens Oropherni, Ὀλοφέρνει Ernestus, corr. Sch 12 post 
' παραϑήκην in P ea continuo sequuntur, quae Sch recte rettulit 
. ad 84,6, 1 16 —388,9 V 101"s., W 68 8, N 109" 8, U 3798., 
| Ur CXXXIII; v. Me 21ss., 32 15 τῶν Ur. pro oí ὀρτήσιον 
N Αὐρογκολήιον BW (v. ad 38, 1, 2), αὐρουκολήιον Z, 
αὐρουγκουλήιον Ur vulgo, Αὐρουγχολήιον Di 16 παραγεγονό-. 
vov ὦ ante Ur, παραγενότων U 


26* 


CmE-E 
388 RES ITALIAE. - BELLUM LIGUSTICUM. [ΟἹ]. 156, 2.] 


καὶ συγκλείσας tig τὸ Πέργαμον αὐτούς τε καὶ τοὺς 
περὶ τὸν Ἄτταλον πᾶσαν βίαν ἐνεδείξατο καὶ παρα- 
8 νομίαν, ἡ σύγκλητος ὀργισϑεῖσα καὶ βαρέως φέρουσα 
1291] τὸ γεγονὸς ἐξ αὐτῆς δέκα πρεσβευτὰς κατέστησε 
τοὺς περὶ Μεύκιον Ἀνίκιον καὶ Γάιον Φάννιον καὶ : 
4 Κόιντον Φάβιον Μάξιμον, καὶ παραχρῆμ᾽ ἐξαπέστειλεν, 
ἐντολὰς αὐτοῖς δοῦσα διαλῦσαι τὸν πόλεμον καὶ τὸν 
Προυσίαν ἀναγκάσαι δίκας ὑποσχεῖν Ἀττάλῳ τῶν κατὰ 
πόλεμον ἀδικημάτων. — 
1989 8 (1)]} Ὅτι κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν ἧκον [111 
2 0 (πρεσβευταὶ) καὶ παρὰ Μασσαλιητῶν, (ol) 
πάλαι μὲν κακῶς πάσχοντες ὑπὸ τῶν Μιγυστίνων, τότε 
δὲ συγκλειόμενοι τελέως, καὶ πρὸς τούτοις καὶ πολιορ- 
xovuévov τῶν πόλεων ᾿ἀντιπόλεως καὶ Νικαίας. &- 
ἀπέστειλαν πρεσβευτὰς εἷς τὴν Ῥώμην τοὺς τά t6: 
γινόμενα διασαφήσοντας καὶ δεησομένους σφίσι βοη- 
8 ϑεῖν. ὧν καὶ παρελθόντων εἰς τὴν σύγκλητον, ἔδοξε 
1990] τῷ συνεδρίῳ πρεσβευτὰς πέμψαι τοὺς ἅμα μὲν 
αὐτόπτας ἐσομένους τῶν γινομένων, ἅμα δὲ [Ill 
πειρασομένους λόγῳ διορϑώσασϑαι τῶν βαρβάρων Ὁ 
τὴν ἄγνοιαν. — 


4 δέχα Z ante Ur, δέκας Ὁ. πρεσβεὺς V b vovixtoy 
Z, corr. Ur φάννιον Z ante Ur, φάνιον U 6 κόιντο W 
παραχρῆμα Z, corr. Ben 308 BW 8 ἀναγκᾶσαι V post 
&voyx. add. et del. τὸν πόλεμον N post κατὰ a&dd τὸν 
Rei 123 Sch vulgo, del. B W, v. ad 18, 47, 18 10-21 X 230's., 
0 254", U* 280, Ur CXXXI; v. Me ?18ss., 32 11 πρεσβευταὶ 
add. Ur οἵ add. Ur 12 λιγυστινῶν Y, corr. Be 14 ἀντι- 
πόλεως Ur pro ἀντὶ πόλεως νικαίας ex νικίας Ο ἐξαπέ- 
στειλε Y, corr. Ur 15 τά ve Be pro τὲ τὰ 16 δεησομένους 
Na 841 Di ps δεομένους, 19 ἐσομένους Hu, γενομένους Y 
Ur, γενησομένους Ca 961 vulgo γιγνομένων Y Ur, γιγνω- 

vov O, corr. Hu 
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1291] Ὅτι τῶν Μασσαλιητῶν διαπρε- [9 (10) 
σβευσαμένων πρὸς Ῥωμαίους καχῶς πά- 0 Π115 


οι 


e 


1 


15 


ὄχειν αὑτοὺς ὑπὸ τῶν Μιγυστίνων, παραχρῆμα κατ- 
ἕστησαν Φλαμίνιον καὶ Ποπίλιον Μαινᾶτον καὶ “εύκιον 
Πόπιον πρεσβευτάς. οἱ καὶ πλέοντες μετὰ τῶν 
Μασδαλιητῶν προσέσχον τῆς Ὀξυβίων χώρας κατὰ 
πόλιν Αἴγιτναν. οἱ δὲ Μιγυστῖνοι προακηκοότες ὅτι 
πάρεισιν ἐπιτάξοντες αὐτοῖς λύειν τὴν πολιορκίαν, 
τοὺς μὲν ἄλλους ἔτι καϑορμιξζομένους ἐπελϑόντες 
ἐκώλυσαν τῆς ἀποβάσεως, τὸν δὲ Φλαμίνιον κατα- 
λαβόντες ἀποβεβηκότα καὶ τὰς ἀποσκευὰς ἀποτεϑει- 
μένον, τὰς μὲν ἀρχὰς ἐχέλευον αὐτὸν ἐκ τῆς χώρας 
ἀπολύεσϑαι, τοῦ δὲ παρακχούοντος ἤρξαντο τὰ σκεύη 
διαρπάζειν. τῶν δὲ παίδων καὶ τῶν ἀπελευϑέρων 
ἀντιποιουμένων καὶ κωλυόντων, ἀπεβιάξοντο καὶ προσ- 
ἔφερον τούτοις τὰς χεῖρας. ἐν ᾧ καιρῷ καὶ τοῦ Φλα- 
μινίου βοηϑοῦντος τοῖς ἰδίοις, τοῦτον μὲν κατέτρωσαν, 
δύο δὲ τῶν οἰκετῶν κατέβαλον, τοὺς δὲ λοιποὺς κατ- 
εδίωξαν εἰς τὴν ναῦν, ὡς τὸν Φλαμίνιον μόγις ἀπο- 


».-.-.. 


1— 392, 2 V 102*—105*, W 697—7L', N 109"—112", U 380—386, 
Ur CXXXIV ; v. Liv. epit. 47, Me 21s., 32 l μασαλιητῶν Z, 
μασαληϊτῶν vel μεσαληϊτῶν N, corr. Ur 2 post Poy. add. καὶ 
διασαφούντων Sch 8 τοὺς Z, αὐτοὺς Ur vulgo, corr. Di 
λιγυστινῶν ὦ Ur, λιγυστικῶν N, corr. Be 4 φλαμίνον Z, φλα- 
xus N* Ur, Φλαμινῖνον (i. e. T. Quinctium Flamininum cos. a. 
604/150) coni. Sch; videtur praenomen illius Flaminii ex- 
cidisse πόπλινον Z Ur, ποπίλλιον Ur in marg. vulgo, corr. 
Di λαινάτον ὦ, corr. Be 6 πόπιον Z Ca 962, ποπίλλιον 
Ur οἱ Ν 6 μασσαλικιτῶν V, μασσαλιμιτῶν Z, corr. Ur 
7 αἴγιτναν Ur e 88, 10, 8 pro αἰγιαλὸν  λιγυστινοὶ Z Ur vulgo, 
λιγυστηνοὶ Ὁ, corr. Be πρὸς ἀκηκοότας VN, πρός ἀκήηκοτες 
(8. 866.) W, προσακηκοότες U, corr. Ur 11 ἀποτεϑειμένον Z ante 
Ur, ἀποτεϑειμένων U 18 δύο Z Be, δύω VW Ur vulgo 
19 ὡς Z BW, ὥστε Ur vulgo μόλις Di, sed v. 30,2,4 


2 


P mes 
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κόψαντα τἀπίγυα καὶ τὰς ἀγκύρας διαφυγεῖν τὸν 
1 κίνδυνον. οὗτος μὲν ἀποκομισϑεὶς sig Μασσαλίαν 
8 ἐθεραπεύετο μετὰ πάσης ἐπιμελείας. ἡ δὲ σύγξλητος 
1292] πυϑομένη τὰ γεγονότα παραχρῆμα τὸν ἕνα τῶν 
ὑπάτων Κόιντον Ὀπίμιον ἐξαπέστελλε μετὰ δυνάμεως : 
πολεμήσοντα τοῖς Ὀξυβίοις καὶ ΖΙεκιήταις. 

10 (11)] Ὁ δὲ Κόιντος συναϑροίσας τὰς δυνάμεις cis 
O χὴν τῶν Πλακεντίνων πόλιν καὶ ποιησάμενος 
τὴν πορείαν διὰ τῶν ᾿Δπεννίνων ὀρῶν ἧκεν εἷς τοὺς 
2 Ὀξυβίους. στρατοπεδεύσας δὲ παρὰ τὸν Ἄπρωνα zo-1: 
ταμὸν ἀνεδέχετο τοὺς πολεμίους, πυνθανόμενος αὐτοὺς 
ἁϑροίξζεσϑαι καὶ προϑύμους εἶναι πρὸς τὸ διακινδὺυ- 
8 νεύειν. καὶ προσαγαγὼν τὴν στρατιὰν ὃ Κόιντος πρὸς 
τὴν Αἴγιτναν, ἐν ἧ συνέβη τοὺς πρεσβευτὰς παρα- 
σπονδηϑῆναι, τὴν πόλιν κατὰ κράτος ἑλὼν ἐξηνδραπο- 1 
δίσατο καὶ τοὺς ἀρχηγοὺς τῆς ὕβρεως ἀπέστειλε δε- 
4 σμίους εἷς τὴν Ῥώμην. καὶ ταῦτα διαπραξάμενος 
ὅ ἀπήντα τοῖς πολεμίοις. οἱ δ᾽ Ὀξύβιοι νομίξοντες 
ἀπαραίτητον αὑτοῖς εἶναι τὴν εἰς τοὺς πρεσβευτὰς 

ἁμαρτίαν, παραλόγῳ τινὶ χρησάμενοι ϑυμῷ καὶ [1118 
λαβόντες ὁρμὴν παραστατικήν, πρὶν ἢ τοὺς ΖΙεκιήτας 
αὐτοῖς συμμῖξαι, περὶ τετρακισχιλίους ἁϑροισϑέντες 
1 τἀπόγαια Z Ur vulgo, τὰ ἀπόγαια N, τἀπόγυα Di, corr. 
BW Beitr. 23 ann. 1 2 μυσταλίαν Z, corr. Ur 3 post 
μετὰ (sic) add. et del. παραχρῆμα τὸν ἕνα V 5 ἐξαπέστελλε 
V BW, ἐξαπέστειλε Z Ur vulgo 6 πολεμήσονται Z, corr. 
Ur δεκιήτας Z, δικιήτας U, corr. Ur 8 πλακεντίων Z, 
corr. Ur 9 πορίαν N διὰ om. N, add. N" ἀπεννίνων Z 
ante Ur, ἀπεννίων U 10 Οὐάρον coni. Ur coll. Ptolem. 2, 10, 1. 
8. 3,1, 1, Πάρωνα Varum Rei 124 19 ἀϑροίξεσϑαι Z', corr. 
BWITT| 19 αὐτοῖς Z, corr. Di 21 ὁρμὴν παραστατικὴν 
Z Ca 963, ὀργὴν παραστατικὴν N, ὁμὴν παραστατικὴν U, unde 
ὠμὴν παράστασιν Ur δεκιήτας Z ante Ur, δεκιητὰς VU 


22 συμμίξαι Z Ur Di, corr. Ca 963 τετρακισχιλίων ΖΦ. COIT. 
«La. 963 ἀϑροισϑέντες Z, corr. Ca 963, &99oicQ£vrov Ur 
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ὥρμησαν ἐπὶ τοὺς πολεμίους. ὃ δὲ Κόιντος ἰδὼν τὴν 
ἔφοδον καὶ τὸ ϑράσος τῶν βαρβάρων τὴν μὲν ἀπόνοιαν 
αὐτῶν κατεπλάγη, ϑεωρῶν δὲ μηδενὴὺ λόγῳ ταύτῃ 
χρωμένους τοὺς ἐχϑροὺς εὐθαρσὴς ἦν, ἅτε τριβὴν ἐν 

5 πράγμασιν ἔχων καὶ τῇ φύσει διαφερόντως ἀγχίνους 
ὑπάρχων. διόπερ ἐξαγαγὼν τὴν αὑτοῦ στρατιὰν καὶ 
παρακαλέσας τὰ πρέποντα τοῖς καιροῖς ἤει βάδην 
ἐπὶ τοὺς πολεμίους. χρησάμενος δὲ συντόνῳ προσβολῇ 
ταχέως ἐνίκησε τοὺς ἀντιταξαμένους καὶ πολλοὺς μὲν 
10 αὐτῶν ἀπέχτεινεν, τοὺς δὲ λοιποὺς ἠνάγκασε φυγεῖν 
προτροπάδην. οἱ δὲ Ζεκιῆται (συν)ηϑροισμένοι παρῆσαν, 
ὡς μεϑέξοντες τοῖς Ὀξυβίοις τῶν αὐτῶν κινδύνων" 
ὑστερήσαντες δὲ τῆς μάχης τούς τε φεύγοντας ἐξεδέ- 
ξἕαντο καὶ μετ᾽ ὀλίγον συνέβαλον τοῖς Ῥωμαίοις μετὰ 
15 μεγάλης ὁρμῆς καὶ προϑυμίας. ἡττηϑέντες δὲ τῇ μάχῃ 
1298] παραυτίχα πάντες παρέδωχαν σφᾶς αὐτοὺς καὶ 
τὴν πόλιν εἷς τὴν Ρωμαίων πίστιν. ὃ δὲ Κόιντος 
κύριος γενόμενος τούτων τῶν ἐϑνῶν παραυτίκα μὲν 
τῆς χώρας ὅσην ἐνεδέχετο προσέϑηκε τοῖς Μασσαλιή- 
90 ταῖς, εἷς δὲ τὸ μέλλον ὅμηρα τοὺς Μιγυστίνους ἠνάγ- 
κασὲ διδόναι κατά τινας ταχτοὺς χρόνους τοῖς Μασσα- 

᾿ λιήταις" αὐτὸς δὲ παροπλίσας τοὺς ἀντιταξαμένους καὶ 
(διγελὼν τὴν δύναμιν ἐπὶ τὰς πόλεις αὐτοῦ τὴν παρα- 





1 ὥρμισαν Ν 2 ἔφοβον Ν ὅ καὶ ---ΟΘ ὑπάρχων om. 
N 6 αὐτοῦ Z, corr. Be 7 qe VN 10 ἀπέκτεινεν Z 
Be Hu, ἀπέκτεινε Ur vulgo 11 δεκεῆται ὟΝ ἠϑροισμένοι 
25, corr. BW παρῆσαν Z ante Ur, ἦσαν U 13 ve ὦ 
Di, om. U Ur vulgo 19 προσέϑηκαν et s super αν W 
μασσαλιηταῖς V 20 sig V ante Ur, si Z λιγυστινοὺς Z, 
corr. Be 21 μασσαλιήταις Z ante Ur, μασαλιηταῖς W, μασσα- 
λιηταῖς U 29 παροπλήσας Z, corr. Ca 964 23 ἑλὼν Z, 
corr. Ur ἐπὶ Z Rei 124 Sch, κατὰ Ur vulgo 


6 


10 


11 
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14 χειμασίαν ἐποιήσατο. καὶ ταῦτα μὲν ὀξεῖαν ἔλαβε καὶ 
τὴν ἀρχὴν καὶ τὴν συντέλειαν. --- 
1290 11 (8)] Ὅτι κατὰ τοὺς καιρούς, x«9' ovg [1111 
Ὁ ἐξέπεμψεν ἡ σύγκλητος τὸν Ὀπίμιον ἐπὶ 
τὸν τῶν Ὀξυβίων πόλεμον, ἧκε Πτολεμαῖος ὁ νεώτερος 5 
2 εἰς τὴν Ῥώμην, καὶ παρελϑὼν εἷς τὴν σύγκλητον ἐποιεῖτο 
κατηγορίαν τἀδελφοῦ, φέρων τὴν αἰτίαν τῆς ἐπιβουλῆς 
3 ἐπ’ ἐκεῖνον. ἅμα δὲ τὰς ἐκ τῶν τραυμάτων οὐλὰς 
ὑπὸ τὴν ὕψιν δεικνὺς καὶ τὴν λοιπὴν δεινολογέαν ἀκό- 
λουϑον τούτοις διατιϑέμενος ἐξεκαλεῖτο τοὺς ἀνθϑιρώ- " 
4 πους πρὸς ἔλεον. ἧκον δὲ καὶ παρὰ τοῦ πρεσβυτέρου 
πρέσβεις οἱ περὶ τὸν Νεολαΐδαν καὶ ἀνδρόμαχον, ἀπο- 
λογούμενοι πρὸς τὰς ὑπὸ τἀδελφοῦ γενομένας κατ- 
6 ἡγορίας. ὧν ἡ σύγκλητος οὐδ᾽ ἀνέχεσϑαι δικαεολο- 
γουμένων ἠβουλήϑη., προκατειλημμένη ταῖς ὑπὸ τοῦ " 
νεωτέρου διαβολαῖς" ἀλλὰ τούτοις μὲν ἐπανάγειν ἐκ 
6 τῆς Ῥώμης προσέταξεν ἐξ αὐτῆς, τῷ δὲ νεωτέρῳ πέντε 
πρεσβευτὰς καταστήσασα τοὺς περὶ Γνάιον Μερόλαν 
καὶ Δεύκιον Θέρμον xci πεντήρη δοῦσα τῶν πρεσβευ- 
τῶν ἑχάστῳ, τούτοις μὲν παρήγγειλε κατάγειν Πτολε- Ὁ 
μαῖον εἷς Κύπρον, τοῖς δὲ κατὰ τὴν Ελλάδα καὶ τὴν 
Acíav συμμάχοις ἔγραψαν ἐξεῖναι συμπράττειν τᾷ 
Πτολεμαίῳ τὰ κατὰ τὴν κάϑοδον. 
ὃ--29 X 230"—231", 0 254"—255', U* 2818, Ur CXXXII; 
v. Me 218s., 32 8 X7» ρα U*»: πτολεμαῖος 4 ἱππόνιον Y, 
ὁπίμιον Ur, corr. Ur not. 95, Opimium Ca 961 7 ἀναφέρων 
vel ἐπιφέρων (utrumque cum hiatu) Bentenus l. c. 52, v. Sch 
lex. 647 18 ὑπὸ Y Ur Di, om. vulgo post Ca 961, unde 
παρὰ Rei 123 Sch, Didotiana, Be γεγομένας X, corr. X" 
14 οὐδ᾽ ἀναδέχεσθαι Y Ur vulgo, οὐδένα δέχεσϑαι O, corr. 
Rei 123 Sch 16 ἐπανάγειν Y Rei 128 Sch, ἀπανάγειν Ur 
vulgo 17 προσέταξεν Y Hei 723 Sch, προέταξεν Ur vulgo 


τῷ ex τῶν O δὲ om. Ὁ ET 18 μερόδαν Y, μερούλαν 
r, corr. Sch 19 ϑερμὸν Y, corr. Ur 
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1298] "Om κατὰ τὴν AGíav "AvvaAog ἔτι κατὰ [12 
χειμῶνα συνήϑροιξε μεγάλας δυνάμεις, ἅτε καὶ ( [1114 
τῶν περὶ (τὸν) ᾿ἀριαράϑην καὶ τὸν Μιυιϑριδάτην ἐξ- 

5 απεσταλκότων αὐτῷ στρατιὰν ἱππέων καὶ πεζῶν κατὰ 
τὴν συμμαχίαν, ὧν ἡγεῖτο Ζ)΄ημήτριος ᾿Αριαράϑου. 
ὄντος δὲ περὶ ταύτας αὐτοῦ τὰς κατασκευάς, ἧκον ἐκ 2 
τῆς Ῥώμης οἱ δέκα πρέσβεις, ot καὶ συμμίξαντες αὐτῷ 
περὶ Κάδους καὶ κοινολογηϑέντες περὶ τῶν πραγμάτων 

10 ὥρμησαν πρὸς τὸν Προυσίαν. ἐπειδὴ δὲ συνέμιξαν, 
διεσάφουν αὐτῷ τὰ παρὰ τῆς συγκλήτου μετὰ πολλῆς 
ἀνατάσεως. ὃ δὲ Προυσίας ἔνια μὲν τῶν προσταττο- 
μένων προσεδέχετο, τοῖς δὲ πλείστοις ἀντέλεγε. διόπερ 
οἱ Ῥωμαῖοι προσχόψαντες αὐτῷ τήν vs φιλίαν ἀπεί- 

15 παντὸο καὶ τὴν συμμαχίαν, καὶ πάντες ἐξ αὐτῆς ἀπηλ- 
λάττοντο πάλιν ὡς τὸν Ἄτταλον. ὃ δὲ Προυσίας 6 
μετανοήσας μέχρι μέν τινος ἐπηκολούϑει λιπαρῶν, ἐπεὶ 
δ᾽ οὐδὲν ἤνυεν, ἀπαλλαγεὶς ἐν ἀμηχανίαις ἦν. οἱ δὲ 
Ῥωμαῖοι τὸν μὲν Ἄτταλον ἐκέλευον προκαϑίσαντα τῆς 

20 αὑτοῦ χώρας μετὰ δυνάμεως αὐτὸν μὲν μὴ κατάρχειν 
τοῦ πολέμου, ταῖς δὲ πόλεσι ταῖς αὑτοῦ καὶ ταῖς κώ- 


e 


Qoae 


-J 


2—3994,9 V 105'—106", W 71:[—727, N 1125. 114’, U 386—388, 
Ur CXXXV; v. App. Mithrid. 3, Me 9185, 32 8 χειμόνα Z, 
corr. Ur 4 τῶν] τὸν N περὶ ἀριαράϑην Z Ur vulgo, 
περιαράϑηνΎΥ, περὶ &gc mv U, περὶ (τὸν) Ἀριαράϑην Di; v. BW 
Fleckeis.annal.1889, 676 ann.12 6 ante 4g. add. ὁ et hiatum 
Polybio obtrudit Sch, del. Di ἀριαράϑους Z, corr. Ur 
8 τ Z, δέκα Di, om. Ur vulgo oi N 9 κάδοις Z, corr. Ur 
e Steph. Byz. 11 παρὰ Ur pro περὶ 12 ἐπιστάσεως ὦ Ur 
vulgo, N? addito γρ΄, δυνάμεως N, ἐπιτάσεως coni. Sch, corr. 
BW auctore Hu, v. App. l. c. 18 ἀντέλεγε Z Rei 124 Sch, 
aeree UUrvulgo 14 ἀπείποντο Z,corr. Ur — 20.21 αὐτοῦ 

, corr. Be 
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1294 8] μαις τὴν ἀσφάλειαν παρασκευάξειν" αὐτοὶ δὲ μερί- 


9 


18 
(11) 
2 


e 


ὅαντες σφᾶς αὐτούς, ol μὲν ἔπλεον χατὰ σπουδὴν 
ἀπαγγελοῦντες τῇ συγκλήτῳ τὴν ἀπείϑειαν τοῦ Πρου- 
σίου, τινὲς δ᾽ ἐπὶ τῆς ᾿Ιωνίας ἐχωρίσϑησαν, ἕτεροι δ᾽ 
ἐφ᾽ Ελλησπόντου καὶ τῶν κατὰ τὸ Βυξάντιον τόπων, : 
μίαν ἔχοντες καὶ τὴν αὐτὴν πρόϑεσιν ἅπαντες. ἀπὸ 
μὲν τῆς Προυσίου φιλίας καὶ συμμαχίας ἀποκαλεῖν 
τοὺς ἀνθρώπους, Ἀττάλῳ δὲ προσνέμειν τὴν εὔνοιαν 
καὶ συμμαχεῖν κατὰ δύναμιν. --- 

Κατὰ δὲ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς ᾿ϑήναιος κατέπλευσε τ 
ναυσὶ καταφράχτοις ὀγδοήκοντα ὧν αἱ πέντε μὲν 
τετρήρεις ἦσαν Ῥοδίων τῶν ἀποσταλεισῶν εἰς τὸν 
Κρητικὸν πόλεμον, εἴκοσι δὲ Κυξικηνῶν, ἑπτὰ δ᾽ ἐπὶ 
ταῖς εἴχοσι τῶν περὶ τὸν Ἄτταλον, αἱ δὲ λοιπαὶ τῶν 
ἄλλων συμμάχων. ποιησάμενος δὲ τὸν πλοῦν ἐφ᾽ s 
Ἑλλησπόντου καὶ συνάψας ταῖς πόλεσι ταῖς ὑπὸ 
Προυσίαν ταττομέναις ἀποβάσεις vs συνεχεῖς ἐποιεῖτο 
καὶ κακῶς διετίϑει τὴν χώραν. ἡ δὲ σύγκλητος [111 
διακούσασα τῶν παρὰ τοῦ Προυσίου πρεσβευτῶν ἀνα- 
κεχωρηκότων ἐξ αὐτῆς τρεῖς ἄλλους ἀπέστειλεν, Ἶ4π- Ὁ 
πιόν τε τὸν Κλαύδιον καὶ “εύκιον Ὄππιον καὶ «λον 
Ποστόμιον. οἵ καὶ παραγενόμενοι πρὸς τὴν ᾿4σίαν 





1 παρεσκεύαξεν Z,corr.Ur 8 ἀπαγγέλλοντες Z, corr. Na 341 
Di τὴν σύγκλητον Z, corr Ur 4 δὲ 7. corr. Ben 808 BW 
ἰωνίας Z Sch, ἰονίας Urvulgo δὲ Ζ, οοττ. Benl.c. BW  10—395,14 
V 106—107", W 72*s., N 114—115", U 388—391, Ur CXXXVI; v. Me 
2188.,392 . 10 post καιροὺς add. 4vr«4ov ἀδελφὸς (cum hiatu) Ur, 
del.Hu ἀϑήναις Ζ, corr. Ur 11 πι ὧν αἱἷξε 2 12 τετρήρεις 
Z Di, τριήρεις Ur vulgo post τῶν add. ἄλλων Me 26 ann. 21 

18 κλητικὸν Z, corr. Ur x ὦ χυξζικενῶν Z, corr. Ur 

£Z  0OiZ,corr Ben 8080 BW ἐπὶ Z Ca 965, καὶ ἐπὶ Ur 

15 ἐπὶ ὟΝ 17 ὑποβάσεις WN 21 αὐλὸν Z, corr. Ur 

22 ποστόμιον Z BW, ποστούμιον Ur vulgo, v. ad 25,6,6 πρὸς 
pro εἰς BW coll. 1, 89, 2. 4, 18, 10; 46,1; 52,1; 54,3. 5,2,8 


POLYB. HISTOR. XXXIII 12— 14. 395 


διέλυσαν τὸν πόλεμον, sig τὰς τοιαύτας συνϑήχας 
ἐπαγαγόμενοι τοὺς βασιλέας ἀμφοτέρους, ὥστε παρα- 
χρῆμα μὲν εἴκοσι καταφράκτους νῆας ἀποδοῦναι Πρου- 
σίαν ᾿Δττάλῳ, πεντακόσια δὲ τάλαντα κατενεγκεῖν (ἐν) 


5 ἔτεσιν εἴκοσι᾽ τὴν δὲ χώραν ἀμφοτέρους ἔχειν ἣν καὶ 1 


πρότερον εἶχον, ὅτ᾽ εἰς τὸν πόλεμον ἐνέβαινον. διορ- 
ϑώσασϑαι δὲ Προυσίαν καὶ τὴν καταφϑορὰν τῆς χώρας 
τῆς τε Μηϑυμναίων καὶ τῶν Αϊγαιέων καὶ τῆς Κυ- 
μαίων καὶ Ἡρακλειωτῶν, ἑκατὸν τάλαντα δόντα τοῖς 


1295] προειρημένοις. γραφεισῶν δ᾽ ἐ(πὶ) τούτοις τῶν 


15 


20 


συνϑηκῶν, ἀπῆγον τὰς δυνάμεις εἰς τὴν οἰκείαν oi 
περὶ τὸν Ἄτταλον, τὰς ναυτικὰς καὶ τὰς πεξικάς. καὶ 
τῆς μὲν ᾿ἀττάλου καὶ Προυσίου διαφορᾶς τοιοῦτος ὅ 
τε κατὰ μέρος χειρισμὸς ἐγενήϑη τῶν πράξεων τ. 


C. OLYMP. 156, 8. 
IL RES ITALIAE. 


Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἐν τῇ Ῥώμῃ [14 1117 


τῶν ἐκ τῆς Ayolag πρεσβευτῶν εἰσελϑόντων εἰς  U? 


τὴν σύγχλητον περὶ τῶν ἀνακχεχλημένων, ἔδοξε τῷ 
συνεδρίῳ μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων. --- 


2 ἐπαναγόμενοι Z, corr. Rei 724 Be 3xZ 4 g Z, 
πεντακισχίλια coni. Hei 724 δὲ om. N ἐν add. Ur 
6 ὅτε Z, corr. BW 8. μιϑυμναίων Z, corr. Ur τῶν del. Be, 
sed v. BW Fleckeis. annal. 1889, 618 αἱἰγγέων Z, αἰγέων Ὁ Ur, 
corr. Sch 902 10 δ᾽ ἐπὶ Hei 125 Sch pro δὲ 12 τὰς 
πεξικὰς καὶ τὰς ναυτικὰς W et ex eo Ca 966 vulgo ante Sch, 
N Hu, v. BW Beitr. 25 18 τοιοῦτον V (Ὁ N 18. 14 ὅ τε 
Z Hei 125 Sch, ὅτε WN, τότε Ur vulgo 14 ***] lac. indicat 
et add. καὶ τὸ τέλος Rei 125 Sch, καὶ τὸ τέλος τοιοῦτον BW 
17—20 X 231", 0 255's., U* 2825., Ur CXXXVII; v. Me 348., 32 


9 


10 


" 


15 


(14) 


2 


3 


1 


16 
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2 


396 RES ITALIAE. RES GRAECIAE. [0]. 156, 3.] 


Ὅτι ὁ Ἡρακλείδης ἔτι τῆς ϑερείας ἀχμαξούσης 
παρῆν εἷς τὴν Ῥώμην ἄγων τὴν “αοδίκην καὶ τὸν 
᾿“λέξανδρον. ποιούμενος ὃὲ τὴν παρεπιδημίαν μετὰ 
τερατείας ἅμα καὶ κακουργίας ἐνεχρόνιξε, κατασκευα- 
ξόμενος τὰ περὶ τὴν σύγκλητον. — 

Καὶ ᾿Δἀστυμήδης ὁ Ῥόδιος. πρεσβευτὴς ἅμα καὶ 
ναύαρχος καϑεσταμένος,. παρελθὼν ἐξ αὐτῆς εἰς τὴν 
σύγκλητον διελέγετο περὶ τοῦ πολέμου τοῦ πρὸς 
Κρηταιεῖς. ἡ δὲ σύγκλητος προσέχουσα τὸν νοῦν ἐπι- 
μελῶς παραχρῆμα πρεσβευτὰς ἐξαπέστειλε τοὺς περὶ 
Κόιντον λύσοντας τὸν πόλεμον. 


IL BELLUM RHODIORUM CUM CRETENSIBUS. 


Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον οἱ Κρηταιεῖς πρε- 
σβευτὰς ἀπέστειλαν πρὸς Ἀχαιοὺς ὑπὲρ βοηϑείας (τοὺς 


περὶ) ᾿ἀντιφάταν Τηλεμνάστου Γορτύνιον, παραπλη- 15 


σίως δὲ καὶ Ῥόδιοι τοὺς περὶ Θευφάνην. οὔσης δὲ 


1296] τῆς συνόδου τῶν ᾿Δ4χαιῶν ἐν Κορίνϑῳ, καὶ δια- 


λεγομένων τῶν πρεσβευτῶν ἑκατέρων ὑπὲρ τῆς βοη- 
ϑείας, ἔρρεπον ταῖς γνώμαις οἱ πολλοὶ μᾶλλον ἐπὶ τοὺς 


1—5 X 231"s., 0 255", U* 283, Ur CXXXVIII; v. Me 34 5., 32 
1 ϑερείας Ur pro ϑεραπείας 2 παρὴν Be pro παρῆγεν 
λαοδικὴν Y, corr. Ur 8 ἐπιδημίαν O 4 τερατίας O 
6—11 X 2825, 0 255", U* 283s., Ur CXXXVIII; v. Me 24s., 32. 
Hanc eclogam in codicibus cum antecedenti arte cohaerentem 
separat Sch 6 ia O καὶ ante πρεσβ. repetunt Y, del. 
Ur 1 καϑεστάμενος Y, corr. Ur 13—397,17 X 232:—233", 
0 255"s., U 284—286, Ur CXXXIX; v. Me 248., 32. 14.16 τοὺς 
περὶ add. Ur 15 ἀντίφατον Y, ἀντιφάτην Ur vulgo, corr. Ur 
not. 97 Sch τηλεμνάστου ex τελεμνάστου U* 16 ϑευφάνην 
X BW (v. Ullichium de Pol. font. Rhod. Diss. inaug. Lips. 
1898, 78), ϑεοφάνην Y* Ur vulgo 17 διαλεγόντων Y, corr. 
Rei 125 Sch 19 ἔρεπον Y, corr. Be 
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Ῥοδίους. ἐντρεπόμενοι καὶ τὸ τῆς πόλεως ἀξίωμα καὶ 8 
τὴν ὅλην αἵρεσιν τῆς πολιτείας καὶ τῶν ἀνδρῶν. εἰς 4 
ἃ βλέπων Avugdáérag ἐβουλήϑη πάλιν ἐπεισελϑεῖν, τοῦ 
δὲ στρατηγοῦ συγχωρήσαντος ἐχρήσατο λόγοις βαρυ- 
5 τέροις 7) κατὰ Κρῆτα καὶ σπουδαιοτέροις" καὶ γὰρ ἦν 5 
ὁ νεανίσκος οὐδαμῶς Κρητικός, ἀλλὰ πεφευγὼς τὴν 
Κρητικὴν ἀναγωγίαν. διὸ καὶ συνέβαινε τοὺς [6 1118 
᾿4χαιοὺς ἐπιδέχεσϑαι τὴν παρρησίαν αὐτοῦ καὶ μᾶλλον 
ἔτι διὰ (τὸ) τὸν πατέρα τοῦ προειρημένου Τηλέμναστον 
10 μετὰ πεντακοσίων Κρητῶν ἐλϑόντα συμπεπολεμηκέναι 
τὸν πρὸς Νάβιν πόλεμον εὐγενῶς αὐτοῖς. πλὴν δι- 1 
ακούσαντες οὐδὲν ἧττον δρμὴν εἶχον οἱ πολλοὶ τοῖς 
Ῥοδίοις βοηϑεῖν, ἕως Καλλικράτης ὃ Δεοντήσιος ἀνα- 
στὰς οὐκ ἔφη δεῖν οὔτε πολεμεῖν οὐδενὶ χωρὶς τῆς 
15 Ῥωμαίων γνώμης οὔτε βοήϑειαν πέμπειν οὐδενὶ κατ᾽ 
οὐδενός. καὶ διὰ ταῦτα κατίσχυσε μένειν ἐπὶ τῶν 8 
ὑποκειμένων. --- 
Ὅτι οἱ ἹΡῬύδιοι δυσϑετούμενοι τοῖς συμβαίνουσιν 11 
slg παραλόγους τινὰς ἐνέπεσαν δρμὰς καὶ παρασκευὰς 
20 xxl πρὸς παραπλησίαν διάϑεσιν ἦλϑον τοῖς ἐν ταῖς 
πολυχρονίοις ἀρρωστίαις δυσποτμοῦσι. καὶ γὰρ ἐκεῖνοι 2 
πολλάκις. ἐπειδὰν πάντα ποιοῦντες κατὰ λόγον τῆς 
ϑεραπείας καὶ πειϑαρχοῦντες τοῖς ἰατροῖς μὴ δύνωνται 
2 εἰς] εἰ O 4 βαϑυτέροις Νὰ 282, sed v. Krebsium 
DD. Prápos. cet. 121 ann. 2 δ σπουδαιτέροις O 7 ἀναγωγὴν 
Y Ur vulgo, ἀγωγὴν Hei 725, corr. Be 9 τὸ add. Ur 
10 9 Y 11 διακούσαντες O* Ur, διακούσαντας Y 16 κατ- 
ἰσχυσε U** Ur, κατήσχυσε XO — 18—398,14 M 80,23—81,7 Hey; 
v. Diod. 31, 43, Me 27s., 32 19 ἐνέπεσον legerat Ma 
20 ἐς παραπλησίαν --- 21 δυσποτμοῦσι: Suid. V. δυσποτμότερον, 
quod fragmentum Ca 1020 Polybio recte tribuerat 20 πρὸς 


BW pro εἰς, v. BW Fleckeis. annal. 1889, 6808. 21 πολυ- 


χρονίαις Suid., quod a Sch in lex. 4928. correctum confirmavit M. 
22.23 τῆι ϑεραπείαι M, corr. Ge JU 
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τῆς ἐπὶ τὸ βέλτιον προκοπῆς ἅψασϑαι, δυσϑετούμενοι 
τοῖς συμβαίνουσιν ἀποδυσπετεῖν ἀναγκάζονται, καὶ τινὲς 
μὲν ϑύταις καὶ μάντεσι προσέχειν, ἔνιοι δὲ πάσης 

8 ἐπῳδῆς καὶ παντὸς περιάμματος πεῖραν λαμβάνειν. ὃ 
καὶ περὶ τοὺς Ῥοδίους συνέβαινε" πάντων γὰρ αὐτοῖς 5 
παρὰ δόξαν ἀπαντωμένων, ἠναγκάξοντο παντὶ τῷ λεγο- 
μένῳ προσέχειν καὶ πᾶσαν ἐλπίδα σωματοποιεῖν καὶ 

1297 4] προσδέχεσϑαι. καὶ τοῦτ᾽ ἐδόκουν πάσχειν εἰκότως" 
ὅταν γὰρ μηδὲν ἀνύηται (τῶν) κατὰ λόγον, δέῃ δὲ xav 
ἀνάγκην ἐνεργεῖσϑαι τὸ συνεχές, ἀπάγχη πεῖραν λαμ- τ 

5 βάνειν καὶ τῶν παρὰ λόγον. διὸ καὶ Ῥόδιοι ἐμπεςόντες 
εἰς τοιαύτην διάθεειν ἐποίηςάν τι τῶν γινομένων καὶ 
ὃν ἀπεδοκίμαςαν ἄρχοντα, τοῦτον πάλιν εἵλοντο ἄρχοντα, 
καὶ ἄλλα τινὰ παράλογα. 


D. OLYMP. 156, 4. " 
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18 Ὅτι πρέσβεων διαφόρων παραγενομένων sig τὴν 
O9'Doupy ἡ σύγκλητος πρῶτον μὲν εἰσεκαλέσατο τὸν 
2 Εὐμένους τοῦ βασιλέως υἱὸν "vraAov: παραγεγόνει 


1 δυσϑετούμενοι --- ἢ ἀναγκάζονται: Suid. v. ἀποδυσπετεῖ 
et δυσϑετήσας, quod fragmentum Valckenarius Polybio recte 
tribuerat 2 &zoÓ. ἀναγκ.] ἀποδυσπετοῦσι Suid. posteriore loco 
9s. Suid. v. ἐπῳδός: TloAofioc: πάσης ἐπωδῆς [καὶ γοητείας] 
(καὶ γοητ. del. Gaisfordius cum Suid. codd. ABVE) καὶ περιάμ- 
ματος πεῖραν ἐλάμβανον 4 περιόμματος legerat Ma, περιάμ- 
ματος Hey, ut coniecerat Ge e Suida — 6—8 Suid. v. σωμεατο- 
ποιεῖν: oi δὲ ἠναγκάζοντο — προσδέχεσθαι; v. Ur 211 
9 τῶν add. Na 130 Di 12 γελωμένων Orellius ind. lect. 
acad. Turic. 1834, 8, μαινομένων Campius l. c. 1549 ann. 2 
17—400,14 X 233—235, 0 256" —257", U* 286—290, Ur CXL; 
v. Me 265, 32 19 παρεγεγόνει Ὁ Di, v. ad 18, 55,6 
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γὰρ ἔτι παῖς ὧν κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον εἷς Ῥώμην 
χάριν τοῦ τῇ τε συγκλήτῳ συσταϑῆναι καὶ τὰς πατρι- 
κὰς ἀνανεώσασϑαι φιλίας καὶ ξενίας. οὗτος μὲν [8 1119 
οὖν φιλανθρώπως ὑπό τε τῆς συγκλήτου καὶ τῶν 
πατρικῶν φίλων ἀποδεχϑεὶς καὶ λαβὼν ἀποχρίσεις ἃς 
ἐβούλετο καὶ τιμὰς ἁρμοζούσας τῇ x«9' αὑτὸν ἡλικίᾳ, 
μετά τινας ἡμέρας ἐπανῆλϑεν εἰς τὴν οἰκείαν, πασῶν 4 
αὐτὸν τῶν κατὰ τὴν Ἑλλάδα πόλεων ἐκτενῶς καὶ 
μεγαλοψύχως ἀποδεξαμένων κατὰ τὴν δίοδον. ἧκε δὲ ὅ 
10 καὶ Ζημήτριος κατὰ τὸν αὐτὸν καιρόν, τυχὼν δὲ μετρίας 
ἀποδοχῆς ὡς παῖς αὖϑις ἀνεχώρησεν εἰς τὴν οἰκείαν. 
ὁ δ᾽ Ἡρακλείδης κεχρονικὼς ἐν τῇ Ῥώμῃ παρῆλϑεν 6 
εἷς τὴν σύγκλητον, ἔχων us9' ἑαυτοῦ τὴν “αοδίκην 
καὶ τὸν ᾿Αλέξανδρον. πρῶτον μὲν οὖν ὃ νεανίσκος 7 
ἐποιήσατό τινας μετρίους λόγους, ἠξίου δὲ Ῥωμαίους 
μνησϑῆναι τῆς πρὸς τὸν Ἀντίοχον τὸν αὑτοῦ πατέρα 
φιλίας καὶ συμμαχίας, μάλιστα δὲ συγκατασκευάζξειν 
αὑτῷ τὴν βασιλείαν" εἰ δὲ μή. συγχωρῆσαι τὴν κάϑ- 8 
οὗον καὶ μὴ κωλῦσαι τοὺς βουλομένους συμπράττειν 
1298] αὐτῷ πρὸς τὸ καϑικέσϑαι τῆς πατρώας ἀρχῆς. 
ὁ δ᾽ Ἡρακλείδης παραλαβὼν τὸν λόγον καὶ πολλήν 9 
τινα ποιησάμενος Ἀντιόχου μὲν μνείαν ἐπ’ ἀγαϑῷ, 
Ζημητρίου δὲ κατηγορίαν, εἰς τοῦτο κατήντησεν ὅτι 
δεῖ συγχωρεῖν τὴν χάϑοδον τῷ τὲ νεανίσκῳ καὶ τῇ 
55 “αοδίκῃ κατὰ τὸ δίκαιον, οὖσιν ᾿Δἀντιόχου τοῦ βασι- 


σι 


m 
οι 


2v:0m.O 8Β φιλίαςΥ Didotiana auctore Sch, φιλανθρωπίας 
Ur vulgo 4 φιλανινως X", O ex φιλανίως, φιλανθρωπίνως U* 
Ur * vulgo, φιλανϑρωπίνων X, corr. cod. Scorial. R ΠῚ 21 ante Be 
5 &g om. O 10 αὐτὸν om. O 11 ἀνεχώρισεν O οἰκίαν 
O 16 ῥωμαίοις Y, corr. Ur 16 πῥὸς τὸν Y Ur vulgo, πρὸς 
O Be αὐτοῦ Y, corr. Be 17 μάλιστα ex μάχιστα U* 
δὲ Ur pro μὲν 18 αὐτῷ (Y), corr. Be 19 κωλῦσαι Y* Dido- 
tiana, κωλύσαι Ὁ" Ur vulgo 24 ve Y BW, om. Ur vulgo 
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10 λέως ἐκγόνοις κατὰ φύσιν. τοῖς μὲν οὖν μετρίοις τῶν 
ἀνθρώπων οὐδὲν ἤρεσκε τούτων, ἀλλὰ καὶ τὴν κατα- 
σκευὴν τοῦ δράματος ἐνενόουν καὶ τὸν Ἡρακλείδην 

11 ἐβδελύττοντο προφανῶς. οἱ δὲ πολλοὶ τεϑεραπευμένοι 
ταῖς Ἡρακλείδου γοητείαις συγκατηνέχϑησαν ἐπὶ t0 

12 γράφειν δόγμα τοιοῦτον" “λέξανδρος καὶ Δαοδίέκη, 
βασιλέως υἱοί, φίλου καὶ συμμάχου ἡμετέρου γεγενη- 
μένου, ἐπελθόντες ἐπὶ τὴν σύγκλητον λόγους ἐποιή- 

18 σαντο ἡ ὃὲ σύγκλητος αὐτοῖς ἐξουσίαν ἔδωκεν ἐπὶ 
τὴν πατρῴαν ἀρχὴν καταπορεύεσϑαι, καὶ βοηϑεῖν αὐτοῖς, 

14 ὡς ἠξίουν, ἔδοξεν." ὁ δ᾽ ἩΗρακλείδης ἐπιλαβόμενος τῆς 
ἀφορμῆς ταύτης εὐθέως ἐξενολόγει καὶ προσεκαλεῖτο τῶν 
ἐπιφανῶν ἀνδρῶν *** ἀφικόμενος δ᾽ εἷς τὴν Ἔφεσον 
ἐγίνετο περὶ τὴν παρασκευὴν τῆς προχειμένης ἐπιβολῆς. 


e 


0-5 
c 


IL RES SYRIAE. 1 


19 Καὶ 4ημήτριον δέ qna, τὸν ἐκ τῆς Ρώμης τὴν [11 

"ν ὁμηρείαν διαφυγόντα, ἐν τῇ τρίτῃ καὶ τριακοςτῇ βασι- 
λεύσαντα Σύρων πολυπότην ὄντα τὸ πλεῖστον τῆς ἡμέρας 
μεϑύσκεσϑαι. 


E. FRAGMENTA INCERTAE SEDIS. 30 


20 "Ou ὅταν ἅπαξ οἱ πολλοὶ σχῶσιν δρμὴν πρὸς [1120 
0670 φιλεῖν ἢ μισεῖν τινας ὑπερβαλλόντως, πᾶσα 


1 ἐκγόνοις X ante Ur, ἐκγόνου Y 8. ἐνενόουν O ante Ur, 
ἐνενοίουν X, ἐνενοίην ΠΡ ὃὅ τῆς-- γοητείας Y, (διὰ) vfjc — yonvs(ag 
Ur, τῇ --- γοητείᾳ (cum hiatu) Sch, corr. Rei 26 Di ἧἡρακλείδους 
Y, ἡρακλείδου Ü** Ur συγκατενέχϑησαν O 7 post yeysvm- 
μένου lac. indicat Ca 968, sed v. Rei 125 10 πατρώαν Y, corr. 
Ca 968 18 x**]lac.indicat Ur, ὅσους ἠδύνατο add. Rei 725, 
ὡς πλείστους BW 14 ἐγένετο O Sch, Didotiana, Di, sed v. Hu 
E.Z. XXIIL8 περὶ Urpro παρὰ 16--19 Athen.10 p. 440^; 
v.Me 26s. 32 16 φησι] Polybius — 21—401,2 M 81,7—9 Hey 
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πρόφασις ἱκανὴ γίνεται πρὸς τὸ συντελεῖν τὰς αὑτῶν 
προϑέσεις. --- 

1299] ᾿4λλὰ γὰρ ὀκνῶ μή zov εἰς τὸ περιφερόμενον 21 
ἐμπεσὼν λάϑω, πότερον ὃ τὸν τράγον ἀμέλγων ἀφρο- 

5 νέστερος ἢ ὃ τὸ κόσκινον ὑπέχων" δοχῶ γὰρ δὴ κἀγὼ 

πρὸς ὁμολογουμένην ψευδολογίαν ἀκριβολογούμενος 
καὶ τὸν ἐπιμετροῦντα λόγον εἰσφέρων παραπλήσιόν τι 
ποιεῖν. διὸ καὶ μάτην τελέως περὶ τούτων λέγειν, εἰ 5 
μή τις καὶ γράφειν ἐνύπνια βούλεται καὶ ϑεωρεῖν 

10 ἐγρηγορότος ἐνύπνια. 


1 αὐτῶν M, corr. Di — 3—10 M 81,9—15 Hey; ad librum 
sequentem rettulit Ern. Schulzius 1. c. 188. 3 move| M, corr. 
Ben 304 BW 4s. de proverbio v. Scalam l.c. I 286 et 
C.Wundererum Pol. Forsch.1948. ^ 4 τρίγονα legerat Ma, τρά- 
yov Hey, τράγον Ge ἀμέλ] M, corr. Ma ἀφρονέστερος M 
secundum Hey, ut intellegendum coniecerat Ge, om. Ma 
5 ἢ ὃ] v. BW Fleckeis. annal. 1890, 839 δέδοικα Be 
δὴ Ge, μὴ M Be 8 mowiv: διὸ καὶ] ποιεῖν δοκῶ Be διὸ 
x«i] διὰ τὸ coni. Hey μάταιον coni. Hw λέγων Ma Be, 
Aéyo (cum hiatu) Ge 10 ἐγρηγορότως M secundum Ma et 
-Hey, ἐγρηγορότος legit Bo, ut correxerat Be, ἐγρηγορὼς Cobe- 
tus Mnemos. 1862, 34 


ῬΟΣΥΒ. Hisr. IV. 26 


FRAGMENTA LIBRI XXXIV. 


A. FRAGMENTA GRAECA. 


L GENERALIA NONNULLA. DE ARGUMENTO 
HUIUS LIBRI. 


1 Oi δ᾽ ἐν τῇ κοινῇ τῆς icropíac γραφῇ χωρὶς ἀπο- 
2 δείξαντες τὴν τῶν ἠπείρων τοπογραφίαν, καθάπερ Ἔφο- 
póc τε ἐποίηςε καὶ TToAUfioc. — 
8 Πολύβιος... φήςας περὶ τῶν Ἑλληνικῶν καλῶς 
μὲν Εὔδοξον, κάλλιστα δ᾽ Ἔφορον ἐξηγεῖσϑαι περὶ 
4 χτίσεων, συγγενειῶν, μεταναστάσεων, ἀρχηγετῶν, ἡμεῖς 
δέ, φηςί, τὰ νῦν ὄντα δηλώσομεν καὶ περὶ ϑέσεως 
5 τόπων καὶ διαστημάτων" τοῦτο γάρ ἐστιν οἰκειότατον νυ 
6 χωρογραφίᾳ. ἀλλὰ μὴν εὖγε, ὦ ἸΠολύβιε, ὁ τὰς λαο- 
δογματικὰς ἀποφάςεις περὶ τῶν διαςτημάτων εἰςάγων 
οὐκ ἐν τοῖς ἔξω τῆς Ἑξλλάδος μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐν τοῖς 
Ἑλληνικοῖς * καὶ διδοῖς εὐθύνας τὰς μὲν TToceibu viu, 
τὰς δ᾽ ᾿Αρτεμιδιίύρῳ, τὰς δ᾽ ἄλλοις πλείοει. --- 1 


Libro XXXIV. Polybium περὶ ϑέσεως τόπων καὶ διαστη- 
μάτων disputasse docet Sch coll. 8, 57, 188. Cf. Né Rhein. Mus. 
1871, 269 88. ὃ -αὖἴἥ Strab. 8,1,1 € 332 3 γραφῇ] scil. τὰ 
τῆς γεωγραφίας ἐπραγματεύσαντο 6—15 Strab. 10,3,5 
€ 465 11 λαοδογματικὰς Tzschuckius auctore Tyrwhitto pro 
τάλας ὁ δογματικὰξς 14 διδοῖς Ca pro διαδοὺς 
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Πολύβιος οὖν ὁ icropiovpáqoc πεπραγμάτευται βι- 
βλίον, ὃ ἐπιγραφὴν ἔχει “περὶ τῆς ὑπὸ τὸν icnuepivóv 
oikceuc". αὕτη δέ ἐςτιν ἐν μέεῃ τῇ διακεκαυμένῃ 
ζώνῃ. καί φηειν οἰκεῖσϑαι τοὺς τόπους καὶ εὐκρατο- 

s Tépav ἔχειν τὴν οἴχησιν τῶν περὶ τὰ πέρατα τῆς δια- 
κεκαυμένης ξώνης κατοικούντων. καὶ ἃ μὲν ἱστορίας 
φέρει τῶν κατωπτευκότων τὰς οἰκήσεις καὶ ἐπιμαρτυ- 
ρούντων τοῖς φαινομένοις. ἃ δὲ ἐπιλογίζεται ἐπὶ τῆς 
φυσικῆς περὶ τὸν ἥλιον ὑπαρχούσης κινήσεως. ὃ γὰρ 

ἥλιος περὶ μὲν τοὺς τροπικοὺς κύκλους πολὺν ἐπιμένει 
χρόνον χατά vt τὴν πρόσοδον τὴν πρὸς αὐτοὺς καὶ 
τὴν ἀποχώρησιν, ὥστε σχεδὸν ἐφ᾽ ἡμέρας τετταράκοντα 


μένει πρὸς αἴσϑησιν ἐπὶ (τῶν) τροπικῶν κύκλων. [δι᾽ 10 


ἣν αἰτίαν καὶ τὰ μεγέϑη τῶν ἡμερῶν σχεδὸν ἐφ᾽ 
5 ἡμέρας μ΄ τὰ αὐτὰ διαμένει.) ὅϑεν ἐπιμονῆς γινομένης 
πρὸς τὰς οἴκήσεις τὰς κειμένας ὑπὸ τοὺς τροπικοὺς 
ἀνάγκη ἐκπυροῦςεθαι τὴν οἴκησιν καὶ ἀοίκητον γίνεσϑαι 
διὰ τὴν τοῦ καύματος ὑπερβολήν. ἀπὸ δὲ τοῦ icnuepi- 
νοῦ κύκλου ταχείας συμβαίνει τὰς ἀποχωρήδεις γίνεσϑαι. 
ο [ὅϑεν καὶ τὰ μεγέϑη τῶν ἡμερῶν περὶ τὰς ἰσημερίας 
μεγάλας λαμβάνει τὰς παραυξήσεις.] εὔλογον οὖν καὶ 
τὰς ὑπὸ τὸν ἰσημερινὸν κειμένας οἰκήσεις εὐκρατοτέρας 
ὑπάρχειν, ἐπιμονῆς μὲν (οὐ) γινομένης ἐπὶ τοῦ κατὰ 
κορυφὴν σημείου. ταχέως δὲ ἀποχωροῦντος τοῦ ἡλίου. 


1—404,8 Gemin. elem. astronom. c. 16,92— 38 Manitius; 
ea excerpta esse e libro XXXIV. suspicatus est Sch V 25 ann. f., 
demonstravit Max. C. P. Schmidtius Fleckeis. annal. 1882, 118 88., 
huc rettulit BW . 2 ὑπὸ Manitius pro περὶ 12 τετταράκοντα 
BW proyu'  18cóvadd.Manitius 18 01 —15 διαμένει inducit 
Manitius 19 ἀποχωρήσεις Hildericus pro παρόδους 20 09» — 
21 “παραυξήσεις inducit Manitius 20 ἰσημερίας Hildericus pro 
ἰσημερινὰς 22 τὸν ἰσημερινὸν idem pro τῶν ἰσημερινῶν 28 ἐπι- 
μονῆς Manitius pro ἐπιτολς 24 ἡλίου Hildericus pro κύκλου 

26* 


12 


13 


14 


16 
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πάντες γὰρ ol μεταξὺ τῶν τροπικῶν κύκλων οἰκοῦντες 

παρὰ τὴν πάροδον ὁμοίως κεῖνται τοῦ ἡλίου᾽ πλείονας 

ὃὲ χρόνους ἐπιμένει τοῖς περὶ τοὺς τροπικοὺς οἰκοῦσι. 

δι᾿ ἣν αἰτίαν εὐκρατοτέρας εἷναι συμβέβηκε τὰς ὑπὸ 

τὸν ἰσημερινὸν οἰκήσεις, αἵτινες κεῖνται ἐν μέσῃ τῇ : 
διακεχαυμένῃ ξώνῃ, τῶν περὶ τὰ πέρατα τῆς διακεκαυ- 

μένης οἰκήσεων, αἵτινες ὑπὸ τοὺς τροπικοὺς κύκλους 

κεῖνται. --- 

Πολύβιος δὲ ποιεῖ ξώνας ἕξ, δύο μὲν τὰς τοῖς 
ἀρχτικοῖς ὑποπιπτούσας. δύο δὲ τὰς μεταξὺ τούτων υ 
τε καὶ τῶν τροπικῶν (καὶ δύο τὰς μεταξὺ τούτων) xü 
τοῦ ἰςεημερινοῦ. — 

ὋὉ δὲ Πολύβιος τοῦτο μὲν οὐκ εὖ, τὸ ποιεῖν τινας 
ξώνας τοῖς ἀρκτικοῖς διοριξομένας,. δύο μὲν τὰς ὑπο- 
πιπτούσας αὐτοῖς. δύο δὲ τὰς μεταξὺ τούτων καὶ τῶν ὑ 
τροπικῶν. -- 

Εἰ δ᾽, ὥςπερ '€parocOévnc qgncív, fj ὑποπίπτουςα τῷ 
ἰςημερινῷ ἐςτιν εὔκρατος, καθάπερ καὶ Πολύβιος ὃμο- 
δοξεῖ --- προςτίθηςι δ᾽ οὗτος καὶ διότι ὑψηλοτάτη ἐετί᾽ 
διόπερ καὶ κατομβρεῖται, τῶν βορείων νεφῶν κατὰ" 
τοὺς ἐτησίας ἐκεῖ τοῖς ἀναστήμασι προσπιπτόντων 
πλείστων --- πολὺ κρεῖττον τρίτην εὔκρατον ταύτην 
ποιεῖν ς«τενήν τινα, ἢ τὰς ὑπὸ τοῖς τροπικοῖς εἰςάγειν. --- 

᾿Ενίεταται δ᾽ ὁ ἸΤοςειδώνιος τῷ Πολυβίῳ, διότι gná 
τὴν ὑπὸ τῷ ἰςεημερινῷ οἴκησιν ὑψηλοτάτην. — - 


4 ὑπὸ Manitius pro περὶ 7 οἰκήσεων, αἵτινες Manitiu: 
pro οἰκούντων, οἵτινες — 9—12 Strab. 2,3,1 C 96 11 καὶ -- 
τούτων add. Ca 13—16 Strab. 2, 8, 2 € 97 15 αὐτοῖς pro 
αὐταῖς sec. man. cod. Paris. 1394 Strabonis ante Xylandrum 
17—23 Strab. 2,3, 2 € 97; cf. H. Bergerum 7). geogr. Fragm. d. 
Eratosth. Lips. 1880, 82ss. et Max. e P. Schmidtium 1. c. 

18 post x«i add. ó Strabonis cod. Med. plut. 28 n. 5, Parisin. 
1393, Vatic. 482 22 τρίτην Kramer pro τρίτηντὴν — 24—35 ibid. 
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TTepi δὲ τοῦ ἀριθμοῦ αὐτῶν πολλὴ διαφωνία τοῖς 18 
uer αὐτὸν γέγονεν᾽ οἱ μὲν γὰρ ἕξ αὐτὰς εἶπον, ὡς 
TToAógioc καὶ ΠΠοςειδώνιος, τὴν διακεκαυμένην εἰς δύο 
διαιροῦντες. 


5 II. DE ULIXIS NAVIGATIONE, PROPE SICILIAM 
PRAESERTIM. 


1299] Ἐκ μηδενὸς δὲ ἀληθοῦς ἀνάπτειν κενὴν [2 1120 
τερατολογίαν οὐχ Ὁμηρικόν. προςπίπτει γάρ, ὡς εἰκός, 2 
Uc πιθανώτερον ἂν οὕτω τις ψεύδοιτο, εἰ καταμίεςγοι 

10 τι καὶ αὐτῶν τῶν ἀληθινῶν᾽ ὅπερ καὶ Πολύβιός qnc 8 
περὶ τῆς 'Obuccéuc πλάνης ἐπιχειρῶν. -“--- 

1800] Καὶ Πολύβιος δ᾽ ὀρθῶς ὑπονοεῖ τὰ περὶ τῆς πλά- 4 
νης. τὸν γὰρ Αἴολον τὸν προσημαίνοντα τοὺς ἔχπλους b 
ἐν τοῖς κατὰ τὸν πορϑμὸν τόποις ἀμφιδρόμοις οὖσι 

15 καὶ δυσέκπλοις διὰ τὰς παλιρροίας ταμίαν τε cipfjcOot 
τῶν ἀνέμων καὶ βασιλέα νενομίσϑαι qnci, χαϑάπερ 6 
Ζαναὸν μὲν τὰ ὑδρεῖα τὰ ἐν Ζργεν παραδείξαντα, 
᾿Ατρέα δὲ τοῦ ἡλίου τὸν ὑπεναντίον τῷ οὐρανῷ δρό- 
μον, μάντεις τὲ καὶ ἱεροςκοπουμένους ἀποδείκνυσϑαι 

2o βασιλέας" τούς ϑ8ϑ᾽ ἱερέας τῶν Αἰγυπτίων καὶ [7 1121 
Χαλδαίους καὶ Μάγους σοφίᾳ τινὶ διαφέροντας τῶν 
ἄλλων ἡγεμονίας καὶ τιμῆς τυγχάνειν παρὰ τοῖς πρὸ 
ἡμῶν. οὕτω δὲ καὶ τῶν ϑεῶν ἕνα ἕκαςτον τῶν χρη- 8 
σίμων τινὸς εὑρετὴν γενόμενον τιμᾶσϑαι. ταῦτα δὲ 9 

25 προοικονομηςάμενος οὐκ ἐᾷ τὸν Αἴολον ἐν μύθου εχήματι 


1—4 Achill. [Tat.] isag. in phaenom. e. 31, p. 67 Maass; 
Pol. fragm. agnovit Ca 1002 1 yid scil. τῶν ξωνῶν 
l 


7—11 Strab. 1, 2, 9 € 20 12 — 409 Strab. 1, 2, 15 — 1? 
€ 23—25 19 ἱεροσκόπους coni. Bentenus 1. c. 52. — ΝΖ 
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ἀκούεςεθαι, οὐδ᾽ ὅλην τὴν 'Obuccéuc πλάνην, ἀλλὰ μικρὰ 
μὲν προσμεμυϑεῦσϑαι, καϑάπερ καὶ τῷ ᾿Ιλιακῷ πολέμῳ, 
τὸ δ᾽ ὅλον περὶ Σικελίαν καὶ τῷ ποιητῇ πεποιῆσϑαι 
καὶ τοῖς ἄλλοις συγγραφεῦσιν, ὅσοι τἀπιχώρια λέγουσι 
τὰ περὶ τὴν ᾿Ιταλίαν xci Σικελίαν. οὐκ ἐπαινεῖ δὲ 
οὐδὲ τὴν τοιαύτην τοῦ '€parocOÉvouc ἀπόφαειν, διότι 
φησὶ τότ᾽ ἂν εὑρεῖν τινα ποῦ Ὀδυσσεὺς πεπλάνηται, 


: er ' , ' , ' κε ". 
ὅταν εὕρῃ τὸν σκυτέα τὺν συρράψαντα τὸν τῶν ἀνέ- 
μῶν ἀσκόν. χαὶ τοῦτο δ᾽ οἰκείως εἰρῆσϑαι τοῖς Guu- 


ut 


βαίνουσι περὶ τὸ Σχύλλαιον xci τὴν ϑήραν τῶν γαλεω-"" 


τῶν, τὸ ἐπὶ τῆς Σκχύλλης, 
αὐτοῦ δ᾽ ἰχϑυάᾳ, σκόπελον περιμαιμώωσδα, 
δελφῖνάς τε κύνας vt καὶ εἴ ποϑὲι μεῖξον ἕλῃσι 
κῆτος. 


τοὺς γὰρ ϑύννους ἀγεληδὸν φερομένους παρὰ τὴν ὑ 


᾿Ιταλίαν, ἐπειδὰν ἐκπέσωσι καὶ κωλυϑῶσι τῆς Σικελίας 
ἅψασϑαι, περιπίπτειν τοῖς μείζοσι τῶν ξῴων, otov δελφί- 
vov καὶ κυνῶν καὶ ἄλλων κητωδῶν, ἐκ δὲ τῆς ϑήρας 
αὐτῶν πιαίνεσϑαι τοὺς γαλεώτας, oUg καὶ ξιφίας λέγε- 


σϑαι καὶ κύνας φηςί. συμβαίνειν γὰρ ταὐτὸν ἐνθάδε" 


καὶ κατὰ τὰς ἀναβάσεις τοῦ Νείλου καὶ τῶν ἄλλων 
ὑδάτων, ὅπερ ἐπὶ πυρὸς καὶ ὕλης ἐμπιπραμένης" ἀϑροι- 


1301] ἔξόμενα γὰρ τὰ ϑηρία φεύγειν τὸ πῦρ ἢ τὸ ὕδωρ 


καὶ βορὰν γίνεσϑαι τοῖς κρείττοσι. 


3 ante καὶ τῷ excidisse ταὐτὸ vel ταὐτὰ coni. Sch, Ca 
supplendum ἀληϑῇ putavit vertens: reliqua omnia de Sicilia et 
poétam vere scripsisse 4 τὰ περιχώρια vulgo, τὰ ἐπιχώρια 
Coraes, corr. Di, v. 4,68, 1. 8, 12, 5. 6 12—14: Odyss. 
19, 95—97 16 ἐμπέσωσι et ἐκ super ἐμ Strab. cod. A, éx- 
πέσωσι Hei 1198. Coraes 18 κητώδων Na 362 20 φησὶ 
Coraes pro φασὶ 22 ἐμπιμπραμένης Di ἁϑροιξόμενα BW 
I 7" pro ἀϑροιξόμενα 
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Ταῦτα δ᾽ εἰπὼν διηγεῖται τῶν γαλεωτῶν θήραν, ἣ ὃ 
ευνίεταται περὶ τὸ (κύλλαιον. σκοπὸς γὰρ ἐφέστηκε ? 
κοινὸς ὑφορμοῦσιν ἐν δικώποις σκαφιδίοις πολλοῖς, 
δύο χκαϑ᾽ ἕχαστον σκαφίδιον. καὶ ὁ μὲν ἐλαύνει, ὃ 8 
δ᾽ ἐπὶ τῆς πρῴρας ἕστηκε δόρυ ἔχων, σημήναντος 
τοῦ σκοποῦ τὴν ἐπιφάνειαν τοῦ γαλεώτου᾽ φέρεται δὲ 
τὸ τρίτον μέρος ἔξαλον τὸ ζῷον. συνάψαντος δὲ τοῦ 4 
σκάφους ὁ μὲν ἔπληξεν ἐκ χειρός, εἶτ᾽ ἐξέσπασεν ἐκ 
τοῦ σώματος τὸ δόρυ χωρὶς τῆς ἐπιδορατίδος" ἀγκιστρώ- 5 
δηὴς τὲ γάρ ἐστι καὶ χαλαρῶς ἐνήρμοσται τῷ δόρατι 
ἐπίτηδες, καλῴδιον δ᾽ ἔχει μακρὸν ἐξημμένον. τοῦτ᾽ 
ἐπιχαλῶσι τῷ τρωϑέντι, τέως ἂν κάμῃ σφαδᾶξον [1132 
καὶ ὑποφεῦγον᾽ τότε δ᾽ ἕλκουσιν ἐπὶ τὴν γῆν ἢ εἰς ὁ 
τὸ σκάφος ἀναλαμβάνουσιν, ἐὰν μὴ μέγα yj τελέως τὸ 
σῶμα. χἂν ἐχπέσῃ δὲ εἰς τὴν ϑάλατταν τὸ δόρυ, οὐκ 7 
ἀπόλωλεν" ἔστι γὰρ πηχτὸν ἔκ τε δρυὸς καὶ ἐλάτης, 
ὥστε βαπτιξομένου τοῦ δρουΐνου βάρει μετέωρον εἷναι 
τὸ λοιπὸν καὶ εὐανάληπτον. συμβαίνειν δέ ποτε καὶ 8 
τιτρώσκεσϑαι διὰ τοῦ σκαφιδίου τὸν κωπηλάτην διὰ 
τὸ μέγεϑος τοῦ ξίφους τῶν γαλεωτῶν καὶ τὸ τὴν 
ἀκμὴν τοῦ ξῴου ευαγρώδη εἶναι καὶ τὴν ϑήραν. 

Ἔκ ve δὴ τῶν τοιούτων εἰκάξοι τι: ἄν, qnci, περὶ 9 
Σικελίαν γενέσϑαι τὴν πλάνην κατὰ τὸν Ὅμηρον, ὅτι 
τῇ Σκύλλῃ προσῆψε τὴν τοιαύτην ϑήραν, ἣ μάλιστ᾽ 


1 ante τῶν add. τὴν Be 4 δυσὶ Hei 180, sed v. Sch 
11 καλώδιον vulgo, corr. Di, v. 33,5,2 12 τέως (punctis sec. 
man. cireumscriptum in Strab. cod. A, om. in aliis codicibus) 
ἕως Kramer, ἕως (deleto τέως) vulgo, τέως (deleto ἕως) B W coll. 
18, 23, 4; v. Krebsium JD. prüpositionsart. Adv. b. Pol. Progr. 
gymn. novi Ratisbon. 1882, 29 ann. 1 σφαδᾶξον Di pro σφα- 
δάξον 20. 91 τὴν ὁρμὴν Coraes 21 καὶ] ὡς coni. Meine- 


kius ^ post τὴν ϑήραν add. χαλεπὴν vel ἐπίπονον vel κιν- e 


δυνώδη Hei 180 
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ἐπιχώριός ἐστι τῷ Σκυλλαίῳ, καὶ ἐκ τῶν περὶ τῆς 
Χαρύβδεως λεγομένων ὁμοίων τοῖς τοῦ πορϑμοῦ 
πάϑεσι. τὸ δὲ 

τρὶς μὲν γάρ τ᾽ ἀνίησιν 


ἀντὶ τοῦ δὶς γραφικὸν εἶναι ἁμάρτημα ἢ ἱετορικόν. καὶ 
τὰ ἐν τῇ Μήνιγγι δὲ τοῖς περὶ τῶν ᾿“Δωτοφάγων 
εἰρημένοις συμφωνεῖν. 

Εἰ δέ τινα μὴ συμφωνεῖ, μεταβολὰς αἰτιᾶσϑαι 
δεῖν ἢ ἄγνοιαν ἢ καὶ ποιητικὴν ἐξουσίαν, ἣ συνέστηκεν 
ἐξ ἱστορίας καὶ διαϑέσεως καὶ μύϑου. τῆς μὲν οὖν 


1302] ἱστορίας ἀλήϑειαν εἷναι τέλος, ὡς ἐν Νεῶν κατα- 


1 


ct 


λόγῳ τὰ ékácroic τόποις συμβεβηκότα λέγοντος τοῦ 
ποιητοῦ. τὴν μὲν πετρήεσσαν. τὴν δὲ ἐςχατόωςαν πόλιν, 
ἄλλην δὲ πολυτρήρωνα, τὴν δ᾽ ἀγχίαλον᾽ τῆς δὲ δια- 


c 


ϑέσεως ἐνέργειαν εἶναι τὸ τέλος, ὡς ὅταν μαχομένους 5 


εἰσάγῃ, μύϑου δὲ ἡδονὴν xai ἔχπληξιν. τὸ δὲ πάντα 
πλάττειν οὐ πιϑανὸν οὐδ᾽ Ὁμηρικόν" τὴν γὰρ ἐκείνου 
ποίησιν φιλοσόφημα πάντας νομίξειν, οὐχ ὡς ᾿Ερατο- 
σϑένης φησί, κελεύων μὴ κρίνειν πρὸς τὴν διάνοιαν 


τὰ ποιήματα μηδ᾽ ἱστορίαν ἀπ᾽ αὐτῶν ξητεῖν. πιϑα-: 


νώτερόν τὲ τὸ 
ἔνϑεν δ᾽ ἐννῆμαρ φερόμην ὀλοοῖς ἀνέμοισιν 


ἐν βραχεῖ διαστήματι δέχεσϑαι — οἱ γὰρ ὀλοοὶ οὐκ 
εὐθύδρομοι — ἢ ἐξωκεανίζειν, ὡς ἂν οὐρίων πνεόντων 


4 Odyss. 12,105 5 δὶς] idem coni. aut Pol. coniecturam 
recepit Crates Mallota, v. A. Ludwichium Berl. philol. Wochenschr. 
1888, 1395s. 14268. (— eiusdem Je Homervulgata cet. Lips. 
1898, 198 55.) 9 δεῖν Groskurdius pro δεῖ 1ὅ ἐνάργειαν 
vulgo post Xylandrum, sed v. Groskurdium et Sch 22 Odyss. 
9, 89 23 ἐν) ἐπὶ Hei 180, sed ἐν fo. διαστ. habet vim prae- 
dicati; v. 33, 6, 2 et Krebsium JD. Prüpos. cet. 13s. 
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συνεχῶς. συνϑεὶς δὲ τὸ διάστημα τὸ ἐκ Μαλεῶν ἐπὶ 6 
στήλας σταδίων δισμυρίων καὶ δισχιλίων πεντακοσίων, 
&l, φηςί, τοῦτο ϑείημεν ἐν ταῖς ἐννέα ἡμέραις διηνύεθαι 
ἰεοταχῶς, ἑκάστης ἂν ἡμέρας ὁ πλοῦς συμβαίνοι στα- 
ὃ δίων δισχιλίων πεντακοσίων. τίς οὖν ἱστόρηκεν ἐκ τ 
“Μυκίας ἢ Ῥόδου δευτεραῖόν τινα ἀφιγμένον εἰς 54λε- 
ξάνδρειαν, ὄντος τοῦ διαστήματος σταδίων τετρακιόσχι- 
λίων;: πρὸς δὲ τοὺς ἐπιξητοῦντας πῶς τρὶς εἷς [8 1128 
Σικελίαν ἐλϑὼν οὐδ᾽ ἅπαξ διὰ τοῦ πορϑμοῦ πέπλευκεν 
ι᾽ Ὀδυσσεύς, ἀπολογεῖται διότι καὶ οἱ Ücrepov ἔφευγον 
ἅπαντες τὸν πλοῦν τοῦτον. τοιαῦτα μὲν εἴρηκεν. 


III. CONTRA PRIORES SCRIPTORES GEOGRAPHICOS 
DISPUTAT POLYBIUS. 


Πολύβιος δὲ τὴν Εὐρώπην χωρογραφῶν τοὺς μὲν 

15 ἀρχαίους ἐᾶν qna, τοὺς δ᾽ ἐχείνους ἐλέγχοντας ἐξ- 
ἑτάξειν Ζικαίαρχόν ve καὶ ᾿Ερατοσϑένη τὸν τελευταῖον 
πραγματευσάμενον περὶ γεωγραφίας καὶ Πυϑέαν, ὑφ᾽ 
οὗ παραχρουσϑῆναι πολλούς. ὅλην μὲν τὴν Βρεττανι- 
κὴν ἐμβαδὸν ἐπελϑεῖν φάσκοντος, τὴν δὲ περίμετρον 
:0 πλειόνων ἢ τεττάρων μυριάδων ἀποδόντος τῆς νήσου. 
προσιστορήσαντος δὲ καὶ τὰ περὶ τῆς Θούλης καὶ τῶν 
τόπων ἐκείνων, ἐν οἷς οὔτε γῆ x«9' αὑτὴν ὑπῆρχεν 


2 3 7 


1808] ἔτι οὔτε θάλαττα οὔτ᾽ ἀήρ, ἀλλὰ σύγκριμά τι ἐκ 
τούτων πλεύμονι θαλαττίῳ ἐοικός, ἐν ᾧ φησι τὴν γῆν 4 


4 
:$ καὶ τὴν ϑάλατταν αἰωρεῖσϑανι καὶ τὰ σύμπαντα. καὶ 
τοῦτον ὡς ἂν δεσμὸν εἷναι τῶν ὅλων. μήτε πορευτὸν 


ἦτε πλωτὸν ὑπάρχοντα. τὸ μὲν οὖν τῷ πλεύμονι 5 


--..-.α.--..«. -.-. -- - 


τῷ 


c 


1 Μαλέα dicitur ἃ Polybio (v. ind.) 14—412,18 Strab. 
2, 4,1—3 Ο 1048. 19 ἐμβαδὸν Coraes pro ἐμβατὸν 
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ἐοικὸς αὐτὸς ἑωρακέναι, τἄλλα δὲ λέγειν ἐξ xoig. 
ταῦτα μὲν τὰ τοῦ llvOéov, καὶ διότι ἐπανελθὼν ἐν- 
ϑένδε πᾶσαν ἐπέλθοι τὴν παρωκεανῖτιν τῆς Εὐρώπης 
ἀπὸ Γαδείρων ἕως Τανάιδος" qnd δ᾽ οὖν ὁ TToAofioc 
ἄπιστον καὶ αὐτὸ τοῦτο πῶς ἰδιώτῃ ἀνθρώπῳ καὶ πένητι 
τὰ τοσαῦτα διαστήματα πλωτὰ καὶ πορευτὰ γένοιτο. 
τὸν δ᾽ ᾿Ερατοσϑένη διαπορήςαντα εἰ χρὴ πιστεύειν 
τούτοις, ὅμως περί τε τῆς Βρεττανικῆς πεπιστευχέναι 
καὶ τῶν χατὰ Γάδειρα καὶ τὴν ᾿Ιβηρίαν. πολὺ δέ qna 
βέλτιον τῷ Μεσσηνίῳ πιστεύειν ἢ τούτῳ" ὃ μέντοι γε 
εἰς μέαν χώραν τὴν Παγχαίαν λέγει πλεῦσαι" Ó δὲ καὶ 
μέχρι τῶν τοῦ κόσμου περάτων χατωπτευχέναι τὴν 
προσάρχτιον τῆς Εὐρώπης πᾶσαν, ἣν οὐδ᾽ ἂν τῷ Ἑρμῇ 
πιστεύσαι τις λέγοντι. ᾿Ερατοσϑένη δὲ τὸν μὲν Εὐή- 
u&gov Βεργαῖον καλεῖν, Πυϑέᾳ δὲ πιστεύειν, καὶ ταῦτα 
μηδὲ Δικαιάρχου πιστεύσαντος. τὸ μὲν οὖν "'unbé 
Δικαιάρχου πιςτεύςαντος᾽᾽᾿ γελοῖον, ὥςπερ ἐκείνῳ κανόνι 
χρήςαςθαι προςεῆκον, καθ᾽ οὗ τοςούτους ἐλέγχους αὐτὸς 
προφέρεται" "€parocOÉévouc δὲ εἴρηται fj περὶ τὰ ἑςπέρια 
καὶ τὰ ἀρκτικὰ τῆς Εὐρώπης ἄγνοια. ἀλλ᾽ ἐκείνῳ μὲν 
καὶ Δικαιάρχῳ ευγγνώμη τοῖς μὴ κατιδοῦςι τοὺς τόπους 
ἐκείνους" TToAufíu δὲ καὶ TToceibuviu Tíc ἂν currvoín; 
ἀλλὰ μὴν Πολύβιός γέ ἐςτιν ὃ λαοδογματικὰς καλῶν 
ἀποφάςεις, ἃς ποιοῦνται περὶ τῶν ἐν τούτοις τοῖς τό- 
ποις διαςτημάτων καὶ ἐν ἄλλοις πολλοῖς, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐν 


οἷς ἐκείνους ἐλέγχει καθαρεύων. τοῦ γοῦν Δι- [1134 


10 Μεσσηνίῳ] Euhemero 14s. Huc pertinere 34, 6, 15 
perspexit Sch; totum locum non recte explicat C. Wunderer 
Pol. Forsch. I 101 88. 16 μηδὲ Coraes pro δὲ μήτε μηδὲ 
Coraes pro μήτε 28 λαοδογματικὰς Coraes auctore Tyrwhitto 
pro ὅλας δογματικὰς v. p. 402,11 et 423,21 24 ποιοῦνται 
Kramer auctore du Theilio pro ποιεῖται 


Q 


.᾿ 


20 


£5 


POLYB. HISTOR. XXXIV 5. 6. 411 


καιάρχου μυρίους μὲν εἰπόντος τοὺς ἐπὶ crac ἀπὸ 
τῆς Πελοποννήςου crabíouc, πλείους δὲ τούτων τοὺς 


1804] ἐπὶ τὸν ᾿Αδρίαν μέχρι τοῦ μυχοῦ, τοῦ δ᾽ ἐπὶ ςτή- 


5 


τὸ 


15 


20 


25 


λας τὸ μέχρι τοῦ πορθμοῦ τριςχιλίους ἀποδόντος, ὡς 
γίνεεθαι τὸ λοιπὸν ἑπτακιςχιλίους τὸ ἀπὸ πορθμοῦ μέχρι 
ςτηλῶν, τοὺς μὲν τρισχιλίους ἐᾶν φηςιν εἴτ᾽ εὖ λαμ- 
βάνονται εἴτε μή, τοὺς δ᾽ ἑπτακισχιλίους οὐδετέρως, 
οὔτε τὴν παραλίαν ἐκμετροῦντι οὔτε τὴν διὰ μέσου 
τοῦ πελάγους. τὴν μὲν γὰρ παραλίαν ἐοικέναι μάλιστ᾽ 
ἀμβλείᾳ γωνίᾳ, βεβηκυίᾳ ἐπί τε τοῦ πορϑμοῦ καὶ τῶν 
στηλῶν, κορυφὴν δ᾽ ἐχούσῃ Νάρβωνα, ὥςτε συνίστα- 
σϑαι τρίγωνον, βάσιν ἔχον τὴν διὰ τοῦ πελάγους 
εὐθεῖαν, πλευρὰς δὲ τὰς τὴν γωνίαν ποιούσας τὴν 
λεχϑεῖσαν. ὧν ἡ μὲν ἀπὸ τοῦ πορϑμοῦ μέχρι Νάρβω- 
νος μυρίων ἐστὶ καὶ πλειόνων ἢ διακοσίων ἐπὶ τοῖς 
χιλίοις, ἡ δὲ λοιπὴ μικρῷ λεῖπον [ἐλαττόνων ἢ] ὀκχτα- 
κισχιλίων. καὶ μὴν πλεῖστον μὲν διάςτημα ἀπὸ τῆς 
Εὐρώπης ἐπὶ τὴν Διβύην ὁμολογεῖσϑαι κατὰ τὸ Τυρ- 
oqvuxov πέλαγος σταδίων οὐ πλειόνων ἢ τρισχιλίων, 
κατὰ τὸ Σαρδόνιον δὲ λαμβάνειν συναγωγήν. ἀλλ᾽ 
ἔστω, qncí, καὶ ἐκεῖνο τρισχιλίων, προειλήφϑω δ᾽ ἐπὶ 
τούτοις δισχιλίων σταδίων τὸ τοῦ κόλπου βάϑος τοῦ 
κατὰ Νάρβωνα, dc ἂν κάϑετος ἀπὸ τῆς κορυφῆς ἐπὶ 
τὴν βάσιν τοῦ ἀμβλυγωνίου. δῆλον οὖν, φηείν, éx τῆς 
παιδικῆς μετρήσεως ὅτι ἣ σύμπασα παραλία ἣ ἀπὸ τοῦ 
πορθμοῦ ἐπὶ στήλας ἔγγιςτα ὑπερέχει τῆς διὰ τοῦ 


8 οὔτε τὴν π. Coraes pro οὐδὲ τὴν π. 16 μικρῷ Xylander 
pro μικρὰ λεῖπον Sch pro λοιπὸν ἐλαττόνων 1j del. Hu. Ε.Ζ. 
XXV 5 ann. 2 20 Σαρδόνιον Coraes pro σαρδώνιον, nisi forte 
“Σαρδῷον est praeferendum 21 προσειλήφϑω Ca, παρειλήφϑω 
Campius 1. c. 1659 ann. 1, sed v. Sch ἐπὶ] ἐν Campius 1. c. 
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9 πελάγους εὐϑείας πεντακοσίοις σταδίοις. προστεϑέντων 
δὲ τῶν ἀπὸ τῆς ΤΠελοποννήςου ἐπὶ τὸν πορϑμὸν τρισ- 
χιλίων. οἱ σύμπαντες ἔσονται «ςτάδιοι, αὐτοὶ οἱ ἐπ᾽ 
εὐθείας. πλείους ἢ διπλάειοι ὧν Δικαίαρχος εἶπε. 

10 πλείους δὲ τούτων τοὺς ἐπὶ τὸν uvyóv τὸν ᾿4δριατι- 5 
κὸν δεήσει. φηςί, τυϑέναι κατ᾽ ἐκεῖνον. 

11 ᾿Αλλ᾽, ὦ φίλε Πολύβιε, φαίη τις ἄν, ὥςπερ τούτου 
τοῦ ψεύεματος ἐναργῆ παρίετηςι τὸν ἔλεγχον ἣ πεῖρα 

12 ἐξ αὐτῶν ὧν εἴρηκας αὐτός, εἰς μὲν Λευκάδα ἐκ Πελο- 
ποννήςου ἑπτακοςίους, ἐντεῦϑεν δὲ τοὺς ἴσους εἰς τὸ 
Κόρκυραν, x«l πάλιν ἐντεῦϑεν εἰς τὰ Κεραύνια τοὺς 
ἴσους καὶ ἐν δεξιᾷ εἰς τὴν ᾿Ιαπυδίαν ἀπὸ τῶν Κεραυνίων 

1305] τὴν ᾿Ιλλυρικὴν παραλίαν σταδίων ἑξακισχιλέων 

13 ἑχατὸν πεντήκοντα, οὕτως κἀκεῖνα ψεύεματά écriv 
ἀμφότερα, καὶ ὃ Δικαίαρχος εἶπε, τὸ ἀπὸ πορθμοῦ ἐπὶ 15 
crjÀac εἶναι «ταδίων ἑπτακιςχιλίων, καὶ ὃ εὑ δοκεῖς 

14 ἀποδεῖξαι᾽ ὁμολογοῦςι γὰρ οἱ πλεῖετοι λέγοντες τὸ διὰ 
πελάγους μυρίων εἶναι καὶ διςχιλίων. — 

15 Πῶς οὐκ ἂν εἰκότως δόξειεν ὑπερβεβηκέναι καὶ 
ἀπολεληρηκέναν τὸν Βεργαῖον Ἀἀντιφάνην καὶ [1190 
καϑόλου μηδενὶ καταλιπεῖν ὑπερβολὴν ἀνοίας τῶν 
ἐπιγινομένων; --- 


1 τετρακοσίοις coni. Sch 12 ᾿Ιαπυδίαν ἀπὸ Magdeburgius 
de Pol. geogr. Diss. inaug. Hal. Sax. 1878, 62 pro ἰαπυγίαν, 
ἀπὸ δ 14 otro Di 19-29 P 297", Va 173; hoc fragmen- 
tum cum antecedenti (33,6) arte coniunctum huc rettulit Sch 
19 δόξειεν P Sch, δόξοιεν Va vulgo ὑπερβεβληκέναι Na 348, 
sed v. Rei 769 20 ἀπελεληρωκέναι Reil c. Be 19. 20 &zo- 
λεληρηκέναι καὶ pra LH Di Steph. thes. I 2, 1531B, sed 
v. BW Fleckeis. annal. 1889, 682 et Krebsium Z. Rection d. 
Cas. cet. Progr. gymn. novi Ratisbon. 1885, 4 21 ἀπονοίας 
Ἢ us Rei 69 Be, “ἀπόνοια est temeritas, andacia furiosa? 

€t 1. C. 
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Ἕξῆς δὲ τὰ τοῦ '€parocOÉévouc ἐπανορθοῖ, τὰ μὲν T 
εὖ, τὰ δὲ χεῖρον λέγων ἢ ἐκεῖνος. ἐξ ᾿Ιθάκης μὲν γὰρ 2 
εἰς Κόρκυραν τριακοείους εἰπόντος, πλείους φηεὶν εἶναι 
τῶν ἐνακοσίων, ἐξ ᾿Επιδάμνου δὲ εἰς Θεςςαλονίκειαν 
évakocíouc ἀποδόντος, πλείους τῶν δισχιλίων qnci. 
ταῦτα μὲν εὖ, ἀπὸ δὲ MaccaMac ἐπὶ «τήλας λέγοντος 
ἑπτακιςχιλίους, ἀπὸ δὲ Πήηυρήνης ἑξακιςχιλίους, αὐτὸς 
λέγει χεῖρον πλείους ἢ ἐνακιςχιλίους τοὺς ἀπὸ Mao6a- 
λίας, ἀπὸ δὲ Πυρήνης μικρὸν ἐλάττους ἢ ὀκτακιςχιλίους᾽ 
10 ἐγγυτέρω γὰρ τῆς ἀληθείας ἐκεῖνος εἴρηκεν. οἱ γὰρ 4 
νῦν ὁμολογοῦειν, εἴ τις τὰς τῶν ὁδῶν ἀνωμαλίας ὑπο- 
τέμνοιτο, μὴ μείζω τῶν ἑξακιςχιλίων «ταδίων εἶναι τὸ 
μῆκος τὴν εὐμπαςαν ᾿Ιβηρίαν ἀπὸ Πυρήνης ἕως τῆς 
écmepíou πλευρᾶς. ὃ δ᾽ αὐτὸν τὸν Τάγον ποταμὸν 
ὀκτακισχιλίων τέϑησι τὸ μῆκος ἀπὸ τῆς πηγῆς μέχρι 
τῶν ἐκβολῶν, οὐ δήπου τὸ εὺὑν τοῖς «κολιώμαειν — 
οὐ γὰρ γεωγραφικὸν τοῦτο --- ἀλλ᾽ ἐπ᾽ εὐθείας λέγων᾽ 
καίτοι γε ἀπὸ Πυρήνης αἱ τοῦ Τάγου πηγαὶ πλέον 
διέχουςιν ἢ χιλίους crabíouc. πάλιν δὲ τοῦτο μὲν ὀρθῶς 6 
20 ἀποφαίνεται ὅτι ἀγνοεῖ τὰ ᾿Ιβηρικὰ ὃ Ἐξρατοςθένης καὶ 

διότι περὶ αὐτῆς ἔσϑ᾽ Ozxov τὰ μαχόμενα ἀποφαίνεται, 

óc γε μέχρι Γαδείρων ὑπὸ Γαλατῶν περιοικεῖσϑαι 1 

φήσας (τὰ) ἔξωθεν αὐτῆς, εἴ γε τὰ πρὸς δύσιν τῆς 

Εὐρώπης μέχρι Γαδείρων ἔχουσιν ἐκεῖνοι. τούτων 
95 ἐχλαϑόμενος κατὰ τὴν τῆς ᾿Ιβηρίας περίοδον τῶν 

Γαλατῶν οὐδαμοῦ μέμνηται. τὸ (δὲ) μῆκος τῆς Εὐρώ- 
1306] πης ὅτι ἔλαττόν ἐστι τοῦ συνάμφω τῆς τε Διβύης 

καὶ τῆς ᾿4σίας ἐχϑείς, οὐκ ὀρϑῶς τὴν σύγχρισιν 

ποιεῖται. τὸ μὲν γὰρ στόμα τὸ χατὰ στήλας φησὶν 


1—414,0 Strab. 2, 4,45, C 1068. 838 τὰ inter versonaljlMiEe 
add. Strab. cod. Paris. 1394 Kramer 36 óbadd. Sch 
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ὅτι κατὰ τὴν ἰσημερινὴν δύσιν ἐστίν, ὁ δὲ Τάναϊς ῥεῖ 
ἀπὸ ϑερινῆς ἀνατολῆς" ἐλαττοῦται δὴ τοῦ συνάμφω 
μήκους τῷ μεταξὺ τῆς ϑερινῆς ἀνατολῆς καὶ τῆς 
ἰσημερινῆς τοῦτο γὰρ ἣ ᾿Αεία προλαμβάνει πρὸς 
τὴν ἰσημερινὴν ἀνατολὴν τοῦ πρὸς τὰς ἄρκτους 
ἡμικυκλίου. --- 

Προπεπτωκυίας δὲ τῆς Εὐρώπης ἄκραις πλείοει, 
βέλτιον μὲν οὗτος εἴρηκε περὶ αὐτῶν 'CparocOÉvouc, 
οὔπω δὲ ἱκανῶς. ἐκεῖνος μὲν γὰρ τρεῖς ἔφη, τὴν ἐπὶ 
τὰς «τήλας καθήκουςαν, ἐφ᾽ ἧς ἣ Ἰβηρία, καὶ τὴν émis» 
τὸν πορθμόν, ἐφ᾽ ἧς fj ᾿ἸἸταλία, καὶ τρίτην τὴν κατὰ 
Μαλέας, ἐφ᾽ fic τὰ μεταξὺ τοῦ ᾿Αδρίου καὶ τοῦ [1126 
Εὐξείνου πάντ᾽ ἔθνη καὶ τοῦ Τανάιδος οὗτος δὲ τὰς μὲν 
δύο τὰς πρώτας ὁμοίως ἐχτίϑεται, τρίτην δὲ τὴν κατὰ 
Μαλέας καὶ Σούνιον. ig! ἧς fj Ἑλλὰς πᾶσα xoà f: 
Ἰλλυρὶς καὶ τῆς Θράκης τινά, τετάρτην δὲ τὴν κατὰ 
τὴν Θρακίαν χερρόνησον, ἐφ᾽ ἧς τὰ κατὰ Σηστὸν καὶ 
Ἄβυδον crevá --- ἔχουει δ᾽ αὐτὴν Θρᾷκες --- πέμπτην 
ὃὲ τὴν κατὰ τὸν Κιμμερικὸν Βόσπορον καὶ τὸ στόμα 
τῆς Μαιώτιδος. | 80 


υ 


IV. DE LUSITANIA. 


Πολύβιος δ᾽ ὁ Μεγαλοπολίτης ἐν τετάρτῃ καὶ τρια- 
κοςτῇ τῶν 'lcropubv περὶ τῆς ἐν Ἰβηρίᾳ Λυειτανίας 
χώρας διαλεγόμενός φηειν ὅτι βάλανοί eict κατὰ βάϑος 
ἐν τῇ αὐτόθι ϑαλάττῃ πεφυτευμέναι, ὧν τὸν καρπὸν s 


3 τῷ Kramer auctore Sch pro τοῦ 7—20 Strab. 2, 4,8 
€ 108 15 Μαλέας] v. ad 84, 4. 6 22—415,93 Athen. 7 
p. 8025, v. Strab. 3,2, 7 C 145 | 
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σιτουμένους τοὺς ϑύννους πιαίνεσϑαι. διόπερ οὐκ 
ἂν ἁμάρτοι τις λέγων vg εἷναι ϑαλαττίους τοὺς 
ϑύννους. --- 

Λέγει δ᾽ ὁ Πολύβιος xal μέχρι τῆς “ατίνης ἐκ- 


s πίπτειν τὴν βάλανον ταύτην, εἶ μὴ ἄρα, qncí, καὶ fj 


Σαρδὼ φέρει καὶ f| πλησιόχωρος ταύτῃ. — 
Τὴν κατὰ Λυειτανίαν --- χώρα δ᾽ ἐςτὶν αὕτη τῆς 
Ἰβηρίας, ἣν νῦν Ῥωμαῖοι (πανίαν ὀνομάζουει — ὃδι- 


1307] ηγούμενος εὐδαιμονίαν ἸΤολύβιος ó Μεγαλοπολίτης 


10... 


ἐν τῇ τετάρτῃ καὶ τριακοςτῇ τῶν “ἹἹετοριῶν qnciv 
ὡς αὐτόϑι διὰ τὴν τοῦ ἀέρος εὐχρασίαν καὶ τὰ ξῷα 
πολύγονα καὶ οἱ ἄνθρωποι, καὶ οἱ ἐν τῇ χώρᾳ καρποὶ 
οὐδέποτε φϑείρονται" ῥόδα μὲν γὰρ αὐτόϑι καὶ λευκόια 
καὶ ἀςπάραγοι χαὶ τὰ παραπλήσια τούτοις οὐ πλεῖον 


15 διαλείπει μηνῶν τριῶν, τὸ δὲ ϑαλάττιον ὄψον xol 


κατὰ τὸ πλῆϑος καὶ κατὰ τὴν χρηστότητα καὶ κατὰ τὸ 
κάλλος μεγάλην ἔχει διαφορὰν πρὸς τὸ γινόμενον ἐν 


τῇ x«9' ἡμᾶς ϑαλάττῃ. καὶ ὁ μὲν τῶν κριϑῶν Σικε-. 


λικὸς μέδιμνός ἐστι δραχμῆς, ὃ δὲ τῶν πυρῶν ἐννέα 


90 ὀβολῶν ἀλεξανδρεινῶν" τοῦ δ᾽ οἴνου δραχμῆς ὃ μετρη- 


τὴς καὶ ἔριφος ὁ μέτριος ὀβολοῦ καὶ λαγώς. τῶν δ᾽ 
ἀρνῶν τριώβολον xal τετρώβολον ἡ τιμή. ὗς δὲ πίων 
ἑχατὸν μνᾶς ἄγων πέντε δραχμῶν καὶ πρόβατον δυεῖν. 
τάλαντον δὲ σύκων τριῶν ὀβολῶν, μόσχος δραχμῶν 


95 πέντε καὶ βοῦς ξύγιμος δέκα. τὰ ὃδὲ τῶν ἀγρίων 


3 post ϑύννους add. vulgo: εἰσὶν γὰρ οἱ ϑύννοι οἷον ὕες ἀπὸ 
τῶν βαλάνων αὐξανόμενοι, del. Νὰ 128 Di 4—6 Strab. 
3,2, 4 C145 4 ἐκπίπτειν Meinekius vind. Strab. Berol. 1852, 
17 pro ἐκπέμπειν 7—416,3 Athen. 8 p. 330" 5. 18 Xwxc- 
λικὸς Sch lex. 555 pro σίκλος 20 Air ἀνδρεινῶν Kaibelius, 
ἀλεξανδρινῶν Athen. cod. A, ἀλεξανδρηνῶν cod. C 99 δὲ 
πίων Ca pro δείπνων 28 δυσὶν Athen. cod. À, δύο cod. C 


o 
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ξῴων χρέα σχεδὸν οὐδὲ κατηξιοῦτο τιμῆς, ἀλλ 
ἐν ἐπιδόδειν καὶ χάριτι, τὴν ἀλλαγὴν ποιοῦνται 
τούτων. 


V. DE HISPANIA. 


9 Τοὺς δ᾽ ἐνοικοῦντας Τουρδητανούς τε καὶ Τουρδού- 9 
λους προςαγορεύουειν, οἱ μὲν τοὺς αὐτοὺς νομί- [1183] 

2 ζοντες, οἱ δ᾽ érépouc: ὧν écri καὶ Πολύβιος, συνοίκους 
φήςας τοῖς Τουρδητανοῖς πρὸς ἄρχτον τοὺς Τουρ- 
δούλους. --- 

8 Τῇ δὲ τῆς χώρας εὐδαιμονίᾳ καὶ τὸ ἥμερον καὶ τὸ » 
πολιτικὸν ευνηκολούθηςε τοῖς Τουρδητανοῖς, καὶ τοῖς 
Κελτικοῖς δὲ διὰ τὴν γειτνίαςιν, ὡς δ᾽ εἴρηκε ΤΤολύβιος, 
διὰ τὴν συγγένειαν. — 

4 Καὶ Δικαίαρχος δὲ καὶ '€parocOévnc καὶ TToAUfioc 
καὶ oi πλεῖετοι τῶν Ἑλλήνων περὶ τὸν πορϑμὸν dmo-: 
φαίνουει τὰς στήλας. — 

5 Ond δὲ ὁ Πολύβιος κρήνην ἔν τῷ Ἡρακλείῳ τῷ 
ἐν Γαδείροις εἷναι, βαϑμῶν ὀλίγων κατάβασιν ἔχουσαν 
εἷς τὸ ὕδωρ. πότιμον, ἣν ταῖς παλιρροίαις τῆς ϑαλάττης 

1808] ἀντιπαϑεῖν, χατὰ μὲν τὰς πλήμας ἐκλείπουσαν, 30 

6 χατὰ δὲ τὰς ἀμπώτεις πληρουμένην. αἰτιᾶται δ᾽ ὅτι 
τὸ πνεῦμα τὸ ἐκ τοῦ βάϑους sig τὴν ἐπιφάνειαν τῆς 
γῆς ἐχπῖπτον, καλυφϑείσης μὲν αὐτῆς ὑπὸ τοῦ κύματος 
κατὰ τὰς ἐπιβάσεις τῆς ϑαλάττης, εἴργεται τῶν οἰκείων 





6—9 Strab. 3, 1, 6 € 139 5 ἐνοικοῦντας] scil. τὴν Βαιτι- 
κὴν 10—13 Strab. 3, 2, 15 18] 12 ὡς (δ᾽) Meinekius, 
(ἢ) ὡς Groskurdius 13 ante διὰ add. καὶ man. sec. Strab. 
cod. Medicei plut. 298 n. 5 Sch διὰ om. Sch διὰ τὴν συγ- 
γένειαν del. Hu 14—16 Strab. 3, 5, 5 € 170 17 — 417, 4 
Strab. 3, 5, 7 € 172 
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τοιούτων ἐξόδων, ἀναστρέψαν δὲ εἰς τὸ ἐντὸς ἐμφράττει 
τοὺς τῆς πηγῆς πόρους καὶ ποιεῖ λειψυδρίαν᾽ γυμνω- 1 
ϑείσης δὲ πάλιν εὐθυπορῆσαν ἐλευϑεροῖ τὰς φλέβας 
τῆς πηγῆς. ὥστ᾽ ἀναβλύειν εὐπόρως. --- 

5 TToAófioc δὲ τῶν περὶ Καρχηδόνα Νέαν ἀργυρείων 8 
μνηςθεὶς μέγιστα μὲν εἷναί qna, διέχειν δὲ τῆς πόλεως 
ὅσον εἴκοσι σταδίους, περιειληφότα κύκλον τετραχοσίων 
σταδίων, ὕπου τέτταρας μυριάδας ἀνθρώπων μένειν 9 
τῶν ἐργαζομένων, ἀναφέροντας τότε τῷ δήμῳ τῶν 

1) Ῥωμαίων x«9' ἑκάστην ἡμέραν δισμυρίας καὶ πεντα- 
κισχιλίας δραχμάς. τὴν δὲ κατεργαςείαν τὴν μὲν ἄλλην 10 
ἐῶ --- μακρὰ τάρ écri --- τὴν δὲ συρτὴν βῶλον τὴν 
ἀργυρῖτίν φηςι κόπτεσθαι καὶ κοσκίνοις εἰς ὕδωρ 
διαττᾶσϑαι' κόπτεσϑαι δὲ πάλιν τὰς ὑποστάσεις καὶ 

1) πάλιν διηϑουμένας ἀποχεομένων τῶν ὑδάτων κόπτε- 
σϑαι τὴν δὲ πέμπτην ὑπόστασιν χωνευϑεῖσαν, ἀπο- 11 
χυϑέντος τοῦ μολίβδου, καϑαρὸν τὸν ἄργυρον ἐξάγειν. --- 

Πολύβιος ὃΣ καὶ τὸν "4vav καὶ τοῦτον ἐκ τῆς 12 
Κελτιβηρίας δεῖν qnc, διέχοντας ἀλλήλων ὅσον ἔνα- 

90 χοσίους σταδίους. --- 

Πολύβιος δὲ τὰ τῶν Οὐακκαίων καὶ τῶν Κελτι- 13 
βήρων ἔθνη καὶ χωρία διεξιὼν ευλλέγει ταῖς ἄλλαις — [1128 
πόλεει καὶ Σεγεσάμαν καὶ ᾿Ιντερκατίαν. — 

Τοιοῦτον δέ τινα ὑφίεταται τῇ καταςκευῇ καὶ λαμ- 14 

95 πρότητι (οἵανπερ) Πολύβιος Ἴβηρός τινος βαειλέως οἰκίαν. 


5—17 Strab. 3, 2, 10 € 1478, 14 διαττᾶσϑαι Coraes pro 
διαρτᾶσϑαι 11 μολίβδου Hw secutus Strab. cod. Paris. 1397 
et Medic. plut. 28 n. 5 pro rbd des τὸ ἀργύριον Strab. cod. 
Venet. 377 Di 18—20 Strab. 3, 2, 11. € 148 18 τοῦτον 
scil τὸν Βαῖτιν 2]1—23 Strab. ὃ, 4, 13. C 162 24—418, 
Athen. 1 p. 16* 25 οἵανπερ add. Kaibelius 
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15 ὃν xai ἐζηλωκέναι λέγει τὴν τῶν Φαιάχων τρυφὴν 
πλὴν τοῦ τοὺς χρατῆρας ἐν μέσῳ τῆς οἰχίας ἑστάναι 
πλήρεις οἴνου κριθίνου, ἀργυροῦς ὄντας καὶ χρυσοῦς. 


VI. DE GALLIA. 


e 


1309 10] Πολύβιος δ᾽ ἐν τῇ τετάρτῃ xoi τριακοετῇ 
τῶν 'lcropu)v μετὰ τὴν Πυρήνην qndv ἕως τοῦ Νάρ- 
βωνος ποταμοῦ πεδίον εἶναι, δι’ οὗ φέρεσϑαι ποτα- 
μοὺς ᾿Ιλλέβεριν καὶ '"Póoxvvov, ῥέοντας παρὰ πόλεις 
ὁμωνύμους. κατοιχουμένας ὑπὸ Κελτῶν. ἐν οὖν τῷ 
πεδίῳ τούτῳ εἶναι τοὺς λεγομένους ἰχϑῦς ὀρυκτούς. w 
εἶναι δὲ τὸ πεδίον λεπτόγειον καὶ πολλὴν ἄγρωστιν 
ἔχον πεφυκυῖαν" ὑπὸ δὲ ταύτην διάμμου τῆς γῆς οὔσης 
ἐπὶ δύο καὶ τρεῖς πήχεις, ὑπορρεῖν τὸ πλαξόμενον ἀπὸ 
4 τῶν ποταμῶν ὕδωρ. μεϑ᾽ οὗ ἰχϑύες κατὰ τὰς παρ- 
ἐχχύσεις ὑποτρέχοντες ὑπὸ τὴν γῆν χάριν τῆς τροφῆς — :5 
φιληδοῦσι γὰρ τῇ τῆς ἀγρώστεως ῥίξῃ --- πεποιήκασι 
πᾶν τὸ πεδίον πλῆρες ἰχϑύων ὑπογείων, oUg ἀν- 
ορύττοντες λαμβάνουσιν. — 

Περὶ δὲ τῶν τοῦ Ῥοδανοῦ crouáruv TToAofioc 
... ἐπιτιμᾷ Τιμαίῳ, φήςας εἶναι μὴ πεντάστομον, ἀλλὰ 30 
δίστομον. --- 

6 *O δὲ Λίγηρ μεταξὺ Πικτόνων τε καὶ Ναμνιτῶν éx- 
βάλλει. πρότερον δὲ Κορβιλὼν ὑπῆρχεν ἐμπόριον ἐπὶ 


τῷ 


e» 


e 








1 τρυφὴν Musurus pro τροφὴν —— 6—18 Athen. 8 p. 332*s. 
.8 ᾿Ιλίβυρριν (immo ᾿Ιλίβιρριν) xol '"Povoxivovo coni. Sch coll. 
Strab. 4,1, 6 C 182 19 ἐμπεφυκυῖαν Meinekius anal. crit. ad 
Athen.148 18 ἐπὶ Sch auctore Re$ 780 pro ὑπὸ — 19—21 Strab. 
4,1, 8 € 183 22—419,7 Strab. 4, 2,1 € 190 29 λέγηρ 
Meinekius pro λείγηρ, v. Steph. Byz. p. 166,12 et Herod. techn. 
I 49,22. II 431, 17. 599,14 ann. Neurvnvóv Coraes 
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τούτῳ τῷ ποταμῷ, περὶ ἧς εἴρηκε ἸΤολύβιος, μνηςθεὶς 
τῶν ὑπὸ Πυθέου μυθολογηθέντων, ὅτι Μασσαλιωτῶν 
μὲν τῶν συμμιξάντων (κιπίωνι οὐδεὶς εἶχε λέγειν οὐδὲν 
μνήμης ἄξιον, ἐρωτηϑεὶς ὑπὸ τοῦ Σκιπίωνος περὶ τῆς 
s Βρετταννικῆς, οὐδὲ τῶν ἐκ Νάρβωνος οὐδὲ τῶν ἐκ 
Κορβιλῶνος, αἵπερ ἦσαν ἄρισται πόλεις τῶν ταύτῃ, 
Πυϑέας δ᾽ ἐθάρρησε τοσαῦτα ψεύσασϑαι. --- 
Φηςὶ δὲ ἸΠολύβιος καὶ ἰδιόμορφόν τι γεννᾶσϑαι 
ξῷον ἐν αὐταῖς, ἐλαφοειδὲς τὸ σχῆμα πλὴν αὐχένος 
10 χαὶ τριχώματος, ταῦτα δ᾽ ἐοικέναι κάπρῳ᾽ ὑπὸ δὲ τῷ 
γενείῳ πυρῆνα ἴεχειν ὅσον σπιϑαμιαῖον &xgóxouov, 
πωλικῆς κέρκου τὸ πάχος. — 
Ἔτι φηεὶ Πολύβιος ἐφ᾽ ἑαυτοῦ κατ᾽ ᾿ἀχυληίαν μάλιετα 
ἐν τοῖς Ταυρίδκοις τοῖς Νωρικοῖς εὑρεϑῆναι χρυσεῖον 


- 


10 


1 οὕτως εὐφυὲς ὥστ᾽ ἐπὶ δύο πόδας ἀποσύραντι [1129 


1910] τὴν ἐπιπολῆς γῆν εὐθὺς ὀρυχτὸν εὑρίσκεσθαι 
χρυσόν. τὸ δ᾽ ὄρυγμα μὴ πλειόνων ὑπάρχειν ἢ πεντε- 
χαίδεκα ποδῶν. εἶναι δὲ τοῦ χρυσοῦ τὸν μὲν αὐτόϑεν 
χαϑαρόν, κυάμου μέγεϑος ἢ ϑέρμου, τοῦ ὀγδόου μέρους 

"9 μόνον ἀφεψηϑέντος, τὸν δὲ δεῖσϑαι μὲν χωνείας πλείο- 
νος. σφόδρα δὲ λυσιτελοῦς. συνεργασαμένων δὲ τοῖς 
βαρβαροῖς τῶν ᾿Ιταλιωτῶν ἐν διμήνῳ, παραχρῆμα τὸ 
χρυσίον εὐωνότερον γενέσϑαι τῷ τρίτῳ μέρει καϑ' 
ὅλην τὴν ᾿Ιταλίαν. αἰσϑομένους δὲ τοὺς Ταυρίσχους 

Ὁ μονοπωλεῖν ἐκβαλόντας τοὺς συνεργαζομένους. --- 

'O δ᾽ αὐτὸς ἀνὴρ περὶ τοῦ μεγέθους τῶν Ἄλπεων 
καὶ τοῦ ὕψους λέγων παραβάλλει τὰ ἐν τοῖς Ἕλλησιν 


6 Κορβιλῶνος Coraes pro κοριβηλῶνος 8—12 Strab. 
4,6,10 € 2075. 9 αὐταῖς) Alpibus 13—25 Strab. 4, 6,12 
€ 208 18 Ἔτι Coraes auctore Ca pro ἐπεὶ ἑαυτῶν Ca 
26— 420,19 Strab. 4,6,12 € 208s. 

LY ba 


12 


μ᾿ 


4 
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ὄρη τὰ μέγιστα, τὸ Ταύὔγετον, τὸ Μύχαιον, Παρνασσόν, 
Ὄλυμπον, Πήλιον. Ὄσσαν, ἐν δὲ Θράκῃ Αἷμον, ἹΡοδόπην, 
16 Ζ“ούναχα. καί φηςιν ὅτι τούτων μὲν ἕχαστον μικροῦ 
δεῖν αὐϑημερὸν εὐξώνοις ἀναβῆναι δυνατόν, αὐθημερὸν 
1τ δὲ xal περιελϑεῖν, τὰς δ᾽ Ἄλπεις οὐδ᾽ ἂν πεμπταῖος 
ἀναβαίη τις" τὸ δὲ μῆκός ἐστι δισχιλίων καὶ διακοσίων 
18 σταδίων τὸ παρῆκον παρὰ τὰ πεδία. τέτταρας δ᾽ ὑπερ- 
βάσεις ὀνομάζει μόνον, διὰ Λιγύων μὲν τὴν ἔγγιστα 
τῷ Τυρρηνικῷ πελάγει, εἶτα τὴν διὰ Ταυρίνων, ἣν 
Ἀννίβας διῆλθεν, εἶτα τὴν διὰ Σαλασσῶν, τετάρτην : 
19 δὲ τὴν διὰ Ῥαιτῶν, ἁπάσας χρημνώδεις. λίμνας δὲ 
εἶναί φηειν ἐν τοῖς ὄρεσι πλείους μέν, τρεῖς δὲ μεγά- 
λας, ὧν ἡ μὲν Βήνακος ἔχει μῆχος πεντακοσίων 
σταδίων. πλάτος δὲ (ἑκατὸν) τριάκοντα, ἐκρεῖ δὲ ποτα- 
20 μὸς Μίψκιος" ἡ δ᾽ ἕξῆς Δάριος τετρακοσίων, πλάτος ᾿ 
δὲ στενωτέρα τῆς πρότερον, ἐξίησι δὲ ποταμὸν τὸν 
91 ᾿Αδούαν᾽ τρίτη δὲ Οὐερβανὸς μῆκος ἐγγὺς τριακοσίων 
σταδίων, πλάτος δὲ τριάκοντα, ποταμὸν δὲ ἐξίηςι μέγαν 
Τίκινον. πάντες δ᾽ εἰς τὸν Πάδον συρρέουσι. 


VI. DE ITALIA. 


11 ΠὨολύβιος δὲ διάφορον oivov ἐν Καπύῃ qndà γένε- 
σϑαι τὸν ἀναδενδρίτην καλούμενον, ᾧ μηδένα συγς- 
κρίνεσϑαι. --- 


4 post αὐϑημ. addendum esse μὲν coni. Be, sed v. Hw 
praef. I 67,» 5 παρελϑεῖν add. inter versus prima manu: 
Strab. cod. Paris. 1394, recipit Coraes 8 Λιγυστίνων esi 
Polybianum 15 Λάριος Kramer pro οὐερβανὸς 17 Aóav 
est Polybii, v. 2, 32,2 Οὐερβανὸς Kramer pro Ad«otoc 
21— 23 Athen. 1 p. 31 29 ἀναδενδρίτην Musurus pro 


ἀναδρίτην 
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1311] . nd δὲ Πολύβιος πεξῇ μὲν εἷναι τὴν παραλίαν 3 
τὴν ἀπὸ ᾿Ιαπυγίας μέχρι πορϑμοῦ x«l τρισχιλίων 
σταδίων, κλύξεσϑαι δ᾽ αὐτὴν τῷ Σικελικῷ πελάγει, 
πλέοντι δὲ καὶ πεντακοσίων δέουσαν. --- 

δ Τῆς δὲ Τυρρηνίας μῆκος μὲν τὸ μέγιετον εἶναί φαει 3 
τὴν παραλίαν ἀπὸ Λούνης μέχρι ᾿Ωετίων bicyiMuv που 
καὶ πεντακοςίων «ταδίων᾽ πλάτος δὲ τοῦ fjuicouc [1180 
ἔλαττον τὸ πρὸς τοῖς Ópeciv. εἰς μὲν οὖν Πίςεας ἀπὸ 
Λούνης πλείους τῶν Terpakociuv «ταδίων eiciv, ἐντεῦθεν 

.30 δ᾽ εἰς Οὐολατέρρας διακόειοι ὀγδοήκοντα, πάλιν δ᾽ ἐν- 

θένδε εἰς Ποπλώνιον διακόσιοι ἑβδομήκοντα, ἐκ δὲ 

ΤΤοπλωνίου εἰς Kócav ἐγγὺς ὀκτακόειοι, οἱ δὲ ἑξακόειοί 

φαςι. ἸΠΠολύβιος δ᾽ οὐκ εὖ καὶ τοὺς πάντας χιλίους 

|. τριαχοσίους τριάκοντα λέγει. --- 

(15 Αἰθάλη, vfjcoc Tupcnvóv ... Πολύβιος δ᾽ ἐν 4 

τριακοςτῇ τετάρτῃ λέγει Αἰϑάλειαν τὴν Aiuvov κα- 

λεῖσϑαι. — 

Καλοῦςει δ᾽ αὐτὸν Κρατῆρα, ἀπὸ τοῦ MicnvoO μέχρι 5 
|. τοῦ ᾿Αθηναίου, δυεῖν ἀκρωτηρίων, κολπούμενον. ὑπὲρ 
90 δὲ τούτων τῶν ἠόνων Καμπανία πᾶςα ἵδρυται, πεδίον 
εὐδαιμονέςττατον τῶν ἁπάντων ... ᾿Αντίοχος μὲν οὖν 6 
qnc τὴν χώραν ταύτην Ὀπικοὺς οἰκῆςαι, τούτους δὲ 
καὶ Αὔεονας καλεῖεθαι. ἸΠολύβιος δ᾽ ἐμφαίνει δύο ἔθνη 7 


1—4 Strab. 5,1,3 € 21] 5—14 Strab. 5,2,5 € 222; v. 
O. Cuntzium Pol. wu. s. Werk Lips. 1902, 225. 10 οὐαδετέρρας 
ACB, Οὐολαττέρας vulgo, Οὐάδα τὰ κατὰ Οὐολατέρρας Cuntzius 
1, 6.) 'sed intellegit Strabo terram (v. Strab. 5,2,6 C 223), non 
urbem 13 εὖ καὶ Meinekius vindic. Strab. 51 pro εἶναι, εὖ 
εἶναι coni. Kramer τοὺς πάντας] Cuntzius 1. c. censet hos 
Polybii numeros pertinere ad intervallum, quod est inter Lunam 
et Cosam 13. 14 ,«vÀ' vulgo ante 'Kramerum, unde χιλ. 


τετρακοσίους vo. Di 15—17 Steph. Byz. v. Αἰϑάλη " am 
18—422, 2 Strab. 5, 4, ὃ € 242 18 αὐτὸν] scil. τὸν κόλπον 


8 


9 
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νομίζων ταῦτα᾽ Ὀπικοὺς γάρ qna καὶ “ὔσονας οἰχεῖν 
τὴν χώραν ταύτην περὶ τὸν Κρατῆρα. --- 

Πολύβιος δ᾽ ἀπὸ τῆς ᾿Ιαπυγίας μεμιλιάσϑαι qnd, 
καὶ εἶναι μέλια πεντακόσια ἑξήκοντα δύο εἰς *Cihov 
πόλιν, ἐντεῦϑεν δ᾽ εἷς ᾿ἀχυληίαν ἑκατὸν ἑβδομήκοντα 
ὀκτώ. — 

Μετὰ δὲ ταύτας τὸ Λακίνιον, Ἥρας ἱερόν, πλούειόν 


10 ποτε ὑπάρξαν καὶ πολλῶν ἀναθημάτων μεςτόν. τὰ 


12 


διάρματα δ᾽ οὐκ εὐκρινῶς λέγεται πλὴν ὥς Ye ἐπὶ τὺ 


σι 


πολὺ σταδίους ἀπὸ πορϑμοῦ μέχρι Δακινίου ἸΤολύβιος » 
11 ἀποδίδωςι χιλέους καὶ τριακοσίους, ἐντεῦϑεν δὲ καὶ 


δίαρμα εἰς ἄκραν ᾿Ιαπυγίαν ἑπτακοσίους. -“-- 
Πολύβιος δὲ τῶν τριῶν κρατήρων τὸν μὲν κατερ- 


13 ρυηκέναι qndv ἐκ μέρους, τοὺς δὲ συμμένειν" τὸν δὲ 
μέγιστον τὸ χεῖλος ἔχειν περιφερὲς ὃν πέντε σταδίων. Y 
1812] κατ᾽ ὀλίγον δὲ ευνάγεςθαι εἰς πεντήκοντα ποδῶν 
14 διάμετρον᾽ x«9' οὗ βάϑος εἷναι τὸ μέχρι ϑαλάττης 


1ὅ 


16 


σταδιαῖον, ὥστε καϑορᾶν ταῖς νηνεμίαις. [εἰ δὲ ταῦτ᾽ 
ἐστὶ πιστά, οὐκ ἀπιστητέον ἴσως οὐδὲ τοῖς περὶ 'Eu- 


πεδοκλέους μυϑολογηϑεῖσιν. ἐὰν μὲν οὖν νότος μέλλῃ 3 


πνεῖν, ἀχλὺν ὁμιχλώδη καταχεῖσϑαι κύχλῳ φησὶ τῆς 
νησῖδος, ὥστε μηδὲ τὴν Σικελίαν ἄπωϑεν φαίνεσϑαι᾽ 
ὅταν δὲ βορέας. φλόγας καϑαρὰς ἀπὸ τοῦ λεχϑέντος 


2 (τὴν) περὶ Coraes Di 9—6 Strab. 0, 8,10 € 285 
4 σίλαν codices, Σήναν Cluver It. ant. 608 (sed Polybius Σήνην 
nominat hanc urbem), Σπίναν Tyrwhittus, Καισήναν Groskur- 
dius; v. O. Cuntzium Pol. τι. s. Werk Lips. 1902, 28 88. et Nissenum 
It. Landesk. Π 1, 212 ann. 8 7—12 Strab. 6,1,11 € 261 
7 ταύτας] scil τὰς ᾿Ιχπύγων ἄκρας 11 χιλίους Mannertus 
eogr. ant. IX 2, 202 pro δισχιλίους: 18--428,12 Strab. 6,2, 10 
216 13 κρατήρων] scil. τῆς 'Iso&g Ἡφαίστου 18 εἰ--- 20 
μυϑολογηϑεῖσιν del. Meinekius — 21 ὀμιχλώδη scribendum apud 
Polybium perspexit Hw, v. 3,84,1. 13 et Hu praef. I 37 
22 ἄπωϑεν Meinekius pro ἄποϑεν 





σι 
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κρατῆρος sig ὕψος ἐξαίρεσϑαι καὶ βρόμους ἐκπέμπεσϑαι 
μείξους᾽" τὸν δὲ ξέφυρον μέσην τινὰ ἔχειν τάξιν. τοὺς 17 
δ᾽ ἄλλους κρατῆρας ὁμοειδεῖς μὲν εἶναι, τῇ δὲ βίᾳ 
λείπεσϑαι τῶν ἀναφυσημάτων᾽ ἔκ τε δὴ τῆς διαφορᾶς 18 
τῶν βρόμων καὶ ἐκ τοῦ πόϑεν ἄρχεται τὰ ἀναφυτή- 
ματα καὶ αἱ φλόγες καὶ αἱ λιγνύες προσημαίνεσϑαι καὶ 
τὸν εἷς ἡμέραν τρίτην πάλιν μέλλοντα ἄνεμον πνεῖν. 
τῶν γοῦν ἐν ΔΜιπάραις γενομένης ἀπλοίας προειπεῖν 19 
τινάς qna τὸν ἐσόμενον (ἄνεμον) καὶ μὴ διαψεύσα- 
σϑαι. ἀφ᾽ οὗ δὴ τὸ μυϑωδέστατον δοκοῦν εἰρῆσϑαι 20 
τῷ ποιητῇ οὐ μάτην φαίνεσθαι λεχϑέν, ἀλλ᾽ αἰνιξαμένου 
τὴν ἀλήϑειαν, ὅταν φῇ ταμίαν τῶν ἀνέμων τὸν Alo4Aov. 


VII. DE THRACIA, MACEDONIA, GRAECIA. 


Kai ἄλλα δ᾽ οὐ πιςτὰ λέγει, τό T€ ευντετρῆςθαι τὰ 12 
πελάγη κπ ἀπὸ τοῦ εὑρίεκεςθαι κέραμόν τε Χῖον καὶ 
Oáciov ἐν τῷ Νάρωνι, καὶ τὸ ἄμφω κατοπτεύεεθαι τὰ 
πελάγη ἀπό τινος ὄρους, καὶ τῶν vricuv τῶν Λιβυρνίδων 
*Ti0cic, ὥςτε κύκλον ἔχειν «ταδίων καὶ πεντακοςίων, καὶ 
τὸ τὸν "Icrpov ἑνὶ τῶν «ςτομάτων εἰς τὸν ᾿Αδρίαν ἐμ- 
βάλλειν. τοιαῦτα δὲ καὶ τοῦ Ἐξερατοςθένους ἔνια παρ- 2 
ακούεματά écri λαοδογματικά. καθάπερ Πολύβιός qna 
καὶ περὶ αὐτοῦ καὶ τῶν ἄλλων λέγων ευγγραφέων. “--- 


8 τῶν] τῆς Ca ἀπνοίας Strab. cod. Etonensis et Paris. 
1394 Sch 9 τὸν ἐσόμενον codices, τὸν σεισμὸν Sch coll. 
Aristot. Meteorol. II c. 8, τὸν ἐσόμενον (ἄνεμον) Ca, sicut habet 
epitoma Strabonis (vol. III 494 extr. Kramer)  14—22 Strab. 7,5,9 
€ 317 14 λέγει] Theopompus 15 πελάγη] mare Ionium et 
Adriaticum x *»] lac. indicat Meinekius et suppl. τεχμαι- 
ρόμενος 20 παρακρούσματα coni. Tschuckius 21 λαο- 


δογματικὰ Coraes auctore Tyrwhitto pro οὐ oec V s 
p. 410, 23 | 
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ὃ "€x δὲ τῆς ᾿Απολλωνίας eic Μακεδονίαν ἣ [1181 
'€vvaría écriv ὁδὸς πρὸς £o, βεβηματιςμένη κατὰ μίλιον 
καὶ κατεςτηλωμένη μέχρι Κυψέλων καὶ Ἕβρου ποταμοῦ" 

3 μιλίων δ᾽ écri πεντακοείων τριάκοντα πέντε. λογιζομένῳ 
δέ, ὡς μὲν οἱ πολλοί, τὸ μίλιον ὀκταςτάδιον τετρα- 
κιςχίλιοι ἂν εἶεν «τάδιοι καὶ ἐπ᾽ αὐτοῖς διακόειοι ὀγδοή- 

4 κοντα, ὡς δὲ TToAofioc, προςτιθεὶς τῷ ὀκταςταδίῳ δί- 

πλεθρον, ὅ ἐεςτι τρίτον crabiou, προςθετέον ἄλλους 

crabíouc ἑκατὸν ἑβδομήκοντα ὀκτιώ, τὸ τρίτον τοῦ τῶν 

μιλίων ἀριθμοῦ. ευμβαίνει δ᾽ ἀπὸ icou διαςτήματος o» 

ςυμπίπτειν εἰς τὴν αὐτὴν ὁδὸν τούς τ᾽ ἐκ τῆς ᾿Απολ- 

6 λωνίας ὁρμηθέντας καὶ τοὺς ἐξ Ἐπιδάμνου. f| μὲν οὖν 
πᾶςα Ἐγνατία καλεῖται, fj δὲ πρώτη ἐπὶ Κανδαουίας 
λέγεται, ὄρους ᾿ἸΙλλυρικοῦ, διὰ Λυχνιδοῦ πόλεως καὶ 
TluAdvoc, τόπου ὁρίζοντος ἐν τῇ ὁδῷ τήν τε Ἰλλυρίδα :: 

1318 7] καὶ τὴν Μακεδονίαν. ἐκεῖθεν δ᾽ ἐςτὶ παρὰ Βαρ- 
γοῦντα διὰ Ἡρακλείας xai Λυγκηςτῶν xai ᾿ξορδῶν εἰς 

8 Ἔδεςςαν καὶ Πέλλαν μέχρι Θεςςαλονικείας᾽ μέλια δ᾽ ἐστί, 
ond Πολύβιος, ταῦτα διακόεια ἑξήκοντα ἑπτά. “--- 

9 Ὅτι ἐκ Περίνθου εἰς Βυζάντιόν eiciv ἑξακόειοι τριά- 3 
κοντα, ἀπὸ δὲ Ἕβρου καὶ Κυψέλων εἰς Βυζάντιον μέχρι 
Κυανέων - τριοχίλιοι ἑκατόν, ὥς φηςειν ᾿Αρτεμίδωρος, τὸ 
δὲ εὐμπαν μῆκος ἀπὸ ᾿Ιονίου κόλπου τοῦ κατὰ ᾿Απολ- 
λωνίαν μέχρι Βυζαντίου ἑπτακιςχίλιοι τριακόςιοι εἴκοςει᾽ 

10 προςτίθηει δ᾽ ὁ Πολύβιος καὶ ἄλλους ἑκατὸν ὀγδοήκοντα. 35 
τὸ τρίτον τοῦ «ταδίου προελαμβάνων ἐπὶ τοῖς ὀκτιὺ τοῦ 
μιλίου craóítoic. 


ει 


Ct 


1—19 Strab. 7, 7, 4 C 3225s. 14 Avyvióo? TCTschuckius 
pro λυχνιδίου; Lychnis dicitur urbs ἃ Polyb. 18, 47, 12 
20—27 Strab. epit. 7, 57 (p. 90 Kram., p. 471 Mein.) 20 τριά- 
κοντα] scil. στάδιοι 
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'H δὲ περίμετρος μὴ κατακολπίξοντι τετρακισχιλίων 11 
σταδίων, ὡς Πολύβιος. --- 

Πολυβίου δ᾽ εἰρηκότος τὸ ἀπὸ [Μαλεῶν ἐπὶ τὰς 12 
ἄρχτους μέχρι τοῦ Ἴςτρου διάστημα περὶ μυρίους στα- 
δίους. εὐθύνει τοῦτο ὁ ᾿Αρτεμίδωρος οὐκ ἀτόπως .... 
κατ᾽ ἐκεῖνον δὴ ευμβαίνει τὸ ἐκ (τοῦ "Icrpou ἐπὶ Μαλ)έας 
ἑξακισχιλίων πεντακοσίων. αἴτιον δὲ τούτου τὸ μὴ 
τὴν cóvrouov καταμετρεῖν ἀλλὰ τὴν τυχοῦςαν, fjv ἐπο- 
ρεύθη τῶν ετρατηγῶν τις. 


IX. DE ASIA. 


Τὰ δ᾽ ἐπ᾽ εὐθείας τούτοις μέχρι τῆς ᾿Ινδικῆς rà αὐτὰ 13 
κεῖται καὶ παρὰ τῷ ᾿Αρτεμιδώρῳ, ἅπερ καὶ παρὰ τῷ 
"€parocOévet. λέγει δὲ καὶ ἸΠολύβιος περὶ τῶν ἐκεῖ 
μάλιστα δεῖν πιστεύειν ἐκείνῳ. 


X. DE ALEXANDRIA, AEGYPTI URBE. 


'O γοῦν Πολύβιος γεγονὼς ἐν τῇ πόλει βδελύττεται 14 
τὴν τότε κατάςταειν καί qnc τρία γένη τὴν πόλιν 3 
οἰκεῖν, τό τε Αἰγύπτιον χαὶ ἐπιχώριον φῦλον, ὀξὺ καὶ 
πολιτικόν, καὶ τὸ μισϑοφορικόν, βαρὺ καὶ πολὺ καὶ 8 
ἀνάγωγον᾽ ἐξ ἔϑους γὰρ παλαιοῦ ξένους ἔτρεφον [1182 
τοὺς τὰ ὅπλα ἔχοντας, ἄρχειν μᾶλλον ἢ ἄρχεεθαι δε- 
διδαγμένους διὰ τὴν τῶν βασιλέων οὐδένειαν. τρίτον 4 

l. 2 Strab. 8,2,1 € 335 1 suqiiereog] Peloponnesi 
39—9 Strab. 8,8,5 € 389 6 τοῦ Ἴστρου ἐπὶ τὰς Μαλ add. 
Kramer, τὰς ante Μαλ. del. BW (v. ind); v. ad 34, 4,6 
11—14 Strab. 14, 2, 29 € 663 11 τούτοις] ab Euphrate et a 
Tomisa, Sophenes urbe 16— 426,11 Strab. 17,1,12 € 79758.; 

v. ad 39, 7 16 pev? scil. λεξανδρεία 19 ἀπολιτικὸν coni. 


Kramer 29 pro οὐδένειαν suspicatur Hw scripsisse Polybium 
ἀδυναμίαν 
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1314] δ᾽ ἦν γένος τὸ τῶν Ἀλεξανδρέων, οὐδ᾽ αὐτὸ εὐκρι- 
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6 


7 


8 


15 


r2 


νῶς πολιτικὸν διὰ τὰς αὐτὰς αἰτίας, κρεῖττον δ᾽ ἐκεί- 
νῶν ὅμως" καὶ γὰρ εἰ μιγάδες, Ἕλληνες ὅμως ἀνέκαϑεν 
ἦσαν καὶ ἐμέμνηντο τοῦ χοινοῦ τῶν Ἑλλήνων ἔϑους. 
ἠφανισμένου ὃὲ xai τούτου τοῦ πλήϑους, μάλιετα ὑπὸ : 
τοῦ Εὐεργέτου τοῦ Φύσκωνος, καθ᾽ ὃν ἧκεν εἰς τὴν ᾿᾽Αλε- 
ξάνδρειαν ὁ ΤΠολύβιος --- καταστασιαξόμενος γὰρ ὃ Φύ- 
6xcov πλεονάκις τοῖς στρατιώταις ἐφίει τὰ πλήϑη καὶ 
διέφϑειρε —, τοιούτων δή, qncív, ὄντων τῶν ἐν τῇ 
πόλει. λοιπὸν ἦν τῷ ὄντι τὸ τοῦ ποιητοῦ T 
AlyvzvóvÓ ἱέναι δολιχὴν ὁδὸν ἀργαλέην τε. 


B. FRAGMENTA LATINA. 


Polybius latitudinem Europae ab Italia ad oceanum 
scripsit [xi] n w pass. esse, etiam tum inconperta 
magnitudine. Est autem ipsius Italiae, ut diximus, : 
[x1] xx « ad Alpis, unde per Lugdunum ad portum 
Morinorum Britannicum, qua videtur mensuram agere 
Polybius, [x1] zxvunm. — 

Polybius a Gaditano freto longitudinem directo 
cursu ad os Maeotis [xxxin] xxxvi mil p» passuum $ 
prodidit, ab eodem initio ad orientem recto cursu 
Siciliam [xu] τ, mil passuum, Cretam cccnxxv w pas- 
suum, Rhodum crxxxvu w p passuum, Chelidonias tan- 
tundem, Cyprum ccoxxv w passuum, inde Syriae Seleu- 
ciam Pieriam cxv mil. passuum, quae conputatio efficit 95 
[xxui| xn w passuum. — 

6 τούτου] τούτων coni. Sch 11 Odyss.4,483 183—428,19 


Quae e libro XXXIV. apud Plinium exstant, primus collegit Sch 
V 4δ88. 135 —18 Plin. nat. hist. 4, 121 19 --- 20 idem 6, 206 


POLYB. HISTOR. XXXIV 14. 165. 421 


In ipso vero capite mox Baeticae ab ostio freti 3 
xxv mil pass. Gadis, longa, ut Polybius scribit, xir 
mil, lata mr mil. passuum.. abest a continente proxima 
parie minus pedes pcc, reliqua plus vr: mil passuum, 

5 ipsius spatium xv M passuum est. — 

Ultra Siciliam quod est ad Sallentinos Ausonium 4 
Polybius appellat. — 

Αὐ inter duos Bosporos, Thracium et Cimmerium, 
directo cursu, ut auctor est Polybius, p w pass. 

10 intersunt. — 

Agrippa totius Áfricae a mari Atlantico cum in- 6 
feriore Àegypto [xxx] n « passuum longitudinem, Po- 
lybius et Eratosthenes diligentissimi existimati ab 
oceano ad Carthaginem magnam [xi] w passuum, ab 

15 ea Canopum, Nili proximum ostium, [xvi] xxvur w pass. 
fecerunt. — 

13165] Seipione Àemiliano res in África gerente [1 1133 
Polybius annalium conditor, ab 60 accepta classe 
scrutandi illius orbis gratia circumvectus, prodidit ἃ 

so monte eo ad occasum versus saltus plenos feris, quas 
generat Africa, ad flumen Anatim ccoconxxxxvi Μ 
passuum. — 


σι 


1—5 idem 4, 119 3 XII mil] hunc numerum putat cor- 
ruptum O. Cuntzius Pol. τι. s. Werk Lips. 1902, 67 ann. 4 
6. 7 idem 3, 75 6 quod] scil. mare 8—10 idem 4, 77 
11—16 idem 5,40 15 Κάνωβον dicit Pol 5, 39, 1 hanc 
urbem . 17— 22 idem 5,9 20 monte eo] scil. Atlante 
22 'Quae sequuntur apud Plinium *Ab eo Lixum CCV Agrippa, 
Lixum ἃ Gaditano freto CXII abesse? quum ita scripsisset 
Harduinus vol. 1, p. 241: *Ab eo Lixum CCV. M. passuum: ἃ 
Gaditano freto CXII. M. passuum abesse*, omissis verbis Agrippa 
et Lirwm, qui illum sequerentur, amplum deinde multorum 
versuum additamentum, quo de locis, fluviis, montibus genti- 
busque Africanis agitur, Polybii esse crediderunt. Quod resti- 
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Ad proximam, quae minor est, a Carthagine ccc x 
pass. Polybius tradit, ipsam c w passuum aditu, ccc w 
ambitu. — 

Polybius in extrema Mauretania contra montem 
Atlantem a terra stadia vix abesse prodidit Cernen. — 

Magnitudo dentium videtur quidem in templis 
praecipua, sed tamen in extremis Africae, qua confinis 
Aethiopiae est, postium vicem in domiciliis praebere, 
saepesque in his et pecorum stabulis pro palis ele- 


LI 


phantorum dentibus fieri Polybius tradidit auctore s 


Gulusa regulo. — 

Polybius, Àemiliani comes, in senecta hominem ab 
his adpeti refert, quoniam ad persequendas feras vires 
non subpetant. tunc obsidere Africae urbes, eaque de 


causa cruci fixos vidisse se cum Soeipione, quia ceteri : 


metu poenae similis absterrerentur eadem noxa. — 
Trogus auctor est circa Lyciam penicillos mollissi- 

mos nasci in alto, unde ablatae sint spongeae, Polybius 

super aegrum suspensos quietiores facere noctes. 


tuto in novissimis editionibus Agrippae nomine iam Polybio 
ita est ademptum ut omnia haec Agrippae tribuantur, non 
Polybio, in quem vix caderet tam accurata rerum in Africa 
aut cognitio aut tot barbarorum nominum enumeratio. Utrius- 
que scriptoris nomen omisit Solinus c. 24" 7X 

1--3 idem 5, 26 1 proximam] duarum Syrtium 
4. 5 idem 6, 199 6—11 idem 8, 31 6 dentium] scil. ele- 
phantorum . 12—16 idem 8, 47 13 his] scil. leonibus 
1? —19 idem 51, 131 


FRAGMENTA LIBRI XXXV. 


A. OLYMP. 157, 1. 
BELLUM CELTIBERICUM. 


Πύρινος πόλεμος, ó Ρωμαίων πρὸς τοὺς Κελτί- [1 1134 


βηρας ευςταθείς. ϑαυμαστὴν γὰρ ἔσχε τὴν ἰδιότητα τήν τὲ 


[816] συνέχειαν τῶν ἀγώνων. τοὺς γὰρ κατὰ τὴν 'EA- 
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10 


λάδα πολέμους καὶ τοὺς κατὰ τὴν ᾿4“σίαν ὡς ἐπίπαν 
μία μάχη κρίνει, σπανίως δὲ δευτέρα. καὶ τὰς μάχας 
αὐτὰς εἷς καιρὸς ὃ κατὰ τὴν πρώτην ἔφοδον καὶ σύμ- 
πτῶσιν τῆς δυνάμεως" κατὰ δὲ τοῦτον τὸν πόλεμον 
τἀναντία συνέβαινε τοῖς προειρημένοις. τοὺς μὲν γὰρ 
κινδύνους ὡς ἐπίπαν ἡ νὺξ διέλυε. τῶν ἀνδρῶν οὔτ᾽ 
εἴχειν ταῖς ψυχαῖς οὔτε παρακαϑιέναι τοῖς σώμασι 
βουλομένων διὰ τὸν κόπον, ἀλλ᾽ ἐξ ὑποστροφῆς καὶ 
μεταμελείας αὖϑις ἄλλας ἀρχὰς ποιουμένων. τόν ye 
μὴν ὅλον πόλεμον καὶ τὴν συνέχειαν τῶν ἐκ παρα- 
τάξεως διακρίσεων ὃ χειμὼν ἐπὶ ποσὸν διεῖργε. καϑ- 





2—430,2 Suid. v. πύρινος πόλεμος: v. Diod. 31, 40. 
Pol. fragm. agnovit Ur 251, huc rettulit Sch; v. App. Iber. 48 88., 
Sch VIII 1, 122, Νὲ Rhein. Mus. 1871, 2148. 2 Ῥωμαίοις 
coni. Sch post πρὸς add. rovg e Suid. cod. V Bernhardyus 
6 μία add. Ca 1014, quam coniecturam confirmant Suid. codices 
A et V 11 τῆς ψυχῆς Suid. cod. A, τῇ ψυχῇ (cum hiatu) Ur 
vulgo, ταῖς ψυχαῖς Suid. cod. *V Bernhardyus Di, idem coniecerat 
Ben 305 14 παρατάξεως Ur pro διατάξεως 15 ἐπὶ ποσὸν 
Suid. cod. A et V Bernhardyus Ji, ἐπιπόνως Ur vulgo 


e 
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όλου γάρ, εἴ τις διανοηϑείη πύρινον πόλεμον, οὐκ ἂν 
ἕτερον ἢ τοῦτον νοήσειε. --- 

2 Ὅτι ἐπειδὴ οἱ Κελτίβηρες ἀνοχὰς ποιησάμενοι πρὸς 
Μάρχον Κλαύδιον τὸν στρατηγὸν τῶν Ῥωμαίων ἐξ- 
απέστειλαν τὰς πρεσβείας εἷς τὴν Ῥώμην, οὗτοι μὲν 
τὴν ἡσυχίαν ἦγον, καραδοκοῦντες τὴν ἀπόφασιν τῆς 

2 συγκλήτου, Μάρκος δὲ στρατεύσας εἷς τοὺς “υσιτανοὺς 
καὶ τὴν Νερχκόβρικα πόλιν. κατὰ κράτος ἑλὼν ἐν Κορ- 

8 δύβᾳ τὴν παραχειμασίαν ἐποιεῖτο. τῶν δὲ πρέσβεων 
εἷς τὴν Ρώμην παραγενομένων, τοὺς μὲν παρὰ τῶν 
Βελλῶν καὶ Τίττων, ὅσοι τὰ Ρωμαίων ἡροῦντο, παρ- 

4 ἐδέξαντο πάντας εἷς τὴν πόλιν, τοὺς δὲ παρὰ τῶν 
Ag«vaxóv πέραν τοῦ Τιβέρεως ἐκέλευσαν κατασκηνοῦν 
διὰ τὸ πολεμίους ὑπάρχειν, ἕως βουλεύσωνται περὶ 

ὅ τῶν ὅλων. γενομένου δὲ καιροῦ πρὸς ἔντευξιν, κατὰ 

6 πόλιν ὁ στρατηγὸς εἰσῆγε τοὺς συμμάχους. οἱ δὲ 





3—435,18 X 285"-- 2405, 0 257"—26L', U* 290—299, Ur 
CXLI; v. ad 429, 2—430, 2 9 κελτίβηρες X"? 6 τὴν prius 
om. Ur, add. Y Sch 8 ἐρκοβρικαπόλιν Y, ἐρκόβρικα πόλιν 
Ur, corr. Sch coll. App. 1. c. Huc referendum esse putat Sch 
fragm. 134 κορδαβᾶ Y, κορδοβᾷ U*, κορδυβᾷ Ur, corr. Di 
9 ἐποιεῖτο] Post 8 2 inserit BW auctoribus Va 206 et Sch 
VIII 1, 124 coll. 35,3,4 et 4, 3 fragmentum Suidae (v. κωμάσαι, 
v. ἀνδρωνῖτις: καὶ τὸ λεγόμενον usque ad finem) hoc: “ὁ δὲ 
Μάρκος ὁ Ρωμαίων στρατηγὸς ἐβούλετο [ἐβουλεύετο coni. Sch 
ἀπολυϑεὶς τοῦ πολέμου (τοῦ) [add. Di Steph. thes. II 827 B 
πρὸς Λυσιτανοὺς μεταβαλεῖν τὸν πόλεμον καὶ τὸ (δὴ) [add. 
C. Wunderer Pol. Forsch. cet. I 4 ann. 1] λεγόμενον éxvsocag 
τὴν ἀνδρωνῖτιν εἰς τὴν γυναικωνῖτιν κωμάσαι. —Aliter iu- 
dicat de hoc fragmento Wunderer 1. c. 398. 11 ríivrov Y 
Sch, viyyov Ur vulgo 13 ἀρανάκων Y Ur, corr. Sch, v. 
ad 35, 3, 4. 9 14 βουλεύσονται Y, corr. Ur, (ἃν) βου- 
λεύσωνται Di, sed v. BW Fleckeis. annal. 1884, 121 
16 εἰσῆγε πρὸς Y, εἰσῆγε πρότερον Ur, εἰσῆγε πρώτους DD 
auctore δες, εἰσῆγε deleto πρὸς, quod ex versu antecedenti 
irrepsit BW 
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καίπερ ὄντες βάρβαροι * * * διετέϑεντο λόγους καὶ 
πάσας ἐξευκρινεῖν ἐπειρῶντο τὰς διαφοράς. ὑποδει- 


Ἷ 


κνύντες ὡς, εἰ μὴ συστ(αλ)ήσονται καὶ τεύξονται [118 


τῆς ἁρμοζούσης κολάσεως οἱ πεπολεμηκότες, παραυτίκα 

5 μέν, ἐπανελθόντων τῶν Ῥωμαϊκῶν στρατοπέδων ἔκ 
1317] τῆς ᾿Ιβηρίας, ἐκ χειρὸς προδεπιϑήσουσι τὴν δίκην 
αὐτοῖς, ὡς προδόταις γεγονόσι. ταχὺ δὲ πάλιν αὐτοὶ 
κινήσουσι πραγμάτων ἀρχήν, ἐὰν ἀνεπιτίμητοι δια- 
φύγωσιν ἐκ τῆς πρώτης ἁμαρτίας, ἑτοίμους δὲ πάντας 
10 πρὸς καινοτομίαν ποιήσουσι τοὺς κατὰ τὴν ᾿]βηρίαν, 
ὡς ἱκανοὶ γεγονότες ἀντίπαλοι Ῥωμαίοις. διόπερ 
ἠξίουν ἢ μένειν τὰ στρατόπεδα κατὰ τὴν ᾿]1βηρίαν καὶ 
διαβαίνειν καϑ' ἕκαστον ἕτος ὕπατον ἐφεδρεύσδοντα 
τοῖς συμμάχοις καὶ κολάσοντα τὰς ραυακῶν ἀδικίας, 
15 ἢ βουλομένους ἀπάγειν τὰς δυνάμεις παραδειγματιστέον 
εἶναι τὴν τῶν προειρημένων ἐπανάστασιν, ἵνα μηδεὶς 
ἔτι ποιεῖν ϑαρρῇ τὸ παραπλήσιον τούτοις. οἱ μὲν 
οὖν Βελλῶν καὶ Τίττων συμμαχοῦντες Ρωμαίοις ταῦτα 
καὶ τὰ τούτοις παραπλήσια διελέχϑησαν. ἐπὶ δὲ τού- 
90 τοις εἰσῆγον τοὺς παρὰ τῶν πολεμίων. οἱ δ᾽ Agcvd- 
καὶ παρελθόντες κατὰ μὲν τὴν ὑπόκρισιν ἐχρῶντο 
τοῖς λόγοις ὑποπεπτωχκότως καὶ ταπεινῶς. τῇ ys μὴν 


1 διετίϑ. λόγους (πολλοὺς) Na 184, (πολλοὺς) διετίϑ'. λόγους 
Di, (πραγματικοὺς) διετίϑ. λόγους BW coll. 36, 5,1 
8 συστήσονται Y, corr. BW 6 ἐπιϑήσουσι Rei 126 Di 
8 διαφάγωσιν Y, διαφάγωσιν et v super « alterum cod. Bruxell. 
11317/21, corr. Ur 10 κερνοτομίαν Ὁ 14 ἀρανακῶν Y, corr. 
Sch, v. ad p. 480,18 15 ἢ 0 0 βουλομένοις Be, sed con- 
fert Hw 5,98,9 et v. Kruegerum Gr. Sprachl. $8 56, 18, 3 
18 τίγων Y, τίγγων Ur, corr. Sch συμμαχῶντες Ὁ 
19 ἐπὶ Ur pro σὺν 20 εἰσῆγον Y Ur vulgo, εἰσήγαγον O 
Di, v. 35,2, 5 ἀρανάκαι Y, corr. Sch, v. ad p. 430, 13 
22 ὑποπεπτωκότες Y, corr. Ur 


oo 
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προαιρέσει [ὡς] διέφαινον οὐκ εἰκούσῃ τοῖς ὅλοις οὐδ᾽ 
ἡττωμένῃ. καὶ γὰρ τὰ τῆς τύχης ἄδηλα πολλάκις 
ὑπεδείχνυον καὶ τὰς προγεγενημένας μάχας ἀμφιδηρί- 
τους ποιοῦντες ἐν πάσαις ἔμφασιν ἀπέλειπον ὡς ἐπι- 


κυδεστέρων αὐτῶν γεγονότων. τέλος δ᾽ ἦν τῶν λόγων" : 


εἶ μέν τι δεῖ ῥητὸν πρόστιμον ὑπομένειν τῆς ἀγνοίας, 
ἀναδέχεσϑαι τοῦτ᾽ ἔφασαν, τελεσϑέντος δὲ τοῦ προῦσ- 
τάγματος ἐπανάγειν ἠξίουν ἐπὶ τὰς κατὰ Τεβέριον 
ὁμολογίας αὐτοῖς γενομένας πρὸς τὴν σύγκλητον. 


C" 


Oi δ᾽ ἐν và συνεδρίῳ διακούσαντες ἀμφοτέρων κυ 


εἰσήγαγον τοὺς παρὰ τοῦ Μαρκέλλου πρέσβεις. ϑεω- 
ροῦντες δὲ χαὶ τούτους ῥέποντας ἐπὶ τὴν διάλυσιν 


1918] x«i τὸν στρατηγὸν προσνέμοντα τὴν αὑτοῦ γνώ- 


3 


μὴν τοῖς πολεμίοις μᾶλλον ἢ τοῖς συμμάχοις, τοῖς uiv 


ἀραυάκαις ἔδωκαν xci τοῖς συμμάχοις ἀπόκρισιν ὅτι i: 
Μάρκελλος ἀμφοτέροις ἐν ᾿Ιβηρίᾳ διασαφήδει τὴν [118 


τῆς συγκλήτου γνώμην. αὐτοὶ δὲ νομίσαντες τοὺς 
συμμάχους ἀληϑῆ καὶ συμφέροντα σφίσι λέγειν, τοὺς 
δ᾽ ᾿ἀραυάκας ἀκμὴν μεγαλοφρονεῖν, τὸν δὲ στρατηγὸν 


1 ὡς del Ben 306 Hw διέφαιναν Y, διέφαιναν et o 
super « U*, corr. Ur ἀκούση O, sixovrsg coni. Hu τοῖς 
λόγοις Y del. Be auctore οὶ 126 et ita hiatum Polybio ob- 
irudit, τοῖς ὅλοις Hw auctore Sch 2 ἡττώμενοι coni. Hw 
4 πάσαις ἐμφάσεσιν Y Ur, πᾶσι τὰς ἐμφάσεις vulgo post Ca 970, 
corr. Rei 126 οὐ Sch ἀπέλειπον X Β W, ἀπέλιπον Y Ur vulgo 
5 ἦν Rei 126 Sch pro εἶναι τὸν λόγον Y, corr. Ur 6 δεῖ 
Ur pro δὴ ἁγνείας Ὁ 7 τοῦτο Y, corr. Ben 806 BW 
8 τιβέριον Y, X" addito ἴσως vulgo, τιμέριον X, corr. BW, v. ad 
29.6,06 . 10.19 δὲ Y, corr. Ben 305 BW . 11 τοὺς ex τὰς O 
13 αὐτοῦ Y, corr. Be 16 ἀρανάκαις Y Ur, ἀραυάκες X addito 
ἴσως, corr. Sch 17 αὐτοὶ Be pro οὗτοι 18 συμφέροντας 
O 19 ἀραυάκους X secundum de Boorium, ἀρανὰ O, ἀρανάκους 
U*, ἀρανάκας Ur, corr. Sch ug Ud ἐχδημεῖν O μέγα 
φρονεῖν Di, μεγάλα φρονεῖν Hu, v Guil. Schmidtium Fleckeis. 
annal. suppl. 20 (1894), 5325s. 


E 


POLYB. HISTOR. XXXV 2—4. 488 


ἀποδειλιᾶν τὸν πόλεμον, ἐντολὰς ἔδωκαν δι᾽ ἀπορρή- 
τῶν τοῖς παρ᾽ ἐκείνου πρεσβευταῖς πολεμεῖν γενναίως 
καὶ τῆς πατρίδος ἀξίως. ἐπειδὴ δὲ τὸν πόλεμον ἐποίη- 
σαν κατάμονον, πρῶτον μὲν τῷ Μαρκέλλῳ διαπιστή- 
ὅαντες ἕτερον στρατηγὺν ἔμελλον διαπέμπειν εἰς τὴν 
᾿Ιβηρίαν. ἤδη γὰρ ἔτυχον ὕπατοι τότε χαϑεσταμένοι 
καὶ τὰς ἀρχὰς παρειληφότες Αὖλος Ποστόμιος καὶ 
“Μεύκιος Μικίννιος Δεύκολλος. ἔπειτα περὶ τὰς παρα- 
σκευὰς ἐγίνοντο φιλοτίμως καὶ μεγαλομερῶς, νομίζοντες 
διὰ ταύτης τῆς πράξεως κριϑήσεσϑαι τὰ κατὰ τὴν 
᾿1βηρίαν: κρατηϑέντων μὲν γὰρ τῶν ἐχϑρῶν πάντας 
ὑπέλαβον σφίσι ποιήσειν τὸ προσταττόμενον, ἀπο- 
στρεψαμένων δὲ τὸν ἐνεστῶτα φόβον οὐ μόνον Ao«vd&- 
κας καταϑαρρήδειν, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἄλλους ἅπαντας. 


6 


T 


9 


Ὅσῳ δὲ φιλοτιμότερον ἡ σύγκλητος διέκειτο πρὸς 4 


τὸν πόλεμον, τοσούτῳ σφίσι τὰ πράγματ᾽ ἀπέβαινε 
παραδοξότερα. τοῦ μὲν γὰρ Κοΐντου τοῦ τὸν πρότε- 

' ? , M - , 
Qov ἐνιαυτὸν στρατηγήσαντος ἐν ᾿Ιβηρίᾳ καὶ τῶν usc 
αὐτοῦ στρατευσαμένων ἠγγελκότων εἷς τὴν Ρώμην τήν 
τε συνέχειαν τῶν ἐκ παρατάξεως κινδύνων καὶ τὸ 
στλῆϑος τῶν ἀπολωλότων καὶ τὴν ἀνδρείαν τῶν Κελ- 


1 ὑποδειλιᾶν (Y) corr. Be auctore Ernesto (lex. Pol. 124), 
v. 85,4,3 22. ἐκείνου ex ἐκείνων U* σπολεμᾷν O, ut vide- 
tur 8 ἐποίησαν Y Hu, ἐποιήσαντο U* Ur vulgo 6 καϑ- 
εσταμένοι Y ante Ur, καϑεστάμενοι U* — 7 aó1og X* (Ὁ) Ur, αὔλος 
U*, αὐλὸς O ποστόμιος U* BW, ποστίμιος Y, ποστούμιος Ur 
vulgo, v. ad 25,6,6 8 λικίννιος ΧΟ BW, λικίνιος Ο Ur 
vulgo, v. BW IV cap. IV A£vxoAog Y, corr. Ur 12 ἀπο- 
τριψαμένων Be, ἀποτρεψαμένων Na 238, traditam scripturam 
tuetur Hw coll. 3, 102, 7 18 ἀραυάκας X ante Sch, ἀρανάκας 
Y Ur vulgo 14 ἀλλὰ--- ἄπαντας om. U* Ur, add. Y Sch (de 
Ca v. BW IV cap. T3) 15 φιλοτιμώτερον Y, corr. Ca 971 
16 τοσοῦτο Ὁ πράγματα Y, corr. Ben 3056 BW 17 Κοίΐν- 
του] Q. Fulvio Nobiliore cos. a. 601/153 τοῦ τὸν O* Ur, τοῦ- 
rov Y 20 τῶν Ur pro αὐτῶν 
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3 τιβήρων. τοῦ δὲ Μαρκέλλου προφανῶς ἀποδειλιῶν- 
1819] τὸς τὸν πόλεμον, ἐνέπεσέ τις πτοία τοῖς νέοις 
παράλογος, οἵαν οὐκ ἔφασαν οἱ πρεσβῦται γεγενημένην 
4 πρότερον. εἷς γὰρ τοῦτο προύβη τὰ τῆς ἀποδειλιά- 
σεως ὥστε μήτε χιλιάρχους προπορεύεσϑαι πρὸς τὴν : 
ἀρχὴν τοὺς ἱκανούς, ἀλλ᾽ ἐλλείπειν τὰς χώρας. τὸ πρό- 
τερον εἰϑισμένων πολλαπλασιόνων προπορεύεσϑαι 
5 τῶν καϑηκόντων, μήτε τοὺς εἰσφερομένους ὑπὸ τῶν 
ὑπάτων πρεσβευτὰς ὑπακούειν, oUg ἔδει πορεύεσϑαι 
6 μετὰ τοῦ στρατηγοῦ, τὸ δὲ μέγιστον, τοὺς νέους δια- 5 
κλίνειν τὰς καταγραφὰς καὶ τοιαύτας πορίξεσϑαι προ- 
φάσεις ἃς λέγειν μὲν αἰσχρὸν ἦν, ἐξετάξειν δ᾽ [1181 
7 ἀπρεπές, ἐπιτέμνειν δ᾽ ἀδύνατον. τέλος δὲ καὶ τῆς συγ- 
κλήτου καὶ τῶν ἀρχόντων ἐν ἀμηχανίαις ὄντων τί t0 
πέρας ἔσται τῆς τῶν νέων ἀναισχυντίας --- τούτῳ yàp 
ἠναγκάζοντο χρῆσϑαι τῷ ῥήματι διὰ τὰ συμβαίνοντα --- 
Πόπλιος Κορνήλιος [Ἀφρικανός], νέος μὲν Qv, δοκῶν 
ὃὲ σύμβουλος γεγονέναι τοῦ πολέμου, (τὴν) ἐπὶ καλο- 
κἀγαϑίᾳ καὶ σωφροσύνῃ δόξαν ὁμολογουμένην πεποιη- 
μένος. τῆς δ᾽ ἐπ’ ἀνδρείᾳ φήμης προσδεόμενος. ϑέεῶ- " 
ρῶν τὴν σύγκλητον ἀπορουμένην. ἀναστὰς εἶπεν εἴτε 


oo 


e 


2 πτοία Y Ca 971, πτνία U*, πτοῖα Ur 3 oiov O 
πρεσβύται Y, corr. Be 4 ἀποδειλίας Y Ur, ἀπὸ δειλίας 0, 
corr. Di, v. 8, 108, 2 6 προπορεύεσθαι Y Ur Sch VIII 1, 128, 
προσπορεύεσθαι vulgo post Ca 971, v. 2,4,2. 28, 6, 9. Sch 


V 818 7 πολλαπλασίων Bentenus l. c. 58, sed v. Poll 
4, 164 10 τὸ] τὸν Ὁ 18 ἐπιτείνειν Y, ἐπιτίνειν | Ur, εὐ- 
ϑύνειν Rei 197, corr. Sch δ᾽ ἀδύνατον] δυνατόν Ὁ 


14 ἀμηχανίαις Y Sch, ἀμηχανίᾳ U* Ur vulgo 16 roóro Ur 
pro τούτων 17 Ἀφρικανός inducit Be auctore Sch νέος 
ex νεὼς U* 18 τὴν add. Ben 3058. Di 19 περιπεποιη- 
μένος dubitanter Na 258, fidentius Hertleinius Fleckeis. annal. 
1877, 39, sed v. Rei 176 et 727 20 δὲ Y, corr. Ben 306 
BW ἐπ᾽ ἀνδρείας (Y) Ur, ἐπ᾽ ἀνδρείᾳ corr. X (secundum 
le Boorium) ante Rei 121 Sch | 
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χιλίαρχον εἴτε πρεσβευτὴν πέμπειν αὐτὸν εἰς τὴν ᾽1βη- 
οίαν μετὰ τῶν ὑπάτων ἐξεῖναι: πρὸς ἀμφότερα γὰρ 
ἑτοίμως ἔχειν. καίτοι γ᾽ ἔφη κατ᾽ ἰδίαν μὲν αὑτῷ τὴν 10 
εἷς Μακεδονίαν ἔξοδον Guc μὲν ἀσφαλεστέραν (ἅμα 
5 δ᾽ οἰκειοτέραν) εἶναι" συνέβαινε γὰρ τότε τοὺς Μακε- 11 
δόνας ἐπ᾽ ὀνόματος καλεῖν τὸν Σκιπίωνα διαλύσοντα 
τὰς ἐν αὐτοῖς στάσεις" ἀλλὰ τοὺς τῆς πατρίδος και- 12 
ροὺς ἔφη κατεπείγειν μᾶλλον καὶ καλεῖν εἰς τὴν ᾽1βη- 
οίαν τοὺς ἀληϑινῶς φιλοδοξοῦντας. πᾶσιν δὲ παρα- 18 
10 δόξου φανείσης τῆς ἐπαγγελίας καὶ διὰ τὴν ἡλικίαν 
καὶ διὰ τὴν ἄλλην εὐλάβειαν, παραυτίκα μὲν εὐθέως 
συνέβη μεγάλην ἀποδοχὴν γενέσϑαι τοῦ Σκιπίωνος. 
320] ἔτι δὲ μᾶλλον ταῖς ἑξῆς ἡμέραις" οἱ γὰρ πρό- 14 
τερον ἀποδειλιῶντες, ἐκτρεπόμενοι τὸν ἐκ παραϑέσεως 
ἔλεγχον, οἱ μὲν πρεσβεύσειν ἐθελοντὴν ἐπηγγέλλοντο 
τοῖς στρατηγοῖς, οἱ δὲ πρὸς τὰς στρατιωτικὰς κατα- 
γραφὰς προσεπορεύοντο κατὰ συστρέμματα καὶ συν- 
ηϑείας. — 
Πολύβιος: ἐνέπεσε δέ τις ὁρμὴ τᾷ Σκιπίωνι καὶ 5 
ὁ διαπόρησις, εἰ δεῖ συμβαλεῖν καὶ μονομαχῆσαι πρὸς 
τὸν βάρβαρον. --- 


κεν 
Θϑι 


8 αὐτῷ Y, corr. Be — 4. 5b post εἶναι indicat lacunam Ca 
972, ἅμα δ᾽ ἐντιμοτέραν vel ἐπικυδεστέραν (cum hiatu) add. 
Rei 127; post ἀσφαλεστέραν add. ἅμα δ᾽ οἰκειοτέραν Na 131 
Hw 9 πᾶσιν X BW, πᾶσι Y* vulgo 11 ἄλλων Y, ἄλλην 
Rei 127 Sch, τῶν ἄλλων coni. Sch εὐθέως) ἐν τοῖς ὄχλοις 


coni. Hu, sed v. C. Wundererum coni. Pol 19 12 μεγάλ O 
ὑποδοχὴν Y, corr. Rei 721 Sch 13 ταῖς ἑξῆς ἡμέραις Y Sch, 
τῆς ἑξῆς ἡμέρας Ὁ" Ur vulgo 14 ἐντρεπόμενοι Gro not. 450, 
sed v. Hei 121 15 Rap éd Ur pro πρεσβεῦσιν 
19—21 Suid. v. ἐνέπεσε, v. Liv. epit. 48, App. Iber. 53; id 
fragm. huc rettulit Sch. Post hanc eclogam inserendum esse 
fragm. 6 suspicatur Maur. Mueller Fleckeis. annal. 1870, 2465. 
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Πολύβιος ... καὶ ἀλλαχοῦ ὁ δ᾽ ἵππος ὁ τοῦ Zu 
πίωνος ἐδυσχρήστησε μὲν ὑπὸ τῆς πληγῆς. οὐ μὴν 
ὁλοσχερῶς ἐσφάλμησε. διόπερ ὀρϑὸς ἀπέπεσεν ἐπὶ τὴν 
γῆν ὃ Σχιπίων᾽ ἸΠολύβιος. 


B. OLYMP. 157, 2. ; 


ACHAEORUM EXSULES LIBERANTUR. 


Ὑπὲρ δὲ τῶν ἐξ 'Ayoiac φυγάδων ἐντευχθεὶς διὰ 
Πολύβιον ὑπὸ Σκιπίωνος, dc πολὺς ἐν τῇ ευγκλήτῳ 
λόγος ἐγίνετο, τῶν μὲν διδόντων κάθοδον αὐτοῖς, τῶν 
δ᾽ évicrauévuv, ἀναςτὰς ó Κάτων “ὥςπερ οὐκ Éyov-: 
Tec" εἶπεν “ὃ πράττωμεν, καθήμεθα τὴν ἥμέραν [11 
ὅλην περὶ γεροντίων Γραικῶν ζητοῦντες, πότερον ὑπὸ 
τῶν παρ᾽ fjuiv ἢ τῶν ἐν ᾿Αχαΐᾳ νεκροφόρων ἐκκο- 
μιςθῶει.᾽  yngicOeicnc δὲ τῆς καθόδου τοῖς ἀνδράειν, 
ἡμέρας ὀλίγας οἱ περὶ τὸν Πολύβιον διαλιπόντες αὖθις : 
ἐπεχείρουν eic τὴν εύγκλητον εἰςελθεῖν, ὅπως ἃς πρό- 
τερον εἶχον ἐν ᾿Αχαΐᾳ τιμὰς οἱ φυγάδες ἀναλάβοιεν, καὶ 
τοῦ Κάτωνος ἀπεπειρῶντο τῆς γνώμης. ὁὃ δὲ μειδιάςας 
ἔφη τὸν Πολύβιον, ὥςπερ τὸν ᾿Οδυςςέα, βούλεςεθαι πάλιν 
εἰς τὸ τοῦ Κύκλωπος ςπήλαιον εἰςελθεῖν, τὸ πιλίον ἐκεῖ s 
καὶ τὴν ζώνην ἐπιλεληςμένον. 


1—4 Suid. v. ἀποσφαλμήσας; id fragm. huc rettulit Gro 
ad Liv. 87, 84, ὅ 1 δὲ Suid., corr. Ben 806 BW 2 £Óvo- 
χρήστησε Portus pro ἐδυσχρήτησε ὑπὸ Sch pro ἀπὸ 

3 ἀπεσφάλμησε coni. Sch lex. 85 1 —2] Plut. Cat. mai. 9; v. 
Pausan. 7, 10, Sch VIII 1, 181, Νὲ Rhein. Mus. 1811, 272 

7 ἐντευχϑεὶς] Cato 8.Σκιπίωνος Stephanus pro σκηπίωνος 

11 πράττωμεν idem pro πράττομεν 


FRAGMENTA LIBRI XXXVI. 


A. OLYMP. 157, 3. 


IL BELLUM PUNICUM TERTIUM. 


1321] Ἴσως δέ τινες ἐπιζητοῦσι πῶς ἡμεῖς οὐκ ἐν 1 
ἀγωνίσματι χεχρήμεϑα προφερόμενοι τοὺς χατὰ o? 
μέρος λόγους. τοιαύτης ὑποϑέσεως ἐπειλημμένοι καὶ 

5 τηλιχαύτης πράξεως ὕπερ οἱ πλεῖστοι ποιοῦσι τῶν 2 
συγγραφέων, εἷς ἀμφότερα τὰ μέρη διατιϑέμενοι τοὺς 
ἐνόντας λόγους. ἐγὼ δὲ διότι μὲν οὐκ ἀποδοχιμάξω 3 
τοῦτο τὸ μέρος, ἐν πλείοσι τόποις τῆς ἱστορίας δῆλον 
πεποίημαι, πολλάκις ἀπηγγελκὼς δημηγορίας καὶ συν- 

10 τάξεις ἀνδρῶν πολιτικῶν᾽ ὅτι δ᾽ οὐκ ἐκ παντὸς τρόπου 4 
τοῦτο προαιροῦμαν πράττειν, νῦν ἔσται συμφανές" 
οὔτε γὰρ ὑπόϑεσιν ἐπιφανεστέραν ταύτης εὑρεῖν δά- 


rr 


διον οὔϑ᾽ ὕλην πλείω καὶ παράϑεσιν. xci μὴν οὐδὲ προ- 5 
χειρότερον ἕτερον ἐμοὶ τῆς τοιαύτης παρασκευῆς. ἀλλ 6 


2—438,8 M 81,16—32 Hey; v. Ni Rhein. Mus. 1871, 275 
2 ἐπιξητήσουσι Ge coll. 3,57,2, sed v. 11,1*,1 2. 8 οὐκ ἐν 
ἀγωνίσματι M (v. Krebsium 1). Prüpos. cet. 73, 4), οὐκ ἐν- 
αγωνίσματι Ma, οὐδὲν ἀγωνίσματι Ge, εἰς ἀγώνισμά τι Lu praef. 
ad Phylarch. XI probante Hw 8 κεχρήμεϑα M, ἐτρεπόμεϑα 
(cum hiatu) Lw l.c., κεχρήμεϑα τοῖς προειρημένοις coni. Hu 
4 λόγους] orationes in senatu Romano ante exortum bellum 
Punicum tertium habitas, v. Zonar. 9, 26 (Dion. Cass. I p. 306 ss. 
Boissevain) 18 οὔτε M, corr. Ben 306 BW καὶ πα | gm 
πρὸς παρ. coni. Hw 14 ἐμοί Ge pro ἐμοῦ 
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"οὔτε τοῖς πολιτικοῖς ἀνδράσιν οἶμαι πρέπειν πρὸς πᾶν 


τὸ προτεϑὲν διαβούλιον εὑρησιλογεῖν καὶ διεξοδικοῖς 
χρῆσϑαι λόγοις, ἀλλ᾽ ἀεὶ τοῖς ἁρμόξουσι πρὸς τὸν 

7 ὑποχείμενον καιρόν, οὔτε τοῖς ἱστοριογράφοις ἐμμελε- 
τᾶν τοῖς ἀκούουσιν οὐδ᾽ ἐναποδείκχνυσϑαι τὴν αὑτῶν 
δύναμιν, ἀλλὰ (τὰ) κατ᾽ ἀλήϑειαν ῥηϑέντα (καϑ᾽) ὅσον 
οἷόν τε πολυπραγμονήσαντας διασαφεῖν, χαὶ τούτων 
τὰ καιριώτατα καὶ πραγματικώτατα. --- 

2 Πάλαι δὲ τούτου κεχυρωμένου βεβαίως ἐν ταῖς 

(Ὁ) ξχάστων γνώμαις καιρὸν ἐξήτουν ἐπιτήδειον [1189 

2 καὶ πρόφασιν εὐσχήμονα πρὸς τοὺς Éxvóg. πολὺ γὰρ 

1822] δὴ τούτου τοῦ μέρους ἐφρόντιξον Ρωμαῖοι. καλῶς 

8 φρονοῦντες" ἔνστασις γὰρ πολέμου κατὰ τὸν Ζημήτριον 
δικαία μὲν εἷναι δοκοῦσα καὶ τὰ νικήματα ποιεῖ μείξω 
καὶ τὰς ἀποτεύξεις ἀσφαλεστέρας, ἀσχήμων δὲ xd: 

4 φαύλη τοὐναντίον ἀπεργάξεται" διὸ καὶ τότε περὶ τῆς 
τῶν ἐκτὸς διαλήψεως πρὺς ἀλλήλους διαφερόμενοι παρ᾽ 
ὀλίγον ἀπέστησαν τοῦ πολέμου. --- 

9 Ὅτι τῶν Καρχηδονίων πάλαι βουλευομένων περὶ 

Ü) τοῦ πῶς ἀπαντῆσαι (δεῖ πρὸς) τὴν Ῥωμαίων ἀπόκρισιν, Ὁ 


e» 


2 εὑρησιλογεῖν M. Ma BW, εὑρεσιλογεῖν vulgo post Ge, v. ad 
29,1,2 ὃ ἀκούουσι M secundum Ma et Hey, ἀκούουσιν legit Bo, 
ut correxerat Be αὐτῶν M secundum Ma et Bo, tacite videtur 
correxisse Hey 6 τὰ om. M (v. Hey Zeitschr. f. Alt.- Wiss. 
1847, 328), add. Ge καϑ'᾽ add. Ben 306 Di 9. 18 M 81,32— 
82,7 Hey; v. Diod. 32,5. Huc refert fragm. 99 Νὲ l.c. Cf 
B. Fahlandium, Appianum in bell. Pun. III. describ. auctore 
usum esse Polybio. Diss. inaug. Gryphiswald. 1867, 14 
19 δὴ M secundum Hey, δὲ legerat Ma, τι Ge — ante Poy. add. 
οἱ Ge, sed v. 3, 15, 2 et 5; 16,4 et 7; 40,2 cet. 14 εἶναι 
δοκοῦσα Ben 306 BW pro δοκοῦσα εἶναι 1606 τἀναντία M, 
cor. BW ἐνεργάξεται Ma 18 πολεμοῦ M, unde πολεμεῖν 
coni. Hey. Post hanc eclogam ponit 37,1 et 2 Stei 52 
19—443,18 X 240—245", 0 26-264", U* 299—308, Ur CXLII; 
v. Liv. epit. 49, Diod. 32, 6, App. Pun. 75ss, Fahlandium 1. c. 


10 
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καὶ τῶν ᾿Ιτυκαίων ὑποτεμομένων τὴν ἐπίνοιαν αὐτῶν, 
τοῖς Ῥωμαίοις τὴν ἑαυτῶν παραδόντων πόλιν, δλοσχε- 
ρὴς ἀμηχανία περιέστη τοὺς ἀνθρώπους. μιᾶς γὰρ 
ἐλπίδος ἔτι φαινομένης αὐτοῖς, εἰ συγκαταβαῖεν εἷς τὸ 
δοῦναι τὴν ἐπιτροπὴν περὶ αὑτῶν, διότι πάντως εὐ- 
δοκεῖν ποιήσουσι τοὺς Ῥωμαίους. διὰ τὸ μηδ᾽ ἐν ταῖς 
μεγίσταις περιστάσεσιν καταπολεμηϑέντες. καὶ πρὸς 
τοῖς τείχεσι τῶν πολεμίων ὑπαρχόντων, μηδέποτε τὴν 
ἐπιτροπὴν δεδωκέναι τῆς πατρίδος, καὶ ταύτης τῆς 
ἐπινοίας τὸν καρπὸν ἀπέβαλον, προκαταληφϑέντες ὑπὸ 
τῶν ᾿Ιτυκαίων᾽" οὐδὲν γὰρ ξένον οὐδὲ παράδοξον ἔμελλε 
φανήσεσϑαι τοῖς Ρωμαίοις. εἰ ταὐτὸν ποιήσαιεν τοῖς 
προειρημένοις. οὐ μὴν (ἀλλὰ) κακῶν αἱρέσεως κατα- 
λειπομένης, ἢ τὸν πόλεμον ἀναδέχεσϑαι γενναίως ἢ 
διδόναι τὴν ἐπιτροπὴν περὶ τῶν καϑ᾽ αὑτούς, πολλοὺς 
καὶ ποικίλους ἐν τῷ συνεδρίῳ Óv ἀπορρήτων ποιησά- 
μενον λόγους κατέστησαν πρεσβευτὰς αὐτοχράτορας, 
καὶ τούτους ἐξαπέστελλον, δόντες ἐντολὴν βλέποντας 
πρὸς τὰ παρόντα πράττειν τὸ δοκοῦν (συμφέρειν) τῇ 
πατρίδι. ἦσαν δ᾽ οἱ πρεσβεύοντες IYoxov Στρυτάνος 


16ss., ΝῚ].ο. 318. Superscribuntur partim compendiis in X λόγος 
As' (ut coniecerat Sch), in U* λόγος λγ΄, in Ὁ λόγος λα΄ 
20 ἀπαντήσαιεν τῇ Ῥωμ. ἀποκρίσει Rei 121 δεῖ πρὸς add. Ur 
2 προδιδόντων Y, παραδιδόντων Rei 121, corr. Di auctore 
Be 4 ἔτι φαινομένης Ca 9183, ἐπιφαινομένης Y Ur συγκατα- 
βαίειν XU*, συγκαταβαίνειν O, corr. Ur — 5 αὐτῶν Y, corr. Be 
5 az&vtog—6 διὰ τὸ om. Ὁ 7 περιστάσεσιν X BW, περι- 
στάσεσι Y*' vulgo καταπολεμηϑέντες Y Sch, καταπολεμηϑέντας 
Ur vulgo 9 δεδοκέναι et ὦ super o U* 10 προκατα- 
ληφϑέντες Y ante Ur, προκαταλειφϑέντες U* 11 ἱτυκαίων 
O* ante Ur, ἰστυκαίων Y οὐδὲ Ur pro ὡς δὲ 18 ἀλλὰ 
add. Rei 121 Sch καχῶς O 14 τοῦ πολέμου O 16 τῶν] 
róv O 19 συμφέρειν add. Ur — 20 δ᾽ oi Sch, δὲ Y Ur vulgo, 
δὲ oi Hei 121 στρυτάνοις et og super oig Ὁ 


4 


6 


8 
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1823] ἐπικαλούμενος, 4duíAxag, Μίσδης. Γιλλίμας. Μάγων. 
9 ἥχοντες (δ᾽) οἱ πρέσβεις παρὰ τῶν Καρχηδονίων εἰς 
Ῥώμην καὶ καταλαβόντες πόλεμον δεδογμένον καὶ τοὺς 
στρατηγοὺς ὡρμηκότας μετὰ τῶν δυνάμεων. οὐκέτι δι- 
δόντων βουλὴν αὐτοῖς τῶν πραγμάτων, ἔδωκαν τὴν : 
ἐπιτροπὴν περὶ αὑτῶν. 
i Περὶ δὲ τῆς ἐπιτροπῆς εἴρηται uiv ἡμῖν καὶ 
9) πρότερον, ἀναγκαῖον δ᾽ ἔστιν καὶ νῦν ὑπομνῆσαι [1190 
ἢ χεφαλαιωδῶς. οἱ γὰρ διδόντες αὑτοὺς εἷς τὴν ἹΡωμαίων 
ἐπιτροπὴν διδόασι πρῶτον μὲν χώραν τὴν ὑπάρχουσαν v 
αὐτοῖς καὶ πόλεις τὰς ἐν ταύτῃ, σὺν δὲ τούτοις ἄν- 
δρας καὶ γυναῖχας τοὺς ὑπάρχοντας ἐν τῇ χώρᾳ καὶ 
8 ταῖς πόλεσιν ἅπαντας, ὁμοίως ποταμούς, λιμένας. ἱερά, 
τάφους. συλλήβδην ὥστε πάντων εἷναι κυρίους Ῥω- 
μαίους, αὐτοὺς δὲ τοὺς διδόντας ἁπλῶς μηκέτι μηδενός. x 
4 γενομένης δὲ τῆς ἀνθομολογήδσεως τοιαύτης ὑπὸ τῶν 
Καρχηδονίων. καὶ μετ᾽ ὀλίγον εἰσκληϑέντων αὐτῶν εἰς 
τὸ συνέδριον, ἔλεγεν ὃ στρατηγὸς τὴν τῆς συγκλήτου 
γνώμην ὅτι καλῶς αὐτῶν βεβουλευμένων δίδωσιν αὐ- 
τοῖς ἡ σύγκλητος τήν v ἐλευϑερίαν καὶ τοὺς νόμους. 3 
ἔτι δὲ τὴν χώραν ἅπασαν καὶ τὴν τῶν ἄλλων ὑπαρ- 
5 χόντων κτῆσιν καὶ κοινῇ καὶ κατ᾽ ἰδίαν. οἱ δὲ Καρ- 
χηδόνιοι ταῦτ᾽ ἀκούσαντες ἔχαιρον, δόξαντες ὡς ἐν 
κακῶν αἱρέσει καλῶς σφίσιν κεχρῆσϑαι τὴν σύγκλητον. 


1 γιλλίμας Y Di, γιλλίκας Ur vulgo 2 ἥκοντες (δ᾽) Hu 
comment. Fleckeis. 91s. B W, ἥκοντε (Y), ἧκον và Ur, ἧκον δὲ 
Ca 918 vulgo 6 αὐτῶν Y, corr. Didotiana — "7 ὼσημείωσαι 
περὶ ἐπιτροπῆς Ἐπ 8 πρότερον] 20, 9, 1088. ἔστιν Y BW, 
ἔστι Ur vulgo ante Be, ἐστὶ O* vulgo post Be 9 αὐτοὺς Y, 
corr. Ernestus 10 χώραν Y* Gro, χῶραν Ur Ca 1. c. 13 ταῖς] 
τὰς O ἅπαντας ὁμοίως Ur, ἅπαντας" ὁμοίως Ca 978 
14 ante συλλήβδην add. πάντα Rei 2 21 χώραν Y* Ernestus, 
γῶραν Ur vulgo 21 σφίσιν X BW, σφίσι Y* vulgo 
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ἅτε τῶν ἀναγκαιοτάτων x«l μεγίστων αὐτοῖς συγκε- 
χωρημένων. μετὰ δὲ ταῦτα τοῦ στρατηγοῦ διασαφοῦν- ὁ 
τος διότι τεύξονται τούτων, ἐὰν τριακοσίους ὁμήρους 
εἷς τὸ Διλύβαιον ἐχπέμψωσιν ἐν τριάκονϑ᾽ ἡμέραις 

5 τοὺς υἱοὺς τῶν ἐκ (τῆς) συγκλήτου καὶ τῆς γερουσίας 
καὶ τοῖς ὑπὸ τῶν ὑπάτων παραγγελλομένοις πειϑαρ- 
χήσωσιν., ἐπὶ ποσὸν ἠπόρησαν ποῖα τὰ διὰ τῶν ὑπά- 7 
τῶν αὐτοῖς ἔσται παραγγελλόμενα᾽ πλὴν τότε γ᾽ ἐξ 
αὐτῆς ὥρμησαν. σπεύδοντες ἀναγγεῖλαι τῇ πατρίδι 

10 περὶ τούτων. παραγενόμενοι δ᾽ εἰς τὴν Καρχηδόνα 

1324] διεσάφουν τοῖς πολίταις τὰ κατὰ μέρος. οἱ δὲ 9 
διαχούσαντες τἄλλα μὲν ἐνδεχομένως ἐνόμιξον βεβου- 
λεῦσϑαι τοὺς πρεσβευτάς. περὶ δὲ πόλεως μὴ γεγονέναι 
μνείαν εἰς μεγάλην ἐπίστασιν αὐτοὺς ἦγε καὶ πολλὴν 

15 ἀμηχανίαν. 

"Ev δὲ τῷ καιρῷ τούτῳ φασὶ Μάγωνα τὸν Βρέττιον Ὁ 
χρήσασϑαι λόγοις ἀνδρώδεσι καὶ πραγματικοῖς. δύο γάρ, 2 
ὡς ἔοικε. καιροὺς ἔφασχεν εἷναι τοῦ βουλεύσασϑαι 
περὶ σφῶν καὶ τῆς πατρίδος, ὧν τὸν μὲν ἕνα magsi- 

:0 ὅϑαι. δεῖν γὰρ οὐ μὰ Ζία νῦν διαπορεῖν τί διὰ τῶν 3 
ὑπάτων αὐτοῖς παραγγελϑήσεται. καὶ διὰ τί περὶ πό- 
λεως οὐδεμίαν ἐποιήσατο μνείαν ἡ σύγκλητος. ἀλλὰ [1141 
χαϑ᾽ ὃν καιρὸν ἐδίδοσαν τὴν ἐπιτροπήν" δόντας δὲ 4 


oo 


StTY 6 τῆς om. Y vulgo, add. Rei 728 Sch, om. Hu 
6 πειϑαρχήσωσι X 7 ποῖα τὰ Hu, πότε Y, ποῖα Ur, ποῖά ποτε 
Sch partim auctore Hei 728, ποῖά ποτὲ τὰ Di 8 αὐτοῖς] τοῖς 
Di errato typographico γε Y, corr. Ben 306 BW 11 πολί- 
ταις Ur pro πολεμισταῖς 12 évósyóusvos Y, corr. Ur 
13. 291 πόλεων Y, corr. Rei 128 Sch coll. Diod. 1. c. 16 φασὶ 
Ur, φασὶν O, φησὶν (gy X) Y ἀμάγωνα Y, corr. Ur 
βρέτιον Y, corr. Rei 128 Sch 17 δύω X, δύο Y Ca 974, διὸ 
Ur 19 τὸν Ur pro τὸ σσπαρῆσϑαι Ὁ 20 δίν Ὁ νῦν) 
αὖ O0 διαπορῆσαι Di, quam lectionem in O inveniri fals 
affert Sch VIII 1, 136 τί] τοὶ O 


-1 
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σαφῶς γινώσχειν διότι πᾶν τὸ παραγγελλόμενον ἐπι- 
δεκτέον ἐστίν, ἐὰν μὴ τελέως ὑπερήφανον (ἢ) καὶ παρὰ 
τὴν προσδοκίαν" ti δὲ μή. τότε πάλιν βουλεύεσϑαι 
πότερα δεῖ προσδέχεσθαι τὸν πόλεμον εἰς τὴν χώραν 
καὶ πάσχειν ὅ,τι ποτ᾽ ἂν οὗτος ἐπιφέρῃ τῶν δεινῶν, 
ἢ κατορρωδήσαντας τὴν τῶν πολεμίων ἔφοδον ἐϑελον- 
τὴν ἀναδέχεσθαι πᾶν τὸ προσταττόμενον. πάντων δὲ 
διὰ τὸν ἐφεστῶτα πόλεμον καὶ διὰ τὸ τῆς προσδοκίας 
ἄδηλον φερομένων ἐπὶ τὸ πειϑαρχεῖν τοῖς παραγγελ- 


Lad 


λομένοις. ἔδοξεν πέμπειν τοὺς ὁμήρους sig τὸ Διλύ-υ 


βαιον. καὶ παραυτίκα καταλέξαντες τριακοσίους τῶν 
νέων ἐξέπεμπον μετὰ μεγάλης οἰμωγῆς καὶ δακρύων, 
ἅτε προπειπόντων ἕκαστον τῶν ἀναγκαίων καὶ συγγε- 
νῶν, καὶ μάλιστα τῶν γυναικῶν ἐκκαουσῶν τὴν τοι- 
αύὐτην διάϑεσιν. ἐπεὶ δὲ κατέπλευσαν εἰς τὸ Λιλύβαιον, 
οὗ μὲν ἐξ αὐτῆς παρεδόϑησαν διὰ τῶν ὑπάτων Κοΐντῳ 
Φαβίῳ Μαξίμῳ --- συνέβαινε γὰρ τοῦτον ἐπὶ τῆς Σι- 
κελίας τετάχϑαι στρατηγὸν τότε -- δι᾽ οὗ παραχο- 
μισϑέντες ἀσφαλῶς εἰς τὴν Ρώμην συνεκλείσϑησαν 


ὁμοῦ πάντες sig τὸ τῆς ἑκκαιδεκήρους νεώριον * *»* Ὁ 





— —— 


1 ἐπιλεκτέον Y, corr. Ur, ἀποδεκτέον Rei 128 2 ἐστίν 

X" ἡ add. Ur 8 βουλεύεσϑαι Y Ur vulgo ante Sch, βου- 
λεύσασϑαι vulgo post Ὁ Sch 6 κατορρωδήσαντας O* Ur, κατ- 
αρρωδήσαντας Y ἐθελοντὴν Y ante Ur, ἐλελοντὴν U* 
1 ἀναδέχεσϑαι Y ante Ur, ἀναδέχεται U* πραττόμενον Y, 
corr. Ca, 914 10 ἔδοξεν X BW, ἔδοξαν ex ἔδοξεν O, ἔδοξε U* 
vulgo 11 χκαταλέξαντας X 19 οἰμωγῆς Y ante Ur, μωγῆς 
U* 1 post ἐπεὶ del. καὶ U* 19 συνεκλήσϑησαν O — 20 τῆς 
ἐχκαιδεκέτου X, τῆς ἑκκαιδεκετοῦ O, τῆς ἑκκαιδεκήτου U* Ur, 
ἑκκαιδέκατον coni. Ur not. 99, ἐκκαιδεκήτου Ca 918 asterisco 
notat, corr. Gro" Sch, v. 18, 44, 6, Liv. 45,35,3 * *] A Po- 
lybio exposita sed ab epitomatore omissa esse ea quae sunt 
apud App. Pun. 77 extr. καὶ τοῖς Καρχηδονίοις ἔφασαν ἐς τὸ 
τέλος τοῦ πολέμου τὰ λοιπὰ ἐρεῖν ἐν ᾿Ιτύκῃ perspexit Fahlan- 
dius 1. c. 26; idem docet particula μὲν 8 8 
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1325] Καὶ τῶν μὲν ὁμήρων ἐκεῖσε παραχϑέντων, 6 
οἱ στρατηγοὶ κατήχϑησαν sig τὴν τῆς Ivóxue ἄκραν. » 
τούτων δὲ προσπεπτωκότων τοῖς Καρχηδονίοις ὀρϑὴ 3 
καὶ περίφοβος ἦν ἡ πόλις διὰ τὴν ἀδηλότητα τῶν 

5 προσδοκωμένων. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἔδοξεν αὐτοῖς πρεσβευ- 8 
τὰς πέμπειν τοὺς πευδσομένους τῶν ὑπάτων τί δεῖ 
ποιεῖν καὶ διασαφήσοντας ὅτι πρὸς πᾶν τὸ παραγγελ- 
λόμενον ἕτοιμοι πάντες εἰσίν. τῶν δὲ πρεσβευτῶν 4 
ἀφικομένων elg τὴν τῶν Ρωμαίων παρεμβολήν, καὶ τοῦ 

10 συνεδρίου συναχϑέντος. εἰσελϑόντες οἱ πρέσβεις δὲ- 

ελέγοντο κατὰ τὰς ἐντολάς. ὃ δὲ πρεσβύτερος τῶν 5 

ὑπάτων ἐπαινέσας αὐτῶν τὴν πρόϑεσιν καὶ προαίρεσιν 

ἐκέλευε παραδιδόναι τά ϑ᾽ ὅπλα καὶ τὰ βέλη πάντα 

χωρὶς δόλου καὶ ἀπάτης. οἱ δὲ πρέσβεις ποιήσειν μὲν 6 

ἔφασαν τὸ παραγγελλόμενον, σκοπεῖσϑαι δ᾽ αὐτοὺς 

ἠξίουν τὸ συμβησόμενον, ἐὰν αὐτοὶ μὲν παραχωρήσωσι 
τῶν ὕπλων, ἐκεῖνοι δὲ λαβόντες ἀποπλεύσωσιν. ὅμως 
ταῦτα ἔδωκαν. — 

Ζ4ῆλον ἐγένετο διότι μέγα τὸ βάσταγμα τῆς [11149 

90 πόλεως ἦν᾽ πλείονα γὰρ εἴκοσι μυριάδων ὕπλα 
παρέδωχαν Ῥωμαίοις καὶ καταπέλτας δισχιλίους. — 


οι 


1 


1 παραχϑέντων Wielandtius l. c. 58 BW pro ὑπαρχόντων 
3—5 Suid. v. ὀρθῆς δὲ : Kai ΤΤολύβιος᾽ τούτων δὲ --- προσδοκω- 
μένων 8 προσαγγελϑέντων Suid. 4 περίφος O ὄὅ ἔδοξαν 
O 6 mavcouévov; O [11 Ὁ magna rubra littera O, quasi 
nova incipiat ecloga (v. de Boorium Si?tz.-Ber. d. preu[?. Akad. 
d. Wiss. zu Berlin IX [1902], 156) πρεσβύτερος] Non solum 
Manili nomen esse omissum, ut annotat Hu, sed etiam alia 
multa ab epitomatore in brevius esse contracta apparet con- 
ferenti Diod. l. c. et App. l.c. Cf. Fahlandium l1. c. 2688s. 

13 9' Ben 806 BW, «s Y 17 ἀποπλεύσωσιν Ur, μὴ ἀπο- 


πλεύσωσιν Y 18 post ἔδωκαν add. XU* τέλος τῆς ἱστορίας P 


πολυβίου, O τέλος τῆς ἱστορίας πολυβίου καὶ ἀπιανοῦ 
19—21 Suid. v. βαστάσας. Pol. fragm. agnovit et huc rettulit 
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T ᾿“πλῶς δ᾽ οὐδὲν εἶδος τῶν μελλόντων ἔγνωσαν, 
9 ἐξ αὐτῆς δὲ τῆς ἐμφάσεως ὀττευόμενοι τῶν πρέσβεων 
εἷς παντοδαπὰς οἰμωγὰς καὶ ϑρήνους ἐνέπιπτον. — 

8 Οἱ δὲ πάντες ἅμ᾽ ἀνακεκραγότες ἐξ αὐτῆς οἱονεὶ 
4 παρελύϑησαν. ταχὺ δὲ τοῦ λόγου διαδοϑέντος εἰς τὸ 

πλῆϑος, οὐκέτι συνέβαινε γίνεσϑαι τὴν ἀλογίαν. ἀλλ᾽ 
οἱ μὲν ἐπὶ τοὺς πρεσβευτὰς ὥρμων, ὡς αἰτίους σφίσι 
5 τῶν κακῶν ὄντας τούτων. οἱ δ᾽ ἐπὶ τοὺς κατειλημμέ- 
1826] νους τῶν ᾿Ιταλικῶν καὶ ἐπὶ τούτους ἀπηρείδαντο 
τὸν ϑυμόν, οἱ δὲ πρὸς τὰς πύλας τῆς πόλεως * * * — 
8 Ἀμίλκας, ὃ καὶ Φαμέας, Καρχηδονίων στρατηγός. ὃς 
(δ) ὑπῆρχε κατὰ μὲν τὴν ἡλικίαν ἀκμάξων καὶ κατὰ τὴν 
ἕξιν ἐρρωμένος. τὸ δὲ μέγιστον ἐφόδιον πρὸς πολεμι- 
κὴν χρείαν, ἱππεὺς ἄγαν ἀγαϑὺς καὶ τολμηρός. --- 


2 Οἱ δὲ διαξηλοτυπούμενοι πρὸς τὸν Σκιπίωνα ἐπε-! 


βάλοντο διασύρειν τὰς πράξεις αὐτοῦ. — 


Küster coll. App. Pun. 80. Cf. Diod. 82,6, 2 20 x Suid. 
21 δισχιλίους (B) Küster pro δύο (f^) ex Appiano 

1—3 Suid. v. ἁπλῶς; 2 ἐξ αὐτῆς --8: Suid. v. ὀττευομεένη. 
Polybii fragmentnm agnovit Va 217, huc rettulit Sch coll. App. 
Pun. 91 1 δὲ Suid., corr. Ben 306 BW . post μελλόντων 
addendum esse ἐξαγγελϑῆναι (cum hiatu) coni. Sch lex. 181 
2 τῆς ἐμφάσεως τῶν πρέσβεων Óvr. Suid. v. ἁπλῶς, τῆς τῶν 
πρέσβεων ἐμφάσεως ὀττ. Suid. altero loco, τῆς ἐμφάσεως ὀττ. 
τῶν πρέσβεων BW 8 καὶ ϑρήνους om. Suid. v. ἁπλῶς 
4—10 Suid. v. ἀλογέα. Pol fragm. agnovit Ca 10178., huc 
rettulit Sch coll. App. Pun. 91 extr. 92 4 ἅμα Suid., corr. 
Ben 306 BW ἀνακραγόντες deteriores Suidae libri 
6 παρελύϑησαν Ca 1017 pro παρεληλύϑεισαν 6 ἀλογίαν i.e. 
ἀφασίαν 7 πρεσβευτὰς Suid. cod. Α ante Ca 1017, πρεσβύτας 
ceteri Suid.libri ^ 8 δὲ Suid, corr. Ben 806 BW 9 ἐπὶ BW 
pro εἷς, v. Fleckeis. annal. 1889, 6808. et Pol. 38,9, 5 ἀπερεί- 
σαντὲς Suid., corr. Ca 1. c. 10 * x x] lac. indieat Sch opusc. 
II 201, v. App. Pun. 92 extr. Post hanc eclogam inserit fragm. 121 
Nilec.276 — 11—14 Snid. ν. ᾿Αμέλκας. Pol. fragm. agnovit et 
hue rettulit Sch opusc. ΠῚ 301 8. coll. App. Pun. 100 11 Iu£Axor 
coni. Sch Φαβέας Suid. corr. Sch 15.16 Suid. v. δεαζηλοτυ- 
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Τὰς προφυλαχὰς βλέπων ὃ Φαμέας, ὧν οὐκ ἄψυ- 8 (2) 
qos, ἐξέκλινε τὰς πρὸς τὸν Σκιπίωνα συμπλοκάς. καί 
ποτε συνεγγίσας ταῖς ἐφεδρείαις, προβαλόμενος ὀφρὺν 
ἀπότομον ἐπέστη καὶ πλείω χρόνον. --- 

s 4i δὲ σημεῖαι τῶν Ρωμαίων συνεπεφεύγεσαν εἰς 4(3) 
Bovvóv: καὶ πάντων δόντων γνώμας ὁ Σκιπίων ἔφη, 

* x ὅταν ἐξ ἀκεραίου βουλεύωνται, καὶ πλείω ποι- ὅ (4) 
εἴσϑαι πρόνοιαν τοῦ μηδὲν παϑεῖν ἢ τοῦ δρᾶσαι κα- 
κῶς τοὺς ἐχϑρούς. — 

192. Ov χρὴ ϑαυμάζξειν εἰ φιλοτιμότερον ἐξηγούμεϑα 0 (6) 
τὰ κατὰ τὸν Σκιπίωνα καὶ πᾶν τὸ ῥηϑὲν ὑπ᾽ αὐτοῦ 
μετὰ διαστολῆς ἐξαγγέλλομεν. — 

ἸΠολύβιος᾽ ἐν γὰρ τῇ Ῥώμῃ Μάρκον Πόρκιον (6) 
ἀκούσαντα τὰς ἀριστείας Σκιπίωνος εἰπεῖν [πάλιν ἄλλον 

15 πρὸς ἐχεῖνον᾽ τί ἀκήκοας] 


οἷος πέπνυται" τοὶ δὲ σκιαὶ ἀΐσσουσιν. — 


πούμενοι. Pol. fragm. agnovit Va 213, huc rettulit Fahlan- 
dius l. c. 38s. coll. App. Pun. 101 et 102 15. 16 πρὸς τὸν 
Σκιπ. διασύρειν ἐπεβάλοντο coni. BW, nisi forte πρὸς αὐτὸν 
ἐπεβάλ. διασύρειν est legendum cum Di IV 163 ann. c 


1—4 Suid. v. ἄψυχος, v. praeterea Suid. IL 2 p. 1401, ann. 1 
Bernhardy. Pol. fragm. agnovit Ur 264, huc rettulit Sch. coll. 
App. Pun. 100 4 ἐπέστη Di auctore Sch pro ἀπέστη 
5—9 Suid. v. σημαῖαι. Pol. fragm. agnovit Ur 271, huc rettulit 
Sch coll. App.Pun.103s.  σημεῖαι BW pro σημαῖαι, v. BW 
IV cap. IV 7 x**] lac. indicat. Bernhardyus, v. Fahlan- 
dium p. 36 10—12 Suid. v. δεαστολή. Pol. fragm. agnovit 
Ur 265, huc rettulit Sch 13—16 Suid. v. ἀΐσσουσιν, v. Liv. 
epit. 49, Diod. 32, 9* (p. 47, 15), Plut. apophthegm. p. 200* et 
praec. reip. ger. p. 804f, Suid. v. Κάτων 14s. πάλιν ἄλλον 
πρὸς ἐκεῖνον" τί ἀκήκοας Suid., del. Sch, παλινῳδίαν πρὸς ἐκεῖ- 
vov: τί ἀκήκοας Hw addens ad ἐκεῖνον: *'illum, cum quo Cato 
tum collocutus est, Scipionis aut segniore laudatore, aut si 
recte Suidae fragmentum v. διαξηλοτυπούμενοι huc refertur, 
obtrectatore. Cf. p. 444, 158. 16 Odyss. 10, 495 
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8 Oi δὲ Ῥωμαῖοι ὑπερευδοκούμενοι κατὰ πάντα τρό- 
πον τῇ τοῦ Σχιπίωνος ὁμολογία καὶ τῷ χειρισμῷ τῶν 
πραγμάτων * * * 


IL. RES GRAECIAE. 


9 (31,1)] Ὅτι περὶ Καρχηδονίων, ὅτε κατεπολέμη- [1148 
077? σαν αὐτοὺς οἱ Ῥωμαῖοι, καὶ περὶ τῶν κατὰ 
1327] τὸν Ψευδοφίλιππον κατὰ τὴν ᾿Ελλάδα πολλοὶ καὶ 
παντοῖοι διεφέροντο λόγοι, τὰς μὲν ἀρχὰς ὑπὲρ τῶν 
κατὰ Καρχηδονίους, μετὰ ὃὲ ταῦτα πάλιν ὑπὲρ τῶν 
κατὰ τὸν Ψευδοφίλιππον. τὰ μὲν οὖν περὶ Καρχη-υ 
δονίους ἀμφιδοξουμένας εἶχε τὰς ἀποφάσεις καὶ τὰς 
8 διαλήψεις" ἔνιοι μὲν γὰρ συγχατήνουν τοῖς Ῥωμαίοις, 
φάσχοντες αὐτοὺς φρονίμως καὶ πραγματικῶς βουλεύ- 
4 σασϑαι περὶ τῆς δυναστείας" τὸ yàg τὸν ἐπικρεμάμενον 
φόβον καὶ τὴν πολλάκις μὲν ἠμφισβητηκυῖαν πρὸς αὐ- υ 
τοὺς πόλιν ὑπὲρ τῆς ἡγεμονίας, ἔτι δὲ καὶ νῦν δυνα- 
μένην ἀμφισβητῆσαι σὺν καιρῷ, ταύτην ἐπανελομένους 


τῷ 


1—3 Suid. v. ὑπερευδοκούμενοι. Pol fragm. agnovit 
Toupius emend. in Suid. III 518, huc rettulit Fahlandius 1. c. 
39; v. Liv. epit. 50, App. Pun. 109, Diod. 32, 17 2 ὁμολογίᾳ] 
pactione cum Phamea facta χειρισμῷ Suid. cod. V ante 
Toupium 1. c., χωρισμῷ ceteri Suidae libri 9 ***] lac. in- 
dieat BW et comparat App. l c. “ἡ δὲ βουλὴ Σκιπίωνα uiv 
ἐπήνει, Φαμέαν δ᾽ ἐτίμησαν cet. 5—451,2 M 82,7—84,18 
Hey; v. Ni l.c. 2158., Stei 528. 5 ὅτε legerunt Ma et Hey, 
ὡς legere sibi videtur Bo 8 ὑπὲρ legit Bo, περὶ legerunt 
Ma et Hey vulgo 11 ἀλλοϊδοξουμένας M secundum Ma et 
Hey, ἀμφιδοξουμένασ legit Bo, ut correxerat Di 13 βου- 
λεῦσαι legerat Ma 14 τῆς Spengelius apud Hw quaest. lI 19 
ante Be pro τὰς ἐπικεκρεμαμένον M. secundum Ma et Hey, 
ἐπιχρεμάμενον legit Bo, ut correxerat Be 15 τὴν Ma 
pro μὴν 
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βεβαιῶσαι τῇ σφετέρᾳ πατρίδι τὴν ἀρχὴν νοῦν ἐχόν- 
vov εἶναι καὶ μακρὰν βλεπόντων ἀνϑρώπων. 
Ἔνιοι δὲ τούτοις ἀντέλεγον, φάσχοντες οὐ ταύ(την ὅ 
ἔχοντας αὐ)τοὺς τὴν προαίρεσιν κατεκχτῆσϑανι τὴν ἧγε- 
5 μονίαν καὶ κατὰ μικρὸν sig τὴν ᾿4ϑηναίων καὶ “ακε- 
δαιμονίων ἐκτρέπεσϑαι φιλαρχίαν καὶ βραδύτερον μὲν 
ἐκείνων ὁρμᾶν, ἥξειν δ᾽ ἐπὶ ταὐτὸ τέλος ἐκ τῶν προ- 
φαινομένων. πρότερον μὲν γὰρ πᾶσι πεπολεμηκέναι 6 
μέχρι τοῦ κρατῆσαι καὶ συγχωρῆσαι τοὺς ἀντιταξαμέ- 
10 νους ὅτι δεῖ πείϑεσϑαι σφίσι καὶ ποιεῖν τὸ παραγγελ- 
Aóuevov: νῦν δὲ προοίμιον μὲν ἐκτεϑεῖσϑαι τῆς ἰδίας 1 
προαιρέσεως τὰ κατὰ Περσέα. βαστάσαντας éx ῥιξῶν 
τὴν Μακεδόνων βασιλείαν, τετελειωκέναι δὲ κατὰ τὸ 
παρὸν διὰ τῆς περὶ Καρχηδονίων διαλήψεως" μηδενὸς 8 
15 γὰρ ἀνηχέστου γεγονότος ἐξ ἐχείνων, ἀνηκέστως καὶ 
βαρέως βεβουλεῦσϑαι περὶ αὐτῶν, πᾶν ἀναδεχομένων 
καὶ πᾶν ὑπομενόντων ποιήσειν τὸ προσταττόμενον. 
Ἕτεροι δὲ καϑόλου μὲν πολιτικὸν εἷναι τὸ "Pouai- 9 
xov ἔϑνος ἔφασαν καὶ τοῦτ᾽ ἴδιον εἷναι καὶ ἐπὶ τούτῳ 
90 δεμνύνεσϑαι τοὺς Ρωμαίους, ἐπὶ τῷ καὶ τοὺς πολέμους 
1328] ἁπλῶς καὶ γενναίως πολεμεῖν, μὴ νυκχτεριναῖς ἐπι- 


1 ἐβεβαίωσαν legerat Ma, βεβαιῶσαι M. secundum ει, ut 
coniecerat Ge 2 μακρὰ legerat Ma, μακρὰν M secundum 
Hey, ut coniecerat Be 8.4 05b TED ooi ron [est lacuna 
a hnbrario relicta] τοὺς τὴν προ αἰρεσιν M, ὅτι οὐ ταύτην ἔχοντες 
τὴν προαίρεσιν Ma, οὐ ταύτῃ κεχρημένους Ῥωμαίους τῇ προ- 
αἱρέσει Hey, corr. Hu 4 κατεχτήσαντο M, corr. Hw auctore 
He 5 ἀλλὰ κατὰ Ge 6 ἐκτρίβεσϑαι M, corr. Ge 
ri lus M, corr. Ma ταῦτα M, corr. Di auctore Hey 
12 τὰ Ge pro τοῦ βαστάξαντας legerat Ma, βαστάξοντας Ge, 
βαστάξαντας Be, βαστάσαντας M. secundum Hey, ut coniecerat 
Lu 18 uiv BW pro ve auctore Ge, v. 2, 8, 7; 56,3. 4, 85,4 d 
19 τοῦτο M, corr. Ben 307 BW 20 πολεμίους M, corr. 
Didotiana 


10 


11 


12 


13 
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ϑέσεσι χρωμένους μηδ᾽ ἐνέδραις. πᾶν δὲ τὸ δι’ [UH 


ἀπάτης καὶ δόλου γινόμενον ἀποδοχιμάξοντας. μόνους δὲ 
τοὺς ἐκ προδήλου x«l κατὰ πρόσωπον κινδύνους vzo- 
λαμβάνοντας αὑτοῖς καϑήκειν. νῦν δὲ πάντα περὶ 


τοὺς Καρχηδονίους δι᾽ ἀπάτης καὶ δόλου κεχειρικέναι, : 


κατὰ βραχὺ τὸ μὲν προτείνοντας, τὸ δ᾽ ἐπικρυπτομέ- 
vovg, ἕως ov παρείλαντο πάσας τὰς ἐλπίδας τοῦ βοη- 
ϑεῖν αὐτοῖς τοὺς συμμάχους. τοῦτο δὲ μοναρχικῆς 
πραγματοποιίας οἰκεῖον εἷναι μᾶλλον ἢ πολιτικῆς καὶ 


σπονδήματι χατὰ τὸν ὀρϑὺὸν λόγον. ἦσαν δέ τινες 
οἱ καὶ τούτοις ἀντιλέγοντες. εἰ μὲν γὰρ πρὶν ἢ δοῦ- 
ναι τοὺς Καρχηδονίους τὴν ἐπιτροπὴν αὑτῶν οὕτως 
ἐχείριξον τὰ πράγματα, κατὰ βραχὺ τὰ μὲν προτείνον- 


Ῥωμαϊκῆς αἱρέσεως καὶ προσεοικὸς ἀδσεβήματι καὶ παρα-υ 


τες, τὰ δὲ παραγυμνοῦντες, εἰκότως ἂν αὐτοὺς ἐνόχους ν' 


φαίνεσϑαιν τοῖς ἐγκαλουμένοις" si δὲ δόντων αὐτῶν 
τῶν Καρχηδονίων τὴν ἐπιτροπὴν ὥστε βουλεύεσϑαι 


Ῥωμαίους ὅ,τι ποτὲ φαίνοιτο περὶ αὐτῶν, οὕτω (κατὰ) 


τὴν ἐξουσίαν, ὥς ποτε δοκοῖ σφίσι, τὸ κρυϑὲν ἐπέτατ- 


τον x«i παρήγγελλον, οὐκχ(έτι τὸ) γινόμενον ἀσεβήματι 5 


παραπλήσιον (sb)v(at) καὶ (μὴν) οὐδὲ παρασπονδήματι 


2 καὶ δόλου Hey, |... ó1ov M. secundum Hey, [ δόλου legit 
Bo, ἢ δόλου legerat Ma 4 αὐτοῖς M, corr. Be ü δὲ 
legerat Ma, νῦν δὲ M secundum ey, ut coniecerat 
5 χεχειρικέναι Ge, κεχειρηϊμένα legerat Ma, υραμαρώκ δι ερῆ Ν 
secundum Hey, 7 παρείλοντο Di, sed v. BW I τὸ 
9 πραγματοκοπίας vulgo post Na 868, sed v. BW praef. IV 
cap. IV 10 ιἀϑετήματι Ν, corr. Ge 18. 19 οὕτω .... τὴν 
M, οὕτω (κατὰ) τὴν Hey 19 ὥς Lu pro ó. ποτὲ δοκεῖ M, 
ποτ᾽ ἐδόκει Hu, corr. BW auctore Ge 20 καὶ παρήγγελλον 
ab Heysio suppleta. in cod. legit Bo οὐκέτι τὸ Hey, 

Wu ..... M germen M, corr. Hey 21 εἶναι καὶ μὴν 
WS ..ν.. δ... M 
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(uux)goo (O)eiv: Z(viov) δ᾽ (ἔφγασαν οὐκ ἀδικήματι τὸ 
παρά(παν)" τριῶν yàg (οὐσ)ῶν διαφορῶν, (sig) ἃς (τὺ 
z)&v ἔγκλημα φύσει καταντᾶν, εἷς οὐδεμίαν ἐμπίπτειν 
τούτων τὸ γινόμενον ὑπὸ Ρωμαίων" ἀσέβημα μὲν γὰρ 
5 εἶναι τὸ περὶ τοὺς ϑεοὺς καὶ τοὺς γονεῖς καὶ τοὺς τεϑνεῶ- 
τας ἁμαρτάνειν, παρασπόνδημα δὲ τὸ παρὰ τὰς ἐνόρ- 
329] χους x«i τὰς ἐγγράπτους ὁμολογίας πραττόμενον, 
(ἀδίκημα δὲ τὸ παρὰ τοὺς νόμους καὶ) τοὺς ἐϑισμοὺς 
ἐπιτελούμεν(ον)" ὧν οὐδὲν (κατὰ) τὸ παρὸν ἐνόχους εἶναι 
10 Ρωμαίους" οὐ γὰρ εἰς τοὺς ϑεοὺς οὐδ᾽ εἰς τοὺς γονεῖς 
οὐδ᾽ εἰς τοὺς τεϑνεῶτας ἐξαμαρτάνειν, οὐδὲ μὴν ὅρ- 
κους οὐδὲ συνθήκας παραβαίνειν, τὸ δ᾽ ἐναντίον αὐ- 
τοὺς ἐγκαλεῖν τοῖς Καρχηδονίοις ὅτι παραβεβήκασι. 
καὶ μὴν οὐδὲ νόμους οὐδ᾽ ἐθισμοὺς οὐδὲ τὴν κατ᾽ 
i5 ἰδίαν πίστιν ἀϑετεῖν' λαβόντας γὰρ τὴν ἐπιτροπὴν 
παρ᾽ ἑκόντων ὃ βούλοιντο πράττειν, οὐ πενϑαρχούντων 


1 μικροῦ δεῖν Hey, .. ρου. εἰν M ἔνιοι δ᾽ ἔφασαν BW, 
ἕνιοι δ᾽ ἔτι ἔφασαν (cum hiatu) Hey, é....0..«cav M 
ovx αδιϊκήματι M 2 παράπαν Hey, παρα. M y&o ab 
Heysio suppletum i in cod. legit Bo οὐσῶν Hey, νῶν M 
2.8 sig ἃς τὸ πᾶν Hey, ...o0 ...av| M 8 καταντᾶν DW, 

ετανται M, καταβαίνει (cum hiatu) Hey 8. 4 εἰς οὐδεμίαν 
εν σή τούτων Hey, εἰσ ουδεμιαν ἐμπίπτειν vovrov| M 


evóuevov M, corr. Hey 6 περὶ BW pro εἰς 6 τὰς 
᾿: Qxovg Ge, τουσ £vooxovco M secundum Jo, τοὺς ἐνοίκους legit 
Hey; τοὺς ὕρκους Hey vulgo (i πραττόμενον- -8 νόμους καὶ 
Hoy, δον εν ΜΒ) EUR ooopLEILAAY Y RRRAEEE E VR Ea ad ard 

M secundum Hey 9 ἐπιτελοῦμεν ... M, corr. Hey. 
οὐδενι .. «zo M, οὐδὲν ... τὸ legerat Hey, οὐδενὶ κατὰ τὸ 
Spengelius apud Hu quaest. II 20 ante Be, οὐδενὶ εἰς τὸ (cum 
hiatu) Hey, corr. BW 10 οὐ — ovós (vel ovrs)— 11 and M, 
corr. Ge, οὔτε --- οὔτ᾽ — οὔτ᾽ Hu 14 uiv legerat Ma, μὴν M, 


14 


15 


16 


IT 


ut coniecerat Ge οὔτε--- οὔτ ---οὔτε Hu οὐδ᾽] ὀὐδὲ “αὶ 


secundum Hey, οὐδ legit Bo 15 λαβόντες M, corr. Ge 
16 ὃ 'non certum, &?' Bo 


PoLvs. Hisr. IV. 99 
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τοῖς παραγγελλομένοις, οὕτως αὐτοῖς προσάγειν τὴν 
ἀνάγκην. 


10 (81,2)} Περὶ μὲν οὖν Ῥωμαίων καὶ Καρχηδονίων 


2 


051) γαῦτ᾽ ἐλέγετο περὶ δὲ τοῦ Ψευδοφιλέππου 


τὸ μὲν πρῶτον οὐδ᾽ ἀνεχτὸς Ó λόγος ἐφαίνετο" πάρεστί : 
τις ἐπὶ τὴν Μακεδονίαν ἀεροπετὴς Φίλιππος, κατα- [115 
φρονήσας οὐ μόνον Μακεδόνων ἀλλὰ καὶ “Ῥωμαίων, 
οὐδεμίαν ἀφορμὴν εὔλογον ἔχων πρὸς τὴν ἐπιβολήν, 
ἅτε γινωσκομένου τοῦ κατ᾽ ἀλήϑειαν Φιλίππου διότι 
σχεδὸν ὀχτωκαίδεκα γεγονὼς ἐτῶν μετήλλαξε τὸν fov: 
ἐν "Ale τῆς ᾿Ιταλίας δυσὶν ὕστερον ἔτεσιν αὐτοῦ τοῦ 
Περσέως. μετὰ δὲ μῆνας τρεῖς ἢ τέτταρας προῦσπε- 
σούσης φήμης διότι νενίχηχε μάχῃ τοὺς Μακεδόνας 
πέραν τοῦ Στρυμόνος (κατὰ) τὴν Ὀδομαντικήν. τινὲς 
μὲν ἀπεδέχοντο τὸν λόγον. οἱ δὲ πλείους ἀκμὴν ἠπί 
στουν. μετ᾽ οὐ πολὺ δὲ πάλιν ἅμα τοῦ λόγου προσ- 
πίπτοντος ὅτι νικᾷ μάχῃ τοὺς Μακεδόνας ἐπὶ τάδε 
τοῦ Στρυμόνος καὶ πάσης Μακεδονίας κρατεῖ. xci 
Θετταλῶν γράμματα καὶ πρεσβευτὰς πεμψάντων πρὸς 
τοὺς 4χαιοὺς καὶ παρακαλούντων βοηϑεῖν, ὡς καὶ περὶ * 


c 


- 


ue 


1830] αὐτοὺς ὑπάρχοντος κινδύνου, ϑαυμαστὸν ἐφάνη xai 
6 παράδοξον τὸ γεγονός" οὐδεμία γὰρ οὔτε πυιϑανότης 


1 προάγειν legerat Ma, προσάγειν M. secundum . Hey, vi 
coniecerat Ge 6. “αεροπτασ fortasse magis quam ἀεροπετὴσ, 
«tgo certum? Bo, οὐρανοπετὴς Cobetus Mmemos. 1862, 34 
10 ἔτη Spengelius apud Hu 1. c. ante Cobetum 1]. c. 11 δυσὶν 
ἕτεσιν ὕστερον μετ᾽ legerat Ma, δυσὶν ἕτεσιν ὕστερον coni. Ge, 


δυσὶν ὕστερον ἔτεσιν M secundum Hey 12 ἢ δ M 14 κατὰ 
add. Ge ὁδομαντικήν legerat Ma, ὁδομαντικήν M secundum 
Hey, ut coniecerat Ge 20 ἃς legit Hey, ὡς corr. Be e codice 
comprobatum a Bo 21 ὑπάρχοντας κινδύνους legit Hey. 
ὑπάρχοντος κινδύνου corr. Lu, e codice τ εόμαν Ἐς 
ἐφάνη καὶ 'nunc evanuerunt? Bo 22 τὸ om. Ma, agnovi 
Hey, ut coniecerat Ge 


οι 
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οὔτ᾽ εὐλογία προυφαίνετο περὶ τοῦ συμβεβηκότος. τοι- 
αὗται μὲν οὖν περὶ τούτων ἦσαν διαϑέσεις. — 7 

Ὅτι προσπεσόντων εἷς τὴν Πελοπόννησον [1] (31,3) 
γραμμάτων τοῖς Ἀχαιοῖς παρὰ τοῦ Μανιλίου a 
διότι καλῶς ποιήσουσι Πολύβιον τὸν Μεγαλοπολίτην 
ἐχπέμψαντες μετὰ σπουδῆς εἷς Διλύβαιον. ὡς χρείας 
οὔσης αὐτοῦ δημοσίων ἕνεκεν πραγμάτων. ἔδοξε τοῖς 
᾿4χαιοῖς ἐκπέμπειν ἀκολούϑως τοῖς ὑπὸ τοῦ ὑπάτου 
γεγραμμένοις. ἡμεῖς δὲ νομίζοντες ἑαυτοῖς καϑήκειν 3 
κατὰ πολλοὺς τρόπους τὸ πειϑαρχεῖν Ρωμαίοις, πάντα 
τἄλλα πάρεργα (ϑέμενοι) ϑερείας ἀρχομένης ἐξεπλεύ- 
σαμεν. ἀφικόμενοι δ᾽ εἷς Κέρκυραν καὶ καταλαβόντες 8 
αὐτοῦ γράμματα παρὰ τῶν ὑπάτων προσπεπτωκχότα 
τοῖς Κερκυραίοις, ἐν οἷς διεσάφουν ὅτι τοὺς μὲν ὁμή- 
ρους ἤδη παραδεδώκασιν αὐτοῖς οἱ Καρχηδόνιοι, πάν- 
τῶς ἕτοιμοι δ᾽ εἰσὶν αὐτοῖς πειϑαρχεῖν, νομίσαν- [4 1146 
τὲς διαλελύσϑαι τὸν πόλεμον καὶ μηκέτι χρείαν ἡμῶν 
εἶναν μηδεμίαν, αὖϑις ἀπεπλεύσαμεν εἷς τὴν Πελο- 
πόννησον. — 


1 εὔλογον M secundum Hey, 'nunc evanuit? Bo, corr. Cobetus 
Mnemos.1862,35 BW — 3—19 M84,19—31 Hey 8 προσπεσόν- 
τῶν 'nunc evanuit Bo 4 πραγμάτων legerat Ma, γραμμάτων 
M secundum Hey, ut coniecerat Ge 4 παρὰ---ὅ ποιή "nunc 
evanuerunt? Bo 6 ἐχπέμψοντες M, ἐκπέμποντες Lu, corr. 
Di 7 δημοσίων legerunt Ma et Bo, δημοσίας M. secundum 
Hey vulgo ἕνεκεν) εἴς τινὰ τῶν coni. Hu, sed v. Krebsium 
JD. Prüpositionsadverb. cet. II 23 8 τοῦ ὑπάτου) Polybius 
videtur scripsisse autí τοῦ τὴν ὕπατον ἀρχὴν ἔχοντος (v. Hu 
praef. II* 14) aut τῶν ὑπάτων 11 πάρεργα δὲ xol M secun- 
dum Hey, πάρεργα ϑέσϑαι Ma, .......... £.... legit Bo, πάρεργα 
ϑέμενοι Lu, πάρεργα ϑεμένους coni. Hey Didotiana, v. 31,18,8 
18 αὐτοῦ] M secundum Hey Di, αὖϑις! Ma vulgo, αὐτο .| legit Bo, 
αὖτις coni. Hu 1. 10 πάντες" ἕτοιμοι δ᾽ M secundum Hey, 
.... €6 ἕτοιμοι δ᾽ legit Bo, πάντας, ius δ᾽ Be auctore Ge, 
corr. BW auctore Ge 17 διαλελύσθαι Hey pro δὲ λελῦσϑαι 


29* 
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12 (31, 4)] Ov χρὴ δὲ ϑαυμάξειν ἐὰν ποτὲ μὲν τᾷ 
0757? χυρίῳ σημαίνωμεν αὑτοὺς ὀνόματι. ποτὲ 
δὲ ταῖς κοιναῖς ἐμφάσεσιν, οἷον οὕτως “ἐμοῦ δὲ ταῦτ᾽ 

9 εἱπόντος᾽᾽ καὶ πάλιν “ἡμῶν δὲ συγκαταϑεμένων.᾽᾽ ἐπὶ 
πολὺ γὰρ ἐμπεπλεγμένων ἡμῶν tig τὰς μετὰ ταῦτα : 
μελλούσας ἱστορεῖσθαι πράξεις. ἀναγκαῖόν ἐστι μετα- 
λαμβάνειν τὰς περὶ αὑτῶν σημασίας, ἵνα μήτε τοὔνομα 
συνεχῶς προφερόμενοι προσχόπτωμεν ταυτολογοῦντες 
μήτε πάλιν “᾿ἐμοῦ᾽᾽ καὶ 'Óv ἐμέ παρ᾽ ἕκαστον λέγον- 

1381] τὲς λάϑωμεν εἰς φορτικὴν διάϑεσιν ἐμπίστοντες." 

8 ἀλλὰ συγχρώμενοι πᾶσι τούτοις καὶ μεταλαμβάνοντες 
ἀεὶ τὸ τῷ καιρῷ πρέπον ἐφ᾽ ὅσον οἷόν τε διαφεύγωμεν 

4 τὸ λίαν ἐπαχϑὲς τῆς περὶ αὑτῶν λαλιᾶς, ἐπειδὴ φύσει 
μὲν ἀπρόσδεχτός ἐστιν Ó τοιοῦτος λόγος, ἀναγκαῖος δ᾽ 
ὑπάρχει πολλάκις, ὅταν μὴ δυνατὸν ἄλλως 1| δηλῶσαι" 

5 τὸ προκείμενον. γέγονε δέ τι πρὸς τοῦτο τὸ μέρος 
ἡμῖν οἷον ἐκ ταὐτομάτου συνέργημα τὸ μηδένα μέχρι 
γε τῶν x«0 ἡμᾶς καιρῶν ταὐτὸν ἡμῖν ὄνομα κεκλῆ- 
ρονομηχέναι κυρίως. ὅσον γε καὶ ἡμᾶς εἰδέναι. --- 

18 (81,5)} Ὅτι κατά τι σύμπτωμα τῶν μὲν τοῦ" 
0^7) ἈΚαλλικράτους εἰχόνων εἰσφερομένων xat 
τὸ 6xórog, τῶν δὲ τοῦ “υκόρτα κατὰ τὴν (αὐτὴν) ἡμέ 
ραν ἐκφερομένων εἰς τὸ φῶς κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς διά 





1—19 M 84,31—85,14 Hey ὅ μὲν legerat Ma, γὰρ Y 


secundum Zey, ut coniecerat Ge 7. 18 αὑτῶν Ma He. 
αὐτῶν M secundum Bo 8 προσχόπτομεν legerat Ma, oc 
xózvousv M. secundum Hey, ut coniecerat Ge σπτεριαυτο- 


λογοῦντες Cobetus ηρηιοβ. 1816. 368 12 διαφεύγομεν M. 
corr. Didotiana auctore Ge 17 οἷα M, corr. Ben 801 Di 
20— 453,6 M 85,14—21 Hey; v. Hamakerum apud (τ 
162—167 20. 21 κατὰ τὸ σύμπτωμα τοῦ Καλλικράτους. τῶν 
εἰκόνων αὑτοῦ siog.(cum hiatu) Hamaker l ο. 167 21 ἐχφερο | 
Bévo» coni. Lw 22 αὐτὴν add. Di 28 εἰσφερομένων coni. Lu. 
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ϑεσιν, πάντας ἠνάγκαξε τὸ γινόμενον ἐπιφϑέγγεσϑαι 2 
διότι δεῖ μηδέποτε τοῖς καιροῖς ὑπερηφάνως χρῆσϑαι 
κατὰ τῶν πέλας, εἰδότα διότι καὶ λίαν τοῦτ᾽ ἔστιν 
ἔδιον ἐπιτήδευμα τῆς τύχης, τὸ τοῖς αὑτῶν ἐπινοήμασι 

; x«i νομοϑετήμασιν ἐξ ὑποστροφῆς αὐτοὺς ὑποβάλλειν 
τοὺς νομοϑετήσαντας. --- 

Ὅτι αὐτὸ τὸ φύσει φιλόκαινον τῶν ἀνθρώπων 3 

ἱκανόν ἐστι πρὸς πᾶσαν μεταβολήν. 


III. RES BITHYNIAE. 


|. "On Ῥωμαῖοι ἔπεμψαν πρεσβευτὰς τοὺς [14 (31,6) 
ἐπιληψομένους τῆς ὁρμῆς τῆς τοῦ Νικομήδους eun) 
καὶ κωλύσοντας τὸν Ἄτταλον πολεμεῖν τῷ Προυσίᾳ, 
καὶ κατεστάϑησαν Μάρκος Λικίννιος. ἄνϑρωπος [2 1147 
ποδαγρικὸς καὶ τελείως ἀδύνατος τοῖς ποσί. καὶ μετὰ 
τοῦτον Αὖλος Μαγκῖνος, ὃς χκεραμίδος slg τὴν κεφαλὴν 
82] ἐμπεσούσης αὐτῷ τηλικαύτας καὶ τοσαύτας οὐλὰς 
εἶχε διὰ τῆς κεφαλῆς ὥστε ϑαυμαστὸν εἶναι πῶς ἐσώϑη, 
καὶ “Μεύχιος Μαλλέολος. ὃς πάντων ἐδόκει Ῥωμαίων 
ἀναισϑητότατος ὑπάρχειν. τῆς δὲ πράξεως προσδεο- 3 
μένης τάχους καὶ τόλμης ἐδόκουν ἀφυέστατοι πρὸς 


4 ἐπίτηδες legerat Ma, ἐπιτήδευμα M. secundum Hey, ut 


coniecerat Lw αὑτῶν Ma Hey, αὐτῶν M secundum Bo 

7. 8 M 85,21s. Hey 10—454,8 M 85,23—86,4 Hey; v. 
Liv. epit. 50, Diod. 32, 20, Plut. Cat. mai. 9, App. Mithnd. 6, 
Zonar. 9, 38 (Cass. Dion. I 311 Boissevain) 18 λικίννιος M 
Diod. l.c. BW, Λικίνιος Lu vulgo, v. BW IV cap. IV 

14 τελετῶς legerat Ma, τελέως M secundum Hey, corr. Be 
auctore Ge ποσὶν Ma 15 τούτων M, τούτου (cum hiatu) 
Ma vulgo, corr. Ben 801 BW μακίνιος M, corr. Di ad 
Diod. 1. c. (vol. III p. 102) κεραμῖδος Di 18 μαλλιολέων 
M, corr. BW auctore Lu, v. Zonar. 8, 18 (p. 168, 2 Bonn) ' 


454 RES BITHYNIAE. [OL 157, 3.] 


4 τὴν χρείαν εἷναι ταύτην ol καϑεσταμένοι. διὸ καί 
φασι Μάρχον Πόρκιον τὸν Κάτωνα προσαγορευόμενον 
εἰπεῖν ἐν συγκλήτῳ διότι συμβήσεται μὴ μόνον ἀπ- 
ολόμενον φϑάσαι τὸν Προυσίαν, ἀλλὰ καὶ τὸν Νικχο- 

5 μήδην γηράσαντ᾽ ἐν τῇ βασιλείᾳ. πῶς γὰρ οἷόν tt: 
καταταχῆσαι, πῶς δὲ καταταχήσασαν ἀνύσασϑαί τι τὴν 
πρεσβείαν, μήτε πόδας μήτε κεφαλὴν μήτε καρδίαν 
ἔχουσαν. --- 

15 (91, 1)] Ὅτι Προυσίας ὃ βασιλεύς, εἰδεχϑὴς 
en Ov κατὰ τὴν ἔμφασιν, καίπερ ἐκ συλλο-: 
γισμοῦ βελτίων ὑπάρχων, ἥμισυς ἀνὴρ (ἦν) κατὰ τὴν 
ἐπιφάνειαν καὶ zog τὰς πολεμικὰς χρείας ἀγεννὴς 

2 χαὶ γυναικώδης. οὐ γὰρ μόνον δειλὸς ἦν, ἀλλὰ καὶ 
πρὸς τὰς κακοπαϑείας ἀλλότριος καὶ συλλήβδην ἐκχτε- 
ϑηλυμμένος καὶ τῇ ψυχῇ καὶ τῷ σώματι παρ᾽ ὅλον tov: 


: 
ca 


1 καϑιστάμενοι legerat Ma, καϑεστάμενοι M secundum Hey, 


καϑεσταίμεϊνοι legit Bo, corr. Hey 3 post £v add. τῇ Lw: 
ged videtur σύγκλητος sine articulo senatum semel convocatum 
(eine Senatssitzung) significare, v. 31, 15, 7 μὴ Ma, οὐ (cum 
hiatu) Hey, μὴ legit Bo, v. 6, 31,8; 58,3. 8, 5, 11. 9, 17, 8 cet. 
ἀπολειπόμενον M, ἀποκλειόμενον Orellius ind. lect. acad. Turic. 
1834, 9, corr. Di 56 γηράσαντα M, corr. Ben 307 BW 
6 καταταχήσαντας M, corr. Hu ἀνύσασ!ϑαι M. secundum 
Hey, ἁνύσασϑ.ε legit Bo τὴν del. Cobetus Mmnemos. 1876, 
369 8 ἔχοντας! M secundum Ma et Hey, ἔχου! | legit Bo, 
corr. Hu 9—455,12 P 297", Va 173, Suid.: Προυσίας ? 
riga cet. Pertinet hoc dip oper ad mortem Prusiae, v. 
iv. epit. 50, Diod. 32, 19. 21, App. Mithrid. 4ss. 9. εἰδεχϑ εἰσ 
Pp 10 έφασι P ἐκ συλλογισμοῦ Suid. Va, ἰσκουλλογισμοῦ 
P, ἐκ συλλογισμοῦ οὐ (cum hiatu) Salmasius (v. Sch VIII 1, 143) 
11 —13. Suid. v. ἥμισυς: ἥμισυς ἀνὴρ Προυσίας ὁ βασιλεὺς 
κατὰ τὴν --- γυναικώδης 11 ἦν add. BW, v. p. 455,16 
12 ἀγεννὴς Suid. priore loco Va, ἀγεννὴς Suidae codices AB E*V 
altero loco, ceteri libri ἀγενὴς, ἀγενῆσ P 13. 14 Suid. v. 
ἀλλοπρόσαλλος: οὐ γὰρ μόνον δειλὸς ἦν ὁ Προυσίας βασιλεὺς 
ἀλλὰ καὶ πρὸς τ. κακ. ἀλλοπρόσαλλος 14 ἀλλότριος] ἀλλο- 
πρόσαλλος Suid. l c. συλλήβδην om. Suid. loco posteriore 
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βίον" ὅπερ ἥκιστα βούλονται περὶ τοὺς βασιλεῖς ὑπάρ- 3 
χευν ἅπαντες μέν, μάλιστα δὲ τὸ τῶν Βιϑυνῶν γένος. 
πολλὴ δέ τις ἀσέλγεια καὶ περὶ τὰς σωματικὰς ἐπιϑυ- 4 
μέας αὐτῷ συνεξηκολούϑει. παιδείας δὲ καὶ φιλοσοφίας 5 

5 χαὶ τῶν ἐν τούτοις ϑεωρημάτων ἄπειρος εἷς τέλος ἦν 
καὶ συλλήβδην τοῦ καλοῦ τί ποτ᾽ ἔστιν οὐδ᾽ ἔννοιαν 6 
εἶχε, Σαρδαναπάλλου δὲ βάρβαρον βίον ἔξη καὶ us?" 
ἡμέραν καὶ νύχτωρ. τοιγαροῦν ἅμα τῷ δράξασϑαι T 
βραχείας ἐλπίδος τὸ τῶν βασιλευομένων πλῆϑος ἀμε- 

338] τάχλητον ὁρμὴν ἔσχεν εἷς τὸ μὴ μόνον ἀλλότρια 
φρονεῖν τοῦ βασιλέως. ἀλλὰ καὶ τιμωρίαν βούλεσϑαι 
παρ᾽ αὐτοῦ λαμβάνειν. 


B. OLYMP. 151, 4. 


L BELLUM PUNICUM TERTIUM. 


386] Ὅτι Macaváccnc ὁ ἐν Λιβύῃ τῶν Νομά- [16 (31,10) 
δων βαειλεὺς ἀνὴρ ἦν τῶν x«9' ἡμᾶς βασι- 055) 
λέων ἄριστος καὶ μακαριώτατος, ὃς ἐβασίλευσεν ἔτη 2 


2 post μὲν add. γὰρ Suidae codices ABVE Med. 6 τί 
ποτ᾽ Di, óvixové P (Suid) 6. 1 οὐδ᾽ ἔννοιαν εἶχε Suid. 
Va, οὐδενὸσ «v εἶχε P 7 Σαρδαναπάλου Suid. Sch βάρ- 
βαρον] ἁβρὸν (cum hiatu) Na 363, del. Cobetus Mnemos. 1876, 
310 8Β τοιγαροῦν Rei 169 Sch Di, xol γὰρ οὖν P Suid. vulgo 
δράξασϑαι e Suidae cod. V recepit B W, om. P 9 μεταβολῆς 
τούτου &dd. ante τὸ Suidae cod. V post ἐλπίδος add. Hu 
ἀντέχεσϑαι post πλῆϑος add. λαβέσϑαι (cum hiatu) Suid. 
vulgo, del. Hw 9—12 Suid. v. ἀμετάκλητον: ἀμετάκλητον 
ὁρμὴν ἔσχε τὸ πλῆϑος εἰς --- λαμβάνειν 10 τὴν ὁρμὴν Suidae 
cod. Α v. ἀμετάκλ. 15— 467,9 P 297"s., Va 174 
15 —457,5 παμφόρους: Suid. v Μασσανάσσης; v. Liv. epit. 
50, Val. Max. 8, 13, Ext. 1, Plin. nat. hist. 7,14,12 et 48, 49, 
Diod. 32, 16, App. Pun. 10 88., Fahlandium l. c. 41 ss. 

15 μασαννάσης P Suid., μασσανάσης titulus in P^, μασαννάσας 
scripsisse videtur Polybius, v. BW I 74 106 ἦν om. Suid. 
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πλείω τῶν éb(xovO', ὑγιεινότατος ὧν καὶ zoAv- [1148 


χρονιώτατος" ἐνενήκοντα γὰρ ἐτῶν ἐγεγόνει. ἐγένετο δὲ 
καὶ δυναμικώτατος τῶν καϑ'᾽ αὑτὸν κατὰ τὴν σωματι- 
κὴν ἕξιν, ὅς, ὅτε μὲν στῆναι δέοι. στὰς ἐν τοῖς αὐὖ- 
τοῖς ἴχνεσι δι’ ἡμέρας ἔμενε, καϑεζόμενος (δὲ) πάλιν 
οὐκ ἠγείρετο. καὶ τὴν ἐπὶ τῶν ἱππικῶν κακοπάϑειαν 
ἡμέραν καὶ νύχτα συνεχῶς διακαρτερῶν οὐδὲν ἔπασχεν. 
σημεῖον δὲ τῆς σωματικῆς αὐτοῦ δυνάμεως" ἔχων éve- 
νήχοντ᾽ ἔτη, καϑ᾽ ὃν καιρὸν μετήλλαξε τὸν βίον, υἱὸν 
ἀπέλειπε τεττάρων ἐτῶν, ὄνομα Σϑέμβανον, ὃν μετὰ 
ταῦτα Μικίψης υἱοποιήσατο, πρὸς δὲ τούτοις υἱοὺς 
ἐννέα. διὰ δὲ τὴν πρὸς ἀλλήλους τούτων εὔνοιαν 
διετήρησε τὸν ὅλον βίον πάσης ἐπιβουλῆς καὶ παντὸς 
οἰκείου μιάσματος ἄμοιρον αὑτοῦ γενέσϑαι τὴν βασι- 


οι 


- 


λείαν. τὸ δὲ μέγιστον καὶ ϑειότατον τούτου" τῆς γὰρυ 


Νομαδίας ἁπάσης ἀχρήστου τὸν πρὸ τοῦ χρόνον ὑπαρ- 


1 δ P βυϊά., ἑξήκοντα Be, corr. Ben 800 BW 26 
P ἐγένετο P Suid. Di, ἐγίνετο Va vulgo 8 καϑαυτὸν P, 
χαϑ᾽ αὑτὸν Va, x«9' ἑαυτὸν Suid. — 4 μὲν στῆναι Sch, v. Diod. l.c., 
μεταστῆναι P Suid., μὲν ἱστάναι Va, μὴ μεταστῆναι Rei 169 
5 δὲ add. Va, del. Rei 109. 6 ἵππικῶν P BW coll.Val. Max.l.c,, 
ἵππων Suid. Va vulgo 7 συνεχῶς om. Suid. διακαρτερῶν 
om. P, ex ingenio addidisse Suidam ratus coni. ὑπομένων Hu 
8 τῆς τοῦ σώματος Suid. ost ἔχων add. γὰρ Bentenus ]. c. 
39s., sed v. 6,56,4 Gr Buid , ἐνενήκοντα Sch, ἐνενήκοντ᾽ 
Ben 306 BW, nisi forte ἐγενήχοντα σχεδὸν e Diod. est resti- 
tuendum 10 ἀπέλειπε P Ημ E.Z. XXV 8 BW, ἀπέλιπε 
Suid. vulgo σϑέεμβανον (8. acc.) P, Σϑεμβάν Suid, Στέμβανον 
Va vulgo, corr. Hw; alteram nominis formam praebent Val. 
Max. 1l. c. et Plin. 1. c. 11 Μικίψης Suid. Va, μικήφψησ P 
τούτοις P Suidae cod. A BW, τούτῳ (cum hiatu) Va vulgo; 
est πρὸς τούτοις Latinorum praeterea, v. ad 21,17,7 
12 ἐννέα (Θ) BW, τέσσαρας Suid. Va, 4 P, τέτταρας Di, 
παῖδας δέκα ἐν τῷ ἀπαλλάττεσϑαι καταλιπών Diod. l. c., οὔποτε 
.. ἦσαν αὐτῷ μείους (Scil. παῖδες) τῶν δέκα App. lc., v. Fah- 
landium 1. c. 14 αὑτοῦ Suid. BW, αὐτοῦ P vulgo 15 καὶ 
θειότ. τούτου et γὰρ om. Suid. 
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χούσης καὶ νομιξομένης ἀδυνάτου τῇ φύσει πρὸς ἡμέ- 
ρους καρποὺς ὑπάρχειν. πρῶτος καὶ μόνος ὑπέδειξε 8 

1887] διότι δύναται πάντας ἐχφέρειν τοὺς ἡμέρους καρ- 
ποὺς οὐδ᾽ ὁποίας ἧττον, ἑκάστῳ τῶν υἱῶν ἐν διαστάσει 

5 μυριοπλέϑρους ἀγροὺς κατασχευάσας παμφόρους. τῇ 9 
μὲν οὖν ἐκείνου μεταστάσει ταῦτ᾽ ἄν τις εὐλόγως ἐπι- 
φϑέγξαιτο καὶ δικαίως. ὁ δὲ Σκιπίων παραγενόμενος 10 
tig τὴν Κίρταν ἡμέρᾳ τρίτῃ μετὰ τὸν τοῦ βασιλέως 
ϑάνατον διῴκησε καλῶς πάντα. --- 

10 Μαςανάςςην δ᾽ ἱετορεῖ Πολύβιος ἔνενήκοντα μὲν 11 
ἐτῶν ἀποθανεῖν, τετράετες καταλιπόντα παιδάριον ἐξ 
αὐτοῦ γεγενημένον᾽ ὀλίγῳ δ᾽ ἔμπροσϑεν τῆς τελευτῆς 12 
μάχῃ νικήσαντα μεγάλῃ Καρχηδονίους ὀφϑῆναι τῇ 
ὑςτεραίᾳ πρὸ τῆς σκηνῆς ῥυπαρὸν ἄρτον ἐσϑίοντα καὶ 

15 πρὸς τοὺς ϑαυμάζξοντας εἰπεῖν ὅτι τοῦτο ποιεῖ * * 


IL. BELLUM MACEDONICUM. 


1338] ᾿Εγὼ δέ, qndàv ὁ Πολύβιος ἐπιτιμῶν [11 (37,9) 
τοῖς τὴν τύχην καὶ τὴν εἱμαρμένην ἐπιγρά- ee 
qQouciv ἐπί T€ TÓC κοινὰς πράξεις καὶ τὰς κατ᾽ ἰδίαν 

90 περιπετείας, νῦν βούλομαι περὶ τούτου τοῦ μέρους 


1 τῇ om. Suid. 2. 8 ὑπέδειξεν ὅτι δύναται ἐκφέρειν (cum 
hiatu) πάντας Suid. 4 υἱῶν Di e Diod. l. c., καρπῶν P Suid., 
παίδων Wesselingius ad Diod. II 523, 79 b ᾿“μυριοπληϑεισ 
(s. acc.) P (Suid.), corr. Wesselingius 1. e. 8 σχίρταν P, corr. 
Va | 10—15 Plut. an seni des gerenda sit 15 p. 791f (V 44 
Bernard.) 10 Μασαννάσαν est Polybianum, v. BW 1 14 
12 αὑτοῦ vulgo post Be γεγεννημένον Di δὲ Wytten- 
bachius, corr. Di 18 μεγάλῃ om.Di 1 5») Bernardakis 
add. διὰ τὴν ἕξιν (vel διὰ τὸ πονεῖν) ἀεί coll. Cic. Cat. mai. 
10, 34 17—462,9 M 86,5—88,8 Hey 18 £y|yedqovoiw 
M, corr. Cobetus JMnemos. 1862, 35 Di 20 post περιπετείας 
add. M e p. 458,2 ἐπιδέχεται τρόπος, del . Ma; 'videntur iam SP 
a librario esse deleta? Bo 


4 


458 BELLUM MACEDONICUM. [0]. 157, 4.] 


διαστείλασθαι καϑ᾿᾽ ὅσον ὃ τῆς πραγματικῆς iGro- 
5 ρίας ἐπιδέχεται τρόπος. ὧν μὲν νὴ 4 ἀδύνατον ἢ 
δυσχερὲς τὰς αἰτίας καταλαβεῖν ἄνϑρωπον ὄντα, [1149 
περὶ τούτων ἴσως ἄν τις ἀπορῶν ἐπὶ τὸν ϑεὸν τὴν ἀνα- 
φορὰν ποιοῖτο καὶ τὴν τύχην. οἷον ὄμβρων καὶ νιφε- 9 
τῶν ἐξαισίων ἐπιφορὰ συνεχής, ἢ τἀναντία πάλιν 
αὐχμῶν xci πάγων καὶ διὰ ταῦτα φϑορὰ καρπῶν, 
ὁμοίως λοιμικαὶ διαϑέδεις συνεχεῖς, ἄλλα παραπλήσια 
8 τούτοις. ὧν οὐκ εὐμαρὲς τὴν αἰτίαν εὑρεῖν. διόπερ 
εἰκότως περὶ τῶν τοιούτων ἀκολουϑοῦντες ταῖς τῶν υ 
πολλῶν δόξαις διὰ τὴν ἀπορίαν, ἱκετεύοντες καὶ ϑύον- 
τες ἐξιλασχόμενοι τὸ ϑεῖον, πέμπομεν ἐρησόμενοι τοὺς 
ϑεοὺς τί ποτ᾽ ἂν ἢ λέγουσιν ἢ πράττουσιν ἡμῖν ἄμει- 
4 vov εἴη καὶ γένοιτο παῦλα τῶν ἐνεστώτων κακῶν. ὧν 
0i δυνατόν ἐστι τὴν αἰτίαν εὑρεῖν, ἐξ ἧς καὶ δι᾽ dva 
ἐγένετο τὸ συμβαῖνον, οὐχί μοι δοκεῖ τῶν τοιούτων 
5 δεῖν ἐπὶ τὸ ϑεῖον ποιεῖσϑαι τὴν ἀναφοράν. λέγω 
δ᾽ οἷον οὕτως. ἐπέσχεν ἐν τοῖς x«9' ἡμᾶς καιροῖς 
1334] τὴν ᾿Ελλάδα πᾶσαν ἀπαιδία καὶ συλλήβδην ὀλιγαν- 
ϑρωπία, δι’ ἣν αἵ τε πόλεις ἐξηρημώϑησαν καὶ ἀφο- 9 
ρίαν εἷναι συνέβαινε, καίπερ οὔτε πολέμων συνεχῶν 
6 ἐσχηκότων ἡμᾶς οὔτε λοιμικῶν περιστάσεων. εἴ τις 
οὖν περὶ τούτου συνεβούλευσεν εἷς ϑεοὺς πέμπειν 


9. "^ 


ἐρησομένους τί ποτ᾽ ἂν ἢ λέγοντες ἢ πράττοντες πλεί- 


2 νὴ 4i Hu, ἡμῖν M, del. Ge b νιφετῶν Campius l. €. 
1603 ann. 1 BW (v. BW Fleckeis. annal. 1889, 682), ὑετῶν M 
vulgo 6 ἐξαισίων Boissonadius anecd. graec. II Paris. 1831, 
494, Didotiana, δεξιῶν M, xol χιόνων Hey 11 δόξαις, dii 
τὴν ἀπορίαν vulgo ante Di 12 εὐρησόμενοι M, corr. Ma 
13 ϑεοὺς" ὅτι ταῦτα λέγουσιν) M, corr. Lu 686 14. 15 [κακῶν᾽ 
τῶν δ᾽ ἀδυνάτων ἐστὶ M, corr. Ge 16 ὅτι M, οὔ vulgo post Ge, 
οὐχί BW coll. 2,61,8. 8, 57,4; 64, 4. 9,29,3 11 δὲ M, corr. 
Βέη 801 BW 9.) κατεσχηκότων Cobetus "Mnemos. 1862, 43 


e 


10 


15 
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ονες γινοίμεϑα καὶ κάλλιον οἰκοίημεν τὰς πόλεις, &Q 
οὐ μάταιος ἂν ἐφαίνετο, τῆς αἰτίας προφανοῦς ὑπαρ- 
χούσης καὶ τῆς διορθώσεως ἐν ἡμῖν κειμένης; τῶν 
γὰρ ἀνθρώπων εἰς ἀλαξονείαν καὶ φιλοχρημοσύνην. 
ἔτι δὲ ῥᾳϑυμίαν ἐχτετραμμένων καὶ μὴ βουλομένων 
μήτε γαμεῖν μήτ᾽, ἐὰν γήμωσι. τὰ γινόμενα τέκνα 
τρέφειν, ἀλλὰ μόλις ἕν τῶν πλείστων ἢ δύο χάριν 
τοῦ πλουσίους τούτους καταλιπεῖν καὶ σπαταλῶντας 
ϑρέψαι., ταχέως ἔλαϑε τὸ κακὸν αὐξηϑέν. ὅτε γὰρ ἑνὸς 
ὄντος ἢ δυεῖν, τούτων τὸν μὲν πόλεμος, τὸν δὲ νόσος 
ἐνστᾶσα παρείλετο. δῆλον ὡς ἀνάγκη καταλείπεσϑαι 
τὰς οἰκήσεις ἐρήμους, καὶ καϑάπερ ἐπὶ τῶν μελιττῶν 
τὰ σμήνη, τὸν αὐτὸν τρόπον χατὰ βραχὺ καὶ τὰς πό- 
λεις ἀπορουμένας ἀδυνατεῖν. ὑπὲρ ὧν οὐδὲ χρεία [9 1150 
παρὰ τῶν ϑεῶν πυνϑάνεσϑαι πῶς ἂν ἀπολυϑείημεν 


τῆς τοιαύτης βλάβης" ὃ γὰρ τυχὼν τῶν ἀνθρώπων 10 


ἐρεῖ διότι μάλιστα μὲν αὐτοὶ δι᾽ αὑτῶν. μεταϑέμενοι 
τὸν ξῆλον, εἰ δὲ μή, νόμους γράψαντες. ἵνα τρέφηται 


2 μάταιος M secundum Hey, καϑαρὸν legerat Ma, pro quo 
stultitiae vocabulum requisivit Ge 8 ἐφ᾽ Cobetus Mnemos. 
1876, 372, sed v. 6,15,6 et Krebsium D. Prüpos. cet. 89 n. 5 
4 &A«fovi ev M secundum Hey, ἀλεξανεμίαν legerat Ma, quod 
corr. Orellius ind. lect. acad. Turic. 1834, 9 φιλοχρημοσύνην 
Baiter apud Orellium 1. c., ut est in M 'secundum Hey, φιλο- 
τρημοσύνην legerat Ma 5 ud | βουλομένων legit Bo ut Ma, 
βουλομένων Hey vulgo 6 μήτε ἂν M, corr. Di γεινό- 
μενα M, γιγνόμενα Be, corr. Hu 7 τῶν πλείστων) scil. 
ἀνϑρώπων βουλομένων τρέφειν δύο Didotiana, ut est in M 
secundum τῳ, δύω legerat Ma, idem legit Bo 9 ὅτε BW 
Geelium secutus, καὶ legerunt Ma et Hey, ó Bo 10 δυεῖν, 
εἶτ᾽ ἐκεῖνον μόνον, εἶτε τούτων ἑκάτερον πόλεμος cet. coni. 
Hw post δυεῖν add. εἰ Hey τούτων Ma pro τοῦτον 
τὸν δὲ BW auctore Ge, ἢ M 11 καταλίπεσϑαι M. secundum 
Ma et Bo, χαταλείπεσϑαι legit Hey 11 διότι M. secundum 


cundum Bo, δι᾽ αὐτῶν legerat Ma, δι᾽ αὑτῶν Hey 


Hey, ut coniecerat Ge, διά τί legerat Ma λδιαυτῶν M pt 
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τὰ γινόμενα. περὶ τούτων οὔτε μάντεων οὔτε Tepa- 
11 τειῶν χρεία. ὁ δ᾽ αὐτὸς λόγος καὶ περὶ τῶν κατὰ μέ- 
12 ρος. ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἐκείνων ἐφ᾽ ὧν ἀλήπτους ἢ δυσλήπτους 
εἷναι τὰς αἰτίας συμβαίνει, διαπορητέον: ὧν ἕν ἦν καὶ 
1835 13] τὸ περὶ Μακεδόνας γεγενημένον! Μακεδόνες μὲν 5 
γὰρ ὑπὸ Ῥωμαίων πολλῶν καὶ μεγάλων ἐτετεύχεισαν 
φιλανϑρωπιῶν, κοινῇ μὲν πάντες ἀπολυϑέντες μοναρ- 
χικῶν ἐπιταγμάτων καὶ φόρων xci μεταλαβόντες ἀπὸ 
δουλείας ὁμολογουμένως ἐλευϑερίαν, ἰδίᾳ δὲ πάλιν 
κατὰ πόλεις ἐκλυϑέντες ἐκ μεγάλων στάσεων καὶ φό- το 
vov ἐμφυλίων διὰ τῆς Ρωμαίων ...... φιλοτιμίας" 
.. ἅμᾳ δυσμενείας] μὲν ἢ βλάβης τῆς ἐν τοῖς πρότερον 
καιροῖς πρὸς ἹΡωμ(αίους) ἔτι yev| ...... QUE I ρων 


1 γεινόμενα M, γιγνόμενα Be, corr. Hu. 8 éx. ἐκείνοις vel 
ὑπὲρ ἐκείνων coni .Hu . ég'dellHu 4 διαπορητέον B W, ὑπερ- 
αὖύνειν M. secundum Hey, ὑπερ... νειν legit Bo, διαπορεῖν εἶκός 
Hu 6 ἐτετεύχεσαν Di, sed v. Eberhardum observ. Pol. 28 et 
Hu E.Z. ΧΧΧῚΙ 16 " μοναρχικῶν M. secundum Bo, ut con- 
iecerat Be, τῶν ἀρχικῶν legerant Ma et Hey 8 xol φόρων 


M secundum Hey, ἃ φ. ρ΄. νἱ legit Bo, ἐφόσον legerat Ma 
9 ὁμολογουμένως legerant Ma et Hey, óuoAoyovut... Bo, Óóuo- 


λογουμένης Di 10 κατὰ πόλεις BW, καὶ và πλεῖστα M 
secundum Hey, x...... oc legit Bo στάσεων Hey, v. 
6,46,9, s.0. ων legit Bo 11 ἐμφυλίων Hey, ἐμ]...... M 


secundum Hey, ἐμίφυλι.. legit .Bo 11. 12 Ῥωμαίων (περὶ 
νόμους quioti)uíeg' (Gov ἀπὸ) δυσμενείας Hey, ρωμαιων ...... 


gilotur ...... Óvcusvsi«c| legit Bo 12— 461,9 ... ηβλαβησ 
L2 AURI CR NEN μάν C E Las 

λεωσ ὑπὸ δὲ του ψευδο φιίλιππου πρῶτον 
μὲν ὃ v.& πολλουσ μεν! 


«€ πλειστουσ ἔπειδον αὐτῶν Ev πανυ | βραχεῖ yoovo. 
... δευϑεντασ ἃ στρεβλωϑέντασ s φονευϑΊεντασ.. των £v τοισ 


£200....xe10006 ὑπὸ τῶν καταλήϑειαν βασιλεον s εἰται ἡδὴ 
Ὅτο γὲ L.QGTQVTEG .... O| 6t .. V EL 196 ssi εἰναι τῶν 
χρχησ βασιλεων coc| legit Bo 18 ῥωμ..... M, corr. Hey 


461,1 γεύϊ(σασϑαι) φιλ(ίας τε καὶ εὐνοίας [cum hiatu] περὲ 
τῆς) πόλεως" Hey 


ἕω. 








-A 


10 


15 
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ὙΠΕΡ ΤΡ πόλεως" ὑπὸ δὲ τοῦ ἹΨευδοφιλίπ- 
που πρῶτον μὲν πρ...":..... ξξεξτοι διῇήτ....... 
πολλοὺς μὲν | &v...... Nb ecc κι δεν ἐν ὯΝ πλείστους 


ἐπεῖδον αὐτῶν ἐν πάνυ βραχεῖ χρόνῳ φυγαδευϑέν- 
τας καὶ στρεβλωϑέντας καὶ φονευϑέν)τας ἢ τῶν ἐν 
τοῖς πρότερον καιροῖς ὑπὸ τῶν xov ἀλήϑειαν βᾳσι | 


dc Eti audis ἤδη τοῦτο ys &y.. ὥς αἀπαν- 
TRUE ΝΕ χδ Σινα νοι ᾿ΗΡΟΟ ΝΕΡ αν τῶν 
ἐξ ἀρχῆς βασιλέων, ὧς | «ocio easi 
ΕΝ Pessac UDORS CU oo NEL T LEER εν κα aca ol Ra 
sluasda bx s dd a pA πλείστοις | ξμος τῶν po 

ichteil-i- Ua E qi did dE ἀτουῦνον ϑν ᾧ ϑθυν RE t A ar | χκαὶ.. 


“Ῥωμαίων στρατοπεδεύματος & αὐτῆς μεταμέλοι" ἐν 


RON zs | τῶν πρὸ τοῦ Ψευδοφιλίππου μὲν εἰς 
αὐτοὺς παρανομημάτων" | oi ii |, qr C 
I cA M UC. πολλῶν τε μετὰ | μὲν τοῦ zfqua- 


1 τῷ Ψευδοφιλίππῳ Hey 9$. 8 πρί(έσβεις καὶ ἐφ)έτ(αι 
διήτησαν, καὶ) πολλοὺς Hey 3 μὲν! ἀν(έλαβον φρ(ουροὺς, 
ἀλλὰ τοὺς) πλείστους Hey πλείστους] πλείους Herwerdenus 
Mnemos. 1874, 19 4 πάνυ | ...... χορ... M secundum εν, 
v. Supra, corr. Hey, e cod. confirmavit Bo, v. 1,59, 12. 2,4, 4. 
4, 55,4; 87, 11. 5,34,10 4. b gvy...... τας dul eto ..... ἕν.- 
τας M 'secundum Hey, corr. Hey, e cod. confirmavit Bo, v. 
Supra 5 3 del. Herwerdenus 1. c. 6. 7 βασιϊλέων καϑ- 
εσταμένων᾽ ὥστε) ἤδη [cum hiatu] Hey 7. 8 ,γέ(λωτί πως) 
ἀπαντῆσαι ἐπὶ [cum hiatu] Hey 8. εἴ (τις μνήμην ποιεῖτ)αι 
τῶν Hey 9|— usr& 17 ILEVOVOOO * | 


λεμον ον 
. ἄρον τῶν αν 
ρωμαιὼν στρατοπεδεια εξ αὐτησ μετα... μὲν 
ται παρὰ του ψευδοφιλιππου τῶν εἰσ αὐτους παρανομημάτων 
εν... 


14 


οι 
legit Bo 10 ὑβρίξεσϑαι Hey 1 πρὸ M secundum Hey, | 


παρὰ legerunt Ma ut Bo, v. supra 17 luv M, Φιλίππ 
coni. Hw pag. 1402 
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roíov καὶ πάλιν μετὰ Περσέως μαχόμενοι πρὸς 'Po- 
μαίους ἡττήϑησαν, ἀνδρὶ (δὲ) στυγνῷ συναγωνιξόμενοι 
καὶ περὶ τῆς τούτου βασιλείας ἀνδραγαϑήσαντες ἐνί- 

15 κηόσαν Ῥωμαίους. ἐξ ὧν τίς οὐκ ἂν ἐπαπορήσειεν ἐπὶ 
τῷ συμβάντι; τὴν γὰρ αἰτίαν εὑρεῖν τούτων δυσχερές. 

1336 16] διόπερ ἄν τις ἐπὶ τῶν τοιούτων διαϑέσεων 
δαιμονοβλάβειαν εἴπειε τὸ γεγονὸς καὶ μῆνιν ἐχ ϑεῶν 
ἅπασι Μακεδόσιν ἀπηντῆσϑαι. δῆλον δ᾽ ἔστιν ἐκ τῶν 
λέγεσϑαι μελλόντων. 


2 δὲ add. Lu 3 ἀνδραγαϑήσαντες Ma, ἀνδραγαϑίσαντεσ 
legit Bo 7 simow M, εἴποι vulgo, corr. Hu 8 δ᾽ ἔσται 
M secundum Hey, δὲ καὶ legerat Ma, δ᾽ ἐστὶν Hu, δ᾽ ἔστιν 
BW 8φ8 post μελλόντων add. epitomator ad alterum titulum 


€ 
legentes delegans Ζήτει Εν TT "HTTHC (omisso τῷ, quod 
post Heysium solet addi). 


e 


FRAGMENTA LIBRI XXXVII. 


OLYMP. 158, 1. 


BELLUM MACEDONICUM. 


1333] Μούσειον, τόπος περὶ τὸν Ὄλυμπον [1 (8) 1145 
τὸν ἐν Μακεδονίᾳ᾽ Πολύβιος τριακοςτῷ ἑβδόμῳ. 


2. ὃ Steph. Byz. v. Movostov; librum XXXVII. tempori- 
bus Constantini Porphyrogeniti non iam superfuisse perspexit 
JNi Rhein. Mus. 1871, 277. Praeterea v. ad 38,7,1 


FRAGMENTA LIBRI XXXVIII. 


— 


OLYMP. 158, 2. 


IL EX PROOEMIO. 


1340 1 (3)] Ὅτι fj λη΄ βίβλος περιέχει τὴν cuv- [1150 
2 C) — τέλειαν τῆς τῶν Ἑλλήνων ἀτυχίας. καίπερ 
γὰρ τῆς “Ελλάδος καὶ καϑόλου χαὶ κατὰ μέρος πλεο- 
véxig ἑπταικυίας, ὅμως οὐδ᾽ ὁποίοις ἄν τις τῶν πρό- 
τερον ἐλαττωμάτων οἰκειότερον ἐφαρμόσαι τὸ τῆς 
1841] ἀτυχίας ὄνομα καὶ τὴν ἔννοιαν ταύτην ὡς τοῖς 
8 x«9' ἡμᾶς γεγονόσιν. οὐ γὰρ μόνον ἀφ᾽ ὧν ἔπαϑον 
ἐλεήσαι τις ἂν τοὺς Ἕλληνας, ἔτι δὲ μᾶλλον ἐφ᾽ οἷς 
ἔπραξαν ἠτυχηκέναι νομίσειε, πυϑόμενος περὶ ἕκά- [119] 


2—471, 22 M 88,8—91,25 Hey; v. Diod. 32,26, Ni Rhein. 
Mus. 1871, 276, Stei 538. 2 βύβλος Hu 3 Καὶ περὶ legerat 
Ma, καίπερ M secundum Hey, ut correxerat Ge 5 οὐδ᾽ 
ὑποίοις M secundum Hey, οὐδὲ ποῖος legerat Ma, οὐδ᾽ ὁποίω 
Ge προτέρων M, corr. Hu Philol. 1859, 3168. Di 6 ἐφαρ- 
uóco. M. secundum Hey, ἐφάρμοστον legerat Ma, ἐφαρμόξοι Ge, 
ἐφαρμόσειε Spengelius act. societ. Graec. I 33, corr. Di 
8 κατ... legerat Ma, x«9' ἡμᾶς M. secundum Hey, ut con- 
iecerat Ge οὐ γὰρ μόνον ἀφ᾽ ὧν M secundum Hey, οὐ μὴν 
ἀλλὰ ... legerat Ma, οὐ μὴν ἀλλὰ δι᾽ ὧν Ge ἀφ᾽ ὧν ad- 
hibetur hiatus evitandi causa pro ἀφ᾽ οὗ quo ex tempore 
9 ἐλεήσαι M. secundum Hey, ἐλεήσῃ legerat Ma, ἐλεῆσαι legit 
Bo, ἐλεήσειε Ge ἔτι M. secundum Hey, ut correxerat Ge, si 
legerat Ma 10 πυϑόμενος περὶ ἑκάστων M secundum Hewv, 

,u& correxerat Ge, πειϑόμενος περὶ ἑκάστας legerat Ma 


-»΄ 





σι 


οι 
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στων τὰς ἀληϑείας. δοκοῦντος γοῦν μεγίστου πάϑους 4 
γεγονέναι τοῦ περὶ τοὺς Καρχηδονίους οὐκ ἔλαττον 
ἄν τις ἡγήσαιτο, κατὰ δέ τι μεῖξον τὸ περὶ τὴν ᾿Ελ- 
λάδα τότε συμβάν. οἱ μὲν γὰρ τόπον ἔσχατον ἀπο- 5 
λογίας γὲ πρὸς τοὺς ἐπιγινομένους περὶ σφῶν ἀπέ- 
Asuov, οὗτοι δ᾽ οὐδ᾽ ἀφορμὴν εὔλογον ἔδοσαν τοῖς 
βουλομένοις σφίσι βοηϑεῖν ὑπὲρ τῶν ἡμαρτημένων. 
καὶ Καρχηδόνιοι μὲν ἅμα ταῖς περιπετείαις ἄρδην 6 
ἀφανισϑέντες ἀνεπαίσϑητοι τῶν σφετέρων εἷς τὸ μέλ- 
λον ἐγένοντο συμπτωμάτων. οἱ δ᾽ Ἕλληνες ἐφορῶντες 
τὰς αὑτῶν ἀτυχίας παισὶ παίδων παραδόσιμον ἐποίησαν 
τὴν ἀκληρίαν. ὥστε xo9' 060v τοὺς ζῶντας μετὰ τι- 7 
μωρίας ἐλεεινοτέρους νομίζομεν τῶν ἐν αὐτοῖς τοῖς 
δεινοῖς ἐκλειπόντων τὸν βίον, κατὰ τοσοῦτο καὶ τὰς 
τότε περιπετείας τῶν “Ελλήνων ἐλεεινοτέρας νομιστέον 
τῶν συμβάντων Καρχηδονίοις, ἐὰν μή τις ἀφρον- 8 
τιστῶν τοῦ καϑήκοντος καὶ τοῦ καλοῦ, πρὸς αὐτὸ δὲ 
τὸ συμφέρον ἀποβλέπων ποιῆται τὴν ἀπόφασιν. ὅτι 9 


1 μεγίστου M secundum Hey, αὖ correxerat Ge, μέχρι τοῦ 
legerat Ma 2 τοῦ M secundum Hey, ut correxerat Ge, τὸ 
legerat Ma 8 ϑήσαιτο M, corr. Spengelius l1. c. Be 4 τὸ 
πᾶν ἔσχατον ἀπολογίαν M, corr. Ge — 5 ys Spengelius 1. c. Be, 
τε legerunt Ma et Hey, τι Bo ἀπέλειπον M Lu Hu EZ. 
XXV 8, ἀπέλιπον Ge vulgo 6 οὗ vo δ᾽ οὐδ᾽ ἀφορμὴν οὐΪ]δὲ 
λόγον M, corr. Ge 10 δὲ M secundum Ma et Hey, δ᾽ legit 
Bo 11 τὰς M secundum Hey, ut addiderat Ge, om. Ma 
19 ὥστε correxerat Ge e codice comprobatum ἃ Bo, x«l M 
secundum Zey, ὡς legerat Ma 13 αὐτοῖς roig M secundum 
Hey, ut correxerat Lw, τούτοις legerat Ma 14 ἐκλιπόντων 
Cobetus Mnemos. 1862, 43 Di, sed v. Hu E.Z. XXV 11 
τοσοῦτο M. secundum Hey, ut correxerat Ge, τοσούτου legerat 
Ma, unde τοσοῦτον coni. BW 16 ἀφροντίστως legerunt Ma 
et Bo, ἀφροντιστῶν coni. iL Quim l.c. BW, ἀφρόντιστος 
vulgo post Hey 18 ποι εἴται M. secundum Hey, ποιεῖ legerat 
Ma, ποιῇ Ge, corr. Be 
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δ᾽ ἔστι τὸ νῦν εἰρημένον ὑφ᾽ ἡμῶν ἀληϑές. εἴποι τις 
ἂν ὑπομνησϑεὶς καὶ παρα(ϑεὶς) τὰς δοκούσας μεγέστας 
συμφορὰς γεγονέναι χατὰ τὴν Ἑλλάδα πρὸς τὰ νῦν 
ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενα. 
2 (4)] Μέγιστον ἡ τύχη δοκεῖ φόβον ἐπιστῆσαι τοῖς 
0? “Ἐλλησι κατὰ τὴν Ξέρξου διάβασιν εἷς τὴν Εὐρώπην᾽ 
ῷ τότε γὰρ ἐκινδύνευσαν μὲν πάντες, ἔπταισαν δὲ τε- 
8 λέως ὀλίψγιστοι. μάλιστα δὲ τούτων ᾿Αϑηναῖοι" προ- 
ἱδόμενοι γὰρ ἐμφρόνως τὸ μέλλον ἐξέλιπον τὴν πατρίδα 
4 μετὰ τέχνων καὶ γυναιχῶν. βλάβην μὲν οὖν ὃ xcv: 
ρὸς αὐτοῖς ἐπήνεγκε" κύριοι γὰρ γενηϑέντες οἱ βάρ- 
1842] βαροι πικρῶς διέφϑειραν τὰς ᾿4ϑήνας᾽" οὐ μὴν 
ὄνειδος οὐδ᾽ αἰσχύνην, τὸ δ᾽ ἐναντίον εὔκλειαν παρὰ 
πᾶσι τοῖς ἀνθρώποις τὴν μεγίστην ἀπηνέγκαντο (δι)ότι 
πάντ᾽ ἐν ἐλάττονι ϑέμενοι τῆς αὐτῆς τύχης εἵλαντο ν" 
5 κοινωνεῖν τοῖς ἄλλοις Ἕλλησι. τοιγαροῦν καλῇ χρη- 
σάμενοι προαιρέσει, παρὰ πόδας οὐ μόνον ἀνεκτήσαντο 
τὴν πατρίδα καὶ τὴν ἑαυτῶν χώραν, ἀλλὰ καὶ περὶ 
τῆς τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ἡγεμονίας μετ᾽ ὀλίγον [1153 
6 ἠμφισβήτουν πρὸς “ακεδαιμονίους. μετὰ δὲ ταῦτα 5 
πάλιν ὑπὸ Σπαρτιατῶν καταπολεμηϑέντες εἰς τοῦτ᾽ 
ἀνάγκης ἦλϑον ὥστε καϑελεῖν τὰ τείχη τῆς αὑτῶν 


οι 


1 δέ ἐστι M secundum Hey, δ᾽ ἐστὶ legerat Ma, δ᾽ ἐστι Bo, 
cor BW ὃ παραϑεὶς Ge pro παρὰ — 4 ἐφ᾽ ἡμῶν γενόμενα 
Cobetus Mnemos. 1876, 3172, sed v. C. Wundererum coni. Polyb. 
Diss. inaug. Erlang. 1885, 20 7 ἐκινδυνευσα .|uev (8. acc.) M 
secundum Hey, ἑκινδυνεύσαμεν legerat Ma, corr. Ge 8. ὀλίγοι 
Cobetus Mnemos. 1862, 36, sed τελέως coniungas cum ἔπται- 
σαν προειδόμενοι M, corr. Be 9 ἐξέλειπον M, corr. Ge, 
v. Hw .E.Z. XXV 19 14 ἀπένηγκαν legerat Ma, ἀπήνεγκαν 
M secundura Hey, αὖ correxerat Ge, ἀπηνέγκαντο legit Bo, ut 
coni. Cobetus l.c. Di, ἀπένειμεν coni Hw (0)óxu BW pro 
ῦτι 15 πάντα] M, corr. Ben 808 BW ΕΞ εἵλοντο Ge, v. BW 
I 76 17 post πόδας interpungit M, corr. Ge 


POLYB. HISTOR. XXXVIII 1. 2. 401 


πατρίδος. ἀλλὰ καὶ τοῦτο “ακεδαιμονίων, οὐκ ᾿4ϑη- 
ναίων ἄν τις εἷναι φήσειε τοὔγκλημα, διότι βαρύτερον 
ἐχρήσαντο τῇ δοθείσῃ σφίσι παρὰ τῆς τύχης ἐξουσίᾳ. 
Σπαρτιᾶται (δ᾽) ἡττηϑέντες ὑπὸ Θηβαίων πάλιν 
ἀπέβαλον τὴν τῶν “Ελλήνων ἡγεμονίαν καὶ μετὰ ταῦτα 
τῆς τῶν ἐχτὸς ἀρχῆς ἀποστάντες συνεκλείσϑησαν εἰς τοὺς 
τῆς “ακωνικῆς ὅρους. καὶ τί δὴ τοῦτ᾽ αἰσχρόν, εἰ 
περὶ τῶν καλλίστων ἀμφισβητοῦντες ἐπὶ τοσοῦτον 
ἔπταισαν ὥστε πάλιν ἐπὶ τὴν πάτριον ἀναχωρῆσαι 
i0 δυναστείαν; διὸ τὰ γεγονότα ταῦτα συμπτώματα μὲν 
εἷναι φατέον, ἀτυχήματα δ᾽ οὐδαμῶς ῥητέον. Μαντι- 
νεῖς ἠναγκάσϑησαν ἐκλιπεῖν τὴν πατρίδα διοικισϑέντες 
ὑπὸ “ακεδαιμονίων καὶ διασπασϑέντες οἰκῆσαι κατὰ 
κώμας" ἀλλὰ πάντες ἐπὶ τούτοις οὐ τὴν τῶν Μάαντι- 
is νέων ἀβουλίαν. ἀλλὰ τὴν “ακεδαιμονίων ὠνείδιξον. 
Θηβαῖοι μετά τινὰ χρόνον ἄρδην ἐπεῖδον τὴν αὑτῶν 
πατρίδα γενομένην ἀνάστατον, ὅτε προϑέμενος ᾿“4λέξαν- 
δρος εἰς τὴν σίαν διαβαίνειν ὑπέλαβε διὰ τῆς εἰς 
Θηβαίους τιμωρίας τῷ φόβῳ φρουρήσειν τοὺς "EAAn- 
o v«g κατὰ τοὺς ἰδίους περισπασμούς" ἀλλὰ τότε πάντες 
848] ἠλέουν μὲν τοὺς Θηβαίους ὡς ἄδικα καὶ δεινὰ 


οι 





2 φήσει M, corr. Hey 4 ó'add. BW ἧὮὄπὸ .......... 
M secundum Hey, ὑπὸ τῶν Θηβαίων Hey vulgo, ὑπὸ ϑηβαίων 
legit Bo 6. 7 vobg ......... κῆς M secundum Hey, τοὺς 
τῆσ λακωνικῆς (Sed τῆς λακω fere evanida) Bo, ut corr. Hey 
7 ὅτι M secundum Ma et Hey, τί Cobetus Mnemos. 1862, 36, 
ᾧ τί legit Bo 8 καλλίστων Hu e codice comprobatum ἃ Bo, 
καὶ ἐκτὸς M. secundum Hey, ἐκτὸς (deleto xoi) Cobetus 1l. c. Di 
12 διοικισϑέντες Hey, διατεϑέντες M secundum Hey, ... ασϑέντεσ 
(*fieri potest, ut fuerit eveorovvso?)legit Bo — 16 μὲν và ἐσχατιὰα 
(8. acc.) ἄρδην ἐπεῖδον legit Hey, μετὰ τινὰ χρονον ἀρδὴν ἐπειδὸν 
Bo, μὲν τὰ ἔσχατα ἄρδην (cum hiatu) ἐπεῖδον Hey, μὲν τὰ ἔσχατα 
ἐπεῖδον (cum hiatu) ἄρδην Di, μετὰ τῆς στρατιᾶς ἄρδην ἐπεῖδον 
Hw 18 ὑπέλαβε M secundum Hey, ..&.... legit Bo 

30* 


7 


9 


12 


13 


14 


7" 
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z&z0vOórag, διεδικαίου δὲ τὴν πρᾶξιν ταύτην οὐδεὶς 
3(5) ἊἪλεξάνδρου. τοιγαροῦν βραχεῖ χρόνῳ τυχόντες 
(19) ἐπικουρίας τινὸς αὖϑις ᾧκουν τὴν πατρέδα μετ᾽ 
2 ἀσφαλείας. ὃ γὰρ παρὰ τῶν ἐχτὸς ἔλεος οὐ μικρὸν 
ἐπίχειρόν ἐστι τοῖς ἀδίκως ἀκληροῦσιν, εἴ γε πολλάκις 
ἰδεῖν ἔστιν ἅμα ταῖς τῶν πολλῶν δρμαῖς καὶ τὴν 
τύχην μεταβαλλομένην καὶ τοὺς χρατοῦντας αὐτοὺς 
μεταμελομένους καὶ διορϑουμένους τὰς τῶν παραλό- 
3 yog ἠτυχηκότων περιπετείας. πάλιν ἐπείϑοντο κατά 
τινας καιροὺς Χαλκιδεῖς καὶ Κορίνϑιοι καί τινες ἕτε-υ' 
ραι πόλεις διὰ τὴν τῶν τόπων εὐφυΐαν τοῖς ἐν Μαχε- 
4 δονίᾳ βασιλεῦσι καὶ φρουρὰς εἶχον. ἀλλὰ τοὺς μὲν 
δουλεύοντας πάντες ἐσπούδαζον κατὰ δύναμιν ἐλευ- 
ϑεροῦν, τοὺς δὲ χαταδουλωσαμένους ἐμίσουν καὶ πο- 
ὅ λεμίους ἡγοῦντο διὰ τέλους. καϑόλου δὲ κατὰ πόλεις νυ 
ἔπταιον καὶ κατὰ πόλιν ἐσφάλλοντο τὸν πρὸ τοῦ χρό- 
νον ὡς ἐπίπαν, οἱ μὲν ὑπὲρ ἡγεμονίας καὶ πραγμάτων 
ἀμφισβητοῦντες, οἱ δ᾽ ὑπὸ μονάρχων καὶ βασιλέων 
6 παρασπονδούμενοι" διὸ καὶ σπανίους ἂν εὕροις (οἷς) 


€» 


ὄνειδος ἠκολούϑει τῶν ἀκληρούντων ἢ καὶ τὸ τῆς Ὁ 


Hey, negat Bo, διὰ add. Ma, del. Hey 9 ἐπέϑεντο M, corr. 
BW 18 πάντας M, corr. Spengelius apud Hw quaest. II 91 
ante Be 14 ἐμ(ίσουν) Hey, dw..... M secundum Hey, ἐμίσουν 
*satis clare? Bo 15 δὴ M secundum Hey vulgo, δὲ legerunt 
Ma et Bo 18 δὲ M, corr. Ben 308 BW ὑπὲρ legerat 
Ma, ὑπὸ M secundum Hey, ut coniecerat Spengelius b y Hu 
quaest. II 91 19 σπανίους ἂν εὕροις οἷς B W, σπάνιον ἦν οἷς 
M secundum Hey Di, παν αν αὐτοισ legit Bo, σπάνιοι ἦσαν 
(cum hiatu) οἷς Hey, πᾶσιν οὐχ olov Hu 240 ἀκληρούντων 


| 
| 
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ἀτυχίας ὄνομα διέμενεν. ἀκληρεῖν μὲν yàg ἅπαντας 7 
ἡγητέον καὶ κοινῇ καὶ κατ᾽ ἰδίαν τοὺς παραλόγοις 
συμφοραῖς περιπίπτοντας, ἀτυχεῖν δὲ μόνους τούτους 
οἷς διὰ τὴν ἰδίαν ἀβουλίαν ὄνειδος αἱ πράξεις ἐπι- 
5 φέρουσι. κατὰ (δὲ) τοὺς ὑποκειμένους καιροὺς ἠτύ- 8 
χησαν ἅμα Πελοποννήσιοι, Βοιωτοί, Φωκεῖς. .... εἴς, 
“οκροί, τινὲς τῶν τὸν ᾿Ιόνιον κατοικούντων κόλπον, 


μετὰ δὲ τούτους ἔτι Μακεδόνες" .... μὴ μόνον κατὰ 9 
χὸ χληθυν ) γεκευγεφυι D RE Ea τὶ 3 . τῶν πρότε- 
ιο ρον, ἀλλὰ καὶ κατὰ ........ eee. ἐπίπαν οὐκ ἠκλή- 


844] ρησαν,. ἀλλ᾽ ἠτύχησαν ἀτυχίαν αἰσχρὰν ὡς ἔνε [1153 
μάλιστα καὶ ἐπονείδιστον" ἅμα μὲν γὰρ ἀπιστίαν, ἅμα 10 
δ᾽ ἀνανδρίαν ἔδειξαν. καὶ πράξεις αὐτοῖς ἐπήνεγκαν 


-.------.-. ...--Ἐ- ἰ ῳ. 


ἢ M secundum ZHey vulgo, ἀκλήρουν...η legit Bo, ἀκληριῶν 
(vel ἀκληρημάτων) ἀλλὰ Hw 20. 469,1 καὶ τὸ τῆς τύχης M 
secundum Zey vulgo, ........ t... legit Bo, corr. Campius 1. c. 
1610 ann. 2 ante Hu 


1 διέμενεν BW, διέφυγον M secundum Hey, Hw EZ. 


XX VIE 8, ὃ....... » legit Bo, διέφευγον ed. Hu, O(vcóvvu)ov 
-Hey, διδόναι (immo τιυϑέναι) bc ἦν Campius 1. c. 5 δὲ 
add. Hey ^ 6 (Δωρι)εῖς verius quam (Eoflo)eic: Hey, ευβοεισ veri- 
similius quam δωριεῖς: Bo 1λοκροὶ paene vidit Hey, .... οὐ Bo 
£ovixov M secundum Hey, ióviov Bo 8 ....] Gore vel οἵγε M, 
*evanuit? Bo, οἵγε Campius l. c. 1610 ann.3, ὥστε coni. Hw 

9 [ὑπερεχρημάτησαν μεγαλείως ἕν τισι τῶν πρότερον M secun- 
dum Hey, [ὕπερεχ..... τὴν «yv...tav ἡ... τῶν πρότερον legit 
Bo, οὐχ ὑπερεῖχον μεγάλαις ἀποτίσεσι τῶν προτέρων (immo πρό- 
τερον) Campius l. c., ὑπερέχειν ταύτας τὰς ἀπωλείας ἁπασῶν 
τῶν πρότερον coni. Hu 10 κα]τὰ τοῦ ἑνὸς (cum hiatu) ἀκηριον 
ἐπίπαν M secundum Hey, κατὰ τὸ γενοσ ἀαναρετ...6. legit 


Bo, κατὰ τὸν ἕνα ἀκληρίαν (cum hiatu) ἐπίπαν Hey, κατὰ (τὸ 
μέγεϑος τῆς συμφορᾶς" ἐπειδὴ κατὰ τὸν ἐνεστῶτα καιρὸν) ἐπίπαν 
coni. Hw 11. 12 ἔνι μάλιστα Hw, ὀνομαστὸν M secundum 
Hey, $...uo... legit Bo 13 ἀνανδρίαν Hey, ἀνδρίαν M 
secundum Hey, ἀανανδριαν legit Bo post καὶ add. αἱ Hey, 
sed v. BW Fleckeis. annal. 1889, 679 αὑτοῖς Hw 
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11 διὰ τὴν àv............. ἅμα. τοιγαροῦν στερηϑέν- 
τες πάντων τῶν καλῶν οἱ μὲν ὑπὸ 6TÉ...., ἔνιοι 
di 300 B eer ox vrég εἷς τὰς πόλεις τότε παρ- 

12 εδέξαντο ῥάβδους καὶ πελέκεις ἐϑελο ...... ' ἐν μεγάλῳ 
γὰρ φόβῳ διὰ τὴν (ὑπερ)βολ(ὴν) τῶν ἰδίων ἁμί(αρτη- 

18 μάτων ἧσαν, εἰ χρ)ὴ (λέγειν) ἰδίων᾽ ἐγὼ γὰρ ἠγνοη- 
κέναι (μὲν φαίην ἂν τοὺς) πολ(λοὺς) καὶ παραπεπαι- 
κέναι (τοῦ καϑήκοντος), ἡμαρτ(ηκέναι δὲ τοὺς αἰτίους) 
γεγονότας τῆς ἐπὶ τοσοῦτον ἀγνοίας. 

4 (6)] Ὑπὲρ ὧν οὐ δεήσει ϑαυμάξειν ἐὰν παρεχβαί-υ΄ 

e vovttg τὸ τῆς ἱστορικῆς διηγήσεως ἦϑος ἐπιδεικτι- 
κωτέραν καὶ φιλοτιμοτέραν φαινώμεϑα ποιούμενοι περὶ 

2 αὐτῶν τὴν ἀπαγγελίαν. καίτοι τινὲς ἴσως ἐπιτιμή- 
σουσιν ἡμῖν ὡς φιλαπεχϑῶς ποιουμένοις τὴν γραφήν, -— 
οἷς καϑῆκον ἦν μάλιστα πάντων περιστέλλειν τὰς τῶν 

1845 8] “Ελλήνων ἁμαρτίας. ἐγὼ δ᾽ οὔτε φίλον οὐδ ἕποτ᾽ 
ἂν ὑπολαμβάνω γνήσιον νομισϑῆναι παρὰ τοῖς ὀρϑῶς 


Γ 


1 τὴν ἀτ(οπίαν αἰσχύνην) ἅμα. Hey, nihil perspexit Bo, 
τὴν ἀβουλίαν ὄνειδος Campius l. c. ann. 6, τὴν ἄγνοιαν ἀν- 
αξιωτάτας (vel βαρυτάτας) coni. Hu, quamquam ei videtur pro 
πράξεις requiri vocabulum velut μέμψεις, τὴν ἀβουλίαν ὄνειδος 
μέγα BW 2) ὑπὸ στέ(νους) Hey, ὑποστ legit Bo, ὑπὸ στεμ- 
μάτων Campius l.c. ann. 7 3 δί(ειλίᾳ περιστά)ντες Hey, (περι- 
στάντες paene vidit Hey), óm..... ὕεντεσ vidit Bo 4 ἐϑελον- 
τηδοὸν M. Hey, ....... nvlegit Bo — 4.5 μεγάλῳ γὰρ φόβῳ Hu, 
μεγάλῃ | γὰρ Uxo (vel ἔπεσι) M, μεγαλῳ | yao .... legit Bo 
5 (ὑπερ)βολ(ὴν) Hey, .... βολ.. Msecundum Hey 5.6 ἁμί(αρτημά- 
vov ἦσαν εἰ χρ)ὴ (λέγειν) Hu, &p.............. η!... M, ἁμ(αρτιῶν 
ἦσαν εἰ χρ)ὴ (λέγειν) Hey 6. 7 ἠγνοηκέναι .......Ὁννν νος 
πολ.... καὶ] M, corr. Hey, ἠγνοηκέναι ........... LL. | 


legit Bo 1-9 WNDUE, LL CE CURAE Eae ace Ry ἡμαρτ.... 
ἐών dE Qua ἐν gas ᾿γεγονότας M. secundum Hey, παραπεπαικεναι .. 
S 8 ...... Tu&Q ..... s sssss..| legit Bo, παραπίεπαικέναι, 
τοὺς δὲ προεστῶτας) ἡμαρτ(ηκέναι τοὺς αἰτίους) γεγονότας Hey, 
corr. Hw 11 ἀποδεικτιϊκωτέραν M, corr. Di auctore Be 


14 φιλαπεχ)... M, corr. Ma 16 δὲ M secundum Bo 


iod 


10 


15 


20 
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φρονοῦσι τὸν δεδιότα καὶ φοβούμενον τοὺς μετὰ παρ- 
ρησίας λόγους, καὶ μὴν οὐδὲ πολίτην ἀγαϑὸν τὸν 
ἐγχαταλείποντα τὴν ἀλήϑειαν διὰ τὴν ἐσομένην ὑπ’ 
ἐνίων προσκοπὴν παρ᾽ αὐτὸν τὸν καιρόν" συγγραφέα 
ὃξ χοινῶν πράξεων οὐδ᾽ ὅλως ἀποδεχτέον τὸν ἄλλο τι 
περὶ πλείονος ποιούμενον τῆς ἀληϑείας. ὅσῳ γὰρ εἰς 
πλείους διατείνει καὶ ἐπὶ πλείω χρόνον ἡ (διὰ) τῶν 
ὑπομνημάτων παράδοσις τῶν πρὸς καιρὸν λεγομένων, 
τοσούτῳ χρὴ μᾶλλον καὶ τὸν γράφοντα περὶ πλείστου 
ποιεῖσϑαι τὴν ἀλήϑειαν καὶ τοὺς ἀκούοντας ἀποδέ- 
χεσϑαι τὴν τοιαύτην αἵρεσιν. κατὰ μὲν γὰρ τοὺς τῶν 
περιστάσεων καιροὺς καϑήκει βοηϑεῖν τοὺς “Ἕλληνας 
ὄντας τοῖς Ἕλλησι κατὰ πάντα τρόπον, τὰ μὲν ἀμύ- 
νοντας, τὰ δὲ περιστέλλοντας, τὰ ὃὲ παραιτουμένους 
τὴν τῶν κρατούντων ὀργήν᾽ ὅπερ ἡμεῖς ἐπ᾽ αὐτῶν 
τῶν πραγμάτων ἐποιήσαμεν ἀληϑινῶς" τὴν (δ᾽) ὑπὲρ 
τῶν γεγονότων τοῖς ἐπιγινομένοις διὰ τῶν ὑπομνημά- 
τῶν παράδοσιν ἀμιγῆ παντὸς ψεύδους ἀπολείπεσϑαι 
χάριν τοῦ μὴ ταῖς ἀκοαῖς τέρπεσϑαι κατὰ τὸ παρὸν 
τοὺς ἀναγινώσκοντας. ἀλλὰ ταῖς ψυχαῖς διορϑοῦσϑαι 
πρὸς τὸ μὴ πλεονάκις ἐν τοῖς αὐτοῖς διασφάλλεσϑαι. 
καὶ περὶ (μὲν) τούτων ἐπὶ τοσοῦτον ἡμῖν εἰρήσϑω. 


8 ἐγκαταλιπόντα M, corr. Ge. 5 δὲ Ge pro δὴ ἢ καὶ 
M secundum Ma et Hey vulgo, καὶ ἐπὶ legit Bo διὰ add. 
Na 255 Di coll 8 8 8 τῶν πρὸς καιρὸν z«o&|Oocw Asyo- 
μένων M, transponit Ge 9 πλείονος M secundum Ma et Hey 
vulgo, πλείστου legit Bo — 12 xoe$93x..| M, καϑῆκε Ma, corr. 
Ge e codice comprobatum ἃ Bo τοὺς del. Di 13 τοῖς 
del Di 16 óà'add. Ma 17 ἐπιγενομένοις M secundum Ma 
et Hey vulgo, ἐπιγινομένοισ legit Bo, ut correxerat Spengelius 
apud Zw quaest. II 21 18 ψεύδους coni. Cobetus Mnmemos. 
1862, 36 Di, μίσους legerat Ma, nihil vidit Hey, ψευδουσ legit 
Bo ἀπολείπεσθαι Hey, ἰἀπολίπομεν legerat Ma, |&zoAzéoQo 
M secundum Hey, ἰἀπολιπέσϑι, Bo, ἀπολείπειν δεῖ coni. Hw 
22 μὲν add. Spengelius l. c. ante Di 


"n 
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1382 5 (39,1)] Οὐ yàg ἀγνοῶ διότι τινὲς ἐπιλή- — (1153 


τῷ 


e 


" 


e 


c 


($1? ψονται τῆς πραγματείας, φάσκοντες ἀτελῆ ' 


καὶ διερριμμένην ἡμᾶς πεποιῆσϑαι τὴν ἐξήγησιν τῶν 
πραγμάτων, (εἴγ᾽) ἐπιβαλλόμενοι λόγου χάριν δι- — [1159 | 
ἐξιέναι τὴν Καρχηδόνος πολιορκίαν, κἄπειτα μεταξὺ : 
ταύτην ἀπολιπόντες καὶ μεσολαβήσαντες σφᾶς αὐτοὺς 
μεταβαίνομεν ἐπὶ τὰς Ἑλληνικὰς κἀντεῦϑεν ἐπὶ τὰς 
Μακεδονικὰς ἢ Συριακὰς ἤ τινας ἑτέρας πράξεις" 
ξητεῖν δὲ τοὺς φιλομαϑοῦντας τὸ συνεχὲς καὶ T 
τέλος ἱμείρειν ἀκοῦσαι τῆς προθέσεως" καὶ γὰρ τὴν υ 
ψυχαγωγίαν καὶ τὴν ὠφέλειαν οὕτω μᾶλλον συνεχ- 
τρέχειν τοῖς προσέχουσιν. ἐμοὶ δ᾽ οὐχ οὕτως δοκεῖ. | 
τὸ δ᾽ ἐναντίον. μάρτυρα δὲ τούτων ἐπικαλεσαίμην ἂν 
αὐτὴν τὴν φύσιν, ἥτις κατ᾽ οὐδ᾽ ὁποίαν τῶν αἰσϑήσεων — 
εὐδοκεῖ τοῖς αὐτοῖς ἐπιμένειν κατὰ τὸ συνεχές, ἀλλ 
ἀεὶ μεταβολῆς ἐστιν οἰκεία, τοῖς δ᾽ αὐτοῖς ἐγκυρεῖν Ὁ 
éx διαστήματος βούλεται καὶ διαφορᾶς. εἴη δ᾽ ἂν τὺ 
λεγόμενον ἐναργὲς πρῶτον μὲν ἐκ τῆς ἀκοῆς, ἥτις οὔτε 
κατὰ τὰς μελῳδίας οὔτε κατὰ τὰς λεχτικὰς ὑποκρίσεις 
εὐδοκεῖ συνεχῶς ταῖς αὐταῖς ἐπιμένειν στάσεσιν, ὁ δὲ " 
μεταβολικὸς τρόπος καὶ καϑόλου πᾶν τὸ διερριμμένον 


1—474,23 M 91], 28---98,183 Hey; v. Ni 1. c., Stei 1. c. 
2 εὐτελῆ Na 249 coll. 32,11,6 8 διερρηγμένην legerat Ma, 
διεφϑαρμένην M secundum Hey, διε... γμένην legit Bo, δι- 
ερριμένην Di auctore Hey (v. 3,57,5; 58,3) — 4 εἴγ᾽ add. BW 
auctore Be 6θ ἀπολείποντες M, corr. Cobetus Mnemos. 1862, 
36 Hw 10.11. 255333 ψυχαγωγι ..] M, τὴν ψυχαγωγίαν 
legerat Ma, x, γὰρ τὴν ψυχαγωγίαν legit Bo, τὴν (γὰρ) vv 
αγωγίαν Ge, (xol γὰρ τὴν) ψυχαγωγίαν Di 12 οὕτωσ M se- 
cundum Ja et Bo, οὕτω legerat Hey vulgo 14 αἰσϑητῶν 
legerat Ma, αἰσϑήσεων] M secundum Hey, ut correxerat Lu 
16 αὐτοῖς ἐγκυρεῖν Ge, αὐτο (8. acc.) μὲν κυρεῖν M 17 ἰδια- 
φϑορᾶς M, corr. Ge 18 μὲν γὰρ! M, uiv (deleto yàg) Ge 
11:5 M secundum Ma et Bo, εἴτις legerat Hey 
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καὶ μεγίστας ἔχον ἀλλαγὰς καὶ πυχνοτάτας αὐτὴν κι- 
νεῖ. παραπλησίως καὶ τὴν γεῦσιν εὕροι τις ἂν οὐδὲ 1 
τοῖς πολυτελεστάτοις βρώμασιν ἐπιμένειν δυναμένην, 
ἀλλὰ σικχαίνουσαν καὶ χαίρουσαν ταῖς μεταβολαῖς καὶ 
5 προσηνεστέρως ἀποδεχομένην πολλάκις καὶ τὰ λιτὰ 
1353] τῶν ἐδεσμάτων ἢ τὰ πολυτελῆ διὰ τὸν ἕενισμόν. 
τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ περὶ τὴν ὅρασιν ἴδοι τις ἂν γινόμενον" 8 
ἥκιστα γὰρ δύναται πρὸς ἕν μένειν ἀτενίζουσα. κινεῖ 
δ᾽ αὐτὴν ἡ ποικιλία καὶ μεταβολὴ τῶν ὁρωμένων. 
10 μάλιστα δὲ περὶ τὴν ψυχὴν τοῦτό τις ἂν ἴδοι συμ- 9 
βαῖνον" «i γὰρ μεταλήψεις τῶν ἀτενισμῶν xol τῶν 
ἐπιστάσεων οἷον ἀναπαύσεις εἰσὶ τοῖς φιλοπόνοις τῶν 
ἀνδρῶν. διὸ καὶ τῶν ἀρχαίων συγγραφέων οἱ [6 (39,2) 
λογιώτατοι δοκοῦσί μοι προσαναπεπαῦσϑαι τῷ ms 
15 τρόπῳ τούτῳ, τινὲς μὲν μυϑικαῖς καὶ διηγηματικαῖς 
κεχρημένοι παρεχβάδεσι, τινὲς δὲ καὶ πραγματικαῖς. 
ὥστε μὴ μόνον ἐν αὐτοῖς τοῖς κατὰ τὴν Ἑλλάδα τό- 
ποις ποιεῖσϑαι τὰς μεταβάσεις, ἀλλὰ καὶ τῶν ἐκτὸς 
περιλαμβάνειν. λέγω δ᾽ οἷον ἐπειδὰν τὰ κατὰ τὴν 2 
40 Θετταλίαν ἐξηγούμενοι καὶ τὰς AMAsbdvÓgov τοῦ [1160 
Φεραίου πράξεις μεταξὺ τὰς κατὰ Πελοπόννησον “ακε- 


1 αὐτίκα legerat Ma, αὐτὴν M secundum Hey, ut con- 
iecerat Spengelius apud Hw quaest. II 21 κινεῖν") M, corr. 
Ma 6 προσηνέστερον Cobetus Mmemos. 1876, 375, sed v. 
Eberhardum observ. Pol. 22 καὶ del. Cobetus l. c. λεῖα 
M, corr. Ge 10 δὲ Di, e codice comprobat Bo, καὶ M se- 
cundum 7Ma et Hey, δὲ καὶ Hey 14 προσαναπαῦσϑαι legerat 
Ma, προσαναπεπαῦσϑαι (quietem dedisse) M. secundum Hey, ut 
correxerat Ge, (rovg ἐντυγχάνοντας) προσαναπαῦσαι Cobetus l.c. 
15 post ui» add. lov Ma et Hey, nunc evanuit, si fuit? Bo, 
del. BW 19 προσλαμβάνειν coni. BW δὲ M secundum 
Ma et Hey, corr. Ben 309, e codice comprobat Bo 20 ἐξ- 
ηγούμενοι) Theopompum intellegendum esse perspexit Lw; v. 
ind. script. τοῦ om. Ma, vidit Hey, ut addiderat Ge 
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δαιμονίων ἐπιβολὰς διηγῶνται, καὶ πάλιν τὰς- παρὰ 
Θηβαίων. ἔτι δὲ τὰς κατὰ Μακεδονίαν ἢ τὴν ᾿Ιλλυρίδα, 
χἄπειτα διατρίψαντες λέγωσι τὴν ᾿Ιφικράτους εἷς 4“7- 
γυπτον στρατείαν καὶ τὰ Κλεάρχῳ πραχϑέντα παρ- 
8 ἀνομήματα κατὰ τὸν Πόντον. ἐξ ὧν κεχρημένους μὲν : 
ἅπαντας εὕροι τις ἂν τῷ τοιούτῳ χειρισμῷ, κεχρημέ- 
4 vovg γε μὴν ἀτάκτως, ἡμᾶς δὲ τεταγμένως. ἐκεῖνοι 
μὲν γὰρ μνησϑέντες πῶς Βάρδυλλις ὁ τῶν ᾿Ιλλυριῶν 
βασιλεὺς καὶ Κερσοβλέπτης ὁ τῶν Θρᾳκῶν κατεκτή- 
ὅαντο τὰς δυναστείας, οὐκέτι προστιϑέασι τὸ συνεχές, 1 
οὐδ᾽ ἀνατρέχουσιν ἐπὶ τἀκόλουϑον ἐκ διαστήματος. 
ἀλλὰ καϑάπερ ἐν ποιήματι χρησάμενοι πάλιν ἔπαν- 
5 ἄγουσιν ἐπὶ τὰς ἐξ ἀρχῆς ὑποϑέσεις. ἡμεῖς δὲ πάντας 
διηρημένοι τοὺς ἐπιφανεστάτους τόπους τῆς οἴκουμένης 
καὶ τὰς ἐν τούτοις πράξεις καὶ μίαν καὶ τὴν αὐτὴν υ 
ἔφοδον ἀεὶ ποιούμενοι κατὰ τὴν τάξιν τῆς διαλήψεως, 
ἔτι δὲ καϑ᾽ ἕκαστον ἔτος ὡρισμένως ἐξηγούμενοι τὰς 
6 καταλλήλους πράξεις ἐνεστηκυίας, ἀπολείπομεν πρό- 
1354] δηλον τοῖς φιλομαϑοῦσι τὴν ἐπα(να)γωγὴν ἐπὶ τὸν 
συνεχῆ λόγον καὶ τὰς μεσολαβηϑείσας ἀεὶ τῶν πράξεων, * 
ὥστε μηδὲν ἀτελὲς μηδ᾽ ἐλλιπὲς γίνεσθαι τοῖς φιλη- 
7 χόοις τῶν προειρημένων. καὶ περὶ μὲν τούτων ἐπὶ 
τοσοῦτον. 


1 διηγοῦνται M, corr. Ge 1.2 ἀπ᾽ ἀϑηναίων M, ϑηναίων 
(deleto &z') coni. Ge, ὑπὸ Θηβαίων coni. Lu, παρ᾽ ϑηναίων Hu, 
corr. BW 7 ἐκεῖνοι] v. Theopomp. fragm. 35 (Εἰ. H. G. 1284) 

8 βράδυλλις! M, Βάρδυλλις Lu, Βάρδυλις Di 9 Κερσεβλέπτης 
est forma titulorum, v. Dittenbergerum syll.? II n. 913 ann. 2 

12 καϑάπερ ἐμποιήματι coni. Ge 16 τάξιν Lu pro πρᾶξιν 

διηγήσεως legerat Ma 11 ὁρισϑέντως legerat Ma, ὡρισμένως 
M secundum Hey, ut correxerat Ge 19 ἐπαγωγὴν M, corr. 
Be — 21 μηδ᾽ ἐλλειπὲς legerant Ma et Hey, μηδὲν ἀθλὲσ ("lege 
ἀτελὲς’ Bo) μηδ᾽ ἐλλειπὲσ legit Bo, μηδὲν ἐλλιπὲς vulgo post Ge et Be 
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IL BELLUM PUNICUM TERTIUM. 


1337] Ὅτι ᾿Αςδρούβας ὃ ετρατηγὸς Καρχηδονίων — [T (1) 
κενόδοξος ἦν ἀλαξὼν καὶ πολὺ κεχωρισμένος vig Ὁ 
πραγματικῆς καὶ στρατηγικῆς δυνάμεως. πολλὰ δὲ 53 

5 σημεῖα τῆς ἀχρισίας αὐτοῦ. πρῶτον μὲν γὰρ παρῆν 
ἐν πανοπλίᾳ, πορφυρίδα ϑαλαττίαν ἐπιπεπορπημένος, 
ἡνίκα Γολόσσῃ συνεγίνετο τῷ τῶν Νομάδων βασιλεῖ, 
μετὰ μαχαιροφόρων δέκα. ἔπειτα προβὰς ἀπὸ τῶν 8 

1338] δέχ᾽ ὅσον εἴκοσι πόδας ἀπέστη. προβεβλημένος 

10 τάφρον καὶ χάρακα, καὶ κατένευε τῷ βασιλεῖ προσιέναι 
πρὸς αὑτόν, καϑῆκον γίνεσϑαι τοὐναντίον. οὐ μὴν 4 
ἀλλ᾽ ὃ Γολόσσης ἀφελῶς ἔχων Νομαδικῷ τινι τρόπῳ 


ἢ -- 479,18 P 298'— 298", 268", Va 177, 2 — ἀνάγκην 
476, 5: Suid. v. Ἡσδρούβας; v. Diod. 32, 22, App. Pun. 
112—126, Liv. epit. 51, Νὲ l.c. Hanc eclogam libro XXXVII. 
tribuit Stei 53 2 ὁ Koozndoviov στρατηγὸς Suid. ΟΧαρχη- 
δονίων Va, καρχηδονίων P Suid. Gro 3 ἦν καὶ Suid. Va 
vulgo, καὶ P, ἦν BW, v. Fleckeis. annal. 1889, 689 88. 
ἀλαξῶν P, corr. Va 4 πολλὰ---9 ὅσον] σημεῖα δὲ τῆς ἀκρι- 
σίας αὐτοῦ, ὅτι παρῆν ποτε ἐν πανοπλίᾳ πορφυρίδα ϑαλαττίαν 
ἐπιπεπορπημένος, ἡνίκα Γολόσσῃ συνεγίνετο τῷ Νομάδων βασιλεῖ 
μετὰ μαχαιροφόρων δέκα. καὶ ὅσον Suid. 4 δὲ B W, δὲ (s. acc.) 
εἰσὶ P, δὲ εἰσὶ Va, δ᾽ εἰσὶ Sch, δέ ἐστι Hertleinius Fleckeis. 
annal. 1877, 37 '6. 7 πορφυρ. ᾿ϑαλαττ. ἀπιπεπορπημένος (ἐπι- 
πεπορμημένοσ P, corr. Va), quae P habet post Νομάδων βασιλεῖ, 
transponit cum Suida post πανοπλίᾳ Di 1 γολόσσῃ Suid. 
Di Steph. thes. II 704C coll. Diod. l.c. App. Pun. 70. 78. 106. 
107—111. 126 (v. ad 38, 7, 4. 5. 38,8,1. 5), γολοσσῆι P vulgo 
9 δέκα E. corr. Ben 308 B W, v. 10, 1, 5 εἴκοσι πόδας Suid. 


Va, x aó P post ἀπέστη add. καὶ Va vulgo, om. P Suid. 
Hw [10 ante κατένευε om. καὶ Va vulgo, add. P Suid. Hu 
προσιέναι Suid. Va, προϊέναι P 11 αὐτὸν P Suid,, corr. Be 
καϑῆκον Suid. Va, καϑήκειν P Suidae cod. B, χαϑίκειν Suidae 
cod. À 12 γολόσσης Suid. Di, γολοσσησ (s. acc.) P, γολοσσῆς 
Va vulgo, v. ad p. 415,7 


c 
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μόνος προσήει zog αὐτόν" καὶ προσεγγίσας ἤρετο tiva 


φοβούμενος τὴν πανοπλίαν ἔχων ἧκε. τοῦ δ᾽ si- [110] 


» 


πόντος ὅτι Ρωμαίους, “Οὐκ ἂν ἄρ᾽ ἔφησεν ὃ ΓΟολόύσ- 
σης “ἔδωκας σαυτὸν εἷς τὴν πόλιν, μηδεμίαν ἔχων 
ἀνάγκην. πλὴν τί βούλει καὶ τί παρακαλεῖς ,᾽᾽ φησίν. 
ὁ δ᾽ “σδρούβας “Ἐγωώ᾽᾽ φησὶ “πρεσβευτήν σε παρα- 
καλῶ γενέσϑαι πρὺς τὸν στρατηγὸν καὶ πᾶν ἀναδέ. 
χεσϑαι διότι ποιήσομεν τὺ προσταττόμενον" μόνον ἀπό- 
ὄχεσϑε τῆς ταλαιπώρου πόλεως ταύτης.᾽ καὶ [ὃ] Do- 
λόσσης “᾿Παιδικὴν δοκεῖς uo" φησὶν “᾿ἀξίωσιν ἀξιοῦν, 
ὦ βέλτιστε: ὑπὲρ ὧν γὰρ ἐξ ἀκεραίου πρεσβεύοντες. 
ἔτι καϑημένων ἐν ᾿Ιτύχῃ Ρωμαίων, οὐκ ἐδύνασϑε πεί- 
ϑειν. τίνι λόγῳ νῦν ἀξιοῖς ταῦτά Gov συγχωρεῖσθαι, 
περιτετειχισμένος καὶ κατὰ γῆν καὶ κατὰ ϑάλατταν 
καὶ δχεδὺν ἁπάσας ἀπεγνωκὼς τὰς τῆς σωτηρίας ἐλ- 
πίδας.᾽ ὃ δ᾽ ᾿4σδρούβας ἀγνοεῖν αὐτὸν ἔφη" καὶ γὰρ 
ἐπὶ τοῖς ἔξωϑεν συμμάχοις ἀκμὴν καλὰς ἐλπίδας ἔχειν" 
οὐ γάρ πω τὰ περὶ τοὺς Μαυρουσίους ἠκηκόει καὶ τὰ 
περὶ τῶν ὑπαίϑρων δυνάμεων [ὅτι σώξονται}᾽ καὶ (uiv) 
οὐκ ἀπελπίζειν τὰ καϑ᾽ αὑτούς" μάλιστα δὲ πεποιϑέναι 


1 προσήει Suid. Va, προσῖει P συνεγγίσας coni. Hu 
ἤρετο Suid. Sch, εἴρετο P vulgo 8 γολόσσης Suid. Va Di, 
γολοσσησ (s. acc.) P, yoAocoig Gro vulgo, v. ad p. 475,7 
5 βούλει P, ut correXerat ignarus scripturae codicis Sch, p 
Va vulgo 5. 10 φησὶν Va, 9H P 6 φησι Va, ΦΗ 
7. 8 καὶ ἀναδέχεσϑαι διότι πᾶν coni. Sch, sed v. BW Fleckeis. 
annal. 1889, 689ss. 8.ἀπόσχεσϑε P Rei 110 Sch, ἀπόσχεσθϑαι 
Va, ἀποσχέσϑαι Gro Ernestus 9 ó del. BW Fleckeis. annal. 
1889, 685 γολοσσῆσ P, corr. Di, v. ad p. 475,7 10 δοκῆσ P, 
corr. Va 11 πρεσβευόμενοι P, corr. BW coll. 1, 10, 2. 2, 6,1; 
39, 4. 4, 17, 7 cet. 15 ἅπαξ P, corr. Di auctore Sch 18 πω 
Ji pro ποῦν μαύρουσ! P, corr. Va 19 ὅτι σώξονται del. Sch, 
Gero σῴζεσϑαι Hu, ἠκηκόει κρίνων περὶ v. ὑπ. δυνάμεων ὅτι 
σῴξονται coni.B W 19. 20 καὶ | οὐκ P, corr. BW addito μὴν, 
v. Fleckeis. annal. 1889, 681 20 κατ᾽ αὐτοὺσ P, corr. Be 


[^a 
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τῇ τῶν ϑεῶν συμμαχίᾳ καὶ ταῖς ἐν ἐκείνοις ἐλπίσιν" 
οὐ γὰρ περιόψεσϑαι σφᾶς προφανῶς παραδσπονδου- 10 
μένους, ἀλλὰ πολλὰς δώσειν ἀφορμὰς πρὸς σωτηρίαν. 
διὸ παρακαλεῖν ἠξίου τὸν στρατηγὸν χαὶ τῶν ϑεῶν 11 
5 ἕνεκεν καὶ τῆς τύχης φείσασϑαι τῆς πόλεως. εἰδότα 
σαφῶς διότι μὴ δυνάμενοι τυχεῖν τούτου κατασφαγή- 
ὅονται πρότερον ἢ: παραχωρήδσουσι ταύτης. τότε μὲν 12 
οὖν ταῦτα καὶ παραπλήσια διαλεχϑέντες ἐχωρίσθησαν, 
ταξάμενοι μετὰ τρίτην ἡμέραν πάλιν συμπορεύεσϑαι" 
889] τοῦ δὲ Γολόσσου μεταδόντος τῷ στρα- [8 (2) 
τηγῷ περὶ τῶν εἰρημένων, γελάσας ὁ Πόπλιος “ἢ 3 
“Ταῦτα μέλλων ἀξιοῦν᾽᾽ ἔφη “τοιαύτην καὶ τηλικαύ- 
τὴν ἀσέβειαν εἷς τοὺς αἰχμαλώτους ἡμῶν ἐν(απ)εδείξω 
καὶ νῦν ἐπὶ τοῖς ϑεοῖς τὰς ἐλπίδας ἔχεις, παραβεβη- 
15 κὼς καὶ τοὺς τῶν ἀνθρώπων νόμους; τοῦ δὲ βασι- 3 
λέως βουλομένου τι προσυπομιμνήσκειν τὸν Σκιπίωνα, 
καὶ μάλιστα διότι (δεῖ) συντέλειαν ἐπιτίέϑεσϑαι τοῖς 
πράγμασι" χωρὶς γὰρ τῶν ἀδήλων καὶ τὴν κατάστασιν 8 
τῶν ὑπάτων ἤδη συνεγγίζειν. ἧς δεῖν ἔφη στοχά- 
ὁ ξεσϑαι. μὴ τοῦ χειμῶνος προκαταλαβόντος ἐπελθὼν [1102 
ἕτερος ἀκονιτὶ λάβῃ τὴν ἐπιγραφὴν τῶν ἐκείνου πό- 
vov: καὶ δὴ τούτων λεγομένων ἐπιστήσας ὃ στρατη- 4 
γὸς ἐκέλευσεν ἀναγγέλλειν διότι δίδωσι τὴν ἀσφάλειαν 
αὐτῷ καὶ γυναικὶ καὶ τέχνοις καὶ δέκα τῶν συγγενῶν 


1 ἐλπίσι P, corr. Va 6 évsxsv| (8. acc.) P, corr. Va 

9 συμπορεύσεσϑαι Bentenus l. c. 29, sed v. 18,9,3 10 yo- 
Aóccov (ov in ras.) P Va Di, γολοσσοῦ Ernestus vulgo, v. ad 
p. 475,7 18 ἐνεδείξω P, corr. Na 258 BW, de re confert 
Rei 110 App. Pun. 118 14 ἔχειν P, corr. Va 18 ante xol 
add. τοὺς ϑείους Va, del. Be 16 πρὸσ ὑπὸ μιμνήσκην! P, 
corr. Va 17 (δεῖ) συντέλειαν Sch, συντέλει P, συντελεῖ Va, 
συμφέρει τέλος Rei 110 21 ἀκονητὶ P, corr. Va 
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(καὶ) φίλων οἰκίαις, σὺν δὲ τούτοις δέκα τάλαντα 
λαβεῖν ἐκ τῶν ἰδίων ὑπαρχόντων xai τῶν οἴκετῶν 
5 ἐξαγαγεῖν ἑκατὸν oUg ἂν αἱρῆται. ταῦτα μὲν οὖν 
ὁ Γολόσσης ἔχων τὰ φιλάνϑρωπα συνῇει πρὸς τὸν 
᾿σδρούβαν τῇ τρίτῃ τῶν ἡμερῶν" ὁ δὲ πάλιν ἐξεπο- : 
ρεύετο μετὰ μεγάλης ἀξίας ἐν τῇ πορφυρίδι καὶ τῇ | 
πανοπλίᾳ βάδην, ὥστε τοὺς ἐν ταῖς τραγῳδίαις τυράν- 
νους πολύ τι προσοφείλειν. ἦν μὲν οὖν καὶ φύσει 
σάρκινος, τότε δὲ καὶ κοιλίαν εἰλήφει καὶ τῷ χρώματι 
παρὰ φύσιν ἐπικεκαυμένος Tv, ὥστε δοκεῖν ἐν παν-υ 
ηγύρει που διαιτᾶσϑαι παραπλησίως τοῖς σιτευτοῖς. 
βουσίν, ἀλλὰ μὴ τηλικούτων καὶ τοιούτων κακῶν προ- | 
στατεῖν, ὧν οὐδ᾽ ἂν ἐφίκοιτο τᾷ λόγῳ διεξιὼν οὐδείς. ὦ 
8 οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἐπεὶ συνῆλϑε τῷ βασιλεῖ καὶ διήκουσε 
τῶν ὑπὸ τοῦ στρατηγοῦ προτεινομένων, πολλάκχες τὸν 
μηρὸν πατάξας, τοὺς ϑεοὺς καὶ τὴν τύχην ἐπικαλεσά- 
μένος, οὐδέποτε ταύτην ἔσεσϑαι τὴν ἡμέραν ἔφασκεν 
ἐν d συμβήσεται τὸν ἥλιον ᾿“σδρούβαν βλέπειν ἅμα 
9 καὶ τὴν πατρίδα πυρπολουμένην᾽" καλὸν γὰρ ἐντάφιον 
1340] εἶναι τοῖς εὖ φρονοῦσι τὴν πατρίδα καὶ τὸ ταύ- 
10 της πῦρ. ὥσϑ᾽ ὅτε μὲν εἷς τὰς ἀποφάσεις αὐτοῦ Tig — 
βλέψειε. ϑαυμάξειν τὸν ἄνδρα καὶ τὸ μεγαλόψυχον 


c 


-]1 





τ 
«- 


1xc«ladd. Di :P 3 ἐξαγαγεῖν o, BW (v. Diod. 1. ο.) 
ἐξανάγκησ P, ἕξ coni. Va, ἐξενεγκεῖν coni. Sch, ἐξαγαγεῖν Be. 
ἑκατὸν Di αἱρεῖται P, αἱρεῖται Va, corr. Sch 4 γολοσσῆς 
P, corr. Di, v. ad . 41, 7 τὰ φιλάνϑρωπα Va, Ιταφιλανα 
P 8 ἦν- —13 οὐδείς: Suid. v. ᾿Ασδρούβας 9 τότε δὲϊ] 
ina δὲ τὴν πανοπλίαν Suid. χαὶ κοιλίαν Toupius not. ad 

ongin. de sublim. sect. 43 e Suida Sch, καὶ λίαν P, κοιλίαν 
Va 14 post ἀλλ᾽ una littera erasa in P 16 μηρὸν Va , ui; 
ρὸν P 19 κάλλιστον Νὰ 360 coll 15,10,3 et, 38, 20, 3 

21 ὥσϑ᾽ — 479,2 ἀνανδρίαν: Suid. l. e. 21 ὅτε Suid. ; 
ὅταν P vulgo ἐς Suid. 
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τῶν λόγων, ὅτε δ᾽ εἰς τὸν χειρισμὸν τῶν πραγμάτων, 
τὴν ἀγεννίαν καταπλήττεσϑαι καὶ τὴν ἀνανδρίαν" ὃς ii 
πρῶτον μέν, τῶν ἄλλων πολιτῶν διαφϑειρομένων óAo- 
σχερῶς ὑπὸ τοῦ λιμοῦ, πότους αὐτὸς συνῆγε καὶ δευ- 
τέρας τραπέξας παρετέϑετο πολυτελεῖς καὶ διὰ τῆς 
ἰδίας εὐεξίας παρεδειγμάτιξε τὴν ἐχείνων ἀτυχίαν" 
ἄπιστον μὲν γὰρ ἦν τὸ τῶν ἀποϑνησχόντων πλῆϑος. 12 
ἄπιστον δὲ τὸ τῶν αὐτομολούντων καϑ᾽ ἡμέραν διὰ 
τὸν λιμόν" ἔπειτα τοὺς μὲν διαχλευάξων, οἷς δ᾽ ἐν-" 18 
υβρίξων καὶ φονεύων κατεπλήττετο τοὺς πολλοὺς [1163 
καὶ τούτῳ τῷ τρόπῳ συνεῖχε τὴν ἐξουσίαν, 1| μόλις 
ἂν χρήσαιτο τύραννος ἐν εὐτυχούσῃ πόλει, καὶ ἐν 
δεδυστυχηκυίᾳ πατρίδι. διὸ καὶ λίαν δοκῶ καλῶς 14 
ἡμῖν εἰρῆσϑαι διότι προστάτας πραγμάτων ὁμοιοτέρους 
τῶν παρὰ τοῖς Ἕλλησι τότε καὶ παρὰ τοῖς Καρχηδὸο- 
νέοις ὑπαρξάντων οὐκ ἂν εὕροι τις ῥᾳδίως. τοῦτο δ᾽ 15 
ἔσται δῆλον, ὅταν ἐκ παραϑέσεως τὸν ὑπὲρ ἐκείνων 
στοιησώμεϑα λόγον. 


c 


o 


e 


III. BELLUM ACHAICUM. 


45] Ὅτι παραγενομένων ἐκ Πελοπον- [9 (7) 1158 
νήσου τῶν περὶ τὸν Αὐρήλιον πρεσβευ- (» 
46] τῶν καὶ διασαφούντων τὰ συμβεβηκότα περὶ 


1 δὲ ἐς Suid. 2 ἀγέννειαν Di, v. ad 28,21, ὅ 19 post 
στόλει add. P πάνταδεμᾶλλον ἢ στραϊτηγὸσ ἐν ατυχούση πόλει, 
del. Va 12. 18 καὶ ϑυστυχηκυία P, καὶ οὐ (v. BW Fleckeis. 
annal. 1889, 681) vel ἐν δυστυχηκυίᾳ Rei 111, καὶ £v δεδυστυχη- 
κυΐᾳ Sch, x&v δεδυστυχηκυίᾳ Di, sed v. BW l.c. 688 
14 ἠλυϑιωτέρους Cobetus Mnemos. 1876, 314, ἀνοητοτέρους Carol. 
Schenkelius Bwrsians Jahresber. cet. XXXVIII (1884), 1, 249 
16 ὑϊπάρξαντασ P, corr. Rei 1711 Sch 17 ὑπὲρ P Sch, περὶ 
Va vulgo 18 ποιησώμεϑα P Sch, ποιησόμεϑα Va, qui dicit 
στοιεώμεϑα esse in P, unde ποιώμεϑα Di 20 — 481, 10 
V 107*—108", W 72*—73", N 115—116", U 391—394, Ur CXLIII; 
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2 αὐτούς, ὅτι παρ᾽ ὀλίγον τοῖς ὅλοις ἐκινδύνευσαν, καὶ λε- 
γόντων μετ᾽ αὐξήσεως καὶ καινολογίας" οὐ γὰρ ὡς [1159 
κατὰ περιπέτειαν ἐπ᾿ αὐτοὺς ἥκοντος τοῦ δεινοῦ δὲ- 
ἐσάφουν, ἀλλ᾽ ὡς κατὰ πρόϑεσιν ὡρμηκότων τῶν ΨΖχαιῶν 

8 ἐπὶ τὸ παραδειγματίξειν αὐτούς" ἡ σύγκλητος ἠγα- 
νάχτησεν μὲν ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν ὡς οὐδέποτε καὶ 
παραχρῆμα πρεσβευτὰς κατεστήσατο τοὺς περὶ τὸν 
᾿Ιούλιον, καὶ τούτους ἔπεμπε δοῦσα τοιαύτας ἐντολάς, 

4 διότι δεῖ μετρίως ἐπιτιμήσαντας καὶ μεμψαμένους ἐπὶ 
τοῖς γεγονόσι τὸ πλεῖον παρακαλεῖν καὶ διδάσκειν 
τοὺς χαιοὺς μήτε τοῖς ἐπὶ τὰ χείριστα παρακαλοῦσι 
προσέχειν μήτ᾽ αὐτοὺς λαϑεῖν εἷς τὴν πρὸς Ρωμαίους 

5 ἀλλοτριότητα διεμπεσόντας, ἀλλ᾽ ἔτι καὶ νῦν ποιήσα- 
σϑαί τινα διόρϑωσιν τῶν ἠγνοημένων, ἀπερεισαμένους 

6 τὴν ἄγνοιαν ἐπὶ τοὺς αἰτίους τῆς ἁμαρτίας. ἐξ ὧν ᾽ν 
καὶ λίαν δῆλον ἐγένετο διότι καὶ τοῖς περὶ τὸν 40ὑ- 
ρήλιον ἔδωκε τὰς ἐντολὰς (οὐ) διασπάσαι βουλομένη 


v. Diod. 32, 26, Pausan. 7,14 (cf. C. Wachsmuthium Leipz. Stud. 
X 292s8), Liv. epit. 51, Hw ad 39,7,1 (p. 1337,13), Ni lc. 
276, Stei 53s. Ex 38,5,2 apparet Polybium hoc libro res Poe- 
norum narrasse usque ad mediam Carthaginis obsidionem, tum 
additis rebus in Graecia gestis transiisse ad τὰς Μακεδονικὰς 
ἢ Συριακὰς ἤ τινας ἑτέρας πράξεις, denique rediisse ad explican- 
dum Carthaginis interitum. Quod autem excerpta gnomica 
38,1,1 testantur Polybium eodem libro explicasse τὴν ovr- 
τέλειαν τῆς τῶν Ἑλλήνων ἀτυχίας, ea quae post Corinthum 
deletam in Graecia evenerunt insequenti libro attribuenda esse 
videntur 20 Titulum λόγος 459$ partim compendiis scriptum 
add. Z πελοπονήσου W 21 αὐρίλιον Z, corr. Ur 

8 τὸ Ur not. 99, Rei 1288. (v. Krebsium D. Prüpos. cet. 95), τῷ 
Z ἠγανάκτησαν Z Ur, ἠγανάκτησεν Ca 976 vulgo, ἠγανάκτησε 
vulgo post Be 1 κατεστήσαντο Z, corr. Ca 976 10 γε- 
yovócw W 18 διεκπεσόντας Rei 129 14 ἀπερεισαμένους 
Z ante Ur, ἀπειρασαμένους U 17 οὐ add. Ur, οὐκ ἐπὶ τῷ 
Hu, v. F. Krappium D. subst. Infin. cet. Inaug.-Diss. Heidel- 
berg 1892, 30 διασπᾶσαι (διασπάσαι Be) βουλομένη Z, δια- 
σπάσαι Hw deleto βουλομένη 


cn 
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τὸ ἔϑνος, ἀλλὰ πτοῆσαι καὶ καταπλήξασϑαι [fovAo- 
μένη] τὴν αὐϑάδειαν καὶ τὴν ἀπέχϑειαν τῶν ᾿Αχαιῶν. 
τινὲς μὲν oov ὑπελάμβανον καϑ᾽ ὑπόκρισιν τοὺς Ῥω- Τ 
μαίους * * * διὰ τὸ μένειν ἀτελῆ τὰ κατὰ Καρχηδόνα" 

5 τὸ δ᾽ ἀληϑὲς οὐχ οὕτως εἶχεν, ἀλλ᾽ ἀποδεδεγμένοι τὸ 8 
ἔϑνος ἐκ πολλοῦ χρόνου καὶ νομίξοντες ἔχειν αὐτὸ 
πιστὸν μάλιστα τῶν ᾿Ελληνικῶν, ἀνασοβῆσαι μὲν ἔκρι- 
ναν διὰ τὸ φρονηματίξεσϑαι πέρα τοῦ δέοντος, πόλε- 
μον δ᾽ ἀναλαβεῖν ἢ διαφορὰν ὁλοσχερῆ πρὸς τοὺς 

0 ζχαιοὺς οὐδαμῶς ἐβούλοντο. -“--- 

Ὅτι οἱ περὶ τὸν Σέξτον προάγοντες ἐκ τῆε [10 (8) 
Ῥώμης εἰς τὴν Πελοπόννησον ἀπήντησαν τοῖς 9 
περὶ τὸν Θεαρίδαν, οἵἴ(περ) ἦσαν πρεσβευταὶ πεμφϑέν- ? 

347] τες ὑπὸ τῶν ᾿'4χαιῶν παραιτησόμενοι καὶ διδάξοντες 

s τὴν σύγκλητον ὑπὲρ τῶν εἷς τοὺς περὶ τὸν “ὐρήλιον 
γενομένων ἀλογημάτων. οἷς καὶ συμμίξαντες οἱ προ- 
εἰρημένοι παρεκάλεσαν αὐτοὺς ἀνακάμπτειν εἷς τὴν 
"yat«v, ὅτι περὶ πάντων τούτων ἔχουσιν ἐντολὰς 
αὐτοὶ διαλέγεσϑαι τοῖς ᾿4χαιοῖς. παραγενομένων δὲ 4 


e 


1 βουλομένη del. Di 8 τινὸς N 4 x**] lac. indicat 
et add. τοῦτο ποιεῖν Ur not. 99, ταῦτα ποιῆσαι Rei 129, οὕτως 
χειρίξειν τὰ κατὰ τὴν Ἀχαΐαν Hu ὃὅ εἶχεν Z* ante Be, εἶχε 
U Ur vulgo ἀλλ᾽ ἀποδεδεγμένοι Di, ἀλλὰ παραδεδειγμένοι 
Z, ἀλλὰ παραδεδεγμένοι Ὁ Ur vulgo " πίστιν Z, corr. Di 
ἀνασοβῆσαι uiv Ca 916, ἀνασοβήσαντες Z Ur, ἀνασοβήσαντες 
καταπλήττειν Ur not. 99 8 τὸ] τοι N φρονιματίξεσϑαι 
W 10 ἐβάλοντο N 11— 488,17 V 109—115", W 73*—77", 
N 1160:—123:, U 394—407, Ur CXLIV; v. ad p. 419, 20 
11 Ὄτι οἱ LÀ Di, Ὅτι δὲ oi Ur vulgo, Oi δὲ Sch 
12. 482,1 πελοπόνησον W 18 $sdoguidov W ol Z, corr. 
Ben 801 BW 14 παραστησόμενοι (ex παραστησάμενοι Νὴ Z, 
corr. Na 3856 Di διδάξαντες N 15 αὐρήλιον ὦ ante Ur, 
αὐρίλιον VU 16 ἀλογημάτων Z ante Be, ἀλγημάτων U, unde 
ἀσελγημάτων Ur vulgo 17 ἀνακάμπτειν Z ante Ur, &va- 
κάπτειν U εἰς Z Ur vulgo, πρὸς N Di; v. BW Beitr. 26 


Porn. HisT. IV. 31 
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τῶν περὶ τὸν Σέξτον εἰς τὴν Πελοπόννησον. xal δια- | 
λεγομένων τοῖς ᾿4χαιοῖς ἐν τῇ τῶν Αἰγιέων πόλει 
καὶ προφερομένων πολλοὺς xci φιλανθρώπους λό- [1180 
ὅ γους, καὶ τὸ περὶ τοὺς πρεσβευτὰς ἔγκλημα παραπεμ- 
πόντων καὶ σχεδὸν οὐδὲν προσδεόμενον δικαιολογίας, 5. 
ἀλλὰ βέλτιον ἐχδεχομένων τὸ γεγονὸς αὐτῶν τῶν 
Ἀχαιῶν. χκαϑόλου δὲ παρακαλούντων μὴ πορρωτέρω 
προβῆναι τῆς ἁμαρτίας μήτε τῆς εἷς αὑτοὺς μήτε τῆς 
6 εἷς τοὺς “αχεδαιμονίους. τὸ μὲν σωφρονοῦν μέρος 
ἀσμένως ἀπεδέχετο τὰ λεγόμενα καὶ λίαν ἐνετρέπετο, ὦ 
συνειδὸς αὑτῷ τὰ πεπραγμένα καὶ πρὸ ὀφθαλμῶν λαμ- 
βάνον τὰ συμβαίνοντα τοῖς πρὸς Ρωμαίους ἀντιεταττο- 
7 μένοις, τὸ δὲ πλῆϑος τῶν ἀνθρώπων ἀντιλέγειν μὲν 
οὐδὲν εἶχε τοῖς ὑπὸ τῶν περὶ τὸν Σέξτον λεγομένοις 
δικαίοις, ἀλλ᾽ ἦγε τὴν ἡσυχίαν. ἔμενε δὲ νοσοῦν καὶ» 
8 διεφϑαρμένον. οἱ δὲ περὶ τὸν Δίαιον καὶ Κριτόλαον 
(καὶ) πάντες οἱ μετέχοντες αὐτοῖς τῆς αὐτῆς γνώμης" 
οὗτοι δ᾽ ἦσαν ὥσπερ ἐπίτηδες ἐξ ἑκάστης πόλεως κατ᾽ 
ἐκλογὴν οἱ χείριστοι καὶ τοῖς ϑεοῖς ἐχϑροὶ καὶ λυμαι- 
9 νόμενοι τὸ ἔϑνος" καϑάπερ 7 παροιμία φησίν, οὐ uó-» 





4 παραπέμπων Ν ὅ καὶ σχεδὸν οὐδὲν προσδεόμενον 
(προσδεόμενοι W) Z Ur Di, καὶ σχεδὸν οὐδὲ προσδεομένων Ca 
977 vulgo, ὡς (vel ὡς καὶ) σχεδὸν οὐδὲν προσδεόμενον Sch, καὶ 
σχεδὸν οὐδὲν προσδεομένων Be 8 αὐτοὺς Z, corr. Be, αὐτοὺς 
Di 10 ἐνετράπετο ὟΝ 11 αὐτῷ (2), corr. Be λαμ- 
βάνων Z, corr. Ur 12 ῥωμαίοις Z, corr. Ur 14 εἶχεν WU 
16 xooróA«ov Z, corr. Ur 17 x«l add. Ca 911 18 δὲ Z, 
corr. Ben 801 BW 19. 20 λοιμῶν αἴτιοι. τὸ δὲ ἔϑνος Z, 
post αἴτιοι lac. indicat Ca 977, λοιμοὶ (καὶ πάντων τῶν κακῶν) 
αἴτιοι. τὸ δὲ ἔϑνος Hei 129, λοιμῶν αἴτιοι τῷ ἔϑνει (cum hiatu) 
Sch, λυμεῶνες τοῦ ἔϑνους (cum hiatu) Di praef. IV 16 coll 
Diod. 2,55,4, λυμεωνευόμενοι τὸ ἔϑνος Hw, λυμαινόμενοι τὸ 
ἔϑνος BW [20 ἐν παροιμίᾳ ἔφη Z, ἡ παροιμία ἔφη (cum hiatu) 
Ur, ἐν παροιμίᾳ ἐστὶν (cum hiatu) Sch, ἐν παροιμίᾳ φασίν Di l. c. 
Hu, corr. BW auctore Rei 729; v. 10,32, 11. 15,269, 1 
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vov τὰ διδόμενα τῇ δεξιᾷ παρὰ Ῥωμαίων ἐδέχοντο 
τῇ λαιᾷ χειρί, καϑόλου δὲ καὶ συλλήβδην παρέπαιον 
τοῖς λογισμοῖς. ὑπέλαβον γὰρ τοὺς Ῥωμαίους διά τε 
τὰς ἐν τῇ Διβύῃ καὶ τὰς κατὰ τὴν ᾿Ιβηρίαν πράξεις 
5 δεδιότας τὸν ἀπὸ τῶν ᾿Δ4χαιῶν πόλεμον πᾶν ὑπομένειν 
348] κχαὶ πᾶσαν προΐεσϑαιν φωνήν. διὸ νομίσαντες 
ἴδιον τὸ παρὸν ἀπεχρέϑησαν φιλανϑρώπως τοῖς πρε- 
σβευταῖς τοὺς μὲν περὶ τὸν Θεαρίδαν ὅμως ἀποστέλ- 
λειν εἷς τὴν σύγκλητον, αὐτοὶ δὲ παρακολουϑήσαντες 
o εἰς τὴν Τεγέαν καὶ κοινολογηϑέντες τοῖς “ακεδαιμο- 
νίοις * **, ἵνα γένηταί τις ὡμολογημένη λύσις περὶ 
τοῦ πολέμου. ταῦτα δ᾽ ἀποκριϑέντες ἐν τοῖς ἕξῆς 
ἦγον ἐπὶ τὴν πάλαι προχειμένην αὐτοῖς ἄγνοιαν τὸ 
ταλαίπωρον ἔϑνος. xoi τοῦτ᾽ εἰκότως συνέβαινε γί- 
5 νεσϑαι δι᾿ ἀπειρίαν καὶ κακίαν τῶν κρατούντων. 


10 


12 


18 


Τὸ δὲ τέλος τῆς ἀπωλείας ἠνύσϑη τοιῷδέ τινι [11 (9) 


τρόπῳ. παραγενομένων γὰρ εἷς τὴν Τεγέαν τῶν 0) 


περὶ τὸν Σέξτον καὶ τοὺς “ακεδαιμονίους ἐπιόσπασα- 
μένων χάριν τοῦ σύμφωνον αὐτοῖς γενέσϑαι πρὸς 
τοὺς ᾿4χαιοὺς τήν τε περὶ τῶν προγεγονότων [1] 


2 λαιᾷ Ca 911, δὲ μιᾷ Z, δὲ λαιᾷ Ur in marg. παρα- 
σπιαῖον Z, corr. Ca 977 6 προϊέσϑαι Ν διὸ νομίσαντες. Ζ 
ante Ur, διανομίσαντες superscripto ὁ super prius « V, δι᾽ ὃν 
νομίσαντες 8 .ἀποστελεῖν Rei 129 — 10.17. 484,5 τέγεαν Z, 
corr. Di 11. 12 x»**] post πολέμου lac. indicat Ca 971, ante 
ἵνα add. ἐπιμελήσεσϑαι vel προνοηϑήσεσϑαι (cum hiatu) Rei 729, 
φροντιεῖν Hu, πᾶν ποιήσειν BW 11 περὶ Z, del. Rei 129 Sch 
vulgo, tenet BW 12 ταῦτ᾽ ἀἄποκρ. Super posterius T Super- 
scriptis δ᾽ à V 14 ταλαίπορον ὟΝ 16. 17 V" add.: περὶ 


τῶν στρᾶ, W^? Nm. ξήτει ἐν τῷ περὶ στρατηγημάτων: περὶ τῶν 
στρατ::ν. BW Beitr. 21 16 τὸ δὲ τέλος τῆς ἀπωλείας repetit 
et priora del. W ante zi», add. δὲ Ὁ Ur, om. Z Ca 911 
vulgo 17 post παραγεν. add. et del. δὲ W 18 ἐπισπα- 
μένων V 19 σύμφονον V 20 ἀχαιοὺς Ur, καρχηδονίους 
ZW. λακεδαιμονίους W 

81* 


2 


56 
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ἐγκλημάτων δικαιοδοσίαν (καὶ) τὴν κατὰ τὸν πόλεμον | 
ἐποχήν, ἕως àv πέμψωσι Ῥωμαῖοι τοὺς περὶ τῶν ὅλων 
8 ἐπισκεψομένους, συνεδρεύσαντες οἱ περὶ τὸν Κριτόλαον 
ἔχριναν τοὺς μὲν ἄλλους διακλῖναι τὴν ἀπάντησιν. 
τὸν δὲ Κριτόλαον προάγειν εἷς τὴν Τεγέαν. ὃ μὲν : 
οὖν προειρημένος ἤδη σχεδὸν ἀπηλπικότων τῶν περὶ 
τὸν Σέξτον 9495, γενομένης δὲ συγχαταστάδσεως πρὸς 
τοὺς “ακεδαιμονίους sig οὐδὲν συγκατέβαινεν. φήσας 
οὐχ ἔχειν ἐξουσίαν οὐδὲν οἰκονομεῖν ἄνευ τῆς τῶν 
πολλῶν γνώμης" ἐπανοίσειν δὲ τοῖς ᾿Δχαιοῖς εἷς τὴν ν" 
ἑξῆς ἔφη σύνοδον, (ἣν ἔδει) γενέσϑαι μετὰ μῆνας &. 
διὸ σαφῶς ἐπιγνόντες οἱ περὶ τὸν Σέξτον ἐϑελοχα- 
χοῦντα τὸν Κριτόλαον καὶ δυσχεραίνοντες ἐπὶ τοῖς 
ἀπαντωμένοις τοὺς μὲν “ακεδαιμονίους ἀπέλυσαν εἰς 
τὴν οἰκείαν, αὐτοὶ δ᾽ ἐπανῆγον εἷς τὴν ᾿Ιταλίαν, xet- : 
1 ἐγνωκότες ἄγνοιαν καὶ μανίαν τοῦ Κριτολάου. ὁ δὲ 
Κριτόλαος χωρισϑέντων τούτων ἐπιπορευόμενος κατὰ 
1849] τὸν χειμῶνα τὰς πόλεις ἐκκλησίας συνῆγε. προ- 
qos. μὲν χρώμενος ὅτι βούλεται τὰ ῥηϑέντα πρὸς 
τοὺς “ακεδαιμονίους καὶ πρὸς τοὺς ἐν τῇ Τεγέᾳ δια- 5 
8 σαφεῖν αὐτοῖς, τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ κατηγορίαν ποιούμενος 
Ῥωμαίων καὶ πᾶν τὸ λεγόμενον voz ἐκείνων ἐπὶ τὸὺ 
χεῖρον ἐκδεχόμενος, ἐξ ὧν δυσμένειαν καὶ μῖσος ἐνειρ- 
10 γάξετο τοῖς ὄχλοις. ἅμα δὲ τούτοις παρήγγειλε τοῖς 
ἄρχουσι μὴ πράττειν τοὺς ὀφειλέτας μηδὲ παραδέ. 5 


i» 


σι 


c 


eo 


1 xal add. Ur 2. ὑποχὴν ὟΝ, ἐποχὴν Z Ur not. 100, om. 
Ur vulgo ante Rei 729 Sch 8 ἐπισκεψομένους ὦ Ca 9$, 
ἐπισκεψαμένους Ur 4 τοὺς Hei 729 Sch, πλείστους Z 
διακλίναι Z, corr. Didotiana ὅ oi— 6 προειρημένοι Z, corr. 
Ur | '" ἦλθον man. antiqua in U — 9 o0? V, ut videtur 
11 ἔφη Ur pro ἐφ᾽ 7; ἣν ἔδει Di, αὐτῇ Z, ἥτις ἔμελλε Ur 
14 ἀπατωμένοις Z, corr. Ur 20 καὶ πρὸς del. Rei 729 Be, 
sed v. Sch VIII 1, 153 
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χεσϑαι τοὺς ἀπαγομένους εἷς φυλακὴν πρὸς τὰ χρέα, 
τοὺς (δ᾽) ἐράνους ἐπιμόνους ποιεῖν, ἕως ἂν λάβῃ τὰ 
τοῦ πολέμου κρίσιν. λοιπὸν ἐκ τῆς τοιαύτης δημ- 11 
αγωγίας πᾶν τὸ λεγόμενον ὑπ᾽ αὐτοῦ πιστὸν ἐγίνετο. 
καὶ πρὸς πᾶν τὸ παραγγελλόμενον ἕτοιμον ἦν τὸ πλῆ- 
ος, περὶ μὲν τοῦ μέλλοντος ἀδυνατοῦν προνοεῖσϑαι, 
τῇ δὲ παρ᾽ αὐτὰ χάριτι καὶ ῥᾳστώνῃ δελεαξόμενον. 

Ὁ δὲ Κόιντος ὃ Καικίλιος ἐν τῇ Μα- [12 iu 
κεδονίᾳ τάδε πυνϑανόμενος (καὶ) τὴν ἐν « 
Πελοποννήσῳ γενομένην ἀκρισίαν καὶ ταραχὴν ἐξ- 
ἔπεμψε πρεσβευτὰς Γνάιον Παπείριον καὶ τὸν νεώ- [117 
τερον Ποπίλιον Δαινᾶτον, σὺν δὲ τούτοις Αὖλον Γα- 
βένιον καὶ Γάιον Φάννιον" οἱ καὶ συνηγμένων τῶν 2 
ΦΙχαιῶν sig Κόρινϑον, κατὰ τύχην ἐλθόντες εἷς τοῦ- 
τον τὸν καιρὸν καὶ παραχϑέντες εἷς τὰ πλήϑη διετί- 
ϑέεντο πολλοὺς οὗτοι καὶ φιλανθρώπους λόγους παρα- 
πλησίους τοῖς περὶ τὸν Σέξτον, πᾶσαν ἐνδεικνύμενοι 8 
φιλοτιμίαν χάριν τοῦ μὴ προβῆναι τοὺς JyowoUg εἰς 
δλοσχερεστέραν ἀπέχϑειαν πρὸς Ῥωμαίους μήτ᾽ ἐ(κ) 
οτῆς πρὸς “ακεδαιμονίους προφάσεως μήτε διὰ τῆς 

πρὸς αὐτοὺς ἐκείνους ἀλλοτριότητος. ὧν οἱ μὲν πολ- 4 


vt 


ς 


e 


1 ἀπαγομένους ὦ Ca 978, ἐπαγομένους Ur 2 δ᾽ add. 
Sch 3 λοιπὸν bisin VWN 6 post μὲν del. οὖν Rei 129 
Hw 7 παρ᾽ αὐτοῦ Z, corr. Rei 129 Sch ῥαστῶνι Z, corr. 
Ur 9 τάδε ὦ Ca 978, τὰ δὲ Ur not. 101, om. Ur καὶ 
add. Ur 10 πελοπονήσω W 11 πρεσβευτὰς Z ante Ur, 
ταραχὰς U 12 Ποπίλιον Λαινᾶτον Hw Fleckeis. annal. 1870, 
1358., ἀλίωνα μαῖνον (λαῖνον additis in marg. ἴσως μαῖνον V) 
Z, σπιπίωνα ἀφρικάνον Ur, v. Rei 180 et Sch VIII 1, 1548. 
αὕλον Z, corr. Ernestus 17 roig Z Ur not. 101 Be, τοῖς τῶν 
Ur vulgo παρὰ τὸν σέξτον Z, corr. Ur, παρὰ τοῦ σέξτου coni. 
Ur not. 101 18 τοῦ τοῦ N παραβῆναι Z vulgo, προβῆναι 
N ante Sch lex. 424 Di 19 μήτ᾽ ἐκ Hu (v. 2, 11, 8), μήτε Ζ, y mt 
μήτε διὰ Ur vulgo 20 λακεδαιμονίους ex λακεϑαιμονίοις Y 
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λοὶ διακούοντες οὐδαμῶς ἀνείχοντο. χλευάξοντες δὲ 

τοὺς πρέσβεις μετὰ ϑορύβου καὶ κραυγῆς ἐξέβαλον. 
5 καὶ γὰρ συνηϑροίσϑη πλῆϑος ἐργαστηριακῶν xai 
1350] βαναύσων ἀνθρώπων ὅσον οὐδέποτε πᾶσαι μὲν 
γὰρ ἐκορύξων αἱ πόλεις, πανδημεὶ δὲ καὶ μάλιστά πως 1 
τῶν Κορινϑίων. ὀλίγοις δέ τισι καὶ λίαν ἤρεσκε τὰ 
λεγόμενα διὰ τῶν πρεσβευτῶν. ὁ δὲ Κριτόλαος. ὥσπερ 
κατ᾽ εὐχὴν ὑποϑέσεως ἐπειλημμένος καὶ ϑεάτρου συνεν- 
ϑουσιῶντος καὶ παρεστηχότος ταῖς διανοίαις. καταν- 
ίστατο μὲν τῶν ἀρχόντων. διέσυρε δὲ τοὺς ἀντιπολι-" 
τευομένους, ἐνεπαρρησιάξετο δὲ τοῖς τῶν Ρωμαίων 
8 πρεσβευταῖς, φάσκων βούλεσϑαι μὲν Ῥωμαίων φίλος 
ὑπάρχειν. δεσπότας δ᾽ οὐκ ἂν εὐδοχῆσαι κτησάμενος. 
καϑόλου δὲ παρήνει, λέγων ὡς, ἐὰν μὲν ἄνδρες ὦσιν, 
οὐκ ἀπορήσουσι συμμάχων, ἐὰν (δ᾽) ἀνδρόγυνοι. xv- 
10 ρέων. καὶ πολλὰ δή τινα πρὺς ταύτην τὴν ᾿ὑπόϑεσιν 

ἐμπορεύων καὶ μεϑοδευόμενος ἐκίνει καὶ παρώξυνε 
11 τοὺς ὄχλους. ἐποίει δ᾽ ἐμφάσεις καὶ περὶ τοῦ μὴ τυ- 

χόντως χρῆσϑαι ταῖς ἐπιβολαῖς, ἀλλὰ καὶ τῶν βασιλέων 


«» 


“1 C; 


eo 


.— 
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1 ἠνείχοντο Di, sed v.ad 14.1.10 πλεονάξοντες WN Ὁ ἐξ- 
ἔβαλον N Hu (E.Z. XXI 6), ἐξέβαλλον Z vulgo 8 ἐογαοιαᾶν 
coni. Sch, sed v. Diod. 31,25,1 4 post οὐδέποτε addendum 
esse πρότερον coni.Hu 65 γὰρ Z Hu (ut coniecerat Sch), om. U 
vulgo ἐκορύξων V ante Hei 130 Be, ἐκορύξωντο N, £xóovtor 
Z vulgo αἱ πόλεις] ἀπόλεις V 8 ἐπειλημμένος Z ante Rei 130 
et Ernestum, ἐπιλημμένος U Ur vulgo 9 παρεστηκότως V 
κατανίσταντο Z, κατενίσταντο W, κατενισταντο (s. acc.) N, corr. 
Ur 12 δωμαίων φίλος V ante Rei 730 Sch, ῥωμαίων φίλους 
Z, ῥωμαίους φίλους Ur vulgo 14 δ᾽ ἐπαρῴνει Rei 430, δὲ 
παρήνει πρὸς τὸν πόλεμον coni. Sch 15 δ᾽ add. Ca 919 
17 ἐμπειρεύων Rei 730 (sed v. Sch VIII 1, 157), ῥητορεύων Co- 
5$etus Jnemos. 1881, 94, sed v. C. Schenkelium Bursian 

Whresber. cet. xxxvii (1884), 1 , 249 παρώξυνε Z ant 
[A Eestee U 18 τυχόντος i3 στυχόντος V ut videtur, 
orr. Ui 
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τινὰς καὶ τῶν πολιτευμάτων ἔνια κοινωνεῖν αὐτῷ τῆς 
προϑέσεως. τῶν δὲ τῆς γερουσίας βουλομέ- [13 (11 
νῶν ἐπιλαμβάνεσθαι καὶ κωλύειν αὐτὸν τῶν v) 
τοιούτων λόγων, περισπασάμενος τοὺς στρατιώτας 
5 κατανίστατο, κελεύων προσελϑεῖν, ἐγγίσαι, τολμῆσαί 
τινα μόνον ἅψασϑαι τῆς χλαμύδος. καϑόλου δ᾽ ἔφη 3 
πολὺν ἤδη χρόνον παρακατεσχηκὼς αὑτὸν οὐκέτι δύ- 
νασϑαι καρτερεῖν, ἀλλ᾽ ἐρεῖν τὸ φαινόμενον. δεῖν γὰρ 3 
οὐ Μακεδαιμονίους οὐδὲ Ρωμαίους ἀγωνιᾶν οὕτως — [1158 
(ὡς) τοὺς ἐξ αὐτῶν συνεργοῦντας τοῖς ἐχϑροῖς" εἶναι 
γάρ τινας τοὺς πλεῖον Ρωμαίοις εὐνοοῦντας καὶ Δακε- 
δαιμονίοις ἢ τοῖς σφετέροις πράγμασιν. καὶ τούτων 4 
πίστιν ἔφερεν. ἔφη γὰρ Εὐαγόραν τὸν ΑΑϊγιέα καὶ 
351] τὸν Τριταιέα Στρατίον πάντα τὰ λεγόμενα δι᾽ 
5 ἀπορρήτων ἐν ταῖς συναρχίαις διασαφεῖν τοῖς περὶ 
τὸν Γνάιον. τοῦ δὲ Στρατίου συμμεμιχέναι μὲν τοῖς b 
ἀνθρώποις ὁμολογοῦντος καὶ μετὰ ταῦτα συμμίξειν 
φάσκοντος φίλοις οὖσι καὶ συμμάχοις, ἀνηγγελκέναι 
δ᾽ δρκιξομένου μηδὲν τῶν ἐν ταῖς συναρχίαις εἰρημέ- 
o νῶν. ὀλίγοι μέν τινες ἐπίστευον, οἱ δὲ πλείους προσ- 


1 πολιτευομένων Z, corr. Ur 4 περιστησάμενος Cobetus 
Mnemos. 1858, 209, sed v. Rei 1308. et Sch VIII 1, 158 
6 χλαμίδος WN 7 παρακατεσχηκὸς Z, corr. Ur αὐτὸν Z, 
corr. Ur 9. 10 οὕτως Ζ", οὕτω U Ur, ὡς οὕτω Ca 919 (errore 
pro οὕτως og), corr. Gro 10 αὐτῶν Z, αὑτῶν vulgo post 
Be συνεργοῦντας Z ante Ur, συνεργοῦντος U ἐχϑροῖς Z, 
U? addito yo', αὐτοῖς U 11 πλείον Z, πλείον vel πλείοι V, 
πλείονας N, corr. Ur ῥωμαίους superscripto oig W 
λακεδαιμονίους Z, corr. Ur 18 αἰγέα Z, corr. Ur 14 τρι- 
ταῖον VU, τρίτατον Ν (W s. acc.), τριτταιέα Ur, corr. Ur not. 101 
Sch στρατίγιον ὦ, στρατήγιον Ὁ vulgo, Στράτιον Sch, Στρα- 
τίον Be 1ὅ διασαφεῖν ex cegsiv V 16 στρατιγίου ὦ, 
στρατηγίου W Ur, corr. Sch συμμεμιγέναι Ν 18 φασκον- 
rcg Super τὰς addito τὸς W 19 δ᾽ ὁρκιζομένου BW, διορι- 
ξόμενος Z, δὲ (immo δ᾽) ὁρκιξόμενος Ur vulgo, δὲ διοριξομένου Hw 
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6 ἐδέχοντο τὰς διαβολάς. ὃ δὲ Κριτόλαος παροξύνας 
τοὺς ὄχλους διὰ τῆς τούτων κατηγορίας ἔπεισε τοὺς 
Ἀχαιοὺς πάλιν ψηφίσασϑαι λόγῳ μὲν τὸν πρὸς Aaxt- 
δαιμονίους πόλεμον, ἔργῳ δὲ τὸν πρὸς Ρωμαίους" καὶ 
προσεπεμέτρησεν ἕτερον ψήφισμα παράνομον, ὥστε : 
κυρίους εἶναι τοὺς ἀνθρώπους oUg [ἂν] ἐπὶ στρατη- 
γίαν αἱρήσονται" δι’ οὗ τρόπου τινὰ μοναρχικὴν ἀν- 
ἔλαβεν ἐξουσίαν. 

Οὗτος μὲν οὖν ταῦτα διοικησάμενος ἐγίνετο περὶ 
τὸ πραγματοχοπεῖν καὶ Ῥωμαίοις ἐπιβάλλειν τὰς χεῖ-ν 
ρας, οὐδενὶ λόγῳ τοῦτο πράττων. ἀλλὰ πάντων ἀσεβε- 
στάτοις καὶ παρανομωτάτοις ἐπιβαλλόμενος" τῶν δὲ 
πρέσβεων ὁ μὲν Γνάιος slg ἄϑήνας ἀπῆρεν κἀκεῖϑεν β 
εἰς ΔΜακεδαίμονα προσεδρεύσων τοῖς καιροῖς. ὁ δ᾽ 
bog εἰς Ναύπακτον, οἱ δὲ δύο μέχρι τῆς τοῦ ΚΚαι- 
κιλίου παρουσίας ἔμειναν ἐν ταῖς ᾿4ϑήναις. καὶ τὰ 
μὲν κατὰ τὴν Πελοπόννησον ἐν τούτοις ἦν. --- 

1357 14 (39,1) Ὅτι Πυϑέας ἦν μὲν ἀδελφὸς [116 
40, 1) ᾿Ακαστίδου τοῦ σταδιέως. υἱὸς δὲ KAs- 


-] 


oo 


— 


1 παροξύνας Z ante Ur, παροξύναι Ὁ 4 ῥωμαίους ex 
ῥωμαίοις N ὃὅ πρὸς ἐμέτρισεν V, προσεμέτρισεν Z Ur, προσ- 
ΜΡ θδβρια Ca 980, corr. Seh lex. 528 Di post ὥστε add. 
πάντων Rei 181 6 àv —' αἱρήσωνται VU Sch, àv — αἱρή- 
σκονται Z, ἂν ---αἱρήσονται Ur, corr. God. Hermannus de part. 
ἂν 81 Di 6 στρατοπεδείᾳ (2) Ur, στρατηγίᾳ Rei 781, corr. 
Di 7 δι᾽ ὃν τρόπον Z Ur, ' ἃ τρόπον Ca 980, δι᾽ οὗ τρό- 
zov Di, διὸ τρόπον Hu, corr. BW coll. 1, 41, 2. 10,22,9 
ἀνέλαβεν ex ἀνέλαβον V 10 πραγματοκοπεῖν Z ante Ur, 
πραγματοπεῖν U ῥωμαίοις Z Ca 980, ῥωμαίους Ur 
11 ἀσεβεστάτοις ex ἀσεβεστάτους V 12 παρανομοτάτοις Z, 
corr. Ca, 980 ἐπιβαλλόμενος Z Na 848 Di, ἐπιλαβόμενος U 
Ur, ἐπιβαλόμενος Ca 980 vulgo 18 sig Z ante Be, ἐς Ur 
vulgo ἀπῆρεν (Z) Ur vulgo, ἀπῆρε V* Hu 15 «óAoc Rei 
782 Sch pro ἄλλος νάπακτουν W 17 πελοπόνησον W — Sub- 
scribunt VWN: τέλος τῆς πολυβίου ἱστορίας —— 18—489,5 P 268", 
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ομνάστου, κακῶς δὲ βεβιωκὼς καὶ δοκῶν ἑαυτῷ [1165 
παρακεχρῆσϑαι τὴν πρώτην ἡλικίαν, ὁμοίως δὲ καὶ 2 
κατὰ τὴν πολιτείαν ϑρασὺς καὶ πλεονέκτης καὶ δι᾽ 
Εὐμένους καὶ Φιλεταίρου σεσωματοποιημένος (διὰ) τὰς 

5 προειρημένας αἰτίας. — 

Polybius Achivus quamvis tunc in Africa cum 8 
Seipione fuerit, tamen quia domesticam cladem igno- 
rare non potuit, semel in Achaia pugnatum Critolao 
duce asserit. Diaeum vero adducentem ex Arcadia 

10 militem ab eodem Metello praetore oppressum cum 
exercitu docet. — 

1358] Ὅτι τοῦ Κριτολάου τοῦ στρατηγοῦ τῶν — [15 (39, 8) 
Ayouv μετηλλαχότος, καὶ τοῦ νόμου κελεύον- pin 
τος, ἐπὰν συμβῇ τι περὶ τὸν ἐνεστῶτα στρατηγόν, τὸν 

15 προγεγονότα διαδέχεσϑαι τὴν ἀρχήν, ἕως ἂν (1) καϑ- 
ἤχουσα σύνοδος γένηται τῶν Ἀχαιῶν, ἐπέβαλε τῷ zug ? 
χειρίξεεν καὶ προεστάναι τῶν κοινῶν πραγμάτων. 
διόπερ ἐκπέμψας εἷς τὰ Μέγαρα καὶ παραγενόμενος 3 
εἰς "Aoyog ἔγραψε ταῖς πόλεσι πάδαις τῶν olxoysvív 

90 x«l παρατρόφων τοὺς ἀχμάξοντας ταῖς ἡλικίαις εἷς 
μυρίους καὶ δισχιλίους ἐλευϑεροῦν καὶ καϑοπλίσαντας 
πέμπειν tig τὴν Κόρινϑον. ἐμέρισε δὲ ταῖς πόλεσι 4 


Va 181; v. Ni l.c. 276, Stei 58 19 ἀκατίδουσ P, corr. Berg- 
kius Di, v. C. I. A. II 2 n. 966 α 9. 11 xAtouévovo P, corr. 
idem BW 

1 ἑαυτοῦ vel ἑκάστῳ Rei 171 2. πὰαραϊκεχωρίσθϑαι P, παρα- 
κεχωρῆσϑαι Va, corr. Sch lex. 447 Di 4 σεσωματοποιημένος 
διὰ Di auctore Sch pro cc ματοποιησάμενοσ ^ 6—11 Oros. 5,3; 
id fragmentum detexit Ur 294 12— 492,11 P 268: — 269", 
Va 181; v. Pausan. 7,15ss. (cf. C. Wachsmuthium Leipz. Stud. 
X 29288), Liv. epit. 52, Ni l. c., Stei 1. c. 18. 16 ἀχεῶν P, 
corr. Va 14. 15 τὸν zo γεγονότα P, corr. Va 15 ἡ sad ge 
Sch coll. 4, 14, 1; 26, 7 j 
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τὴν ἐπιβολὴν τῶν σωμάτων εἴκῇ x«l ἀνίσως, καϑάπερ 
5 x«l περὶ τῶν ἄλλων ἔπραττεν. οἷς δ᾽ ἂν ἐλλείπῃ τὸ 
τῶν παρατρόφων πλῆϑος, ἀναπληροῦν ἔδει τὴν ἑκάστοις 
6 καϑήχκουσαν μοῖραν ἐκ τῶν ἄλλων οἰκετῶν. ϑεωρῶν 
δὲ τὴν ἀπορίαν τὴν ἐν τοῖς χοινοῖς ἰσχυρὰν οὖσαν s 
διὰ τὸν πρὸς “ακεδαιμονίους γεγονότα πόλεμον. ἐπαγ- 
γελίας ποιεῖσϑαι συνηνάγκαξε καὶ κατ᾽ ἰδίαν εἰσφέρειν 
τοὺς εὐπόρους, οὐ μόνον τοὺς ἄνδρας ἀλλὰ καὶ τὰς 
γυναῖκας. ἅμα δὲ τούτοις παρήγγειλεν πανδημεὶ τοὺς 
ἐν ταῖς ἡλικίαις ἁϑροίξεσϑαι μετὰ τῶν ὕπλων εἰς τὴν τὸ 
8 Κόρινϑον. ἐξ ὧν συνέβαινε γίνεσϑαι τὰς πόλεις 
9 πλήρεις ἀκρισίας, ταραχῆς. δυσϑυμίας. καὶ τοὺς μὲν 
᾿ ἀπολωλότας ἐπήνουν, τοὺς δ᾽ ἐχπορευομένους ἠλέουν, 
καὶ προσκχατεκλαίοντο πάντες ὡσανεὶ προορώμενοι τὺ 
10 μέλλον᾽ τὴν δὲ τῶν οἰκετῶν ἀνάτασιν καὶ τὸν ἐπι- i 
συρμὸν βαρέως ἔφερον, ὡς ἂν τῶν μὲν ἠλευϑερωμένων 
ἄρτι, τῶν δὲ λοιπῶν πρὸς τὴν ἐλπίδα ταύτην μεμε- [1100 
τεωρισμένων. ἅμα δὲ τούτοις οὗ μὲν ἄνδρες εἰσφέ- 
oeuv ἠναγκάξοντο παρὰ τὴν αὑτῶν προαίρεσιν ὅ,τι τις 
ἔχειν δόξειεν, αἱ δὲ γυναῖκες ἀφαιρούμεναι σφῶν αὐ- 9 
τῶν καὶ τῶν ἰδίων τέκνων τὸν κόσμον ὥσπερ ἐπίτηδες 
10 (39,9)] εἰς αὐτὸν τὸν ὄὕλεϑρον εἰσέφερον. ἁπάντων 
m (δὲ) τούτων ἐν ἕνὶ καιρῷ συμβαινόντων, 1, 
τῶν κατὰ μέρος ἀεὶ προσπιπτόντων κατάπληξις ἀφῃ- 
1859] ρεῖτο τῶν ἀνθρώπων τὴν ὑπὲρ τῶν ὅλων ἐπίστασιν 35 


-1 


1 


—- 


4 ἱμύραν P, corr. Va 9 παρήγγειλεν P. BW, παρήγγειλε 
Va vulgo zavónusi P, corr Va 10 ἀϑροίξεσϑαι P, corr. 
BWI'Tql 14 προκατέχλαιον Rei 111. sed v. Sch VIII 1, 171, 
προσκατεκλάοντο Di 15 ἀνάστα σιν P, corr. Rei 1118. Di 
16 ηλευϑεϊρομένων (s.spir) P, corr. Va 19 αὐτῶν P, corr. 
Be 20 ai δὲ] γυναίκαισ P, corr. Va 21 ἐπίτιδεσ P, corr. 
Va 22. 491,9 ὅλεϑρον P, corr. Va 23 δὲ add. Va 
ἡ Va pro ἢ 


10 


15 


o 


POLYB. HISTOR. XXXVIII 15. 16. 49] 


καὶ διάληψιν, δι’ ἧς ἔμελλον προνοεῖσϑαι (δι)ότι πάν- 
τες εἷς πρόδηλον ὄὥλεϑρον ἄγονται μετὰ τέχνων καὶ 
γυναικῶν. λοιπόν, οἷον ὑπὸ χειμάρρου τινὸς λάβρου 
προωϑούμενοι καὶ φερόμενοι μετὰ βίας, ἐπηκολούϑουν 


τῇ τοῦ προεστῶτος ἀγνοίᾳ καὶ παρακοπῇ. ᾿Ηλεῖοι μὲν : 


γὰρ καὶ Μεσσήνιοι κατὰ χώραν ἔμειναν, προσδοκῶντες 
τὸν ἀπὸ τοῦ στόλου κίνδυνον" oUg οὐδὲν ἂν τῶν παρ- 
όντων ὥνησεν, εἴπερ ἐφάνη τὸ νέφος ἐκεῖνο κατὰ 
τὴν ἐξ ἀρχῆς πρόϑεσιν. Πατρεῖς δὲ καὶ τὸ μετὰ τού- 
τῶν συντελικὸν βραχεῖ χρόνῳ πρότερον ἐπταίκει κατὰ 
τὴν Φωκίδα, καὶ τὸ συμβαῖνον ἦν πολλῷ τῶν κατὰ 
Πελοπόννησον ἐλεεινότερον. οἱ μὲν γὰρ ἐκ τοῦ ξῆν 
παραλόγως αὑτοὺς ἐξῆγον, οἱ δ᾽ ἔφευγον éx τῶν πό- 
λεὼν ἀνοδίαις, πρὸς οὐδὲν ὡρισμένον ποιούμενοι τὴν 
ἀναχώρησιν διὰ τὴν ἔχπληξιν τῶν γινομένων ἐν ταῖς 
πόλεσιν. καὶ οἱ μὲν ἦγον ἐκδώσοντες ἀλλήλους τοῖς 
πολεμίοις ὡς ἀλλοτρίους γεγονότας Ῥωμαίων, οἱ δ᾽ ἐμή- 
νυον καὶ κατηγόρουν τῶν πέλας, οὐδενὸς ἐπιζητοῦντος 
κατὰ τὸ παρὸν τὴν τοιαύτην χρείαν" οἱ δὲ us9" ἱκετη- 
ρίας ἀπήντων, ὁμολογοῦντες παρεσπονδηκέναι καὶ 
πυνϑανόμενοι τί δεῖ πάσχειν. μηδέπω μηδενὸς ἐπιζη- 
τοῦντος λόγον ὑπὲρ τούτων. πάντα δ᾽ ἦν πλήρη παρ- 
ηλλαγμένης φαρμακείας τῶν ῥιπτούντων ἑαυτοὺς εἰς 
τὰ φρέατα καὶ κατὰ κρημνῶν. ὥστε κατὰ τὴν παροι- 


1 διότι Ben 809 BW pro ὅτι 2 ἄγονται P, corr. Va 

5 &yvoww (8. acc.) P, ἀνοίᾳ Va, corr. Hu 9 πρόϑεσι P, corr. 
Va 11 καὶ ἦν τὸ | συμβαῖνον P, transponit BW Fleckeis. 
annal. 1889, 688 8. τῶν del. coni. Sch 13. 17 δὲ P, corr. 
Ben 309 BW 2842 πάντα — 492,1 περιπέτειαν τοῦ ἀνϑρώ- 
zov: Suid. v. περιπέτεια 22 zm&vve —24 xQnuuvóv: Suid. 
V. φαρμακείας 232 παρηλλαγμένης Hu Fleckeis. annal. 1870, 
1928, ἀρχομένησ P Suid. utroque loco, in suspicionem vocat Sch, 
μαινομένης Ben 3095. 24 χριμνῶν P, corr. Va 
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μίαν κἂν ἐχϑοὺν ἐλεῆσαι ϑεασάμενον τὴν τότε περι- 

8 πέτειαν τῆς Ἑλλάδος. τὸν μὲν γὰρ πρὸ τοῦ χρόνον 
ἐσφάλλοντο καὶ τοῖς ὕλοις ἔπταιον ἐνίοτε, ποτὲ μὲν 
ὑπὲρ πραγμάτων διαφερόμενοι, ποτὲ δὲ παρασπονδού- 

9 μένοι διὰ τῶν μονάρχων" κατὰ δὲ τοὺς νῦν λὲγο- [110] 
μένους καιροὺς ἠτύχησαν ἀτυχίαν ὁμολογουμένην διὰ 
τὴν τῶν προεστώτων ἀβουλίαν καὶ διὰ τὴν ἰδίαν 

10 ἄγνοιαν. οἱ δὲ Θηβαῖοι ἐκλιπόντες πανδημεὶ τὴν πό- 

1360) λὲν ἔρημον τελέως κατέλειπον" ἐν οἷς καὶ Πυϑέας 
εἷς Πελοπόννησον ἀποχωρήσας μετὰ γυναικὸς καὶ τῶν 
τέχνων ἠλᾶτο κατὰ τῆς χώρας. --- 

11 Παράδοξος αὐτῷ ἐφάνη fj ἀπάντηεις τῶν πολεμίων. 
ἀλλά μοι δοκεῖ κατὰ τὴν παροιμίαν κενὰ κενοὶ λογί- 
ξονται. λοιπὸν εἴκότως τοῖς τοιούτοις τὰ πρόδηλα 
παράδοξα φαίνεται. --- u 

19 Καὶ ἐβουλεύετο περὶ τῆς εἰς oixov ἀνακομιδῆς, 
ὅμοιον ποιῶν ὡς εἴ τις ἄπειρος ὑπάρχων τοῦ νεῖν καὶ 
μέλλων αὑτὸν ῥίπτειν sig τὸ πέλαγος περὶ μὲν τοῦ 
ῥῖψαι μὴ βουλεύοιτο, ῥίψας δὲ διανοοῖτο περὶ τοῦ 


πῶς ἂν ἐκνήξαιτο πρὸς τὴν γῆν. --- 39 
11 (39, 10)] Ὅτι ἄρτι τοῦ Διαίου παρόντος εἷς τὴν 
(40, 4) 


Κόρινϑον,. καϑεσταμένου στρατηγοῦ διὰ 


2 τῆς ᾿Ελλάδος] τοῦ ἀνθρώπου Suid. 4 ὑπὸ P, corr. Di 
auctore Sch 8 ἄγνοιαν P. Hu, ἄνοιαν Va vulgo λείποντες 
BW 9 κατέλειπον P Hu E.Z. XXV 8 BW, κατέλιπον Va 
vulgo 12—15 M 95,5—8 Hey; v. Pausan. 1]. c. 12 αὐτῶ] 
Diaeo 18 ἀλλ᾽ ὡς ἐμοὶ coni. BW 15 φαίνονται M, corr. 
Lu 16—20 M 95,8—12 Hey 16 ἐβουλεύετο] Diaeus 
11 νεῖν Ge, πονεῖν M 18 αὐτὸν M, corr. Lu ῥιπτεῖν 
Di 19 ῥίψαι! M, corr. Lu 20 post γῆν continuo add. M: 
οὐδὲ γὰρ ἐπὶ cet.; v. ad 88, 18, ὅ 21— 496, 8 P 290" — 2705, 
Va 185 21 ἄρτι P Salmasius ad oram sui exempli edit. 
Valesianae (v. BW IV cap. ΠῚ Hu, om. Va vulgo 22 (καὶ) 
καϑεστ. coni. Sch 
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τῶν πολλῶν, ἧκον οἱ περὶ τὸν ἀνδρωνίδαν παρὰ τοῦ 

Καικιλίου" x«9' ὧν προδιαδοὺς φήμην ὡς συμφρο- 2 
νούντων τοῖς ἐχϑροῖς, παρέβαλε τοὺς ἀνθρώπους τοῖς 
ὄχλοις, ὥστε μετὰ πάσης ὕβρεως συλληφϑέντας ἀπαχ- 

5 ϑῆναι δεδεμένους. ἧκε δὲ καὶ Φίλων ὃ Θετταλὸς 
πολλὰ φιλάνϑρωπα τοῖς χαιοῖς προτείνων" ὧν ἀκού- 4 
οντες συνέπραξάν τινες τῶν ἐκ τῆς χώρας. ἐν οἷς ἦν 
καὶ Στρατίος ἤδη γηραιὸς Qv, ὃς ἐμπλεκόμενος καὶ 
λιπαρῶν ἐδεῖτο τοῦ Διαίου πεισϑῆναι τοῖς ὑπὸ τοῦ 

10 Καικιλίου προτεινομένοις. οἱ δὲ συνεδρεύσαντες τοῖς 5 
μὲν ὑπὸ τοῦ Φίλωνος λεγομένοις οὐ προσεῖχον" οὐκ 6 
ἐνόμισαν γὰρ κοινὴν εἷναι τὴν σωτηρίαν, ἀλλ᾽ α(ὐτοὺς 
κατ᾽ ᾿)δίαν τὸ σφέτερον συμφέρον καὶ τὴν αὑτῶν 
ἀσφάλειαν ἐν πλείστῳ τυϑεμένους ταῦτα λέγειν. (διὸ) 

ι πρὸς τοῦτον τὸν σχοπὸν ἐβουλεύσαντο περὶ τῶν ἐν- 
εστώτων, εἰ καὶ πάντων ἅμα διήμαρτον. σαφῶς γὰρ 1 
σφίσι τὰ πεπραγμένα συνειδότες οὐδαμῶς ἐδύναντο 
πιστεῦσαι διότι τύχοιεν ἄν τινος ἐλέου παρὰ Ῥωμαίων. 
τὸ δ᾽ ὑπὲρ τῶν πραγμάτων καὶ τῆς τῶν πολλῶν σω- 8 

1361] τηρίας παϑεῖν ὅ,τι δέοι γενναίως οὐδ᾽ ἐν vo [1168 
καϑάπαξ ἐλάμβανον" ὕπερ ἦν ἀνδρῶν φιλοδόξων καὶ 
προστατεῖν φασκόντων τῆς Ελλάδος. ἀλλὰ γὰρ πῶς 9 
ἔμελλε καὶ πόϑεν παραστήσεσϑαι τοῦτο τὸ φρόνημα 


eo 


2 ante φήμην add. τὴν Va, del BW ὃ Ὁ δὲ παρ- 
ἐβαλε---ῦ δεδεμένους: Suid. v. παρέβαλεν 4 ἀνα χϑῆναι 
P, ἀναδεχϑῆναι Suid., corr. Νὰ 258 Di 6 ἀχεοῖσ P, corr. Va 
8 στράττιοσ Ht Zxodsiog Sch, Στρατίος Be 19. 13 ἀλλ᾽ αὐτοὺς 
χατ᾽ ἰδίαν τὸ BW, ἀλλὰ διαντο (s. acc.) P, ἀλλὰ διὰ τὸ Va, 
ἀλλὰ τὸ Rei 112, ἀλλ᾽ ἰδίᾳ τὸ Hu Fleckeis. annal. 1870, 728 
13 αὐτῶν P, corr. Va 44 τυϑεμένων ταῦτα λέγειν P, corr. 
Rei 112 B W, τιϑέμενοι πάντα ἐποίουν (cum hiatu) coni. Sch, 
τυϑέμενοι τοιαῦτ ἔλεγον Hu διὸ add. BW, καὶ Hei 112 
Hu 16 εἶ] 7 coni. "Ya 22 ἀλλὰ Rei 112 Sch pro ἅμα 
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τοῖς προειρημένοις: ἦσαν γὰρ ol βουλευόμενοι zdíaiog 
καὶ Δαμόκριτος, ἄρτι τῆς καϑόδου τετευχὼς διὰ τὴν 
ἐνεστῶσαν ἀκρισίαν, σὺν δὲ τούτοις ᾿Δλχαμένης, Θεο- 
10 δέχτης, ᾿“ρχικράτης. ὑπὲρ ὧν, τίνες ἦσαν καὶ τίνα 
φύσιν ἕχαστος εἶχε καὶ τίνα προαίρεσιν καὶ βίον. εἴς- : 
ρηται διὰ πλειόνων. 
18 (39,11)] Ὅϑεν ἐν τοιούτοις ὄντος τοῦ διαβουλίου 
M χαὶ τὸ τέλος ἀχόλουϑον ἐξέβη τῶν δοξάν- 
2 τῶν. παραυτίχα μὲν οὖν συνέχλεισαν οὐ μόνον τοὺς 
περὶ τὸν ἀνδρωνίδαν καὶ Μάγιον, ἀλλὰ καὶ τὸν ὕπο-υ 
στράτηγον Σωσικράτην, ἐπενέγχαντες αἰτίαν ὅτι προ- 
στατήσαι τοῦ διαβουλίου καὶ συναποφήναιτο πέμπειν 
πρὸς τὸν Καικίλιον καὶ συλλήβδην πάντων εἴη τῶν 
8 χακῶν αἴτιος" εἰς δὲ τὴν ἐπαύριον καϑίσαντες δικαστὰς 
τοῦ μὲν Σωσιχράτους κατεδίκασαν ϑάνατον καὶ δή-υ 
ὅαντὲς καὶ στρεβλοῦντες προσεκαρτέρουν. ἕως διέφϑει- 
ραν τὸν ἄνϑρωπον, οὐδὲν εἰπόντα τῶν ἐκείνοις προσ- 
4 δοχωμένων. τὸν δὲ Μάγιον καὶ τὸν ᾿ἀνδρωνίδαν καὶ 
τὸν "Aoyuxzov ἀφῆκαν, ἅμα μὲν τοῦ πλήϑους εἰς 
ἐπίστασιν παραγενομένου διὰ τὴν εἰς τὸν Σωσιπκράτη » 
παρανομίαν, ἅμα δὲ τοῦ Διαίου λαβόντος παρὰ μὲν 
᾿ἀνδρωνίδου τάλαντον. παρὰ δ᾽ ᾿Αρχίππου τετταρά- 


1 βουλόμενοι P, corr. Κα 9 τετευχότεσ P, corr. Di auctore 
Sch 5 προαίρεσι P, corr. Va 10 ὑποστράτηγον &ccentu 
super priore o eraso P Sch, ὑποστρατηγὸν Va vulgo 11 co- 


cixo& (s. acc.) P, Σωσικράτη Va, corr. Ben 810 Hu ἐπηνέγ- 
χαντεσ P, corr. Hei 112 Sch προστατῆσαι P, corr. Sch 
12 cvv «zogijvet τὸ P, corr. Sch lex. 586 Be 15 σω σικράτου 


P, corr. Va 19 Ἄρχιππον Va, &oyt. (8. acc.) P 20. 21 δια- 


τὴν ὑπερ (s. acc.) τῆσ εἰστὸν σωσικρᾶ (s. 800.) παρανο μίασ (c corr. 
ex ») P, ὑπὲρ τῆς εἰς τὸν Σωσικράτη παρανομίας Rei 112 Sch, διὰ 
τὴν εἰς τὸν Σωσικράτη παρανομίαν Ben 310 Di 22 u P 
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κοντὰ μνᾶς. οὐδὲ γὰρ ἐπὶ τοῦ σκάμματος Ov, τὸ δὴ 5 


λεγόμενον. ἐδύνατο λῆξαι τῆς περὶ τοῦτο τὸ μέρος 
ἀναισχυντίας καὶ παρανομίας ὃ προειρημένος. παρα- 
πλήσια δὲ τούτοις ἔπραξε καὶ βραχεῖ χρόνῳ πρότερον 
s εἰς Φιλῖνον τὸν KooívOüiov: προϑεὶς γὰρ αἰτίαν ὅτι 
διαπέμπεται πρὸς Μεναλκίδαν καὶ τὰ Ρωμαίων φρονεῖ. 
τόν τε Φιλῖνον καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ μαστιγῶν καὶ 
1362] στρεβλῶν ἐν συνόψει πάντας ἀλλήλων οὐ πρότερον 
ἔληξε πρὶν ἢ διέφϑειρε τὰ μειράκια καὶ τὸν Φιλῖνον. 


10 τοιαύτης δὲ τῆς ἀνοίας καὶ τῆς ἀκρισίας συμβαινούσης 1 


er 3. qe Ἢ , , e nr 
περὶ πάντας οἵαν οὐδ᾽ ἂν ἐν βαρβάροις εὕροι τις Qc- 


δίως. δῆλον ὡς εἰκότως ἄν τις ἐπιξητήσειε πῶς [1109 
οὐκ ἄρδην ἀπώλοντο πάντες. ἐγὼ γὰρ ἂν εἴποιμι 8 


διό(τι) δοκεῖ μοι καϑαπερανεὶ τύχη τις ἀντερεῖσαι παν- 
15 οὔργος καὶ τεχνικὴ πρὸς τὴν ἄνοιαν καὶ μανίαν τῶν 
ἡγουμένων. ἥτις ἐξωϑουμένη πάντῃ καὶ πάντως ὑπὸ 
τῆς ἀγνοίας τῶν προεστώτων, βουλομένη δὲ κατὰ 
πάντα τρόπον σῴζξειν τοὺς ᾿“χαιούς, ἐπὶ τὸ καταλει- 
πόμενον ἦλθεν ὥσπερ ἀγαϑὺς παλαιστής. τοῦτο δ᾽ 
80 ἦν τὸ ταχέως σφῆλαι (καὶ) ῥᾳδίως ἡττῆσαι τοὺς "EA- 
ληνας" ὅπερ ἐποίησε. διὰ γὰρ τοῦτο συνέβη μήτε τὴν 
τῶν Ῥωμαίων ὀργὴν καὶ ϑυμὸν ἐχκαυϑῆναν πορρω- 
τέρω. μηδ᾽ ἐλϑεῖν τὰς ἔκ τῆς Λιβύης δυνάμεις. μήτε 


] οὐδὲ γὰρ --- ὃ παρανομέας ὁ δίαιος ὁ στρατηγὸς τῶν 
Ἀχαιῶν: M 95,12—14 Hey, v. ad p. 492,20 1 σκάμμα! P ex- 
trema pagina, σκάμματος M ante Va 8 ὁ προειρημένος] v. 
ad vs. 1 6 Μεναλκίδαν Hei 112 Sch pro μὲν χαλ κίδα 
14 διότι Sch pro διὸ καϑαάϊπερ ἀν (8. acc.) εἰ P ἀντερῖσαι 
P, ἀντερίσαι Rei 112, corr. Va 16 πάντη P, corr. Sch 
1"7 ἀγνοίασ P Hu, ἀνοίας Va vulgo 18 σώξειν P, corr. Hu, 
v. BW I 80 x«rcAnzOóusvov P, corr. Va 20 καὶ add. Va, 
x«l reiecto del. ῥᾳδίως ἡττῆσαι Rei 112 22 τῶν super vers. 
add.P Hu, om. Va vulgo 


11 


12 
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τοὺς προεστῶτας. ὄντας οἵους εἶπον, ἐπιλαβομένους 
δὲ προτερήματος, ἀποδείξασϑαι τὴν αὑτῶν ἀσέβειαν 
εἰς τοὺς ὁμοφύλους. τί γὰρ εἰκὸς ἦν πρᾶξαι τούτους 
κατὰ τῶν ἰδίων, ἐπιλαβομένους ἀφορμῆς τινος ἢ προ- 
τερήματος. δῆλόν ἐστιν ἐκ τῶν προειρημένων διὰ τὺ : 
κατὰ λόγον. ἅπαντες δὲ τότε τὴν παροιμίαν ταύτην 
διὰ στόματος ἔσχον. ὡς “Εἰ μὴ ταχέως ἀπωλόμεϑα, 
οὐκ ἂν ἐσώϑημεν.᾽" 


IV. EXCIDIUM CARTHAGINIS. 


19* Imperator omnes aleae casus inter mutuas clades 


to 


experiri festinans cuneatim stipatus densetisque clipeis 
ab ictu sagittarum defensus, veloci saltu eomitantibus 
promptis prope portam venit hostilem crasso ferro 
crustatam. Et licet saxis et glande ceterisque telis 
cum periculo salutis premeretur, fodicare tamen para: 
tos valvarum latera, ut aditum patefacerent, vocibus 
increpans crebris, non ante discessit quam telorum 


1 post ὄντασ' add. μὲν Va, del. Hu 8 πράξαι P, corr. 
Va 5. 6 διὸ δὴ κατὰ λόγον ἅπαντες τότε coni. Be 
6—8 M 95,14—17 Hey: Ὅτι τῶν ἀχαιὼν ἀπολομένων ὑπὸ διαίου, 
παροιμία τις ἐξηνέχθη, ὡς εἰ μὴ ταχέως ἀπωλόμεϑα, οὐκ ἂν 
ἐσώϑημεν, ὡςανεί, εἰ μὴ οἱ κακοὶ ἀπώλοντο, οὐκ ἂν ἡ Ἑλλὰς 
διεςτέετωςτο. Suid. v. εἰ 3; ταχέως: εἰ μὴ ταχέως ἀπωλόμεϑα, 
οὐκ ἂν ἐσώϑημεν. ἅπαντες δὲ τότε τὴν παροιμίαν διὰ στόματος 
"ΔῸΣ oí κρημνιζόμενοι (v. Bernhardyum adh.l) 71 ἔσχον P Hu, 
εἶχον Suid. Va vulgo, v. Hu E.Z. XXIV 10 p. 371 ann. 1 
ἀπωλόμεϑα M secundum Ma et Hey, &zoióuste legit Bo 
7. 8 ἀπωλόμεϑα, ul hiatus non offendit in proverbio ad 
Themistoclis (Plut. Themist. 29) auctoritatem redeunte 
10 —497,13 Ammian. Marcell. 24, 2, 14 —17; Pol. fragm. agnovit 
Sch V 48 et comparat App. Pun. 117 et Zonar. 9,29 (p. 290, 20s. 
Bonn.) Cf.ad 38,9,1 10 Imperator] Iulianus Apostata Piri- 
saboram, Babyloniae urbem, oppugnans 
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congerie, quae superiaciebantur, se iam cerneret obru- 
endum. Evasit cum omnibus tamen, paucis levius vul- 
neratis, ipse innoxius verecundo rubore  suffusus. 
Legerat enim Aemilianum Scipionem cum historiarum 
s conditore Polybio Megalopolitano Arcade et triginta 
militibus portam Carthaginis impetu simili subfodisse. 
Sed fides recepta scriptorum veterum recens factum 
defendit. Aemilianus enim testudine lapidea tectus 
successerat portam, sub qua tutus et latens, dum 

(0 moles saxeas detegunt hostes, urbem nudatam inrupit. 
Iulianus vero locum patentem adgressus obumbrata 
caeli facie fragmentis montium et missilibus aegre 
repulsus abscessit. — 


354] Ἐπεὶ δὲ παρελθὼν εἰς τὸ τεῖχος, [19 (39,3) 


ι6 τῶν Καρχηδονίων ἐκ τῆς ἄκρας ἀμυνομένων, εὗρε τὴν 
διὰ uécou θάλαςςαν οὐ πάνυ βαθεῖαν οὖςαν, τοῦ TTo- 
λυβίου εὐυμβουλεύοντος αὐτῷ καταςπεῖραι τριβόλους 
ciónpoüc ἢ ςανίδας ἐμβαλεῖν κεντρωτάς, ὅπως μὴ δια- 
βαίνοντες οἱ πολέμιοι προςμάχωνται τοῖς χώμαειν, ἔφη 
90 γελοῖον εἶναι, κατειληφότας τὰ τείχη καὶ τῆς πόλεως ἐντὸς 
ὄντας, εἶτα πράττειν ὅπως οὐ μαχοῦνται τοῖς πολεμίοις. --- 


Ὅτι τοῦ ᾿Αςδρούβου τοῦ τῶν Καρ- [20 (39,4) 1163 


, EP 89, 3^ 
xnóoviuv «τρατηγοῦ ikérou παραγενο- Un 


14—21 Plut. apophth. p. 200* (IT 77 Bernard.); Pol. fragm. 
agnovit Sch V 49 14 παρελλγὼν) Scipio minor 15 εὗρε 
BW pro μὴ σὺ, sig Wyttenbachius, ἔγνω vel ἔμαϑε Hu 
16 ϑάλατταν est Polybianum 18 ἐμβαλεῖν Hw pro ἐμ- 
βάλλειν 21 Post hane eclogam solet poni fragmentum ἃ 
Suida v. σεμνομυϑοῦσιν et partim v. συνέπεσε servatum et 8 
Va 218 Polybio tributum hoc: ὁ δὲ σεμνὸς Ἀσδρούβας συνέπεσε τῷ 
στρατηγῷ πρὸς τὰ γόνατα, ἐπιλελησμένος τῆς μεγαλορρημοσύνης. 
Sed et propter hiatum (γόνατα, ἐπιλελ.) et coll. 39,20,1 hoc 
excerptum ἃ Polybio abiudicat Di  22—501,19 M 93,14—95,5 
Hey; v. Diod. 32, 23, App. Pun. 131 


PorxB. Hrisr. IV. 33 


m 
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μένου roig τοῦ Σκιπίωνος γόνασιν, ὃ στρατηγὸς ἐμ- 
βλέψας sig τοὺς συνόντας '""Opgüv " ἔφη “τὴν τύχην, 
ὦ ἄνδρες, ὡς ἀγαϑὴ παραδειγματίξειν ἐστὶ τοὺς ἀλο- 
2(8 γίστους τῶν ἀνθρώπων. οὗτός ἐστιν ᾿“σδρούβας ὁ 
νεωστὶ πολλῶν αὐτῷ καὶ φιλανθρώπων προτεινομένων 
ὑφ᾽ ἡμῶν ἀπαξιῶν, φάσκων δὲ χάλλιστον ἐντάφιον 
εἷναι τὴν πατρίδα καὶ τὸ ταύτης πῦρ, νῦν πάρεστι μετὰ 
1355] στεμμάτων δεόμενος ἡμῶν τυχεῖν τῆς ξωῆς καὶ 
3(4 πάσας τὰς ἐλπίδας ἔχων ἐν ἡμῖν. ἃ τίς οὐκ ἂν ὑπὸ 


τὴν ὄψιν ϑεασάμενος ἐν νῷ λάβοι διότι δεῖ μηδέποτε, 


λέγειν μηδὲ πράττειν μηδὲν ὑπερήφανον ἄνϑιρωπον 
4(0) ὄντα;᾽᾽ καὶ προελθόντες τινὲς τῶν αὐτομόλων ἐπὶ τὺ 
πέρας τοῦ τέγους παρῃτοῦντο τοὺς προμαχομένους 
5 ἀνασχεῖν μικρόν" τοῦ δὲ στρατηγοῦ κελεύσαντος ἐπι- 


σχεῖν, ἤρξαντο τὸν ᾿“σδρούβαν λοιδορεῖν οἱ μὲν dcs 


ἐπιορκίαν, φάσκοντες αὐτὸν πολλάκις ἐπὶ τῶν ἱερῶν 
ὀμωμοκέναι μὴ προλείψειν αὐτούς, οἱ δ᾽ εἷς ἀνανδρίαν 
6 καὶ καϑόλου τὴν τῆς ψυχῆς ἀγεννίαν᾽ καὶ ταῦτ᾽ ἐποίουν 
μετὰ χλευασμοῦ καὶ λοιδορίας ἀσυροῦς καὶ δυσμενικῆς. 


7 Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον ἣ γυνὴ ϑεωροῦσακ 


τὸν σδρούβαν προκαϑήμενον μετὰ τοῦ στρατηγοῦ 
προῆλϑεν ἐκ τῶν αὐτομόλων. αὐτὴ μὲν ἐλευϑερίως 
καὶ σεμνῶς ἠμφιεσμένη. τοὺς δὲ παῖδας ἐν χιτωνίσχοις 
ἐξ ἑκατέρου τοῦ μέρους προσειληφυῖα ταῖς χερσὶ μετὰ 





ὅ καὶ 6 cod.revocat Bo 8. ἡμῖν M, corr. Ma 12 zrooc- 
ελϑόντες legerat Ma, προελϑόντες M secundum Hey, ut correxerat 
Ge 12. 18 ἐπὶ τὸ πέρας om. Ma, ἐπὶ Ge 17 δὲ εἰς M, corr. 
Ben 809 B W, nisi forte mavis δὲ πρὸς 18 ἀγέννειαν Spengelius 
apud Hw quaest. Il 21 ante Di, v. ad 28,21,5 ταῦτα legerat 
Ma, ταῦτ᾽ M secundum Hey, ut correxerat Bem 309 
19 δυσμηνικῆς Ma vit. typ. ut videtur, δυσμενικῆς legit Hey, 
δυσμινικῆσ Bo 21 προκαϑήμενον (deleto μετὰ) Ge, παρα- 
καϑήμενον μετὰ coni. Hw coll. App. 1. c. extr. 


[2] 








| 
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τῶν ἰδίων ἐνδυμάτων. καὶ τὸ uiv πρῶτον ὀνομαστὶ 8 
προσεφώνει τὸν σδρούβαν. τοῦ δ᾽ ἀποσιωπῶντος καὶ 
νεύοντος εἷς τὴν γῆν, τὰς μὲν ἀρχὰς τοὺς ϑεοὺς [1164 
ἐπεκαλεῖτο καὶ τῷ στρατηγῷ μεγάλας ἀπένεμε τὰς χάρι- 

; τας. διότι τὸ μὲν ἐκείνου μέρος οὐκ αὐτὴ μόνον, ἀλλὰ καὶ 
τὰ τέχνα σῴξεται" βραχὺ δ᾽ ἐπισχοῦσα τὸν ᾿“σδρούβαν 9 
ἤρετο πῶς αὐτῇ μὲν φάσκων οὐδὲν κατ᾽ ἰδίαν παρὰ 
τοῦ στρατηγοῦ πορίξοιτο τὴν σωτηρίαν αὐτο(μολήσας. 
πῶς δ᾽ οὕτως) ἀναισχύντως ἐγκαταλιπὼν τὰ πρά- 

| γίματα καὶ) τοὺς ἀστοὺς αὐτᾷ πιστεύοντας ὑπέλϑοι 
πρὸς τοὺς πολεμίους. πῶς δὲ παρὰ τούτοις τολμᾷ 10 

56] κχαϑῆσϑαι νῦν ϑαλλοὺς ἔχων πρὸς οὗς .... πολ- 
λάκις οὐδέποτε ταύτην ἔσεσϑαι τὴν ἡμέραν, ἐν ἧ συμ- 
βήσεται τὸν ἥλιον ἅμα καϑορᾶν Ἀσδρούβαν (ξῶντα) 





4 ἀπένεμε BW coll. 2,61, 17, ἐπαήνει M secundum Hey, 
ἑπαφ. ξἰ vel επαν. εἰ legit. Bo, ἀπέφαινε Hu 6 σώξεται M, 
corr. Hu, v. BW 1 80 7 εἴρετο M, corr. Hey αὐτὸς M se- 
cundum Hey, αὐτῆι legit Bo ϑαρί(ρούντως) Hey, 9«o (vel ψαμ 
vel $o2) ..... M secundum Zey, ϑὰν .... legit Bo, φάσκων οὐδὲν 
BW 8 τοῦ στρατηγοῦ Di ἃ Bo e cod. confirmata, συστρατη- 
yov M Hey, συστρατηγῷ Hey παρίξοιτο M. Hey, corr. Di, e 
cod. comprobat Bo τὴν σωτηρίαν Di IV 130 ἃ Bo e cod. con- 
firmata, τὴν δωρεὰν M. Hey, τινα δωρεὰν coni. Hu 8.9 αὔ]τοσ᾽ 
ουτοισ᾽ εὐμαρῶς (vel εὐλαβῶς vel ἀσεβῶς) ἀλλ᾽ ὅλον αἰσχίστως 
M secundum Hey, αὐΪτο ................. αναισχυντῶσ legit 
Bo, αὐτομολήσας, πῶς δ᾽ οὕτως ἀναισχύντως corr. Bo, αὔ(τοπτον 
ποιῶν ἀναιδ)ῶς, ἀλλ᾽ ὅλον αἰσχίστως Hey, ἀν(τὶ τοῦ προδότης 
γενόμενος αἰσχίστ)γως coni. Hw 9 καταλείπων M Hey, κατα- 
λιπεῖν Hey, ἐγκαταλιπὼν e cod. revocavit Bo 9. 10 zocy .. 
NERO τοὺς M secundum Hey, zocy|......... legit Bo, zo«y- 
(ματα καὶ τοὺς) Hey, πράγίματα καὶ παρασπονδήσας) τοὺς coni. 
Hu 10 &crovg— 11 πολεμίους] αὑτῷ πιστεύοντας ἀπελϑεῖν 
πρὸς τοὺς πολεμίους coni. Hw 11 πρὸς τούτους M secundum 
Hey, παρὰ τούτουσ legit Bo, πρὸς τούτοις Hey, παρὰ τούτοις 
coni. .Hu 19 (ὥμνυ) πολλάκις Hey, (ἔφασκε) πολλάκις Hu, 
(ἐλάλει) πολλάκις coni. .BW 18 ἔσεσϑαι Hey, e cod. confirmavit 
Bo, ἑλεῖσϑαι fortasse M secundum Hey 14. 500,1 (fàwvro) καὶ 


Hey, ..... καὶ M f 


32" 
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11 x«i τὴν πατρίδα πυρπολουμένην᾽" oo μὴν ἀλλ᾽ ....jt 





το. εἰνε...... | à.. 
QUAM ....0L ουδᾷν GU πεποιηκαῦ CLGyQOG δεγεπονει- 
0.606 | 906.00 ...... NU S RAE QUE «τὰ TEXVU | 
πράξομεν. κα. ] ταυτᾳᾷ παλιν εἰδ i| 
cvv emo | Aevov το ....6 vV....0V.... 
v.X0.0U....ese τει  λασα TOVO σν............« «00. 
iyd ZONE c va*B NOME τὰ ξεν esa Tite 
συμπαϑειό γενομενουό’ | TqL TEQTETEUE καὶ... use 
.. αὖ τη τυχηδσ ..... Ι͂ν.... δοξαι Ot "" 
1 post ἀλλ᾽ secundum Hey sunt in M: οὗ ἦν (cum hiatu 
ἐξελέί(γχειν τὴν τύχην) εἰς φυλ(ακὴν) ..... οὔσαν σὺ πεποίηκα: 
CUTE ND CURMPER '; tum versus insequens obscuratus est; 
Ls ded vabce λον ς ἰουλίου ya a ERIS E eR οὐκ οἷς νὰ μὲ: 
vov t (v. Hey Zeitschr. f. Alterth.- Wiss. 1841, 328) ......... 
αν E EU [d o ROTE UM 
ToC |... περιπετείας. 


VNPT ESPEDS | Deinde sequuntur obseurati versus sp 
tem, quorum in quinto extremo fuisse versus Homeri ab Appiano 
infra allatos (p. 502, 9 8.) suspicatur Heysius. Ita  Heysiu 
Apparet post οὐ μὴν ἀλλ᾽ nonnulla verba fuisse addita simili 
iis, quae sunt apud Appianum Pun. p. 318, 25—319, 3 Mer 
delssohn. Nos quidem in tanta ambiguitate contenti suprà 
repraesentare ea quae Boissevainius perspexit à coniecturi 
abstinemus et tantum addimus et vs. 6 ἐπ᾿ ὠλενῶν esse legends 
et vs. 88. partim cum  Boissevainio esse supplenda: (8) 
πάντας (τοὺς συμπαρόντας δακρῦσαι) συμπαϑεῖς γενομένους τὶ 
περιπετείᾳ καὶ (κατανο)ή(σαντ)ας τῆς τύχης (τὸ παράλογο)ν. Han | 
vero eclogam, quae videtur desiisse versu p. 501, 3 (ἐπεειίμεαν:, 
id excerptum secutum esse videtur, quo de iisdem rebus age- | 
batur, quas exponunt Appianus Pun. 132 (v. p. 501, 19 s) et 
Diodorus 32, 24. Quod autem Suidae fragmentum v. ᾿ἀστάϑμι; 
τον traditum hoc: xcd τὸ ποιητικὸν εἰπεῖν “ἔσσεται ἧμαρ ὅταν 
ποτ᾽ ὁλώλῃ Ἴλιος iQ. καὶ τοῦτο εἰπεῖν τὸ τῶν ἀνϑρώπω» 
ἀστάϑμητον εἶναι λογιξόμενος᾽ ἃ Küstero huc refertur, δὲ 
IV 1295. rectissime docuit haec verba cuiusvis potius esse 
quam Polybii. Sed ea quae sunt apud Suidam v. guicvOpe- 
πηϑείς “ὁ δὲ (immo à") σδρούβας ἐβουλήϑη τούτω συμμίξο: | 
καὶ φιλανϑρωπηϑεὶς ἀπελϑεῖν εἰς τοὺς ἔξω τόπους᾽ et Polybi 
esse recte agnovit Va 9218 et huc fere summo iure rettulit Hw 
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καὶ .. q.. 6 ezteLGOyoyo|...06........60...«v  [21(99,5) 
t9 ον: ἐπειμιαν: τι m 
z«4Q .... καὶ Ót..| 
VE... 


| τὸ δικαιον 


0 
&U.... 00v φησιν ὃ πολυβιοσ | ἐγὼν ovt xat vw .... 


r2 DEP BUE cerle ps QU sacas | rovrov χαλλιον 
. OUT καὶ τοῦτ᾽ εἴρηται παρὰ (τῷ ποιητῇ)" 


καὶ ἐπιστρέψας ἐξ αὐτῆς καὶ λαβόμενός μου τῆς δεξιᾶς 

| “ὦ Πολύβιε,᾽ ἔφη “καλὸν μέν, ἀλλ᾽ οὐκ οἷδ᾽ ὅπως ἐγὼ 
δέδια καὶ προορῶμαι μή ποτέ τις ἄλλος τοῦτο τὸ παρ- 
ἀἄγγελμα δώσει περὶ τῆς ἡμετέρας πατρίδος" ταύτης δὲ 
(δύναμιν) πραγματικωτέραν καὶ νουνεχεστέραν οὐ ῥά- 
διον εἰπεῖν" τὸ γὰρ (ἐνὶ τοῖς μεγίστοις κατορϑώμασι καὶ 
ταῖς τῶν ἐχϑρῶν συμφοραῖς ἔννοιαν λαμβάνειν τῶν 
οἰκείων πραγμάτων καὶ τῆς ἐναντίας περιστάσεως καὶ 
καϑόλου πρόχειρον ἔχειν ἐν ταῖς ἐπιτυχίαις τὴν τῆς 
τύχης ἐπισφάλειαν ἀνδρός ἐστι μεγάλου καὶ τελείου 
καὶ συλλήβδην ἀξίου μνήμης. --- 


51] 'O δὲ (κιπίων πόλιν ὁρῶν ...... [22 (39, 6) 


(39, 4) 


τότε ἄρδην τελευτῶςαν ἐς πανωλεθρίαν 
ἐεχάτην, λέγεται μὲν δακρῦςαι καὶ φανερὸς τενέεθαι 


8 .ovc και tovt legit Bo, É(zog ἐπι)μετ(ροῦν) 
καϑαπερεὶ Hey 8. 9 παρα!΄....... s legit Bo, τὸ παρ᾽! 
(Ὁμήρῳ ὁ Πόπλιος) Hey cum hiatu, παρὰ τῷ ποιητῇ x«l Bo 
9 ἐξ αὐτῆς M secundum Hey, ..... qo legit Bo 10 Πολύβιε" 
ἔφη] v. Hu Philol. 1859, 302 et cf. 18, 88,3 11 zQ...|... μαι 
M secundum Hey, πρρῶμαι legit Bo, προφοβοῦμαι Hey, πεφό- 
βημαι Cobetus Mmemos. 1862, 45 Di, corr. BW 12 δώσει) 
φωνήσῃ coni. Hu 19. 13 post πατρίδος legit Bo: ταυτησ 
ósv...., (He uiv ἀποφάσεως ἄλλην xol) Hey, δὲ δύναμιν 
BW 14 ἐν add. Lu 18 ψυχῆς M, corr. Ma 
20—502,15 App. Pun. 132; v. Diod. 32,24 et ad p. 500, 1. Pol. 
fragm. agnovit Ur 2715 20 πόλιν] Carthaginem 


/ A 
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2 κλαίων ὑπὲρ πολεμίων ἐπὶ πολὺ δ᾽ ἔννους ἐφ᾽ ἑαυτοῦ 
γενόμενός τε καὶ cuvibuv ὅτι καὶ πόλεις καὶ ἔθνη καὶ 
ἀρχὰς ἁπάςας δεῖ μεταβαλεῖν ὥςπερ ἀνθρώπους δαί- 
μονα, καὶ τοῦτ᾽ ἔπαθε μὲν Ἴλιον, εὐτυχής ποτε πόλις, 
ἔπαθε δὲ fj ᾿Αςευρίων καὶ Μήδων καὶ ΤΠΠερεῶν ἐπ᾽ ἐκεί- 
γοις ἀρχὴ μεγίετη γενομένη xoi fj μάλιετα ἔναγχος 
ἐκλάμψαςα ἣ Μακεδόνων, εἴτε ἑκών, εἴτε προφυγόντος 
αὐτὸν τοῦδε τοῦ ἔπους (εἰπεῖν), 


οι 


ἔσσεται ἦμαρ ὅταν ποτ᾽ ὀλώλῃ Ἴλιος ἱρὴ 
καὶ Πρίαμος καὶ λαὺς ἐυμμελίω Πριάμοιο. ι 


8 Πολυβίου δ᾽ αὐτὸν ἐρομένου civ παρρηςίᾳ᾽ καὶ γὰρ ἦν 
αὐτοῦ καὶ διδάςκαλος᾽ ὅ τι βούλοιτο ὁ λόγος, φαεὶν οὐ 
φυλαξάμενον óvouócoi τὴν πατρίδα coqüc, ὑπὲρ fc 
ἄρα ἐς τἀνθρώπεια ἀφορῶν ἐδεδίει. καὶ τάδε μὲν 
ΠΠολύβιος αὐτὸς dkoUcoc ευγγράφει. 1 


1. ἃ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ γενόμενος del. Bentenus l. c. 48 7 εἴτε 
ἑκὼν (ἔφη) Reiskius, (φῆναι) εἴτε ἑκών Sch IV 108, (εἶπεν) site 
ἑκών Cobetus Mmnemos. 1862, 44 Hw, v. vs. 8 et 9 8 εἰπεῖν 
add. Di 9. 10 Il. 6, 4488. 9 post ἦμαρ addendum esse 
ἔφη coni. Be 


FRAGMENTA LIBRI XXXIX. 
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IL RES GRAECIAE. 


1362] Ὅτι “ἦὖλος Ποστόμιος ἄξιος γέγονεν | [1(12) 1169 
ἐπισημασίας ἀπεντεῦϑεν. οἰκίας μὲν yàg ἦν (δ EN 
καὶ γένους πρώτου, κατὰ δὲ τὴν ἰδίαν φύσιν στωμύλος 

5 καὶ λάλος καὶ πέρπερος διαφερόντως. ἐπιϑυμήσας δ᾽ εὐ- 3 
ϑέως ἐκ παίδων τῆς ᾿Ελληνικῆς ἀγωγῆς καὶ διαλέκτου 
πολὺς μὲν ἦν ἐν τούτοις x«l κατακορής, ὥστε δι᾽ 

1363] ἐκεῖνον καὶ τὴν αἵρεσιν τὴν Ελληνικὴν προσκόψαι 
τοῖς πρεσβυτέροις καὶ τοῖς ἀξιολογωτάτοις τῶν Ρωμαίων, 

10 τέλος δὲ καὶ ποίημα γράφειν καὶ πραγματικὴν ἱστορίαν 4 
ἐνεχείρησεν. ἐν qj διὰ τοῦ προοιμίου παρεκάλει τοὺς 
ἐντυγχάνοντας συγγνώμην ἔχειν, ἐὰν Ῥωμαῖος ὧν μὴ 
δύνηται καταχρατεῖν τῆς ᾿ΕἩλληνικῆς διαλέχτου καὶ τῆς 


2—505,5 P 2707s. (v. ad p.506, 4), Va 189, Suid.: Αὐλος 
ἸΠοστόμιος᾽ οἰκίας uiv — 504,18 ἔχοντος. ἦν δὲ καὶ φιλήδονος 
καὶ φυγόπονος; v. Gell 11,8, Νὲ Rhein. Mus. 1871, 2768. 
Stei 54 2 ποστόμιοσ P Suid. vulgo Di, Ποστούμιος vulgo 
post Sch, v. ad 25,6,6 8 γὰρ om. Suid. 4 Ἰ᾿στομύλοσ P, 
corr. Va 6 ἐπιϑυμίσασ P, corr. Va δ᾽ P Hw (idem corr. 
JBen 310 ignarus scripturae codicis), δὲ Va vulgo 6 παίδων] 
noli mutare παιδὸς, v. 6,11^,7 8 αἴρεσι P, corr. Va 
10 γράφων Suid. 19 ἐὰν P, εἰ Suid. Sch, ἐὰν Va 18 δύ- 
»ηται Suidae libri AV, δύϊναται P vulgo ante Be 
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5 κατὰ τὸν χειρισμὸν olxovouíxg. πρὸς ὃν οἰκείως 
ἀπηντηχέναι δοκεῖ Μάρκος Πόρκι(ος Kév)ov: ϑαυ- 
μάξειν γὰρ ἔφη πρὸς τίνα λόγον ποιεῖται τοιαύτην 

ὃ παραίτησιν. εἰ μὲν γὰρ αὐτῷ τὸ τῶν Φμφικτυύ- 
νῶν συνέδριον συνέταττε γράφειν ἱστορίαν. [1Π 
ἴσως ἔδει προφέρεσϑαι ταῦτα καὶ παραιτεῖσϑαι' 

7 μηδεμιᾶς (0) ἀνάγκης οὔσης ἐθελοντὴν ἀπογράψα- 
ὅϑαι κἄπειτα παραιτεῖσϑαι συγγνώμην ἔχειν. ἐὰν 

8 βαρβαρίξῃ,. τῆς ἁπάσης ἀτοπίας εἶναι σημεῖον, καὶ 
παραπλησίως ἄχρηστον ὡσανεί τις εἷς τοὺς γυμνικοὺς υ 
ἀγῶνας ἀπογραψάμενος πυγμὴν ἢ παγκράτιον, παρελ- 
ϑὼν εἰς τὸ στάδιον, ὅτε δέοι μάχεσϑαι. παραιτοῖτο 
τοὺς ϑεωμένους συγγνώμην ἔχειν, ἐὰν μὴ δύνηται 

9 μήτε τὸν πόνον ὑπομένειν μήτε τὰς πληγάς. δῆλον 
γὰρ ὡς εἰκὸς γέλωτα τὸν τοιοῦτον ὀφλεῖν καὶ τὴν 
δίκην ἐκ χειρὸς λαμβάνειν" ὅπερ ἔδει καὶ τοὺς τοιού- 
τους ἱστοριογράφους. ἵνα μὴ κατετόλμων τοῦ καλῶς 

10 ἔχοντος. παραπλησίως δὲ καὶ κατὰ τὸν λοιπὸν βίον 

ἐξηλώκει τὰ χείριστα τῶν ᾿Ελληνικῶν" καὶ γὰρ φιλ- 

11 ἤδονος ἦν καὶ φυγόπονος. τοῦτο δ᾽ ἔσται δῆλον ἐξ 

αὐτῶν τῶν ἐνεστώτων" ὃς πρῶτος παρὼν ἐν τοῖς κατὰ 

τὴν Ελλάδα τόποις, x«9' ὃν καιρὸν συνέβαινε γίνεσϑαι 


E 


1 τὸν om. Suid. 1 πρὸς ὃν —9 βαρβαρίξῃ omissis pergit 
Suid.: ὅπερ ἐστὶ πάσης ἀτοπίας σημεῖον καὶ cet. 2 Μάρχος 
Πόρκι(ος Κάτ)ων Va, μάρ]κοσ πόρκιων Ρ 6 προσφερεσϑαι 
(8. acc.) P, corr. Sch 1 δ᾽ add. Va 9 βαρβαρίξῃ] v. ad 
vs. 1 10 παϊραπλήσιον ὧσ ἄχρηστον P, παραπλήσιον ὡς 
Suid. Va vulgo, corr. BW auctore Sch 10. 12 ἐς Suid. 

Ι0 ὥσπερ ἂν εἴ τις-- 18 συγγνώμην ἔχειν εἰ μὴ ἀγωνί- 


ξοιτο: Suid. v. παραιτοῖτο 11 πυγμὴν ἢ παγκχρ. om. Suid. 
osteriore loco 19 sig τὸ στάδιον om. Suid. posteriore 
oco παραιτοῖτο Suld. utroque loco Sch, παραιτῆται (ἢ in 


ras. P Va vulgo 14 μήτε prius om. Suid. 18 ἔχοντος] 
vy. ad p. 503,2 
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τὴν ἐν Φωκίδι μάχην, σκηψάμενος ἀσϑένειων εἰς Θή- 
βας ἀνεχώρησεν χάριν τοῦ μὴ μετασχεῖν τοῦ κινδύνου᾽ 
συντελεσϑείσης δὲ τῆς μάχης πρῶτος ἔγραψε τῇ συγ- 12 
κλήτῳ περὶ τοῦ κατορϑώματος, προσδιασαφῶν τὰ κατὰ 

5 μέρος, ὡς μετεσχηκὼς αὐτὸς τῶν ἀγώνων. -“--- 

1864] Πολύβιος ὃὲ τὰ συμβάντα περὶ τὴν [2 (13) 
ἅλωσιν ἐν οἴχτου μέρει λέγων προςτίθηει χὰ 
καὶ τὴν στρατιωτικὴν ὀλιγωρίαν τὴν περὶ τὰ τῶν 
τεχνῶν ἔργα καὶ τὰ ἀναθήματα᾽ qnd γὰρ ἰδεῖν παρὼν; 3 

10 ἐρριμμένους πίνακας ἐπ᾽ ἐδάφους, πεττεύοντας δὲ τοὺς 
στρατιώτας ἐπὶ τούτων. ὀνομάζει δ᾽ αὐτῶν Φριστείδου 8 
γραφὴν τοῦ Διονύεου, ἐφ᾽ οὗ τινες εἰρῆσϑαί φασι τὸ 
“Οὐδὲν πρὸς τὸν 4Ζ)ιόνυσον᾽, καὶ τὸν Ἡρακλέα τὸν 
χαταπονούμενον τῷ τῆς 4]ηιανείρας χιτῶνι. 

15 Ὅτι διὰ τὴν προῦύπάρχουςαν τοῦ πλήθους πρὸς [89 (14) 
Φιλοποίμενα εὔνοιαν οὐ καθεῖλον τὰς εἰκόνας αὐ- ἀκ 
τοῦ ἐν πόλεεί τιειν οὕεας᾽ οὕτως μοι δοκεῖ πᾶν τὸ 
γινόμενον ἀληϑινῶς ἐνεργάζξεσϑαί τινα δυσεξάλειπτον 
εὔνοιαν τοῖς εὖ παϑοῦσι. — [1171 

:0 .— Zh καὶ δικαίως ἂν εἴποι τις TO περιφερόμενον. 3 
οὐ ϑύρᾳ, τὸ δὴ λεγόμενον, ἀλλ᾽ ἀμφόδῳ διέψευσται. --- 

Οὐεῶν δὲ πολλῶν μὲν εἰκόνων αὐτοῦ μεγάλων δὲ 3 
τιμῶν, ἃς αἱ πόλεις ἐψηφίςεαντο, Ρωμαῖος ἀνὴρ ἐν τοῖς 
περὶ Κόρινθον ἀτυχήμαςει τῆς Ελλάδος ἐπεχείρηςεν ἀν- 

45 ἐλεῖν ἁπάςας καὶ διώκειν αὐτόν, ἐνδεικνύμενος ὥςπερ 
ἔτι ζῶντα Ῥωμαίοις πολέμιον καὶ κακόνουν γτενέεθαι. 











1 ἐν τῇ Φ. coni. Kallenbergius Philol. 1889, 526 ann. 23,᾿ 
sed v. 5,24, 12 2 ἀνεχώρησεν P BW, ἀνεχώρησε Va vulgo 
4 προδιασαφῶν P, corr. Na 253 Di 6—14 Strab. 8, 6, 25 
€ 981 7 ἅλωσιν) Corinthi 15—19 M 95,17—20 H. 


e 
17 οὕτω Di 120.21 M 95,20—22 22--ὅθθ, ὃ Plut. Phi 
poem. 2] extr. 22 αὐτοῦ] Philopoemenis 
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λόγων δὲ λεχθέντων xai Πολυβίου πρὸς τὸν cuxogáv- 
τὴν ἀντειπόντος, οὔθ᾽ ὃ Μόμμιος οὔτε οἱ πρέεβεις ὑπ- 
έμειναν ἀνδρὸς ἐνδόξου τιμὰς ἀφανίκαι. — 

* * * ἐπεβάλετο διδάσκειν διὰ πλειόνων ἀκολούϑως 


5 τοῖς ἐν ἀρχαῖς ἡμῖν εἰρημένοις περὶ τἀνδρός. ταῦτα 


δ᾽ ἦν ὅτι διαφέροιτο μὲν πρὸς Ῥωμαίους πολλάκις 
ὑπὲρ τῶν ἐπιταττομένων. διαφέροιτο δ᾽ ἐπὶ τοσοῦτον 
ἐφ᾽ ὅσον διδάσκειν καὶ πείϑειν ὑπὲρ τῶν ἀμφισβητου- 


6 *u£vov, οὐδὲ τοῦτο ποιεῖν εἰκῇ. πεῖραν δὲ τῆς προαι- 
ρέσεως αὐτὸν ἀληϑινὴν ἔφη καὶ τὸ δὴ λεγόμενον ἐκχ τὸ 
1365] πυρὸς παρεσχῆσϑαι χάριν κατὰ τοὺς Φιλιππικοὺς 


7 


eo 


10 


x«i χατὰ τοὺς Ἀἀντιοχικοὺς χαιρούς᾽ πλείστην γὰρ 
ἔχοντα ῥοπὴν τότε τῶν Ἑλλήνων καὶ διὰ τὴν αὑτοῦ 
δύναμιν καὶ τὴν τῶν Ἀχαιῶν ἀληϑινώτατα διατετη- 


" 


ρηκέναι τὴν πρὸς Ῥωμαίους φιλίαν, μετασχόντα TOU 


δόγματος τοῖς ᾿4χαιοῖς, ἐν ᾧ τετραμήνῳ πρότερον τῆς 
Ρωμαίων διαβάσεως ᾿ἀντιόχῳ καὶ τοῖς Αἰτωλοῖς τὸν 
ἀπὸ τῆς χώρας πόλεμον ἐξήνεγχαν., τῶν ἄλλων ᾿Ελλή- 


νῶν σχεδὸν ἁπάντων ἀπηλλοτριωμένων τῆς Ῥωμαίων 


φιλίας. ὧν οἵ δέκα διακούσαντες καὶ τὴν προαίρεσιν 90 


ἀποδεξάμενοι τοῦ λέγοντος συνεχώρησαν καταμόνους 
αὐτῷ τὰς τιμὰς ὑπάρχειν ἐν πάσαις ταῖς πόλεσι. λαβόμε- 
νος δὲ τῆς ἀφορμῆς ταύτης Πολύβιος (τὰς) εἰχόνας 


2 οὔϑ᾽ οἱ Di | 4—507,5 P 270" -- 2715, Va 190; ea in 
codice cum antecedentibus (v. p. 503,2) arte cohaerentia di- 
stinxit Va 4 "Ou Πολύβιος ἐπεβάλετο Rei 113 5 περὶ 
τἀνδρός] de Philopoemene — 7 δὲ P, corr. Ben 310 BW 
9 εἰκόσ P, corr. Va ost πεῖραν δὲ repetit τοῦτο ποιεῖν P, 
del. Va 10 δὴ τολεγόμενον P, corr. Va 13 αὐτοῦ P, corr. 
Be 14 ἀλιϑηνώτατα P, corr. Va 16 μετασχόντα Sch, μετα- 
σχόνταδε x» | P, αἴτιον ὄντα Rei 113 16 τετραμμένω P 
vulgo, corr. Va ann. 39 Be, γεγραμμένῳ Rei 113 Sch 
23 εἰκόνασ P, (τὰς) εἰκόνας Rei 118 Di 
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ἠτήσατο τὸν στρατηγόν, καίπερ ἤδη μετακεκομισμένας 
εἷς καρνανίαν ἐκ Πελοποννήσου, λέγω δὲ τὴν ᾿4χαιοῦ 
καὶ τὴν ᾿ἀράτου καὶ Φιλοποίμενος. ἐν οἷς ἀγασϑὲν i1 
τὸ πλῆϑος αὐτοῦ τὴν προαίρεσιν ἔστησεν αὐτοῦ ᾿λιϑί- 
5 vqv εἰκόνα. --- 
Ὅτι μετὰ τὴν κατάςταειν τῶν δέκα, [4 (15) 
fjv ἐποιήςαντο ἐν τῇ ᾿Αχαΐᾳ, οὗτοι οἱ δέκα (40,9) [1172 
τῷ ταμίᾳ τῷ μέλλοντι πωλεῖν τὴν οὐσίαν τοῦ Διαίου 
συνέταξαν, ὅ,τι ποτ᾽ ἂν ἐκλέξασϑαι βουληϑῇ τῶν ὑπαρ- 
10 χόντων ὃ Πολύβιος. ὑφελόντα καὶ δόντα δωρεάν, 
τἄλλα πωλεῖν τοῖς ὠνουμένοις. ὃ δὲ προειρημένος ? 
τοσοῦτον ἀπέσχε τοῦ προσδέξασϑαί τι τῶν τοιούτων 
ὡς καὶ τοὺς φίλους παρεκάλεσε καϑόλου μηϑενὺς ἐπι- 
ϑυμῆσαι τῶν ὑπὸ τοῦ ταμίου πωλουμένων. συνέβαινε 8 
15 γὰρ τοῦτον ἐπιπορευόμενον τὰς πόλεις πάντων τῶν 
τῷ Διαίῳ κοινωνησάντων πωλεῖν τὰς οὐσίας. τῶν καὶ 
καταχριϑέντων, ὅσοι μὴ παῖδας ἢ γονέας εἶχον. ὧν 4 
τινὲς μὲν οὐ προσέσχον. οἱ δὲ κατακολουϑήσαντες τῇ 
συμβουλίᾳ χαλλίστην δόξαν ἐξηνέγκαντο παρὰ τοῖς 
20 πολίταις. 
Ταῦτα δὲ διοικήσαντες ἐν ἕξ μησὶν οἱ δέκα [ὃ (16) 
[καὶ] τῆς ἐαρινῆς ὥρας ἐνισταμένης ἀπέπλευσαν C5 
1366] εἰς τὴν ᾿Ιταλίαν, καλὸν δεῖγμα τῆς Ρωμαίων προ- 
αιρέδεως ἀπολελοιπότες πᾶσι τοῖς “Ἕλλησιν. ἐνετεί- 2 
35 λάντὸο δὲ τῷ Πολυβίῳ χωριζόμενοι τὰς πόλεις ἐπιπο- 
8 (τὴν) Φιλ. Rei 113, (τὰς) Φιλ. coni. Sch ἐφ᾽ οἷς Na 251 
1)ὲ (cf. Sch lex. 2), sed de ἐν οἷς v. 15,8,13. 38,11, 2 
6—508,16 P 27l.s., Va 193 7;P 8 Διαίου Va pro 
δικαίου 10 δωρεὰ P, corr. Rei 118 Ernestus 13 μηδενὸς 
Di 21 μησὶ 5 P, corr. Va 22 καὶ del. Di 94 ἐνετεί- 
Aevro—508,16 προειρημένων inducunt Di et Hw (v. ad p.508,8); 


censet Kei 173 e& quae h.l. Polybius de se modeste scripserat, 
a viro quodam Polybiani nominis studioso in maius esse aucta αι 
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ρευθῆναι xai περὶ (ὧν) oi ἄνθρωποι ἀμφιβάλλουει 
διευκρινῆςαι, μέχρις οὗ ευνήθειαν ἔχωςει τῇ πολιτείᾳ καὶ 
τοῖς νόμοις. ὃ δὴ καὶ μετά τινα χρόνον ἐποίηςε πρὸς 
λόγον τοὺς ἀνθρώπους crép£ai τὴν δεδομένην πολιτείαν 
καὶ μηδὲν ἀπόρημα μήτε κατ᾽ ἰδίαν μήτε κατὰ κοινὸν 5 
4 ἐκ τῶν νόμων vYevécOai περὶ μηδενός. διὸ καὶ καθόλου 
μὲν ἐξ ἀρχῆς ἀποδεχόμενοι καὶ τιμῶντες τὸν ἄνδρα, 
περὶ τοὺς ἐςχάτους καιροὺς καὶ τὰς προειρημένας πρά- 
ξεις εὐδοκούμενοι κατὰ πάντα τρόπον ταῖς μεγίεταις 
τιμαῖς ἐτίμηςαν αὐτὸν κατὰ πόλεις καὶ ζῶντα καὶ μετ- 
5 ἀαλλάξαντα. πάντες (δ᾽) ἔκριναν κατὰ λόγον τοῦτο 
ποιεῖν: μὴ γὰρ ἐξεργαςαμένου τούτου καὶ γράψαντος 
τοὺς περὶ τῆς κοινῆς δικαιοδοςίας νόμους ἄκριτα πάν- 
6 τὰ ἦν καὶ πολλῆς γέμοντα ταραχῆς. διὸ καὶ τοῦτο 
κάλλιετον ἸΤολυβίῳ πεπρᾶχθαι νομιςτέον πάντων τῶν i5 
προειρημένων. -“--- 
6 (11)] Ὅτι ὃ crpoarqróc τῶν Ῥωμαίων μετὰ τὸ 
VEN χωριςθῆναι ἐξ "Axaiac τὸ cuvébpiov, ἐπιδκευάσας 
τὸν ἐν ᾿Ισϑμῷ τόπον καὶ κοσμήσας τὸν ἐν Ὀλυμπίᾳ 
καὶ “Ζελφοῖς νεὼν ταῖς ἑξῆς ἡμέραις ἐπεπορεύετο [1118 
τὰς πόλεις, τιμώμενος ἐν ἑχάστῃ καὶ τυγχάνων τῆς 
2 ἁρμοξούσης χάριτος. εἰχότως δὲ τιμᾶσϑαι συνέβαινεν 


e 


1 καὶ περὶ Va pro καίπερ (ὧν) οἱ ἄνϑρωποι Va, oi ἄνοι 
P, (óv) ἂν Hu ἀμφιβάλλωσι Hu 2 μέχρις οὗ Ben 310 
Hu, μέχρι τοῦ P, μέχρι οὗ ed. Di, μέχρι ἄν Di praef. I 55 
συνήϑεις ὧσι coni. Sch 3. 4 πρὸς λόγον BW, προσ τὸ P, 
πρὸς τὸ Va vulgo, del. Di et Unger Philol. 1896, 76s., πρῶτον 
Hu 8 περὶ δὲ (δὲ add. Rei 113 Hu) τοὺς ἐσχάτουσ] "totus hic 
locus Polybii non est? Rei 773 10 xol ξῶντα (ζόντα P) xal 
μεταλλάξαντα del. Sch auctore Va ann. 38 ratus cetera non esse 
inducenda 11 δ᾽ add. Va 18 πάντα P, πάντ᾽ ἂν Ern. 
Schulzius AKhein. Mus.1868,431 Hu . 17—509,8 P 271", Va 194; 
v. Liv. epit. 52, Ni 1. c. 276 20 ἐπεπόρευτο P, corr. Sch 
22 τιμᾶσϑαι Va, |$ P, τοῦτο et tum συνέβαινεν αὐτῷ coni. Hu 


͵ 
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αὐτὸν χαὶ κοινῇ καὶ κατ᾽ ἰδίαν" καὶ γὰρ ἐγκρατῶς καὶ 3 
καϑαρῶς ἀνεστράφη καὶ πράως ἐχρήσατο τοῖς ὅλοις 
πράγμασι, μέγαν καιρὸν ἐν τοῖς Ἕλλησιν ἔχων καὶ 
μεγάλην ἐξουσίαν. καὶ γὰρ ἐν οἷς ἐδόκει παρεωρα- 4 
5 χέναι τι τῶν καϑηκόντων, ἐμοὶ μὲν οὐκ ἐφαίνετο δι᾽ 

1867] ἑαυτὸν τοῦτο πεποιηκέναι. διὰ δὲ τοὺς παρακει- 
μένους φίλους. τοῦτο δ᾽ ἦν ἐκφανέστατον (iv) τοῖς 5 
τῶν Χαλκιδέων ἱππεῦσιν, oUg ἀνεῖλεν. 


Π. RES AEGYPTI. 


10 Ὅτι Πτολεμαῖος ὃ τῆς Cupíac βαειλεὺς χαστὰ — [1 (18) 
τὸν πόλεμον πληγεὶς ἐτελεύτησε τὸν βίον, κατὰ C0? 
μέν τινας μεγάλων ἐπαίνων καὶ μνήμης ὧν ἄξιος, κατὰ 3 
δέ τινας τοὐναντίον. πρᾶος μὲν γὰρ ἦν καὶ χρηστός, 8 
εἶ καί τις ἄλλος τῶν προγεγονότων βασιλέων. σημεῖον 4 
ὃξ τούτου μέγιστον: ὃς πρῶτον μὲν οὐδένα τῶν ἕαυ- 
τοῦ φίλων ἐπ᾽ οὐδενὶ τῶν ἐγκλημάτων ἐπανείλετο" 
δοχῶ δὲ μηδὲ τῶν ἄλλων Ἀλεξανδρέων μηδένα δι᾽ 
ἐκεῖνον ἀποθανεῖν ἔπειτα δόξας ἐχπεσεῖν ἀπὸ τῆς 5 
ἀρχῆς ὑπὸ τἀδελφοῦ, τὸ μὲν πρῶτον ἐν ᾿Δ4λεξανδρείᾳ 


1 


e 


2 &vtovocqn P πράωσ P, corr. Sch 4 παρεοραχέναι 
Di 7 rovrov accentu acuto ex circumfílexo mutato P, corr. 
Va ἐκφανέστατον P. Hu, καταφανέστατον Va vulgo ἐν 


add. Va 8 ante τῶν add. κατὰ P, del Rei 118 Be 
10 — 510,11 P 271" — 272. (fol. 2727 ab Omontio catal. génér. d. 
manuscr. des bibl. publ. de France. Départements. Catal. d. manuscr. 
Grecs. Parisiis 1886 photolithographice est repraesentatum), 
Va 194; v. Liv. epit. 52, Ni l. c. 276. Hoc loco Polybium ea 
scripsisse, quae Strabo de Alexandria ex eo deprompsit (v. 
p. 425,16588.), coni. Sch 10 post Συρίας add. καὶ Αἰγύπτου 
Sch 12 [καὶ μνήμησ P Hw, καὶ τιμῆς Va vulgo 18 τοῦ- 
ναντίον Ῥ πρᾶοσ P, corr. Sch 18 ἀπὸ] ἐκ Di, sed v. 
Thucyd. 8, 81,2 
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λαβὼν κατ᾽ αὐτοῦ καιρὸν ὁμολογούμενον ἀμνησικάκη- 

6 τὸν ἐποιήσατο τὴν ἁμαρτίαν. μετὰ δὲ ταῦτα πάλιν 
ἐπιβουλεύσαντος τῇ Κύπρῳ, κύριος γενόμενος ἐν 4a- 
πήϑω τοῦ σώματος ἅμα καὶ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ. τοσοῦ- 
τον ἀπέσχε τοῦ κολάζειν ὡς ἐχϑρὺν ὥστε καὶ δωρεὰς : 
προσέϑηκε παρὰ τὰς πρότερον ὑπαρχούσας αὐτῷ κατὰ 

; συνθήχας καὶ τὴν ϑυγατέρα δώσειν ὑπέσχετο. κατὰ 
μέντοι ye τὰς ἐπιτυχίας καὶ κατορϑώσεις ἐξελύε(το) τῇ 
ψυχῇ. καί τις οἷον ἀσωτία καὶ ῥᾳϑυμία περὶ αὐτὸν 
Αἰϊγυπτιακὴ συνέβαινεν" (καὶ) κατὰ τὰς τοιαύτας δια-υ 
ϑέσεις εἰς περιπετείας ἐνέπιπτεν. 


B. OLYMP. 158, 4. 


EX EPILOGO. 


1368 8 (19)] "On ó Πολύβιός onc κατὰ τὸ τέλος 
—— τῆς εὐγγραφῆς᾽ ταῦτα μὲν οὖν ἡμεῖςυ 
καταπράξαντες ἐκ τῆς Ῥώμης ἐπανήλθομεν. ὡσανεὶ 
χεφάλαιά τινα τῶν προπεπολιτευμένων κατειργασμένοι, 
χάριν ἀξίαν τῆς πρὸς Ῥωμαίους εὐνοίας. διὸ καὶ 
πᾶσι τοῖς ϑεοῖς εὐχὰς ποιούμεϑα τὸ λοιπὸν μέρος 
τῆς ζωῆς ἐν τούτοις καὶ ἐπὶ τούτων διαμεῖναι, [1174 
ϑεωροῦντες τὴν τύχην ὡς ἔστιν ἀγαϑὴ φϑονῆσαι τοῖς 


τῷ 


1 καιρὸν Va pro καὶ τὸν ὃ ἐν Παπήϑῳ Sch coll. Steph. 
Byz. s. v., ἐναλπίϑω P, ἐν Μαπίϑω Va vulgo 6 αὐτῷ Va 
pro αὐτοῖσ 8 ἐξέλυε P, corr. Va 9 ῥαϑυμία P, corr. 
Sch 10 καὶ add.Va . 11 P subscribit: τέλ9] τῇσ Ἱστορίασ πο- 
λυβὶ μεγαλοπὸ 14— 512,14 M 95,22—96,25 Hey; v. Ni l.c. 
211 11 προσπεπολιτευμένων M secundum Ma et Bo, προ- 
πεπολιτευμένων M secundum Hey, ut correxerat Ge 21 ὥς 
ἐστιν M. secundum Ma et Hey, ὡς ἔστιν legit Bo, ut cor- 
exerat Be 
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ἀνθρώποις καὶ μάλιστα κατὰ τοῦτο τὸ μέρος ἰσχύει 
xc9' ὅ τις ἂν δοχῇ μάλιστα μακαρίξεσϑαι x«l κατορ- 
ϑοῦν ἐν τῷ βίῳ. 
Καὶ ταῦτα μὲν οὕτω γενέσϑαι συνέπεσεν" ἡμεῖς 3 
5 δὲ παραγεγονότες ἐπὶ τὸ τέρμα τῆς ὅλης πραγματείας 
βουλόμεϑα, προδαναμνήσαντες τῆς ἀρχῆς καὶ τῆς προ- 
εχϑέσεως ἧς ἐποιησάμεϑα καταβαλόμενοι τὴν ἱστορίαν, 
συγκεφαλαιώδασϑαι τὴν ὅλην ὑπόϑεσιν. οἴκειώσαντες 
τὴν ἀρχὴν τῷ τέλει καὶ καϑόλου καὶ κατὰ μέρος. 
10 ἐξεϑέμεϑα τοιγαροῦν ἐν ἀρχαῖς ὅτι τῆς μὲν προχατα- 4 
σχευῆς ποιησόμεϑα τὴν ἀρχὴν ἀφ᾽ ὧν Τίμαιος ἀπ- 
ἕλιπεν᾽ ἐπιδραμόντες δὲ κεφαλαιωδῶς τὰς κατὰ τὴν 5 
᾿Ιταλίαν καὶ Σικελίαν καὶ “ιβύην πράξεις, ἐπειδὴ περὶ 
μόνων τῶν τόπων τούτων κἀκεῖνος πεποίηται τὴν 
15 ἱστορίαν, ὅτ᾽ ἀνήλϑομεν ἐπὶ τοὺς χρόνους, ἐν οἷς ᾿4ν- 
νίβας μὲν παρέλαβε τὰς Καρχηδόνος δυνάμεις. ὃ δὲ 
Ζημητρίου Φίλιππος τὴν ἐν Μακεδονίᾳ βασιλείαν, 
Κλεομένης δ᾽ ὁ Σπαρτιάτης ἔφυγεν ἐκ τῆς “Ελλάδος. 
ἅμα δὲ τούτοις Ἀντίοχος μὲν τὴν ἐν τῇ Συρίᾳ βασι- 
90 λείαν. διεδέδεχτο. Πτολεμαῖος δὲ τὴν κατ᾽ Αἴγυπτον ὃ 
κληϑεὶς Φιλοπάτωρ. ἐπηγγειλάμεϑα διότι πάλιν ἀπὸ 6 
τούτων τῶν καιρῶν ἀρξάμενοι καϑ᾽ οὺς ἦν ὀλυμπιὰς 
ἐνάτη καὶ τριακοστὴ πρὸς ταῖς ἑκατόν, διέξιμεν τὰς 
κοινὰς τῆς οἰκουμένης πράξεις, περιγράφοντες κατ᾽ 


1 ἰσχύειν! M, corr. BW auctore Ge 3 76 ....| M se- 
cundum Hey, τῶι βίω legit Bo, ut correxerat Hey 6 προ- 
αναμνήσαντες Ge, sed v. 4,98,6. 5,111,10 7 ἐποιήσαμεν 


legerat Ma, ἐποιησάμεϑα M secundum Hey, ut coniecerat Ge 

9. 10 κατὰ μέρος ἐξεϑέμεϑα M, distinxit Ma 11 ἀπέλειπεν 
M, corr. Ge 19 ἐνδραμόντες M, corr. Be 15 ὅταν ἔλϑωμεν 
M, ὅτε ἤλθομεν (cum hiatu) Ge, corr. Hey 22 9' xol λ΄ 
πρὸς ταῖς ο΄ M 
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1369] ὀλυμπιάδας καὶ διαιροῦντες κατ᾽ ἔτος καὶ Gvyxol- 
νοντὲς éx παραβολῆς τὰς καταλλήλους ἕως τῆς Καρχη- 
δόνος ἁλώσεως χαὶ τῆς ᾿Δχαιῶν καὶ Ῥωμαίων περὶ 
vov ᾿Ισϑμὸν μάχης, ἔτι δὲ τῆς ἐπιγενομένης ἐκ τούτων 

7 ἀποκαταστάσεως περὶ τοὺς Ἕλληνας. ἐξ ὧν τὸ κάλ- 9 
λιστον ἔφαμεν, ἅμα δ᾽ ὠφελιμώτατον περιγενέσϑαι τοῖς 
φιλομαϑοῦσι': τοῦτο δ᾽ ἦν τὸ γνῶναι πῶς καὶ τίνι 
γένει πολιτείας ἐπικρατηϑέντα σχεδὸν ἅπαντα τὰ κατὰ 
τὴν οἰκουμένην ὑπὸ μίαν ἀρχὴν ἔπεσε τὴν Ῥωμαίων, 

8 ὃ πρότερον οὐχ εὑρέσκεται γεγονός. τούτων δὴ πάν-"υ 
τῶν ἡμῖν ἐπιτετελεσμένων λείπεται διασαφῆσαι τοὺς 
χρόνους τοὺς περιειλημμένους ὑπὸ τῆς ἱστορίας [1175 
καὶ τὸ πλῆϑος τῶν βύβλων καὶ (τὸν) ἀριϑμὸν τῆς 
ὅλης πραγματείας. 


1 κατὰ M, corr. Ben 309 BW 2 καϊταλλήλους᾽ ὡς M, 
corr. Ma 3 καὶ τῆς | ῥωμαίων M, corr. Be 6 ὠφελημότα- 
τόν M, corr. Ma post óg. add. ve M, τι coni. Ge, del. Di, 
v. 1,4,4. 6,2,3 περιγίνεσϑαι Ge 7 γνῶναι —10 γεγονός] 
Eadem fere verba sunt 1.1, ὅ. 6,2,3 7 post γνῶναι add. 
x«l μαϑεῖν 6,2,8 8 πάντα 6,2,3 9 post oíxovy. add. 
1,1,5. 6,2,3: £v οὐχ (οὐδ᾽ 6, 2, 8) ὅλοις πεντήκοντα καὶ τρισὶν 
ἔτεσιν 10 δὲ Ma, δὴ M secundum Hey, sicut e specimine 
scripturae codicis M aeri inciso, quod editioni Maianae est 
affixum, revocavit Ge 13 gw M, corr. Hu, v. BWI'T' 
τὸν add. Di 14 Subscribit M: ἐν τῷ περὶ τοῦ τίς τί ἐξεῦρε: | 
τελῦ τῆς πολυβίου ἱστορίας λόγου A9 "]. τὸν μὶ λόγον: περὶ γνω- 
μικῶν ἀποστομισμάτων (pro quo ἀποστοματισμάτων esse legen- 
dum docet D: Steph. thes. I 2, 1702B), cuius subscriptionis 
rationem post alios explicat Νὲ l. c. 277 ss. 
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eui indices inerant, non supersunt. 


FRAGMENTA EX INCERTIS LIBRIS. 


À. FRAGMENTA, QUAE AFFERUNTUR 
ADDITO NOMINE POLYBIL 


[1* ἀϑεσία)] xai αὖθις TloAUfioc: ἐπικρύπτειν ἅπασι τὴν 
ἀϑεσίαν αὐτῶν καὶ τὴν ἀβεβαιότητα.] 

1 (4 Hu). Aiyóc9tva] πόλις Μεγαρίδος ... τὸ ἐθνι- 
κὸν ὥφειλεν Αἰγοςθενεύς, dc Μεγαρεύς. Πολύβιος δ᾽ 
| ϊγοσϑενίτην qnciv .. Steph. Byz. 

2(6). Alps δάκτυλον] .. καὶ ἸΤολύβιος᾽ ὁ δὲ προσ- 
πεσὼν αἴρεται νίκην εὐτυχεστάτην. 

8.(9). κόλουϑον] .. xoi ΤΤολύβιος᾽ τοὺς δ᾽ ἐτίμησε 
χρυσοῖς ὑφάσμασιν καὶ λόγχαις, βουλόμενος ἀκόλουϑον 
εἶναι τοῖς ἔργοις τὴν διὰ τῶν λόγων ἐπαγγελίαν. 


1 Si fragmentis litterarum ordine collectis nomen auctoris 
non est tributum, e Suida hausta sunt; neque tamen addito 
Polybii nomine certa est fides Suidae, quod constat eum non- 
nullis locis per errorem Polybium citasse (cf. Bernhardyum ad 
Suid. v. ἀνάστασις gl.9., αὐτάρκεια, ysqvoltov, στέρξω, χάρμα). 
Cf. Fragm. 1*. 5. 19. 44. 64 1 Fragmentum 1* a Polybio 
abiudicat Di 3 fr. 1 spectare videtur Pol. 6, 11,4 8 à' 
BW pro δὲ 

Porvz. HrsT. IV. 33 


AZ 
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4(10). ἀκρόπολις] Δαμάκκιος᾽ và γὰρ ἐπιφανέστατι 
τῶν ὀχυρωμάτων ὡς ἐπίπαν κοινὴν ἔχει τὴν φύσιν. 
γνοίη δ᾽ ἄν τις τὸ λεγόμενον ἐκ τῶν περὶ τὰς ἀκρο- 
πόλεις συμβαινόντων. αὗται γὰρ δοκοῦσι μὲν μεγάλι 
συμβάλλεσθαι πρὸς ἀσφάλειαν τῶν πόλεων, ἐν αἷς ἂν : 
ὧσι, καὶ πρὸς τὴν τῆς ἐλευϑερίας φυλακήν. γένονται 
δὲ καὶ πολλάκις αἴτιαι δουλείας καὶ κακῶν ὁμολογου- 


μένων, ὥς qna ΤΠολύβιος. 


[ὅ (12). ἀλκή] .. καὶ ΤΤολύβιος᾽ οἷδε γὰρ καὶ λόγων dix! 


ϑανάτου καταφρονεῖν. 


6(13). 4Ἵλογιστία] καὶ ΤΠολύβιος᾽ ὀλίγοι δέ τινες 
ἦσαν οἱ καταινέσαντες, οἱ δὲ πλείονες ἀντέπισττον᾽ ὧν 


οἱ μὲν ἀλογιστίαν, οἱ δὲ μανίαν ἔφασαν εἷναι τὸ παρα- 


βάλλεσϑαι καὶ κυβεύειν τῷ βίῳ, τὸ παράπαν ἀνεννόη- 


τον ὄντα τῇς μάχης καὶ τῆς βαρβαρικῆς χρείας. 


1(111). ᾿ἀνατάσεις] .. ἸΤολύβιος᾽ οἱ μὲν οὖν περὶ 
Μητρόδωρον καταπλαγέντες τὴν ἀνάτασιν Φιλίππου 


τοῦ βασιλέως ἐπανῆλϑον. 
8 (109). ᾿νεκτά] καὶ Πολύβιος: διόπερ οὔτε τὸ 


λαϑεῖν οὔτε κατὰ τούτους τοὺς καιροὺς εἰσβάλλοντας 5 


εἷς Μακεδονίαν τοὺς Ρωμαίους ἀνεκτὸν ἦν. 


1 Damascius Damascenus hunc Polybii locum videtur δ(- 
tulisse ὃ πόλεων ἐν αἷς Sch Küstero auctore pro πολεμίων ἐν 
οἷς 71 καὶ prius add. Suid. cod. A Di auctore Bernhardyo 
9. 10 Ea ex Theophylacti Simocatt. histor. 5,5 p. 318, 168. 
Bonn. esse hausta perspexit Abreschius animadvers. in Aeschyl. 
lib. III p. 38, inducit .BW. Οὗ ad p. 513,1 et fragm. 44 
11—15 Suid. v. καταινέσαντος: καὶ Πολύβιος" ὀλίγοι δὲ τινες --- 13 
ἀντέπιπτον ; idem v. ἀλογιστία: παρὰ Πολυβίῳ" οἱ δὲ πλείονες ἀντέ- 
πιπτον — 14 τῷ βίῳ; idem v. κύβος: Πολύβιος" οἱ μὲν ἀλογιστίαν καὶ 
μανίαν —14 Bio;idem ν. κυβεύειν: μὴ παραβάλλεσϑαι μηδὲ κυβεύειν 
τῷ βίῳ; idem v. ἀνεννόητον: οὐ δεῖ παραβάλλεσθαι --- 15. χρείας. 
Cf. δὰ 35,5,1 19—21 'Nulla apta est fragmenti sententias, 
ne deleto quidem [cum Bernhardyo] altero οὔτε᾽ Di 20 xerà 


| 





τούτους τοὺς καιροὺς cum vi esse dicta docet BW Beitr. 2i | 


4---11. 515 


9(23. ANNIBAZ] ZvvíBav δὲ Μάρκελλος. ὡς 
μὲν oi περὶ Πολύβιον Aéyouciv, οὐδ᾽ ἅπαξ ἐνίκησεν. 
ἀλλ᾽ ἀήττητος ἀνὴρ δοκεῖ διαγενέσϑαι μέχρι Σκιπίω- 
νος. Plut. Pelop. et Marcelli compar. 1 p. 8ῦ, 21 Sint. 
;  10(191) ᾿Ζπαξίωσις)] ἸΠολύβιος: ὁ δὲ Φίλιππος 
ἐδυσχέραινεν ἐπὶ τῇ τῶν Κερκυραίων ἀπαξιῴώσει. 

11 (24). ᾿Ζ“παραγγέλτως] ἸΠολύβιος᾽ καὶ πανταχόϑεν 
ἀπαραγγέλτως ἡϑροίξοντο. 

12 (20). ᾿“πέστησεν)] ἸΤολύβιος᾽ ἐκεῖνον γὰρ οὔτε 
σκότος οὔτε χειμῶνος μέγεϑος ἀπέστησεν οὐδέποτε τῆς 
προϑέσεως" ἀλλὰ καὶ ταῦτα διωϑούμενος καὶ τὰς ἀρ- 
ρωστίας ἐκπονῶν καϑῖκτο καὶ διευτυχήκει πάντα τὸν 
χρόνον. 

18 (26). καὶ αὖθις ἸΤολύβιος᾽ ἀποσχόντες τῆς ἰδίας 
παρατάξεως ἐφ᾽ ἱκανόν τινα τόπον οἱ μὲν πλείους 
ἀπέστησαν, δύο δ᾽ ἐπὶ πολὺ προῆλϑον. 

14 (21). ἀπηρείσατο] ἸΠολύβιος᾽ ὁ δ᾽ ἀπορῶν τοῖς 
ὅλοις πέρας ἐπί τινα τοιαύτην ἐλπίδα κατὰ τὸ παρὸν 
ἀπηρείσατο τὴν ἐνεστῶσαν ἀπορίαν. 

15 (28). “Ζπλῶς] Πολύβιος: οὗ καιρὸς ἀφυέστερος 
oo γέγονεν ἁπλῶς. 

10 (81). ᾿“πολεγόμενος] ἸΤολύβιος᾽ ὁ δὲ παρῃτεῖτο 
τοὺς ᾿4χαιοὺς ἀπολεγόμενος τὴν ἀρχήν. 

11 (80). ᾿Ζπόστασις]) ἸΤολύβιος᾽ οὐδενὸς ἐπεγνωκό- 


2 οὐδ᾽ BW pro οὐδὲ 3 ante ἀνὴρ add. ὁ Schaefer, ἁνὴρ 
D 5. 6 Fragm. 10 videtur pertinere ad Philippi expedi- 
ionem contra Corcyram a. 215 factam (v. Niesium Gesch. d. 
miech. w. maked. Staaten cet. Il 468 et 779), ita ut libro sep- 
imo possit tribui 8 ἡϑροίξοντο BW pro ἠϑροίξοντο, v. 
5W liU 19 καϑῖκτο Sch pro καϑῆστο 16 ἐπέστησαν 
ch 16. 17. 516,8 δ᾽ BW pro δὲ 20. 91 Eadem Suid. v. E 
φυής 29. 98 Eadem lex. Vindob. p. 10,5 Nauck 4 
88" 
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Tog τῶν πολιτῶν τὸ συμβαῖνον διὰ τὴν ἀπόστασιν. 
ἅτε μεγάλης οὔσης τῆς πόλεως τ ** 

18 (81). ᾿“ποσφαλμήσας) ἸΠολύβιος ᾿ξ ὃ δ᾽ ἵππος. 
ὑπεραλγὴς Ov ἐκ τῆς πληγῆς. ἀποσφαλμήδσας ἐφέρετο 
ῥύδην διὰ τοῦ μεταξὺ τόπου τοῦ στρατοπέδου. 

[19 (29). ἀπὸ τοῦ κρατίστου] Καὶ Πολύβιος" καὶ τὸ μὲν πα- 


λαιὸν ἀπὸ τοῦ κρατίςτου ἐγένετο παρὰ Ρωμαίοις ἡ μονομαχία, 
ἐν δὲ τοῖς x«9" ἡμᾶς πολλαὶ ὁδοὶ εὕρηνται. 


3ss. Suid. v. ὑπεραλγῆ: ὁ δὲ ἵππος ὑπεραλγὴς ὧν £x τῆς πλη- 
γῆς ῥύδην ἐφέρετο; idem v. ἀποσφ.: ὁ δὲ ἵππος ἀπὸ τῆς πληγῆς 
ἀποσφαλμήσας. His ex locis composuit Bernhardyus fragmen- 
tum hoec: ὁ δὲ ἵππος ἀποσφαλμήσας καὶ ὑπεραλγὴς (cum hiatu 
intolerabili, v. BW Fleckeis. annal. 1889, 682) ὧν £x τῆς zi 
γῆς cet., Hu hoc: ὁ δὲ ἵππος, ὑπεραλγὴς ὧν ἐκ τῆς πληγῆς, 
ἀποσφαλμήσας cet. 6—8 Fragm. 19 del Di IV 149 
9 Secundum litterarum ordinem jm inserendum fuisset frag- 
mentum ex Georgii Syncelli Chronogr. p. 172, 15 Bonn.: 'H 
τῶν Ἀράβων βασιλεία διαδεξαμένη τὴν τῶν Χαλδαίων διήρ- 
κεσεν ἔτη σιε΄.... ταύτην Ἀσσυρίων μα΄ διεδέξαντο βασιλεῖς, 
oi καὶ ἀρξάμενοι ἀπὸ τοῦ γσις΄ καϑολικοῦ ἔτους κόσμου ἔληξαν 
εἰς τὸ δχοε΄ ἕτος τοῦ κόσμου, διαρκέσαντες ἔτη ὅλα αυξ΄ ἀπὸ τοῦ 
πρώτου αὐτῶν Βήλου ἕως τοῦ μα΄ Μακοσκολέρου τοῦ καὶ Xa 
δαναπάλλου, ὡς συμφωνοῦσι πολλοὶ τῶν ἐπισήμων ἱστορικῶν, Πο- 
λύβιος καὶ Διόδωρος, Κεφαλίων τε καὶ Κάστωρ καὶ Θάλλος καὶ ἕτεροι. 

Tum addendum esset alterum fragmentum eiusdem generis: 
Ὁ δὲ βασιλεὺς Κροῖσος ἀκούσας τὴν τοῦ χρησμοῦ ἀπόκρισιν 
ἐξῆλϑε κατὰ Κύρου μετὰ δυνάμεως πολλῆς" καὶ παρῆλϑε τὸν 
“Ἅλυν, ποταμὸν τῆς Καππαδοκίας. καὶ συνέχρουσε Κύρῳ χει- 
μῶνος ὄντος μεγάλου. καὶ ἡττηϑεὶς ἠϑέλησε φυγεῖν αὐτὸς καὶ 
τὰ πλήϑη αὐτοῦ καὶ πλημμυρήσαντος τοῦ ποταμοῦ ἐκ τοῦ γει- 
μῶνος, οὐκ ἠδυνήθη φυγεῖν οὐδὲ περᾶσαι. καὶ ἐλήφϑη eiyucia- 
τος αὐτὸς καὶ (ἀπώλετο addit Cedr. τὰ πλήϑη αὐτοῦ, χιλιάδες 
v'. τοὺς δὲ ξήσαντας ἐξ αὐτῶν ἔλαβεν αἰχμαλώτους ὁ Κῦρος ἄμε 
Κροίσῳ. καὶ στήσας αὐτὸν ἐν ξυλίνῳ τρίποδι ἐν ὕψει δεδεμένον 
ἐθριάμβευσεν αὐτὸν τῷ στρατῷ αὐτοῦ. καὶ ἔλαβεν αὐτὸν καὶ 
κατήγαγεν ἐν Περσαίδι. ταῦτα δὲ ἱστόρησαν οἱ σοφώτατοι Θάλης 
[Θάλλος, ut apud Eusebium, Bentleius Ep. ad Mill. p. 71] καὶ 
Κάστωρ καὶ Πολύβιος συγγραψάμενοι καὶ μετ᾽ αὐτοὺς [516] 
Ἡρόδοτος ὁ ἱστοριογράφος" ἅτινα καὶ ὁ σοφὸς Θεόφιλος ἐχρο- 
νογράφησεν. [Malal. p. 157, 8 Bonn., Cedr. I 242, 4 Βοπῃ.) 

Sed ea e libris Polybii non desumpta esse patet 
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20 (38). I4oxscíva] μία τῶν τριῶν πόλεων τῶν ἐν 
᾿Αμοργῷ τῇ νήεῳ. rjcav γὰρ Μελανία, Μινῴα, ᾿Αρκεείνη. 
ΤΤολύβιος δὲ ἀρςενικῶς τὸν ᾿“ρκεσίνην φηςί. Steph. Byz. 

21 (84). “ρπυια] πόλις ἐν Ἰλλυρίᾳ παρ᾽ ᾿Εγχελέαις 
... Πολύβιος. Steph. Byz. 

22 (96). “9ὺὐλαία] ἸΤολύβιος: ἀκούων ταῦτα πάντα 
διὰ τῆς αὐλαίας ἐτέλα Ó βασιλεύς. 

28 (156). «““ὐτοτελής Πολύβιος" ταῦτ᾽ εἰρήσϑω χάριν 
τῆς Ῥωμαίων εὐβουλίας καὶ τῆς ἀνοίας τῶν ὀλιγω- 
ρούντων τῆς τῶν ἐχτὸς συγκαταϑέσεως, αὐτοτελεῖς δὲ 
νομιζόντων εἷναι πρὸς τὸ κατορϑοῦν τὰς σφετέρας 
δυνάμεις. 

24 (38), "4vvoroc] .. Πολύβιος νῆσον "4wvvocrov 
icropei. Steph. Byz. 

25 (39). Βάρος] προορώμενος δὲ x«l κατορρωδῶν 
τὸ βάρος καὶ τὸ φιλόνικον τῶν ἀνθρώπων... ἸΠολύ- 
βιός φηει. 

20 (40). Βασανίζξειν]) .. καὶ ἸΤολύβιος᾽ τότε νομίσας 
τὴν ἐκ πυρὸς ἔχειν βάσανον ἀπελύϑη τῆς ὑποψίας * * * 

21 (41). Βρεττία]... τὸ ἐθνικὸν ἔδει Βρεττιανός, ὡς 
ΤΤολύβιος τὸ θηλυκόν “ἐπὶ Βρεττιανὴν τόπων᾽ Steph. 
Byz. 


1 ἀρκεσίνη addidit et sequentia, quae cum praecedentibus 
arte cohaerent, ab his separat Xylander 1—3 Cum prope 
Laden insulam sit Arcesine, suspicatur Sch V δά Polybium, 
ubi de pugna navali ageret facta ad Laden inter Philippum 
et Rhodios (cf. Pol. 16, 14, 5), huius fecisse mentionem 
7 ἐγέλασεν Hu, ὁ βασιλεὺς ἐγέλα Β W, v. Kaelkerum 1. c. p. 227 
8 ταῦτ᾽ BW pro ταῦτα 13 Πολύβιος νῆσον Meinekius, zó- 
λιννῆσον Steph. Byz. cod. Palatinus uterque et Vossianus, zo- 
νῆσον cod. Perusinus et Rehdigeranus 16 φιλόνικον Di pro 
φιλόνεικον, v. ad 21,20,1 21 “Βρεττιανὴν χώραν de Brut- 
tiorum agro dixit Pol. 1, ὅθ, 8: Stephanus alium Polybii locum 
respexit? Meinekius 
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28(45). Διασχών) ἸΤολύβιος᾽ ὁ δὲ διασχὼν τῶν 
πολεμίων ὡς τρία στάδια κατεστρατοπέδευσε. μεταξὺ 
λαβὼν τὸν ποταμόν. 

29 (460). Διατατικώτερον] Πολύβιος τοῦτ᾽ ἄμεινον 
ὑπολαμβάνοντες εἶναι καὶ διατατικώτερον, τὸ μήτε τῷ : 
καιρῷ μήτε ταῖς ἐκκλησιαστικαῖς καὶ παραστατιχαῖς 
διαϑέσεσι περιγίνεσϑαι τῶν ἐναντίων. 

50 (7). Διεψευσμένοι] ἸΤολύβιος᾽ πάντων τούτων 
ἦσαν διεψευσμένοι [οἱ Αἰτωλοί!. 

81 (41). Δικαιοδοσία] ἸΤολύβιος᾽ ὅταν T) τὸ δίκαιον υ 
ἐκλαβεῖν παρὰ τῶν ἀδικησάντων ἢ κατὰ νόμους ἢ κατ 
ἄλλας τινὰς ὑποκειμένας δικαιοδοσίας. 

92 (48). Ζυεῖν] ἸΠολύβιος: ἀπελϑεῖν εἷς. πόλιν, ij 
δυεῖν μὲν ἡμερῶν ἀπεῖχε. 

[38 (49). καὶ αὖθις᾽ δυεῖν προελέσϑαι θάτερον, ἢ τὸ ἣ τό] ἡ 

94 (50). ᾿Εϑελοντήν] καὶ Πολύβιος᾽ τοῖς βουλομέ. 
voug πάντα κίνδυνον ἐϑελοντὴν ὑπομένειν. 

80 (2). Εἰκοβολεῖν] φῶς ἑαυτοῖς παρεσκεύαζον 
εἰς τὸ μήτε σφάλλεσθαι μήτ᾽ εἰκοβολεῖν. ΤΤολύβιός 
qncv. N 

36 (192). ᾿Εκκλείουσι] ἸΤολύβιος᾽ ἐπεὶ τὸν Φέλιππον 
ἐχκλείουσιν οἱ καιροί, βούλεσϑαι τὸν βασιλέα τὴν ἐπι- 
γραφὴν τῆς πράξεως ἐκείνῳ περιποιῆται, ὡς ἐν εὐερ- 
γεσίᾳ προφέρων τούτῳ τοὺς λόγους. 


6.6 μήτε τῶν καιρῶν ἀμελεῖν Ca 1020, μὴτ εἴκοντας τῷ και- 
ρῷ BW ΦΠ1 περιγίνεσϑαι pro παραγ. coniecerat Ur 265, ut e 
meliorum codicum scripturis Gaisfordius restituit — 9 oí Αἰτωλοί 
inducit BW . 10—12 Eadem Suid. v. ἐκλαβεῖν ^ 11.12 κατ᾽ 
ἄλλας τινὰς v. ἐκλαβεῖν, κατά τινας ἄλλας altero Suidae loco vulgo, 
illa praefert BW coll. 3, 63,6 15 non esse Polybii perspexit 
Di secutus Schweighaeuserum 24 προφέροντι τούτους τοὺς 
λόγους Bernhardyus, προσφέρων τούτῳ τοὺς λόγους Hw, προσ- 
φέροντα τούτῳ τοὺς λόγους BW 
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91 (56). ᾿Εχφανεστάτας] ἸΤολύβιος᾽ τὸ γὰρ μάλιστα 
λυποῦν ἀεὶ τῶν ἐν χερσὶν ὄντων ἐκφανεστάτας ἔχει 
τὰς χαράς. ' 

98 (69). ᾿Εξαίσια)] ΠΠολύβιος᾽ ἐπιγένετανι χειμῶνος 

5 μέγεϑος ἐξαίσιον. 

99 (03). EZHPIKA TTAOIA] δοκοῦει δέ πως τὰ 
πλοῖα ταῦτα ταχυναυτεῖςθαι πεντηκοντόρων οὐχ ἧττον, 
κατὰ πολὺ τῶν τριηρικῶν ἐλαττούμενα, πλείετοις ἔτεει 
πρότερον τῆς τούτων ἐκλιπούςης δημιουργίας, εἰ καὶ 

10 Πολύβιος ὁ ευγγραφεὺς ἐκτίθεςεθαί πως ἔδοξε τῶν ἑξη- 
ρικῶν πλοίων τὰ μέτρα, οἷς φαίνονται πολλάκις Ῥω- 
μαῖοι καὶ Καρχηδόνιοι πολεμήςαντες πρὸς ἀλλήλους. 
Zosim. 5, 20, 4 Mendelssohn. 

40(64). "E£owog] Πολύβιος" ἔξοινον γεγονότες καὶ 

15 κατὰ τὰς σκηνὰς ἐρριμμένοι πάντες οὔτε παραγγέλ- 
ματὸς ἁπλῶς ἤκουον οὔτε τοῦ μέλλοντος ἐλάμβανον 
οὐδ᾽ ἡντινοῦν πρόνοιαν. 

41 (06). ᾿Επιγεννήματα)] ΠΠολύβιος᾽ δεῖ τοὺς ὀρθῶς 
βουλευομένους περὶ τοῦ πολέμου, καϑάπερ καὶ τοὺς 

50 ἐν ταῖς ἀρρωστίαις, μηδὲν ἧττον τῶν ἐπιγεννημάτων 
ποιεῖσθαι λόγον ἢ τῶν ἐξ ἀρχῆς ὑποκειμένων παϑῶν. 

42 (104). ᾿Επὶ κεφαλαίου] ἸΠολύβιος᾽ μνησϑεὶς δ᾽ 
ἐπὶ κεφαλαίου τῶν γεγονότων αὐτοῖς ἐλαττωμάτων καὶ 
ϑεὶς πρὸ ὀφθαλμῶν τὰ τῶν Μακεδόνων προτερήματα 

5. — 48(180). ᾿Επίνειον)] ἸΠολύβιος᾽ ὅτι οἱ ἱῬωμαῖοι τὰς 


6. 1 τὰ πλοῖα ταῦτα] scil. Μίβερνα — 14—17 v. ad 25,2,15 
17 ἡντιναοῦν Suid., corr. Di 435, 1, v. ad fragm. 59 
22—24 'De Persei fortasse oratione ad milites agitur, de qua 
v. Liv. 42,61, 488.᾽ Sch 26—520,4 *'De Neronis fortasse in 
Hispaniam adventu post Scipionum calamitatem egerat h.l. 
Polybius, quamquam non omnibus momentis conveniunt quae 
de ea re Liv. 26,17 habet? Sch 
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μὲν ναῦς ἐνεώλκησαν, τοὺς δ᾽ ἐν τῇ Ταρρακῶνι συν- 
αϑροίσαντες ἐκ τῶν προγεγονότων ἐλαττωμάτων ἐπί- 
νειοὸν ἐποίησαν, ἐπὶ τῷ προκαϑίσαντας ἐπὶ τῆς δια- 
βάσεως διαφυλάξαι τοὺς συμμάχους. 

[44 (68). ᾿Επίπνοια] ἸΤολύβιος᾽ οἱ δὲ Ῥωμαῖοι ϑείας ἐπι- 
πνοίας τινὸς ἐπεπλήρωντο, τήν τε προϑυμίαν ἀνανταγωνίστῳ 
σϑένει φραξάμενοι xx] 

45 (108). ᾿Ερύκειν] ἸΤολύβιος᾽ τὸ κυριώτατον ἦν 
τὸ τὸν πόλεμον ἐρύκειν ἀπὸ τῆς Μακεδονίας. 

46(115). ᾿Εσχεδίαξζον] καὶ ἸΠολύβιος: ἁπλῶς δὲν 
πάντα κατὰ τὸ συνεχὲς ἐκ τῆς ἀρχῆς ἄχρι τέλους ἐσχε- 
διάσϑαι καὶ διημαρτῆσϑαι. 

41 (161). ᾿Εσωματοποίει] ἸΤολύβιος᾽ ὡσανεὶ καὶ ταὐ- 
τόματον καὶ τύχη τις ἐσωματοποίει τὰς τοῦ Σκιπέωνος 
πράξεις, ὥστ᾽ ἐπιφανεστέρας καὶ μείζονας ἀεὶ φαίνε- "΄ 
σϑαι τῆς προσδοκίας. 

48 (10). Εὐδοκουμένην) ἸΤολύβιος᾽ τοῦ δὲ λέγειν 
ἀληϑινῶς ταῦτα πίστιν ἔφη ποιήσειν εὐδοκουμένην. 

49 (11). Εὐήϑης] ἸΤολύβιος᾽ εὐήϑως ἐκλογιξζόμενοι 
τὰ παρόντα καὶ παιδικῶς. Ὁ 

δ0 (80). Εὑρεσιλόγος] ἸΤολύβιος᾽ ἔχων δὲ καὶ πλείω 


ων 


1 δ᾽ BW pro δὲ, δὲ (συμμάχους) vel δὲ (στρατιώτας) Sch 
2 post ἐλαττωμάτων addendum esse ἀναλαβόντες coni. δὲ 
5—' Ea ex Theophylact. Simocatt. hist. 5,15 p. 213,12 Bonn. 
esse hausta perspexit Maur. Mueller Fleckeis. annal. 1871, 419, 
inducit BW; v. ad p. 514,9 8. “᾿Ἐπισημαινόμενος] .. xol vir 
Πολύβιός qmow glossa Suidae prorsus obscura : 'Eo?xav] 
Eadem Suid. v. κυρία 8.9 τὸ ante κυρ. et post ἦν om. Suid. 
altero loco 9 ἐρύκειν] φυγεῖν Suid. altero loco 10 Suid. 
V. σχεδιάξειν: 11 ἀπ᾽ ἀρχῆς ---12 διημαρτῆσϑαι 1858. De Afn- 
cano maiore cogitat Sch, de minore et Pol. 36,8,7 Né Rhein. 
Mus. 1871, 276; Liv. 29, 26,65 comparat Soltau Philol. 1893, 
593 18 τὸ αὐτόματον Suid., corr. BW coll. 15, 16, 6; 29,5. 
21, 26, 16. 31,25, 10 
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λέγειν ἀγωνιῶ, μὴ δόξω τισὶν ὑμῶν οὐκ ἀναγκαίως 
εὑρεσιλογεῖν. 

51(84). Ἡρμόσαντο] ἸΤολύβιος᾽ οἱ δὲ στρατιῶται 
πάνϑ᾽ ἡρμόξοντο πρὸς τὴν sig oixov ἐπάνοδον. 

s δ2(8θ). Ἱππαφέσεων) ἸΤολύβιος: παραπλήσιόν τι 
πάϑος ἔπασχε ἱτοῖς ἐπὶ τῶν ἱππαφέσεων" οἷον εἰκὸς 
ἐφισταμένοις ἐκ τῶν αἰρομένων πυρσῶν. 

09 (88). Καϑῆκον]) ἸΠολύβιος᾽ τολμῶσι πέρα τοῦ 
δέοντος καὶ ποιοῦσι παρὰ τὸ καϑῆκον. 

132. 54(90) KATITTAAOKIA] καλοῦει δὲ οἱ παλαιοὶ 
μεγάλην τε καὶ μικρὰν Καππαδοκίαν, μεγάλην μὲν τὴν 
ἀπὸ Kaicopetac τε καὶ τοῦ Ταύρου καὶ ἕως τῆς TTovri- 
κῆς 0aÀáccnc, ἣν διορίζει "AXuc μὲν ποταμὸς ἐκ δυςμῶν, 
Μελιτηνὴ δὲ ἐξ ἀνατολῶν. καὶ αὕτη μὲν ἣ μεγάλη 

ι5 Καππαδοκία. καὶ τούτων μάρτυς Πολύβιος, ὁ τὴν Ῥω- 
μαϊκὴν ἱετορίαν γεγραφώς, ὃς διορίζει τὴν Καππαδοκίαν 
ἀπό τε Ταύρου καὶ Λυκαονίας καὶ ἕως τῆς Ποντικῆς 

Θαλάττης, καὶ αὐτὴ γὰρ fj Νεοκαιςάρεια fj τε Κολύ- 
veia. καὶ fj Μελιτηνὴ εὐμπαςαὰ Καππαδοκία λέγονται. 

Ὁ ἔςτι δὲ τὸ ὄνομα ΠΠερεικόν. ΤΠέρεης γάρ τις ἀνήρ, τ * » 
ἐν κυνηγίῳ ᾿Αρταξέρξῃ τῷ βαειλεῖ, ἢ οὐκ οἶδα ἄλλῳ 


3 Fragm. 51 ἃ Suida per errorem tributum esse Polybio 
censeti Hw 4 πάντα Suid., corr. BW 6 ἔπασχε Toupius 
pro ἔφασκε οἷον εἰκὸς del. Hu 7 ἐφισταμένοις Hu pro 
ἐφιστάμενοι, ἐφιστάμενον (roig σημείοις) Sch, qui suspicatur con- 
ferri h. 1. inter se cupidam attentionem exspectationemque 
eorum qui ad carceres stant signum cursus exspectantes et 
eorum qui observant ea signa, quae daturi sunt socii facibus 
accensis. 8 “Οὗ 21,18,5" Sch 10 *De rebus Cappa- 
dociae egerat Polybius libro XXXI (v. 31,8); ac fortasse ex 
illo libro ducta haec narratio est? Sch. Cf. C. Wundererum 
-Blátt. f. bayr. Gymn.- W. 1901, 4728s. Cappadociam apud Poly- 
bium usque δὰ Pontum Euxinum extendi docet 5,43,1 P ng 
18 Κολώνεια] Καταονία coni. Sch 


- 
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τινί, λέων προςαπαντήςας τοῦ ἵππου τοῦ βαειλέως 
ἐδράξατο᾽ καὶ κατὰ τύχην εὑρεθεὶς ὁ Πέρεης ἐν τῷ 
τοῦ θηρὸς ευναντήματι τὸν ἀκινάκην ςπαςάμενος ἐρρύ- 
caro τὸν βαειλέα παρὰ μικρὸν κινδυνεύοντα καὶ τὸν 
λέοντα ἐθανάτωςεν. οὗτος οὖν ὁ TTépcnc ἐπί τινος ὄρους : 
ὑψηλοτάτου ἀναβὰς xai πᾶςαν τὴν γῆν περιςκοπήκςας, 
ὅςην ὀφθαλμὸς ἀνθρώπινος περιβλέπει κατά τε ἀνατο- 
λὰς καὶ δυςμὰς ἄρκτον τε καὶ μεςημβρίαν, δωρεὰν παρὰ 
τοῦ βαειλέως πᾶςαν εἴληφε. ταῦτα δὲ icropet Πολύβιος 
Constant. Porphyrogen. de thematis I 2 p. 18 Bonn. w 

55 (93). Καταπορευϑέντων] TToAófioc: ἣν οὐχ οἷόν τ᾽ 
ἀναλαβεῖν, μὴ οὐχὶ καταπορευϑέντων τῶν πεφυγαδευ- 
μένων. 

80 (98). Κομιδή] TToAófioc: τῆς εἰς τοὔμπροσϑεν 
κομιδῆς καὶ τῆς ὅλης ἐπιβολῆς ἀπέστη. T 

51(99). LANA] lana graecum et Polybius et Calli- 
machus scribunt. Varro de l.l. 5,113. 

58(101). Δείπεσϑαι] ἸΠΤολύβιος᾽ πάντων τῶν κατὰ 
τὸν πόλεμον ἐνεργημάτων μεγίστην ῥοπὴν ἔχουσι καὶ 
πρὸς τὸ λείπεσθαι! καὶ πρὸς τὸ νικᾶν αἱ ψυχαὶ τῶν κα 
ἀγωνιξομένων. 

9 (112). Μνησικακεῖν] ΤΤολύβιος᾽ τοῦ μνησικακεῖν 
ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν οὐδ᾽ ἡντινοῦν ἔμφασιν ἐποίουν οἱ 
Ῥωμαῖοι. 

600 (118). ΜΟΡΑΊ τὴν δὲ μόραν Ἔφορος μὲν ἄν- 5: 
ópac εἶναι πεντακοείους φηςί, Καλλιςθένης δ᾽ ἑπτα- 
Kociouc, ἄλλοι δέ τινες évakocíouc, ὧν Πολύβιός ἐετι. 
Plut. Pelop. 17. 


* 


11 ἣν] scil πόλιν οἷόν vs Suid., corr. ΒΤ 16 lana] 
1citur, ut apparet, Graecum vocabulum λάχνη᾽ Sch 
ντιναοῦν Suid., corr. Di praef. IV 4, v. ad p. 519, 17 


10 


15 


20 
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60b. Mocuv5j] χωρίον ᾿Ιβηρίας, ἄποικος Ρωμαίων. 
ΠΠολύβιος τρίτῳ Steph. Byz. 

61 (114). ΜΜύωψ] ἸΠολύβιος: ὁ ὃ προσϑεὶς τοὺς 
μύωπας ἐξ ἀμφοτέροιν τοῖν μεροῖν ἤλαυνε κατὰ κράτος. 

62 (1160). ΜΝεαλής] xoi ΤΠολύβιος᾽ τοὺς πολεμίους 
ἀκεραίους ὄντας καὶ νεαλεῖς. 

608 (111). Νοῦν ᾿ἔχειν] ἸΠολύβιος: νοῦν ἔχειν καὶ 
τόλμαν δεῖ τοὺς στρατηγούς, ἅπερ ἐστὶ κυριώτατα πρὸς 
τὰς ἐπισφαλεῖς καὶ παραβόλους πράξεις. 

[64 (122). Ὁρμητήριον] ἸΤολύβιος᾽ τὸ δὲ φρούριον οἱ Παν- 
νόνιοι κατ᾽ ἀρχὰς τοῦ πολέμου λαβόντες ὁρμητήριον ἐπεποίηντο 
καὶ εἰς ὑποδοχὴν τῶν λαφύρων ἐξηῃρήκεςαν.] 

θῦ (121). Παλίγκυρτος) ἸΤολύβιος᾽ τῶν γὰρ πολε- 
μίων αὐτομάτως καϑάπερ εἷς παλίγκυρτον αὑτοὺς 
καϑεικότων, δυνάμενος κρατῆσαι τῶν ἐχϑρῶν τούτους 
παρέλιπε. 

66 (125). Παρατετολμηκότες] ἸΤολύβιος᾽ παρατετολ- 
μηκότες καὶ τελέως ἀπελπίσαντες τὴν σωτηρίαν. 

61(162). Παρέργως] Οὐ μὴν οὐδὲ τὸ πάρεργον 
ἄξιον σιωπῆσαι, καϑάπερ ἀγαϑοῦ τεχνίτου, “περὶ τοῦ 
(κιπίωνος λέγων ὁ ἸΠοολύβιος. 


1 'Probabilius est hic quoque ... accidisse, ut ὁμοιοτέλευτον 
causa corruptelae exstiterit. scripsisse videtur ethnicographus: 
"Μοτιηνή, χωρίον ᾿Ιβηρίας, (Μοτίνη, πόλις ᾿Ιταλίας), ἄποικος 'Po- 
pe«íov κτλ.᾽ Meinekius. Cf. Pol. 3,40,8 4 ἀμφοῖν coni. BW 
coll. 1, 46, 9. 2, 29, 2. 3, 55,9. 6, 23, 7. 16,3, 6; 29, 13 fragm. 179; 
v. E. Hassium Fleckeis. annal. 1893, 164 ἤλαυνε κατὰ τάχος 
coni. BW coll. Krebsio D. Prüpos. cet. 142, ἤλαυνεν ἀνὰ κρά- 
rog Hertleinius Fleckeis. annal. 1877, 39 10—12 Propter 
hiatum καὶ sig (v. BW Fleckeis. annal. 1889, 6808.) et propter 
vocabulum ἑἐξῃρήκεσαν, pro quo Hw proponit ἐξηρτύκεσαν, 
fragm. 64 induxit BW. Cf. ad p. 513,1 14 ἐς Suid., corr. 
Di αὐτοὺς Bernhardyus 15 τῶν ἐχϑρῶν del. Küster 
16 παρέλειπε Ca 1028 17 v. ad 28,11, 8 21 Σκιπίωνος 
de Scipione maiore cogitat Sch 


524 FRAGMENTA EX INCERTIS LIBRIS. 


608 (121). Πάρϑος] πόλις Ἰλλυρική. ᾿Απολλόδωρος 
ἐν χρονικῶν » - λέγεται δὲ καὶ ἀρεενικῶς, ὡς TTo- 
λύβιος. 

69 (138). Πλαδαρόν] καὶ αὖθις Πολύβιος΄ τὰ μὲν 
ἄλλα καλῶς ἔχειν αὐτῷ πρὸς τὴν χρείαν, τὸ δὲ δόρυ : 
πλαδαρὸν εἶναι. 

τ0 (181). Πρᾶξις] ἸΤολύβιος᾽ μετὰ τῶν ἐν τῇ πα- 
τρίδι φίλων τρίτον πρᾶξιν κατασχευαδσαμένου καὶ 
προσενεγχόντος τῷ Φαβίῳ τὸν λόγον. 

11(140). Πρόϑεσις) TToAófiíoc: ἦν ὃὲ τοῖς Ῥω-υ 
μαίοις πρόϑεσις ναυμαχῆσαι. 

12 (Ὁ). Προσανέχων] ἸΠολύβιος᾽ ὁ δὲ πᾶν ὑπομένειν 
ἐδόκει, προσανέχων ταῖς τῶν Αἰγυπτίων ἐπαρχείαις. 

49 (1564. ΠΤΟΛΕΜΑΙΟΣ O ΦΙΛΑΔΕΛΦΟΣ 
ΚΑΙ BEPENIKH] καὶ ;ó τῆς Αἰγύπτου δὲ βαειλεὺς "Ὁ 
δεύτερος, ó Φιλάδελφος ἐπίκλην, ἐκδοὺς τὴν αὑτοῦ θυτγα- 
τέρα Βερενίκην ᾿Αντιόχῳ τῷ (υρίας βαειλεῖ ἐν ἐπιμελείᾳ 
εἶχε πέμπειν αὐτῇ τὸ ἀπὸ τοῦ Νείλου ὕδωρ, ἵνα μόνου 
τούτου τοῦ ποταμοῦ fj παῖς πίνῃ, icropei Τ]Πολύβιος. 
Athen. 2 p. 45c. | E 

14 (155). ῬΡαβδοῦχοι] Πολύβιος᾽ παρῆν ῥαβδοῦχος 
παρὰ τοῦ στρατηγοῦ, καλῶν τὸν βασιλέα. 

τὸ (199). Σιτομετρεῖν] Πολύβιος: ὁ δὲ Φέλιππος 
διαδοὺς ὅτι μέλλει σιτομετρεῖν ἐκήρυξεν, ὅσοι μὴ πλεῖον 


2 κα] lac. indicat Meinekius 6 κλαδαρὸν Küster coll. 
6,25,5 Sch, sed v. Bernhardyum ad ἢ. 1. 1—9 *' Ex nescio 
qua parte belli Annibalici ductum" Sch; si sermo fit de Tarento 
Homanis prodito, pro τρίτον legendum esse videtur τοῦ 
Ταραντίνου (scil. Ηρακλείδου) B W, κρύβδην Hu 13 ἐπαρχίαις 
"Suid., corr. Ca 1024 14 fragm. 73 Phylarcho tribuit Wila- 
Sowitzius 19 τοῦ ποταμοῦ inducit Kaibelius 21 v. ad 
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ἔχουσι τριάκονθ᾽ ἡμερῶν σῖτον, ἀπογράφεσϑαι πρὸς 
αὑτόν. 

16(166). ZKITTIQN. O ΑΦΡΙΚΑΝΟΣῚ (κιπίων 
γοῦν, ὁ ᾿Αφρικανὸς ἐπίκλην, ἐκπεμπόμενος ὑπὸ τῆς cuY- 
κλήτου ἐπὶ τὸ καταςτήςαςθαι τὰς κατὰ τὴν οἰκουμένην 
βαειλείας, ἵνα τοῖς προεήκουειν ἐγχειριςθῶςειν, πέντε 
μόνους (ευν)επήγετο οἰκέτας, ὡς icropet Πολύβιος καὶ 
ΤΤοςειδώνιος (FHG III 255). καὶ ἑνὸς ἀποθανόντος κατὰ 
τὴν ὁδοιπορίαν ἐπέεςτειλε τοῖς οἰκείοις ἄλλον ἀντ᾽ ἐκεί- 
vou πριαμένους πέμψαι αὐτῷ. Athen. 6 p. 213a. 

{1 (112). Συντάξας] ἸΤολύβιος᾽ συντάξας ἐλαύνειν 
κατὰ σπουδὴν ὅσον ἔχει δυνάμεος. 

18 (115). Σύνταξις] ἸΤολύβιος᾽ ταῦτ᾽ ἐν ταῖς πρὸ 
τοῦ συντάξεσι δεδηλώκαμεν. 

19 (114). Συυστήσας] ἸΤολύβιος᾽ τοῦτον ἐξαπέστειλε 
συστήσας ἱππεῖς πεντακοσίους δυναμένους ἐπιπονεῖν. 

80 (119). Σωματοποιῆσαι] Καὶ αὖθις Πολύβιος" 
ὁ δ᾽ ὡς κηδεμονικὸς φίλος πᾶν ἐμηχανᾶτο. δι᾽ οὗ τὰ 
τῶν ἐχϑρῶν σωματοποιήδει, τοῖς δὲ σφετέροις πρά- 
γμαόσι περιστήδει τοὺς μεγίστους κινδύνους. 

81 (181). Τελεσιουργήσας] ἸΠολύβιος᾽ περὶ τὸ τῆς 
τάφρου χεῖλος τελεσιουργήδσας τὴν πρᾶξιν. 

82 (182). Τύλα] ἸΠολύβιος᾽ τῆς πέτρας αὐτοῖς δυσ- 
χρηστίαν παρεχούδσης διὰ τὸ δεῖν τρῆμα ποιεῖν ἐν 
αὐτῇ τοῖς τύλοις (τοῖς) κρατ(υν)οῦσι τὴν σύριγγα τὴν 
προσαγομένην * * * 


1 τριάκοντα Suid., corr. BW 2 αὐτὸν Suid., corr. BW 
3—10 *De Minori Africano ἢ. 1. agi satis certum est? Sch; v. 
BW I 95 ann. 1 7 ἐπήγετο Athen. cod. A, corr. Kaibelius 
18 ταῦτα Suid., cor BW 16 ἐπιπονεῖν] ἔτι πονεῖν vulgo 
post Sch, scripturam traditam restituit BW 18 δὲ Suid, 
corr BW . 25 τοῖς add. BW auctore Bernhardyo κρατοῦσι 


ᾳ 
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83(184). Τύχη] Πολύβιος: εἰ χρὴ τύχην λέγειν 
ἐπὶ τῶν τοιούτων" ποτὲ μὲν γὰρ αὕτη μὲν κενῶς κλη- 
ρονομεῖ τοιαύτην φήμην, αἴτιοι δ᾽ εἰσὶν οἱ χειρίξον- 
τες τὰς πράξεις τῷ ταῖς αὐταῖς ἐπιτρέχειν σεμνότητα 
καὶ μέγεϑος. ποτὲ δὲ τοὐναντίον. ι 

[88Ρ. Τύχη] οἱ δὲ Χριστιανοὶ Θεὸν ὁμολογοῦμεν διοικεῖν τὰ 
πάντα. καὶ Πολύβιός φησι.] 

84 (186). Ὑρτακός] ἣ καὶ Ὑρτακῖνος, πόλις Κρήτης. 
ó πολίτης Ὑρτακῖνος. Πολύβιος δὲ τὸ θηλυκὸν "Tora- 
κίνη ἀπὸ τοῦ Ὑρτακῖνος ἐθνικοῦ. Steph. Byz. ι 

8ῦ (190). Φίλιπποι] πόλις Μακεδονίας ... ὃ πολί- 
τῆς Φιλιππεύς, Φιλιππηνὸς δὲ παρὰ Πολυβίῳ. Steph. Byz. 

86 (190). Φρεατοτύπανα] φρεατοτύπανα ὄργανά 
τινα παρὰ TloAufiu. | Hesych. 

81(191). Φυλάκια)] xoi Πολύβιός nav: ὁ δὲ κατ- : 
ἕσχεν ἀμφότερα τὰ κατεσκευασμένα φυλάκια. πεντή- 
κοντὰ πόδας ἀλλήλων διεστῶτα. 

88 (199). Χορηγία] καὶ ἸΠολύβιος: μὴ οἷον κατὰ 
ϑάλατταν τὰς παρασκευὰς καὶ τὰ χορήγια παρακομίζειν 
τοῖς στρατοπέδοις μηδ᾽ ἐφ᾽ ὑποζυγίων, ἀλλ᾽ ἐν ταῖς 
πήραις δέχ᾽ ἡμερῶν ἔχοντας ἐφόδια. 

89 (200). Ψυχαγωγεῖ] qnd Πολύβιος: οὗτοι μὲν 
περὶ ταῦτα διέτριβον, ψυχαγωγοῦντες τὰς δυνάμεις. 
Suid., corr. BW vertens: cum rupes illis multum negotii faces- 


seret, quod in ea facienda essent foramina fulcris, quae cuni- 
culum adactum redderent firmum 


2 ποτὲ uiv BW pro μήποτε 8 Suid. v. τῷ νῦν λόγῳ: 
αἴτιοι δ᾽ εἰσὶν ---ὕ τοὐναντίον 4 τοῦ ταῖς μὲν αὐτὴν ἐπιφέρειν 
vel ἐπιϑεῖναι Hu 6. 1 'Videtur locus Polybianus de fortuna 
humana, quem supra [fragm. 83] proposuit, indicari? Bern- 
hardyus 13 Hoc vocabulo usum esse Polybium 9,43, ubi 
dixit de arvis ex Euphrate irrigari solitis, coni. Sch — 17 ἀλλή- 
iov διεστῶτα BW pro διεστῶτα ἀλλήλων 18 x«l χορήγιον 
Πολύβιος Sch V 102 et opusc.II215 20 μηδ᾽ ἐφ᾽ BW pro μηδὲ ἐπὶ 
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B. FRAGMENTA AB IIS VIRIS DOCTIS 
POLYBIO ATTRIBUTA, QUORUM NOMINA SUNT 
ADIUNCTA. 


[90. ἀβλεπτήματι] ὁ δὲ φέρων ἐκαρτέρει τὰ τῶν ἰδιωτῶν 
ἀβλεπτήματα, τὰ δὲ τῶν λογικωτέρων αὐτὸν ἠνία. Ca 1021. 

91 (194). Kol ἀβλεπτοῦντες. Οἱ δὲ ἀβλεπτοῦντες καὶ αἰδού- 
μενοι ἀντοφθαλμεῖν πρὸς τὸν Φίλιππον ἐβοήϑουν. Ca 1027.] 


5 92 (1). "4fovAst] ὃ δ᾽ οὐ σφόδρα στοχαζόμενος τῆς 
τοῦ βασιλέως γνώμης ἀβουλότατα διεπράξατο. Ca 1027. 
98 (2). AMyoióvgc] ϑαυμαστὴ γάρ τις κίνησις, ὡς 
ἔοικε, τἀνθρώπου πρὸς τοῦτο τὸ μέρος. Toupius emend. 
in Suid. cet. Oxon. 1790 I 18. 


0 [94. ἀγωνιῶ)] ἠγωνία δὲ τοὺς στρατιώτας μὴ ἐπιλείπῃ τὰ 
ὀψιύνια. ϑολ.] 


9ὅ (8). ἀ4δικοδοξία] ó δὲ στρατηγὸς οὐ δυνάμενος 
ἐνεγκεῖν τὴν ἀδικοδοξίαν τῶν ταῦτα λεγόντων. Va 212. 
90 (159). Φκέραιος] οὐ δυνάμενος δὲ πείϑειν ἐξ 
5 ἀκεραίου διὰ τὴν εὐλάβειαν καὶ ἀπραγίαν τοῦ προει- 
οημένου βασιλέως ἠναγκάσϑη πεντακόσια τάλαντα προ- 
τεῖναι. καὶ δὴ συγκατέϑετο βοηϑήσειν ὃ Σέλευκος. 
Ur 260. 
91 (8). ᾿ἀκόλουϑον] ἀκόλουϑον ἀπέβη τὸ τέλος 
) ταῖς i Mf ως ἐνεργείαις. | Sch. 





1 Fragm. 90 del. Sch 3 Fragm. 91 a Polybio abiudicat 
JIDi IV 150 5 Fragm. 92 non esse Polybii, qui verbo δια- 
πράξασϑαι non utatur nisi in bonam partem, censet Di l.c. 
δ᾽ BW pro δὲ 7 κίνησις in locum va lectionis ἀγριό- 
τῆς Successisse censet Bernhardyus l. c. 0 Fragm. 94 in- 
ducit Di l.c. ἐπιλίποι coni. Beciberdvos 14 De frag- 
menti 96 auctoritate dubitat Sch 
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[98 (11). ἀλάστωρ] ὁ δὲ ἔγραφε πικρῶς καὶ παραστατιχῶς, 
ἀλάστορας ἀποκαλῶν καὶ παλαμναίους, εἰ οὕτως αἰσχρῶς προ- 
ἥσονται τοὺς τόπους, μηδὲν παϑόντες ἢ ἰδόντες κακόν. Ca 1021. 


99 (1581). Auvvóusvoi] οἱ γὰρ Ῥωμαῖοι οὐ τὴν 
τυχοῦσαν πρόνοιαν ἐποιοῦντο τοῦ μὴ κατάρχοντες 
φαίνεσϑαι χειρῶν ἀδίκων, μηδ᾽ ἀναιρούμενοι τοὺς πο- 
λέμους τὰς χεῖρας ἐπιβάλλειν τοῖς πέλας, ἀλλ᾽ ἀεὶ δο- 
κεῖν ἀμυνόμενοι καὶ κατ᾽ ἀνάγκην ἐμβαίνειν sig τοὺς 
πολέμους. Ur 255. 

100(14). ναδέξασϑαι] πρὶν ἀναδέξασϑαι τοὺς υ 
ἐσκεδασμένους ἐν ταῖς προνομαῖς. Ca 1018. 

101 (15). ἀναδέχεσϑαι τὴν παρουσίαν τῶν πολεμίων. 
Di IV 161. 

102 (16). ᾿ἀναδρομή] ' ἀναδρομὴ γίγνοιτο κοὐ 6ga- 
λούμεϑα.᾽ δεῖ πρόχειρον ἔχειν ἀεὶ τὸν στίχον τοῦτον. ι' 
τοῦτο μὴ ποιήσας Μεύκχιος ὃ Ρωμαῖος μεγάλως ἐσφάλη. | 
οὕτω παρ᾽ ὀλίγον σφάλλεται τὰ μέγιστα τῶν πραγμά- 
TOv (τῶν) ἡγουμένων ἀκρισίᾳ. ἱκανὰ τῶν τοιούτων 
ὑποδείγματα τοῖς εὖ φρονοῦσιν ἥ τε Πύρρου τοῦ τῶν 
᾿Ηπειρωτῶν βασιλέως βία καὶ πάροδος εἷς 4ργος ij tim | 
“υσιμάχου στρατεία διὰ τῆς Θράκης ἐπὶ ΖΙρομιχαίτην 
τὸν βασιλέα τῶν Ὀδρυσῶν. καὶ πολλὰ δὴ τούτοις 
ἕτερα παραπλήσια. | Ur 258. 

108 (11). ᾿ἀναξυγαῖς] οἱ δὲ Ρωμαῖοι τῶν γεγονό- 


ΓΟ 


| 


1 Quae apud Suidam sunt v. ἀκραιφνής, ab Ursino 260. 
non recte tribui Polybio exponit Di IV 173 Fragm. 98 in- 
ducit BW 4 Fragm. 99 ab Ursino p. 255 Polybio assigna- 
tum ex iis reliquiis, quas servavit Suidas v. ἀμυνόμενοι, ἀναιρε- 
Sec, ἐμβαίνειν, πέλας, composuit Va 206; v. ad 36,2,1 
14 (κἂν) ἀναδρομὴ Di IV 162 κοὐ] xsí Hu σφαλλόμεϑα 
Suid., σφαλοίμεϑα Portus, corr. BW 18 τῶν ἡγουμένων Sch 
pro ἀγομένων 20 βιαία πάροδος coni. Bernhardyus, βέαιος 
πάροδος BW 21 στρατιὰ Suid., corr. Portus 


98—113. ^ D29 


vOv οὐδὲν ὅλως εἰδότες περὶ ἀναζυγὴν ἐγένοντο. 
Va 212. 
104. ἀνακαλούμενος] ὃ δ᾽ ἐσπούδαξεν ἀνακα- 
λεῖσϑαι τὰς τῶν ὑποτεταγμένων εὐνοίας καὶ προϑυ- 
s μίας ἐκ τοῦ γεγονότος ἐλαττώματος. Steph. thes. ling. 


graec. I 2 p. 895}. 


[105. ἀνάλημμα)] κατανοήσας τὸ βάρος τῶν ἀναλημμάτων 
καὶ ὡς ἀδύνατόν ἐστι σαλεῦσαι τὰ τείχη, ἐκ χειρὸς τὴν μάχην 
ἐποίησεν. Unus Va 212.] 

10 [106. ἀνασείειν] ὁ δὲ τοὺς Συρακοσίους ἀνασείων καὶ τὴν 
ἐλευϑερίαν ἀποκαταστήσειν ἐπαγγειλάμενος. Va 212.] 


101 (18). ᾿ἀναταϑείς] οἷς δ᾽ ἀναταϑεὶς καὶ τὸν ἐξ 
αὐτοῦ φόβον ἐπικρεμάσας. 
101) (19). ἀνατατικῶς κελεύων. Ca 1018. 
15 108 (20). ᾿ἀνατάσεις] và μὲν φιλάνϑρωπα παρεσι- 
ὥὦπων,. τὰς δ᾽ ἀνατάδεις ἔλεγον. Ca 1018. 
109. ᾿ἀνατεινάμενος] ὁ δὲ βασιλεὺς πολλὰ τοῖς 
&lg τὴν πρᾶξιν ὑπουργηκόσιν ἀνατεινάμενος οὐδὲν 
ἔδρασεν.  Valckenarius. 
20 110 (102). A4vógovivig] v. ad 35,2,2. 
111(35). ἀνεδέχετο] ὁ δ᾽ ἀνεδέχετο τὴν 14609ov- 
βου παρουσίαν. Va 212. 
112(32). ὁ δὲ τούτοις πιστεύων ἀνεδέχετο iov 
πρὸς ᾿Δριαράϑην πόλεμον. Va 212. 
"5 113(21). ᾿ἀνεδίδου] ὁ δὲ συναϑροίσας τοὺς φίλους 
ἀνεδίδου διαβούλιον τί δέον εἴη πράττειν. Ur 261. 


3 δ᾽ BW pro δὲ 10 Fragm. 106 haustum esse e Diod. 
14,10,3 perspexit Gaisfordius 12 Suid. v. ἐπικρεμάσας : οἷς 
δ᾽ ἅμα ἀναταϑεὶς ----18 ἐπικρεμάσας 12 δ᾽ BW e posteriore 
Suidae loco 16 post ἀνατάσεις del. x«l ἀπειλήσεις Bern- 
hardyus X 21. 530,6 δ᾽ BW pro à? 23 v. ad 238, 18, ὅ 


Porrs. Hisr. IV. 34 


p 
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114. ᾿ἀνεπιστάτητον]) οὐκ ἄξιον ἀνεπιστάτως παρα- 
δραμεῖν περὶ τῶν τοιούτων. Κα 212. 

11 (201). ᾿“πεκάϑητο!] ὁ δὲ Σκιπίων ἀπεκάϑητο 
πρός τινι πυραμίδι, ϑεωρῶν τοὺς αὐτομόλους καὶ τὴν 
τούτων ἀπόνοιαν.  Valckenarius. 5| 

116. ZAxsAoyífevo] ὁ δ᾽ εἰσελθὼν ἀπελογέξετο τὰς 
αἰτίας, Óv ἃς πεφευγὼς εἴη τὸν Φίλιππον. Ca 1018. 

117. ᾿«ποστομοῦν] προέϑεντο τὰς διώρυχας ἀπο- 
στομοῦν τὰς ἐπιφανεστάτας. Jac. Gronovius. 

118 (01). πὸ τοῦ χρατίστου] ἅτε πεπειϑ'αρχηκό- 1 
τῶν Καρχηδονίων ἀπὸ τοῦ κρατίστου πᾶσι Toig ἐπι- 
ταττομένοις. Di IV 149. 

119 (154). ᾿Ζ“ποχρησάμενος)] οἱ δὲ περὶ Πόπλιον 
ἠπείγοντο σπεύδοντες συνάψαι καὶ συναποχρήσασϑαι 
ταῖς τῶν βαρβάρων δρμαῖς. Küster. r 

[120. ἀπραγμάτευτον] δείσαντες οὖν τὸ ἀπραγμάτευτον, àc- 
πρᾶς οὔσης αὐτῶν τῆς γῆς καὶ πάσης ἀϑρόον ἀγορᾶς διακλει- 
σϑέντες, ἐν ἀκαρεῖ χρόνῳ ἐκινδύνευον διαφϑαρῆναι. Toupius. 

[191 (202). Βιῶνται] προδήλου δ᾽ οὔσης τοῖς Καρχηδονίοις 
τῆς τῶν ἐχϑρῶν ἐπιβουλῆς, ὅτι βιῶνται διὰ τοῦ πτώματος roi? 
τείχους, παρεσκευάζοντο πρὸς τὴν χρείαν. Valckenarius.] 

122 (203). “:είξαντες] οἱ δ᾽ αἰφνιδίως ἐπεκϑέουσι τῇ 
τάγματι καὶ διὰ τῆς φάραγγος δείξαντες προσπίπτουσι 
τοῖς Ῥωμαίοις. Va 218. 








8 Fragm. 117 abicit Di διώρυχας Di pro διώρυγας 
14 ἀποχρήσασϑαι Di Steph. thes. VII. 1233C, in σὺν latere 
ἀκεραίοις vel simile quid, vel plura excidisse suspicatur Hw 
16 Fragm. 120, cuius pars v. διακλεισϑέντες, exordium v. ἐδωδίμων 
servatum est, alienum esse a Polybio post Schweighaeuserum 
omnes consentiunt; v. ad 28,15,3 19 Fragm. 121 ἃ Polybio ab- 
iudicat Di; v. ad 36,7,5 22 Ea quae apud Suidam sunt v. 
Βορίανϑος non cum Ca ad Polybium esse referenda docuit Sch 
V'14s.; item Küster Polybio haud recte tribuit ea, quae v. Γαλάται 
& Suida servata sunt δ᾽ BW pro δὲ 23 διήξαντες Va, διά- 
ξαντες Toupius et Valckenarius, ἐξαναστάντες Hu, νήξαντες BW 
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[123 (42). Z4&cideluov] ὁρῶν δὲ τοὺς στρατιώτας δεισιδαι- 
μονοῦντας ἐπὶ τοῖς σημείοις, ἐφιλοτιμεῖτο διὰ τῆς ἰδίας ἐπινοίας 
καὶ στρατηγίας μεταϑεῖναι τὰς τοῦ πλήϑους εὐλαβείας. Va 218.] 

124, Ζέλεαρ] τοῦ δὲ προϑύμως συγκαταϑεμένου. 

5 δελέατος προσετίϑει τἀκόλουϑον, παρακαλῶν πλεῦσαι 
πρὸς τὸν Ζημήτριον. Bernhardyus. 

120 (48). Διαπεσούσης] ἔδοξεν οὖν αὐτῷ ἐπιςφαλὲς 
ἔχειν τι τὸ κοινωνῆςαι αὐτοῖς τῆς πράξεως καὶ δια- 
πεσούσης καὶ συντελεσϑείσης τῆς ἐπιβουλῆς. Va 218. 

10 126 (44). Διασπεύσας)] τοὺς μὲν στρατιώτας δια- 
σπεύσας, τοὺς δὲ χιλιάρχους παρακαλέσας ἅψασϑαι τῆς 
πράξεως. Va 213. 

121 (150). Διέξειν] οὕτω γὰρ διέξειν τὰς χεῖ- 

ρας καὶ φροντιεῖν τοῦ μηδὲν ἀδίκημα ποιήσειν τὸν 
i5 Προυσίαν εἷς αὐτούς. Κα 213. 

128 (115). Ζῃυσϑετήσας] ὁ δὲ Νάβις δυσϑετήσας 
ταῖς συνθήκαις οὐ προσέσχε τοῖς γραφεῖσιν. | Ur 206. 

129 (204). ᾿Εϑελοντήν] τοὺς παραβόλους κινδύνους 
ἐϑελοντὴν ἀναδεδεγμένος. "Tittmannus ad Zonarae lex. 

o I 625. 

[180 (51). ᾿Εϑελοντής)] προσλαβὼν ἐθελοντὰς ἐκ παντὸς τοῦ 
στρατεύματος. Sch.] Ea petita esse e Xen. anab. 4,1, 21 per- 
spexit Bernhardyus. 

131(53). ᾿Εκκλήσεις] πρόδηλος γὰρ ἐγένετο φυγὴ 

5 καὶ τῶν ὑπεναντίων ἐχκλήσεις πρὸς ἐπίϑεσιν. Sch 
dubitanter. 


1 Fragm. 123 in suspicionem vocatum a Schweighaeusero e 
Diod. 15,53,4 esse haustum Frid. Reussius epistula ad Hult- 
schium data docuit 56 τἀκόλουϑον BW pro τὸ ἀκόλουθϑον, 
v. δὰ 29,17,2 " αὐτῷ om. Suid. cod. B, E, Med. 9 ἐπι- 
βολῆς coni. Sch 10 Fragm.126 addubitat Sch 16 Fragm. 128 
addubitat Sch; cf. 16, 18,3 

34* 
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132 (54). ᾿Εκμηρυσάμενος] ὃ δ᾽ ἐκμηρυσάμενος τὴν 
δύναμιν ἐκ τῶν δυσχωριῶν κατεστρατοπέδευσε. Ca 1021. 
[133 (55). 'Ex συγκειμένου] τότε δὲ καὶ ἐς τάξιν τινὰ ὥςπερ 


ἐκ συγκειμένου κατέστησαν καὶ ἐν κόσμω τὸν ἀγῶνα ἐποίηςαν. 
Ca. 1021.] : 


[134. ᾿Εμβριϑεστάτη) εἷλε δὲ πόλιν Ὀρτόβριγα δοκοῦσαν 
κατὰ τὸ μέγεϑος καὶ κατὰ τὸ πλῆϑος τῶν ἀνθρώπων ἐμβριϑε- 
στάτην εἶναι. Ur 266.] 

[186. ᾿Εμπλασσόμενοι] οἱ δὲ Καρχηδόνιοι ἀλλήλοις ἐμπλας- 
ςόμενοι καὶ περιπίπτοντες τοῖς ϑηρίοις ἀπέϑνησκον. Ca 10311]} 

(136. ᾿Εμφαλκωμένοις] ἔπειτα κάλοις ἐμφαλκωμένοις ἀπὸ 
τοῦ ἀνωτάτω ἀνήρτηςαν διὰ πήγματος. Va 2138.] 

131 (58). ᾿Ενίεσαν] καὶ τοῖς πύργοις πῦρ ἐνέίεσαν. 
Gro 1510. 

138(131). 'E& αὐτῆς] ἐξ αὐτῆς ol προειρημένοι : 
βιβλιαφόρον ἔπεμπον πρὸς τὸν Περσέα, διασαφοῦντα | 
τὸ γεγονός. Ur 266. | 

189 (00). καὶ αὖθις ὁ δ᾽ ἐξ αὐτῆς προῆγε βάδην 
τῇ πορείᾳ χρώμενος. Sch. 

[140. ᾿Εξέδρα] ὁ δὲ κατῆρχε χωμάτων, τὸ μὲν κατὰ τὴν βό-" 
ρειον ἐξέδραν, ἣ μεταξὺ τῶν δύο πυλῶν ἦν. Καὶ αὖθις xar- 
ὥκουν πλησίον τοῦ μουσείου καὶ τῆς ἐξέδρας. Va 314. | 

141 (01). ᾿Εξεϑεάτρισαν)] οὐ μόνον ἑαυτοὺς ἐξεϑε- 
ἄτρισαν, ἀλλὰ καὶ τὴν Ελλάδα πᾶσαν κατέστρεψαν. 


Ca. 1021. 





1 δ᾽ BW proóà 3 Fragm.133 a Pol. abiudicat BW 
6 Fragm. 134 Ca 1021 ratus esse auctoris Polybio recentiori: 
res à Claudio Marcello in Hispania gestas describentis pro 
Ὀρτόβριγα legendum putat Νερτόβριγα; v. Sch ad 35,2,2 
9 Fragm. 135 addubitat Sch, abicit Di IV 173 11 Fragm. 136 
abicit Sch ἐμπεφαλκωμένοις coni. Buttmannus lexil. I 246, 
ἐμφαλκουμένοις Bernhardyus 18 δ᾽ BW proó? 20 Fragm. 140 
bicit Sch 21 κατῴκουν — 22 ἐξέδρας esse Diog. Laert. IV 1? 
xspexit Hemsterhusius 23 Eadem Suid. v. ϑεατρίξω: ag! 
Callierate eiusque sociis, Graeciae proditoribus, suspicatur | 
hà 24 πᾶσαν om. Suid. posteriore loco 
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142(62). ᾿Εξέστηκε] ὁ δὲ τῇ πολυχρονίῳ τριβῇ 
τῶν πολεμικῶν οὐδ᾽ ὅλως ἐξέστη τῶν φρενῶν. Του- 
pius emend. cet. I 181 8. 


[148. ᾿Εξησϑενηκότας]) oi δὲ Κελτοὶ ἰδόντες τοὺς ἹΡωμαίους 
5 μάχεσϑαι παρεσκευασμένους καὶ δόξαντες ἐξησϑενηκότας τὰ cd- 
ματα ὑπὸ λιμοῦ τὸν τάχιστον αἱρεῖσϑαι τῶν ϑανάτων. Küster.] 


144 (05). Ἐξ ὁμολόγου] διὰ τὰς ἐξ ὁμολόγου καὶ 
συστάδην μάχας πολλοὶ ἔπιπτον ἐξ ἀμφοτέρων. Sch. 

145 (158). Ἔπαυλις] τότε μὲν οὖν ἀμφότεροι τὴν 

10 ἔπαυλιν ἐπὶ τοῦ χώματος ἐποιήσαντο [οἵ τε Ῥωμαῖοι 
καὶ οἱ Καρχηδόνιοι]. Ca 1027. 

[146. 'Ezx' ἐξαγωγῇ] ἐμαστιγοῦτο ῥάβδοις, εἶτα ἐπ᾿ ἐξαγωγῇ 
ἐπιπράςκετο, δειλίας καὶ ἀποδράσεως τίμημα φερόμενος δοῦλος 
εἶναι. Ca in Sueton. Aug. 24.] 

5 147 (61). ᾿Επιλογισάμενος)] καὶ ἀφ᾽ ὧν [ἐνόμιξε 
πλεονεχτήσειν κατὰ τὴν μάχην ἐπιλογισάμενος πείϑει. 
Ca. 1021. 

148 (09). ᾿Επισημήνασϑαι] τοὺς μὲν χάρισι. τοὺς 
δὲ χολάσεσιν. ὡς καὶ [τοῖς ἄλλοις παράδειγμα εἶεν, 

Ὁ ἐπισημαίνεσϑαι. |. Ur 261. 

149 (10). ᾿Επίστασις] τὰ δὲ τῶν πόλεων πράγματα 
ἀλλοιοτέρας ἔτυχεν ἐπιστάσεως καὶ μεταβολῆς. Ur 261. 

150 (11). ᾿Επιστροφῆς] ἡ σύγκλητος πλείονος ἐπι- 
στροφῆς εἷναι τὸ πρᾶγμα νομίσαντες. Sch. 

Ιδ 151 (100). ᾿Επιτροπή] ὁ δὲ Ζεύκιος προχειριζόμε- 


1 Fragm. 142 addubitat Sch, v. ad 21,6,7 4 Fragm. 143 
addubitat Sch, abicit Be 7. 8 'τὰς ἐξ ὁμολόγου καὶ συστάδην 
μάχας: Pol. 11,82, 7? Toupius 9 Fragm. 145 ad Pol. 38, 19 
refert Sch V 50 10 of τε ---11 Καρχηδόνιοι inducit BW 
15—17 Fragm. 147 addubitat Sch 15 ἀφ᾽ Di IV 165 pro ἐφ᾽ 
coll. 6,56,2 16 ἀπολογισάμενος Sch lex. 255 19 παρα- 
δείγματ᾽ coni. Hu. 25 —584,2 Fragm. 161 addubitat Sch 
25. 534,1 προχ. διαπ. videntur Hultschio esse epitomatoris 


» 
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ὑπὲρ ἐπιτροπῆς. ἀπαράσκευος ἦν elg τὸ μέλλον. Ur 261. 
152 (12). ᾿Επιφοραῖς] οἱ ὃὲ πεισϑέντες καὶ παρα- 
δόντες ἑαυτοὺς εἰς τὴν ἐπιφορὰν τῶν πολεμίων 
ἀπέϑανον γενναίως. Ca 1021. : 
153 (13). ᾿Επραξικόπει] ὃ δ᾽ ἐπραξικόπει τὴν πόλιν, 
ἐχ πολλοῦ κατασχευαξζόμενος ἐν αὐτῇ προδότας. Ur 261. 


voc διαπέμπεεςθαι πρὸς τοὺς “απατηνοὺς καὶ λαλεῖν 
( 


154 (14). Ἕρμα] παρεκόμιξε ναῦς φορτηγούς. ἃς 
ἕρματος γεμούσας ἐπενόει βυϑίσας κατὰ τὸν τοῦ λι- 
μένος ἔχπλουν ἀποκλείειν τοὺς πολεμίους καϑόλου τῆς υ 
ϑαλάττης. Maur. Mueller Fleckeis. annal. 1870, 48; 

v. ad 21, 1, 1. ᾿ 

160 (18). Εὐδοκεῖν] ὃ δ᾽ ἔφη εὐδοκεῖν τοῖς λεγο- 
μένοις. εἶ λάβοι πίστεις. | Sch. 

106 (18). Εὐκαιρεῖν] ὁ δ᾽ ἐκάλει τῶν πολιτῶν τοὺς α΄ 
δοκοῦντας εὐκχαιρεῖν τοῖς βίοις. Va 214. 

[157 (105). Εὐπερίοπτον] ἠσθάνετο γὰρ τὴν τῶν Μακεδόνων 
ἀρχὴν εὐπερίοπτον ἐσομένην, si δὴ τῆς πρώτης πείρας οἱ ἐπ- | 
αναςτάντες κρατήσειαν. Ca 1022.] 

158 (106). Εὐχειρία] οἱ δὲ Μακεδόνες ταῖς εὐχει- "ὁ 
ρίαις πολὺ περιῆσαν. Hu. 

[159. Εὐψυχία] καϑάπερ γὰρ ἐπὶ τῆς ᾿Επαμινώνδου καὶ 
Πελοπίδου καὶ Βρασίδου καὶ Κλεομβρότου τελευτῆς καὶ διὰ τὴν 
ἐν τῷ ζῆν ἀρετὴν καὶ διὰ τὴν ἐν τῷ τελευτᾶν εὐψυχίαν ἀδυνα- 
τοῦσιν οἱ συγγραφεῖς ἀξίους εὑρίσκειν λόγους τῆς προκαϑηγου- 33 
μένης τῶν ἀνδρῶν ἐννοίας. Va 214.] | 

[160 (81). Εφεδρος] ἔφεδροι γίνονται τοῖς καιροῖς καὶ ἑτοί- 
μως διάκεινται πρὸς τὸ πάλιν ἀντοφϑαλμεῖν τούτοις. Ur 268.] 


3—5 Fragm. 152 addubitat Sch 6. 13. 16 δ᾽ BW pro 


"E 17 Fragm. 157 ἃ Schweighaeusero iam addubitatum in- 
"cit BW Beitr. 11, v. ad 22,6, 22 Fragm. 159 ad 
'ationem cuiusdam sophistae rettulit Sch 217 Fragm. 160 


iducit BW 
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161 (82). 'Egécsig] ἀπὸ δὲ τῆς τῶν στρατιωτῶν 
γνώμης λαβὼν ἔφεσιν παρὰ τοῦ στρατηγοῦ ξένην καὶ 
παράδοξον βοήϑειαν ἐπορίδατο πρὸς τὴν ὑποκειμένην 
κατάστασιν. γα 215. 

162 (185). Ἡμιολίαις] ταχὺ δὲ τοὺς κέλητας καὶ 
τὰς ἡμιολίας ὑπερισϑμίδσας ἀνήχϑη. σπεύδων καταλα- 
βεῖν τὴν τῶν ᾿Δ4χαιῶν σύνοδον. Va 215. 

162* (83). 'Houóc«vro] οἱ δ᾽ ἡρμόσαντο πρὸς τὴν 
βούλησιν καὶ συνέϑεντο δέκα τάλαντα δώσειν. Ca 1022. 

[162». Θωράκιον] ὅτι ἄννίβας, ὁ Καρχηδονίων στρατηγός, 
φέρων τῶν ἐλεφάντων τὰ ϑωράκια καὶ τοῖς τῶν ϑηρίων οἰκιδίοις 
ἐπὶ πλεῖστον ὕψος τοὺς κλάδους ἀποκόπτων ἀσφαλῆ καὶ ῥαδίαν 
τὴν ὁδοιπορίαν κατεσκεύαξε. Henr. Stephanus thes. ling. graec. 
IV 4140. 

163 (95). "Ióvov] ἴδιον ἔχουσιν οἱ Κελτίβηρες κατὰ 
τὸν πόλεμον. ϑεωροῦντες γὰρ τοὺς παρ᾽ αὑτῶν πεζοὺς 
στιεζξομένους, παρακαταβάντες ἀπολείπουσι τοὺς ἵππους 
ἑστῶτας ἐν τάξει᾽ ἄκροις γὰρ τοῖς ἀγωγεῦσι τῶν ἵπ- 
σῶν πατταλίσχους μικροὺς ἔχοντες προσηρτημένους, 
τούτους ἐπιμελῶς πήξαντες πειϑαρχεῖν διδάσκουσι τοὺς 
ἵππους ἐν τάξει. μέχρις ἀνακάμψαντες ἀνασπάσωσδι 
τοὺς παττάλουςς Va 206. 

164 (85). 'Iustgo] τὸ ἱμείρευν τοῦ βίου καὶ φιλο- 
ξωεῖν τῆς μεγίστης ἀγεννίας ἐστὶ σημεῖον καὶ κακίας. 
Toupius emend. cet. II 349. 


1 Fragm. 161 addubitat Sch 5 Eadem Suid. v. ὑπερ- 
ισϑμίσας; *videtur agi de Philippo rege? Sch 8 9" BW pro 
δὲ 10 Fragm. 162^ abicit Sch 1ὅ Eadem partim Suid. v. 
Κελτίβηρες 16 αὐτῶν Suid. cod. B, V, E, quod optarat Sch, 
αὑτῶν Hu, αὐτοῖς vulgo apud Suidam, αὑτοῖς Be 19 πασσα- 
λίσκους Suid., corr. Di IV 166: 19. 20 ἔχοντες προσηρτ. τούτους 
Suid. v. Κελτίβηρες, ἀπηρτηκότες v. ἴδιον 21 μέχρι ἂν (cum 
hiatu) Di l. c., sed v. BW Fleckeis. annal. 1884, 121 
24 ἀγενείας vel ἀγεννείας Suid. codices, corr. Hu, v. ad 28,21,6 
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165 (81). "IcoAoyía] διαψευσϑεὶς δὲ τῆς κρίσεως 
ἐν οὐδενὶ τῶν ἀμφισβητουμένων ἰσολογίαν ἕξειν οὐ- 
δέποτε πρὸς τὸ συνέδριον *** Toupius emend. cet. 

Ι 210. | 


[166. Καϑήρηντο])] οἱ δὲ πλέονες καϑήρηντο τὰς γνώμας £zi 5 | 
τοσοῦτον, ὥστε τῆς πίστεως τῆς πρὸς βασιλέας ὑπὸ τοῦ περιδεοῦς 
ἀφίσταντο. Ca 1027.] 


1601 (89). Καϑιγμένος] ὃ δὲ βασιλεὺς καϑιγμένος 
x«l ταύτης τῆς ἐπιβολῆς ἐγίνετο πρὸς ἀναζυγήν. 
Ca 1021. y 

168(101). Καταβολή] τῶν δὲ Μακεδόνων ἔκ μετα- 
βολῆς συνερεισάντων τοῖς βαρβάροις, εὐθέως ἐκκλί- 
ναντὲες ἔφευγον. Va 215. 

108" (02). ἐκ καταβολῆς πεντήκοντα ναῦς ναυπη- 
γήσασϑαι, πεντήκοντα δὲ (τῶν) ὑπαρχουσῶν xodAxsws 
ἐκ τῶν νεωρίων. Ca 1022s. | 

169(19). Καταμέμφομαι) πολλὰ τὸν βασιλέα [Εὐ- 
μένη] καταμεμψάμενοι. γα 216. 

110 (θ4). Καταταχούμενοι] καταταχούμενοι δ᾽ ὑπὸ 
τοῦ καιροῦ rjvaykácOncav ὑπομένειν τὸν  éxíxAovv.9 
Ca. 1028. | 

171 (183). Κατατρέψειν! οὐ γὰρ ἐδόκει αὐτῷ 
τὸν ἐν Τυρρηνίᾳ πόλεμον ἀτελῆ καταλείποντι περὶ 
τῶν ἐκεῖ πόλεων πραγματεύεσϑαι. δεδοικότι μὴ κατα- 
τρίψειεν ἅπαντα τὸν τῆς ἀρχῆς χρόνον, οὐ πολὺν 9: 
ὄντα, περὶ τὰς ἐλάττους ἀσχολούμενος πράξεις. Va 210. 


1 Fragm. 166 addubitat Sch 5 Fragm. 166 addubitat 
Sch, reicit Di 11 μεταβολῆς Sch pro καταβολῆς 15 τῶν 
add. Sch xc déAxsuv Sch pro κατελθεῖν 17 Εὐμένη inducit 
BW 19 δ᾽ BW pro ó? 20 τῶν καιρῶν coni. Di IV 167 
τατηναγκάσϑησαν BW 2422 Fragm. 171 Sch addubitat, quod 
'olybius soleat μὴ post timendi verbum cum coniunctivo con- 
imngere; sed v. 4, 71,6. 5,20,3 24 ἐκεῖ Va pro ἐκείνῃ 


10 
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112 (152). Κατεξαναστάντες] διὸ κατεξαναστάντες 
τοῦ μέλλοντος παρῃτήσαντο τοὺς πρυτάνεις ἐχπέμψαι 
πρεσβευτὰς εἰς τὴν Ρόδον συνεπιλαβέσϑαι τῆς ἐλευ- 
ϑερίας. Va 2106. 


[173. Κατεριυϑευομένου] τὸ δ᾽ ἐναντίον κατερυϑευομένου τοῦ 
βασιλέως καὶ τῆς χώρας ἀπεχομένου καὶ κατὰ τὴν δικαιοδοσίαν 
ἐξακριβοῦντος ἐπιμελῶς, ἔλαϑον ἐκλυϑέντες ταῖς διανοίαις, κατ- 
ολιγωρήσαντες τῆς ἑαυτῶν ἀσφαλείας. Va 216.] 


114 (185). Κατέσχον!] ὁ δὲ Πόπλιος κατέσχε τῆς 
AivoA(ag sig Ναύπακτον. Ur 269. 

11ῦ (128). Κατευδοκήσας] v. 21,33,2. 

116. Κατηργηκέναι] τὸν 0$ καϑήμενον περὶ τὰ 
Τύανα κατηργηκέναι καὶ καταπροΐεσϑαι τοὺς καιρούς. 
Va 2106. 

111 (91). Κοίτη] ὃ δὲ παρήγγειλεν ἔρχεσϑαι κοι- 
ταίους. Küster. 

118 (102). Κωμάσαι] v. 8ῦ, 2,2. 

119 (96). ἱΜΜάχαιρα] οἵ Κελτίβηρες τῇ κατασκευῇ 


τῶν μαχαιρῶν πολὺ διαφέρουσι τῶν ἄλλων" καὶ γὰρ 


1 Fragm. 172 addubitant Sch et Di, quod Polybius nus- 
quam adhibeat κατεξανίστασϑαι, Diodori genus dicendi magis 
redolens. Philippo Thasum invadente (15, 24) poposcisse Thasios 
a magistratibus suis, ut ad Rhodios mitterent legatos, qui 
opem ab illis contra regem peterent, suspicatur Sch; δα annum 
199 i. e. Polybii librum XVII. hoc fragmentum refert Gelder 
Gesch. d. alt. Rhodier Hag. 1900, 197, ann. 3, sed liber XVII. 
Polybii Suidae auctorum temporibus non iam superfuisse vide- 
tur 5 Fragm. 173 reicit Sch 9 'Agebatur fortasse de 
P. Sulpicio Galba, cui ex consulatu Macedonia provincia ob- 
tigit, quae ei deinde per aliquot annos continuos prorogata 
est (Liv. 260, 32,1: 28.9. 21, 80, 3). Classem autem Homanam 
per illa tempora Naupacti stationem habuisse ex eodem Liv. 
27,31,3 discimus? Sch 12 Fragm. 176 reicit Di 18 κατα- 
προεῖσϑαι Hu 1391 auctore Sch, qui tamen errore scripsit 
προέσϑαι 16 'Fragm. 177 consarcinatum putavit Küster ex 
Pol. 5,17,9; sed potuit alio loco in libro hodie deperdito his 
ipsis verbis uti Polybius? Sch 
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χέντημα πρακχτιχὺν xci καταφορὰν ἔχει δυναμένην à 
ἀμφοῖν τοῖν μεροῖν. ἧ καὶ Ρωμαῖοι τὰς πατρίους ἀπο- 
ϑέμενοι μαχαίρας ἐκ τῶν κατ᾽ ᾿ἀννίβαν μετέλαβον τὰς 
τῶν ᾿Ιβήρων. καὶ τὴν μὲν κατασχευὴν μετέλαβον, αὐ- 
τὴν δὲ τὴν χρηστότητα τοῦ σιδήρου καὶ τὴν ἄλλην: 
ἐπιμέλειαν οὐδαμῶς δύνανται μιμεῖσϑαι. — Lipsius de 
mil. Rom. lib. III, dial. 3 p. 115. 

180(103). Μεγαλεῖον] οἱ ὃὲ τῷ Μάγωνι πρού- 
πολεμοῦντες τῶν ΛΜιγυστίνων πρᾶξαι μὲν δλοσχερές τι 
καὶ μεγαλεῖον οὐχ οἷοί v ἦσαν. Va 210. εἰ 

181 (181). “Μεγαλομερῶς] τὸν δὲ Πόπλιον καὶ τὸν 
Γάιον ἀποδεξάμενος φιλανθρώπως καὶ μεγαλομερῶς. 
Toupius emend. cet. I 400. 

182(110). Mz800ixàg] πάντα δὲ và λεγόμενα uc 
ϑοδικῶς περὶ τῶν τάξεων ἐπωπτευκώς, εἰ καί vig Eb: 
ρος τῶν καϑ' ἡμᾶς. Ur 269. 

183. Μεσιτεύειν] và Óà χρήματα μεσιτεύειν ἐν 
Κύπρῳ συνετάξαντο, παρ᾽ oig ἂν αὐτοῖς εὐδοκηϑῖ, 
Ge '(8 ann. 1. 

184(205). Μεσολαβηϑείς] τὸν δ᾽ viov ἔπεισεν, ds 
τύχοι μεσολαβηϑεὶς αὐτὸς ὑπὸ τῆς πεπρωμένης. & 
ἐνεγκεῖν τὸν κατὰ Ῥωμαίων πόλεμον. Hemsterhusiu: 

180 (118). Νουνεχῶς] νουνεχῶς ἐδόχουν πολιτεύε- 
σϑαι πρὸς τοὺς τότε καιρούς. Toupius emend. cet. I 419. 


2 μεροῖν Lipsius l. c. pro χεροῖν coll. 6, 23, 7 8S8 
Schweighaeuser recte coniecerit fragmentum 180 pertinere ad 
pugnam Magonis a Liv. 30, 18 descriptam, libro XIV. fuerit 
attribuendum; sed rectius fortasse comparari posse Liv. 
28, 46, 888. mecum communicavit Otto Meltzer 14 Fragm. 
182 addubitat Sch 17 μεσιτεύειν] v. 29,8, 1 18 αὐτοῖς 
Portus pro αὐτὸς 20—22 Ea intellegenda esse de Philippo, 
Macedoniae rege, filioque eius Perseo censet Hemmsterhusius; 
Diodori verba esse videntur Hultschio 20 δ᾽ BW pro δὲ 
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186 (119). Ὀρϑή] τὰ ἔϑνη τῆς ᾿Ιβηρίας ὀρϑῶς αὐ- 
- τοῖς ἀντικαϑιστάμενα. Ca 1029. 
- 187 (153). Ὅττα) ὃ δὲ τὸ μέλλον ἐμφρόνως ὀττευ- 
σάμενος εἷς ἔννοιαν ἦλϑε τὴν φρουρὰν ἀποτρίψασϑαι 
. τὴν παρὰ Πτολεμαίου! Va 2108. 
Ἂς, 188 (120). Ὄχλου] οὔτ᾽ ἐξετάσαι τὸν ἄνϑρωπον 
᾿ οἷόν v ἦν ἀκριβῶς, ἀσϑενείᾳ σώματος ὀχλούμενον, 
, οὔτ᾽ ἐρωτᾶν εὐλαβείᾳ τοῦ ὀχλώδους. Ca 1023. 

189 (128). Παραβάλλεσϑαι] λοιπὸν ἦν παραβάλλε- 
.. σθαι καὶ τολμᾶν. Sch. 
- 190 (124). Παράϑεσις] βουλόμενος δ᾽ ἐκ παραϑέσεως 
. ὑπόδειγμα ποιῆσαι τῆς αὑτοῦ προαιρέσεως, ἧς ἔχει 
᾿ φερὸς τοὺς πεπιστευχότας αὐτῷ καὶ τοὺς ἀπειϑοῦντας, 
 ἐσεολιόρκει. Κα 211. 
js 191(206). Παράτοπον] παρὰ τόπον ὁρμίσαντες διὰ 
τὴν ἀπειρίαν, ἔστι δ᾽ ὅτε καὶ διὰ τὰς ἀμπώτεις τῆς 
Θαλάττης. Hu. 
τ 192 (120). Παρεκστῆναι] ὥστε καὶ τοὺς ἐν τῷ 
"'cuvebpiu ἀχανεῖς γενέσϑαι καὶ παρεχστῆναι ταῖς δια- 
᾿ ψοέαις, συμπάσχοντας τῇ τῶν ἀκληρούντων ὑπερωδυνίᾳ. 
V Er (v. Sch VIII 1,48). 
d 193(160). Παρῶναι)] ὃ δ᾽ ἔπλει παράπλους ποι- 
“᾿ησάμενος τοὺς Σιδητῶν παρῶνας" ἧκον γὰρ Ῥοδίοις 
"rto συμμαχίαν. γα 211. 


6—8 Fragm. 188 addubitat Sch 6. 8 οὔτ᾽ BW pro 
τοῦτε 7 οἷόν v' BW pro οἷόν τε 8 οὔτε ἐρωτᾶν cet. in 
n »suspicionem vocat Hw, qui insuper πλήϑους conicit pro ὀχλώ- 
^dovs 11—14 Ea ad Hannibalem pertinere putat Sch 
4.12 ποιεῖσϑαι Va 15 παρὰ τόπον Hw pro παράτοπον 
"18 —21 Eadem partim Suid. v. ἀκληρούντων et ὑπερωδυνία; 
-ad librum XXXVI. refert Ni Rhein. Mus. 1871, 276 praeeunte 
» Campio 1661 ann. 1 19 συνεδρίῳ (πάντας) ἀχανεῖς BW 
;22 παρῶναι nominativum Suidas videtur ex accusativo παρ- JP 
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194. Πειϑανάγκη) ὑπολαμβάνων διὰ τούτων πειϑ- 
ἀνάγκην προσάξειν τοῖς “ευκαδίοις τοῦ συγχωρεῖν 
τοῖς ὑπ᾽ αὐτῶν ἐπιταττομένοις. δεῖ, lex. 459. 

[195 (163). Πειράξειν] Σκιπίων ó Ῥωμαῖος συνεβούλευσεν 
οὕτως ἢ μὴ πειράξειν ἢ οὕτως ὥςτε ἐκ παντὸς τρόπου τέλος 
ἐπιϑεῖναι τῇ πράξει. τὸ γὰρ δὶς πρὸς τὸν αὐτὸν πειράζειν ἅμα 
μὲν ἐπισφαλές, ἅμα δ᾽ εὐκαταφρόνητον γενέσθαι ποιεῖ παν- 
τελῶς. Ca 1026.] 


196 (201). Περίξωμα)] γυμνῶν μαχομένων τῶν 'Po- 
μαίων ἐν τοῖς περιξώμασιν. Τουρ]υΒ. 

191 (129). Περικεκλασμένος] ἐνέδραν εἶχεν ἐν τό- 
ποις περικχεκχλασμένοις καὶ δυσϑεωρήτοις. Toupius 
emend. cet. II 53. 

198(130). Περικοπή] ἅτε μηδεμίαν ἐχούσης πρα- 
γματικὴν ἔμφασιν τῆς περικοπῆς αὐτῶν. Ca 1023. 

199. ὁ δὲ προῆγε ποιήσας εὔστολον τὴν ἀκολουϑίαν 


καὶ τὴν περικοπὴν τῆς ἐκδημίας. Ca lc. 
[200. Περιρρῶγος) ἐπὶ ὄχϑου τινὸς ἀποτόμου καὶ περιρ- 
ρῶγος ἐπετείχιξον αὐτοῖς φρούριον ἱκανὸν φυλάττεσθαι το- 


σαύτῃ στρατιᾷ. Sch; ea esse sumpta e Dionys. Hal. Ant. Rom: 


9, 15, 4 docuit Toupius emend. cet. III 159.] 
201. Πνεύσας]) ὃ δὲ νέος ὧν xci φιλόνικος πολὺς 


ἐπέπνει DW. 


ὥνας sibi finxisse pro πάρωνες (v. Lobeckium ad Soph. Ai. 172) 
γ6] παρῶνες  29--24 Ea ad Eudamum praefectum classis Rhodiae 
referunt Sch et Ullrichius de Pol. font. Rhod. cet. 48 coll. Liv. 
81, 228. 29 δ᾽ BW pro óà. παράπλους Sch pro παρόπλους 
4 Fragm. 195 inducit BW ὁ Ῥωμαῖος Polybii non esse 
perspexit Di ὅ οὕτως prius del. Bernhardyus ἢ οὕτως) 
v. BW Fleckeis. annal. 1890, 886 88. 6 πειράξειν del. Bern- 
hardyus, tuetur Sch, λίϑον προσκόπτειν Ca, λίϑον πταίειν 
vel προσκρούειν coni. Sch * ποιεῖν coni. Bernhardyus 
9 Fragm. 196 ad 6,25,3 refert Sch VI 365 11 Fragm. 197 
addubitat Sch 14 Fragm. 198 addubitat Sch 10 Fragm. 199 
vulgo reicitur post Be 22 φιλόνικος BW pro φιλόνεικος, v. 
ad 21,20,1 23 ἐπέπνει) v. 21, 31,13 


[o] 


e 





e 


20 
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202 (141). ἔτι δὲ τῷ προσπνεύματι συνεληλαμένων 
καὶ μαχομένων ἐκ διαιρέσεως ταῖς μαχαίραις, παραστὰς 
ἐκ τῶν ὄπισϑεν ὑπὸ τὴν μάλην πατ(άξας ἀπ)έσφαξε. 
Toupius emend. cet. II 85. 

203 (138). Πραγματικώτατον) ὃ δὴ καὶ πραγματι- 
κώτατον γεγονέναι τὸ διαβούλιον. Hemsterhusius. 

204 (139). καὶ αὖθις τοῦτο δ᾽ ἐποίει νουνεχῶς ἅμα 
καὶ πραγματικῶς. Hemsterhusius. 

20ῦ (1561). Προπεπωκότες] προπεπωκέναι δὲ παρὰ 
τὴν συνουσίαν πολλὰ μὲν ἀργυρώματα τὸν προειρη- 
μένον, πολλὰ δὲ χρυσώματα τῷ Προυσίᾳ. Va 211. 

206 (142). Προσαναταϑείς] ὃ δὲ βραχέα προσανα- 
ταϑεὶς κατένευσε ποιήσειν. Toupius emend. cet. II 108. 

201 (143). Προσανατεινόμενος] τὰ uiv παρακαλῶν, 
τὰ δὲ προσανατεινόμενος Sch. 

208 (144). Προσαστειασάμενος] ὃ δὲ παρακαλέσας 
αὐτὸν καί τι προσαστειασάμενος τοιοῦτον᾽ 

αἰεὶ δ᾽ ὁπλοτέρων ἀνδρῶν φρένες ἠερέϑονται. Va 211. 

209 (145). Προσδέξασϑαι)] προσδέξασϑαι δέ. τὸ δὴ 
λεγόμενον, tlg τοὺς πλευρὰς τοὺς πολεμίους. Ur 210. 

210 (146). Προσεπιμετρῶν] προσεπιμετρῶν ἀεὶ τῷ 


1 Fragm. 202 addubitat Sch προσπνεύματι ex duobus 
nominibus conflatum esse coni. Bernhardyus, πνεύματι Di, ἔτι 
δὲ τούτων ὥσπερ πνεύματι Hu συνεληλαμένων Bernhardyus 
pro συνηλαμένων 2 διάρσεως Toupius, sed v. Sch VII 3598. 
παραστὰς Toupius pro παρὰ τὰς 8 πατάξας ἀπέσφαξε BW 

ro παρέσφαξε, ἀπέσφαξε Di 5 ὃ δὴ καὶ] ἐδόκει add. Bern- 
ardyus, pro ὃ δὴ καὶ reponit Hw 1 δ᾽ BW pro δὲ 
8 Ea quae apud Suidam sunt v. προέσϑαι, Polybio tribuit 
Va 217 9 Fragm. 205 addubitat Sch 16 Fragm. 208 ad- 
dubitat Sch 17 προσαστεϊσάμενος H. Stephanus thes. s. v. 
18 Hom. Il. 3,108 20 εἰς Suid. cod. A, B, V, E, πρὸς vulgo 
21 Fragm. 210 addubitat Sch 


A 
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δεομένῳ πρὸς τὸ παρὰ πάντων ὁμολογουμένως γίνε- 
σϑαι τὴν ἐπὶ τούτοις χάριν. | Va 211. 

211 (141). Προσηρεικότος] ὃ δὲ κατεσκεύασε στοάς. 
καὶ διὰ τούτων προσηρεικότος τῷ τείχει τὰς κριοφό- 
ρους μηχανάς *** Ca 1028. 

212(148). Προσκήνιον] ἡ δὲ τύχη παρελκομένη 
τὴν πρόφασιν καϑάπερ ἐπὶ προσκήνιον παρεγύμνωσε 
τὰς ἀληϑεῖς ἐπινοίας. Ca 1028. 

218 (1560). Προσταστία] ὁ δ᾽ ἐξέπεμπε τὸν Πόπλιον 
μετὰ μεγάλης προστασίας. Ur 210. T 

214(149). Πρόστιμα] oi δ᾽ ἔδωκαν và βασιλεῖ πεν- 
τήκοντα τάλαντα πρόστιμον τῆς ἁμαρτίας. Ur 211. 

[215. Πρωτόπειρος] v. ad 29,18 extr.] 

[216. Πυρσουρίδας)] ὅτι Περσεὺς ὁ Μακεδὼν κατὰ πᾶσαν 


Μακεδονίαν κατασκευασάμενος Tupcoupibac, διὰ τούτων ὀξέως 5| 
ἐμάνϑανε τὰ πανταχῇ γινόμενα. Va 207.] 


211 (208). Σαμβύκαι] οἱ δὲ προσεβοήϑουν ἐπὶ τὺ 
διατείχισμα καὶ πρὺς τοὺς ἀπὸ τοῦ λιμένος ἐπερείέδον- 
τας (ἐπ. Sch pro ἀπὸ τῶν ὑπερειδόντων) ἐπὶ τὸ τεῖ- 
χος τὰς (τὰς Portus pro τοὺς) σαμβύκας. Sch opusc. Π 181.» 

218 (195). Σῖτα] ὅτι Φιλοποίμην μετὰ δευτέραν 
ἡμέραν ἀπὸ τῆς πρὸς πόλεμον ἐξόδου παρήγγειλε τὰ 
δύο σῖτα τρία ποιεῖν, ὅτε βούλοιτο μίαν ἡμέραν προῦ- 
λαβεῖν. ποτὲ δὲ τὰ δύο τέτταρα. Va 209. 


4 προσηρεικότες (προσηρηκότες habet Suid. cod. *V) coni 
Sch . 6 De fragm. 212 v. Alb. Muellerum Philol. Suppl. VI! 
(1899), 418. 9. 11 δ᾽ BW pro δὲ 14—16 'Non widetur 
esse Polybii..; nusquam apud Polybium, qui tamen saepe dé 
πυρσοῖς verba facit, et vix apud alium quemquam antiquum 
scriptorem occurrit vocabulum πυρσουρίδες᾽ Sch 17 F .211 
comparatum cum App. Pun. 125 referri posse ad librum XXXVI 
mecum eommunicavit Otto Meltzer 21—24 Na 364 confert 
Liv. 35,928 24 πότε nonnullae Suidae editiones, unde ór: | 
Va τὰ om. Va 


οι 


e 
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219. XKITTILON O NEOTEPO?2] τὸ δὲ Πολυ- 
βίου παράγγελμα διαφυλάττων ἐπειρᾶτο μὴ πρότερον 
ἐξ ἀγορᾶς ἀπελθεῖν ἢ ποιήσασϑαί τινα συνήϑη καὶ 
φίλον ἁμῶς γέ πως τῶν ἐντυγχανόντων. | Plut. apophth. 
reg. cet. p. 199 F BW, v. Ur 288. 

220(161). ZreAckusvoi] ὀλίγοι δέ τινες δεδιότες. 
μή ποτ᾽ οὐ δυνάμενοι στείλασϑαι καταφανεῖς γένωνται, 
ἀνέφερον τὸ χρυσίον. Ur 212. 

221 (182). καὶ αὖθις" ὁ ὃὲ Περσεὺς ἐβουλεύετο μὲν 
στέλλεσϑαν" οὐ μὴν ἐδύνατο γε κρύπτειν τὸ γεγονός. 
Ur 212. 

222 (108). Σ;τύπη] πηγνύντες εἰς τὴν γῆν ὀρϑὰ 
τὰ στύπη, ψαύοντ᾽ ἀλλήλων, ἐν ἡμικυκλίου σχήματι. 
Ca, 1028. 

228 (169). Συνέϑηκεν] τοῦτο συνέϑηκεν ὁ βασιλεὺς 
καὶ ἐκ λογισμῶν εἴκασε τὸ γινόμενον. Sch lex. 608. 


[224. Συνεπισπεῦσαι) ὁ δὲ ἐκέλευε τοὺς κρατίστους συνεπι- 


' σπεῦσαι τὰς ἁμάξας. Va 218.] 


[225. Συνεσπειραμένοι] τό τε πυκνὸν καὶ συνεσπειραμένον 


: ἐπὶ ταῖς ἀνελίξεειν οὐκ ἔξω τινὸς ἀπονοίας καὶ τόλμης κατεφαίνετο" 


᾿ ταραχή τε ἐπεῖχε καὶ παρακελευσμὸς τοῖς κατ᾽ οὐρὰν τεταγμένοις, 


᾿ αἴ τε ἀναςτροφαὶ τῶν κοντοφόρων ἄλλοτε ἀλλαχοῦ τὰς ἐμβολὰς 
' σοιούμεναι πολυςχιδῆ καὶ ποικίλον ἀπειργάξοντο τὸν πόλεμον. 
* Va 218.] 


1—5 Plut. conviv. disp. p. 659F: τοῦ Πολυβίου Σκιπίωνι 


: παραινοῦντος Agqouxovo μὴ πρότερον ἐξ ἀγορᾶς ἀπελϑεῖν ἢ 


φίλον τινὰ ποιήσασθαι τῶν πολιτῶν 6--8ὃ Hoc fragmentum 


referendum putat Di ad pecuniae partem ab Nicia in mare 


τι 


.proiectam, sed per urinatores omnem fere exiractam (Liv. 


,;;44,10,3), at v. Maur. Muellerum Fleckeis. annal 1870, 245 
:9—11 v. ad 29,14,1 12—14 Fragm. 222 addubitat Sch 
.18 ψαύοντ᾽ BW pro ψαύοντα, v. Hw Philol. 1859, 307 
(17 Fragm. 224 in suspicionem vocat Sch, e Xenoph. Anab. 1,5,8 
, haustum esse docuit Abreschius 19 Fragm. 225 del. Sch 


pt 
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220 (110). Συνέχον] τὸ δὲ συνέχον ἡγεμόνα καὶ 
προστάτην ἀξιόχρεων. Toupius. 

221 (111). καὶ αὖθις: ἦν δὲ τὸ συνέχον τῆς ὑπο- 
ϑέσεως αὐτῶν ὡς οὔτε φρουρὰν οὔϑ᾽ ὕπαρχον εἰσδέ- 
ξαιντο καὶ τῆς κατὰ τοὺς νόμους πολιτείας οὐκ ἂν : 
ἐχχωρήσειαν. Toupius. 

228(51). ΖΣυντάξας] συντάξας τοῖς κυβερνήταις 
ἀνακομίζειν τὰς ναῦς κατὰ δύναμιν εἷς τὴν ᾿Ελαίαν. 
Di Steph. thes. III 651 A. 

229 (110). Σωματοποιήσαντες) ἐμοῦ δὲ ταχέως κ΄ 
συγκαταϑεμένου καὶ σωματοποιήσαντος τὴν ἐπιβολὴν 
τῷ βλέπειν διότι ὀρέγεται τῆς τοιαύτης ὑποϑέσεως. | 
Ur 211. | 

280 (1117). Σωματοποιῆσαι] ὃ δ᾽ ἔφασκε δεῖν μὴ 
προΐεσϑαι τοὺς ἐχϑροὺς ἐκ τῶν χειρῶν μηδὲ σωματο- i 
ποιεῖν τὴν τόλμαν αὐτῶν φυγομαχοῦντας. Ur 211 5. 

291 (118). ὁ δὲ βραχείας ἐπιλαβόμενος ἐλπίδος ἐχ 
τῶν πολιορκουμένων ἐσωματοποίει ταύτην. Ur 212. 

232 (166). Ὑπερευδοκούμενοι] οἱ δὲ ἹΡωμαῖοι ὑπερ- 
ευδοχκούμενοι κατὰ πάντα τρόπον τῇ τοῦ Σκιπέωνος " 
ὁμολογίᾳ καὶ τῷ χειριόμῷ τῶν πραγμάτων. "Toupius 
emend. cet. II 306s. 

293 (188). Φαντασία])] εἰδὼς γὰρ ὅτι φαντασία περὶ 
αὐτόν ἐστιν, ὡς ἔχοντα χρήματα μεϑ᾽ ἑαυτοῦ πλείω. 








4 οὔϑ᾽ BW pro οὔτε (ἂν) εἰσδέξαιντο Di, εἰσδεξάμενοι 
BW 11--9 ν. δὰ 21,10,1 10 Fragm. 229 praeterit Ca, 
in suspicionem vocat Sch 14 δ᾽ BW pro δὲ 19 δὲ 
Ῥωμαῖοι ἃ Suida posita esse videntur pro δ᾽ Polybii 
23— 545,9 'Ad Hannibalem haec pertinere puto, qui ad Gor- 
tynios in Cretam cum venisset opum suarum cupidos, eos 
astuta fraude in errorem induxit, ut narrat Cornelius Nepos | 
c. ΙΧ’ Hemsterhusius 
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(ταύτην) ἡρμόσατο πρὸς τὴν ὑπόϑεσιν ἐνδεχομένως. 
Ur 212. 
294 (189). καὶ αὖθις" οἱ δὲ ἹῬωμαῖοι μετὰ μεγάλης 
φαντασίας καὶ συμπαϑείας τοῦ δήμου προῆγον ἐπὶ τὰς 
; πράξεις. Ur 212. 
[235. Φρονηματισμόν] ϑεασάμενοι δὲ τὸν φρονηματισμὸν 


τῶν ἀνθρώπων ἕν τε ταῖς κατ᾽ ἰδίαν ὁμιλίαις καὶ ταῖς κατὰ 
κοινὸν ἐντεύξεσιν ἐξ αὐτῆς ἐπανῆλθον ἐς τὸν στρατηγόν. Va 218.] 


280 (198). Φωτίξειν] οἱ δὲ Ῥωμαῖοι νομίσαντες 
) ἤδη τὸν καιρὸν παραδιδόναι φωτίξειν τὰ κατὰ τὴν ἐν- 
τολὴν ἀπόρρητον. Sch VII 498. 


[237. Χρεωκοπεῖται] τῆς παρὰ τοῖς Αἰτωλοῖς χρεωκοπίας κατὰ 
τὴν Θεσσαλίαν ξηλωϑείσης, καὶ πάσης πόλεως εἰς στάσεις καὶ 
ταραχὰς ἐμπιπτούσης. Ur 273. Ea e Diod. 29,38 esse petita 

; perspexit Toupius.] 


1 ταύτην add. BW 8—5 v. ad 27,6,3 6—8 *Ad Pol. 
rettulit Va; nec tamen alias apud hunc scriptorem nomen goo- 
νηματισμὸς usquam legitur nec ἐς τὸν στρατηγὸν pro πρὸς τὸν 
στρ. [ὡς τὸν στρ. coni. Di 1V 173 ann. a] stilum admodum redolet 
Polybianum? Sch 13 Θετταλίαν Diodoro restituit Di 
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CONSPECTUS EDITIONIS HULTSCHIANAE 





Hwu 
31, 14—16 
17. 1—4 





CUM NOSTRA COMPARATAE. 
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Q2 
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[7] 
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BW 
20, 11, 11 
91, 2 
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- 8.18. 
- 9,1ss. 
- 82^—8392* 


CUM NOSTRA COMPARATAE. 


86, 
98, 


BW 


16 
1—8 
1—4 
9—13 


II. 


Hu 
1—2 
98—6 
- 1—11 
- 12—19 


89, 


84, 12, 1—11 
fr. 164 
36, 8, 2—6 
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L CONSPECTUS FRAGMENTORUM EDITORUM 


A SCHWEIGHAEUSERO. 


A. FRAGMENTA HISTORICA ET GEOGRAPHICA. 


É 


EE MESH. 


BW | 











BW Sch BW Sch 
16 XXV 60 XLIX 205 
1 XXVI 151 L 174 
19 XXVII | 35,1,2 LI 181 
22, 6, 1 XXVIII 42 LII 213 
30 XXIX 45 LIII 172 
112 XXX 151 LIV 13 
20 XXXI 180 LV 187 
111 XXXII 1 LVI 23 
ad p.516,8| XXXIII 60^ LVII 99 
54 XXXIV 128 LVIII 41 
135 XXXV 39 LIX 61 
118 XXXVI 68 LX 195 
163 XXXVII | 21, 38,2 LXI | 36,8,2 
179 XXXVIII 138 LXII 232 | 
159 XXXIX 291 LXIII 16 
171 XL 216 LXIV 96 
169 XLI 85 LXV 193 
10 XLII 10 LXVI 106 
ad 23,18,5 XLIII 36 LXVII 43 
143 XLIV 15 LXVIII 231 
9 XLV 91 LXIX 170 
162» XLVI 218 LXX | ad 
21 XLVII 3 p. 530, 22 
84 XLVIII 127 
B. FRAGMENTA GRAMMATICA. . 
BW Sch BW Sch BW 
90 XIII 100 XXVI 117 
992—935 XIV 109 XXVII 19 
1* XV 108 XXVIII 120 
9 XVI /[|107et107|] XXIX 29 
97 XVII 108 XXX 25 
4 XVIII 113 XXXI | 23, 12,1 
98 XIX 11, 8, 8 ΧΧΧΠ 26 
5 XX 114 XXXIII 123 


6  [XXI-XXV| 11—15 | XXXIV | 23, 12,2 


EDITORUM A SCHWEIGH. ET BEKK. 


Sch | BW 
XXXV| 125 
XXXVI| 126 
XXXVII 28 
XXX VIII 29 
XXXIX 81 
XL 32 
XLI | 33,17,1 
XLII 34 
XLIII 85 
XLIV— 
xri ] 151—138 
XLVII 31 
XLVII| 137 
XLIX 38 
L| 139 
LI| 141i 
ΠῚ 142 
LIII 40 
LIV| 144 
LV| 41 
LVI 147 
LVI| 44 
LVIII-LX| 148—150 
LXI| 152 
LXI| 108 
LXIII | 33, 17,2 
LXIV 46 
LXV 48 
LXVI 49 
LXVII| 156 
LXVIII 50 
LXIX 160 
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Sch | BW 
CI! 66 
CII| 197 
CIV 198 
Cv 200 
ΟΥ — 69 
CVII 909 
CVIII/206 et 207 
E | 208—212 
CXIV| 914 
ad 
CXV 29,18 extr. 
CX VI 14 
CXVII 290 
CXVIII 299 
CXIX| 994 
CXX— 
xxn γττ--τϑ 
CXXIII| 38, 17,3 
CXXIV— 
CXEVI | 229—231 
CXXVII— 
Orr | 80—83 
CXXXI 88" 
CXXXII 162 
CXXXII| 233 
CXXXIV| 234 
CXXXV 86 
CXXXVI 980 
CXXXVII 
-CcxxxIx| [9/—99 


IL. CONSPECTUS FRAGMENTORUM EDITORUM 


Be BW | Be 
1 90 9 
2—85 |92—95]| 10 
6 1* 11 

7 | 72 12 

8 | 2 13 


A BEKKERO. 
BW Be 
30 14 
97 15 
1 16 
98 17 
5 18 


BW 


6 
100 
102 
103 
107 


Be BW 
19 108 
20 113 
21 114 
22 9 
28—21|11—15 
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BW 


117 
19 
120 
ad p. 
516, 8 
112 
20 
21 
111 
22 
16 
25 
26 
123 


153 


33,17,2 


Be 


Be 


112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 


142— 
145 


146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 


1 


| 


BW | 
182 
7 
59 
60 
60^ 
61 
128 
63 
185 
11,1 
188 
65 
189 
190 
66 
192 
68 
115 
197 
198 
200 
138 
921 
69 
174 
181 
218 
202 
206 
208 
209— 
212 
214 
197 
205 
172 
215 
187 
13 
74 
23 
99 
96 


Be 


157: 


158 
159 
160 
161 
162 
163 
164 
165— 


167 


168 
169 
170 
171 
172— 


174 


175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 


BW 


193 
4T 
67 

195 

36, 8,2 

232 
16 

220 

299— 

} 224 

228 
18 
19 

106 

299— 

| 231 
80 


EDITORUM A DIND. ET HULTSCHIO. 
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IIL. CONSPECTUS FRAGMENTORUM EDITORUM 


À DINDORFIO. 
IA BW Ii BW Di BW Di 
i-d0| $11]. fà v; | 112 | 139 150 
11—14|14—17| Τό 78 | 118 | 188 151 
15 | 118 16 46 | 114 | 142 152 
16 90 11 76 | 115 | 144 153 
17 51 18 41 |116— pu 154 
18—20|231—23| 79—88/80—89| .— 119|f 150| 155 
21 12 89 95 | 120 | 152 156 
29 13 90 96 | 191 | 155 157 
23—25|25—917| 91 | 192 | 122 | 156 158 
»e | ad |92—94|97—99| 123 | 160 159 
33,48,5| 95 | 100, | 124 | 161 1eo[ 
21 29 101, | 125— eom 
28 30 111, 121: 166] 161— 
29 28 112 | 128 | 1607 168 
30 31 96 | 118 | 129 | 168^ | 169 
31 32 97 | 108 |130— ||169—]| 170 
a2 | 34 et 98 | 107 133 | 112] i71 
129 99 | 114 | 134 |21,33,22] 172 
33—37|35—839| 100 | 102" | 135 | 174 is 
38 | 145 101 24 | 186 | 177 
39—43/41—45| 102 | 121 |137— pus 174 
44—46|48—50| 1083 | 123 140|f 182] 175 
471—55|52—60| 104 |36,8,9| 141 | 184 176 
56 | 60» |105— ||125—]| 142 | 168 177 
51—859 61—63 108 j 198| 148 | 185 178 
60 |11,1,1|] 109 | 141 144 |1,306,4|] 179 
61—72/64—75| 110 | 132 [|145— I 180 
18 19 111 | 137 149| f "190 


| 
| 


BW 


66 
195 
193 
197 
198 
200 
202 
203 
153 
205 


206 et 


201 
208-- 
215 
218 
221 
220 
222 


226 et 


221 
228 
223 
232 
162 
233 
234 
236 


IV. CONSPECTUS FRAGMENTORUM EDITORUM 


AB HULTSCHIO. 


Hu BW Hu BW Hu BW 
1 99 1 30 13 6 
2 93 8 97 100— 
3 95 9 3 14—11| 103 
4 1 10 4 18 | 107 
5 19 11 98 19 | 101» 
6 2 19 5 20 | 108 





Hu | BW 
21 113 
29 114 
23 9 
24—98 |11—15 
29 | 19 
30 17 
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Hu BW Hu 
31 18 82 
32 | 112 83 
33 20 84 
34 21 85 
35 | 111 86 
36 22 8T 
31 16 88 
38—41|94—97| 89 
49 | 123 90 
43 | 195 91 
44 | 196 92 
45 98 93 
48 29 94 
41—50/31—34| 96 
51 | 180 96 
59 35 97 
|181— 98 
58—88|  183| 99 
56 31 | 100 
51 | 298 | 101 
58 | 137 | 102 
59 38 | 108 
60 | 189 | 104 
61 | 141 | 105 
62 | 142 | 106 
63 39 | 107 
64 40 | 108 
65 | 144 | 109 
66 41 | 110 
67 | 147 | 1i 
68 44 | 112 
148— | 118 
069—711  150| 114 
152— | 115 
12—15| 155| 116 
16 48 | 11 
ΤΊ 49 118 
185 | 156 | 119 
19 | 169 | 120 
80 50 | 121 
81 | 160 


BW 


161 
162* 
51 
164 
52 
165 
53 
167 
54 
118 
168^ 
55 
170 
163 
179 
177 
56 
δ 
151 
58 
110 
180 
42 


Hu 


122 
123 
124 
125 
126 
197 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142— 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
15$ 
160 
161 
162 
163 
164 
165 
166 


BW 


64 
189 
190 

66 
192 

68 
175 
197 
198 
138 
221 

69 
119 
174 
213 
181 
208 
204 

11 
202 

eer 

212 
214 
127 
205 
172 
187 


Hu 


167 
168 
169 
170 
171 
172— 
174 | 
175 
176— 
178 
119 
180 
181 
182 
188 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 
200 
201 
202 
208 
204 
205 
206 
207 
208 


] 





| 


BW 


220 
222 
223 
226 
221 
11— 
19 
46 
229 — 
231 
80 
43 
81 
82 
171 
83 
162 
84 
10 
233 
234 
85 
10 
86 
75 
91 
218 
86 
81 
236 
88 
89 
115 
121 
122 : 
129 
184 
191 
196 
217 
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B. G. TEUBNER se LEIPZIG. 


Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. 


la. Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum 
Teubneriana. [8.] 


Diese Sammlung hat die Aufgabe, die gesamten noch vorhandenen Erzeugnisse 
der griechischen und rómischen Literatur in neuen, wohlfeilen Ausgaben zu verüffent- 
lichen, soweit dies zu Gunsten der Wissenschaft oder der Schule wünschenswert ist 
Die Texte der Ausgaben beruhen auf den jeweils neuesten Ergebnissen der kritischen 
Forschung, über welche die beigefügte adnotatio critica, die sich teils in der praefatio, 
teils unter dem Text befindet, Auskunft gibt. Die Sammlung wird ununterbrochen 
fortgesetzt werden und in den früher erschienenen Bünden durch neue, verbesserte Aus- 
gaben stets mit den Fortschritten der Wissenschaft Schritt zu halten suchen. 


Die Sammlung umfaBt zur Zelt gegen 400 Bünde zum Preise von ca. 1200 Mark, 
die bel einmaligem Bezuge zum Vorzugzspreise von ca. 900 Mark abgegeben werden. 


Alle Ausgaben sind auch glelchmüBig geschmackvoll gebunden küuflich! 
Textausgaben der griechischen und lateinischen Klassiker. 


&. Griechische Schriftsteller. 


ieHani de nat. anim, 11. XVII, var. hist., 
epistt., fragmm. Bec. R. Hercher. 
2 voll Jf. 9.— 10.05. 

—— varia historia. Rec. R. Hercher. 
Jt —.90 1.30. 

.eeneae commentarius poliorceticus. Rec. 
A. Hug. f 1.35 1.15. 
eschinis orationes. 
Ed. min. € 2.40 2.80. 

—— ——— Ed. maior (m. Index). 


Ed. Fr. Blass 





m A4 5.— 8.60. 

— —— — Iterum ed. Fr. Franke. Jf —.90 
1.30. 

eschyl tragoediae, Ed. H. Weil 


XEZinzeln jede Tragódie (Agamemnon. 

Choéphorae. Eumenides. Persae. Prome- 

theus. Septem c. Th. Supplices) 

mA —.20 —.060. 

——] Scholia in Persas. Rec. O. Düáhn- 
heardt. .f. 3.60 4.20. 
sopicae fabulae, 
f£. —.90 1.30. 
exammdri Lycopol. c. Manich. 
irinkmoann. υδί 1.-- 1.25. 
píms: s. Musici. 


Die 


Rec. C. Halm. 


Ed. A. 


Anacreontis carmina, Ed. V. Rose. Ed. 11. 
ΜΙ 1.— 1.40. 

Anaritius: 8. Euclid. suppl. 

Andocidis orationes, Ed. Fr. Blass. Ed.II. 
J£ 1 70 1.60. 

Annae Comnenae Alexíias. Rec. A. Reiffer- 
&cheid. 2 voll. “ 1.50 5.60. 

Anonymus de incredibilibus: s. Mytho- 
graphi. 

Anthologia Graeca epigr. Palat. c. Plan. 
Ed. H. Stadtmueller. 

Vol. I: Pal. 1l. I—VI (Plan. 1. V—VII) 
Jt 6.— 6.60. 
: Pal l VII (Plan. 1. III). 
P lt. 8.— 8.60. 

— lyrica s. 1lyr. Graec. rell. Edd. Bergk- 
Hiller-Crusius. μέ 3.— 3.60. 

Autonini, M. Aurel., commentarr. 1]. XII. 
Rec. 1. Stich. J 1.80 2.20. 

Antoninus Liberalis: s. Mythographi. 


Apollodori bibliotheca. Rec. Imm. 
Bekker. "At. 1.— 1.30. 

—— —— Ed. R Wagner: siehe Mytho- 
grapbhi Vol 1. 


Apollonius Pergaeus (cum commentariis 
antiquis). Ed. et Lat. interpr. est I. L. 
Heiberg. 2 voll. ./(9.— 10.— 


τύ δες σι Ziffern verstehen sich für gebundene E:emplare. 
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Apollonii Rhodii Argonautica. 

Applaui hist. Hom. Ed. L. Mendels- 
sohn. 3 voll. mA 9.— 10.— 

Archimedis opera omnia. Ed. 1. L. Hei- 
berg. 3 voll. οκ 18.— 19.50. 

Aristeae ad Philocratem epistula c. cet. 
de vers. LX X interpr.testim, Ed. P.Wend- 
land. οκ 4.— 1.50. 

Aristophanis comoediae. Ed. Th. Bergk. 
3 voll. 

Vol. I: Acharn., Equites, Nubes, Vespae, 
Pax. 

— II: Aves, Lysistr., Thesmoph., Ranae, 
Ecocles., Plutus. 

Einzeln jedes Stück .(( —.45 —.75. 

Aristotells de partib. anim. 11. IV. Ed. 
B.Langkavel . 1.80 3.90. 

—— de arte poetica 1. Rec. W. Christ. 
NA —.60 —.90. 

—-— physica. Rec. C. Prantl. £1.50 1.90. 

—— ethica Nicomachea. Ed. Fr. Suse- 
mihl . 1.80 2.10. 

—— de coelo et de generatione et corrup- 
tlone. Hec. C. Prantl. ὠέ 1.20 1.60. 

——— quae feruntur de coloribus, de audibi- 
libus, physlognomonica. Rec.C. Prantl. 
JI —.60 —.90. 

---- politica. Ed. Fr Susemihl Ed. III. 
Jt 2.40 2.80. 

—— magna moralia, Rec, Fr. Susemihl. 
JKK 1.20 1.60. 

—— de anima ll. Ill. Rec. Guil. Biehl. 
Jt 1.20 1.60. 

[ ethica Eudemia,] Eudemi Rhodii 
ethica. Adi. de virtutibus et vitiis 1. 
roc. Fr. Susemihl . 1.80 2.10. 

——— ars rhetorica. Ed. A. Roemer. Ed. II. 
AK 3.60 4.— 

metaphysica. 
J£ 2.40 3.80. 

——— qui fereb. libror. fragmenta. 





Rec. Guil. Christ. 
Coll. 





V. Rose. .f& 4.50 0.— 
- Ooeconomica. Rec. Fr. Susemihl. 
lt 1.50 1.90. 


—— quae feruntur de plantis, de mirab. 
nuscultat., mechanica, de lineis insec., 
ventorum situs et nomina, de Melisso 
Xenophane Gorgia. Ed. O. Apelt. 
N/A 3.— 3.10. 

parva naturalia. Rec. Guil. Bíehl. 

It 1.80 2.10. 








Πολιτεία ᾿ϑηναίων. Ed. Fr. BlaB. 
Ed. III. .f& 1.80 2.10. 
———: 8. ἃ. Musici. 
Arriani Anabasis. Rec. Car. Abicht. 


Jt 1.20 1.70. Mit Karte Jf 1.50. 

scripta minora. Edd. Hercher- 
Eberhard. μέ 1.80 2.20. 

Athenaei dipnosophist. ll. XV. Rec. G. 
Kaibel 8 voll μά 17.10 18.90, 

Autolyei de sphaera quae movetur ]., de 
ortibus et occasibus ]l. II. Ed. Fr. 
Hultsch. μά 3.60 4.— 





| 


Ausgaben griechischer und lateinischer Schrifteteller. 
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Rec. R. | Babrii fabulae Aesopeae. Rec. O.Crusiu: 


Acc. fabul. dactyl. et iamb. rell. Ignatii οἱ 
al. testrast. iamb. rec. a C. Fr. Mueller 
Ed. maior. .K 8.40 9.— 

Babrii fabulae Aesopeae. Rec. O. Crusiu: 
Ed. minor. .K 4.— 4.60. 

—— -—— Ed. F. G. S8chneidewir 

Bacchius: 8. Musici. [4 —.60 1.— 

Bacchylidis carmina, ΕΔ. Fr. Blaí 
4. 2.40 2.90. 

Batrachomyomachla: s. Hymni Home- 

Bio: s. Bucolici. [rici 

Blemyomachia: s. Eudocia Augusti 

Bucolicorum Graecorum Theocriti, Bioni:, 
Moschi reliquiae. Rec. H. L. Ahren: 


t —.60 1.— 
Callinici de vita S. Hypatii 1. Edd. sem 
philol. Bonn. sodales. οἱ 3.— 3.40. 
Cassianus Bassus: s. Geoponica. 
Cebetis tabula. Ed. C. Praechter 
KK —.60 —.90. 
Chronica minora. Ed. C. Frick. Vol! 
Acc. Hippolyti Bomani praeter Canone: 
Paschalem fragmm. chronol. οὐ 6.80 7.10. 
Claudiani carmina:s. EudociaAugust: 
Cleomedis de motu circulari corporuz 
caelestium 11. Il. Ed. H. Ziegle: 
JK 2.10 3.20. 
Colluthus: s. Tryphiodorus. 
Cernuti theologiae Graecae compendiuv. 
Rec. C. Lang. .4 1.50 2.— 
Corpusculum poesis epicae Graecae lui 
bundae. Edd. BrandtetWachemut:^ 
2 fascc. οί 6.— 7] 
Demades: s. Dinarchus. 

Demetrii Cydon. de contemn. morte ὑἵ. 
Ed. H. Deckelmann. δά 1.— 1.40. 
Demosthenis orationes. Recc. ΘΟ. Dindo:*- 
Bla&8. Ed. maior. [Mit adnot. cri: 
3 vollL [je μέ 2.40 3.—] οἷ 1.20 9.— 
Ed. minor. [Ohne die adnot. crit] 8 τοῦ! 
[je hl 1.50 2.—] mA 4.50 6.— [6 psrie* 


je mA —.'15 1.10.] 

Vol. L Pars 1. Olynthiacae ΠῚ. 7: 
lippiea L De pace. Philippics ! 
De.Halonneso. De Chersoneso. ἘΠ 
lippicae 1Π|. IV. Adversus Philir 
epistolam. Pbilippi epistola. De c 
tributione. De symmoriis. De ἘΣ 
diorum libertate. De Megalopoliic 
De foedere Alexandri. | 

-—— Il. Pars 2, De corona. De faiss lez. 
tione " 

— IL Pars 1. Adversus Leptir:- 
Contra Midiam. Adversus Amu:: 
tionem. Adversus Aristocratem. 

— II. Pars 2. Adversus Timocratc- 
Adversus Aristogitonem II. Adwer-: 
Aphobum IIL Adversus Onetorere 
In Zenothemin. In Apaturium. 
Phormionem. In Lacritum Pro ἘΠῚ 
mione. In Pantaenetum. In Na- 
machum. In Boeotum de noxn: 
In Boeotum de dote 
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Vol ΠΤ. Pars 1. In Spudiam. In Phae- 
nippum. In Macartatum. In Leocha- 
rem. In Stephanum II. 1n Euergum. 
In Olympiodorum. In Timotheum. 
In Polyclem. Pro corona trierarchica. 
In Caláippum. In Nicostratum. In 
Cononem. In Calliclem. 

— ΠῚ. Pars 2. In Dionysodorum. In 
Eubulidem. In "Theocrinem. In 
Neseram. Orstio funebris. Amatoria. 
Prooemia. Epistolae. Index historicus. 

Dinarchi orationes adiectis Demadis qui 
fertur fragmentis ὑπὲρ τῆς δωδεχαετίας. 
Ed. Fr. Β148. ΕΔ. 1|. 1.— 1.40. 

Diodori bibliotheca hist. Edd. Bekker- 
L. Dindorf-Vogel 5 voll Voll I. II. 
je mA 3.60 4.290. Vol. III. mA 4.— 4.60. 
[Ed. L. Dindorf. Voll. IIL IV. je. 8.—. 
Vol. V. μα 3.15.] 

Dionis Cassii Coccelanl historia Bomana. 
Edd.L.Dindorf-Melber. 5 voll. Vol.I. 
J£ 4.50 5.— Vol. IL ./£.3.60 4.20. [Ed. 
L. Dindorf. VoL. IV. V. je μέ 3.10. 

Dionis Chrysostomi orationes. Rec. L. Din- 
dorf. 2 voll 4 5.40. [Neubearbeitung 
von À. Sonny in Vorbereitung.] 

Dionysi Halic. antiquitates Homanae. Ed. 
CO.Jacoby. 4voll. VoL I .43.60 4.20. 
Voll. II. III. je οκ 3.— 3.60. 

—— opuscula. Edd. H. Usener et L. 
Radermacher. Vol I. . 6.— 6.00. 

Diophanti opera omnia c. Gr. commentt. 
Ed. P.Tannery. 2 voll ./(10.— 11.— 

Eclogae poetarum Graec. Ed. H. Stadt- 
mueller. .K 3.10 3.290. 

Epicorum Graec. fragmenta. Ed Kinkel 
Vol 1. 4 3.— 3.50. 

Epicteti dissertationes ab Arriano dig. Rec. 
H. Schenkl Aco. fragmm., enchiridion, 
gnomolog. Epict, rell, indd. Ed. maior. 
J£ 10.— 10.80. Ed. minor. ./£ 6.— 6.60. 


iratosthenis catasterismi: s. Mytho- 
graphi III. 1 
'rofici scriptores Graeci. Rec. R. Her- 


cher. 2 tomi. [Vergr.; Neubearbeitung 
v. Α. Eberhard i. Vorbereitung.] 
uclidis opera omnia. Edd.I.L.Heiberg 
et H. Menge. 
Voll.I-V. Elementa. Ed. et Lat. interpr. 
est Heiberg. . 24.60 27.40. 
-— VI. Data. Ed. Men ge. "t. 5.— 5.60. 
— VII. Optica, Opticor. rec. Theonis, 
Catoptrica, c. scholl. ant. Ed. Hei- 
berg. οί 5.— 5.60. 
—— — Supplem.: Anaritii in X 1]. 
priores Element. comm. Ex interpr. Ghe- 
rardi Crem. ed. M. Curtze. J£ 6.— 06.60. 
8. &. Musici. 
idociae Augustae, Procli Lycli, Claudiani 
carmm.Graec.rell. Acc. Blemyomachiae 
fragmm. Rec. A. Lud wich. JA. 4.— 4.40. 





—— 


8 
Eudociae violarium. Rec. I. Flacokb. 
Jt. 1.50 8.20. 
Euripides tragoediae. Rec. A. Nauck. 
Ed. HI 8 voll μά 5.10 7.90. 


Vol. I: Alcestis. Andromacha. Bacchae 
Hecuba. Helena. Electra. Heraclidae. 
Hercules furens. Supplices. Hippo- 
lytus. mA 1.50 2.— 

— II: Iphigenia Aulidensis. Iphigenia 
Taurica. Ion. Cyclops. Medea. Orestos. 
Rhesus. 'Troades. Phoenissae. 

JL 1.50 2.— 

— 1Π: Perditarum tragoediarum frag- 
menta. οἱ 2.10 3.20. 

Einzeln jede Tragódie οἱ —.30 —.00. 
Eusebii opera. Rec. G. Dindorf. 4 voll 
Fabulae Aesopicae: s. Aesop. fab. 
Fabulae Romanenses Graec. conscr. Rec. 

A. Eberhard. Vol. 1. 4 3.75 4.80. 

Favonii Eulogii disp. de somnio Scipionis. 
Ed. A. Holder. . 1.40 1.80. 

Florilegium Graecum in usum primi gyrm- 
nasiorum ordinis collectum & philologi 
Afranis. kart. Fasc. 1—10 je νά 0; 
Fasc. 11—15 je mA —. 060. 

Hierzu unentgeltlich: Index argumen- 
torum et locorum. 

AuBer der Verwendung bei den Matu- 
rititsprüfungen hat diese Sammlung 
noch den Zweck, dem Primaner das Boste 
und Schónste aus der griech. Literatur 
auf leichte Weise zugünglich zu machen 
und den Kreis der Altertumsstudien zu 
erweitern. 

Galeni Pergameni scripta minora. Recc. 
I. Marquardt, I. Müller, G. Helm- 
reich. 3 voll μέ 1.50 9.— 

—— institutio logica. Ed. C. Kalbfleiseh. 
JA. 1.20 1.60. 

—— de victu attenuantel. Ed. C. Kalb- 
fleisch. οὶ 1.40 1.50. 

Gaudentius: s. Musici 

Geoponica sive Cassiani Bassi Schol. de 
re rustica eclogae. Rec. H. Beokh 
“κί 10.— 10.80. - 

Georgii Acropol. opera. Rec. A. Heisen- 
berg. Voll υᾷ 8.— 9.— 

Georgii Cypri descriptio orbis Romani. 
Acc. Leonis imp. diatyposis genuina. 
Ed. H.Gelzer. Adi.s. 4 tabb. geograph. 
Jt. 8.— 3.00. 

Heliodori Aethiopic. ll. X. Ed. I. Bekker. 
Jt 2:40 9.90. 

Hephaestion: s. Metrici scriptores. 

Heraclitus: s. Mythographi. 

Hermippus, anon. christ. de astrologia 

. dialogus. Edd. C. Kroll et P. Vier- 
eck. . 1.80 2.20. 

Herodiani ab excessu divi Marci 11, VIII. 
Ed. L Bekker. .f. 1.20 1.60. 


—— .. 


Die fetten Ziífern verstehen sich für gebundene Exemplare. 
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Herodoti historiarum 11. IX. Edd. | Homeri 


Dietsch-Kallenberg. 32 voll [je 
AK 1.35 1.80] “μά 2.70 3.60. 
Vol I: Lib. 1 —4. Fasc. I: Lib. 1. 2. 
"4 —X 15 1. 10. 
Fasc. II: Lib. 8. 4. .K —.15 1.20. 
— Il: Lib. 5—9. Fasc. I: Lib. 5. 6. 
m4 —.60 —.9U. 
Fasc. II: Lib. 1. Ki --. 45 ---- 7. 
Fasc. III: Lib. 8. 9. ἐκ —.60 —.90. 

Herondae mimilambi. ^ Acc. Phoenicis 
Coronistae, Mattii mimiamb. fragmm. Ed. 
O.Crusius. Ed. ΠῚ maior. [U. d. Pr.] 
Ed. II] minor. μά 2.40 2.580. 

Heronis Alexandrini opera. Vol I Druck- 
werke und Automatentheater, griech. und 
deutsch hrsg. von W. Schmidt. Im Anh. 
Herons Fragment (über Wasseruhren, 
Philons Druckwerke, Vitruvs Kapitel zur 

Pneumatik. Mit 124 Fig. οἱ 9.— 9.50. 

—— —— — — Buppl.: D. Gesch. d. Textüber- 
lefrg. Griech. Wortregister. μέ 3.— 3.40. 

—— —— —— Nol IL Fasc. L Mechanik 
u. Katoptrik, hrsg. u. übers. von L. Nix 
u. W. Schmidt. Im Anh. Excerpte aus 
Olymplodor, Vitruv, Plinius, Cato, 
Pseudo-Eucllid. M. 101 Fig. οἱ 8.— 8.60. 

—— —— —— — Vol. ΠῚ. Vermessungslehre 
u. Dioptra, griech. u. deutsch hrsg. von 
EL Schóne. M.116 Fig. οἱ 8.— 9.— 

ponent CH fer. carmina. Rec. A. Rzach. 


«(( 1.50 2.— 
Hesychii Milesll qui fertur de viris ill. 1. 


Wieroclis synecdemus. Acc. fragmenta ap. 
Constantinum — Porphyrog. servata et 
nomina urbium mutata. Rec. A. Burck- 
hardt. .A 1.20 1.60. 

Hipparchi in Arati et Eudoxi Phaenomena 
comm. Rec. C. Manitus.  4.— 4.60. 

Hippocratis opera. 7 voll. Recc. H. Kuehle- 
wein et I. Ilberg. Vol. I (cum tab. 


phototyp.). JC 6.— 6.60. Vol. IL 
JC 5.— 5.50. 

Büstoric] Graeci minores. Ed. L. Din- 
dorf. 2 voll JK 8.25 9.30. 


Homerl carmina, Ed. Guil Dindorf 
2 voll Ed. IV. 

Vol I: lias, mit Sengebuschs diss. 
Hom. L ἐξ 2.25. Ausg. ἃ. Schreib- 
papier JA 4.50. 

— I1: Odyssea, mit Sengebuschs diss. 
Hom. IL .4 2.25. Ausg. Schreib- 


papier JA 4.50. 


—— lias. Ed. Guil Dindorf. Ed. V 
eur. C. Hentze. 2 partes. [je J& —.55 
1.10.] . 1.50 2.20. 


Pars I: Il. 1—12. Pars II: Il. 13—24. 
[—] Hiadis carmm. XVI. Schol. in usum 
ed. A. Koechly. δέ 8.— 3.60. 
Lore Ed.Guil Dindorf. Ed. V 
C. Hentze. 2 partes. [je υκ —. 15 


1.10: 1.10.) J£ 1.50 9,30. 
Pardi, Pars I: Od. 1—12. Pars II: Od. 13—24. 
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Odyssea, Rec; A. Lud wit 
Ed. minor. .K 1.50 223 ἘΣ 
Vol I: Od. 1—12. «Κὶ — 15 1. 
Hymni Houerlel acc. g is 
Batrachom)omachia. £p AEn 
meister. οἱ —.15 1. 
mcns, orationes, Ed. Fr. Bli . a: 
IL . 2.10 2.50. - c M 
Iamblichi protrepticus. Ed. H. 1 
ita dei ni 1 math, scien 
—— de communi math, s 
N. Festa. Jf 1.80 2, -— 
—— jn Nicomachi arithm.introdu - 
H. Pistelli . 2.40 9.80. - Wi 
Ignatius Diaconus: e. Nicepho 
Inc, auct. Byzant. de re milit. L Ὡς 
R. Vári. οἱκ 2.40. 
Ioannes Philoponus: s. Philopol 
losephi opera.  Recc. Bekker-3 
6 voll. δ 21.20 24.40. ETC 
—— —— HBec. l Bekker. 6 volL V 


AK. 2.10. Ar. 
ry uites Ed. C.Scheibe. 4 : 
Isocratis orationes,  Reco. onse 

Blass. 2 voll μέ 3. τὸ 3.00. P t 
Iuliani imp. quae supers. om ^ 

€. F. Hertlein. 2 voll. μά 6 
Iustiniani imp. novellae, Ed. C. E. 

chariae ὃ Lingenthal 2 

JC 10.50 Epi PES. E. 


,».. κς 


—— —— ——— Appendix 
Aegyptiaca lex ab imp. 
554 lata. Jl 1. 20 1.60. ^ 

Leonis diatyposis: s. Georgius € 

Luciani opera. Rec. C.J Ew 
Jt 6.90 7.50. L 

Lycophronis Alexandra. Rec. 9. : 
Jf. 1.80 2.20. ! 

Lycurgi or. in Leocratem. Edd. $ |] 
Blass. Ed. maior. J —.90 f 1.3 
minor. KK —.60 —.90. m" 

Lydi 1, de P CE S 
omnia. C aehsmuth. 
JC 6.— ΟΣ r^ 

— ΠΤ 

—— de mensibus 1. à; 
Jt. 5.20 5.60, 

—— de magistratibus L. mea 
[In Vorbereitung.] 
Lysiae orationes. Rec. 

Ed. maior. υ 8 —. 


γ-- 


l. Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. 5 


Maximlet Ammonis carminum deactionum 
auspiciis rell. Acc. anecdota astrologica. 
Rec ἃ. Lud wich. οὶ 1.80 3.20. 

Metric] scriptores Graeci. Ed. R. West- 
phal. Voll: Hephaeetion. ./(32.70 3.20. 

Metrologicorum scriptorum reliquiae. Ed. 
F. Hultsch. Vol I: Scriptores Graeci. 
JA 32.10 3.20. [Vol II: Scriptores Latini. 
Jt 3.40 2.80.) 2 voll. .K 5.10 6.— 

Moschusa: 8. Bucolici. 

Musici scriptores Graecl. ^ Aristoteles, 
Euclides, Nicomachus, Bacchius, Gauden- 
tius, Alypius et melodiarum veterum quid- 


quid exstat. Rec. C. Ianus. Ann. s. 
tabulae. JK 9.— 9.80. 

—— ——— — — Supplementum: Melodiarum 
rell. Κα 1.30 1.60. 


Mythographi Graeci. Vol I: Apollodori 
bibliotheca, Pediasimi lib. de Herculis 
laboribus. Ed. R. Wagner. A 3.60 4.20. 

—— Vol IL Fasc. I: Parthenii lib. περὶ 
&pgorrixów ta S nuázov,ed.P.S8akolowski 
Antonini Liberalis μετα μορφώσεων συνα- 

ωγή, ed. E. Martini. .4 3.40 2.80. 
uppl: Parthenius, ed. E. Martini. 
Jt. 2.40 2.80. 

Vol. IIl. Fasc. I: Eratosthenis cata- 

sterismi Ed.Olivieri . 1.20 1.60. 

Vol IIL Fasc. II: Palaephati περὶ 
ἀπιστῶν, Heraclitl lib. περὶ ἀπίστων, 
Excerpta Vaticana (vulgo Anonymus de 
IO NERME Ed. N. Festa. . 2.80 
8. 0. 

Naturalium rerum scriptores Graeci 
minores. Vol I: Paradoxographi, Anti- 
gonus, Apollonius, Phlegon, Anonymus 
Vaticanus. Rec. O. Keller. (2.10 3.10. 

Nicephori archiepiscop! opusce. hist. Ed. 

. CO. de Boor. Acc. Ignatii Diaconi vita 
Nicephori. . 3 80 3.70. 

Nicephori! Blemmydae curr. vitae et car- 
minua. Ed. A. Heisenberg. (4.— 4.40. 

Nicomachi M Geraseni f irodactionts 
arithm. ll. Il. Rec. R. Hoche. .K 1.80 
9.10. 

: 8. 9. Musici 

Nonni Dionysiacorum ll. XLVIII. Rec. 
A. Koechly. 2 voll οἱ 9.— 10.— 

---ἕ paraphrasis s. evangelii loannel, Ed. 
A. Scheindler. Jf 4.50 6.— 

Onosandri de imperatoris off, l. Rec. A. 
Koechly. Jt 1.20 1.60. 

Palaephatus: s. Mythographi 

Parthenius: s Mythographi. 

Patrum  Nicaenorum nomina graece, 
latine, 8yriace, coptice, arabice, arme- 
niace. Edd. H. Gelzer, H. Hilgenfeld, 
O. Cuntz. Jf 6.— 0.60. (Scriptores 
sacri et profani. Fasc. 11.) 

Pausaniae descriptio Graeciae. Rec. I. H. 
Chr. Schubart. 2 voll. μέ 8.60 4.40. 

Rec. F. Spiro. Vol I. . 2.80 

















8.40. 
Pediasimus: 8. Mythographi. 


Philodemi volumina rhetorica. Ed. S. Sud- 
haus. 2 voll. ἃ. Suppl. AK 11.— 12.60. 

—— de musica ll. Ed. L Kempe. 
lt. 1.50 $9.— 


Philoponi de opifleio mundi 11. Rec. W. 
Reichardt. 4.— 0.00. (Scriptores 
sacri et profani. Faso. 1. 


—— de aeternitate mundi c. Proclum. 
Ed. H. Rabe. υκ 10.— 10.80. 

Philostrati(mal.)opera. Ed. C. L. Kayser 
2 voll . 8.25 9.26. 

—— jimagines.  Recc. O. Benndorf et 
C. Schenkl. .K 2.80 3.30. 

Philostrati (min.) imagines et Callistrati 
descriptiones. —XRecc. C. Schenkl et 
Aem. Reisch. .JK 2.40 2.80. 

Physiognomonicl scriptores Graeci et 
Latini. Rec. R. Foerster. 2 voll. (Vol.I. 
JL 8.— 8.60. — Vol. II.  6.— 6.00.} 
m4 14.— 15.20. 

Pindari carmina. Ed. W.Christ. Ed. 11. 
AB 1.80 2.29. 

Platonis dialogi secundum Thrasylli tetra- 
logias dispositi. Ex recogn. C. F. Her- 
manniet M.Wohlrabii.6 voll. [Voll. L 
III—VI. je “ 1 .80 2.30. Yol. II. "At. 1.58 
92.—] € 10.50 13.50. 

Auch in folgenden einzelnen Abteilungen: 
Nr. 1. Euthyphro. Apologia Socratis. 
Crito. Phaedo. οδί —.60 —.90. 
— ὃ. Cratylus. Theaetetus. /(. —.90 1.30. 
— 3. Sophista. Politicus. JA —.90 1.830. 
— 4. Parmenides. Philebus. f. —.15 1.10. 
— δ. Convivium. Phaedrus. δέ a 
(—. . 
— 6. Alcibiades I et II. . Hipparchus. 
Erastae. 'lheages. Jf —.60 —.90. 
— 5. Charmides. Laches. Lysis. 
ΜΊΑ —.60 —.90. 
— ad M s Protagoras. JA —.60 
—7* 0. 
— 9. Gorgias. Meno. μέ —.90 1.30. 
— 10 Hippias I et II. Io. Menexenus 
Clitophon. οἱ —.60 —.90. 
— 11. Rei publicae libri decem. £1.50 


9.— 

— 13. "Timaeus. Critias Minos 
ἡ. —. 15 1.10. 

— 13. Legum libri XII.  Epinomis 


Jt 1.50 2.— 

— 14. Platonis quae feruntur epistolae 
XVIII. Acc. definitiones et septem 
dialogi epurii. ./ 1.20 1.60. 

— 15. Appendix Platonica continens 
isagogas vitasque antiquas, scholia 
Timaei, glossar., indices. ./ 1.50 2.— 

I 


Inhalt von Nr. 1— 3 — Vol. , 

— 4— 6 — Vol. II. 

— 1--10 — Vol. III. 

— 11.12 — Vol. IV. 

— 18 z Vol "V. 

— 14.15 — Vol. VI. 

Plotini opera. Rec. A. Kirchhoff. 3 voll. 

Vol IL. «Καὶ 9Μ.-- 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 


δ Ausgaben griechiacher und lateinischer Schriftsteller. 


Plotini Enneades praemisso Porphyrii de | Ptolemaei opera. Vol I. Syntaxis 


vita Plotini deque ordine librorum eíus 
Mbello Ed. R. Volkmann. 2. voll 
JK 9.— 10.10. 

Plutarchi vitae parallelae. Bec. C. Sinte- 
nis. 5 voll. [Vol. IL (1.80 2.30. Vol. 11. 
A 2.10 2.60. Voll. III—V. je £1.50 2.—] 
AK 8.40 10.90. 

Auch in folgenden einzelnen Abteilungen: 

Nr. 1. Theseus et Romulus, Lycurgus ef 
Numa, Solon et Publicola. //(.—.90 1.30. 

— 2. Themistocles et Camillus, Pericles 
et Fabius Maximus, Alcibiades et 
Coriolanus. υἱέ —.90 1.30. 

— 9. Timoleon et Aem. Paulus, Pelo- 
pidas et Marcellus. .fí —.90 1.30. 

— 4. Aristides et Cato, Philopoemen 
et Flamininus, Pyrrhus et Marius. 
mA —.90 1.30. 

— 5. Lysander et Sulla, Cimon et Lu- 
cullua, ./£ —.90 1.30. 

— 6. Nicias et Crassus, Sertorius et 
Eumenes. δέ —.15 1.10. 

— Agesilaus et Pompeius. “έ —.75 

. 0. 

— 8. Alexander et Caesar. «δέ ---. 15 1.10. 

— P UUN et Cato minor. ὧδέ —.60 
— 0. 

— 10. Agis et Cleomenes, Tib. et C. 


Gracchi οἱ —.60 —.90. 

— 11. Demosthenes et Cicero. .f( —.60 
—.90. 

— 12. Demetrius et Antonius. Jf. —.60 
—.90. 


— 18. Dio et Brutus. Jf —.75 1.10. 
— 14. Artaxerxes et Aratus, Galba et 
Otho. JA. —.90 1.30. 

Inhalt von Nr. 1. 2 — Vol 1. 

9)— 5B — Vol. II. 

6— 8 — Vol. III. 

9—12 — Vol. IV. 

— 13. 14 — Vol V. 

—— moralia. Rec. G. N. Bernardakis. 
1 voll. je μά 4.— 4.60. 

Poetarum Graecorum eclogae. Scholarum 
in usum composuit H. Stadtmueller. 
JK 2.10 3.20. 

Polemonis declamationes duae. 
Hinck. μά 1.— 1.10. 

Polyaeni strategematicon ll. VIII. Reocc. 
Woelfflin-Melber. . 1.50 8.— 

Polybil historiae. Rec. L. Dindorf. 4 voll. 
Vol.I.IL HI. Ed. 11 cur. Th. Büttner- 
Wobst. 79 μέ 8.60 4.20. [Vol IV u. d. Pr.] 

Porphyrii opuscc. sel. Rec. ἃ. Nauck. 


— 
-— 


Rec. H. 


Ed. Il. ΜΊΑ 8..-- 8.50. 
ProcH  Lycii carmina: 8. Eudocia 
Augusta. 


Procli Diadochi in primum Euclidis ele- 
mentorum librum commentaril. Rec. 
G. Friedlein. μέ 6.15 7.30. 

—— in Platonis rem publicam commen- 
taril. Ed. G. Kroli "Voll οὶ 58.-- 
b.60. Vol IL μέ 8.— 8.60. 


ed. 
L L. Heiberg. Pars 1. 5.00. 
Pars II. Jf 12.— 13.— 

Quinti Smyrnaei Posthomericorum Il. XIV. 
Rec. A. Zimmermann. . 3.60 4.20. 
Rhetores Graeci. Rec. L. Spengel. 3 voll. 
Vol L Ed. C. Hammer. . 3.60 4.20. 

[Voll. Π ἃ. III vergriffen. 


ΝΑ 8.— 


] 
Scriptores erotici, siehe: Eroticiscrip- 


tores. 
—— metrici, siehe: Metriciscriptores. 
—— metrologicl, siehe: Metrologici 
scriptores. 


—— originum  Constantinopolit. ^ Bec 
Th. Preger. Fasc.l A 4.— 4.60. 
—— physiognomonicl, siehe: Physio- 

gnomonici scriptores. 
—— sacri et profani. 
Fasc. 1: 8. Philoponus. 
Fasc. II: s. Patrum Nicaen. nomm 
Fasc. III: 5. Zacharias Rhetor. 
Fasc. V: E. Gerland, neue Quellen 
z. Gesch. d. latein. Erzbistums Patra: 
Jt. 6.— 6.00. 
Sereni Antinoeusis opuscula. 
Heiberg. mA 5.— 5.50. 
Sillographorum Graecorum reliquiae. Rec 
C. Wachsmuth. (Corpusc. poes. ep. Graec 
ludib. Fasc. IL) οἱ 3.— 3.50. 


Ed. LL 


Simeonis Sethi syntagma. Ed. B. Lang- 


kavel .J 1.80 2.20. 
Sophoclis tragoediae. 
dorf. Ed.VI cur.S8.Mekler. Ed. maior 
JC 1.65 2.20. Ed. minor. JJ 1.35 1.50. 
Einuzeln jede Tragódie (Aiax. Antigon: 
Electra. Oedipus Col Oedipus T;: 
Philoctetes. Trachiniae) οί. —.30 —.60. 
[—1 Scholia in 8. tragoedias vetera. 
Ed. P. N. Papageorgius. Καὶ 4.80 5.10. 
Stobaei florilegium. Bec. A. Meineke 
4 voll Vol IV. .f€ 2.40. 
—— eclogae. HBec. A. Meineke. 3 vol 
6.— 1.— 
Strabonis geographica. Rec. A. Meinek: 
8 voll. J 1.80 9.50. 
Syriani in Hermogenem comm. 
H. Rabe. 2 voll . 3.20 4.10. 
Themistii paraphras. Aristotelis rell. Ec 
L. Spengel 2 voll . 6.10 7.20. 
Theocritus: s. Bucoiici. 
Theodori Prodromi catomyomachia. Ei 
B. Hercher. f —.50 —.175. 
Theonis Smyrnaei expositio rer. mathe- 


Ed. 


mat. ad leg. Platonem util — Ee 
E. Hiller. NW 3.— 3.50. 
Theophrasti  Eresii opera. Rec. F 


Wimmer. 3 voll. Vol ΠῚ. 3.40. 
Theophylacti Simocattae historiae. 
de Boor. ἐξ 6.— 6.60. 
Thucydidis de bello Peloponnesiaco li. 
VII. Ed. G. Boehme. Ed. 11. 3 vol 
[je “μά 1.20 1.80.] οἱ 2.40 3.60. 


Die fetten Ziífern verstehen sich für gebundene Exemplare. 


Rec. Guil Din. 
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1. Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum 'Teubneriana. ri 


Thueydidis de bello Peloponnesiaco 11. Avienl Aratea. Ed. A.Breysig . 1.— 
VYIM. Rec.C.Hude. Ed. maior. 2 voll 1.10. 
(je “Καὶ 2.40 3.—] Καὶ 4.80 6.— Ed. minor.| Benedicti regula monachorum. Mec. 
2 voll. [je . 1.20 1.80] ./( 2.40 3.60. Ed. Woelfflin. .K 1 60 3.— 
Tryphiodori et Colluthi carmm. Ed. G.| Boetii de instit. arithmetica 11. II, de 


Weinberger. μά 1.40 1.80. instit. musica ll. Y. Ed. G. Friedlein. 
Xenophontis expeditio Cyri. Rec. A. Hug. X 5.10 5.60. 
Ed. mai. J 1.20 1.60. —— commentarii in ]. Aristotelis zzegl 


—— ——— Rec. W. Gemoll Ed. mai ἑρμηνείας. Roc. C. Meiser. 2 partes. 
Kt 1.90 1.00. Ed. mín. PA —.'15 1.10. ν" 8.10 9.70. 
—— historia Graeca. Bec. Ὁ. Keller.| Caesaris commentarii cum A. Hirti 


Ed. min. JK —.90 1.30. aliorumque supplementis. Rec. B. Küblex 
—— —— — Bec. L. Dindorf. .K —.90. $ voll. 
——- institutio Cyril. Rec. A. Hug. Ed. Vol 1: de bello Gallico. Ed. min. 

mai. m4 1.50 $9,.— Ed. min. mA —,90 1.30. “( ---16 1.10. Ed. mat. ΜΊΑ 1.20 1.60. 
-— commentaril. Rec. W. Gilbert. Ed. — II: de bello civili. Ed. min. .A —.60 

mai οἱ 1.— 1.40. Ed. min. .K —.45 —.90. Ed. mai μέ —.90 1.30. 

—. 40. w— III. P. I: de b. Alex., de b. Afr. Rec. 
—— scripta minora. Rec. L. Dindorf E. Woelfflin. Ed. min. μά —.60 

2 fascc. JK 1.35 2.10. 1.— Ed. mai. 4 1.— 1.40. 
Zacharias Rhetor, Kirchengeschichte. | — III. P. II: de b. Hispan., fragmenta, 

In deutsch. Übersetz. hrsg. v. K. Ahrens Indices. . 1.50 1.90. 

u.G. Krüger. (Scriptores sacri et pro- | —— commentarii etc. Rec. B. Dinter 

fani Fasc. 111.) . 10.— 10.80. Ausg. in 1 Band (ohne d. krit. praefatio) 
Zonarae epitome historiarum. Ed. L. JL 1.50 2.10. 


Dindorf. 6 voll. οΚὶ 19.50 22.90. —— ——— de bello Gallico. Ed. minor. 
Ed. lI. mA —.15 1.10. 
—— -——— ἄρ bello civili. Ed. minon 
Novum Testamentum Graece ed. Ph. Butt- Ed. 11. οΚὶ —.60 —.90., 
mann. Ed.V J( 2.25 2.15. Calpurni Flacci  declamationes. ^ Ed 
G. Lehnert. υἱέ 1.40. 
Cassii nm de medicinal. Ed. V. Rose 
1 hrif mA 8 -- 3. 0. 
ἘΗΘΕΘΝΙΒΟ ΘΕῸ EH: Catonis de agri cultura 1. Rec. H. Keil. 
[Acro.] Pseudacronis scholia in Horatium | (ΑΚ 1.— 1.40. 
vetustiora. Rec. O. Keller Vol. L| Catulli lib. Acc. Laevii, aliorum rell. et 


Jk 9.— 10.— Priapea. Rec. 1. Mueller. οἱ —.45 
Ammiani Marcellini rer. gest. rell. Rec.|  —.75. 
V.Gardthausen. 2 voll. “κί 1.20 8.10. | ——, Tibulli, Propertil carmina. Rec. 
Ampelius, ed. Woelfflin, siehe: Florus. L. Mueller. μά 2.10 3.290. 
Anthimi deobservatione ciborum epistola. | Celsi de medicina ll. Ed. C. Daremberg, 
Ed. V. Rose. Ed. II. mA 1.— 1.25. ΜΊΑ 8.-- 8.δ0. 
Anthologia Latina sive poesis Latinae, Censorini de die natali 1. Rec. Fr. 
supplementum. Hultsch. . 1.20 1.60. 


Pars I: Carmm. in codd. script. rec. A. | Ciceronis scripta. Edd. F. W.Müller et 
Riese. 2 fascc. Fasc. I. Ed. II. G. Friedrich. 5 partes. 11 voll. 

Jf 4.— 4.60. Fasc. II vergr. Pars I: Opera rhetorica, ed. Fried- 

— ]I: Carmm. epigraphica conl. Fr. rich. 2 voll. [Vol I. .K 1.35 1.80. 

Buecheler. 2 fascc. μέ 9.20 10.85. Vol. IL Αἱ 2.10 9.60.] υἱέ 3.45 4.40. 

* Suppl: 5. Damasus. — Il: Orationes, ed. Müller. 3 voll 
Anthologie a. rüm. Dichtern v. O. Mann. [je μὰ 2.10 2.60.) Καὶ 6.30 7.80. 

AC —.60 —.90. — III: Epistulae, ed. Müller. 2 voll. 

Apulei metamorph. 11. ΧΙ. Ed.J.v.d.Vliet. (Vol I. ἡ 3.60 4.20. Vol. ΤΙ. 


mA $.— 3.50. mA 4.20 4.80.] NA 1.80 9.— 
-—— gpologia et florida. Ed. J. v. d. Vliet. — IV: Scripta philosophica, ed. 
ΜΊΑ 4.— 14.50. Müller. 3 voll. [je Mf. 2.10 2.60.] 


Augustini de civ. del 1l. XXII. Rec. 
B.Dombart. Ed. ΠῚ. 2 voll. (.6.— 7.20. 

confessionum ll. XII. Rec. P. Knóll. 
It 2.10 3.20. 

Aulularia sive Querolus comoedia. Ed. 
R. Peiper. .f& 1.50 2.— Friedrich. μά —.15 1.10, 

Ausonii opuscula. Rec. R. Peiper. Adi. — 2. De inventione, ed. Friedrich. 
est tabula. ./( 6.60 7.20. Ϊ KK —.15 1.10. 


Die fetten Ziífern verstehen sich für gebundene Exemplare. 


ΜΊΑ 6.30 7.80, 
— V: Indices. [Vergr., Neubearbeitung 
in Vorbereitv' g.] 
Auch in folgendea einzelnen Abteilungen : 
Nr. 1. Rhetorica ad. Herennium, ed. 
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Ciceronis scripta. Edd. F. W. Müller et Clceronis scripta. X vw 
δ. Friedrich. dion e - 
Nr.93. De oratore, ed. Friedrich. r. Epistulae ad ( 
M 60 mis; ei 
— 4. Brutus, riedric —. : 
—.90. | quidam de signis XII, 
— δ. Orator, ed. Friedrich. ὑκ —.45 AC —.60 . 
--ο7ῦ. — 94. E ad Att. 
— 6. De optimo genere orato parti- Müller. A 1.— 1.40. 
tiones et topica, ed. Friedrich. -- 95. Att. 1. 
"4 pe .45 — 4. Müller. "A4 1.— 1,40. 


-- "1. Orationes pro P. Quinctio, pro 
Sex. Roscio Amerino, pro Q. Roscio 
comoedo, ed Müller. ./£4 —.60 —.90. 

— 8. Divinatio in Q. Caecili — 
in C. Verrem I, ed. Müller 4 — 


—- ἣ 


, — 9a. Actionis in C. Verrem II sive 
accusationis 1L I—III, ed. Müller. 


Jt —.90 1.30. 
— 9b. —- —— IL IV. V, ed. Müller. 
mA —.45 --- . 


— 10. Orationes pro M. Tullio, pro 
M. Fonteio, pro A. Caecina, de imperio 
Cn. Pompeii (pro lege Manilia), ed. 
Müller. .K —.45 

— 11. Orationes pro A Cluentio Habito, 

de lege agr. tres, pro C. Rabirio 

ps reo, ed. Müller. —.715 
1.10. 

— 12. Orationes in L. Catilinam, pro 
L. Murena, ed. Müller. υἱϊ —.60 
—.90 " 

| — 13. Orationes pro P. Sulla, pro Archia 

E poeta, pro Flacco, ed. Müller. 

δέ —.45 —. 15. 

. — 14. Orationes post reditum in senatu 

| et post reditum ad Quirites habitae, 
de domo sua, de haruspicum responso, 
ed. Müller. J£ —.60 —.90. 

— 15. Orationes pro P. Sestio, in P. 
Vatinium, pro M. Caelio, ed. Müller 
.«Κὶ —,60 —.90. 

— 16. Orationes de provinciis consula- 
ribus, pro L. Cornelio Balbo, in L. 
Calpurnium Pisonem, pro Cn. Plancio, 
pro Rabirio Postumo, ed. Müller. 
AK —.60 —.90. 

— 11. Orationes pro T. Annio Milone, 
pro M. Marcello, pro Q. Ligario, pro 
rege Deiotaro, ed. Müller. JK —.45 
-.7δ. 

— 18. Orationes in M. Antonium Philip- 
picae XIV,ed. Müller. ὑἱΖ —.90 1.30. 

— 19. Epistt. ad fam. l I—IV, ed. 


à 7 77 4m 





Müller. υἱκ —.90 1.80. 

— 20. Epistt. ad pU L V—VIII, ed. 
Müller. κά —.90 1.30. 

— 21. Epistt. ad th l IX—XII, ed. 
Müller. τέ —.90 1.30. 

— 122. Epistt. ad fam. l. XIII—X VI, ed. 
Müller. .f( —.90 1.30. 


Die θαι, Die fetten Ziffern verstehen sich für 
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— 36. yox ad Att. Ll : 












Octavium, ed. Müller. At 
— ub yes ed. Müller. J 


E eee 
a "?l. ἀ V 
Müller. J£ — “ἴδ᾽ 1.10. 
— 823. De 


S. Ve legibus «à, MA Tax | 
— $6. De officiis, ed. Müller. , 


C.F.W.Muüller. 3 paries. | 

1.10.] “με 1.50 2.20. 
Pars I: Oratt. pro. 
Verrem 1l. IV et V, pro 1 


m 


1. Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. 9 


ceromis epistolae. Rec. A. S. Wesen- 
berg. 3 voll [je € 8.— 3.60.) 
AL 6 c— 7.90. 


— epistolae selectae. Ed. R. Dietsch. 
2 partes. [P. I. /£. 1.— 1.40. P. II. μα 1.50 
2,—] n4 2.50 8.10. 

— pbilo[optijfe GCdrijten. puro . b. 
Sdule ποῦ einer Ginleitittg in bie &drlit. 
ftellerei Gicero8 unb in bie alte *Bbilojopbie 


»om SProfefjor Dr. Ὁ. 8etBen[elà. 9mit 
Titefbitb. Jt 2.— 

0 — ἐπ  eimyeíuen — mit — SBorbemert. 
tungen iu. f. m. veciebenen Deiten: 


1. eft: Ginleitung in bie Grriftftelfecei 
Giceroà umb bie alte *Bbilojopbie. 9Xit 
Zitelbilb. fart. “κέ — 90. 

2. M ὦ De officiis libri III (art. 


3. oeit: Cato Maior de senectute. ἴατί. 
--ὄ.- 90. 

4. Qeft: Laelius de amicitia. ἴατί. 
30 


5 oeit: Tusculanarum disputationum 
libn V. fart. JA. —.60. 
6. Oeít: De natura deorum libri III 
unb de finibus bonorum et malorum 
9—21. lart. JA —.30. 
. eft: De re publica. fart. A. —.30. 
— thetorijfe &Ciüriften. — (u8mab[ f. b. 
Sdule nebít Ginleitun " iu. Sorbemerfungen 
vom 9Broj Dr. Ὁ. 9eíiBenfelà. JA 1.80. 
—— i eingednen mit 
engen u. f. m. perfebenen Deiten: 
eit: Ginleitung im bie rvbetoriidjen 
duiften QGicero3 mebft einem τὶ β 
ber Qbetorif. fart. ./ 1.— 
3. eit: De oratore unb Brutus. u$. 
pu mit ἘΜΌΕΘΕΘΎΚΘΕΝ unb 
nalpífen. ἴατί. Jc 1.— 
* irit: Orator. P agr ad gert nebft 
alyfe. fart. J( —.6 
das carmina. Rec. J. Roh JC 3.60 
m U. 
Ἀπ} Hermeri mulomedicina Chironis. 
Ed. E. Oder. Jf. 12.— 19.50. 
mmodiani carmina. Rec. E. Ludwig. 
! partt. μὰ 2.70 3.50. 
);nstantinus.] Inc. auct. de C. Magno 


fBorbemer: 


usque matre Helena libellus. Ed. 
. Heydenreich. JK —.60 —.90. 
rnelius Nepos: s. Nepos. 

rtil Rufl hist. Alexandri Magni. Rec. 


[h. Vogel. .K 1.20 1.60. 

masi epigrammata. Acc. Pseudodama- 
iíana. Rec. M. Ihm. Adi. est tabula. 
4 2.40 2.80. 

retis Phrygii de excidio Troiae hist. 
iec. F. Meister. ὠ 1.20 1.60. 

*'tys Cretensis ephem. belli Troiani 
]l. Vi. Rec. F. Meister. .fí 1.50 2.— 
nati comm. Terenti. Ed. Wessner I 
íi. 10.— 10.80. 


Dracontil carmm. min. Ed. Fr. deDuhn 


JK. 1.20 1.60. 

Eclogae poetar. Latin. Ed. 8. Brandt. 
Ed. II. (ΚΑ 1.— 1.40. 

Eutropii breviarium hist. Rom. Rec. 
Fr. Ruehl. .K —.45 —.$15. 

Firmici Materni matheseos ll. VIII. Edd. 
W. Kroll et Ε΄. Skutsch. Fasc. I. 


JL 4.— 4.50. 

Flori, L. Annael, epitomae 1]. II et P. Annii 
Flori fragmentum de Vergilio. — Ed. 
O. Rossbach. μά 2.80 3.20. 

—— epitomae ll. II, rec.C. H al m. L.Ampelit 
liber memorialís, rec. E. Woelfflin. 

Frontini strategematon 11. IY. Ed. 6 
Gundermann. . 1.50 1.90. 

Fulgentii, Fabii Planciadis, opera. Acc. 
Gordiani Fulgentii de aetatibus mundi et 
hominis et S. Fulgentii episcopi super 
Thebaiden. Bec. R. Helm. Jf 4.— 4.50. 

Gai institutionum iuris civilis commentt. 
quattuor. Rec. Ph. Ed. Huschke 
Ed. V. 4 2.10 3.20, 


Gelli noctium Attic. 11. XX. Rec. C 
Hosius. 2 voll. “μά 6.80 8.— 
Gemini elementa astronomiae. Rec. C 


Manitius. κί 8.— 8.60. 
Germanici Caesaris Aratea. Ed. A. Brey- 
sig. Ed.IIL Acc. Epigrammata. JK 2.— 


*. 0. 
Hieronymi de vir. inlustr. l. Acc. Gennadi 
catalogus viror. inlustr. Rec. 6. Her- 


ding. . 3.40 2.80. 
Historia Apollonii, regis Tyri. Rec. 
A. Riese. Ed. ΠῚ. μέ 1.40 1.50. 
Historicorum Roman. fragmenta. Ed. 


Jt 4.50 5.— 

Horatii Flacci opera. Rec. L. Mueller 
Ed. mai. A 1.— 1.40. Ed. min. μέ —.15 1.10. 

Hygini gromatici l. de munit. castr. Rec 
G. Gemoll. JJ —.315 1.109. 

Iurisprudentiae  anteiustinianae — quae 
supersunt. In usum maxime academicum 
rec, &dnot. Ph. Ed. Huschke. Ed. V 
Jt. 6.15 1.40. — Indices ed. Fabricius 
[Vergriffen.] 

—-— —— Supplement: Bruchstücke a. Schrif- 
ten róm. Juristen. "Von E. Huschke 
JC —. 15. 

—— antehadrianae quae supersunt. 
F. P. Bremer. P. 1. Jt 5.— 5.60. 

JC 8.— 8.60. 


H. Peter. 


Ed 





Sectio Il. mA "gem S.NÓ.- 

Iustiniani institutiones. 
Huschke. .fí 1.— 1.40. 

Iustini epitoma hist. Philipp. Pompel 
Trogi ex rec. Fr. Ruehl Acc. prologi 
in Pompeium Trogum ab ἃ. de Gut- 
schmid rec. .K 1.50 3.— 

Iuvenalis satirarum ll. Rec. O. F Her- 
mann. .,f-—.45 —.19. 


Ed. Ph. Ed. 


Die fettem Ziífern verstehen sich für gebundene Exemplare. 
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10 Ausgaben griechischer und lateinischer Bchr 
d M ola. A. 1.80 2.40 ns 
Q. aro * * 
Latlni 
Lactantius Placidus: s. Statius. Vol III Paserrit a A 8. a 1 


L ab urbe condita libri Recc. 
e eonmloR verb Müller. 6 partes.| Patrum Nicaenorum 


- Partt. I-IV auch in je| tine, syríace, 
"rea an 60 1.—] .4 6.— 9,—|  niace. Edd. H. MEC 


















Pars I fasc. I: Lib. 1— 3. Ed. II. feld, O. Cuntz. JK 6.— : 
AN. ΟΣ fasc T: Lib. 4— δ xi Pelagent) ie- ve X 
zi Lib. 1---ἰ . 

— H fae TAXS. τ Ed IL  |Persl satlrarum 1; Ree. E 

— III fasc. I: Líb. Ῥὰς 36. Ed. II. JC —.80 —.00. 

— ΤΠ fasc. II: Lib. 91- 90. Ed. e Phaedri fabulaeAesopiae. 

— IV fasc. I: Lib. $1—35 Ed. JL —.30 —.60. E 

— IV fasc.II: Lib. 386—398. Té —— —— mit Sehulwórt 

— V; Lib. 89—140. Schaubach. 


VI: Fragmenta et index. 
Lucani de bello civ. ll. X. Ed. C. Hosiut 
4 8.60 4.20. 
Lucreti Carl de rerum natura 11. VI. ἘΔ. 
A. Brieger. Ed. emend. M. Appendix. PH 
JA 2.10 2.40. 
Appendix einzeln .K —.30. 1 E 5.1. Amphitruo, Asinarim 
Macrobius. Rec. F. Eyssenhardt. Ed. II ἣν ;. de Plauti vita ao p i 
JC 6.— 6.60. (1.50 2.— ΑΨ 

Marcelli de medicamentis, Ed.G. Helm- Baechides,  Capti 
reich. . 3.60 4.20. 1.90 1.60. 

Martialis epigrammaton ll. Rec. W Gil- 
bert. (αὶ 2.10 3.20. 

Martianus Capella, Rec. F. Eyssenhardt. 
Acc. scholia in Caesaris Germanici Aratea. 
mA 4.50 5.— 

Melae de chorographia ll. II]. Rec. 
OQ. Frick. . 1.20 1.60. 

Metrologicorum scriptorum reliquiae. 
"Ed. ἘΞ Hultsch. Vol II: Scriptores 
Latini μά 2.40 9.80, [Vol. I: Scriptores 
Graeci. μά 2.10 9.20.] 2 voll. μ( 5.10 6.— 

Minucii Felicis Octavius. Ed. Aem 
Baehrens. οὐΐ 1.35 1.75. 

Kepotis vitae. Edd.Halm-Fleckeisen. 


Ph Mt gU scriptores - 
atini. R. Foer Kk ro 
6.00.] «Καὶ 1$ 15.20. 
{1 comoediae.  Recc. F. € 
Scholl 1 fasco. . 










** 

























KK —.30 — 00. 850 poesi testi 
—— —— m. Scehulwórterbuch v. H. Haacke. rum) δέ --- ἀξ 

13. Auflage. J 1.--- 1.30. —— —— — Rec. A. | 
Oros!i histt. adv. paganos ll. VII. Rec. C,| 4 2.70. 


Zangemeister. J£ 3.— 3.50. Tom. I. Amphilk 


Ovidius Naso. Rec. R. Merkel 8. tomi Rudens, T , Bi 


«K. 2.90 4.10. — IL Asinari^ 
Tom. I: Amores. Heroides. Epistulae. Pseudulus, StiW 
Medicamina faciei femineae.  Ars|  Einzeln jedes StücE 
amatoria. Hemedia amoris. Ed. II setzung erscheint r 
cur. R. Ehwald. οί 1.— 1.40. Plini naturalis histori; 
Tom. II: Metamorphoses. Ed. IL €. Mayhoff. Vol. II. 
AK —.90 1.30. Vol HL 4€4.— 4.50. τ 


"Tom. III: Tristia. Ibis. Ex Ponto libri. Jt 6.— 6.60. VoL VI. (Ind 
Fasti. Halieutica. Ed. II. .4£1.— 1.40. JC 3.— 3.50. [Vol. I ve 


M i 


—— tristium ll. V. οΚὶ —.45 —.75. in Vorbereitung.] 
—— fastorum 11, VI. . —.60 —.90. —— 1], dubii sermonis VIII 
—— metamorphoseon delectus Siebelisi-|  W. Beck. A 1.40 1.80. 
anus. Ed. Polle. Mit Index. ./( —.60 —— (iun.) epistulae. Rec. C, 
—.90. Jt ἃ 2.80 3.10. 


1. Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. 11 


Statius. Edd. A. Klotz, 8]. 


lini Secundi quae fertur una cum Gar- 
Vol I: Silvae. Rec. A. Klotz. AK 2.— 


gilil Martialis medicina. Ed. V. Rose. 
















I 2.10 9.10. 9.50. 
)ttae Latini minores. Rec. Aem. — II Fasc.I: Achilleis. Reo. A. Klotz 
Baehrens. 6 voll .. 20.10 23.40. «ΜΚ —. 15. 


— II. Fasc. II: Thebais. Rec. Ph. Kohl- 

mann. ὧδέ 4.80 5.40. 

— III: Lactantii Placidi scholía in 

ΦΌΝΟΝ Ἐὰ. R.Jahnke. υν 8.— 

.60. 

Suetoni rell. Rec. C. L. Roth. J£ 1.50 2.— 

Tacitus. Rec. C. Halm. Ed. IV. 2 tomi 
Jt 2.40 3.20. 

Tomus I. Libb. ab excessu divi Augusti. 
Jt. 1.20 1.60. [Fasc. I: Lib. I—VI. 
JK —.15 1.10. Fasc.II: Lib. XI—XVI. 
KL -- τὸ 1.10. 

— II. Historiae et libb. minores. υἱέ 1.20 
1.00. (Fasc. I: Historiae. “δέ —.15 
1.10. Fasc. II: Germania. Agricola 
Dialogus. ΜΊΑ —.45 —.0.] 

Terenti comoediae. Rec. A. Fleckeisen. 
Ed. HI. μέ 2.10 2.60. 

Jedes Stück (Hecyra, Phormio, Adelphoe, 
Andria, Hauton Timorumenos, Eunuchus) 
mA —.45 —. 49. 

[—] Scholia Terentiana. Ed. Fr.Schlee 
Ji 2.— 9.40. 

μόρων" "- ll IV. Rec. L. Mueller. A —.30 
qm, 0. 

Ulpiani fragmenta. Ed. E. Huschke. 
Ed. V. ἐκ —.15 1.10. 

Valeri Maximi factorum et dictorum 
memorab. 11. IX. Cum Iulii Paridis et 
lanuarii Nepotiani epitomis. Rec. C. 
Kempf. Ed. IL οἱ 4.50 5.— 

Valeri Alexandri Polemi res gestae 
Alexandri Macedonis. Rec. B. Kuebler. 
Jt 2.10 3.20. 

Valerii Flacci Argonautica. Rec. Aem 
Baehrens. JK 1.50 2.— 

Verronis rer. rustic. rell. Rec. H. Keil. 
Jt. 1.50 2.— 

Vegeti Renati epitoma rei milit. Rec 
C. Lang. Ed. IL μέ 8.90 4.40. 

Vellei Paterculi hist. Roman. rell. Ed. 
C. Halm. KK 1.— 1.40. 

——— —— Rec. Fr. Haase. f. —.60 —.90. 

Yergili Maronis opera. Rec. O. Ribbeck. 
Ed. IL. μέ 1.50 2.— 

——— —— Aeneis. μά —.90 1.30. 

— — —— Bucolica et Georgica. J£ —.45 
—. 40. 

—— Bucolica, Georgica, Aeneis. Rec. 
O. Güthling. 2 tomi υἱέ 1.85 2.— 

Tom. I: Bucolica. Georgica. δέ —.45 

—. $0. 

— II: Aeneis. Jf —.90 1.30. 

Virgili Grammatici opera. Ed. Huemer. 
JC 2.40 2.80. 

Vitruvii de architectura Il. X. Ed. V. Rose. 
Ed. IL. J£ 5.— 5.60. 


tarum Roman. fragmm. Ed. Aem. 
Baehrens. . 4.20 4.80. 
irphyrlonis commentarli in Horatium. 
Rec. G. Meyer. .K 4.20 4.80. 
isciani euporiston 11. III. Ed. V. Rose. 
Acc. Vindiciani Afri quae feruntur rell. 
AK 5.— 5.60. 
opertil elegiae. ^ Rec. L. Mueller. 
A —.60 —.90. 
üntilianmi instit. orat. 11. XII. Rec. 
Ed. Bonnell. 2 voll .K 2.40 8.25. 
— —— ber decimus. Rec. C. Halm. 
A —.30 —.60. 
— declamationes. Rec. OC. Ritter. 
ΓΙΑ 4.80 b.40. 
migii Autissiodor. in art. Donati min. 
rommentum. Ed. W. Fox. J. 1.80 2.20. 
itilil Namatiani de reditu suo ll. 11. 
Rec L. Mueller. 4 —.175 1.10. - 
last! Catilina, Iugurtha, ex historlis 
»rationes et epistulae. Ed. A. Eussner. 
K. --- 45 --Ἶδ. 
aenicae Romanorum poesis fragmenta. 
Rec. O. Ribbeck. Ed. IIL Vol I. 
l'agicorum fragmm. Jf. 4.— 4.00. Vol. II. 
Domicorum fragmm. KK 5.— 65.60. 
ribonli Largi conpositiones. Ed. G. 
Helmreich. . 1.80 2.20. 
riptores historiae Augustae. Iterum 
vec. H. Peter. 2 voll . 1.50 8.60. 
necae (philosophi) opera. Rec.Fr.Haas0. 
; voll. Vol. 1. μά 2.10 9.60. Vol. II. 
(( 2.40 3.20. [Vol III. vergr] Suppl. 
K 1.80 2.40. 
— opera. Vol L Fasc.I. Dialogi. Ed. 
E&. Hermes. [In Vorbereitung.] 
— —— Nol I. Fase. Il. De beneflciis. 
De clementia. Ed. C. Hosius. μά 2.40 
1.80. 
— —— Vol. II. Quaestionn. natural. 1]. 
Ed. A. Gercke. (In Vorbeitung.] 
— —— "Nol IIL Ad Lucilium epistt. 
moral. Ed. O. Hense. . 5.60 6.20. 
— tragoediae.  Recc. R. Peiper et 
3. Richter. Ed. IL . 5.60 6.20. 
— (rhetoris) oratorum et rhetorum sen- 
'entiae, divisiones, colores. Ed. A. 
"iessling. ὦ 4.50 5.— 
. nius Apollinaris. ^ Rec. P. Mohr. 
“4 -- 4.60. 
" talici Punica. Ed. L. Bauer. 2 voll. 
7 [489 5.60. 
: sni gyuseciorum vetus translatio 
tina cum Add. Graeci textus rell. Ed. 
, VIII Lose. δέ 4.80 5.10. 


80. 
C. E 
ὃ fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 


pu 








pde a, mm. 





Die * 








Ἶ "5  Ξ Ὄπ FE " 
» -s WPI)*Wwry y ' -- φαΐ é 
LAS » eT i - Vr » ν m d 


Ausgaben griechischer und lateinischer " eri : 
lb. Bibliotheca scriptorum medii aevi on 


Alberti Stadensis Troilus. Ed. Th. Merz- | Guilelm] Blesensis Aldae como 
dorf. .4 S.— 8.40. C. Lohmeyer υκ —.80- .20.. 
Amarell sermonum 11, IV. Ed. M. Mani-| Hildegardis causae et curae. 
tius. A 2.25 9.60. ser. KK 4.40 4.80. - VM 
Canabutzae in Dionysium Halic. comm. | Qdonis abbatis Cluni Is oc 
Ed. M. Lehnerdt. .A 1.80 2,20. Ed. A. Swoboda. J 4.— 4.4 
Christus patiens. Tragoedia G rio Thiofridi ternacensis vita 
Nazianzeno falso attributa. Rec. G. moliríea. K.Rossberg: 
Brambs. X ὃ 25 2.60. Yitae novem g 
E ra quba Oei ME R.Jahnke. Gu iE A 3 — 3.50. 


nt 


pU. S 














1e. Bibliotheca scriptorum Latinorum recentioris ae 
Edidit Iosephus Frey. [8.] m 


Epistolae sel. viror. clar. saec. XVI. XVII. | Mureti scripta sel, Ed. I ἘΣ 
Ed. E. Weber. οκὶ 2.40 2.80. Jt 2.40 3.20. ! 4 
Manutii, Panli, epistulae sel. Ed. M.| Ruhnkenii elogium Tib. He 
Fickelscherer. . 1.50 2.— Ed. 1. Frey. οἱ —.45 —.20.. 
εἶ, 


E 


1 
























2. Sammlung wissenschaftlicher Kommentare zu. 
ἃ. róm. Sehriftstellern. [gr. 8] τ΄ 


Aetna. Von S.Budhaus. οἱζ 6.— 7.—| Plautus Rudens. Von ἘΞ Marx 
Lucretius de rer. nat. Buch ΠῚ,  Von| Tacitus Germania. Von 6G. ri 


IN 





R. Heinze. € 4.— 5.— Mit dem Plan, eine Sammlu 

Vergilius Aeneis Buch YI. Von E. Norden. | schaftlicher Kommentare zu gri 
AK 12.— 13.— und rómischen Literaturwerken em 
Sophokles Elektra. Von G. Kaibel|zu lassen, hoff die Verlags à 
KK 6.— 1.— einem wirklichen Bedürfnis zu ἃ 
— Das Unternehmen sol| zu einer t 

deren und verstündnisvolleren B. 

In Vorbereitung sind: mit den Hauptwerken der , 


Altehristl. Apologeten, Von J. Geffcken. | ais-den vornehmeten ὦ 
Clemens Alex. Paldagogos.VonSch wartz. | sischen Altertums auffordern 1 
Lukian Philopseudes, Von R. Wünsch. | zum Nutzen für die Pflege der- 
Ovid Heroiden. Von ΒΕ. Ehwald. Wissenschaft überhaupt wie 
Pindar Pythien. Von O. Schróder. nen Philologen. 


- 


| f 
9. Einzeln erschienene Ausgaben und Schriften zu 
Autoren und Schriftwerken [gr. 8, wenn nichts anderes e 


Die meisten der nachstehend aufgeführten Ausgaben sind bestimmt, - 
lichen Zwecken zu dienen. Sie enthalten daher mit wenigen Ausnahmen. l 
kritischen Apparat unter dem Texte; zum groBen Teil sind sie — wie die E 
Titelangabe bemerkt ist — mit kritischem und exegetischem Kommentar ' ^T: 


&. Griechische Schriftsteller. Aeschyli Orestle mit erk iren 
Aeta npostolorum: s. Lucas. von N. Wecklein. ὦ BY 
Aeschinis orationes. Ed. scholia adi. F.| Daraus einzeln je (Ναὶ 3.—2 

Schultz οἱ 8.— Il Agamemnon. ^5. edi 
—- Oornt. in Ctesiphontem. Rec. expl A. 
Weidner. .f 3.60 
Aeschyli Agamemno. Ed. R. H. Klausen. 
Ed. alt. cur. R. Enger. υἱ 3.15. 


Die fetten Ziffern verstehen sieh für | 


^, tn IT PER 





$. Einzeln erschienene Ausgaben u. 8. w. 


schyli Agamemnon. Griech. ἃ. deutsch m. | Callimachea. Ed. O.Schneider 


&omm. von K. H. Keck. οὶ 9.— 
— Septem ad Thebas. Rec. Fr. Rit- 





ichelius. Ed. IL .4 3.— 
Dindorf, lexicon Aeschyleum. Jf 16.— 
Richter, z. Dramaturgie d. «Κὶ 6.50. 


Westphal, Prolegomena zu Ἀ. Tragó- 
dien. A. 5. — 
riphronis rhet. epistolae. Ed. A. Mei- 
ieke. 
λφάμητος τῆς ἀγάπης. Das ABC der 
Lie bé. ΤΕ. MU hod Liebeslieder. 
ree. v. W. Wagner. .K. 2.40. 
ithologiae Planudeae appendix Barbe- 
rino-Váticana. Rec. L. Sternbach. 
A 4.— 
jollonius? von Kitlum illustr. Kommen- 
lar z. d. Hippokrat. Schrift zr. ἄρϑρων. 
Hrsg. v. H. Schóne. Mit 31 Tafeln in 
Lichtdr. 4. Jf 10.— 
joHonil Rhodli Argonautica. Ed. R. 
Merkel Scholia ed. H. Keil .Jf£15.— 
ristarehus.] Ludwich, As Homer. 
Textkritik. 32 Teile. μά 28.— 
istophanis fabulae et  Tregmm. 
G. Dindorf. 4. 
— equites. Rec. A. von | Y elsen. Ed. II 
cur. Κα Zacher. 4 3.— 
— ranae, Rec. ÀÁ. von Velsen. ἐδ 3.— 
— Pintus. Rec. A. von Velsen. μέ 2.— 
— ecclesiazusae, Rec. À. von Velsen. 
JK 2.40. 
— thesmophoriazusae. Rec. 
Velsen. Ed. ll (αὶ 2.— 


Rec. 


À. von 


Müller-Strübing, Δ. u. d. hist. Kritik. 
JL 16.— 
Roemer, Aristophanesstudioen. I. δέ. 8.— 
Zacher, d. handschriften u. klassen d. 
Aristophanesscholien. ./f 6.— 
*stotelis ars rhet. cum adnotatione 
L. Spengel Acc. vet. translatio Latina. 
το politica cum vet. translatione G. de 
Moerbeksa. Rec. Fr.8usemihl. /(18.— 
— eihíca Nicomachea. Ed. et comment. 
instr. G. Ramsauer. Adi. est Fr. Suse- 
mihlii epist. crit. € 12.— 


Hoitz, die verlor. Schriften d. A. ./f.6.— 
Rose, Aristoteles pseudepigraphus. 


KC 14.— 
r'temidori onirocritica. Rec. R. Hercher. 
JE 8.— 


ionis epitaphius Adonidis. Ed. H. L. 
Ahrens. .K 1 50. 
acolicorum Graec. Theocriti, Bionis et 


Moschi rell. Ed. H. L. Ahrens. 2 tomi. 
Jt 21 60. 





H iller, Beitr. zur Textgesch. d. gr. Buko- 
liker. . 3 20. 


13 
2 voll. 
JA 93. — 
Vol I. Hymni cum scholiis vet. (11. -- 
— II. Fragmenta. Indices. A 22.— 
[Callisthenes.] Pseudo-C., hrsgg. von 
H. Meusel. .ff. 2.40. 
Carmina Graeca medii aevi. Ed. G. Wag- 
ner. ὧδ 9.— 


—— popularia Graeciae recentioris. Ed. 
A. Passow. .f.14.— 

Christianor. carmm. Anthologla Graeca. 
Edd. W. Christ et M. Paranikas. 
lt. 10. — 

Comicorum Atticorum fragmenta. Ed 
Th. Kock. 2 vol. οί 48.— 

Vol. L Antiquae comoediae fragmenta. 


Kt. 18.— 
— IL. Novae comoediae fragmenta. 
Pars I. . 14 


— H. Novae comoediae fragmenta. 
Pars II. Comicorum incertae aetatis 
fragmenta. Fragmenta incertorum poe- 
tarum. Indices. Supplementa. M 16.— 

Demosthenis oratt. de corona et de falsa 
legatione. Cum argumentis Graece et 
Latine ed. I. Th. Voemelius. ..16.— 

—— orat. adv. Leptinem. Cum argumentis 
Graece et Latine ed. I. Th. Voemelius. 
JC 4.— 

—— de corona oratio. In usum schol. ed. 
I. H. Lipsius. Ed. IL. . 1.60. 


Fox, die Kranzrede d. D., m. Rücksicht 
&. d. Anklage d. Aeschines analysiert u. 
gewürdigt. JJ 5.60. 

Preuss, index Demosthenicus. f 10.— 


Schaefer, D.u.s. Zeit. 3 Bde. 2. Aufl. 
JK. 380.— 

Περὶ ὁιαλέχτων excerptum ed. R. 
Schneider. μέ —.60. 

Didymi Chalcenteri fragmenta. Ed. 
M. Schmidt. (4 9.— 

Dionysii Thracis ars grammatica. Ed. 
G. Uhlig. . 8.— 

Eratosthenis carminum rell. Disp. et 


expl Ed. E. Hiller. Jf 3.— 
——  geographische Fragmente, hrsg. von 





Berger. .. 8.40. 
Euripidis fabulae et fragmm. Rec. ἃ 
Dindorf. 4. μί 9.-- 
—— Edd. R. Prinz et N. Wecklein 
υἱέ 46.60. 
Vol. I. Pars I. Medea. Ed. II. ./£2.40 
— . — ΤΙ. Alcestis. Ed.IL. /(1 80 
— ] -—IHI Hecuba. Ed.II../(.2.40 
— ]l. —IV. Electra. J(2.— 
— Il — V.Ion. JK 2.80. 
— ]l -— VI Helena. οΚί 3.— 

— IL —VIL. Cyclops. υ 1.40. 
— IL — LIphigenia Taurica. 
ft. 2.40. 

— IL — IL Supplices. οΚ 2.— 
— Il -IIL Bacchae. οΚ 2.— 


| 
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Euripides fabulae, Edd. R. Prinz οἱ] Herodian! technicl rell,  Ed., expl | 








N. Wecklein. Lentz. 2 tomi Lex-8. .A 54. — 
VollIl.ParsIV. Heraclidae. κί 2.— | Herodots IIl. Buch m. sachl. Erláut. hr 
— HE ze i rod Feds v. A. Wiedemann. .12.— 

- — VIL Iphigenia Au en- κα à lae 1 
a. ivi gen en M m α i$ ἑρμηνείας 
— HL. — I Andromacha./£3.40. | ἢ μοαϊ quae fer. carmina. Rec. R. Rzac: 
— IH. — II. Hippolytus. JA 2.80. [In Vorbereitung.] 
— III. —IIL Orestes. (κα 3.80. vd 
— IIL. — IV. Phoenissae. A 3.80. | —— Rec. A. Kóchly, lect. var. su 
— JL -— V. Troades. ./ 2.80. G. Kinkel Pars lI οἱ 5.— ι 
— III. — VI Rhesus. ἐδ 3.60 [Fortsetzung erscheint nicht.] 


—— —— Rec. et ill. C. Goettling. Eà 
cur. l Flach. .K 6.60. 

[—] 61ossen und Scholien zur Hesic: 
schen Theogonie mit Prolegomens "c 
J. Flach. .K 8.— 


-—- tragoediae. Edd. Pflugk- Klotz- 
Wecklein. (Mit latein. Kommentar.) 

Medea. Ed. ΠῚ. .f( 1.50. — Hecuba 

Ed LIL 41.20. — Andromacha. Ed: II. 

Jt 1.20. — Heraclidae. Ed. II. 41.20. 

— Helena. Ed. II. ./£ 1.20. — Alcestis. 

Ed. IL μὲ 1.20. — Hercules furens. 

Ed. IL μί 1.80. — Phoenissae. Ed. II. 

ft 2.25. — Orestes. (£1.20. — Iphigenia 

Taurica. (1.20. — Iphigenia quae est 

Aulide. . 1.70. 

(Etymologica.] Reitzenstein,Geschichte 
d. griech. E. Mit 2 Tafeln. οὶ 18.— 
Eusebii canonum epitome ex Dionysii 
Telmaharensis chronico petita. WVerterunt 
notisque illustrarunt C. Siegfried et 

H. Gelzer. 4. 4 6.— 

Galeni de placitis Hippocratis et Platonis. 
Rec. 1. Müller. Vol IL Prolegg, text. 
Graec. adnot. crit, vers. Lat. J£ 20.— 

Gnomica I. Sexti Pythagorici, Clitarchi, 
Euagrlii Pontici sententiae. Ed. A. Elter. 
gr. 4. KK 2.40. 

——- M. Epicteti et Moschionis sententiae. 

. Ed. A. Elter. gr. 4. υἱ 1.60. 

Grammatici Graeci recogniti et apparatu 
critico instructi. 8 partes. 15 voll. Lex.-8. 

Pars II. Vol. L Et. 58. t: Apollonii 
Dyscoli quae supersunt. Recc. R. 
Schneider et G. Uhlig. Fasc. I. 
Apollonii scripta minora a R. Schnei- 
dero edita. οί 10.— 

Pars1V. Et. 8.t: Theodosii Alexan- 
drini canones, Georgii Choero- 
bosci scholia, Sophronii patri- 
archae Alexandrini excerpta. 
Rec. A. Hilgard. 

Vol.I. Theodosii canones et Choero- 
bosci scholia in canones nomi- 
nales. .f& 14.— 

— jiI. Choeroboscei scholia in cano- 









Dimitrijevic, studia Hesiodea. .K 6 
Steitz, d. Werke u. Tage d. H. nx 
ihrer Compos. gepr. ἃ. erkl. Κὶ 4 -- 
Hesychii Milesii onomatologi rell. Ei! 
Flach. Acc.appendix Pseudoheaychiars 
indd., spec. photolithogr. cod. A. .K9? 
Hipparch, geograph. Fragmente, hrsg. τὸ 
Berger. .K 2.40. 
Homeri carmina. Rec. A. Lud wich. Pan! 
Ilias. 2 voll. Vol.I. //(16.— 18.—. Par 
Odyssea. 3 volL οκ 16.— 20.— | 
—— Odyssea. Ed. I La Roche. 2 par 
At 


—— Mias. Ed. 1. La Roche 939 ps* 


—— ]iadis carmina seiuncta, discr 
emendata, prolegg. et app. crit. instro* 
ed. G. Christ. 2 partt. οἱέ 16.— 

[—-] D. Homer. Hymnen hrsg. u. ei * 
A. Gemoll. .K 6.80. 

[—] D. Homer. Batrachomachia ὧν 
Pigres nebst Scholien u. Paraphrase hr* 
Ὁ. erl. v. A. Lud wich. .K 20.— 


Autenrieth, Wórterb. z. d. Homer. 6* 
dichten. 8. Aufl. οκ 3.— 3.60. 

Ebeling, lexicon Homericum. 32 τοῦ. 
JKK 60.— 

Frohwein,verbum Homericum. ,K $.9 

Gehring, index Homericus. .K 16.— 

Gladstonoe's Homer. Studien, bearb " 
Schuster. J 9.— 

Kammer, d. Einheit d. Odyssee. 16 -- 

La Roche, die Hom. Textkritik i. Alte" 
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nes verbales et Sophronii excerpta JK 10.— 
e Characis commentario. υἱέ 22. — Ludwich, d. Homervulgata als vc 
(Fortsetzung in Vorber.] alexandrinisch erwiesen. οδί 6.— 
Herodas' Mimiumben, hrsg. v. R. Meister. Nutzhorn,d. Entstehungsweise d. Hoz 
Lex.-8. .ff 5.— Gedichte. Ἂς 5.— 
—— Volkmann, Gesch. ἃ. Krit. d. Wolfsche: 
Crusius, Untorsuch. z. d. Mimamben d. Prolegomena. AK 8.— 
Herondas. ἐπ 6.— Incert! auctoris epitome rerum gestarux 
Herodiani ab excessu d. Marci 11. VIII. Alexandri. Magni. Ed. O. Wagne: 
Ed. L. Mendelssohn. .f( 6.80. Jt. 8.— 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 








3. Einzeln erschienene Ausgaben ἃ, δ. w. 15 


scriptiones Graecae metricae ex scrip- 
loribus praeter Anthologiam collectae. 
Ed. Th. Preger. 44 8.— 

ventio sanctae crucis. Ed. ἃ. Holder. 
N/A 2.80. 

ohanmes.] Evangelium sec. Iohannem. 
Ed. F. Blass. ./ 5.60. 

Mani ]l. contra Christianos: s. Scrip- 
torum Graecorum e. q. 8. 

— ——— deutsch v. J. Neumann. f 1.— 
yrillos, d. b. Theodosios: s. Theodo sio s. 
eges Graecorum sacrae e titulis coll. 
Edd. J. de Prott et L. Ziehen. 2 fascc. 
Fasc. L Fasti sacri. Ed. J. de Prott. 










Jt. 3.80. 
exicographi Graeci recogniti et apparatu 
critico instructi. Etwa 10 Bünde. gr. 8. 
(U. d. Presse, bez. in Vorbereitung.) 
L Lexika zu den zehn Rednern (G. 
W entzel) 
II. Phrynichus, Aelius Dionysius, Pausa- 
nias und and. Atticisten (L. Cohn). 
III. Homerlexika (A. Lud wich). 
IV. Stephanus von Byzanz. 
V. Cyrill, Bachmannsches Lexikon und 
Verwandtes, insbesond. Bibelglossare 
(G. Wentzel) 


VI. Photios. 
VIL Suidas (G. Wentzel) 
VIIL Hesych. 
IX. Pollux Ed. E. Bethe. Faso. I. 
υἱέ 14.— 


X. Verschiedene  Specialglossare, π8- 
mentlich botanische, chemische, medi- 
cinische u. dergl. 

[(Náheres s. Teubnors Mitteilungen 1897 

No.1 S. 2.] 

Lucas.] Acta apostolorum. Ed. F. B1aB. 
JM 3.- 

——] Evangelium sec. Lucam. Ed. 
F. Bla&8. 4 4.— 

Lykophron's Alexandra. Hrsg. übers. u. 
erklárt von C. v. Holzinger. f 15.— 

(Lysias.] Pseudol. oratio funebris. Ed. 
M. Erdmann. ὡδί —.80. ; 

'Mathematici.) H eiberg,philolog. Studien 
. griech. Mathematikern. I—IV. Jt. 8.— 

(Matthaeus.] Evangelium sec. Matthaeum. 
Ed. F.BlaB. f 8.60. 

Metrodori Epicurei fragmm. coll, script. 
inc. Epicurei comment. moralem subi. 
A. Koerte. ὑἱ 2.40. 

Musiáos, Hero u. Leander. Eingel.u. übers. 
v. H. Oelschlüger. 16. J£ 1.— 

NXicandrea therlaca et alexipharmaca. 
Rec. O. Schneider. Acc. scholia. Jf. 9.— 

(Oratores.] 
BlaB, d. attische Beredsamkeit. ὃ Abt. 
Jt 56.— 

Drerup, üb.d.b.d. att. Rednern eingel. 
Urkunden. μέ 5.20. 

Westermann, Unters. üb. d. i. d. att. 
Redner eingel Urkunden. υἱέ 3.— 


Philodemi Epicurei de ira 1. 


Hi πα Süvexcerpta ed. R. Schneider 
hh 


—.50 


Papyrus magica mus. Lugd. Bat. & C. 


Leemans ed. Denuo ed. A. Dieterich. 
JC 2.— 
Ed. Th. 


Gomperz. Lex.8. Jf 10.80. 


—— περὶ ποιημάτων 1. II fragmm. Ed. 


A. Hausrath. Jf 2.— 


Pindari carmina rec. O. Schroeder. (Poet. 


lyr. Graec. coll. Th. Bergk. Ed. quinta. 
I, 1.) mA 14.— 


—— Siegeslleder, erkl. v. Fr. Mezger. 


υἱέ 8.— 


— — carmina prolegg.et commentt. instructa 


ed. W. Christ. οΚὶ 14 — 


— —— versezetel kritikai és Magyarázó jegy- 


zetekkel kladta Hómann Ottó. I. KOtet. 
JM 4.— (Ohne Fortsetzung.) 





Rumpel, lexicon Pindarícum. .Á12.— 


Platonis opera omnia. Rec. prolegg. ei 


commentt. instr. G. Stallbaum. 10 voll 
(21 sectiones.) (Mit latein. Kommentar.) 
Die nicht aufgeführten Schriften sind 


vergriffen. 
Apologia Socratis et Crito. Ed. V cur. 
M. Wohlrab. .K 2.40. — Phaedo. 


Ed. V cur. M. Wohlrab. f 2.170. — 
Protagoras. Ed. IV cur. I. 8. Kroschel. 
υἱέ 2.40. — Phaedrus. Ed. 11. “μέ 2.40. — 
Menexenus, Lysis, Hippias uterque, Io. 
Ed, II. μέ 2.10. — Laches, Charmides, 
Alcibiades I. IL. Ed. IL . 2.10. — 
Meno et Euthyphro itemque incerti scrip- 
toris Theages, Erastae et Hipparchus. 
Ed. II cur. A. R. Fritzsche. 4 6.— 
— 'Theaetetus. Ed. M. Wohlrab. Ed. II. 
ΜΚ 3.60. — Sophista. Ed. II cur. O. 
Apelt. μέ 5.60. — Politicus et incerti 
&uctoris Minos. 4 2.10. — Philebus. 
J( 2.10. — Loges. 8 voll. [je ./f. 3 60.] 
JK 10.80. [Vol. I Lib. I—IV. Vol. II. 
Lib. V—VIIL Vol III Lib. IX — XII 
et Epinomis.] 
— Timaeus interpreto Chalcidio cum 
eiusdem commentario. Ed. I. Wrobel 
Jit. 11 20. 





- 


Immisch, philolog. Studien z. P. I. Heft: 
Axiochus. υἱέ 3.—. IL. Heft: De recenss. 
Plat. praesidiis atque rationibus. Jt. 3 . 60. 

Peipers, Unters. über das System P.s. 
1. Teil: D. Erkenntnistheorie P.s. //f. 16 . 80. 

——  ontologia Platonica. . 14.— 

Ritter, P.sGesetze. Darstellg. d. Inhalts 
Ji 8.30. 


v —— 





Kommentar z. griech. Text. 
JL 10.— 

Schmidt, krit. Commentar z.P.s Theaetet 
J£. 4.—; exeget. Commentar μέ 3.20. 
Susemihl, d. genet. Entwicklg. d. Plat, 

Philosophie. 2 Teile. οἱ 31 — 


16 


xor sedes de musica. Ed. R Volkmann. Staatsvertrüge des Altertums. Hrsg | 


At 36 


—— de τ ΙΝ Alexandrinorum. Rec. Stolcorum 


O. Crusius. Fasc. 1. 4. . ὃ "0. 


—— —— ——- Fase lI Commentarius. 4 | (Theocritus.] Rumpel, lexicon Theo: 


—-  Thsaliebhu: F. quellenkrit. Übung n 
comm. Ὁ. hrsg. v. A. Bauer. Καὶ 2.— 

—— τὸ iv “ελφοῖς E. Ed. G. N. Ber- 
nardakis. ἱ 1.50. 

Poetae lyric! Graeci. Rec. Th. Bergk. 
Ed. IV. 8 voll. Vol. III: Poetae melici. 
Jt 13.60. [Voll. I. II vergr.) 

—— — — Ed. V. 3 voll 

Vol 1. 1. Pindari carmina. Recens. 
O. Schróder. δέ 14.— 

— Π. Poetae eleg. et iambogr. Rec. 
O. Crusius. [In Vorber.] 

Poetarum scenicorum (iraecorum Aeschyli, 
Sophoclis, Euripidis et Aristophanis 
fabulae et fragmenta. Rec. Guil. Din- 
dorf. Ed. V. 4. «4 30.— 

Pollucis onomasticon. Rec. E. Bethe. 
(Lexicographi Graeci IX.) Faso. I. ./. 14. — 

Porphyrii quaestt. Homer. ad lliadem 
pertin. rell. Ed. H. Schrader. 2 fasce. 
gr. Lex.-8. Κὶ 16.— 

——  —— δὰ Odysseam pertin. rell. Ed. 
H. Schrader. gr. Lex.8. . 10.— 
Ptolemael περὶ x 7: Pi Maa καὶ ἡγεμονιχοῦ 
lib. Rec. Fr. Hanow. gr.4. «Κὶ 1.-- 


Boll, Studien ἅν. Claud. Ptol. 
[Quintus Smyrnaeus.] 
Zimmermann, krit. Unters. zu Q. S. 
KC 4.—; krit. Nachlese zu Q. 8. αὶ 4.— 
[Scylax.] Anonymi vulgo Scylacis Caryan- 
densis periplus maris interni cum gir 
dice. Rec. B. Fabricius. Ed. IL J£1.2 
Scriptorum Graecorum quí christ. impugn. 
relig. quae supers. Fasc. ΠΙ: luliani 
imp. contra Christianos quae superas. Kd. 
C. L Neumann. Insunt Cyrilli Alex. 
fragmm. Syriaca ab E. Nestle edita. 
Jt. 6.— 
SophocHs tragoediae et fragmm. Rec. G. 
Dindorf. 4. .K 
——— —— Recc. et explann Wunderus- 
Wecklein. 2 voll οἱ 10.80. 
Philoctetes. Ed. 1V. 41.50. — Oedipus 


AK. 5.60. 


Rex. Ed. V. “εἰ 50. — Oedipus Colo- ; 


neus. Ed. V. /( 1 80. — Antigona. Ed. V. 
JKé. 1.50. — Electra. Ed. IV. «Καὶ 1.80. — 
Aiax. Ed. HI. . 1.20. — Trachiniae. 


Ed. III. αὶ 1.50. 
—— Konig Oldipus. Griechisch ἃ. deutsch 
m. Kommentar von Εἰ. Ritter. (5 — 


-—— Antigone. Griech. ἃ. deutsch hrsg. v. 
A. Bóckh. Nobst 2 Abhandl. üb. diese 
Tragódie (Mit Portrüt Aug. Bóckh's.) 
JI 4.40. 


P1u8,S5.Elektra. Eine Auslegung. A 8. --- 





Ausgaben griechischer und lateinischer Bohrifisteller. 


von Scala. I. Teil (4 8.— 


veterum fragmenta. 
J. v. Arnim. VoL IL € 14.— 







Theodoros, der h. Theodosios: s. Th:: 
dosio s. 

[Theodosios.] D. heil Theodosios. Sci: | 
ten d. Theodoros u. Kyrillus, hreg. τὰ 
Usener. Jf 4.— 

Theophanis chronographia. 
ΒΟΟΣ. 2 voll .K 50.— 

Theophrasts Charaktere. Hrsg, erki. 
übersetzt v. d. Philolog. Gesellschaft 
Leipzig. οἱ 6.— 

Thucydidis historiae. Recens. C. Hi: 
Tom. I: Libri I—IV. 4 10.— 

— II: Libri V—VIII. Indices. JK 1i — 

—— de bello Peloponnesiaco ll Vi! 
Explann. E. F. Poppo et I. M. διε... 
4 vol. [8 sectiones.] .K 292.80. 

Lib. 1. Ed. III. 444.50. — Lib: 
Ed. III. J£. $. —. — Lib. 3. Ed. IL .K? * 
— Lib.4. Ed. II. «2.10. — Lit : 
Ed. IL 462.40. — Lib. 6. Ed. IL AK? : 
— Lib. T. Ed. II. KK 2.10. — iib: 
Ed. II. “κα 8.10. | 
Herbst,zu Thukydides. I τι. II. .K6* 
Stahl, quaestiones gramm. ad Th. ;« 
tinentes. Ed. IL. . 1.60. 


Tragicorum Graecorum fragmenta. Ἐ᾿ 
A. Nauck. Ed.II. 4 26.— 

Xenokrates, Darstellg. d. Lehre ἃ. Sam»: 
d. Fragmente v. Heinze. οδί 5.60. 

Xenophontis hist. Graeca. Rec. O.K el: 
Ed. maior. ./ 10.— 

Xenophontis opera omnla, recensit: | 
commentariis instructa. | 
De Cyri Minoris expeditione 1}. V- 
(Anabasis), rec. Kühner. .. 3.60. 
Oeconomicus, rec. ἢ. Breitenbac: 

KK 1.50. 

Hellenica, rec. L. Breitenbach. 2 p»^ 
Jt. 6.60. | 
Pars Il. Libri Iet II Ed. IL .Ki^ 

— II. Libri III—VII. .. 4.80 

Zosimi historia nova. Ed. L. Mende! | 

sohn. οί 10.— 


Rec. C. : 








b. Lateinische Schriftsteller. 


Anecdota Helvetica. Rec. H. Hag: 
Lex.-8. . 19 — 


Aurelii imp. epistt.: s. Fronto, ed. Ns» 

Averrois paraphrasis in 1. poeticae Aristo: | 
telis. Ed. F.Heidenhain. Ed.IL K1.— 

Avianl fabulae. Ed.G.Froehner gt | 
MK. 1.20. 





9. Einzeln erschienene Ausgaben u.s. w 


(Caesar.] Polionis de b. Afrieo comm.: 
s. Polio. 
Ebeling, Schulwórterb, 
4. Aufl. Jf 1.— 1.30. 
Menge et Preuss, lexicon Caesarianum. 
“κί 18.— 





zu Caesar. 


caesli Bassi, Atilii Fortunatiani de metris | 


11, Rec. H. Keil. gr. 4. . 1.60. 
/atonis praeter libr. de re rust. quae ex- 
tant. Rec. H. Jordan. .A 5.— 
—— de agri cult. l., Varronis rer. rust. 
]. HI. Rec. H. Keil. 8 voll. δ 33.49. 
Vol. I. Fasc. I. Cato. μέ 2.40. 


— 1 — IL Varro. ./( 6.— 

— ΤΠ — L Comm. in Cat. 4 6.— 

— ]1]L — II. Comm.in Varr. J( 8. --- 

— III. — I. πᾶ. in Cat. Jf 3.— 

— III — IL. Ind. in Varr. J£ 8.— 
iatulli l. Recensuit et interpretatus est 
Aem. Baehrens. 9. voll .f( 16.40. 


Vol. I. Ed.Il cur. K. P. Schulze. (A. — 

— JI. Commentarius. 2 fascc. Jf. 12.40. 
—— ——— Hrsg. ἃ. erkl. v. A. Riese. μέ 4. .--- 
iceronis, M. Tullii, epistularum 1]. XVI. 
Ed. L. Mendelssohn. Acc. tabulae 
chronolog. ab Aem. Koernero et €. 
E. Schmidtio confectae. .ff 19.— 
—— ad M. Brut. orator. Rec. F. Heer- 
degen. υἱέ 3.20. 


| 


11 


Corpus glossarior. Latinor. 4 Ὁ. Loewe 
incohatum auspiciis Societatis litterarum 
regine Saxonicae comp., rec., ed. G. Goetz. 
Vol.III. Hermeneumata Pseudodositheana. 

Ed. G. Goetz. Acc. hermeneumata 
medicobotanica vetustiora. μά 99.— 
— IV. Glossae codicum Vaticani 3321, 
Sangallensis 912, Leidensis 67 F. Ed. 


G. Goetz. οἱ 30.— 
— V. Placidi liber glossarum, glossaria 
reliqua. Ed. G. Goetz. οἱ 92.— 


— VI. Thesaurus glossarum emenda- 
tarum. Conf. G.Goetz. Pars prior 
2 fascc. je Jf 18.— 

— VH. Thesaurus glossarum emenda- 
tarum. Conf.G. Goetz. Pars poste- 
rior. Acc. index Graecus G. Heraei. 
Fasc. I. 4 24.— 

Dialectorum Italicarum aevi vetust. exem- 
pla sel. Ed. E. Schneider. 

Vol 1. Dialecti Lat. prisc. et Falisc. 

exempla. Pars I. ff 3.60. 
Didascaliae apostolorum fragmenta Vero- 
nensia Latina. Acc. canonum qui dic. 
&postolorum et Aegyptiorum reliquiae. 
Prim. ed. E. Hauler. Fasc. I. Prae- 
fatio, fragmenta. Mit 2 Tafeln. f 4.— 
Exuperantius, Epitome. Hrsg. v.C.Land- 
graf u. C. Weyman. οἵ —.60. 


——] ad Herennium 1]. YI: s. Cornifi- | Fragmentum de iureflsci. Ed. P.Krueger. 


cius und [Herennius]. 
Q. Tullii, rell. Rec. Fr. Buecheler. 
Jt. 1.60. 








Sehmidt, d. Briefwechsel d. Cicero von 
8. Proconsulat in Cilicien bis zu Caesars 
Ermordg.Nebst Neudruck d. XII. u, XIII. 
Buches d. Briefe an Atticus. 

—— ἃ. handschriftl. Überlief. d. Briefe C.s 
an Atticus, Q. Cicero, M. Brutus in 
Italien. Mit 4 Taf. μί 6.— 

Zieliáski, Cicero im Wandel d. Jahr- 
hunderte. kart. Jf. 2.40. 

laudiani carmina. Rec. L. Jeep. 2 voll. 

Af. 20.40. 

»mmentarli notarum Tironianarum. Cum 

prolegg., adnott. crit. et exeget. notarumque 

indice alphabet. Ed. Guil. Schmitz. 

[132 autograph. Tafeln.] Folio. In Mappe 

JA. 40.— 

»rnifici rhetoricorum ad C. Herennium ll. 

VIII. Rec. et interpret. est C. L. Kayser. 

JC 8.— 

»rpus glossarior. Latinor. a G. Loewe 

incohstum auspiciis Societatis litterarum 

regiae Saxonicae comp., rec., ed. G. Goetz. 

7; voll Lex.-8. 

Vol. II. Glossae Latinograecae et Graeco- 
latinae. Edd. G. Goetz etG.Gunder- 
m ann. Acc. minora utriusque linguae 
glossaria. Adiectae sunt 3 tabb. photo- 
tyP-. t. 20. — 


| 
| 


1 
l 
ἢ 


i 
i 
t 


JA. 12.— | 


r——————— 


Ji. 1.60. 

Frontonis et M. Aurelii imp. epistulae. 
Rec. S. A. Naber. .(8 

Gedichte, unedierte lateinische, hrsg. von 
E. Baehrens. J,K 1.20. 

Glossne nominum. Ed. G. Loewe. Acc. 
eiusdem opuscula glossographica coll. a 
G. Goetz. Jt 6.— 


Goetz, der Liber Glossarum. M. 1 Facs. 
Grammatici Latini ex rec. H. Keilii. 
1i voll Lex.-8.. Jf. 139.20. 

Vol.I. Fasc.1. Charisii ars gramm. ex 
rec. H. Keilii οἱ 9.— 

-— Ll. Fasc. 2. Diomedis ars gramm. ex 
Charisii arte gramm. excerpta ex rec. 
H. Keilii . ./K 10.— 

— 11. Fasc. 1 et 2. Prisciani institutiones 
gramm. ex rec. M. Hertzii Vol. I. 
Jt. 19.— 

— ΠῚ. Fasc. 1. Prisciani institutiones 
gramm. ex rec. M. Hertzii. Vol.Il. 
Jf. 12. — 

— III. Fasc. Prisciani de figuris 
numerorum, de metris Terentii, de 
praeexercitamentis  rhetoricis libri, 
institutio de nomine et pronomine οἱ 
verbo, partitiones duodecim versuum 
Aeneidos principalium, accedit Pri- 
sciani qui dic. liber de accentibus ex 
rec. H. Keilii υκ 7.— 


9 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 
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6rammatici Latini ex rec. H. Keilii. 

Vol. IV. Fasc.1. Probi catholica, insti- 
tuta artium, de nomine excerpta, de 
ultimis syllabis liber ad Caelestinum 
ex rec. H. Keilii.— Notarum later- 
culi edente Th. Mommsen. f 11.— 

— IV. Fasc. 2. Donati ars grammatica, 
Marii Servii Honorati commentarius 
in artem Donati, de finalibus, de 
centum metris, de metris Horatii, 
Sergii de littera, de syllaba, de pedi- 
bus, de accentibus, de distinctione 
commentarius, explanationes artis 
Donati, de idiomatibus ex rec. H. 
Keilii οἱ 8.— 

— VW. Fasc. 1. Cledonii ars gramm., 
Pompeii commentum artis Donati, 
excerpta ex commentariis in Dona- 
tum ex rec. H. Keilii ἡ 9.— 

— V. Fasc. 2. Consentius, Phocas, Euty- 
ches, Augustinus, Palaemon, Asper, 
de nomine et pronomine, de dubiis 
nominibus, Macrobii excerpta ex rec. 
H. Keilii f 10.— 

— VI. Fasc. 1. Marius Victorinus, Maxi- 
:nus Victorinus, Caesius Bassus, Ati- 
lius Fortunatianus ex rec. H. Keilii. 
Ac 9.— 

— VI. Fasc. 9. Terentianus Maurus, 
Marius Plotius Sacerdos, Rufinus, 
Mallius Theodorus, fragmenta et ex- 
cerpta metrica ex rec. H. Keilii. 
ΜΊΑ 14.— 

— Vl. Fasc. 1. Scriptores de ortho- 
graphia "Terentius Scaurus, Velius 
Longus, Caper, Agroecius, Cassiodo- 
rius, Martyrius, Beda,Albinus. μά 10.— 

— NI. Fasc. 2. Audacis de Scauri et 
Palladii libris excerpta, Dosithei ars 
gramm., Árusiani Messii exempla elo- 
cutionum, Cornelii Frontonis liber de 
differentiis, fragmenta gramm., index 
scriptorum. οὐξ 11.20. 

Supplementum continens anecdota Hel- 
vetica ex rec. H. Hageni  Lex.-8. 
JA. 19.— 

[Herennius.] Incerti auctoris de ratione 
dicendi ad €. H. 11]. IV. (M. Tulli Cice- 
ronis ad Herennium libri VI.] Recens. 
F. Marx. Jf 14.— 

Historicorum Romanorum reliquiae. Ed. 
H. Peter. Vol l 4f 16.— 

Horatii opera. Recensuerunt O. K eller et 
A. Holder. 2 voll gr. 8. 

Vol 1. Carmina, epodi, carmen saec. 
Iterum rec. O. Keller. δέ 12.— 

— 11. Sermones, epistulae, de arte poet. 

Jt. 10.— 

—- ——- ——- Editio minor. οδί 4.— 

carmina, Hec. L. Mueller. 16. 
AK 2 40, eleg. geb. m. Goldschnitt JA. 3.60. 

-— Satiren. Krit. hergestellt, metr. über- 
setzt u. m. Kommentar vers. v. C, Kirch- 
ner u. W. S. Teuffel. 9 voll 416.40. 


Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. 


Horatii Satiren. Lat. ἃ. deutsch m. Er 
láuter. von L. Dóderlein. οἱ 1.-- 
—— ——— siehe auch: Satura, v. Blümne: 
—— Episteln. Lat. u. deutsch m. Erláu 
von L. Dóderlein. [B.I vergr] P.L 

Jt. 8.— 

—— Briefe, im SSer8maB ber llrídyrift 5e 
beutidjt pon 9L. BBacmeifter u. D. 8elle 
8. μά 2.40 3.20. 


Friedrich, Q. Hor. Flaccus. Phil 
Unters. J 6.— 
Keller, Epilegomena zu H. 3 Tle..K 24 — 
Mueller, Q. Hor. Flaccus. E. lit-his 
Biographie. 4.2.40. 
Plüss, Horazstudien. Alte u. neue A: 
üb. Horaz. Lyrik 4€ 6.— 
[Iuris consulti.] Kalb, Roms Juri: 
nach ihrer Sprache. οὶ 4.— 
Iuvenalis saturae. Erkl. v. A. Weidn*: 
2. Aufl. Jf 4.40. 
—— ——— siehe auch: Satura, v. Blümn:: 
[Lucanus.] Scholia in L. bellum cis: 
ed. H. Usener. Pars I. J£ 8.— [Fo 
setzung erscheint nicht.] 
Lucili saturarum rell. Recens, enar 
F. Marx. [In Vorber.] 


Mueller, Leben ἃ. Werke d. L. .K1- 

Nepotis quae supersunt. Ed. C. Hals 
Jt 2 40. 

Nonil Marcelli compendiosa doctri»: 
Emend. et adnot. L. Mueller. 2 par: 
“ἡ 32. — | 

Novatians epist. de cibis Iudaicis. Ἐπ 
v.G.Landgrafu.C.Weyman. K1: | 

Optatiani Porfyrii carmina. Rec. : 
Müller. .J 8.60. | 

Orestis tragoedia. Ed. 1. Maehly. 
μι 


.90. 
Ovidii ex Ponto ll. Ed. O. Korn. .K 5- 
—— Elegien der Liebe. Deutsch τὶ 
H. Oelschlüger. 2. Aufl. Min-Ais. 
JC 2.40, eleg. geb. 3.20. 


Giebeli8-*Bolle, gui 3 8Rc--. 
morpb. δ. 9fujl 4 2.70 3.10. 
Gtange, fleine8 ZBütterb. ὁ. D.8 θεῖ 
morpb. . 2.50. 
Persius, siehe: Satura, v. Blümner. | 
[Petronius.] SegebadeetLommatzsc-, 
lexicon Petronianum. . 14.— 
Phaedri fabulae Aesopiae. Ed. L. Müli:: 


At. 8.— 

Placidi glossae. Rec. et illustr. A. Dez * 
ling. .80. 

Plauti comoediae. Recensuit, instrume- 
critico et prolegomenis auxit F. À: | 
schelius sociis operae adsumpti: 
Loewe, G. Goetz, F. SBchoell. 4&- | 
t. 91.90. 

Tomi I fasc. I. Trinummus. Rec 
Ritschl Ed. III cur. F. Schbo*. 
Jt. 5.60. 





Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplar. 


3. Einzeln erachienene Ausgaben u.s. w. 19 


Plauti comoediae. 

TomilI fasc.II. Epidicus. Rec. G. Goetz. 
Κ 3.— 

— I fasc. III. Curculio. Rec. G. Goetz. 
KI 2.40. 

— I fasc. IV. Asinaria. Recc. G. Goetz 
et G. Loewe. μέ 8.60. 

— I fasc. V.  Truculentus. Rec. F. 
Schoell . 4.80. 

— Il fasc. l. Aulularia. Rec. G. Goetz. 


εξ 2.40. 

— li fasc. II. Amphitruo. Recc. G. 
Goetz et G. Loewe. f. 3.60. 

— II fasc. IIl. Mercator. Rec. F. 


Ritschl. 
At 3.60. 
— Il fasc. IV. Stichus, Rec. F. Ritschl 

Ed. II cur. G. Goetz. μέ 3.60. 

— ll fasc. V. Poenulus. Recc. F. Rit- 
schelii schedis adhibitis G. Goetz 
et G. Loewe. Jf. 5.— 

— III fasc. L  Bacchides. Rec. F. 
Ritschl. ἘΔ. ΤΙ cur. G. Goetz. /(A4.— 

— ΠῚ fasc. IL Captivi. Rec. F. Schoell. 


Ed. H cur. G. Goetz. 


JC 4.— 

— III fasc. III.  Rudenms. Rec F. 
Schoell . 5.60. 

— III fasc. IV.  Pseudolus. Rec. F. 


Ritschl. Ed.IIcur. G. Goetz. “5.60. 
— Ili fasc. V. Menaechmi. Rec. F. 


Ritschl. Ed. II cur. Ἐς Schoell. 
MK. 5.60. 

— ΤΥ fasc.I. Casina. Rec. F. Schoell. 
X 5.60. 


— IV fasc. IL. Miles gloriosus. Rec. 
F. Ritschl Ed. II cur. G. Goetz. 
ch 6.— 

— IV fasc. III. Persa. Rec. F. Ritschl. 
Ed. II cur. F. Schoell μέ 5.60. 
— IV fasc. IV. Mostellaria. Rec. F. 
Ritschl. Ed. II cur. F. Schoell 

Jt. 6.— 

— IV fasc. V. Cistellaria. Rec. F. 
Schoell Acc.deperditarum fabula- 
rum fragmenta a ἃ. Goetz recensita. 
JK 5.60. 

Ex rec. et cum app. crit. F. Rit- 

schelii. [Vergriffen auBer:] 

Tomus I. Pars 3. Bacchides. J/( 3. — 
— III. Pars 2. Mercator. οἱ. 3.— 
Scholarum in usum rec. F. Rit- 

schelius. [Vergriffen auger:] 

Bacchides, Stichus, Pseudolus, Persa, Mer- 











cator. Einzeln je J —.50. 
—— miles gloriosus. Ed. O. Ribbeck. 
st 2.80. 


Analecta Plaut. scrips. F. Schoell, 
G. Goetz, G. Loewe. μά 6.— 

Eibbeck, Übers. d. Miles gloriosus, in: 
R., Alazon. μ 4.40. 

Eitchl, prolegomena de rationibus crit., 
gramm., prosod. metr. 
Plaut. .fí 4.— 


emendationis | Statii silvae. 


PolemiiSilvii laterculus. Ed. Th. Momm- 


sen. Lex.-8. f —.80. 
Polionis de bello Africo comm. Edd. E. 
Woóoólfflin et A. Miodofski. Adi est 


tab. photolithograph. μά 6.80. 

[Pompeius Trogus.] v. Gutschmid, üb. 
d. Fragmm. d. P. T. u. d. Glaubwürdigkeit 
ihrer Gewührsmáünner. € 9.10. 

[Probus.] Die Appendix Probi. 
W. Heraeus. f 1.20. 

Propertii elegiae. Rec. 
Jl. 5.60. 

Psalterium, das tironische, der Wolfen- 
bütteler Bibliothek. Hrsg. v. Kgl. Steno- 
graph. Institut zu Dresden. Mit Einleitung 
und Übertragung des tiron. Textes von 
O. Lehmann. Jf 10.— 

Quintiliani institutionis orator. ll. XII. 
Rec. C. Halm. 2 partes. [Pars I vergr.] 
Pars II: Libb. VII—XII. Jf 9.— 

Rhetores Latini minores. Ed. C. Halm. 
Lex.8. υἱέ 17.— 

Saliarium carminum rell. Ed. B. Mauren- 
brecher. υὑδί 1.--- 

Sallusti Crispi quae supersunt. Rec. 
Rud. Dietsch. 2 voll. [Vol. I vergr.] 
Vol. II: Historiarum rell Index. 1.20. 

——- historiarum fragmenta. Ed. Fr. 
Kritzius. Jf 9.— 

—— historiarum rell. Ed. B. Mauren- 
brecher. 

Fasc. I. Prolegomena. .f( ὃ — 

Fasc. II. Fragmenta argumentis, com- 
mentariis, apparatu crit. instructa. 
Acc. indices. f/f 8.— 

Satura. Ausgew. Satiren d. Horaz, Persius 
u. Juvenal in freier metr. Übertragung von 
H. Blümner. Jh. 5.— b.80. 

Senenicae Itomanorum poesis fragmenta. 
Rec. O. Ribbeck. 2 voll. Ed. II. 4 23.— 

Vol. I. Trauvicorum fragmenta. Jf 9.— 
— Il. Comicorum fragmenta. Jf 14.— 

[Seneca (philosophus).] Gercke, Seneca- 
Studien. ; 

Servii grammatici qui fer. in Vergilii 
carmina commentarii. ecc. G. Thilo 
et H. Hagen. 35 voll. 

Vol. I fasc. LI In Aen. I—III comm. 
Rec. G. Thilo. J 14.— 

— I fasc. IL. In Aen. IV—V comm. 
Rec. G. Thilo. υκ 10.— 

— lI fasc. I. In Aen. VI—VIII comm. 
Rec. G. Thilo. μά 10.— 

— 11 fasc. IL. In Aen. IX—XII comm. 
Ree. G. Thilo. μά 10.— 

— III fasc. I. In Buc. et Georg. comm. 
Rec. G. Thilo. f 10.40. 

— ΠῚ fasc. Il. App. Serviana. JA 20.— 

[— III fasc. III (Indices) in Vorber.] 

Stanatsvertrüge des Altertums. Hrsg. v. 
von Scala. I. Teil f 8.— 

Hrsg. von Fr. Vollmer. 


Hrsg. v. 
À. Baehrens. 


di a. s 


JA 16.— 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 
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90 Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. 


Statii Thebais et Achilleis cum scholiis. | Vergilii Maronis opera app. crit. in artius 
Rec. O. Müller. Vol. I: "Thebaidos ll. contracto iterum rec. O. Ribbeck. 4 voli 


I—VIL «καὶ 8.— At. 22.40. 
Symmachi relationes. Rec. Guil. Meyer. Vol. L Bucolica et Georgica. . 5.— 
KK 1.60. — ΤΙ. Aeneidos libri I—VI. . 1.30 
Syri sententiae. Rec.Guil.Meyer. 3.40. — III. Aeneidos libri VII—XIIL . 1.20 
—— ——- Rec. E. Woelfflin. .K 8.60. — IV. Appendix Vergiliana. ./( 3.— 
Taciti de origiue et situ Germanorum l.| —— —— Ed. I. [Vergriffen au&er:) 
Rec. A. Holder. Jf 2.— Vol. III. Aeneidos lib. VII—XIIL. ./£ 8.— 
—— dialogus de oratoribus. Rec. Aem. — IV. Appendix Vergiliana. υἱέ 5.— 
Baehrens. 4 2.— [——] Scholia Bernensia ad Vergilii Buc 


—— et Georg. Ed H. Hagen. μέ 6.— 
Draeger, üb. Syntax u. Stil d. T. 3. Aufl 


MK. 2.80. Comparetti, V.im Mittelalter, deutsck 
Gerber, Greef et John, lexicon Taci- von Dütschke. ./( 6.— (14.— 
teum. μά 57.60. Heinze, V.s epische Technik. A 12.— 
[Tertullianus.] Hoppe, Syntax u. Stil d. T. Plüss, V. u. d. epische Kunst. μά 8.— 
A 8.— Sonntag, V. als bukol. Dichter. 5. — 
[Tiro.] Comm. not. Tir. ed. Schmitz, Weidner, Commentar zu V.s Aen. E.I 
siehe: Commentarii. Ὁ. II. A 8.— 
[——], D. tiron. Psalterium, siehe: Psal-| Vitruvii de architectura 11. X. Ei 
terium. V. Rose et H. Müller-Strübinrz. 
Varronis saturarum Menippearum rell. JA 1.— 
Rec. A. Riese. Jf 6.— —— ——— Rec. et in German. serm. verti: 


—— rerum rusticarum ll. III, rec. Keil,| C.Lorentzen. VollL Pars L . 4.50 
siehe: Cato. 

—— antiquitatum rer. divin. 1]. I. XIY. 
XV. XVI. Praemissae sunt quaestt. Varr. 
Ed. R. Agahd. μέ 9.20. 


Nohl, index Vitruvianus. οἱ 5.— 
Yolusii 'Maeciani distributio partium. 
Ed. Th. Mommsen. οδί —.30. 





4. Meisterwerke der Griechen und Rómer in kommentierte 


Ausgaben. [gr. 8.] 


Die Ausgaben beabsichtigen, nicht nur den Schülern der oberen Gymnasialklasser 
sondern auch angehenden Philologen sowie Freunden des klassische: 
Altertums,zunüchst zu Zwecken privater Lektüre, verlü&liche, nach gemeinsam vereiz- 
barten Grundsáützen verfaBte und die neuesten Fortschritte der philologischen Forschun: 
verwertende Texte und Kommentare griechischer und lateinischer, von der Gy mnasis!- 
lektüre selten oder gar nicht berücksichtigter Meisterwerke darzubieten. 


Ll Aischylos'! Perser, von Jurenka.| IV. Wr Reden geg. Eratosthenes uni 


2 Hefte. J£ 1.40. üb. d. Ülbaum, von Sewera. 2 Heft: 
11. Jsokrates' Panegyrikos, von Mesk. f. 1.20. 

2 Hefte. f 1.490. ᾿ ΠῚ Brief. i von 
IH. Auswahl a. d. rüm. Lyrikern (m. griech. » dope 9 icd yiri . 


Parallel.) v. Jurenka. 2 Hefte. ./(.1.60. 


5. B. G. Teubners Sehulausgaben griechischer und lateinische: 
Klassiker mit deutschen erklirenden Anmerkungen. [gr. 8.] 


Bekanntlich zeichnen sich diese Ausgaben dadurch aus, daB sie das Bedürfn::* 
der Sehule ins Auge fassen, ohne dabei die Ansprüche der Wissenschaft ur 
berücksichtigt zu lassen. Die Sammlung enthült fast alle in Schulen gelesene: 
Werke der klassischen Schriftsteller. 






a. Griechische Schriftsteller. | Aeschylos' Prometheus, "Voz 
Aeschylos' Agamemnon, Von R. Enger. | lein. 8. Aufl. J£ 1.8 Mo, 
$. Aufl, von Th. Plu, . 2.25 2.75. | —— —— VoA L.Bohn 2d 
v —— Perser. Von W.S. fautrel i 4. Aufl,| —— die Sieben | zeg. Th ' 
von N. Wecklein. .f4 1.50 2. Ἢ Ὑ οοκλοίθν . 1.9 


Die fetten Ziffern verstehen gon τς gek 








5. Schulausgaben mit deutschen erklürenden Anmerkungen. 91 


Aeschylos?! die Schutzflehenden. 
Wecklein. Jf 1.60 9.— 
Aristophanes" Wolken. Von W.S.Teuffel 
2. Aufl, von O. Kaehler. .K 2.10 3.20. 
——— Wespen. Von O. K aehler. [In Vorber.] 
Aristoteles, der Staat der Athener. Der 
historische Hauptteil (Kapp. I— XLI). 
Von K. Hude. JJ —.60 —.85. 
Arrians Anabasis. Von Κ᾿ Abicht. 2 Hefte. 
[I. Heft. M. Karte. 4 1.80 2.25. II. Heft. 
NA 2.25 92.70.] ΜΊΑ 4.05 0.— 
Demosthenes! ausgewühlte Heden. Von 
C. Rehdantz u. Fr. Bla&. 32 Teile. 
ft. 6.60. 
I. Teil. A. u. d. T.: IX Philipp. Reden. 
2 Hefte. f 4.50. 
Heft 1: Το ΤΙ,  Olynthische Reden. 
IV. Erste Rede geg. Philippos. 8. Aufl, 
von Fr.BlaB. οἱ 1.20 1.70. 
— lI. Abt.1: V. Rede über den Frieden. 
VI. Zweite Rede gegen Philippos. 
VI. Hegesippos! Rede über Halonnes. 
VIIL Rede über die Angelegenheiten 
im Cherrones. IX. Dritte Rede gegen 
Philippos. 5. Aufl, von Fr. BlaB8. 
JM 1.50 2.— 
— IL. Abt. 2: Indices. 4. Aufl, von 
Fr. BlaB8. μέ 1.80 2.95. 

II. Teil. Die Rede vom Kranze. 
Fr. Bla&8. μέ 2.10 2.60. 
Euripides' ausgewühlte Tragódien von 

N.Wecklein. 
I. Bdch. Medea. 3. Aufl. (1.80 9.95. 
Il. Bdch. Iphigenia im "Taurierland. 
9. Aufl. “μ 1.50 9.— 
III. Bdch. Die Bacchen. μέ 1.50 9.— 
IV. Bdch. Hippolytos. .ff 1.50 2.— 
W. Bdch. Phónissen. μά 1.580 2.25. 
Herodotos. Von K. Abicht. 5 Bünde. 
ff. 11.10. 
Band I. Heft 1. Buch I nebst Ein- 
leitung u. Übersicht über den Dialekt. 
4. Aufl. 4 1.80 2.25. 


Von 


— lI. Heft 2. Buch IL 3. Aufl. 
. f. 1.50 2.— 

- ll. Heft 1. Buch HL “δ Auf). 
AK 1.50 9. 

— lI. Heft 3. Buch IV. 3 Auf. 
A. 1.50 2.— 

— IIL Buch V und VI. 3. Au&f. 


IC 1.80 3.80. 
— IV. Buch VII. Mit 2 Karten. 4. Aufl. 
ft. 1.80 2,30. 
— VW. Buch VIII u.IX. Mit 2 Karten. 
4. Aufl. μέ 1.80 3.30. 
Homers Ilias, erklürt von J. La Roche. 
6 Teile. 


Teil I Gesang 1—4. 3. Auflage. 
AE 1.50 2.— 

— ΤΠ. Gesang 5—85. 83. Auflage. 
Jf. 1.50 2.— 

-- IIL Gesang 9—12. 3. Auflage. 
i 1.50 2.— 


Von N.| Homers Ilias, erklürt von J. La Roche. 


Teil IV. Gesáng 13—16. 3. Auflage. 
JC 1.50 2.— 

— VW. Gesang 161—230. 2. Auflage. 
A. 1.50 3.— 

— VI. Gesang 21—24. 32. Auflsge. 
(Vergriffen.] 


—— —— Von K. Fr. Amois u. C. Hentzeo. 
2 Bünde. 
Band L Heft 1. Gesang 1—3. 5. Aufl. 


Ji —.90 1.30. E 

— IL Heft 2. Gesang 4—9. 5. Aufl 
JK 1.20 1.70. Σ 

— Y. Heft 1/2 zusammen in 1 Band 
At 2.60. 

— I. Heft 3. Gesang 1—9. 4. Aufl. 


y A 1.50 ᾷ,.- 
— I. Heft 4. Gesang 10—123. 4. Aufl. 
Jf. 1.20 1.70. 
— Il. Heft 3/4 zusammen in 1 Band 
JA. 8.30. 
— II. Heft 1. Gesang 13—15. 3. Aufl. 
JA. 1.20 1.10. 
— IL Heft 2. Gesang 16—18. 5. Auf. 
JA 1.20 1.10. 
-- 22 Heft 1/2 zusammen in 1 Band 
Jh umm 
— II. Heft 3. Gesang 19—921. 3. Aufl 
JK. 1.20 1.70. 
— II. Heft 4. Gesang 229—294. 8. Auft 
"lll. 1.50 2.—. 
— II. Heft 3/£ zusammen in 1 Band 
, i 3.30. 
—— —— —— Anhang: 
Heft 1. Ges. 1—3. 3. Aufl. KC 
— 32. Ges. At. 
8. Ges. 1—9. 2. Aufl .ff. 
4. Ges. 10—12. N/A 
5. Ges. 13—15. mA 
6. Ges. 16—18. M A 
1T. Ges. 19—921. 


ILLE IG 


8. Ges. 22—244. 
—— Odyssee. K. Fr. Ameis und 
C. Hentze. 2 Bünde. 
Band I. Heft 1. Gesang 1—6. 11. Aufl. 
— I. Heft ἃ. Gesang 7—12. 
JC 1.85 1.80. 
— jl. Heft 1. Gesang 13—18. .8. Aufl. 
Jt. 1.35 1.80. 
— IL Heft 2. Gesang 19—?24. 9. Anf. 
Jf. 1.40 1.80. 
—— —— —— Anhang: 
Hefti1. Ges. 1—6. 4. Aufl. J/f. 1.50 2, — 
— 32. Ges. 1—12. 3. Aufl. μέ 1.20 1.70. 
— 8. Ges. 18—18. 8. Aufl. J// 1.20 1.70. 
— 4. Ges. 19—24. 3. Aufl. ./£ 2.10 2.69. 
Isokrates' ausgewühlte Reden. Von 0. 
Schneider. 2 Bündchen. μέ 3.— 3.95. 
I. Bündcehen.  Demonicus, Euagoras, 
Areopagiticus. 3. Aufl., v. M. SBchnei- 
der. .f(. 1.20 1.70. 
II. Bündchen. Panegyricus u. Philippus. 
8$. Aufl. € 1.80 2.26. 


10. Aufl. 
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Luceians ausgewühlte Schriften. 
C.Jacobitz. 3 Bündchen. JK. 3.60 5.10. 
I. Bándchen. Traum. Timon. Prometheus. 
Charon. 3. Aufl, von K. Bürger. 

mA 1.20 1.70. 

II. Büándchen. Die Totengesprüche. Aus- 
gewühlte Góttergesprüche. Der Hahn. 
2. Aufl. mA 1.30 1.30. 

ΠῚ. Büándchen. Demonax. Der Fischer. 
Anacharsis. μέ 1.20 1.70. 

Lykurgos' Rede gegen Leokrates. Von 

C. Rehdantz. .K 2.25 2.79. 

[Lyriker.] Anthologie a. d. griech. Lyr. 

Von E.Buchholz. 2 Bdchn. ./( 4.20 5.20. 

I. Bándchen. Elegiker u. Iambographen. 
5. AufL, von ἢ. Peppmüller. 
JK. 2.10 2.60. 

II. Bándchen. Die melischen und cho- 
rischen Dichter und die Bukoliker. 
2. Aufl, von Sitzler. f 2.10 9.60. 

Lysias! ausgew. Reden. "Von H. Froh- 

berger. 2 Hefte. “ἠέ 8.60. 

I. Heft. Prolegomena. — R. gegen 
Eratosthenes, — R. geg. Agoratos. — 
Verteidigung geg. die Anklage wegen 
Umsturzes der demokratischen Ver- 
fassung. — R. f. Mantitheos. — R. 
geg. Philon. 3. Aufl, v. Th. Thal- 
heim. οέ 1.80 2.25. 

IL Heft. Reden gegen Alkibiades. — 
R. geg. Nikomachos. — R. üb. d. Ver- 
mógen d. Aristophanes. —  R. üb. d. 
Ólbaum. — R. geg. die Kornhündler. 
— R. geg. Theomnestos. — RR. f. d. 
Gebrechlichen. — R. geg. Diogeiton. 
2. Auflage, von Th. Thalheim. 
JL 1.80 2.25. 

—— ——— GróBere Ausgabe. 3 Bde. [Bd.II 

u. III vergriffen.] 

I. Bd. HK. geg. Eratosthenes, Agoratos. 
Verteidigung geg. die Anklage weg. 
Umsturzes d. Verfassung. 32. Aul, 
von ἃ. Gebauer. μέ 4.50. 


Platons ausgew.Schriften.Von Chr.Cron, 
J. Deuschle u. 8. 

I. Teil. DieVerteidigungsrede d. Sokrates. 
Kriton. Von Chr. Cron. 11. Aufl, 
von H. Uhle. δ 1.— 1.40. 

IL Teil Gorgias. Von J. Deuschle. 
4. Aufl., von Chr. Cron. ff. 2.10 2.60. 

ΠῚ. Teil. 1. Heft. Laches. Von Cron. 
5. Aufl. .ff. --ο 1 1.20. 

111. Teil. 2. Heft. Euthyphron. Von M. 
Wohlrab. 4. Aufl. J(—.60 —.90. 

IV. Teil. Protagoras. Von Deuschle 
u. Cron. 5. Aufl, v. E. Bochmann. 
"It. 1.20 1.70. 

V. Teil. Symposion. Von A. H u g. 2. Aufl, 
Jt 3.— 3.50. 

VI. Teil. Phaedon. Von M. Wohlrab. 
3. Aufl. ("6 1.50 3,— 

VII. Teil Der Staat I. Buch. Von M 
Wohlrab. μι —.60 —.90. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Eromnlara 
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Von | Plutarchs nusgew. Biographien. VonOtto | 


Siefert und Fr. BlaB. 6 Báündchen. 

L Báündchen. Philopoemen τι. Flamin:- 
nus. Von O. Siefert. 2. Aufl, vo: 
Fr. BlaB8. f —.90 1.30. 

II. Bándchen. Timoleon u. Pyrrhos. Vo: 
O Siefert. 2. Aufl, von Fr. Bla? 
"mA 1.50 2.— 

III. Büándchen. Themistokles τι. Perikle:. | 
Von Fr.Bla&f. 2. Aufl. £1.50 2.— 

IV. Bündchen. Aristides ἃ. Cato. Vo: 
Fr. Bla. 3. Aufl. J 1.20 1.10. 

V. Bündchen. Agis u. Kleomenes. Vo: 
Fr. BlaB. (4 — 90 1.30. 

VI. Bündchen. Tiberius und Gaj: 
Gracchus. Von Fr. B1a 8. J/( — .90 1.30. 


Sophokles. Von Gust. Wolff und | 
Bellermann. 
IL Teil Aias. 5. Àufl. . 1.50 3.-- 


| 


IL — Elektra. 4. Aufl (Καὶ 1.50 
III. Antigone. 6. Aufl. “μά 1.50 
IV. — Kónig Oidipus. 4. Aufl. (1.50 


t$ t6 
| 


—— . 


οι 


V. --- Oidipus auf Kolonos. κί 1.30 2.— 
Supplementum lect. Graecae. Von C. ^ 
δ. Hoffmann. .K 1.50 2.— 
Testamentum novum Graece. Das Ne 
Testament. Von Fr. Zelle. 
L Evangelium d. Matthüus. Von F: 
Zelle. 1.80 2.95. 
IV. Evangelium d. Johannes. Von ὃ 


Wohlfahrt. 4 1.50 2.— 
V. Apostelgeschichte. Von B. Woh: 
fahrt. Jf 1.80 2.25. 
Thukydides. Von G. Bóhme u. S. Wié 
mann. 9 Bündchen. [je μά 1.30 1.10. 
JI. 10.80 15.30. 


1. Bündchen. 1. Buch. 6. Auflage. 
2. — 2. — 6. — 

3. — 3. — 5. — 

4. — 4 — 5. — 

5. — 5. — 5. — 

6. — δ. — 5. -- 

Te — . — 5. — 

8. — 8 — 5. — 

9. Bdchn. Einleitung ἃ. Register. 5. À:* 


Xenophous Anabasis. Von F. V ollbrech: 
9. (bez. 8., 7.) Aufl. 
Ausgabe m. Kommentar unter d. Text. 
L Bdchn. B. L II. M. 2 nta! 
Ὁ. 1 Karte. ./£. 1.35 1.80. 
: B. III. IV. .f —.90 1.X. 
ΠΙ. B. V—VIL 4 1.20 1.5". 
——- ——— dasselbe. Buch I—IV. Text υ. 
Kommentar getrennt. 
Text. M. e. Übersichtskarte. AK — 90 1.2". 
Kommentar. Mit Holzschnitten uz 
Figurentafeln. ./f 1.35 1.80. 
—— Kyropüdie. Von L. Breitenbac! 
2 Hefte. [jo μά 1.50 2.—] μέ 3.— 4.- 
IL Heft. Buch I—IV. 4. Auflage, vo: 
B. Büchsenschütz. 
Buch V—VIII. $. Aufl 


II 


1. 
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Xenophons griech. Geschichte. Von B.| Ciceros Rede f. Plancius. Von EF. Kópke. 
Büchsenschütz. 2 Hft. [je./(1.50 2.—] 3. Aufl, von G. Landgraf. //( 1.20 1.70. 


JE $.— 4.— | —— Rede f. Milo. Von Richter-Eber- 
L Heft. Buch I—IV. 6. Aufl. hard. 4. Aufl, von H. Nohl. f.1.— 1.40. 
IL -- Buch V—VIL 4. Aufl | —— I. u. II. Philipp. Rede. Von H. A. K oc h. 


—— Memorabilien. Von Raph.Kühner. 
6. Aufl, von Rud. Kühner. οί 1.60 2.20. 
— Agesilaos. Von O. Güthling.£1.502.— 


| 3. Aufl, v. A. Eberhard. ./ff 1.20 1.70. 
|—— 1... IV. u. XIV. Philipp. Rede. Von 
| E.R.Gast. ./f —.60 —.90. 

| —— Reden f. Marcellus, f. Ligarius u. f. 
| 


b. Lateinische Schriftsteller. rdira- τε es " τ "t P. iai rre 


(Caesaris belli Gallici libri VII und Hirtii —— Hede f. Archias. Von Fr. Richter 
liber VIII. Von A. Doberenz. 9. Aufl, 4. Aufl, von H. Nohl. J£ —.45 —.S0. 
von B. Dinter. 3 Hefte. μέ 2.55 4.— | — Rede f. Flaccus. Von A. du Mesnil. 

I. Heft Buch I—III. M. Einleit. u. Karte Jt. 3.60 4.10. 
v. Gallien. ./4 —.90 1.40. —— ausgew. Briefe. Von J. Frey. 6. Aufl. 
IL. — Buch IV—VI. Jf. —.15 1.90. JK 2.20 8.— 
IIL — Buch VII u. VIII ἃ. Anhang. —— Tusculanae disputatioues. Von O. 
AK. —.90 1.40. Heine. 2 Hefte. Jf. 2.85 3.30. 

— — eomm. de bello civili. Von A. Dobe- I.Heft. Lib.I.IL 4. Aufl. “(1.90 1.70. 
renz. 5. Aufl, v. B. Dinter. JJ 2.40 2.90. IL — Lib.HI—V. 4. Auf. Jt. 1.65 2.15. 

Cicero de oratore. Von K. W. Piderit. | Cato maior. Von C. Meifner. 4. Aufl. 
6. Aufl, von O. Harnecker. 3 Hefte. AK. —.60 1.— . 

Jt. 4.80 6.25. —— somnium Scipionis. Von C. MeiBner. 


nH : [3 Jed 4. Aufl. mA —.45 —. 80. 
Ἐς ἘδῖΙ. runc πρρρόρρν τὶ its 2.29. LaeMws. Von C. Mei&ner. 3. Auf. 


: T υἱέ —. 8. 1.20. 
nr -- Fr a eerie ry qr prd de flnibus bon. et mal. Von H. Hol- 


Aus Heft III besonders abgedruckt: stein. οί 2.10 3.20. 


: : —— de legibus. Von A.duMesnil. ff. 3.90. 
Erklür. Indices u. Register d. erkgn. —— (e dara deorum. Von A. Goethe. 














M. —.45. | Jic 2.40 2.90. 
κοῦ Maps 5.Auflage, von Adler. In (.. | (hrestomathia Ciceroniana. Ein 
1 Band. .K. 4.50. Lesebuch f. mittlere ἃ. obere Gymnasial- 


——— Prutus de claris oratoribus. "Von|  klassen. Von €. F. Lüders. 3. Aufl, 
K. W.Piderit. 3. Aufl, von W.Fried-|  bearb. v. O. WeiBenfels. Mit Titelbild. 


rich. 4 2.25 2.75. Jt 9.80. 
——— orator. Von K. W.Piderit. 9. Aufl. | (——] Briefe Ciceros u. s. Zeitgenossen. 

JL 2.— 2.60. Von O. E. Schmidt. I. Heft. ,/(. 1.— 1.10. 
——— yartitiones oratoriae. "Von K. W.| Cornelius Nepos, siehe: Nepos. 

Piderit. A 1.— 1.40. Curtius Rufus. Von Th. Vogel. 2 Báünd- 
— — Xtede f. S. Rosclus. Von Fr. Richter. chen. ./& 4.35 5.95. 

3. Aufl., v. A. Fleckeisen. f — 90 1.30. I. Büàndchen. Buch III—V. 3. Auflage 
——- div. in Caecilium. Von Fr. Richter. Kt. 2.10 2.60. 

2. Aufl., von A. Eberhard. f —.46 —.50. LH. - Buch VI—X. Mit Karte. 


Reden gegen Verres. IV. Buch. Von 2. Aufl. υἱέ 2.26 2.78. 
Fr. Richter. 3. Aufl, von A. Eber- [Elegiker.] Anthologie a. d. El. der Rómer. 





hard. .K 1.50 2.— Von C.Jacob y. 2. Aufl. 4 Hft. (3.50 5.10. 
v. Buch. Yon Fr. Richter. 1. Heft: Catull. ΜΊΑ —.90 1.30. 
2. Aufl., von A. Eberhard. ./ 1.20 1.70. : ma idend VE a po^ 
Rede üib. d. Imperium d. Cn. Pompejus. ὁ Heft: Ovid. A 1.— 1.40. 





Non Er ΒΊΘΕΙΕΕ. au in PAS ΒΘΒΕΣΙ Horaz, Oden u. Epoden. Von C. W. Nauck. 


hard. ΜΊΑ --- - 15 1.20. : - 
15. Aufl., v. O. WeiBenfels. //(.2.25 3.75. 
Reden g. Cati lina. Von Fr. Richter. ! t—1 Auswahl a. d. griech. Lyrik z. Gebrauch 
6. Aufl., von A. Eberhard. μέ 1.— 1.40. : 
, b. d. Erklárg. Horaz. Oden, von Gro&£- 
Rede f. Murena. Von H. A. Koch. EAT. E 1. 
2. Aufl, von G. Landgraf. //—.90 1.20. |. Satiren und Episteln. Von G. T. 
Rede f. Sulla. Von Fr. Richter.| A, Krüger. 3 Abt. [je υἱέ 1.80 2.30.] 
2. Aufl, von G. Landgraf. Jf —.15 1.20. Jt. 3.60 4.60. 
Rede f. Sestius. Von H. A. Koch. L Abt. Satiren. 14. Aufl, v. G- Krüger. 
2. Aufl, von A. Eberhard. f 1.— 1.40. IL —  Episteln. 14. Aufl, v. G. Krüger 
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Horaz, SRermonen. Von A. Th. Fritzscohe.| Plautus' ausgewühlte Komódien. Vo 


2 Bünde. .fé 4.40 5.10. E.J. Brix. 4 Bdchn. δέ 5.— 6.80. 
I. Bd. Der Sermonen Buch I. //f. 2.40 2.90. L Bdchn. Trinummus. 4. Aufl, vo. 
II. — Der Sermonen Buch ΓΙ, .4.2.— 2.80. ut n ME - 1T n | 
bivius, ab urbe condita libri. ἘΞ ap AS. JE 1.— L8. 
Liv. 1.Von M.Müller.2.Aufl.4(1.502.— | l!L  —  Menaechmi. 4. Auflage, vo: 


Lib 2. Von M. Müller — J£1.502.—| ποτὲ M τ ἐμ με διῤεῖ τ το ύρῃ 
Lib. 3.VonF.Luterbacher..f(1.201.70. Jt. 1.80 2.30. "E 
Lib. 4. VonF.Luterbacher../(1.201.70. | Plinius" d. J. ausgewühlte Brlefe. Vo: 
Lib. 5. Von F.Luterbacher../(1.201.70. Quis mi C A 

Lib. 6. VonF.Luterbacher.,/.1.201.70,. | Quin ni 158 rat. liber m 
Lib. 1. Von F.Luterbacher../£1.201.70. V^ eue ra δι Aufl., von G. K rige; 
Lib. 5.VonF.Luterbacher. 1.201.710. Sallusti Crispi bell. Catil., bell. Ingurth., 
Lib. 9. VonF.Luterbacher. /í1.201.70. oratt. et epistt, ex historiis excerpta. 
Lib.10. VonF.Luterbacher../í1.201.70. Von Th.Opitz. 8 Hefte. 4 2.05 8.520. 





Lib 21. Von E. Wólfflin. 5. Aufl. KK 1.20 I. Heft: Bellum Catilinae. J£ —.601.— 
1.70. IL — Bellum Iugurthinum. .1.— 
Lib.92. Von E, Wolfflin. 3. Aufl. £1.90 | - [1.450. 
1.10. IIL -- Reden u.Briefe a. d. Historie. 


υἱέ. -το 45 —.80. 
Tacitus' Historien. "Von K. Herae:: 
2 Teile. “ἠέ 3.90 4.85. 


Lib.23. Von E.Woólfflin ἃ. ἘΠ Luter- 
bacher. JJ 1.20 1.30. 
Lib 94. Von H. J. Müller. 2. Aufl. K 1.35 





1.80. I. Teil. Buch I u. II. 4. Aufl. ./(1.80 9.50. 
Lib.95, Von H. J. Müller. ὠ 1.90 1.70. IL. — Buch III—V. 4. Auflage, τὸς 
Lib.?6. Von F. Friedersdorff. J£ 1.20 : W. Heraeus. “μά 3.10 3.60. 
1.20. 3" rir Von A. Draeger. 2 Bànt: 
1 & .d . . | 
Lib.97. rib Friedersdorff. μώ 1.90 LBand.2 Hefte: BuehI.JI. Buch ITI Y! 
Lib.98. Von F. Friedersdorff. μὲ 1.90 6.Aufl.,, v. Becher. je./(.1.502.— 


IL — 2 Hefte: Buch XI—XIII. Boc 
XIV—XVI. 4. Aufl, v. Beche: | 
i je WA 1.35 1.75. 
—— Agricola. Von A. Draeger ὅ. Ατ' 
m A —.60 —.90. 
—— dialogus de oratoribus. Von G. A: 
dresen. 8. Aufl. μι —.990. 
———- Germania. Von E. Wolff. (1.35 1.1} 
Terentius, ausgewühlte Komódien. Το: 
C. Dziatzko. 
I. Bündchen. Phormio. 8. Aufi, v« 
Hauler. .f 2.40. 9.90. 
Hn — Adelphoe.2.Aufl,v.K aue: | 
Jt. 2.40 2.90. 
Vergils Aenelde. Von K.Kappes. 4 Hef- | 
I. Heft. Buch I—III. 5. Aufl. 4£ 1.20 1.7. 
IL — 3Abt.BuchIV,V, VI. 4. Aufl, τοι 
E.Wórner. je μέ —.50 --- νυ. 


1.10. 

Lib 299. Von F.Luterbacher. (1.201.270. 

Lib.30. Von F.Luterbacher../1.201.70. 

Nepos. Von Siebelis-Jancovius. 
12. Aufl, von O. Stange. Mit 8 Karten. 
UI ΠΡ ἘΥΓΠῈ 

—— Von H. Ebeling. ο —.15. 

—— Ad historiae fidem rec. et usui &chola- 
rum aecomm. Ed. Ortmann. Editio V. 
X. 1.— 1.40. 

Ovidii metamorphoses. Von J. Siebelis 
u. Fr. dia 3 Hefte. [jo υἱέ 1.50 2.—)] 
M 4 $.— were 

I. Heft. Buch I—IX. 16. Aufl. 
1. — Buch X—XV. 14. Aufl. 
—— fastorum libri VI. Von H. Peter. 


z Abteilungen. A 3.60 4.50. zn : 
Π Abt. Text ἃ. Kommentar. 8 Auf. i Pi dd VI (4. Aufl.) in 1 Bar: 


I 
Jt, 2.10 3.20. IIL — Buch VII—IX. 8. Auf. τ 
IV 


——ÓÁMÁ E Ü€À à à — MM ——— I — ÉÁÀX 


IL —  Krit. ἃ. exeget. Ausführungen. 1.70. 





ὃ. Aufl, 4 —.90 1.30. . — 8$ Abt. Buch X, XI, XIL 3. Au? 
—- ausgzew. Gedichte m. Erlüut. für dem | von M. ἘΠ eri ad 
*chulgebr. Von H. Günther. (1.50 2.— | je Jf. —.50 —.80. 
Phaedri fabulae, Von Siebelis u. Eck-| IV. — Buch X—XII(3. Aufl) in 1 Baz- 
s 


stein. 6. Aul, v. Polle J£ —.15 1.20. | Jt 2. 


- 





Die fettem Zifern verstehen sich für gebundene Exemplare, 


6. Schultexte. — 7, Schülerausgaben. 25 


6. Sehultexte der ,Bibliotheca Teubneriana*. [gr. 8. geb.] 


Die Schultexte der ,Bibliotheca Teubneriana" bieten in denkbar 
bester Ausstattung zu wohlfeilem Preise den Zwecken der Schule besonders 
»ntsprechende, in keiner Weise aber der Tütigkeit des Lehrers vorgreifende, unverkürzte 
und zusatzlose Texte. Sie geben daher einen auf kritischer Grundlage ruhenden, aber 
aller kritischen Zeichen sich enthaltenden, in seiner inneren wie üuferen Gostaltung 
vielmehr inhaltliche Gesichtspunkte zum Ausdruck bringenden'lesbaren' Text. 
Die Schultexte enthalten als Beigaben eine Einleitung, die in abri&Bartiger Form 
las Wichtigste über Leben und Werke des Schriftstellers, sowie über sach- 
lich im Zusammenhange Wissenswertes bietet; ferner gegebenenfalls eine Inhalta- 
übersicht oder Zeittafel (jedoch keine Dispositionen) sowie ein Namenverzeich- 
nis, dasauBer geographischen und Personennamen auch sachlich wichtige 
Ausdrücke enthült, bez. kurz erklürt. 


Caesar debello Gallico.VonJ. H.Schmalz.| Sallusts Jurgurthin. Krieg. "Von Th. 
NIA 1.20. Opitz. mA —,B8U. 
Ciceros Catilinar. Reden. Von C. F. W. Beides zusammengeb. ./f. 1.20. 
Müller. 4 —.55. D EE TE : 
Rede üb. d. Oberbefehl des Cn. Pom- Demosthenes' neun Philipp. Heden. Von 


ἐν Th. Thalheim. .f& 1.— 
peius. Von C. F. W. Müller. μέ —.60. —IX.Y ES 
—— Rede für Milo. Von C. F. W. Müller. Horodet B. Y—IX, Von A. Fritsch. A$. 


Lysius' ausgew. Reden. Von Th. Thal- 





εξ —. 99. heim. υδί 1.— 

—- — für Archias. Von C. F|W.Müller.| Thukydides B. I—III. Von S. Widmann. 
εἰς A0. Jf. 1.80. 

: Reden geg. Verres. IV. V. Von C. F. Einzeln: Buch I, Buch IL. je ἐκ 1.— 
wW. Müller. υἱέ 1.— —— B. VI—VIII. Von 5. Widmann. 

Horaz. Von G. Krüger. ὑᾷ 1.80. «fi. 1.80. 


Livias ἡ XXL-XXUE. 3s Mee] AMPIA uae ΤῊΣ Μ  ΘυΜοῖς. 


«Ὁ 1.60. —— —— Buch I—IV. καὶ 1.10. 
Sallusts Catilinar. Versehwórung. Von, —— Memorabilien. "Von W. Gilbert. 
Th. Opitz. μέ —.55. | Ji. 1.10. 


i. B. 6. Teubners Schülerausgaben griech. u. lat. Schriftsteller. 
[gr. 8. geb.] 


Jedes Bündchen zerfüllt in 3 Hefte: 


1. Text entháült diesen in übersichtlicher Gliederung, mit Inhaltsangaben 
über den Hauptabschnitten und am Rande, nebst den Karten und Plünen; 


9. Hiifsheft enthült die Zusasmmenstellungen, die die Verwertung der 
Lektüre unterstützen sollen, nebst den erlüuternden Skizzen und Abbildungen; 


3. Kommentar enthült die fortlaufenden Erlüáuterungen,die die Vorbereitung 
erleichtern sollen. 


9 3. als Erklürungen auch zusammengebunden erhültlich. 


Die Sammlung sol wirkliche ,Schülerausgaben*" bringen, die den Be- 
Irfnissen der Schule in dieser Richtung in der Einrichtung wie der Aus- 
ttung entgegenkommen wollen, in der Gestaltung des , Textes*, wie der Fassung 
,Erklürungen*, die sowohl Anmerkungen als Zusammenfassungen 
en, ferner dureh das Verstündnis fürdernde Beigaben, wie Karten unà 
ne, Abbildungen und Skizzen. 


Das Charakteristische der Sammlung ist das zielbewuBte Streben nach 
anischem Aufbau der Lektüre durch alle Klassen und nach Hebung und 
rwertung der Lektüre nach der inhaltlichen und sprachlichen Seite hin, durch 
heit der Leitung, Einmütigkeit der Herausgeber im Ganzen bei aller 
bstüándigkeit im Einzelnen, wie sie deren Namen verbürgen, und ernstes Be- 
hen, wirklich Gutes zu bieten, seitens des Verlegers. 


ie fetten Ziífern verstehen sich für gebundene Exemplars. . 
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Ausgaben griechischer und lateinischer Schriftsteller. 


Zielund Zweck der Ausgaben sind, sowohl den Fortschritt der Lektüre 
durch Wegrüumung der zeitraubenden und nutzlosen Hindernisse zu erleichterz, 


sls die Erreichung des Endzieles durch Einheitlichkeit der Methode uni| 
planmüBige Verwertung der Ergebnisse zu sichern. | 


Nepos' Lebensbeschreibungen in Auswahl. | Ciceros Cato maior de senectute. 


Von Fügner. 
1, Text. 4. Aufl. M. 3 Karten. 
2. Hilfsheft. 4. Aufl. 
Mit Abbild. i. Text. 
«Κι 1.— 
ὦ, Komment. 
JL -- 90. 
Caesars Gallischer Krieg. Von Fügner. 
1l. Text. M.3 Karten, sowie 8 Plánen ἃ. 
8 Abb. i. Text. b. Aufl (Αὶ 1.80. 
2. Hilfsheft. 4. Aufl. 
Mit Abb. im Text. 
ft. 1.20. 
3. komment. 4. Aufl. 
ft. 1.60. 
l| Text B. M. Einleitg. 5. Aufl. οἱ 2.— 
Dazu Kommentar. 4. Aufl. οΚ 1.60. 
—— Bürgerkrleg. Von Fügner. 
1. Text. Mit 2 Karten. . 1.60. 
Livius, Rómische Geschichte im Auszuge. 
VonFügner. 
I. Der zweite punische Krieg. 
1. Texf. 2. Aufl. Mit 3 Karten. ./(. 2.— 
2. Hilfsheft. . 2. 
3. Kommentar. ?2 Hefte, je .K. 1.20. 
IL Auswahlaus der 1. Dekade 
1, Text. .54 1.10. 
Verkürzte Auswahl aus der 1. ὦ. 
3. Dekade. 

1. Text. ἐκ 2.— 
Ovids Metamorphosen 
Fickelscherer. 

1. Text. 3. Auflage. 
2. Hilfsheft. 2. Autl. 


M. Abbild. im Text. | 5 P 
JA 1.40. 23. Erklürungenm. 


3. Komn:ent. 3. Aufl. 2. Aufl. Ji 2.20. 
it 1.10. d 
Wórterbuch. 2. Aufl. steif geh. .4/ —.50. 
|| Text B. M. Einleitg. 3. Aufl. .// 1.35. 

Dazu Kommentar. 3. Aufl. ./£ 1.10. 
(Ciceros Catilinar. Reden u. Rede de im- 
perio. Von Stegmann. 
1. Text. ὃ. Auflage. Mit Titelbild u. 
3 Karten. ./£4 1.10. 


9. Hilfsh. ./é& 1.10... — 
3. Kommentar. | 2,3. Erklürungen. 


3. Aufl. ff —.80. J “Ὁ 1.60. 
l| Text B. M. Einleit. 2. Aufl. ./£ 1.39. 
Dazu Kommentar. 3. Aufl. ./( —.50. 
—— Rede f. 8. Roscius u. Rede f. Archias. 
Von H ànsel. 
1, Text. ./4 —.80. 
3. Kommentar. Mit Einleitung. ./í. —.60. 


"mA 1.— 





2/3. Erklürungen. 
3. Aufl. | 3. Aufl. .f£ 1.40. 


2/3. Erklürungen. 
3. Aufl. KK. 3.40. 





in Auswahl. Von 


JL 1.20. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für r-*--—--4--2 Exemplare 


Yon 
WeiBenfels. | 
l. Text. steif geh. υἱέ —.50. 

ὃ, Kommentar. steif geh. οἠζ —.50. 

—— Auswahl a. d. philosoph. Schriften. 
Von WeiBenfels. 

l. Text. .ft 1.60. 

[—] Ausgew. Briefe a. Ciceronischer Zeit. 

Von €. Bardt. 
1. Text. Mit Karte. .4 1.80. 
9. Hilfsheft. steif geh. ./& —.60. 
2/39. Kommentar. Mit Einleitung. 

I. Heft: Brief 1—61. . 1.80 93.20. 
II. Heft: Brief 62—114. 








Jt. 1.60 3.— 
Sallusts Catilinar. Verschwórung. "^ 
Stegmann, | 
1. Text. Mit Karte, οἱί —.70. 
2/3. Erklürungen. οἱέ —.60. 

Tacitus" Aunalen j. Ausw. u. d. Batav 
aufstand d. Civilis. Von Stegms:: 
1. Text. Mit 4 Karten u. 1 Stammts* 

Jt. 9.20. 
9. Kommentar. .f 1.40. 
Ausgabe in 2 Teilen: 
I. Aun, B. I—VI. a. Text. 
b Kommentar. οἱ 1.— 
II. Ann. B. XI—XVI. Historien B. IV ' 
a. Text. οἱ —.80. b. Kommen: 


AC. 





N/A —.80. 
III. Zeittafel, Namenverz. u. Kart, z. b«- 
Teilen. οί —.80. 
Yergils Aenelde i. Ausw. Von Fick: 
scherer. 
1. Text. 9. Aufl. Mit Karte. A ].10. | 
2. Hilfsh. ./& —.60. | 2/3. Erklürunr:| 
3. Komm. ..ff 1:00. ] JL 2.— 
|| Text B. Mit Einleitung. Mit E:^ 


JA. 1.60. 
Horatius, Gedichte. V. Schimmelpfe:: 
1, Text. Mit Karte u. Plan. . 2.— 
3. Kommentar. μέ 1.60. 


Xenophons Ánabasis l. Ausw. Von$So::- 
1. Text. 4. Aufl. Mit Karte u. Pli 
im Text. Jf 1.80. 
9. Hilfsheft. 2. Aufl. 
Mit Abb. im Text. 
υἱέ —. 80. 
3. Komment. 3. Aufl. 
Jf. 1.40. 
|| Text B. Mit Einleit. 4. Aufl. .& 3.-᾿ 
Dazu Kommentar 3. Aufl Καὶ 1." 
Wórterbuch. ./4 1.20. 


9/8. Erklárunz'* 
3. Aufl. .A£ 1.50 





7. Schülerausgaben. 21 


Xenophons Hellenika in Auswahl. 

Sorof. 

l. Text. 2. Aufl. Mit Karte ἃ. Plünen 
im Text. οἱ 1.80. 

2/3. Kommentar. Mit Einleitung. Jf. 1.— 

—— Memorabilien in Auswahl, Von 

Rósiger. 

1l. Text. J4 1.-- 

3. hommentar. steif geh. J/(. —.80. 

Homer. 1: Odyssee. Von Henke. 

1, Text. 23 Bdchn: B. 1—12. 3. Aufl. — 
B. 13—24. 2. Aufl. Mit 3 Karten. je 

2. "i Pain 2. Aufl. Mit zahlr. Abb. 
mA .— 

3. Kommentar. 3 Aufl. 9 Hefte. steif geh. 
je μέ 1.—. Zus.in 1 Bd. geb. Jf 1.80. 
Inhaltsübersicht (nur direkt) J& —.05. 

— 1: llias. Von Henke. 

l. Text. 2 Bdchn.: B. 1—13. 2. Aufl. — 
B.14—24. Mit 3 Karten. je f. 9.—. — 
B. 1—24 in 1 Band .f(. 4.— 

?. Hilfsheft. Mit zahlr. Abb. Jf 9.— 

3. Kommentar. 2. Aufl. 2 Hefte. steif goh. 
«1.60 u. 4 1.20. Zusammen in 1 Bd. 
geb. M 3.40. 

Herodot 1. Ausw. Von Abicht. 

l. Text. 2. Aufl M. Karte u. 4 Plünen 

im Text. f 1.80. 


2. Hilfsh. M. Abb. i 2/3. Erklürungen. 
Text. ἐκ —.80. Jt. 9.40 
ἃ. Komm. ΜΊΑ 1.80. I Él 


l| Text B. Mit Einleitung. 2. Aufl. /(2.— 
Dazu Kommentar. .J 1.80. 


- 


Von | Demosthenes, ausgew. politische Reden. 


Von Reich. 

1l. Text. Jt. 1.20. 

2. Hilfsheft. 4 1.— 

9. kRommentar. III. " 
sSteif geh. je J(. — . 80. 2/3. PPEBNEUE 
Zus. in 1 Bd. geb. 
"It. 1.40. 

Thukydides i. Ausw. Von Lange. 
1. Text. Mit Titelbild ἃ. 3 Karten. οἱ 2.20. 


. 1 b. : 
: arn ped s ; | 2/9. Erklürunzen. 
39.Komment. "AU 1.60. lt. 2.— 


|| Text B. Mit Einleitung. .4 2.60. 
Dazu Kommentar. μὲ 1.60. 

Ausgabe in 2 Teilen: 

L B.I—V. a. Text. /K 1.10. b. Kom- 
mentar. f. 1.— 

IL B. VI—VIIL 4. Text. 
b. Kommentar. f 1.— 

IIL Zeittafel, Namenverz. τι. Karten, z, 

beid. Teil. μέ —.50. 

Platons Apologie u. Kriton nebst Abschn. 
8. d. Phaidon u. Symposion. Von Rósiger. 
l. Text. steif geh. μέ —.80. 

3. Kommentar. steif geh. ./& —.80. 

Sophokles' Tragódien. Von Conradt. 
1.Text:I. Antigone. M.Titelbild. ./(. —.70. 

II. Kónig Oedipus. υὑἱί —.SO. III. Aias. 
Jf. —.80. Text I u. II zus.-gob. //f. 1.10. 

9. Hilfsheft. mA —. 10. 

ὃ. Kommentar: I. Antigone. ./( —.70. 
II. Kónig Oedipus. .// —.70. III. Aias. 
Jf —.80. 

2/3. Erklürungen (Hilfsheft τι. Kommentar 
I u. II zus.-geb.). ἐκ 1.60. 


Mi. 1.— 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 





Wichtige Handbücher und 


Schriften 8. 


Arehiv für Papyrusforschung und ver- 
wandte Gebiete, hrsg. von U. Wilcken. 
Jührlich 4 Hefte. ./& 20.— 

Archiv für lateinische Lexikographie u. 
Grammatik, hrsg. v. E. Wolfflin. Preis 
f. d. Band von 4 Heften .K. 12.— 

Band 1—7 auf einmal bezogen f£ 42.— 

Byzantinische Zeitschrift, herausg. von 
K. Krumbacher.. Preis "t. d. Band von 
jahrlich 4 Heften (Αἱ 20.— 

Neue Jahrbücher f. das klass. Altertum, 
Geschichte u. deutsche Literatur u. f. 
Püdagogik, herausg. v. J. Ilberg und 
B. Gerth. Jührlich 10 Hefte, οἱ 30.— 


Bender, Grundri8 d. rómischen Literatur- 
geschichte f. Gymnasien. .K 1.— 
Bethe, Homer ἃ. die Heldensage. Jf. — .80. 


BlaB, die attische Beredsamkeit. 2. Aufl 
"t be.— 614.— 
L Abt. [Von Gorgias bis zu Lysias.] 
Jt 14. — 16.— 
IL —  [Isokr. τ Isaios.] /( 14.— 16.— 
IIl. — 1. Abschnitt. [Demosthenes.] 
JC 16.— 18.— 
ΤΠ, — 2. Abschnitt. [Demosthenes' Ge- 


nossen Ὁ. Gegner.] (12. — 14.— 

| Ifod, Ὁ. tánbtiden iu. fostalen a in tom 

j » Βεῖξ b. Wepublil. A 1.— 1.26. 

—— Alkestisstudien. οἱ 2.— 

: Blümmer, Technologie ἃ. Terminologie d. 
Gewerbe u. Künste bei Griechen u. Rómern. 
Mit zahlr. Abb. 4 Bünde. οἱ 50.49. 

Boeckh, Encyklopüdie ἃ. Methodologie d. 
philolog. Wissenschaften. Herausgegeben 
von E. Bratuscheck. 2. Aufl, von 
E. Klu8mann. . 14.— 

[——] Lebensbescbhreibung u.Auswahl a. 8. 
wissenschaftl. Driefwechsel. Von M. Hoff- 
mann. . 12.— 


Doijüer, Gicero τς. f. Syreumnbe. Gtubie fib. b. 





mw. τῦπι. Gejelidaft δι Güájar$ Beit. 
Θοϊ πεῖν bearb. v. Φδθ!ετ. € 4.50 6.— 

róm. 

bearb. 





dem Gebiete der klassischen Philok 
Die auf einzelne Schriftsteller (oder Litersturgetungen) ἢ 


| Me ἐξ 
Seut(& | Dzintzko, "Unt 
Kapitel. D. & 


819 fetten Ziffern verstehen sich für ge 
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neuere Ersche 


o. S. 12 ff. 


Boll, Sphaera. Texte 
z. Geschichte d. Ste 
qud 19 Textabbildur 


Cantor, Vo über G 
Mathematik. 1 Band; Voi 
Zeiten bis 1200 n. ben 

Christ, Metrik der € 
2. Aufl. Jf 11.60. 

Cumont, die Mr 
v. Gehrich. J£ 5.— δὲ 


Bii ME m T 
Seutid bearb. v. DoBler. 
Diels, E K. 3. 


"em 


τὰ τ: 
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Ituí, ba? Beitalter be8 *Berifle&. Seutió | Imhoof-Blumer und Keller, Tier- und 
jeatb. v. Sóbler. 2 9Bünbe. .K 12.— Pflanzenbilder auf Münzen und Gemmen 
rdthausen, griech. Paláographie. Mit des klass. Altertums. kart. .K. 24. — 
? Tafeln τι. vielen Textillustrat. ./(. 18.40. | Kaerst, Geschichte des hellenistischen Zeit- 
— Augustus ἃ. seine Zeit. 3 Teile. alters. In 3 Bünden. I. Band: Die Grund- 
I Teil. 1. Band /( 10. — 2. Band J£ 19.— legung des Hellenismus. . 12.— 14.— 
IL — (Anmerkungen). 1. Band J/6.— | —— die antike Idee der Oekumene. ./f. 1.20. 
3. Band. Jf 9.— . | Keller, latein. Volksetymologie und Ver- 
(I, 3 u. II, 3 (Schlu8) in Vorbereitung.] wandtes. οἱ 10.— 
— Sammlungen τι. Kataloge griechischer | K1otz, Handbuch d. lat. Stilistik. Jf. 4.80. 
Handschriften. J& 6.— : 
Lehrs, populüre Aufsütze 8. d. Altertum, 
Ibert, Gustav, Handbuch d. griech. Staats- vorzugsweise zur Ethik u. Religion der 
itertümor. 2 Bde. f 13.60. Griechen. 2. Aufl. μά 11.— 
IL Band. D.$Staast d. Lakedsaimonier ἃ. : : aci 
d. Athener. 9. Aufl. 4, 8. — | L/€9, die griech.-rüm. Biographie nach ihrer 
DEN Horibsd literarischen Form. . 1.— 


IL. T A. Jti 5.60. 
— Otto, Geschichte u. Topographie der Lexikon, ausführliches, d. griech. u. róm. 


Stadt Rom i. Altertum. 3 Abt. μέ 24.— 
ammatik, historische, d. latein. Sprache. 
Bearbeitet von H. Blaso, A. Dittmar, 
J.Golling,G. Herbig,G.Landgraf, 
C. F. W. Müller, J. H. Schmalz, 
Fr.Stolz,Jos.Thüssing u. A. Wein- 
hold. In mehreren Báünden. I. Band. 
Von Fr.Stolz. 1. Hülfte: Einleitung u. 
Lautlehre. 2. Hülfte: Stammbildungslehre. 
je A 4.— (Fortsetzung unter der Presse.] 
'lbig, d. Homer. Epos a. d. Denkmálern er- 
láutert. Archüologische Untersuchungen. 
Zur Zeit vergriffen. 3. Aufl. inVorbereitung.] 
— Führer durch die óffentl. Sammlungen 
d. klass. Altertümer in Rom. 2 Bànde. 
:, Aufl. J& 15.— [Die Bünde werden 
nicht einzeln abgegeben.] 
— ——— auf extradünnes Papier gedruckt 
und mit Schreibpapier durchschossen, zum 
Handgebrauch für Fachgelehrte. .ff. 17.— 
Tzog, Geschichte u. Systom d. rómischen 
Staatsverfassung. 2 Bünde. οἱ 33.— 
I. Band. Kónigszeit τι. Republik. ./(.15. — 
IL - Die Kaiserzeit von der Diktatur 
Cüsars b. z. Regierungsantritt 
Diocletians. 
1. Abt. Geschichtl. Übersicht. ,/(10. — 
2. — System d.Verfassung d. Kaiser- 
zeit. μά 8.— 
jlder, alt-celtischer Sprachschatz. 
angeführ 18 viermonatlichen Lieferungen 


z;u je 8 Bogen. I. Band. (A—H.) ./£64.— | 


— —— 9$.—44. Lieferung. 
Jede Lieferung Jf 8.— 

)»ppe, Bilder z. Mythologie ἃ. Geschichte 
d. Griechen u. Rómer. 
druck, 39/53 cm. Komplett in Schulmappe 
mit Text (Text apart μέ 1.—) Jt 12 —, 
in Geschenkmappe (Leinwand) ./(. 16.— 
ihoof-Blumer, Portrütküpfe auf róm. 


(I—Sextus.) 


Münzen der Republik und der Kaiserzeit. | 


2. Aufl kart. ὠζ 5.20. 
— Portrütkópfe 
hellenischer und  hellenisierter Volker. 
kart, μέ 10.— 


| B Hefte. μά 10.90. 
30 Blatt Licht- 


auf antiken Münzen ὶ 


Mythologie. Im Verein mit vielen Ge- 
lehrten herausg. von W. H. Roscher. 
Mit zahlreichen Abbildungen. 3 Bünde. 
I. Band (A—H.) οἱέ 34.— 
IL —  (I—M) υκ 38.— 


II — [Im Erscheinen.] 31.—46. Liefe- 
rung. (Nabaiothes—Paris.) Jede 

Lieferung 4 2.— 
Supplemente: I. Bruchmann, epi- 


theta deorum quae apud poetas Grae- 
cos leguntur. Jf. 10.— 
IL Carter, epitheta deorum. δέ 1.— 


| eübfer'$ 3teallepifon be Tfajj. 9f[tertumà  füx 


Gymnaíien. 1. berb. 9Tuilage, Derausgegeben 
von Crler. ες gablreid)en Qbbilbungen. 
a A4 14.— 16.50. 


qRajpero, Sígnpter unb fjorien. Gejdjiditlide 


Gr3üBlungen f. &djule uw. $auà.. Seutfd) pou 
Sirnbaum. δεῖ: 190 08. nad) Beidn. 
v. jaudjer-G ubin. X3obli. Vhi3g. f 3.— 


| Mittels, a. griech. Papyrusurkunden. Jf. 1 .20. 
Norden, d.antike Kunstprosa vom VI. Jahrh. 


v. Chr. bis in der Zeit der Renaissance. 
9 Bünde. μέ 28.— 


Peter, d. geschichtl. Literatur üb. d. rüm. 


Kaiserzeit bis Theodosius I. und ihre 


Quellen. 2 Bünde. ὠέ 24.— 


—— der Brief in der rómischen Literatur. 


Jt. 6.— 


In | Pfeiffer, antike Münzbilder für den Schu! 


gebrauch. . 1.60. 

uellenbuch zur alten Geschichte f. obere 
Gymnasialklassen. Bearb. von Herbst, 
Baumeister und Weidner. 2 Abtlg. 


1. Abteilung. Griechische Geschichte. 
1. Heft Bearb. von Herbst u. Bau- 
meister. 3. Aufl. J£ 1.50. [Vergr.] 
9. Heft. Bearbeitet von Baumeister. 
8. Aufl. Jf 1.80 9.30. 
Il. Abteilung. Rómische Geschichte. Le- 
arbeitet von Weidner. 


1. Heft. 2. Aufl. μά 1.80 9.30. 
2. — 2. Aufl. .ff( 2.40 8.— 
8. — 2. Aufl. Ji 2.10 3.30. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplar: 
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Ribbeck, Reden u. Vortrüge. .46.— 5.— | Coll, b. Cagen b. flafi. S(Itertitm8. Crgáblur;: 

Riese, d. rheinische Germanien i.d. antiken | α- b. alten 28eIt. S3opIf. 9hr8gabe. 2 3c 
Literatur. οὐ 14.— 5. €ufl. Α 4.50. 

RoBbach und Westphal, Theorie der, Studniezka, die Siegesgóttin. Entwurf 
musischen Künste der Hellenen. (Als| Geschichte e. antiken Idealgestalt * 
3. Aufl. d. RoBbach-Westphalschen Metrik.) | 12 Tafeln. 4 2.— 


3 Bünde. . 36.— Susemihl, Geschichte d. griechischen 1.: 
IL Band. (Griech. Rhythmik v. West- ratur in der Alexandrinerzeit. 32 Bà: 
phal) .K 1.20. Jt 30.— 34.— 
IL — (Griech. Harmonik ἃ. Melo- | Teuffel, Geschichte d. róm. Literatur. 2»: 
póie v. Westphal.) 6.80. | 6.Aufl,bearb.v.Schwabe. £14.40 i*.- 
HI — IL Abt. (Allgem. Theorie d. griech. | — Studien ἃ. Charakteristiken z. gri&^ | 
Metrik von Westphal und|  u. rüm. Literaturgeschichte. 3. Aufis: 
Gleditsch.) f 8.— FD eem 
ΠῚ — I1. Abt. (Griech. Metrik m. besond. | Thesaurus linguae Latinae editus aucto 
Rücksicht auf die Strophen- | tate et consilio academiarum quib; 
gattungen u. d. übrigen meli- | Germanicarum Berolinensis, Gottingen- 
schen Metra v. Ro& bach u.| Lipsiensis, Monacensis, Vindoboner:: 
Westphal) . 14.— gr. 4. Jeder Fascikel JA. 7.20. 
Schaefer, Demosthenes u.s. Zeit. 2. Ausg. (Erschienen sind bis jetzt: Vol | 
3 Bünde. “μέ 30.— Fasc. I—V. Vol IL Fasc. I—Y| 


Schmidt, Synonymik der griech. Sprache. | j$fe, ΦΙματῶξ geben8be[d)reibungen gr^ | 
$305. | 


4 Bünde. “μέ 54.— i à 
—— Handbuch d. lat. u. griech. Synonymik. | rena : a iara P rs t 


AC 12.— Yanicek, griech.-lat. etymolog. Worterb:: | 


Schneider, das alte Rom. Entwickelung 
seines Grundrisses und Geschichte seiner 
Bauten.128eiten Text,12 Karten,14d Tafeln | 5, A4ig 4 6.— 


it 287 Abbild . 1 Plan d. heuti | 
mis του Karton Quer-Folio. K 16.-— | Volkmann, d, Rhetorik d. Griechen u. Rór 
9. Aufl. AK. 13.— 


2 Bánde. JK 24.— 








etymolog. Würterbuch d. lat. Sprac | 


Cduije, Grunbri b. Sogif wu. liberfidjt 15. b. Wachsmuth, die Stadt Athen im Alteri: | 


gried). 3BoilojopDie. ./& 1.60 Z.— 
Schwartz, Charakterkópfe & d. antiken ΣΕ Bus reu 13.— 


Literatur. f 2.— 2.60. 
: ; ; : Weicker, d. Seelenvogel i. d. alten Lite: 
Sitzler, AbriB d. griech. Literaturgeschichte. χα, "Kunst. Mit 103 Abb. υΚ 98.- 


I. Band. D. nationale klass. Literatur | un 
von der ültesten Zeit bis zum 'Tode | 28eije, Ghbacalteriftit b. lat. €prade. 2.t. 
Alexanders des GroBen. Jf 4.— Jt. 2.40 3.— 


Stoll. Handbuch d. Religion u. Mythologie , V endland, Christentum u. Hellenismu: 
ἃ. Griechen ἃ. Risk At. 9.95. 5 ihren literar. Beziehungen. .4& —.60. 


——. $. Gitter π᾿ Deroen b. Παῇ. 9lItertuma. | Wisllcenus, astronom. Chronologie. 5 
pe Wealien im Gy: 


qopnláce Stptbologie b. Griedjen wu. Qtümer. ποθ τα, bie al 
33sopij. Wusg. K 3.60. fum. δ. 9Lujl. 


Die fetten Ziffern verstehen sich für gebundene Exemplare. 


phulwürterbücher i.v; B. &. Teubner. 


: beider Wórterbücher ist durch Wahl eines 
he Auss latiung grófleren Formats, «eiteren Satzes, 
ersichtlicherer Druckeinrichtung eine allen Anforderungen ge- 
igende, die die meisten anderen Schulwórterbücher weit übertrifft. 


wird allein durch die Namen der Bearbeiter als 
) er Inhalt den Ergebnissen der Wissenschaft wie den Be- 
irfnissen der Schule entsprechend gewührleistet erscheinen. 


einichen-Wagener: lateinisch. Schulwürterbuch. 


Aufl. [XX VI u. 937 5.1 Lex.-8. Geh. /&. 6.30, dauerh. in Halbfr. geb. / 7.50. 


Die ,,Südwestdeutschen Schulblütter* 1898, 1 urteilen: , Wir werden 
e Frage ,, Welches lateinische Schulwórterbuch sollen wir wnsern 
chülern empfehlen ?** dahin beantworten: ,,IEmpfehlung verdient 
wur eim Schulwórterbuch, welches mit allem dberflüssigen Ballast 
ründlich aufrüwumt, somit sich auf das Nótige beschrünkt und. dies 
. einer Anordnung und einer Darstellung bietet, welche dem 
ohüler dée gesuchte Hilfe auch wirklich an die Hand gibt und 
n geistig fórdert.*€ . . . Seitdem die von Wagener besorgte Neu- 
earbeitung des Heinichemnschen Leoxikons erschienen ist, trage 
h kein Bedenken, dieses Buch zw empfehlen. ... Die Verlags- 
(chhandlung hat das Buch auch ü&ufderlich vortrefflich ausgestattet, 
, n es eine Zierde der angehenden Bibliothek jedes Sekundamers 
iden kann. 


enseler-Kaegi: griechisches Schulwürterbuch. 


|. Aufl. [VIIL u. 916 S.] Lex.-8. Geh. οἱ 6.75, dauerh.in Halbfr. geb. .&. 8. — 


Neues Korrespondenzblatt f. d. gel. wnd Realschulen W'ürttembergs 1900, 
frr. 12: ,,Nach vier Jahren ist auf die zehnte, schon von Kaegi besorgte 
.uflage die elfte gefolgt, wnd. sie darf sich mit demselben oder noch hóherem 
l'echt als jene auf dem Titel als ,,vielfaeh verbessert** bezeichnen. Der 
Irbeitskraft und. dem praktischen Geschick des wm den griechischen 
Interricht. so hoch verdienten Herausgebers stellt diese Auflage wiederum 
in glünzendes Zeugnis aus, wnd sie ist. ein neuer Beweis, daf die 
learbeitung des Worterbuches in. keine besseren Hünde hütte gelegt 
'erden. kónnen. — Schon. üufderlich empfiehlt sich diese Auflage durch 
vesentlich. verbesserte Ausstattung: grófjeres Format, weiteren 
ilatz, übersichtlicheren Druck (in der Hauptsache nach dem Muster 
48 lateinischen Woórterbuchs von Heinichen- Wagener, 6. Aufl.); das Buch 
5| aber dabei sehr handlich geblieben mit 916 Seiten gegen 929 der 
0. Auflage. 
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NEUE JAHRBÜCHER ix oss κι 


ALTERTUM, GESCHICHTE uND DEUTSCHE 


υ. FÜR PÁDAGOGIK sy HRSGEG. V. J. ILBERG υ. κα 
Verlag von B. G. TEUBNER in Leipzig. sg Jáhrlich 10 Hefte z z 


Die erste Abteilung der, Neuen Jahrbücher" soll für die dà : 
genannten Wissenschaftsgebiete, die durch zahllose Mire iiteinande 
bunden die Grundlage unserer historischen Bildung im : u 
Sinne ausmachen, einem bei der zunehmender Assdeiidar Der 1 
zweige immer dringender werdenden Bedürfnis dienen. Es mel) € 
der überhaupt nicht oder nur auf kleinem Gebiete "Sc 
kann, die Móglichkeit erleichtert werden, den hauptsáchlichen For 
Wissenschaft auf den ihm durch den Beruf und eigene Studien 
Gebieten zu folgen. 

Die zweite Abteilung will Fragen der theoretischen Εν 
Püdagogik an hóheren Schulen erórtern und der Erforsehung ihrer 
dienen. 


Wie die ,,Jahrbtücher* bisher der hiermit gestellten Aufgabe n 
sind, zeigt wohl am besten folgende Mitteilung 


aus dem Inhalt der letzten Hefte: 


1. Abteilung: 


C. Ritter, die Sprachstatistik in Anwen- H. Schwarz, Lindners ἢ 
dung auf Platon und Goethe. sophie. 
|, Tolkiehn, Ovids Liebeskunst. A. Deifimann, die 
L. Schmidt, die Ursachen der Vólker- semitischen 
wanderung. EE. 
0. Ladendorf, Wielands Sonnenhymne. W. Nestle, Kriliag.' bo 
M.Schanz, der Lucrezübersetzer Max | ^. Wahl, einiges über his! 


. e ir 
NEG - 


— 


deu 


v. Seydel. Jektivitát. ^ ———-— — 
H. Boehmer-Romundt, ein neues ! R. Petsoh, Fr. Hebbels i 
Werk des Wulfila? Fragmente. Es p 
| 130 4 
2. Abteilung: τὴ ^ WOES 
A.Rausch, die Stoa. Ein Beitrag zur | R. Hofmann, Justus: 
philosophischen Propádeutik. über Erziehung und 


0. Weise, Schülerko 


M.Slebourg, die Philosophie im Gym- schen Klassikern. 


MOT 
nasialunterricht. H. Morsoh, die E »prüfu 
P. Cauer, die Kasseler Versammlung hüheren Schulen - Jeutsc 
der Reformschulmünner und was aus Üsterrelohs. V VO 
ihr zu lernen ist. W. Henze, die mm 
0. Richter, Elementarmathematik. franzóüsischen 


Ausführliche Prospekte und Probehefte unberechnet duroh. Jede 8 
postfrei von der Verlagshar 
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